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PREFACE. 


The  Commentaries  of  Caesar  are  widely  used  as  the  best  introduc- 
tion to  the  study  of  classical  Latin.  The  purity  and  simplicity  of  the 
diction  and  the  importance  of  the  subject  matter  justify  this  usage.  This 
new  edition  has  been  prepared  to  meet  the  student's  needs  in  attaining 
a  thorough  knowledge  of  the  principles  of  the  Latin  language  and  a 
familiarity  with  Caesar's  writings  commensurate  with  their  great  histori- 
cal and  literary  importance. 

The  vocabularies,  notes,  illustrations  and  explanatory  matter  have 
been  placed  on  the  same  page  with  the  text,  thus  saving  the  student's 
time,  which  is  uselessly  spent  in  turning  leaves  and  searching  for  ex- 
planations which  are  here  placed  immediately  before  him.  At  the  same 
time,  self  reliance  is  secured  by  the  use  of  a  separate  text  in  the  class 
room,  without  either  notes  or  voc^ibularv.  The  special  vocabularies 
have  been  arranged  so  that  the  first  four  books  and  the  rest  of  the 
annotated  text  may  be  read  consecutively,  or  the  war  with  Ariovistus 
(Bk.  I.  chaps.  30-54)  may  be  omitted  and  the  valuable,  and  less  familiar, 
matter  substituted  from  the  annotated  chapters  of  Bks.  V-VIL  An 
opportunity  for  sight  reading  is  afforded  in  the  unannotated  parts  of 
these  latter  books. 

To  insure  correct  pronunciation  the  quantity  of  all  long  vowels  has 
been  marked  throughout  the  text,  notes,  and  vocabularies.  In  this  we 
have  followed  the  exceptionally  correct  and  complete  marking  of  Lewis' 
Elementary  Latin  Dictionary.  This  plan  has  been  adopted  at  the 
suggestion  of  Dr.  W.  G.  Hale  of  Chicago  University,  who  has  inaugu- 
rated this  system,  so  helpful  to  Latin  students  in  acquiring  a  correct 
pronunciation. 

The  application  of  the  inductive  method  to  the  notes  with  the 
system  of  references  adopted  has  enabled  us  to  furnish  a  constant 
review  of  necessary  facts  and  principles  without  unduly  increasing  the 
size  of  the  book. 

The  text  of  Kraner  is  given  without  alteration  as  it  seems  better  to 
present  the  exact  results  of  the  ablest  textual  critic  of  the  commentaries, 
free  from  the  preferences  and  prejudices  which  mark  certain  collated 
texts. 
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4  PREFACE. 

The  special  vocabularies,  based  on  the  lexicons  of  Lewis,  Harper,  and 
Gepp  and  Haigh,  are  made  with  reference  to  the  derivation  and  relation 
of  the  words  defined,  to  their  special  use  in  the  text  treated,  and  to  their 
later  use  by  the  student.  The  General  Reference  vocabulary  encour- 
ages thoroughness  by  directing  the  student  to  the  passage  where  the 
word  is  first  found  and  fully  explained.  In  the  preparation  of  the  notes 
free  use  has  been  made  of  the  latest  and  best  English,  French,  and 
German  authorities.  The  editions  of  Brackenbury,  Compton,  Bond  and 
Walpole,  Long,  Peskitt,  Moberly,  Benoist  and  Dosson,  Menge,  Rhein- 
hard,  Kraner,  and  Procksch,  have  given  much  valuable  assistance. 
The  valuable  lives  of  Caesar,  by  Col.  Dodge,  Warde  Fowler,  Froude, 
Napoleon  III;  Rustow's  Heerwesen  and  Kriegfuhrung;  and  the  histories 
of  Duruy,  Long,  Merivale,  Mommsen,  etc.,  have  been  constantly  con- 
sulted. 

Much  credit  is  due  to  Mr.  H.  F.  Scott,  who  has  given  the  advance 
sheets  and  proofs  his  careful  revision,  and  to  Mr.  E.  W.  Dresser  and 
his  associates  of  the  Wheaton  College  Press,  for  the  mechanical  execu- 
tion of  the  work. 

Dr.  H.  W.  Johnston  of  Illinois  •College,  revised  the  earlier  chapters 
and  to  him  and  Dr.  Wm.  G.  Hale,  the  editors  are  under  obligations  for 
valuable  suggestions.  Friendly  criticism  is  invited  that  the  book  may 
most  completely  serve  its  purpose. 

C.~M.  Lowe.  J.  T.  Ewing. 

Publishers'  Notice. 

The  authors  finding  their  time  so  thoroughly  taken  up  with  profes- 
sional and  other  literary  labors  have  made  an  arrangement  whereby  a 
thorough  revision  of  their  work  should  be  made  to  rid  it  of  some  small 
mistakes  that  are  likely  to  appear  in  the  first  edition  of  any  book. 

This  work  has  been  committed  to  a  thorough  scholar  who  has  been 
for  many  years  a  successful  teacher  of  preparatory  Latin,  and  a  new  set 
of  plates  throughout  has  been  made.  The  book  is  therefore-  com- 
mended to  teachers  with  entire  confidence  in  its  accuracy  and 
thoroughness.  The  attention  of  teachers  is  called  to  the  figures  or  star 
following  the  definitions  in  the  page  vocabularies.  The  figures  indicate 
the  number  of  times  a  word  is  used  in  the  first  four  books  of  the  Gallic 
War,  while  the  star  follows  all  words  used  five  times  or  more. 

August  loth,  1894.  The  Publishers. 


SUGGESTIONS  TO  THE  STUDENT  OF 
CAESAR'S  COMMENTARIES. 


1.  Caesar's  De  Bello  Gallico  is  a  masterpiece  in  literature  and  clas- 
sic Latin  which  demands  and  repays  the  most  earnest  study. 

2.  Learn  thoroughly  each  new  word  as  it  occurs  in  the  special  vocab- 
ularies as  it  is  not  repeated  and  valuable  time  should  not  be  re- 
quired to  hunt  it  up  again  in  the  general  vocabulary.  Observe  care- 
fully the  root  meaning  of  each  word  and  the  force  of  the  various  words 
and  syllables  used  in  compounding  words  and  you  will  be  able  to  define 
many  new  words  for  yourself  and  to  add  to  the  definitions  given. 

3.  Familiarize  yourself  with  the  system  of  references  employed 
throughout  this  book  and  explained  on  page  65  Make  sure  of  the 
principle  explained  by  the  reference  to  the  grammars  and  thereafter 
only  use  the  reference  when  in  doubt,  but  do  not  leave  any  word  until 
its  form  and  construction  are  entirely  clear. 

4.  You  will  best  and  most  really  learn  the  Latin  by  receiving  the 
thought  in  the  order  of  the  Latin  words,  just  as  they  stand  in  the  sen- 
tence. The  meaning  of  a  Latin  sentence  is  not  certain  until  its  close. 
You  must  therefore  suspend  your  judgment  until  the  sentence  is  ended. 
Establish,  as  far  as  possible,  the  meaning  of  each  word  as  presented.  If 
the  word  is  inflected  and  several  constructions  are  possible,  select  the  one 
most  likely  and  then  modify  this  judgment,  if  required,  by  the  thought  as 
developed  in  the  succeeding  words.  It  will  soon  become  natural  to  re- 
ceive the  thought  of  a  simple  sentence  like  pater  f Ilium  care  amat,  'the 
father  his  son  dearly  loves,'  without  translating  into  English  at  all.  The 
more  complex  and  difficult  sentences  will  yield  to  the  same  method  and 
the  language  will  become  to  you  replete  with  the  interest  felt  by  the  Ro- 
mans themselves,  when  received  in  its  own  natural  and  significant  order. 
You  will  thus  learn  to  think  in  Latin  which  is  essential  to  oral  or  written 
Latin  composition  as  well  as  to  a  living  knowledge  of  the  language. 

5.  When  required  to  translate,  let  your  translation  be  in  the  best 
English  you  can  command.  If  you  retain  the  Latin  idioms  by  a  so-called 
'literal'  translation,  you  make  but  half  a  translation  and  do  violence  to 
both  tongues.  A  barbarous,  corrupt  English  style  is  formed  by  such 
'literal'  translations,  while  this  exercise  should  be  most  helpful  in  en- 


O  SUGGESTIONS  TO  THE  STUDENT. 

riching  and  refining  your  forms  of  expression.  Thus,  in  the  transfer 
into  English,  the  frequent  use  of  the  participle  is  to  be  avoided  and  a 
clause  maybe  substituted.  Test  each  ablative  absolute  and  if  it  denotes 
time,  render  by  a  clause  with  when;  or  if  it  denotes  cause  render  by  a 
clause  with  since,  and  so  on.  We  must,  however,  vary  the  'when' 
with  after  and  the  'since'  with  because,  etc.  We  will  trans- 
late milite  misso,  'when  he  had  sent  the  soldier/  'after  he 
had  sent — ,*  'though  he  sent — ,'  'on  sending — •/  'because  he  sent — ,' 
or  otherwise,  as  variety  of  expression  and  the  connection  may 
require.  The  Latin  sometimes  drops  words  which  are  required  in  Eng- 
lish or  inserts  or  repeats  them  contrary  to  our  usage.  Thus  Caesar  says 
duo  itinera  erant,  quibus  itineribus,  where  good  English  requires  the 
omission  of  itineribus  in  the  translation.  The  use  of  the  demonstrative 
and  relative  pronoun  and  of  the  connectives  in  the  Latin  differs  from 
the  English.  In  all  these  cases  the  comprehensive  rule  for  the  trans- 
lator is,  while  noting  the  structure  of  the  Latin,  to  follow  the  English 
idiom.  Particular  words  are  also  to  be  rendered  by  terms  appropriate 
to  their  connection.  Haec  or  hae  res  is  not  truly  translated  by  the 
spiritless  term,  'these  things,'  but  we  will  say  'these  events,  dangers,  obsta- 
cles, accidents,  advantages,  means,  supplies,  plans"  as  we  observe  what 
kind  of  'things,  matters,  or  circumstances    is    really  meant. 

6.  Note  the  favorite  forms  of  expression  in  Caesar  and  commit 
some  of  these  to  memory.  Such  memorized  passages  will  be  helpful 
in  all  your  future  course, 

7.  In  the  preparation  of  your  lesson  read  aloud  the  Latin  text,  re- 
ceiving the  thought  according  to  suggestion  4.  You  will  thus  not  merely 
practice  the  pronunciation  but  the  words  will  be  more  vividly  fixed  in 
the  mind. 

8.  Employ  the  words  used  by  Caesar  in  forming  new  sentences, 
either  in  conversation  or  in  composition.  This  practice  will  be 
found  a  valuable  aid  in  acquiring  the  ability  to  write  or  speak  Latin. 

9.  Possess  at  least  one  of  the  works  on  Caesar  mentioned  in  the 
'References  for  Reading"  or  in  the  Preface  of  this  book  and  read  it  in 
connection  with  the  particular  part  of  the  Commentaries  assigned  for 
your  study. 
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CAESAR  AND  HIS  TIMES. 


Birth  and  Family. 

B.  c.  On  July  12,  102  b.  c,  was  born  Caius  Julius  Caesar, 
destiDed  to  make  for  himself  "  tlie  greatest  name  in  history." 
The  Julian  gens  had  a  lofty  lineage,  and  numbered  a  long 
line  of  distinguished  sons.  The  branch  to  which  Caesar 
belonged  had  been  prominent  in  the  Republic  for  more  than 
a  hundred  years.  'A  Caesar  had  been  consul  in  157,  the 
uncle  of  Gains  Julius  in  91,  and  still  another  of  the  family 
in  90.  His  grandfather  and  father,  however,  reached  the 
praetorship  only.  The  prestige  of  the  family  was  increased 
by  the  marriage  of  Caesar's  aunt  to  the  great  Marius. 
Aurelia,  the  mother  of  Caesar,  belonged  to  a  prominent 
plebeian  family  of  the  Aurelian  gens,  the  Cottas. 

Education  and  Political  Training. 

The  year  of  Caesar's  birth  was  signalized  by  the  defeat  of 
the  Germans  by  Marius  at  Aquae  Sextiae.  The  greatest 
danger  that  had  threatened  Rome  since  Hannibal's  invasion 
was  averted,  and  Marius  was  the  hero  of  the  hour.  Then 
followed  years  of  "storm  and  stress"  in  the  political  world, 
during  which  Caesar  was  living  a  quiet  home  life  under  the 
careful  discipline  of  his  mother,  Aurelia.  She  appears  to 
have  been  a  woman  of  strong  character  and  to  have  exerted 
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a  powerful  influence  over  her  son.  His  academic  training,  B.  C. 
;  which  was  under  the  supervision  of  M.  Antonius  Gnipho,  a 
learned  Gaul,  seems  to  have  been  of  the  conventional  sort,  and 
can  hardly  have  been  very  stimulating  or  attractive  to  a 
mind  as  original  as  that  of  Caesar.  He  was,  indeed,  fortunate 
in  having  for  his  tutor  a  man  of  intellectual  culture  and 
courteous  manners,  instead  of  the  customary  slave  who,  we 
are  informed  by  Plutarch,  was  usually  a  drunkard  or  a 
glutton,  and  unfit  for  any  other  occupation.  Daily  contact 
with  such  a  man  as  Gnipho  doubtless  did  much  to  develop 
that  love  of  knowledge  which  made  Caesar  a  learner  all  his 
life. 

The  genesis  of  Caesar's  political  opinions  can  easily  be 
traced.  Brought  up  in  a  household  of  democratic  sympa- 
thies, his  earliest  impressions  were  doubtless  those  of  the 
greatness  of  his  uncle  Marius,  the  leader  of  the  democracy. 
When  the  civil  war  broke  out,  he  was  already  old  enough 
to  be  familiar  with  its  origin  and  meaning,  and  his  political 
opinions  crystallized  rapidly  while  his  relatives  and  friends 
were  fleeing  before  Sulla,  the  aristocrat.  The  democratic 
bias  thus  given  to  his  views  was  strengthened  by  reflection 
upon  the  relative  titles  of  the  two  parties  to  the  support 
of  the  Romans  of  his  generation;  and  the  two,  bias  and 
reflection,  bred  in  him  a  sober  conviction  to  which  he  was 
ever  true.  His  zeal  and  promise  were  soon  recognized  by 
Marius,  who  made  him  fldmen  didlis,  or  priest  of  Jupiter, 
at  the  age  of  fourteen.  Soon  after  the  death  of  his  88 
father,  Caesar  broke  off  an  engagement  with  a  wealthy  84 
heiress  of  equestrian  rank,  and  deliberately  identified 
himself  with  the  Marian  party  by  marrying  Cornelia,  the 
daughter  of  Cinna,  the  dictator.  It  cannot  be  doubted 
that  he  was  cognizant  of  the  purposes  of  his  father-in-law 
as  the  arbiter  of  the  policy  of  the  popular  party. 
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The  Sullan  Government. 
B.  C.  In  82,  Sulla  returned  in  triumph  to  Italy.  After  a  ® 
severe  struggle,  the  popular  party  was  again  driven  out  of 
power,  and  the  victor,  determined  to  make  a  revival  of  it  impos- 
sible, proscribed  its  prominent  men  and  so  reorganized 
the  government  as  to  render  the  position  of  the  Senate 
impregnable.  Briefly,  this  was  done  by  destroying  the 
independent  power  of  the  tribunate,  and  by  taking  the  judges 
in  criminal  cases  exclusively  from  the  ruling  aristocracy. 
The  effect  of  this  legislation  was  to  bind  the  Roman  people 
hand  and  foot;  and  had  the  nobles  been  reasonable  and 
at  all  patriotic,  the  elaborate  defenses  erected  for  them 
might  long  have  served  their  purpose.  But  such  was  their 
venality  that  the  effort  was  a  hopeless  one  froi^  the 
beginning.  Such  a  thing  as  disinterested  action  was  not  to 
be  expected  from  a  class  chiefly  interested  in  keeping  the 
ill-gotten  gains  which  they  had  made  under  the  wing  of  the 
Dictator. 

Caesar's  career  was  cut  short  by  the  revolution  in  7 
affairs,  and  he  necessarily  sank  into  obscurity  for  a  time. 
One  incident  shows  the  spirit  of  the  youth.  Sulla  com- 
manded him  to  divorce  his  wife  Cornelia.  He  refused, 
although  deprived  of  his  wife's  dowry,  his  own  inheritance, 
and  the  office  of  fldmen.  Finally,  he  fled  from  Rome  with 
a  price  set  on  his  head,  and  his  life  was  saved  only  by  the 
entreaties  of  powerful  relatives  and  of  the  College  of  Yestals, 
who  won  for  him  a  reluctant  pardon  from  the  Dictator, 
accompanied,  however,  by  a  warning  "to  beware  of  the  youth 

81  with  the  loose  girdle."     It  is  probable  that  Caesar  still  felt 
unsafe  in  Rome,  for  he  sailed  soon  after  into  Asia  Minor, 

80  where  he  served  with  credit,  winning  the  civic  crown  of  oak 
leaves  at  the  storming  of  My  tilene.    The  death  of  Sulla  put  an 

78  end  to  his  voluntary  exile,  and  he  at  once  returned  to  Rome. 
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8  The  Sullan  constitution  was  now  to  be  tested,  with  its  B.  C. 
originator  and  supporter  no  longer  at  hand.  Scarcely  had 
Sulla  ceased  to  breathe,  when  the  consul,  Lepidus,  began  the 
attack.  He  sought  the  support  of  Caesar,  but  without 
success.  Lepidus  failed,  and  things  went  on  in  the  old  way. 
That  Caesar,  however,  had  not  forgotten  his  party  was  proved 
by  his  bold  prosecution  of  Cornelius  Dolabella,  an  77 
optimate,  for  extortion  while  proconsul  of  Macedonia.  The 
senatorial  court  acquitted  Dolabella,  but  Caesar  triumphed 
in  that  he  reaped  a  harvest  of  popular  applause.  The  next 
year  he  attacked  in  the  same  way  Caius  Antonius,  one  of  76 
Sulla's  lieutenants,  for  extortion  in  Greece,  and  with  the 
same  result.  The  popular  party  was  beginning  to  take  heart 
again,  and  nothing  was  more  natural  than  that  Caesar,  the  bold 
O  young  orator,  with  manifest  gifts  and  the  prestige  of  close 
relationship  to  Marius  and  Cinna,  should  be  looked  upon  as 
its  leader.  Caesar,  however,  probably  felt  that  it  would  be 
prudent  to  leave,  until  a  riper  time,  the  scenes  where  he  was 
becoming  dangerously  prominent.  In  the  same  year  he  sailed 
for  Rhodes  to  study  the  art  of  rhetoric  under  Apollonius  Molo. 
One  of  the  pirate  bands  that  infested  the  seas  swooped  down 
upon  his  vessel  off  the  coast  of  Caria,  and  carried  him 
as  a  captive  to  the  little  island  of  Pharmacusa,  where  he 
was  held  for  over  a  month,  while  a  large  ransom  was  being 
collected  for  his  release.  He  coolly  informed  the  robbers 
while  held  by  them  that  he  would  return  and  crucify  them 
all ;  and  he  kept  his  word.  He  then  proceeded  to  Ehodes, 
where  he  pursued  his  studies  under  Molo  for  two  years. 
10  When  Caesar  returned  to  Rome,  eight  years  of  senatorial  74 
misrule  had  prepared  the  way  for  a  democratic  reaction. 
He  at  once  plunged  into  the  political  conflicts  of  the  hour, 
furthering  zealously  the  movement  to  restore  the  tribunes  to 
their  former  power,  and  also  to  reform  the  senatorial  courts. 
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B.  c.  He  was  made  military  tribune  and  member  of  the  college 
of  pontiffs  in  place  of  his  uncle,  Aurelius  Cotta,  who  had 
recently  died.  In  the  pursuit  of  his  aims  he  paid  assiduous 
court  to  the  people  and  spent  money  with  a  lavish  hand, 
supplementing  his  slender  fortune  by  borrowing  enormous 
sums.  He  was  nearly  thirty  years  of  age,  with  standing 
and  some  experience,  and  was  undoubtedly  a  rising  man. 
But  it  was  not  through  him  and  his  party  that  the  Sullan 
constitution  was  to  be  overthrown.  Help  came  from  an 
70  unexpected  quarter  in  70.  Pompeius  and  Crassus  were  the 
consuls,  and  were  the  most  powerful  men  in  Rome.  Through  1 1 
influences  which  are  not  known,  they  were  induced  to  pull 
down  the  defenses  of  the  Senate  and  give  the  jpopuldres  a 
chance.  Whether  Caesar  was  instrumental  in  bringing  about 
this  result  or  not,  it  was  certainly  of  the  greatest  moment  to 
him.  All  obstacles  were  removed  from  his  path  of  political 
advancement  at  the  moment  when  he  was  ready  to  put  his 
foot  upon  the  lowest  round  of  the  ofl&cial  ladder. 

The  Rising  Politician. 

69       At  the  age  of  thirty-two,  Caesar  was  elected  quaestor  and  |o 
went  out  to   Spain,  where  he  served  with  honor.     His  wife 

67  Cornelia  having  died,  he  married  Pompeia,  cousin  of  the 
great  Pompeius,  and  quietly  supported  the  proposal  to 
clothe  that  general  with  extraordinary  power  to  put  down 
the  pirates  that  infested  the  Mediterranean  Sea,  and  to  finish 

65  the  Mithridatic  war.  Two  years  later  he  was  curule  aedile 
along  with  Bibulus,  a  wealthy,  but  obstinate  and  stupid 
optimate.  They  entertained  the  populace  with  magnificent 
shows,  prepared  with  a  lavishness  of  expenditure  such  as  had 
never  been  witnessed  before.  While  the  favor  of  the  people 
was  active  in  his  behalf,  Caesar  took  the  bold  step  of 
restoring  to  the  Capitol  the  statue  of  Marius  and  the  trophies 
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of  his  victories  over  the  enemies  of  Rome  which  Sulla  had  B.  C. 
removed.  The  nobles  were  enraged;  the  people  delighted. 
If  the  story  of  Suetonius  is  true,  that  Caesar  induced  the 
tribunes  to  propose  for  him  an  extraordinary  command  in 
Egypt,  it  shows  how  the  precedent  established  in  Pompeius' 
case  was  bearing  fruit.  It  is  certain  that  he  supported  the  63 
agrarian  law  of  Servilius  Eullus,  a  democratic  tribune,  the 
provisions  of  which  were  so  important  that  it  became  a  test 
of  party  fealty.  Cicero  won  a  victory  over  Caesar  in 
successfully  opposing  this  law,  and  by  his  opposition 
definitely  broke  with  the  popular  party  and  joined  the 
O'ptimdtes.     In  another  direction,  Cicero,  however,  was  not 

14  so  easily  successful.  Caesar  brought  to  trial  and  convicted 
one  of  the  agents  in  the  murder  of  the  tribune,  Saturninus, 
which  had  occurred  nearly  forty  years  before,  and  only  the 
resort  by  Cicero  to  an  ancient  and  absurd  custom  saved  him. 
These  bold  yet  well-considered  acts  naturally  won  the  hearts 
of  the  masses,  who  soon  after  showed  in  a  signal  way  their 
partiality  toward  their  favorite.  The  office  of  pontifex 
mdximus  falling  vacant,  Caesar  was  elected  over  the 
strongest  candidates  the  Senate  could  put  forward.  The 
victory  was  a  signal  one  both  for  Caesar  personally  and  for 
the  cause  he  represented.  It  revealed  the  strength  of  that 
cause  and  shook  the  hitherto  firm  seat  of  the  nobility. 

15  In  the  fall  of  this  year  the  plot  of  Catiline  was  laid  bare  63 
by  the  consul,  Cicero,  and  such  of  the  conspirators  as  fell  into 
the  hands  of  the  government  were  put  to  death  without  trial. 
Caesar,  as  well  as  Crassus,  was  charged  with  complicity  in  the 
plot,  but  the  proof  was  lacking,  and  he  was  exonerated  by  the 
consul  himself.  It  is  probably  true  that  these  leaders  of  the 
populdres  knew  something  about  the  movement  of  Catiline, 
but  they  gave  it  no  personal  support.  They  simply  held  aloof, 
not   proposing  to  help  the   party  in  power,  so  long  as  the 
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B  C.  matter  lemained  a    political  one.      Caesar's    speech    in  tlie 

Senate  opposing  the  execution  of  the  death  penalty,  was  an  1© 
appeal  to  the  law  against  the  violence  of  a  frightened 
oligarchy.  He  warned  his  hearers  against  resorting  to  an 
unconstitutional  penalty,  which  would  certainly  create  a 
dangerous  precedent,  and  after  all  remedy  nothing.  He 
advised  life  imprisonment  for  the  culprits  and  confiscation  of 
their  property.  In  this  great  speech  Caesar  is  seen  at  his 
best  as  the  calm  and  dispassionate  advocate  of  the  principles 
of  constitutional  liberty  for  which  he  and  his  party  had  so 
long  fought.  The  wisdom  of  his  warning  to  Cicero  and  his 
supporters  was  shown  by  the  issue. 
Jan.  Caesar  was  at  this  time  praetor-elect,  and  his  political  1 7 
52  movements,  from  the  moment  of  his  induction  into  office, 
indicated  his  purpose  to  maintain  a  good  understanding  with 
Pompeius,  whose  return  from  the  East  with  the  laurels  of  a 
conqueror  was  awaited  with  painful  suspense  by  all  parties. 
Rome  expected  another  Sullan  despotism  with  Pompeius  in 
the  principal  role.  This  was  the  supreme  moment  in  his 
career  when  he  needed  only  to  put  forth  his  hand  to  grasp 
the  prize  of  universal  rule.  The  populcires,  though  of  late 
his  allies,  feared  him,  for  he  was  by  nature  and  training  a 
Sullan.  The  optimdtes  feared  him  but  little  in  view  of 
their  former  jealous  opposition  to  his  ambitious  designs. 
Pompeius,  however,  dispelled  all  their  fears  by  dismissing  j§ 
_  Hs   army  as  soon  as  he  landed  on    Italian  soil.     He  then 

r  descended  to  the  station  of  a  private  citizen,  with  leanings 

toward  Caesar  which  grew  stronger  as  time  went  on.  Says 
Mommsen:  "If  it  is  a  piece  of  good  fortune  to  gain  a  crown 
without  trouble,  fortune  never  did  more  for  mortal  than  it 
did  for  Pompeius ;  but  on  those  who  lack  courage  the  gods 
lavish  every  favor  and  every  gift  in  vain." 

At  the  end  of  his  praetorship,  Caesar  went  out  to  farther 
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Spain,  where  he  won  distinction  in  military  and  civil  affairs.  B.  C. 

19  In  recognition  of  his  brilliant  successes  in  the  field  the  ^^ 
Senate  voted  him  a  triumph,  but  refused  to  let  him  stand  for 
the  consulship  while  absent  from  Kome,  hoping  thus  to 
prevent  his  election.  He  at  once  relinquished  the  triumph, 
and,  hastening  to  the  capital,  entered  upon  an  active  canvass. 
His  candidacy  had  the  support  of  both  Pompeius  and  go 
Crassus,  and  his  election  was  compassed  without  difficulty, 
although  the  Senate  succeeded  in  electing  Bibulus,  his  old 
enemy,  as  the  other  consul. 

Caesar's  Consulship. 

20  Caesar  had  been  uniformly  successful  from  a  politician's 
standpoint.  Still  there  is  to  be  noticed  a  certain  reserve  and 
caution  in  his  movements,  due  probably  to  the  overshadowing 
influence,  first  of  Sulla,  and  afterward  of  Pompeius.  With 
the  virtual  abdication  of  the  latter,  Caesar's  path  became 
plainer  and  his  policy  bolder.  Released  from  the  necessity 
of  self -repression,  the  qualities  of  the  coming  leader  began 
to  appear.  His  first  movement  showed  consummate  political 
sagacity.  The  most  prominent  men  in  the  Republic  were 
Caesar  himself,  Pompeius  and  Crassus — the  able  politician, 
the  talented  general,  and  the  cautious  financier.  The  popu- 
larity of  Caesar,  the  military  prestige  of  Pompeius,  and  the 
wealth  of  Crassus  would  be  invincible  if  united,  and  to  the 
accomplishment  of  this  end  Caesar  addressed  himself. 
Pompeius  and  Crassus  were  enemies,  but  each  had  a 
grievance  against  the  Senate.  Caesar  succeeded  in  recon- 
ciling them  and  forming  with  them  a  political  combination 
of  vast  power,  which  he  made  still  stronger  by  giving  his 
daughter  Julia  in  marriage  to  Pompeius.  The  "  First 
Triumvirate"  was  not  a  conspiracy  against  the  constitution, 
but  a   skilful  attempt   to  forestall    the   opposition    of    the 
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C.  Senate.  Thus  fortified,  Caesar  entered  upon  his  office.  Always 
self-controlled,  he  began  with  great  moderation.  He  held 
out  the  olive  branch  to  the  Senate,  but  it  was  rejected  with 
scorn,  and  the  great  Council,  hoping  to  block  legislation, 
-practically  refused  to  perform  its  functions  in  the  state.  A 
weak  man  would  have  yielded,  but  Caesar  simply  ignored  tt2 
the  Senate  and  carried  his  propositions  to  the  popular 
assembly,  where  they  were  enacted  without  difficulty. 
Bibulus  struggled  in  vain  against  the  superior  address  of 
Caesar,  and  finally  retired  from  the  contest.  The  demo- 
cratic consul  had  no  further  opposition,  and  rapidly  pushed 
through  a  large  amount  of  legislation.  Pompeius'  arrange- 
ments in  the  East  were  ratified,  and  his  veterans  provided 
for.  Crassus  and  the  monied  class  were  gratified  by  the 
reduction  of  certain  tax  contracts  in  Asia.  In  addition  to  ^^ 
this  personal  legislation,  many  laws  were  passed  which 
looked  towards  much-needed  reforms.  The  Leges  Jnliae 
and  other  legislative  enactments  of  this  complexion  show 
the  strong  common  sense  of  Caesar,  his  love  of  order,  and 
his  broad  political  views.  But  all  this  was  sure  to  be 
destroyed  if  the  Senate  returned  to  power;  so  the  etforts 
of  the  consul  during  the  latter  part  of  his  term  of  offxce 
were  directed  toward  the  perpetuation  of  his  influence. 
The  people  were  induced  to  otfer  him  the  united  command 
of  Cisalpine  Gaul  and  Illyricum  for  five  years.  The 
humbled  Senate,  at  Pompeius'  suggestion,  added  the  pro-  '^^ 
vince  in  Transalpine  Gaul  with  an  army  and  the  power  to 
take  such  measures  as  should  be  needed  for  the  defence  of 
the  Republic  against  attacks  in  that  quarter.  This  extra- 
ordinary commission  gave  Caesar  a  power  in  the  West 
similar  in  nature  and  extent  to  that  of  Pompeius  in  the  East; 
but  the  circumstances  under  which  they  undertook  their 
commissions  were    widely    different,       Pompeius    had    the 
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practically  unanimous  support  of  all  classes;  Caesar  had 
that  of  a  powerful  political  combination,  but  the  intense 
hatred  of  the  Senate,  which  never  forgot  an  injury,  and 
stood  ready  to  destroy  him  if  the  chance  ever  came. 

Caesar's  Personality. 

^5  The  recipient  of  this  remarkable  proof  of  populai*  favor 
was  just  turned  forty-four  and  in  the  prime  of  life.  From 
Suetonius  and  the  numerous  extant  busts  and  coins,  we 
learn  that  he  was  tall  and  spare  in  figure,  with  dark,  keen 
eyes,  a  high  forehead,  a  fair  complexion,  a  mouth  large  but 
well -formed,  and  lips  firmly  set  together.  His  hair  was 
scanty,  and  he  wore  no  beard.  His  expression  was  alert  and 
thoughtful.  His  naturally  weak  constitution  had  been  made 
strong  by  devotion  to  athletic  sports.  He  was  a  skilful 
horseman  and  swordsman  and  an  excellent  swimmer.  His 
tastes  were  simple,  though  he  had  an  inbred  fondness  for 
elegance,  and  was  particular  about  the  care  of  his  person. 

26  His  firm  self-control,  courteous  bearing,  gentleness  and 
*  clemency  are  mentioned  by  all  the  authorities.  The  moral 
standard  of  Roman  society  was  very  low,  and  he  had 
doubtless  sounded  the  depths  of  fashionable  dissipation. 
In  this  respect  he  was  no  worse  than  his  contemporaries; 
but  in  generosity,  humaneness  and  freedom  from  animosity, 
he  was  vastly  superior  to  them.  He  was  a  constant  friend, 
and  had  the  power  to  inspire  the  most  enthusiastic  personal 
devotion. 

The  Gallic  War. 

37  Caesar  began  his  career  in  Gaul  in  58,  and  for  eight 
years  was  incessantly  engaged  in  war  and  conquest.  The 
following  summary  of  his  campaigns,  adapted  from  Dinter's 
VUa  Caesaris,  illustrates  his  extraordinary  military  genius 
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^-  c.  and  marvellous  activity :     In  the  first  year  he  defeated  the 
Helvetii  in  two  battles,  and  drove  the   German  king,  Ario- 

57  vistus,  out  of  Gaul.     The  next  summer  was  devoted  to  the  ^o 
subjugation  of  the  Belgae,  which  was  followed  by  a  winter 

56  campaign  against  the  Alpine  tribes.  In  the  spring  of  the 
next  year,  Caesar  met  Pompeius  and  Crassus  at  Lucca  in 
Cisalpine  Gaul,  and  arranged  with  them  for  an  extension  of 
his  command  for  another  period  of  five  years,  they  to  have 
in  return  his  support  for  the  consulship  in  55,  and  in 
the  following  year  proconsular  commands  similar  to  his. 
The  Veneti,  Aquitani  and  the  coast  tribes  from  Brittany  to 
the  mouth  of  the  Rhine  were  subdued  in  a  single  campaign. 

55  In  the  next  campaign  he  measured  strength  a  second  time 
with  the  Germans,  defeated  them,  and  crossed  the  Rhine. 
Late  in  the  fall  he  made  an  experimental  trip  to  Britain,  and 
ravaged   the  territory  of   the    Morini  and    Menapii  on  his 

64  return.  After  subduing  the  Treviri  and  Aedui  the  next 
spring,  he  invaded  Britain  with  only  moderate  success. 
A  conspiracy  of  the  Eburones  and  other  tribes  of  northern 
Gaul  was  crushed  during  the  fall  and  winter  with  the  loss  of 

63  a  legion  and  a  half  under  Sabinus.  The  next  summer  he 
was  employed  in  punishing  the  tribes  engaged  in  the  revolt 

52  of  the   previous  year.     In  desperation  the  Gauls  revolted 
once  more  under  Vercingetorix.     After  a  severe  struggle  the  30 
last  hope  of  Gallic  independence  was  destroyed  by  the  capture 

51  of  Alesia.  One  year  more  sufficed  to  complete  the  conquest 
and  reorganize  the  country  as  a  Roman  province.  Caesar 
then  passed  over  into  Cisalpine  Gaul,  intending  to  remain 
there  until  the  termination  of  his  proconsulship  on  March 
1,  49. 

Caesar's  Work  in  Gaul. 

It    is    not    necessary   to    ascribe  to  Caesar   the  remote 
intention   of  making  himself  master  of  Rome  in  order  to 
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account  for  his  actions  in  Gaul.  The  glory  to  be  obtained 
by  adding  such  a  magnificent  region  to  the  territory  of  the 
Republic  was  a  sufficient  incentive.  The  threatened  invasion 
of  the  Helvetii  furnished  him  with  the  coveted  opportunity, 
and  the  tyranny  of  Ariovistus  rendered  inevitable  the  appeal 
to  him  for  aid  by  the  Gauls, 

Having  determined  on  conquest,  he  never  hesitated  about 
the  means.  His  conduct  in  many  particulars  excites  our 
abhorrence,  but  it  is  only  just  to  remember  that  it  was 
strictly  in  accordance  with  Roman  ideas.  The  lack  of 
political  unity  in  Gaul  gave  him  an  advantage,  which  he 
used  with  great  tact  and  skill.  This  was  offset,  however,  by 
the  fact  that  the  tribes  were  so  isolated  as  to  make  the  work 
of  conquest  tedious  and  incomplete.     He  was  from   the  first 

•''^  independent  of  the  home  government.  He  levied  troops, 
concluded  treaties,  laid  tribute,  all  on  his  own  responsi- 
bility. He  was  led  to  do  thus  by  the  necessities  of  the 
situation  and  by  the  conviction  that  nothing  could  safely  be 
referred  to  the  hostile  Senate.  Caesar  felt  equal  to  his 
enormous  task,  and  trusted  to  the  splendid  success  of  his 
achievements  in  Gaul  to  justify  him  in  the  eyes  of  the 
Roman  people.  And  he  was  not  mistaken.  Repeated  thanks- 
givings were  decreed  on  account  of  his  victories.    He  steadily 

^^  rose  in  public  estimation  as  the  evidences  of  his  matchless 
abilities  as  a  conqueror  multiplied.  The  camp,  as  well  as 
the  forum,  rang  with  his  praises.  Those  who  knew  him  best 
were  the  most  enthusiastic.  His  legions  adored  him  and 
were  devoted  to  his  personal  fortunes.  Caesar's  work  in 
Gaul  was  thoroughly  done,  and  the  results  were  permanent. 
The  Gauls  themselves  were  the  gainers,  and  in  this  fact  lies 
Caesar's  justification. 
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Quarrel  with  the  Senate. 

B-  C.  During  these  years  of  campaigning,  Caesar  had  kept 
himself  advised  of  the  drift  of  public  opinion  through  his 
agents  in  Home.  The  winters  he  spent  in  Cisalpine  Gaul, 
ostensibly  engaged  in  the  discharge  of  the  civil  duties  of 
his  office,  but  neglecting  no  opportunity  to  strengthen 
himself  at  home  against  the  machinations  of  his  enemies. 
Their  hatred  of  him  had  grown  with  his  success,  which 
threatened  to  eclipse  their  supremacy  in  political  affairs, 
and  they  were  impatiently  awaiting  the  moment  when  the 
laying  aside  of  his  proconsular  power  would  leave  him 
defenseless.  The  only  pledge  of  political  stability  was  the 
friendship  between  Caesar  and  Pompeius.  But  the  relations 
between  the  two  had  changed.  The  successes  of  Caesar  had 
no  doubt  excited  Pompeius'  latent  jealousy.  The  death  of  35 
Julia  in  54  had  severed  a  strong  personal  tie,  and  the 
death  of  Crassus  the  next  year  had  dissolved  the  coalition. 
These  events  made  Pompeius  feel  free  to  become  the  centre 
52  of  senatorial  intrigue.  He  was  made  sole  consul  to  restore 
public  order,  and  was  practically  dictator  of  Rome  during 
this  year.  Indebted  to  the  Senate  for  this  honor,  he  was 
naturally  drawn  into  closer  relations  with  those  determined 
to  compass  the  downfall  of  Caesar,  and  finally  united 
with  them. 

Two  things  were  essential  to  Caesar's  safety,  first,  that  he  36 
retain  his  proconsular  command  until  after  the  election  of 
consuls  in  the  summer  of  49 ;  second,  that  he  be  permitted 
to  sue  for  the  consulship  without  going  to  Rome.  Both  of 
these  safeguards  had  been  accorded  him  by  law  with  the 
approval  of  Pompeius.  But  now  Pompeius  and  the  Senate 
unfairly  abrogated  these  laws,  leaving  Caesar  without 
defense.  With  great  moderation,  Caesar  offered  to  give  up 
his  command  if  Pompeius  would  do  the  same,  and  the  Senate 
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in    a  lucid  interval  approved  this  by  vote.      Shortly  after,  B.  C. 
however,  it  voted  that  Caesar  should  be  recalled  and  Pom- 
peius   be  allowed  at  the  same  time  to  retain  his  powers. 
Caesar,  determined  to   put  his  enemies  in  the  wrong,  was 
studiously  fair  in  his  proposals.        On  January  1,  a  letter  49 

•»•  from  him  was  read  to  the  Senate,  in  which  he  offered 
to  give  up  the  Transalpine  province  and  eight  legions, 
provided  the  Senate  would  allow  him  to  retain  Cisalpine 
Gaul  with  two  legions  or  Illyricum  with  one  until  after  he 
had  been  elected  consul.  The  Senate,  urged  to  decisive 
action  by  Pompeius,  would  listen  to  no  compromise,  and 
passed  a  decree  which  required  Caesar  to  surrender  his 
command  by  a  certain  date  under  penalty  of  being  declared 
a  public  enemy.  This  was  followed  a  few  days  later  by  a 
virtual  declaration  of  war,  the  levying  of  troops  and  the 
appointment    of    Pompeius    as    general.      These    decisive 

38  measures  were   intended  to  force   Caesar  to  submit,  with  a 
certainty  before  him  of  impeachment  and  judicial  murder. 
The  only  alternative  was  to  fight.     He  promptly  crossed  the  Jan. 
Rubicon,  which  formed  part  of  the  boundary  between  his 
province  and  Italy,  and  the  Civil  War  began. 

Conquest  of  Rome. 

In  the  course  of  a  few  months  Pompeius  was  driven  out 
of  Italy  into  Greece,  the  whole  peninsula  was  reduced  and 
the  administration  of  home  affairs  was  temporarily  reorgan- 
ized. Caesar  then  went  in  search  of  his  enemies.  He 
proceeded  to  Spain,  wrested  it  from  Pompeius'  officers  in 
forty  days,  completed  the  reduction  of  Massilia  on  his 
return  march,  and  after  spending  only  eleven  days  in 
Rome  followed  his  rival  across  the  Adriatic.  The  passage 
was  attended  with  much  danger,  on  account  of  the  presence 
of  Pompeius'  powerful  fleet;    nevertheless  Caesar   essayed 
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B-  ^-  it,  trusting  to  the  very  audacity  of  his  act  for  its  success. 
Landing  in  safety,  he  advanced  toward  Pompeius'  strongly 
fortified  position  at  Dyrrhachium  (Durazzo)/  After  suf- 
fering a  severe  reverse  in  attempting  to  hem  in  Pompeius, 
Caesar  retreated  into  Thessaly,  whither  he  was  leisurely 
followed  by  the  enemy.  After  much  manoeuvering  the  two  40 
rivals  faced  each  other  at  Pharsalia,  Pompeius  with  fifty 
thousand  men  besides  foreign  allies,  Caesar  with  not  more 
'i  than  thirty  thousand.  A  hard  fought  battle  ensued,  and 
Caesar  was  victorious.  The  enemy's  camp  was  stormed,  and 
the  remnant  of  the  army  captured.  Pompeius,  however, 
succeeded  in  escaping  from  the  field,  and  reaching  the  coast, 
crossed  the  Aegean  into  Asia  Minor  and  finally  fled  to 
Egypt,  where  he  was  slain  by  order  of  King  Ptolemy. 
Caesar  followed  in  haste,  and  on  landing  he  was  presented 
with  the  head  of  his  unfortunate  rival.  He  turned  away 
from  the  ghastly  sight  with  horror. 

The  state  of  Egyptian  affairs  at  this  juncture  called  for  41 
his  interference  as  the  representative  of  Rome.  After 
restoring  order  in  a  campaign  known  as  the  Alexandrian 
War,  he  repaired  to  Rome  by  way  of  Asia  Minor.  At  the 
capital  the  herculean  task  of  reorganizing  the  government 
awaited  him;  but  from  this  he  was  soon  called  away  to 
Africa,  where  Cato  still  held  out  with  an  army  of  malcon- 
Aprii  tents  from  all  quarters.  Over  this  force  Caesar  gained  a 
46  complete  victory  at  Thapsus.  Cato  shut  himself  up  in  Utica, 
and  preferred  a  self-inflicted  death  to  the  pardon  which  the 
victor  freely  offered. 

In  the  belief  that  opposition  was  crushed,  Caesar  entered  ^*^ 
upon  the  work  of  reform.     The   Senate  was  purified;  social 
and   political  vices  were  made  the  subjects  of   legal  enact- 
ments; the  calendar  was  reformed,  and  a  general   amnesty 
was  proclaimed.     In  the  midst  of    these  beneficent  labors 
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Caesar  was    called   to  Spain,  because  of   the    revolt  under  ^  *' 
Labienus,  his  recreant  lieutenant,  and  the  two  sons  of  Pom-  March 
peius,  Sextus    and  Gnaeus.       At  Munda   he  won    a   great  45 
victory  and  crushed  the  last  hope  of  the  opposition. 

Caesar  was    now  the  undisputed    master  of   Rome.     He 

43  projected  a  vast  scheme  of  social,  political  and  financial  reform, 
the  details  of  which  he  began  to  work  out  with  prodigious 
energy.  His  enemies  were  freely  forgiven  and  invited  to 
unite  with  him  in  securing  the  stability  of  the  new  order  of 
things.  Respect  for  law  returned,  the  people  were  satisfied 
with  their  new  ruler,  and  the  murmurs  of  dissent  were  lost 
in  the  chorus  of  acclaim.  Caesar's  enemies,  however,  were 
incapable  of  change.  His  generosity  touched  no  responsive 
chord  in  their  hearts,  and  immunity  from  punishment 
encouraged  them  in  concerting  measures  against  his  life,  to 
which  his  own  fearlessness  made  him    fall   an  easy  victim. 

March 

Accordingly,  on  the  Ides    of    March,  he  was  slain    in  the  is 
Senate  House  by  a  band  of  conspirators,  among  whom  wer<^ 
some  of  his  most  trusted  associates. 

Thus  by  a  foolish  and   criminal   act  the  one  man  whose 
qualities  fitted    him    for    the  task    of    building    up  a    new 

44  Rome  was  removed  from  the  scene.  But  enough  had  been 
done  to  make  it  certain  that  he  who  had  proved  himself 
great  in  the  field  would  have  been  equally  great  in  the 
chair  of  state.  The  same  perfection  of  endowment  that 
made  him  a  successful  general  made  him  a  great  statesman. 
The  same  firm  grasp  of  principles  and  the  same  power  of 
adapting  means  to  ends  were  joined  to  a  daring  conception 
of  the  magnificent  possibilities  of  a  new  Rome — such  as 
were  realized  under  the  Empire.  He  clearly  saw  that  the 
old  form  of  government  had  outlived  its  usefulness  and  had 
become  an  instrument  of  injustice  in  th'e  hands  of  an 
unprincipled  aristocracy.     Rome  no  longer  had  anything  in 
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common  with  her  glorious  past.  Patriotism  was  dead; 
faction  was  rife.  The  rule  of  the  people  was  a  fiction.  In 
putting  an  end  to  this  intolerable  state  of  things,  Caesar 
performed  an  unpleasant  but  necessary  service,  for  which 
he  received  the  thanks  of  all  men  of  discernment  and  right 
feeling.  With  consummate  ability  he  raised  on  that  old 
foundation  a  new  structure,  whose  utility  and  permanence 
showed  it  to  be  the  work  of  a  master  of  statecraft. 

The  Writings  of  Caesar. 

A  place  among  the  "Immortals"  has  by  common  consent 
been  assigned  to  Caesar,  the  author  and  orator.  His  extant 
writings  are  the  "Commentaries"  upon  the  Gallic  War  in  ^" 
seven  books,  and  upon  the  Civil  War  in  three  books.  The 
works  that  have  not  come  down  to  us  comprised  poems,  a 
treatise  on  grammar,  a  digest  of  the  auspices,  works  on 
divination  and  astronomy,  letters  and  speeches. 

The  history  of  the  Gallic  War  was  written  to  influence 
public  opinion  at  the  critical  moment  in  Caesar's  career, 
when  rupture  with  the  Senate  was  imminent.  He  wrote  in 
haste,  depending  upon  his  memory,  refreshed  by  the  perusal 
of  the  files  of  military  despatches  and  letters,  and  with  little  47 
opportunity  for  revision;  yet  the  "Commentaries"  stands 
first  among  Latin  historical  works  both  in  style  and  authority. 
Though  written  to  place  his  acts  in  the  best  light,  they  are 
candid  in  spirit  and  moderate  in  language.  There  is  a 
remarkable  absence  of  self-consciousness  on  the  author's 
part.  On  the  whole  he  gives  little  occasion  for  the  suspicion 
that  facts  have  been  suppressed  or  given  a  false  coloring.  As  4S 
a  record  of  his  work  they  are  invaluable.  Their  presentation 
of  the  details  of  battles  and  sieges,  of  military  tactics  and 
manoeuvres,  is  admirably  clear  and  concise.  The  causes  of 
the  war  and  the  justification  of  Caesar's  conduct  are  presented 
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calmly  and  forcibly.  The  scientific  value  of  his  inquiries 
into  the  political  and  social  characteristics  of  the  peoples  with 
whom  he  came  in  contact  can  hardly  be  overestimated.    They 

MfK  remain  to-day  our  chief  authority  in  these  particulars.  With 
regard  to  the  literary  merits  of  his  performance  the  opinion 
is  universally  favorable.  Its  style  is  clear,  simple  and 
unornamented,  with  the  "elegance  of  an  undraped  statue." 
Its  terseness  presents  a  difficulty  in  reading,  which,  however, 
is  relieved  by  the  lucid  arrangement  of  the  matter.  In  its 
precision  and  propriety  of  diction  it  exhibits  the  exquisite 
literary  taste  of  the  author  and  his  perfect  command  of  all 
the  resources  of  the  Latin  tongue. 

50  The  eighth  book  of  the  "Commentaries"  was  written  by 
Aulus  Hirtius,  one  of  Caesar's  officers  and  a  personal  friend. 
It  is  in  the  main  a  well  written  account  of  the  events  of  the 
last  two  years  of  the  conquest  of  Gaul,  somewhat  lacking  in 
force  and  wanting  the  charm  of  its  professed  model,  the 
earlier  books  of  the  same  history. 
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Caesar's  Military  Methods. 

The  "Commentaries"  present  Caesar  to  our  view  as  a 
military  leader  of  the  first  rank,  and  yet  he  had  reached 
middle  life  before  he  held  an  independent  command.  During 
his  youth,  when  the  fascinations  of  "war's  wild  trade"  may 
have  attracted  him,  all  the  channels  to  military  preferment 
were  closed  to  him  on  account  of  his  connection  with  the 
Marian  party.  When  he  finally  turned  his  attention  to  war, 
he  brought  the  calm  calculation  of  the  man  of  afPairs 
seeking  to  accomplish  certain  desirable  ends  through  its 
agency.  Neither  the  charm  nor  the  traditions  of  camp  and 
field  life  held  sway  over  his  mind.  Love  of  military  glory 
alone  never  lured  him  on,  nor  was  the  sweep  of  his  genius 
hampered  by  the  shackles  of  an  exclusively  military  training. 
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The  "Commentaries"  reveal  liis  method.  He  clearly  con- 
ceived the  object  desired  and  took  the  most  direct  way 
possible  to  reach  it.  He  united  with  swiftness  in  execution 
a  deliberation  in  planning  that  provided  for  every  con- 
tingency.  Be  gave  careful  heed  to  the  commissariat.  He 
provided  depots  of  supplies,  made  requisitions  upon  subject 
or  allied  tribes,  or  foraged  on  the  enemy.  He  always  took 
the  offensive  and  endeavored  to  concentrate  his  force  and 
strike  the  enemy  unexpectedly.  He  thus  made  up  by  quick- 
ness of  movement  for  his  lack  of  numbers.  He  kept  himself 
informed  of  the  enemy's  movements  and  was  quick  to  take 
advantage  of  his  mistakes.  He  was  careful  of  the  comfort  53 
and  lives  of  his  men.  He  preferred  to  carry  on  war  in  the 
summer,  and  often  cautioned  his  soldiers  against  unnecessary 
exposure  of  their  lives  in  battle.  Their  devotion  to  him  was 
unbounded,  and  they  endured  unexampled  hardships  without 
a  murmur.  Indeed,  his  ascendancy  over  their  minds  was 
one  of  the  secrets  of  his  success.  He  generously  rewarded 
their  valor  and  fidelity,  and  knew  how  to  rouse  them  on 
occasion  to  the  highest  pitch  of  enthusiasm.  He  ruled  by 
tact  rather  than  by  fear.  In  matters  of  military  discipline 
he  was  no  martinet,  but  looked  leniently  upon  occasional 
infractions  of  order,  provided  they  did  not  affect  the  morale 
of  the  army.  In  battle  he  was  cool  and  confident.  He  was 
devoid  of  fear,  and  when  necessary  fought  in  the  foremost 
ranks.  Often  he  retrieved  the  day  by  his  personal  exertions. 
If  the  enemy  fled  he  pursued  him  vigorously  with  his 
cavalry,  slaughtering  without  mercy  as  long  as  a  man  was 
to  be  reached.  He  was  sometimes  cruel  from  policy,  though 
naturally  clement. 
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CHRONOLOGICAL  TABLE. 


Birth  of  Caesar,  July  12.     C.  Marius  defeats  the  Teutones  a. 

Aquae  Sextiae. 
Defeat  of  the  Cimbri  at  Vercellae  by  Marius. 
Death  of  Saturninus  and  Glaucia.     Fall  of  Marius. 
Agitation  among  the  Italians  for  the  franchise.     Assassination 

of  Livius  Drusus. 
Social  War. 

Marius  appoints  Caesar  fldmen  didlis.       Civil   War  between 
Marius  and  Sulla. 
87         15       Caesar  assumes  the  toga   virilis.     Marius   returns  to    Rome. 
The  Sullans  proscribed. 
Death  of  Marius.    Cinna  is  Dictator. 
Caesar  marries   Cornelia,  daughter  of   Cinna,  the   Dictator. 

Sulla  ends  the  war  with  Mithridates. 
Civil  War.     Sulla  is  victorious. 
Sulla  becomes  perpetual  Dictator.    He  proscribes  and  pardons 

Caesar.     Caesar  leaves  Rome  for  the  East. 
Caesar  wins  the  corona  civica  at  Mytilene. 
Sulla  dies.     Caesar  returns  to  Rome. 

Caesar  prosecutes   Dolabella.      Pompeius  is  sent   to   Spain 
against  Sertorius. 
76         26       Caesar  prosecutes   Antonius.     He  sails  to    Rhodes    to  study 

under  Molo. 
74         28       Caesar  returns  to  Rome.     He  is  elected  military  tribune  and 

pontifex. 
73         29       The  Servile  War. 
71         31       Spartacus  defeated  by  Crassus.     Pompeius  ends  the  war  in 

Spain. 
70         32       Consulshp  of  Pompeius  and  Crassus     The  Sullan  constitution 

overthrown. 
69        ,33       Caesar  is  elected  quaestor.     Cicero  is  curulis  aedilis. 
67         35       Caesar  marries  Pompeia.     He  supports  the  law  giving  Pom- 
peius the  command  of  the  war  against  the  pirates. 
28 
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66         36       Caesar  supports   the  law  transferring  the  command  in   the 
Mithridalic   war  from  Lucullus  to  Pompeius.     Cicero  is 
praetor, 
65         37       Caesar  is  curulis  aedilis.     Pompeius  defeates  Tigranes. 
63         39       Caesar  is  elected  praetor  and  poyitifex  mdximus.     Cicero  is 
consul.      Conspiracy    of   Catiline  exposed.      C.   Octavius 
born. 
62         40       Caesar  is  praetor.     He  divorces  Pompeia.     Pompeius  returns 
from  the  East. 
Caesar  is  propraetor  in  Farther  Spain. 
Caesar  is  elected  Consul.     "First  Triumvirate." 
Caesar  is  Consul.     He  marries  Calpurnia. 
Caesar  becomes  proconsul  of  Gaul.      Campaigns  against  the 

Helvetii  and  Ariovistus.     Cicero  is  exiled. 
Caesar  conquers  the  Belgae.     Recall  of  Cicero. 
Caesar's  campaign  in  Brittany.     The  conference  at  Lucca. 
Caesar  invades  Britain  and  Germany.     Pompeius  and  Crassus 

are  joint  consuls  for  the  second  time. 
Caesar  invades  Britain  a  second  time.     Death  of  Julia. 
The   Northwestern   Gauls    rebel.      Crassus   is   slain   by    the 
Parthians. 
52         50       General  revolt  of  the  Gauls  under  Vercingetorix.     Capture  of 
Alesia.     Alienation  of  Pompeius. 
Caesar  completes  the  conquest  of  Gaul. 
The  quarrel  between  Caesar  and  the  Senate. 
Civil  War.     Caesar  is  made  Dictator. 

Caesar  defeats  Pompeius  at  Pharsalus.     Pompeius  is  killed 
in  Egypt.     The  "  Alexandrian  War." 
47         55       Caesar  is  made  Dictator  for  the  third  time.      He  reorganizes 

the  government. 
46         56       The  "African  War."     The  Pompeians  defeated  at   Thapsus. 

Suicide  of  Cato. 
45         57       The  "Spanish  War."     Battle  of  Munda. 

44         58       Caesar     Dictator    for    life.       Slain    in    the    Senate    House, 
March  15th. 
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The  home  of  the  Celts  had  at  first  natural  boundaries:  on 
the  south  the  Pyrenees  and  the  Mediterranean,  on  the  east  the 
Alps  and  the  Rhine,  on  the  north  the  Rhine  and  the  English 
Channel,  and  on  the  west  the  ocean.  This  vast  tract  forms 
an  inclined  plane  extending  from  the  summit  of  the  Alps  to 
the  Atlantic  and  spreading  out  in  its  descent  in  the  shape  of 
a  fan,  so  that  while  its  eastern  front  has  an  extent  of  two 
and  a  half  degrees  of  longitude,  its  western  front  extends 
through  six  degrees.  It  is  divided  by  the  Cevennes 
Mountains  {Mons  Cehenna)  into  two  parts,  the  northwestern 
part  having  an  undulating  or  flat  surface,  arable  or  marsh 
lands,  and  navigable  rivers ;  the  southeastern  part  containing 

5(5  lofty  mountains,  swift  streams,  deep  lakes,  and  grazing  lands. 
The  united  chains  of  the  Cevennes  and  the  Yosges  ( Vo- 
segus)  form  the  backbone  of  the  land,  having  a  considerable 
altitude  throughout  most  of  their  extent,  but  permitting 
intercommunication  at  numerous  points.  Their  eastern  slopes 
are  steep,  and  supply  only  small  streams  to  the  Rhone  and 
Saone,  but  the  long  western  slopes  give  rise  to  large  rivers 
which  flow  to  the  north  and  west.  The  valleys  are  of  two 
kinds — interior,  such  as  those  of  the  Seine  and  Loire,  origi- 

5^  nating  in  the  Cevennes  and  Yosges;  and  exterior,  which  have 
their  sources  outside  of  the  limits  of  the  country,  such  as 
those  of  the  Garonne,  Rhine  and  Rhone.  The  interior 
valleys  are   open  and   communication   among  them  is  easy. 
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To  this  physical  fact  was  largely  due  the  substantial  unity 
in  race-feeling  that  characterized  the  Gauls.  The  currents 
of  internal  commerce  then,  as  now,  followed  the  courses  of 
the  l8rg:e  streams  of  the  interior,  while  foreio^n  trade  found 
its  way  into  the  land  along  the  Garonne,  Rhone  and  Rhine, 
and  across  the  Channel.  The  northern  and  southern  sections 
of  the  country  presented  the  same  contrast  iu  climate  as  at 
present,  but  the  mean  temperature  was  lower  on  account  of 
the  vast  forests  that  covered  the  face  of  the  country.  The 
soil  was  everywhere  well  adapted  to  the  growth  of  all  kinds 
of  farm  products.  Mines  of  gold,  silver,  lead  and  copper 
w^ere  extensively  worked  throughout  the  centre  and  south. 

In  this  vast  region,  set  apart  by  natural  barriers  to  be  the 
home  of  a  single  race,  the  van  of  the  great  Celtic  host  halted  59 
about  609  b.  c.  Other  divisions  seem  to  have  pressed  on 
into  the  Spanish  peninsula  and  later  still  into  the  valley  of 
the  Po  which  they  conquered  about  587  B.  c.  Their  long 
and  bloody  struggles  with  the  Romans  culminated  in  the 
capture  and  destruction  of  the  city  of  Rome  in  390  B.  c. 
From  that  day  of  disaster,  the  Romans  regarded  the  Gauls 
of  the  Po  as  their  most  inveterate  and  formidable  foes.  Only 
after  repeated  efforts  were  they  able,  in  the  third  century 
before  Christ,  to  extend  the  frontiers  of  the  Republic  to  the 
Alps,  and  in  the  second  century  to  organize  the  whole  region 
from  the  Apennines  to  the  Alps  as  a  Roman  province. 

The  Gauls  beyond  the  Alps  now  attracted  the  attention  of 
Rome,  who  was  anxious  to  secure  her  new  acquisitions  from  gj^ 
attack  and  to  keep  up  her  communications  by  land  with  the 
Spanish  provinces.  The  valleys  of  the  Saone  and  Rhone  and 
the  passes  of  the  maritime  Alps  furnished  a  natural  thorough- 
fare between  the  two  Gauls,  and  along  this  the  northern 
invaders  were  wont  to  advance.  In  order  to  get  control  of 
this  route  Rome  took  advantage  of  various  pretexts  to  push 
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her  conquests  over  the  southern  Alps  and  down  their  western 
slopes  into  the  valley  of  the  Rhone.  About  the  year  120 
B.  c.  she  was  in  full  possession  of  the  tract  between  the 
Rhone,    the  Alps,    and  the    dominions    of    the  Greek   city 

(J3  Massilia,  to  which  she  was  bound  by  close  ties  of  interest 
and  friendship.  Ere  long  she  had  pushed  her  conquests 
across  the  Rhone  as  far  as  the  Cevennes  and  the  Pyrenees. 
The  whole  region  thus  carved  put  of  Gallic  territory  was 
called  Provincia^  "the  Province,"  and  the  usual  means  were 
made  use  of  to  secure  it  against  attack.  Military  colonies 
were  founded  at  Narbo  and  Tolosa  and  the  country  was 
dotted  with  fortresses  connected  by  military  roads.  The 
strength  of  this  bulwark  against  invasion  was  soon  severely 

(53  tried  by  the  hordes  of  Cimbri  and  Teutones,  distant  kindred 
of  the  Celts  from  the  shores  of  the  Baltic.  Advancing  south 
at  the  suggestion  of  the  northern  Celts,  they  swept  away  army 
after  army  until  the  Province  lay  helpless  before  them  and 
Italy  was  without  a  defender.     After  a  respite  of  two  years 

0^   Italy  was  simultaneously   attacked  from  the  east    and  the 

west.     The  Teutones  were  exterminated  at  Aquae  Sextiae,  in 

the  Province,  by  the  great  Marius,  who  then  turned  upon 

the  Cimbri,  who  had  penetrated  into  the  valley  of  the  Po, 

and  inflicted  upon  them  a  crushing  defeat  at  Yercellae. 

The  Gauls  of  the  Province  had  remained  faithful  to  Rome 
65  •        •  .... 

in  spite  of  the  temptation  to  join  the  invaders.     Their  reward 

was  ingratitude  and  ill-treatment,  which  they  resented  and 
resisted.  The  Province  became  the  refuge  and  resort  of 
malcontents  and  exiles  from  Italy.  The  remnants  of  the 
Marian  party  found  a  welcome  here  after  the  Social  War. 
^g  Sertorius  maintained  his  revolt  in  Spain  largely  through 
Gallic  support.  The  Province  was  a  favorite  stage  for  the 
exhibition  of  Roman  rapacity  and  extortion.  The  wretched 
people  were  not  only  crushed  by  the  burdens  of  taxation,  but 
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also  corrupted  by  a  civilization  wliicli  touched  them  only  to 
scorch  and  blast. 

Beyond  the  Cevennes,  however,  the  native  Celt  still  ^^ 
roamed  in  his  original  freedom.  This  region  was  divided 
into  three  parts,  inhabited  by  the  Belgae  and  Celtae,  or 
Galli,  who  were  Celts  and  the  Aquitani,  who  were  Iberians. 
The  Matrona  and  Sequana  separated  the  Belgae  from  the 
Celtae  and  the  Garumna  separated  the  Celtae  from  the 
Aquitani. 

Each  of  these  grand  divisions  was  composed  of  politically  0^ 
independent  states,  of  which  there  were,  in  Caesar's  time, 
twenty-seven  in  Belgica,  forty-three  in  Celtica,  and  twelve  in 
Aquitania.  Leagues  for  defensive  and  offensive  purposes 
were  common  in  Gaul.  They  were  seldom  permanent,  but 
fell  to  pieces  when  the  cause  that  called  them  into  existence 
had  ceased  to  be  operative.  Factions  existed  in  every  state 
and  the  whole  country  was  divided  into  two  great  parties 
which  contended  with  the  utmost  bitterness.  The  centrali- 
zation of  political  power  was  thus  rendered  impossible,  and 
Gaul,  instead  of  becoming  a  nation,  remained  a  mere  aggre- 
gation of  states,  unable  to  present  a  united  front  to  any 
danger. 

In  the  eyes  of  the  Eoman,  the  Belgae  and  Galli  formed 
one  people,  so  much  alike  were  they  in  manners  and  customs. 
They  are  described  as  taller  than  the  Romans,  with  fierce 
blue  eyes  and  light  hair  which  they  wore  long.  They  shaved 
their  beards,  but  wore  long  sweeping  mustaches.  Courage 
and  a  passionate  fondness  for  war  were  joined  in  them  with 
a  quarrelsome  disposition  which  gave  frequent  occasion  for 
strife.  They  were  generous,  personally  devoted  to  their 
chiefs  and  families,  and  capable  of  great  self-sacrifice. 
They  were  intelligent  and  readily  adopted  the  manners  and 
customs  of  other  peoples. 
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'^2  The  desire  for  national  unity,  which  the  peculiar  political 
constitution  of  the  Gauls  rendered  ineffectual,  was  fostered 
by  their  form  of  religion.  The  Druids  formed  a  close 
theological  corporation  with  a  hierarchy  and  a  ritual  calcu- 
lated to  impress  a  barbarous  people  with  awe.    The  members 

^3  of  the  order  discarded  all  tribal  allegiances  and  were  a 
unit  on  all  questions  affecting  the  interests  of  the  order. 
They  were  at  once  the  priests  and  the  teachers  of  the  whole 
people.     Certain    exemptions    from    taxation    and    military 

pym  service  gave  them  standing  as  a  privileged  class.  Their 
system  included  belief  in  a  ruling  Providence,  the  transmi- 
gration of  souls,  and  the  mediation  of  the  priesthood 
between  earth  and  heaven.  They  were  addicted  to  human 
sacrifice,  which  they  practised  with  mysterious  rites  in  the 

75  depths  of  the  forests  at  dead  of  night.  They  made  use  of 
astrology  and  magic.  Their  unbounded  influence  over  the 
people  was  exercised  in  secular  as  w^ell  as  religious  matters 
and  tended  to  unite  the  masses  by  a  common  religious 
feeling. 

•yg  The  nobles  were  the  other  privileged  class  in  Gaul,  sus- 
taining a  sort  of  feudal  relation  to  the  lower  orders.  The 
masses  of  the  people  were  little  better  than  slaves,  being 
bound  by  obligations  of  personal  service  to  their  lords.  The 
operation  of  the  law  of  debt,  which  delivered  the  insolvent 
debtor  into  the  power  of  his  creditor,  tended  to  the  further 
degradation  of  the  lower  classes. 

^^  Such  were  the  main  institutional  features  of  Gaul  previous 
to  the  establishment  of  Roman  power  in  the  Rhone  valley. 
With  the  introduction  of  foreign  trade  a  gradual  change 
took  place.  The  Gauls  grew  in  wealth,  settled  in  villages 
and  cities,  and  adopted  habits  of  comparative  luxury.     The 

"7^  Druids  declined  in  power,  while  their  rivals,  the  nobles, 
waxed  more  influential,  and  between  the  two  orders  in  every 
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state    a    bitter    strife  was   waged,  which    weakened    both 
religious  zeal  and  patriotic  spirit. 

At  length  the  nominal  leadership  of  the  nation  fell  into 
the  hands  of  the  Aedui,  a  powerful  tribe  of  central  Gaul,  79 
with  whom  Rome,  in  pursuance  of  her  usual  policy,  thereupon 
concluded  an  alliance.  The  patriotic  element,  not  relishing 
this,  flocked  to  the  standard  of  the  Sequani,  who  had  taken 
the  place  of  the  Arverni  as  competitors  of  the  Aedui.  The 
Sequani  called  in  Ariovistus,  a  German  chief,  to  counter- 
balance the  influence  of  Rome.  The  Aedui  were  conquered  ^q 
and  compelled  to  make  a  humiliating  peace  with  the  German 
chief,  who  thereupon  settled  his  victorious  bands  on  Gallic 
soil.  Rome,  appealed  to  by  the  Aedui,  not  only  gave  them 
no  aid,  but  even  recognized  the  validity  of  Ariovistus'  course 
by  concluding  an  alliance  with  him.  Thus  encouraged,  the 
Germans  became  more  aggressive  and  treated  the  Gauls  as  a 
conquered  people.  Gaul  bid  fair  to  become  a  German 
dependency,  when  Caesar  obtained  the  command,  and  more 
alive  than  the  supine  senate  to  the  real  interests  of  Rome, 
determined  to  contest  the  claims  of  Ariovistus.  In  his"Com- 
mentaries"on  the  Gallic  War  he  gives  a  minute  account  of 
the  struggle  thus  inaugurated  for  the  possession  of  Gaul — 
a  struggle  which  added  a  magnificent  region  to  the  domains 
of  Rome  and  gave  its  conqueror  a  foremost  place  among  the 
military  leaders  in  the  world's  history. 


Porta     proetorin 


t 


e3 
,g<e3 


o 
Ph 


V 


^ 


InterVallum 


'5 

'. 

'. 

'. 

1 

to 

X 

x^ 

IN. 

Sagitt. 
Fundit. 

x^ 

Co 

^* 

Legat,  Trib. 

Via 


principalis 


05 

>>« 

0 
>«.I^ 

s 

r-H 

Is 
> 

0 

«vT 

H 

00 

f*5 

0," 

No 


KO 


Intervallum 


\-7 


Eorta     decumaua 


=^ 


2, 

^. 

^3 

^4 

2= 

01 

X 

N3 

^ 

y<^ 

Sagitt. 
Fundit. 

No 

Legat.  Trib, 

Co 

Via 

quintana 

00 

Aux, 

E     2 
=     S 

0      ^ 

^     \ 

a   0 

Aux. 

■fc. 

CD 

«0 
Co 

05 
PO 

Aux. 

Aux. 

•1^ 

50 

05 

Co 

00" 

S 

0 

-u 

^ 

1 

's 

^J 

's 

'9 

6 

'9 

9 

'9 

) 


J 


m 

I— I 
c3 

n 

fl   ^ 

l-rH    +^ 

Q,  0) 

o 

W 


^     i'Yrsi  Legion. 
^  Second  Cohort. 


This  camp  is  for  five  legions 
with  cavalry  and  auxiliary 
troops. 


PLAN    OF    ROMAN    CAMP. 
According  to  Riistow. 
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MILITARY  AET  IN   CAESAR'S 
COMMENTARIES. 


I.     ROMAN. 


Military  Service.  Originally,  service  in  the  army  was  a 
privilege  of  wealth,  not  a  common  duty  of  all  citizens.  The  ^^ 
soldier  served  without  pay  and  met  all  his  expenses,  so  he 
was  necessarily  a  man  of  means.  The  poor  were  exempt 
from  service,  and  when  called  out  their  equipment  was  pro- 
vided by  the  state.  Marius  was  the  first  to  break  through 
the  barriers  of  this  constitutional  provision  by  enlisting  those 
who  were  not  taxed  [ccqnte  censt).  While  the  census  list  of 
iuniores  (those  from  seventeen  to  forty-six  years  of  age)  was 
still  taken  as  the  basis  for  military  levies,  it  became  more  and  83 
more  common  for  the  well-to-do  to  avoid  service  by  the 
payment  of  a  certain  sum  of  money.  Caesar  had  no  great 
respect  for  the  traditional  classes  of  Servius.  Suetonius 
says  that  he  laid  stress,  not  upon  custom  nor  the  possession 
of  an  income,  but  upon  valor  alone. 

A  levy  [delectus)  of  persons  for  military  service  was  made 
as  the  necessity  for  troops  arose.  Its  size  depended  upon  the 
circumstances.  It  was  proclaimed  in  the  name  of  the  state 
or  of  the  general  by  officers  called  conqmsitores.  At  first 
the  levy  was  confined  to  Kome;  but,  when  citizenship  was 
extended  to  the  Italians  after  the  Social  War  (90  B.  c. ) ,  it 
became  lawful  to  raise  troops  in  any  designated  part  of  the 
peninsula.     Caesar  obtained  most  of  his  recruits  in  Cisalpine 
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Gaul.     The  physical   requirements  of  a  recruit  were  quick 

85  eyes,  a  broad  chest,  muscular  shoulders,  strong  arms,  long 
fingers,  a  slender  body,  slim  legs,  with  sinewy  calves  and 
feet.  The  Roman  soldier  was  rather  undersized,  strong  and 
active,  hardy  and  enduring.  The  recruit  took  a  solemn  oath 
[sacrdmentum)  which  bound  him  to  service  for  a  period  of 
from  sixteen  to  twenty  years. 

^^  The  Legion.  The  legion  (legio)  was  the  nucleus  of  the 
army  and  was  composed  of  Roman  citizens  of  Italy,  the  colo^iies 
and  the  provinces.  The  number  of  troops  in  the  legion  varied 
greatly,  and  the  rule  at  any  period  is  hard  to  fix ;  probably 
at  this  time  its  normal  strength  was  about  five  thousand 
men.  Its  effective  strength  was  always  much  less,  and 
varied  according  to  the  length  of  service  and  the  severity  of 
its  losses.     We  are  told  of  a  legion  that  contained  less  than 

gy  a  thousand  men.  Probably  the  average  number  was  3,600. 
It  was  divided  into  ten  cohorts  [cohories],  each  cohort  into 
three  maniples  [manipuU),  and  each  maniple  into  two 
centuries  [centuriae,  onUnes).  The  tactical  unit  of  the 
legion  was  the  cohort  and  all  maneuvers  were  by  cohorts. 
The  three  maniples  stood  side  by  side,  ten  ranks  deep,  the 
front  five  ranks  forming  the   first  century,  and   the  rear  five 

88  ranks  the  second.  The  size  of  the  cohort  formed  in  close 
order  was  one  hundred  and  fifty  feet  front  by  fifty  feet  in 
depth;  in  open  order,  three  hundred  feet  front  by  fifty  feet 
in  depth.  The  legions  when  formed  received  numbers  by 
which  they  were  known  as  long  as  they  existed.  New  levies 
thus  led  to  the  formation  of  new  legions,  the  old  legions 
retaining  their  membership  unchanged  except  by  the 
casualties  of  the  service. 

]^9       The  officers  of  the  legion  were  the  subalterns  [centuriones) 
and  general  officers   [trihuni  milUum).     There  were  six  of 
the  latter,  appointed   by  the  general    from    the  equestrian 


MILITARY  ART  IN  CAESAR's  COMMENTARIES  39 

class,  often  for  political  or  family  reasons  rather  than  for 
military  efficiency.  Being  young  as  a  rule,  they  Avere  not  ^^ 
much  valued  by  Caesar,  who  confined  them  to  the  compara- 
tively simple  -matters  of  administrative  detail,  such  as  the 
oversight  of  camp  discipline,  the  inspection  of  out-posts  and 
sentinels,  the  distribution  of  the  password,  etc.  They  served 
by  twos  in  turn  for  a  period  of  two  months,  the  two  alter- 
nating daily.  The  real  officers  of  the  legion  were  the  01 
centurions,  sixty  to  each  legion,  who,  unlike  the  tribunes, 
rose  from  the  ranks  through  appointment  by  the  tribunes  or 
commander;  their  duties  lay  between  those  of  a  captain  and 
sergeant;  and  they  all  served  on  foot.  Their  helmets  were 
crowned  by  crests  [cristae)  and  they  carried  a  stick  [vitis) 
as  a  symbol  of  authority.  The  two  centurions  of  a  maniple 
were  designated  as  prior  and  posterior^  with  a  slight  differ-  9^ 
ence  in  rank,  and  each  had  a  sub-centurion.  There  was  a 
regular  gradation  in  rank  from  the  last  centurion  of  the 
tenth  cohort  to  the  first  centurion  of  the  first  cohort ;  this 
last-named  officer  [prlmlpllus)  had  charge  of  the  standard, 
and  was  a  member  of  the  council  of  war.  The  height  of  a 
centurion's  ambition  was  to  become  s. prlmipllus,  and  as  merit 
was  the  test,  he  had  a  sufficient  stimulus  to  do  his  whole  93 
duty.  He  must  be  a  man  of  steady  courage,  good  judgment, 
and  always  at  his  post.  The  centurions  of  Caesar's  army 
are  often  mentioned  by  him  for  their  efficiency  and  valor. 
Forty- six  were  killed  at  Gergovia  [Bellum  Gallicum,  YII. 
51),  and  thirty  at  Pharsalia  {Bclliim  Civile,  III.  99). 

The  general's  staff  consisted  of  the  lieutenants  [legdll) 
and  quartermaster  [quaestor).  The  lieutenants,  or  military  94 
aids  of  the  general,-  were  elected  by  the  Senate  on  his 
nomination,  and  belonged  to  the  senatorial  rank.  Usually 
there  were  three;  Caesar  regularly  had  ten,  and  mentions 
eighteen    different  persons  who  served  in    this  capacity  in 
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Gaul.     The  more    important    duties    of    the    tribune    were 
05  })y  him  given  to  them.     They  were  not    usually  assigned 
to  permanent  commands,  but  took  such  as  were  given  them, 
and    in  battle  were  put  in  charge  of    the  legions.       The 
legcdiis    undertook   no    independent  operations;    hence  the 
burden  of  his  success  or  failure  rested  upon  the  shoulders 
or  his  general.       The  quaestor  went  with  the  proconsul  to 
his  province  to  take  charge  of  receipts  and  expenditures. 
In  addition  to  his  usual  duties,  Caesar  often  gave  him  com- 
mand of  a  single  legion  or  a  whole  corps. 
^^       The  whole  army  was  under  the  command  of  a  general 
[dux  helli)  having  the  imperium  or  military  command,  with 
the  power  of  life  or  death  over  his  soldiers.     After  a  victory 
he  was  saluted  as  impercdor  by  the  army.      As  provincial 
governor  he  was  judge  as  well  as  general.      His  power  was 
practically  absolute.    The  outward  marks  of  his  dignity  were 
the  cloak  edged  with  broad  bands  of  purple  [paludamenhim) , 
the  toga  praeiexta,  the  ivory  sceptre   [sceptrum),  and  the 
chair  of  state  [sella  curtllis). 
917       The  council   of  war    [concilium^    was  composed   of    the 
lieutenants,  tribunes   and  centurions  of  the  first  rank,  and 
was  presided  over  by  the  general,  or  by  a  lieutenant  in  his 
absence. 

Yeterans.  The  evocdti  were  veterans  who  served  the  full 
time,  but  who  later  re-entered  the  service  voluntarily.  They 
enjoyed  the  rank  and  pay  of  centurions  and  were  exempted 
from  ordinary  routine  duties.  The  veterdni  were  soldiers 
who  remained  in  the  army  without  cessation  of  service  after 
their  legal  term  had  expired.  Both  these  classes  of  soldiers 
were  highly  esteemed  on  account  of  their  military  efficiency. 
Auxiliaries.  The  auxiliary  forces  [aiixilia)  were  com- 
posed  of  foreigners  and  of  native  provincials,  usually  armed 
with    their    national    weapons    and    commanded    by    native 
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officers.  The  most  important  were  tlieslingers  [funditores), 
bowmen  [sagittdril),  and  spearmen  [pedites  levis  armd- 
iurae).  The  nationalities  represented  in  Caesar's  army  were 
the  Numidians,  Gauls,  Cretans,  Balearians,  Illyrians  and 
Germans. 

Cavalry.  The  cavalry  [equites,  equitdtus)  was  drawn 
from  the  foreign  allies,  Gauls,  Spaniards,  or  Germans.  There 
were  two  kinds:  first,  the  permanent  force,  consisting  of  from 
two  hundred  to  three  hundred  horsemen  attached  to  each 
legion  and  armed  in  the  Roman  fashion;  second,  the  contingent 
furnished  by  the  allies  at  the  opening  of  a  campaign  upon  the 
general's  requisition.  These  formed  a  body  separate  from 
the  legionaries,  and  were  armed  with  their  national  weapons. 
Each  cda  (wing)  was  divided  into  ten  turmae,  each  iiirma  \^\ 
into  three  decuriae.  The  turma  was  the  tactical  unit  and 
probably  contained  about  thirty  men.  The  principal  officers 
(^praefecll  equitum)  were  Romans,  but  the  subalterns 
[decuriones)  were  of  the  same  nationality  as  the  troops. 
The  whole  cavalry-force  was  commanded  in  battle  by  a 
leijdtas.     Caesar  usually  had  about  four  thousand  cavalry. 

Non-Combataiits.  A  large  number  of  persons  followed  102 
the  army  in  various  capacities.  There  were  the  servants  of 
the  officers  (^cdloiies),  the  wagoners  [mfdiones),  sutlers  (^mcr. 
cdtoi'es),  smiths  [fabrn),  etc.  The  first  two  classes  were 
slaves;  the  sutlers  accompanied  the  army  to  buy  booty  and 
sell  provisions;  the  fahri  formed  the  engineering  corps,  a 
body  probably  distinct  from  the  legion,  and  commanded  by 
an  officer  [praef edits  fahrilm)  who  had  charge  of  the 
artillery,  siege  operations,  and  baggage  train. 

Equipment.     The   dress  of   the   soldier    consisted   of  a  jq^ 
sleeveless  woolen  blouse  {iunica)  worn  next  to  the  skin  and 
reaching  to  the  knees.     Over  this  was  thrown  when  needed 
a  military  cloak    [sagum),  also   made   of  wool  and  usually 
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rectangular  in  shape;  this  was  fastened  by  a  clasp.  Coarse 
boots  {c(iligae)  covered  the  feet  and  ankles. 
1QM  The  defensive  coverings  of  the  body  were  a  coat  of  mail 
[lorlcd),  metal  helmet  [cassis),  greaves  [ocreae),  and  shield 
(scnhim).  The  coat  of  mail  was  made  of  very  thick  leather, 
with  flexible  bands  of  steel  over  the  shoulders  and  around 
the  waist.  Officers  wore  the  chain  or  scale  cuirass  [Jorica 
]idmdf((,  squdmcit(i\,  which  was  often  highly  ornamented. 
The  helmet  was  made  of  iron  or  bronze,  and  fitted  the 
head  closely,  leaving  exposed  scarcely  more  than  the  eyes, 

105  iiose,  and  mouth.  It  was  held  on  by  the  cheek-pieces 
(hucculae),  which  were  fastened  together  under  the  chin; 
when  on  the  march,  it  hung  on  the  soldier's  breast.  The 
centurion's  helmet  had  a  ridge  on  the  crown,  plated  with 
silver  and  supporting  a  crest  [crista)  of  red  or  black  plumes, 
so  placed  as  to  nod  at  either  side.  The  greaves  were  of 
bronze,  reaching  to  the   knee,  and   fastened  to   the  legs  by 

106  straps  and  buckles.  The  shield,  four-cornered  and  cylindrical, 
was  two  and  a  half  feet  wide  and  four  feet  long.  It  was 
made  of  boards  firmly  fastened  together,  and  covered  with 
leather;  a  rim  of  metal  around  the  edges  added  to  its 
strength.  In  the  centre  of  its  face  was  the  boss  [umbo),  a 
projection  of  iron  intended  to  cause  missiles  to  glance  ofiP. 
The  face  was  painted  with  Insignia,  sach  as  thunderbolts, 

wreaths,  etc.    The  name  of  the  owner  and  the  number  of  his 

107 

cohort  and  maniple,  possibly  also  the  name  of  his   general, 

appeared  on  the  inside.  For  the  protection  of  the  metal 
work  of  the  shield  a  leather  covering  was  used,  which  was 
drawn  off  before  battle. 

The  cavalryman  was  not  so  heavily  armed  as  the  legionary. 

108  A  metal  helmet  [cassis),  a  light  buckler  [parma)  of  round 

or  oval  shape,  about  three  feet  across  and  with  a  framework 

of    iron,  a  light    cuirass,  and  possibly  greaves,  formed  his 
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defensive  equipment.  The  auxiliaries  wore  the  helmet,  and 
carried  the  buckler;  the  bowmen,  however,  necessarily 
omitted  the  latter. 

The  offensive  weapons  of  the  legionary  were  the  sword 
(gladius)  and  the  javelin  (yinliim).  The  blade  of  the  sword  *"•* 
was  short  (two  feet  long),  straight,  two-edged,  and  pointed; 
hence  it  could  be  used  both  for  cutting  and  stabbing,  the  latter 
being  its  common  use.  It  hung  at  the  right  side,  because 
the  shield  was  carried  on  the  left  arm;  the  scabbard  [vagina) 
was  suspended  from  a  sash  (halteus)  passing  over  the  left 
shoulder,  or  from  a  belt  [cingnhtm),  both  made  of  leather. 
The  officers  of  high  rank,  who  did  not  have  shields,  carried 
the  sword  at  the  left  side.  The  javelin  was  between  six  and 
seven  feet  long,  and  consisted  of  the  shaft  and  the  iron 
shank,  of  about  equal  weight.  The  former  was  round? 
about  four  feet  long,  a  little  more  than  one  inch  thick  and  111 
pointed  with  iron  at  the  butt,  so  as  to  be  thrust  into  the 
ground.  The  latter  was  slender,  round  or  four-sided,  and 
about  two  feet  long,  and  ended  in  a  barbed  or  flat  heart- 
shaped  point.  The  entire  weight  was  about  nine  pounds. 
It  was  exclusively  used  as  a  missile  weapon.  In  order  to 
prevent  its  use  by  the  enemy,  the  head  was  made  of  soft 
iron,  which  easily  bent  on  coming  in  contact  with  an  obstacle 
such  as  a  shield. 

The  cavalry  fought  with  the  lance  [hasta),  longer  and 
lighter  than  the  plliim,  and  especially  adapted  for  thrusting, 
though  it  could  be  used  as  a  javelin.  The  sword  used  by  them 
was  longer  than  the  gladius.  The  light-armed  troops  also 
wielded  the  lance  or  threw  darts  [iacula).  The  slingers 
threw  stones  or  slugs  [gkmdes)  of  lead  moulded  into  the 
shape  of  an  almond  and  sometimes  inscribed  with  letters. 

Pay.  The  pay  of  the  legionary  soldier  in  Caesar's  army 
was  225  dciidrii  (about  $44)  per  year;  that  of  the  centurion  H* 
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twice  as  much.  Payment  was  made  every  four  months, 
beginning  with  March  1.  The  auxiliary  troops  were  paid 
either  by  the  Roman  state  or  by  the  allied  states  furnishing 
them;  in  either  case  their  pay  was  less  than  that  of  the 
Roman  soldier.  The  cost  of  the  food  and  equipments  fur- 
nished by  the  state  was  deducted.  Extra  pay  was  sometimes 
given  as  a  reward  at  the  end  of  a  successful  campaign,  and 

114  something  Avas  realized  from  the  sale  of  booty.  For  special 
bravery  the  general  could  bestow  gifts  (dona),  such  as 
chains  of  gold  for  neck  or  breast  [torques),  bracelets 
[armillae) ,  medallions  [plialdrae),  spears  with  gold  or 
silver  points  [Jiastae  pilrae) ,  and,  most  valued  of  all,  crowns 
[coronae).  These  crowns  were  of  various  kinds,  the  most 
coveted  being  the  civic  crown  [corona  civica),  granted  to 
him  who  had  saved  the  life  of  a  Roman  citizen  and  slain  his 
adversary.  Crowns  of  myrtle  or  of  laurel  were  given  to 
successful  generals,  and,  in  case  of  a  great  victory,  an 
ovation  [ovdtio),  or  a  triumph  [iriumphus).  When  his 
^  term  of  service  was  ended  the  soldier  received  his  discharge 
[missio  honesta) ;  if  rendered  unable  to  serve  his  full  time 
by  sickness  or  wounds,  he  was  granted  an  invalid's  discharge 
[missio  causdria).  For  offences  against  military  law  he 
was  punished  variously,  according  to  the  grade  of  the 
offence;  reprimands,  loss  of  pay  and  dishonorable  discharge 
were  resorted  to  in  ordinary  cases,  and  whipping  or  death 
by  stoning  or  decapitation  in  aggravated  ones. 

Ration.     The  ration  o|  each  soldier  was  about  two  pounds 

116  of  grain  [frtlmentum) ,  usually  wheat,  per  day;  this  was 
issued  every  twelve  or  fifteen  days,  and  was  carried  by  the 
soldier  as  a  part  of  his  kit.  The  grain  was  prepared  for  use 
by  grinding  it  in  handmills  [molae  manudles).  It  was  then 
baked  in  the  form  of  unleavened  dough  or  boiled  as  a  kind  of 
paste.     Whatever  else  the  soldier  needed  he  got  by  foraging 
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or  trading  his  grain  for  other  articles  of  food.  The  horses  117 
were  fed  on  barley  and  green  fodder  when  it  was  obtainable. 
The  commissariat  was  in  charge  of  the  quaestor,  and  was 
carefully  attended  to ;  depots  of  supplies  were  established  at 
convenient  points  and  requisitions  were  made  upon  allied 
tribes.  The  Roman  system  of  army  support  was  less  elab- 
orate but  in  many  ways  more  efficient  than  the  modern. 

Baggage.  The  baggage  of  the  army  was  either  light 
i^sarcinae)  or  heavy  (impedimenta).  The  light  baggage  jj^ 
was  carried  by  the  soldier  himself  in  the  form  of  a  bundle 
(hence  the  name  sarcina),  fastened  to  the  end  of  a  forked 
pole  [fiirca)  carried  on  the  shoulder.  The  contents  of  this 
bundle  were  a  hatchet,  cooking  utensils  {vcisa),  rations 
[cibdria),  a  cloak  [sagiim),  and  various  smaller  articles.  The 
weight  of  the  whole  kit  was  between  fifty  and  sixty  pounds, 
and  when  marching  under  it  the  soldier  was  said  to  be 
impeditus.  Before  a  battle  the  baggage  was  piled  up  in  one  1 19 
place  [sarcinas  conferre)  and  guarded,  or  was  left  in  the 
camp;  the  soldier  was  then  said  to  be  expedltus.  The 
heavy  baggage  (tents,  hand-mills,  artillery,  bridge  material, 
etc.)  was  carried  in  wagons  (^carri)  or  on  pack-animals 
[iumenta),  of  which  there  were  about  six  hundred  to  each 
legion. 

Ensigns.  The  ensigns  [signa)  were  the  aquila  for  the 
legion,  signum  for  the  cohort  and  maniple,  and  vexillum  for  120 
the  cavalry  and  auxiliary  foot.  The  aquila  was  a  silver  or 
gold  eagle  with  outstretched  wings,  placed  on  top  of  a  staff 
overlaid  with  silver ;  the  butt  of  the  staff  had  an  iron  point, 
so  as  to  be  thrust  into  the  ground  (aquilds  ftgere,  to  halt), 
and  from  a  cross-piece  just  below  the  eagle  was  often  hung 
a  square  banner  inscribed  with  the  number  of  the  legion. 
It  was  placed  in  the  first  cohort  under  the  special  care  of  1  *>  1 
the  primipilus  and  was  carried  by  the   aquilifer,  a  man  of 
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tried  strength  and  valor.  In  the  camp  it  was  placed  in  the 
practdrium  under  a  little  shelter  [saceUum) ,  where  it  was 
carefully  guarded  and  worshipped  as  sacred.  In  time  of 
peace  it  was  deposited  in  the  temple  of  Saturn,  the  state 
treasury  [acrdrium)  at  Rome. 

The  signum  was  the  ensign  of  the  maniple,  that  of  the  first 

I ISiJi  maniple  serving  for  the  cohort  also;  it  consisted  of  the  figure 
of  an  animal — bear,  wolf,  minotaur,  etc., — on  a  staff,  to  which 
were  attached  metallic  disks  and  half-moons  with  a  symbolic 
meaning,  and  a  banner  like  to  that  on  the  aquila,  displaying 
the  letter  of  the  maniple,  and  probably  the  number  of  the 
legion  and  of  the  cohort.  During  an  engagement  the  slgiia 
were  carried  by  the  signiferi  behind  the  first  line  of  cohorts. 

I  »>.»  The  vexillum  was  a  small  quadrangular  banner  attached 
to  a  wooden  cross-bar  at  the  top  of  a  staff;  it  was  white,  red, 
or  purple,  according  to  the  division  of  the  troops  represented. 
When  portions  of  a  legion  were  detached  on  special  duty, 
they  had  as  ensigns  vexilla.  A  large  red  banner,  also 
called  vexillum,  bearing  the  name  of  the  general,  was  dis- 
played above  his  tent  as  a  signal  for  march  or  combat. 

The  sacredness  of  the  standard  intensified  the  feeling  of 
disgrace  at  its  loss,  in  which  all  who  followed  it  shared;  if 

134  due  to  the  cowardice  of  the  standard-bearer,  his  punishment 
was  death.  That  the  standards  had  a  symbolic  meaning  is 
very  clear,  but  that  their  tactical  importance  preponderated 
is  shown  by  the  constant  use  of  such  expressions  as  signa 
convellere  (to  prepare  to  march),  signa  promovere  (to 
advance  in  line),  signa  inferre  (to  attack),  signo,  converter e 
(to  change  front),  a  stgnis  discedere  (to  flee),  signa  7'eferre 
(to  retreat),  signa  constUuere  (to  halt). 

lor^  Signal  Instruments.  The  musical  instruments  have  a 
close  relation  to  the  ensigns  through  the  similarity  of  their 
use  in  tactics.     The  signal  for  attack  or  retreat  was  given  by 
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the  fubicines  on  the  iubci,  a  straight  metal  tube  with  a  bell- 
shaped  mouth  about  four  feet  long;  its  tone  was  deep 
and  hoarse.  The  signal  on  the  hiha  was  taken  up  and  passed 
along  the  lines  by  the  cornichies  on  the  cornil,  a  large  1;^6 
trumpet  originally  made  of  the  horn  of  an  ox,  in  later  times 
made  also  of  brass.  It  had  the  form  of  an  almost  complete 
circle,  through  which  ran  a  cross-bar  that  served  the  double 
purpose  of  keeping  it  in  shape  and  aiding  the  player  to  hold 
it  steady.  There  were  probably  at  least  thirty  cornicines  to 
each  legion,  one  being  stationed  near  each  signum.  The 
cavalry  movements  were  directed  by  signals  on  the  lituus,  a  1^7 
trumpet  with  a  tube  straight  until  near  the  end,  then  abruptly 
curved ;  its  tone  was  shrill.  In  camp  the  changing  of  the 
watches  was  signalled  on  the  bilcma,  a  curved  instrument 
similar  to  the  corntt,  but  smaller.  The  classicum,  which 
summoned  the  whole  army  together  to  be  addressed  by  the  128 
general,  was  played  by  the  assembled  musicians  before  the 
general's  tent.  On  the  march,  signals  were  given  on  the 
iuba\  but  there  is  no  evidence  that  marching  tunes  were 
played  to  assist  in  keeping  step. 

The  Camp.  The  site  of  the  camp  was  selected  with 
great  care  by  a  camping  party  sent  in  advance  under  the  ^  ^^ 
command  of  a  tribune  and  centurions.  When  possible  the 
camp  was  pitched  on  the  side  of  a  hill,  facing  down  the 
slope,  with  space  enough  in  front  for  drawing  up  the  army 
in  line  of  battle,  and  with  fuel  and  water  easily  accessible. 
The  usual  form  of  the  camp  was  a  square,  or  rectangle,  but, 
if  the  nature  of  the  site  required,  it  might  be  semi-circular 
or  triangular. 

When  the  army  reached  the  site  chosen  and  already  staked  130 
out  by  the  surveyors  (mensores  or  mefdf  ores),  the  arms  (except 
the  sword)  and  packs  were  laid  aside,  and  working  parties 
were  formed.  Along  the  outside  boundary-line  a  ditch  (/ossa) 
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was  dug  nine  to  twelve  feet  Avide  at  the  top  and  seven  to 
nine  feet  deep,  and  the  earth  from  it  was  thrown  inward  to 

13  J  form  a  rampart  [agger').  The  outer  face  of  the  agger  was 
steep  and  was  covered  with  sod  from  the  ditch  and  with 
bundles  of  brush,  to  keep  the  earth  in  place.  At  the  top  was 
often  placed  a  parapet  [lorlca)  of  stakes  [vdlll)  set  close 
together.  The  top  was  flat  and  broad  enough  for  the 
soldiers  to  stand  upon  easily;  the  inner  face  was  sloping, 
and  furnished  with  steps  made  of  logs,  or  earth,  to  give 
easy  access  to  the  top.  Entrance  to  the  camp  was  through 
gates  [portae)  probably  forty  feet  wide.  There  Avas  at  least 
one  in  each  side, — that  in  the  front,  toward  the  foe,  being 
the  porta  praetor ia;  the  one  opposite,  the  porta  decumdna; 
those  in  the  right  and  left  sides  the  porta  dextra  and  porta 
sinistra.  These  gates  were  masked  by  earthworks  [cldvi- 
ciilae)  so  placed  that  the  enemy  had  to  turn  to  the  left  to 
reach  the  gates,  thus  exposing  the  right  side,  unprotected  by 
the  shield,  to  the  defenders  of  the  gate. 

Entering  at  the  porta  p>raetdria,  the  observer  would  see 
before  him  a  space  from  one  hundred  to  two  hundred  feet 
wide,  extending  along  the  wall  entirely  around  the  camp; 
this  prevented  the  enemy's  missiles  from  reaching  the  tents. 
Along  this  space  the  troops  were  easily  and  quickly  marched 
to  any  point  on  the  agger  where  reinforcements  were  needed, 
and  part  of  it  was  occupied  by  the  wagons  of  the  baggage- 
train.     The  space  bounded  by  this  broad  avenue  was  divided 

l34tinto  blocks  by  streets.  The  principal  of  these  were  the  via 
praetoria,  fifty  feet  wide,  via  principdlis^  one  hundred  feet 
wide,  and  via  quintdna,  fifty  feet  wide.  For  the  location  of 
these  see  plan  of  Roman  camp.  The  via  principdlis  and 
via  quintdna  divided  the  whole  camp  into  three  parts;  the 
praetentiira,  between  the  front  wall  and  the  via  principdlis; 
the  latera  praetorit,  between  the  two  streets  mentioned;  and 
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tlie  retentura,  between  the  via  quintdna  and  the  rear  wall. 
The  pracfentilra  was  bisected  by  the  via  praeioria.  At  the 
junction  of  the  via  pmetoria  with  the  via  prmcipdlis^  and 
extending  back  to  the  via  quintdna,  was  an  open  space  called 
the  prae/orittm ;  in  it  were  the  general'^  quarters,  the  altars 
[drae),  the  forum  for  the  meeting  of  the  soldiers,  and  the 
tribunal  [suggestiis)  from  which  the  general  addressed  them. 
Back  of  the  praetorium  was  a  similar  space  in  the  retenfura,  13G 
called  the  quaestorium,  where  were  kept  the  hostages, 
prisoners,  booty,  etc.,  in  charge  of  the  quaestor  and  his  staff. 
The  remaining  space  was  portioned  out  according  to  a  definite 
plan  among  the  various  divisions  of  the  army  and  divided  by 
smaller  streets.  Each  cohort  occupied  a  space  one  hundred 
and  twenty  feet  wide  and  one  hundred  and  eighty  feet  deep, 
cut  into  six  parts,  one  for  each  century.  The  tents  of  the  137 
two  centuries  in  a  maniple  were  placed  back  to  back  in 
parallel  lines.  These  tents  were  made  of  skins  (pelles),  and 
held  ten  men,  forming  a  "mess"  [contuhernium,  contuher- 
ndles),  under  the  command  of  an  under-officer  (decanus). 

The  building  of  the  camp  began  about  noon  and  was 
finished  in  about  three  or  four  hours.  Then  the  tents  were 
put  up  and  the  evening  meal  was  prepared  and  eaten.  Guard- 
duty  was  performed  in  the  day  time  by  outposts  [excubiae)  in  138 
front  of  the  gates,  consisting  of  a  cohort  and  a  turma  of 
horsemen;  at  night,  by  sentinels  [vigiles)  divided  into  four 
watches  [vigiliae),  each  relief  standing  for  from  three  to  four 
hours.  The  watchword  (tessera)  for  the  night  was  given  by 
the  general  to  the  two  tribunes  on  duty  and  the  praefect  of 
cavalry,  who,  through  the  iesserdrii,  communicated  it  to  the 
soldiers. 

The  permanent  camp  [castra  stativa)  was  laid  out  much 
the  same  as  the  daily  camp,  but  was  more  strongly  fortified  139 
in  all  respects.     The  wall  was  solidly  built  and  strengthened 
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by  rectangular  works  (castella)  placed  at  convenient  intervals. 
In  winter  quarters  [castra  hiberna)  wooden  barracks 
covered  with  skins  and  straw  took  the  place  of  tents,  as  a 
better  protection  to  the  occupants. 

-  -^  The  March.  At  the  first  signal  on  the  tuba  the  tents 
were  struck  and  the  baggage  packed  up;  at  the  second,  the 
wagons  and  pack  animals  were  loaded ;  at  the  third,  the  army 
began  to  move.  Usually  the  order  of  march  was  in  column 
of  cohorts,  each  legion  followed  by  its  baggage  train ;  when 
in  the  presence  of  the  enemy,  the  army  either  kept  the 
column  formation,  or  was  formed  in  order  of  battle  [acics 
instructa).  In  either  case  the  baggage  was  brought  together 
under  guard.  The  march  in  order  of  battle  could  be  success- 
fully maintained  for  a  short  distance  only  and  over  favorable 
ground.  When  a  flank  attack  was  expected  the  army  marched 
in  a  hollow  square  [dgmen  qiiadrdtum)  with  the  baggage- 
train  in  the  center. 

The  divisions  of  the  army  on  the  march  were  the  van- 
guard [j)rimiim  dgmen,)  the  main  body  [dgmen  exerciiuSy 
dgmen  legionum)^  and  the  rear  guard  {dgmen  extremum  or 
novissimiim) .  The  van -guard,  consisting  of  most  of  the 
cavalry  and  light-armed  troops,  enveloped  the  head  of  the 
main  column.  Scouts  {speculdtores)  or  scouting  parties 
[explordtores)  scoured  the  country  in  search  of  the  enemy, 
whom  it  was  the  duty  of  the  van-guard  to  engage  until  the 
main  body  could  come  up.  The  work  of  selecting  and  staking 
out  the  site  of  the  camp  fell  to  the  van-guard.     The  rear' 

14!^  guard  was  usually  composed  of  cavalry,  but  in  a  dangerous 
region  it  was  strengthened  by  several  cohorts  of  legionaries. 
On  occasions  when  Caesar  doubted  the  reliability  of  his 
cavalry  or  needed  it  to  protect  the  flanks,  he  kept  it  with  the 
main  body,  light-armed  foot  taking  its  place  in  the  van  and 
lear.     Each  legion  with  its  baggage,  when  marching  in  a 


MILITAllY  ART  IN  CAESAll's  COMMENTARIES  51 

column  forty  feet  wide  [dgmen  centuridiim) ,  was  about  three- 
quarters  of  a  mile  in  length. 

The  march  began  at  sunrise  and  ended  with  the  arrival  at  143 
the  neAv  camping  place  about  noon.  The  regular  day's 
march  [iter  iusiiim)  was  about  seventeen  miles.  Under 
pressure  a  much  longer  distance  could  be  covered.  The  step 
[gracilis)  was  two  and  one-half  Roman  feet,  the  pace 
[jiassvs)  was  two  steps,  from  right  heel  to  right  heel.  The 
ordinary  march  step  was  one  hundred  to  the  minute;  the 
quick  step,  one  hundred  and  twenty.  Rivers  were  usually  144 
crossed  by  fords,  the  soldiers  wading  streams  up  to  the  waist 
or  even  neck.  When  the  water  at  the  ford  was  deep  and  the 
current  swift,  a  line  of  cavalry  was  stationed  above  to  break 
the  force  of  the  current  and  a  second  one  below  to  rescue 
men  who  were  carried  off  their  feet.  Bridges  were  built 
only  w^here  fords  were  not  available.  They  were  built  when 
needed,  on  boats  or  piles,  with  as  much  ease  and  rapidity  as 
to-day. 

The  Battle.  When  in  order  of  battle,  each  legion  was 
usually  drawn  up  in  three  lines  [acies  trij^lex)  of  cohorts,  145 
four  in  the  front  line  and  three  in  each  of  the  others,  the 
cohorts  in  the  second  and  third  lines  covering  the  spaces  in 
the  line  before  them.  The  intervals  between  the  cohorts  of 
each  line  equalled  the  width  of  a  cohort  (one  hundred  and 
twenty  feet)  ;  but  these  were  probably  filled  up,  when  the 
battle  began,  by  the  soldiers  taking  a  double  distance  (six 
feet  apart  instead  of  three)  so  as  to  use  their  weapons  more 
freely.  The  lines  were  probably  one  hundred  and  fifty  feet  146 
apart.  This  arrangement  would  make  the  width  of  a 
legion  ten  hundred  and  fifty  feet  and  its  depth  four  hundred 
and  fifty  feet.  Each  legion  being  thus  arranged,  the  length 
of  the  whole  front  of  the  line  of  battle  would  depend  upon  the 
number  of    legions.     The  cavalry  and  auxiliary  foot  were 
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149 


147  stationed  on  the  wings  or  in  the  rear.  It  will  be  observed 
that  the  Roman  battle-formation  was  one  of  separate  bodies 
of  convenient  size,  each  of  which  acted  as  a  unit,  with 
enough  space  on  all  sides  of  it  for  free  movement.  When  it 
was  necessary  to  extend  the  front  of  the  army,  the  cohorts 
were  arranged  in  two  lines  [acies  duplex). 

148  The  Romans,  when  possible,  chose  as  a  battle-ground  a 
slope,  where  they  could  have  the  advantage  of  the  onset.  If 
the  time  permitted,  the  general  made  an  address  to  each 
legion.  He  then  rode  to  his  position,  usually  on  the  right 
flank,  and  ordered  the  signal  for  the  attack,  with  the  tuba. 
When  the  foe  was  about  two  hundred  and  fifty  paces  off,  the 
legions  moved  forward  at  a  rapid  walk  over  half  the  space 
and  then  the  first  line  of  cohorts  broke  into  a  run.  When 
within  ten  to  twenty  paces  the  first  two  ranks  hurled  their 
javelins  and  then  drew  their  swords  and  came  to  close 
quarters.  In  case  the  enemy's  line  was  not  broken  by  the 
first  volley  of  javelins,  the  other  ranks  advanced  in  turn  and 
hurled  their  javelins  before  advancing  to  the  hand-to-hand 
conflict,  in  which  the  Roman's  skill  as. a  duellist  gave  him  a 

150  great  advantage.  Comparatively  few  of  the  legionaries  were 
either  killed  or  wounded  in  battle.  Shields  as  well  as  swords 
were  used  in  attack  and  the  soldiers  sometimes  leaped  upon 
the  enemies'  shields  and  stabbed  them  from  above.  When 
tired  out  by  their  exertions,  those  in  front  w^ould  retire 
through  the  spaces  in  the  ranks  behind  them,  and  fresh 
fighters  would  take  their  places.  If  the  first  line  of  cohorts 
proved  unequal  to  the  task  of  defeating  the  foe,  the  second 
line  was  called  in,  and  in  stubborn  contests  even  the  third. 
Thus  by  a  steady  pressure  and  a  succession  of  attacks  the 
enemy's  lines  were  finally  broken.  There  was  less  of 
strategic  movement  of  large  masses  on  the  battlefield  than  in 
modern  warfare,  the  combatants  standing  up  to  their  work  at 
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close  quarters  until  one  or  the  other  yielded  to  superior  153 
weight  or  skill.  When  the  enemy  broke  and  fled,  they  were 
pursued  by  the  cavalry  and  slaughtered  or  captured.  Ordin- 
arily, no  quarter  was  given,  hence  defeat  was  equivalent  to 
annihilation.  The  victors  suffered  a  comparatively  small 
]oss. 

It  is  evident  that  the  fighting  strength  of  the  Eoman  153 
army  lay  in  its  heavy  infantry.  The  cavalry  was  useful  in 
reconnoitering,  in  pursuit  and  to  a  degree  in  attack  upon  the 
enemy's  horsemen;  in  the  latter  case,  however,  it  was  often 
strengthened  and  steadied  by  light-armed  foot  placed  between 
the  hirmae.  The  light  infantry  was  available  for  skirmish 
work  and  the  protection  of  the  flanks  of  the  army. 

Taking  of  Walled  Towns.  Ancient  towns  were  sur- 
rounded by  walls,  very  high  and  thick,  with  facings  of  stone  154 
laid  in  courses,  and  a  filling  of  rubble  and  earth.  The  walls 
of  Gallic  towns  were  sometimes  strengthened  by  beams  laid 
transversely  in  the  masonry.  Usually  a  wide  and  deep  fosse, 
wet  or  dry,  ran  around  the  wall,  and  towers  at  regular 
intervals  added  to  its  strength. 

The  Romans  had  three  methods  of  reducing  fortified 
towns:  (1)  by. assault;  (2)  by  blockade;  and  (3)  by  siege.  155 
In  the  first  {^oppufjndtid  repentma)  the  soldiers  filled  up  the 
ditch  at  the  points  chosen  with  hurdles  [crcttes)  and  having 
crossed  it  planted  scaling  ladders  (scdlae)  and  mounted  the 
walls.  Others  strove  to  batter  down  the  walls  or  to  break  in 
the  gates  with  the  battering  ram  [aries).  An  artillery  fire 
was  kept  up  to  drive  the  enemy  from  the  battlements. 
Testudos  were  formed  under  cover  of  which  bodies  of  troops 
approached  the  breaches  in  the  walls. 

If   the    strength    of    the   fortifications    made    an    assault  156 
impracticable,   and  the  town  was  not  well   provisioned,  the 
besiegers    resorted    to    the    blockade    [ohsesslo).     Strong 
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redoubts  [castella)  were  thrown  up  at  commanding  points 
and  connected  by  a  line  of  earthworks  [munitiones),  the 
whole  forming  the  ciixiimvdUdt id  and  encircling  the  town. 

157  The  army  was  quartered  in  fortified  camps  which  were 
so  pitched  as  to  make  it  easy  to  concentrate  the  troops 
rapidly  at  any  point  threatened  with  attack  from  the  town. 
If  there  was  danger  of  attack  from  the  outside,  a  line  of 
intrenchments  (^contrdvdUdiid)  was  run  parallel  to  the  first 
and  facing  the  other  way.  When  the  supply  of  provisions 
within  the  town  gave  out,  the  garrison  speedily  surrendered. 

158  When  the  town  was  strongly  fortified  and  well  provisioned, 
the  attempt  was  made  to  reduce  it  by  a  regular  siege  ( oppilgnd- 
tld).  As  the  artillery  in  use  was  not  powerful  enough  to  make 
breaches  in  the  walls  from  a  distance,  provision  must  be  made 
for  reaching  the  walls  and  staying  there  long  enough  to  break 
them  down  or  surmount  them.  At  the  line  of  intrenchments 
a  mound  {agger)  of  timber- work  and  earth  was  begun  and 

159  extended  toward  the  walls.  Covered  passages  were  made  in 
this  mound  through  which  to  convey  the  material  used  in 
building  it.  As  the  mound  neared  the  walls,  its  height  was 
increased  by  successive  stories  until  the  level  of  the  parapet 
was  attained.  When  the  fosse  was  reached,  material  of  all 
sorts  was  carried  through  the  covered  passages  in  the  mound 
and  thrown  into  it  until  it  was  filled  up  to  the  level  of  the 
top  of  the  wall  and  mound. 

160  The  most  of  this  work  had  to  be  done  under  fire,  and  the 
workmen  were  protected  in  various  ways.  The  movable 
screens  [plidel),  made  of  plaited  willows  for  lightness  and 
placed  on  rollers,  warded  off  arrows  and  other  light  missiles. 
The  movable  sheds  [vlneae),  with  roofs  and  sides  of  wicker- 
work  or  planks  protected  against  fire  by  skins,  were  placed 
end  to  end,  forming  galleries  through  which  the  besiegers 

161  passed  to  and  from  their  work.     Sheds  [musculi),  triangular 


MILITARY  ART  IN  CAESAR's  COMMENTARIES  55 

in  shape  and  built  very  strong  so  as  to  resist  heavy  missiles, 
were  used  to  protect  those  who  were  filling  the  fosse  and 
undermining  the  walls.  Lines  of  pliitei  parallel  to  the  walls 
protected  the  archers  and  slingers,  who  kept  up  a  constant 
fire  to  prevent  the  besieged  from  interrupting  the  work. 
When  the  mound  had  been  extended  to  the  walls,  the 
storming  party  might  advance  along  it  to  the  attack.  Or,  if  a 
breach  was  to  be  made,  movable  towers  (^turves  mobiles),  often 
many  stories  (tahuldta)  in  height,  were  rolled  along  the. 
level  top  of  the  mound,  which  was  not  then  made  so  high.  **>'^ 
In  the  lower  story  of  the  tower  was  hung  the  battering-ram, 
a  beam  from  sixty  to  one  hundred  and  eighty  feet  long, 
ending  in  a  mass  of  metal  in  the  shape  of  a  ram's  head.  In 
the  upper  stories  were  stationed  sharpshooters  and  pieces  of 
light  artillery  to  drive  the  defenders  from  the  wall.  Some-  1G3 
times,  when  the  ground  was  sufficiently  level,  the  tower  was 
rolled  forward  to  the  outer  edge  of  the  fosse,  across  which 
the  ram  was  worked,  while  access  was  had  to  the  top  of  the 
wall  by  means  of  a  drawbridge.  The  ram  was  sometimes 
placed  under  a  sort  of  covered  derrick  (tcstudd  arietdria). 
The  "wall-hooks"  [falces  milrdles),  attached  to  long  beams  164 
hung  like  the  ram,  were  used  to  tear  down  the  shattered 
walls.  Various  means  were  used  by  the  besieged  to  defeat 
the  efforts  of  the  besiegers.  Towers  were  erected  on  the 
walls  opposite  to  the  towers  of  the  besiegers,  or  the  walls 
themselves  were  built  higher  where  the  mound  touched 
them.  Firebrands  were  thrown  against  the  woodwork  of  the 
towers  or  mounds  in  the  effort  to  destroy  them.  A  sudden  165 
sally  (erupt id)  from  the  town  was  sometimes  made  for  the 
same  purpose.  Countermines  were  run  so  as  to  intersect 
those  of  the  enemy.  Grappling  hooks  were  let  down  by 
ropes  to  seize  and  divert  the  ram,  or  mats  of  wicker-work  or 
sand-bags  were  suspended  between  it  and  the  wall  to  break 
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tlie  force  of  its  blow.  Boiling  pitch,  melted  lead,  burning 
arrows,  beams  and  stones,  were  thrown  upon  the  attacking 
troops. 
1 00  When  a  breach  had  been  made,  a  storming  party  protected 
by  the  "shield  tortoise"  mounted  it  under  cover  of  a  heavy 
artillery  fire  and  tried  to  force  its  way  through.  If  successful 
and  no  further  obstacles  were  encountered,  the  town  and  its 
inhabitants  lay  at  the  mercy  of  the  victors,  who  usually 
repaid  the  stubborn  valor  of  the  garrison  with  slaughter  or 
slavery. 

Engines  of  War.     For  their  artillery  the  Romans  were 

107  largely  indebted  to  the  Greeks.  There  were  two  kinds, 
catapults  [catapultae)  and  ballistas  {hallisiae),  which  were 
probably  used  by  Caesar,  although  he  employs  only  the 
general  term  tormenfa  in  speaking  of  artillery.  All  these 
engines  were  called  iormenta  because  their  propulsive  power 
was  derived  from  the  the  recoil  of  some  twisted  substance, 

108  such  as  rope  or  hair.  The  catapults  were  huge  bows  which 
shot  horizontally  or  at  a  slight  elevation  large  arrows, 
sharpened  beams,  fire-darts,  etc.,  a  distance  of  from  five 
hundred  to  one  thousand  feet.  The  ballistas  were  larger 
than  the  catapults  and  hurled  at  an  angle  of  forty-five  degrees 
stones  and  other  missiles,  weighing  as  much  as  six  hundred 

100  pounds,  a  distance  of  from  eight  hundred  to  twelve  hundred 
feet.  On  account  of  their  bulk,  these  engines  were  com- 
monly used  in  siege  operations  only;  but  light  field- pieces 
(^scorpiones,  hand-catapults,  carrd-hallistae,  ballistas  mounted 
on  wagons)  were  used  in  battle.  The  artillery  was  manned 
by  the  fahrl. 

Navy.     There  were  two  kinds  of  vessels  in  the  Roman 

1 70  navy,  war-ships  and  transports.  The  former  were  dis- 
tinguished from  the  latter  by  their  greater  length  [naves 
longae),  or  by  the  addition  of  a  beak  used  in  battle  as  a  ram 
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(^ndves  rostrdiae).  The  prow  (prora)  was  gracefully  curved, 
and  ornamented  with  finely  executed  figure-heads;  from  it 
projected  the  beak  [rostrum).  This  was  sometimes  placed 
above,  sometimes  below  the  water-line.  The  tall  stern 
{^puppis)  was  adorned  with  a  high  fan-shaped  ornament 
[dplustre),  over  which  was  displayed  the  ship's  flag 
[vexillum). 

Each  vessel  had  as  a  rule  but  one  mast  ( mdlus ) ,  one  sail-yard  171 
(anieimia),  and  one  large,  square  sail  [velum).  Oars, 
however,  were  the  main  dependence  for  propelling  vessels ; 
they  were  arranged  in  tiers  or  banks  from  one  up  to  six  in 
number.  The  average-sized  warship  [triremis)  had  three. 
The  handles  of  the  oars  in  the  upper  banks  were  weighted 
so  as  to  make  them  easier  to  use.  The  movements 
of  the  oars  were  regulated  by  a  musical  instrument, 
or  by  the  taps  of  a  gavel  on  a  sounding-board.  The 
rowers  [remicjes)  were  slaves.  On  going  into  action  they  172 
were  chained  to  the  rowing  benches,  to  prevent  the  possibility 
of  their  acting  in  concert  with  the  enemy.  The  helmsman 
[guhermdtor)  guided  the  ship  by  means  of  two  broad 
steering-paddles  attached  to  the  sides  near  the  stern.  The 
ship's  anchors  were  made  of  iron  and  had  one  or  two  flukes. 
A  certain  class  of  vessels  [ndves  tectae)  had  a  complete 
deck ;  very  commonly,  however,  only  a  fore  deck  and  a  hinder 
deck  were  found  (iidves  apertae). 

For  fighting  purposes  the  warship  was  equipped  with 
grappling-hooks  or  cranes  for  seizing  and  lifting  out  of  the  ' 
water  opposing  vessels,  movable  bridges  for  the  purpose  of 
boarding  them,  wooden  towers,  tanks  of  oil,  military  engines, 
etc.  These  were  placed  on  the  fore  deck.  The  fighting  was 
done  by  marines,  who  were  armed  like  legionary  soldiers. 
The  commander  of  a  fleet  was  called  praefedus  classis,  and 
had    the    rank    of    a    lefjdtus.     The    admiral's    ship    [navls 
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praetoria)  displayed  as  ensign  the  vexillum  purpiireum  by 
day  and  three  lanterns  by  night. 
f<yi^      TJie  transports  [naves  onerdriae)  were  about  one-half  as 
long   as  the  war-ships,  and  had  much  greater  breadth  of 
beam. 

Light,  swift  vessels  used  as  despatch  boats,  etc.,  were  called 
naves  dctuariae.  Boats  used  in  scouting  service  were  called 
7idves  speculdtoriae.  They  had  sails  and  a  single  bank 
of  oars. 

The  Romans  did  not  devise  anything  noteworthy  in  naval 
affairs,  but  borrowed  largely  from  their  more  inventive 
neighbors. 

II.     GALLIC. 

Military  Service.     The  Gallic  army  was  composed  of  all 

1 76  the  citizens  in  the  tribe.  No  one  excepting  the  Druids  was 
exempt  from  service,  age  itself  being  no  excuse.  The 
levy  was  accomplished  by  calling  an  assembly  of  the  tribe. 
Prompt  attendance  was  secured  by  the  custom  of  putting  to 
death  the  last  man  to  arrive  at  the  place  of  meeting. 

Equipment.     The  Celts  of  the  early  time  were  depicted 

177  as  a  large  race,  with  bodies  more  fleshy  than  sinewy. 
Their  dress  consisted  of  close-fitting  breeches  [hraccae),  a 
tunic  of  various  colors,  a  wooden  cloak  [sagiim)  worn  like  a 
Scotch  plaid,  and  wooden-soled  shoes.  They  were  not  so 
perfectly  furnished  with  defensive  armor  as  were  the  Romans. 
Coats  of  chain-mail  and  brazen  helmets  to  which  were 
attached  horns  symbolizing  power,  and  figures  in  relief 
representing  birds  and  animals,  were  worn  by  those  who  had 

1 78  sufficient  means.  This  armor  they  often  threw  away,  and 
with  a  characteristic  disregard  of  consequences,  went  into 
battle  unprotected.  The  shield  was  about  as  tall  as  the 
Roman  scutum,  but  much  narrower,  while  its  brazen  boss 
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was  on  the  inside  instead  of  the  outside.  Their  offensive 
weapons  were  the  sword  (8j;a///a),  very  long  and  heavy, 
without  a  point,  and  made  of  hardened  iron  which  often  bent  179 
at  the  first  blow ;  and  pikes  of  different  lengths  with  long 
and  very  broad  heads.  Thongs  were  used  sometimes  in 
hurling  these.  The  slingers  used  for  missiles  hard  clay 
pellets.  Bracelets  or  armlets  and  collars  of  gold,  elaborately 
w^orked,  were  a  frequent  addition  to  the  soldier's  equipment. 

Organization  and  Tactics.  But  little  is  known  of  the 
organization  of  a  Gallic  army.  It  is  evident,  however,  from  180 
the  great  number  of  standards  used  in  comparison  with  the 
size  of  the  army,  that  the  subdivisions  into  ranks  and  files 
was  very  minute.  The  Gauls  had  little  knowledge  of  tactics, 
and  aside  from  personal  valor,  had  few  resources  to  rely  upon 
for  securing  a  victory.  Their  favorite  method  of  attack  was  181 
a  furious  onset,  which  usually  gave  them  good  fortune  in  a 
contest  with  a  foe  unused  to  it,  but  which  was  not  so  success- 
ful with  the  same  foe  in  subsequent  encounters.  They  relied 
upon  the  momentum  of  a  rapidly-moving  mass  of  soldiers  to 
sweep  away  the  hostile  obstacle ;  but  if  this  was  not  accom- 
plished, the  subsequent  hand-to-hand  conflict  usually  resulted  182 
in  their  discomfiture.  Their  losses  in  battle  were  heavy  on 
account  of  the  reckless  daring  and  obstinacy  with  which  they 
maintained  their  ground  even  after  the  contest  was  proved 
hopeless.  They  made  no  provision  against  possible  defeat 
by  stationing  reserves  within  supporting  distance;  hence  a  183 
defeat  meant  the  annihilation  of  their  army  as  an  organization 
and  the  complete  crippling  for  the  time  of  their  means  of 
resistance. 

They  had  no  idea  of  the  importance  of  a  proper  provision 
of  supplies  for  the  support  of  an  army  in  the  field.     Their  184 
operations   were  therefore  of  necessity  carried  on  in  haste, 
and  delay  was  fatal  to  the  cohesion  of  their  loosely  organized 
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forces.  An  enemy  who  knew  this  could  beguile  them  into 
hasty  and  foolish  movements  by  working  upon  their  im- 
patience at  inaction.      This  was  what  Ariovistus  did  in   the 

185  war  with  the  Aedui  (I,  40,  25-30).  In  the  same  way 
Sabinus  overcame  Viridovix  (III,  17-19),  and  Caesar  the 
Belgae  at  the  Axona  (II,  9-11).  In  siege  operations  also 
the  Gauls  were  no  match  for  the  Romans.  Their  strongholds 
were  often  nothing  but  inclosures  on  sites  difficult  of  access, 

1  «^  ^^^  were  as  a  rule  unoccupied,  serving  as  places  of  refuge 
only  in  case  of  need.  Ordinarily  their  camps  were  not 
fortified.  In  Aquitania  alone,  where  the  native  troops  were 
led  by  veterans  who  had  served  under  Sertorius  in  Spain, 
Caesar's  lieutenant  found  Gallic  camps  laid  out  and  defended 
after  the  Roman  fashion  (III,  23,   12-14).      Long  contact 

187  with  their  conquerors  taught  the  Gauls  lessons  which  they 
turned  to  good  account  at  Gergovia,  Avaricum  and  Alesia. 
Their  unwearied  activity  in  devising  fresh  means  of  defence 
is  highly  praised  by  their  great  conqueror  in  his  "official 
report,"  which  does  full  justice  to  the  valor  of  an  unfortunate 
people  with  whose  cause  its  author  could  have  no  sympathy. 

111.    GERMAN. 

Equipment.     The  Germans  wore  a  short  cloak  [saguliim) 

188  of  fur  or  wool,  which  was  fastened  in  front  by  a  thorn  or 
pin.  No  uniformity  of  equipment  prevailed  among  them. 
Helmets  and  breastplates  were  used  by  some,  but  more 
went  into  battle  without  these  or  any  other  defensive 
weapons  except  a  shield  of  metal  or  ox-hide.  To  lose  the 
shield  in  battle  was  accounted    the    greatest  possible  dis- 

180  grace.  They  used  the  sword,  but  relied  chiefly  upon  the 
framea,  a  lance  with  a  chisel-shaped  iron  head,  which  served 
equally  well  for  hurling,  thrusting,  or  slashing.  War-clubs, 
bows  and    arrows  were   in    use,  and  harpoons  with   which 
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the  shield  that  had  been  pierced  could  be  pulled  out  of 
the  enemy's  hands.  The  cavalry  used  shield  and  lance 
only. 

Orfiraiiization   and    Tactics.      The   ororanization    of   the 

190 

army  was  very  simple.     Every  freeman  w.as  a  soldier  and 

had  to  obey  without  question  a  call  to  service.     The  members 
of  the    same  clan  kept   together  under  their    chief  in   the 
belief  that  the  presence  of  ^heir  relations  was  a  stimulus  to 
valorous  deeds.      The  followers    of  a  chief    were  bound  to 
faithful  service  until  death.      Desertion  of  his  standard  was  101 
a  lasting  disgrace.     To  defend  him  and  ascribe  to  him  their 
o^vn  deeds  of   heroism  were    sacred    duties.       "The    chiefs* 
fought  for  victory,  the  retainers  for  the  chief."     The  militia 
of  a  tribe  was  led  by  the  best  warrior,  regardless  of  rank. 
When  several  tribes  united  their  forces,  their  chiefs  chose  ^  ^^ 
a  commander-in-chief.     They  advanced  to  the  attack  in  the 
form  of  a  solid  wedge — a  method  that  was  very  effective  if 
the  enemy  broke,  Ixit  which,  in  case  of  ill    success  in  this 
particular,     made    further  movements   very    difficult.       An 
arrangement  peculiarly  effective  was  a  combination  of  cavalry  103 
and  foot  in  a  single  troop;  the   latter  attacked  the  enemy's 
horses  and  in  case  of  retreat  kept  pace  with  the  cavalry  by 
clinging    to  the  manes    of    their    steeds.      Caesar   was    so 
impressed  with  the  value  of  this  mixed  troop  that  he  intro- 
duced it  into  his  own  army  toward  the  end  of  the  Gallic  war. 
The  attack  of  the  cavalry  was  directed   against  the  front  or  104 
flank  of    the  foe.     They  often    alighted   to  fight  and   had 
their  mean -looking   steeds  so  well  trained  that  they  would 
remain  standing  in  the  place  where  they  had  been  left  until 
their  masters  mounted  again.      The  presence  of  the  women 
during  the  battle  had  a  powerful  effect  upon  the  warriors. 
These  spectators  often  fired  the  weakening   ranks  to  heroic  105 
deeds  by  their  prayers  and  encouraging  Avords,  or  themselves 
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gave  the  victorious  foe  a  bloody  reception  Avith  the  wagojis 
as  a  bulwark.  The  Germans  had  too  much  confidence  it 
their  prowess  on  the  field  of  battle  and  too  much  contempt 
for  military  order  and  system,  to  resort  much  to  defensive 
warfare.  Two  or  more  concentric  circles  of  waofons  served 
for  a  protection  against  surprise  when  engaged  in  a  cam- 
paign. Their  fortifications  were  mere  circles  of  earthworks 
107  faced  with  stone,  and  they  relied  more  upon  sudden  sallies 
than  upon  these  defences.  Their  resources  were  entirely 
inadequate  to  the  reduction  of  fortified  places.  In  later 
times,  however,  they  made  themselves  justly  feared  by 
storming  the  once  invincible  cities  of  the  Empire.  Even 
imperial  Home,  from  whose  walls  a  Hannibal  turned  aw^ay 
baffled,  succumbed  to  the  prowess  of  the  northern  barbarians. 


REFERENCES     AND     ABBREVIATIONS. 


A. = Allen  and  Greenough's  Latin  Grammar. 

B.  =  Bellum  Helveticum. 

G.  =  Gildersleeve's  Latin  Grammar  (Revised  ed.  1894:). 

H.  =  Harkness'  Latin  Grammar. 

-B.  =  Bennett's  Latin  Grammar. 

Commas  placed  between  the  divisions  of  a  reference  to  the  grammar 
show  that  each  division  is  to  be  studied.  The  omission  of  the  commas 
indicates  that  reference  is  made  only  to  the  last  division. 

In  the  notes  to  the  Commentaries  references  are  made  to  books  in 
Roman  characters,  to  chapters  in  bold-faced  Arabic,  and  to  lines  in  ordi- 
nary Arabic  numerals;  thus,  III,  2,  11,  refers  to  Bk.  Ill,  chapter  2,  line  11. 

A  figure  (1,  2,  or  4)  after  a  verb  shows  the  number  of  the  conjugation 
and  that  the  verb  is  regular  according  to  the  model  verb  of  its  conjuga- 
tion given  in  the  grammars. 


abl ablative. 

abs absolute. 

ace accusative. 

adj adjective. 

adv adverb. 

cap.,  chap.,     .     .  caput  (chapter). 

card cardinal. 

cf cow/er  (compare). 

cl clause. 

comp.,  compar.  comparative. 

conj conjunction. 

dat dative. 

def defective. 

dem demonstrative. 

dep deponent. 

dim ditninutive. 

m 

distr distributive. 


Eng English. 

e.  g exempli  gratia 

(for  example). 

etc et  cetera  (and  so 

forth,  and  the  rest). 
f.,  fem.        .     .     .    feminine. 

ff., the  following . 

fig figuratively. 

freq frequentative. 

fr from. 

gen genitive. 

Gr Greek. 

i.  e id  est  (that  is). 

imp imperative. 

impf.    .     .     .     .     imperfect. 

in  def indefinite. 

ind.,  indie.     .     .     indicative. 
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inf.,  infin. 
interj. 
irr.  . 
1.       .     . 
lit.    .     . 
m.,  masc. 
n.,  neut. 
nom.    . 
num.    . 
ord. 
p.,  pp. 
pt.,  part, 
pf.,  perf. 
p.  p.,  pf.  pt. 
pass.    .     . 
*  following 


infinitive. 

interjection. 

irregular. 

line. 

literally. 

masuline. 

neuter. 

nominative. 

numeral. 

ordinal. 

page,  pages, 

participle. 

perfect. 

perfect  participle. 


pi.,  plur.       .     ,  plural. 

plpf pluperfect. 

prep preposition. 

pr.,  pres.        .     .  present. 

pron pronoun. 

rel relative. 

sc scilicet  (under- 
stand, supply), 

seq.,  sqq.,      .     .  sequentia{  the 

following). 

sing singular. 

subj subjunctive. 

sup.,  superl.,      .  superlative. 

voc vocative. 


passive. 
definitions  in  page  vocabularies  indicates  that  the  word  is 
used  five  times  or  more  in  the  first  four  books  of  the  Gallic  War. 
1,  2,  3,  4  following  definitions,  that  words  are  used  that  number  of  times. 


BOOK  I. -CAMPAIGNS   AGAINST  THE    HELVETII 

AND  ARIOVISTUS. 


The  Helvetii  were  a  Celtic  people  living  in  the  Alpine  valleys 
east  of  Lake  Lemannus.  Hemmed  in  by  the  mountains,  they  had  re- 
tained without  loss  their  strength  and  independence.  They  were  hos- 
tile to  the  Romans,  and  had  joined  the  Cimbri  and  Teutones,  their  nat- 
ural enemies,  in  the  invasion  of  Gaul  and  Italy.  Defeated  with  the  lat- 
ter at  Aix  (102  B.  c.)  by  the  great  Marius,  they  had  remained  quiet  for  a 
long  time;  but  the  present  condition  of  Gaul,  torn  by  factional  strife, 
roused  their  ambition.  Dissatisfied  with  the  contracted  stage  of  action 
to  which  they  were  confined  by  mountain  barriers,  they  determined  to 
seek  a  wider  one  far  to  the  west,  on  the  shores  of  the  Atlantic.  With 
admirable  self-control,  they  delayed  their  departure  until  all  the  nec- 
essary preparations  were  made,  and  then  with  bold  resolution  burn- 
ed their  homes  behind  them. 

Rome  justly  viewed  the  intended  movement  with  apprehension. 
She  had  fought  for  the  foothold  that  she  had  in  Gaul,  and  was  very  sen- 
sitive to  anything  that  threatened  its  permanance.  Caesar  clearly  saw 
the  danger  to  her  interests,  and  as  clearly,  no  doubt,  the  opportunities 
for  gaining  military  renown,  and  determined  to  oppose  the  Helvetii. 
He  appeared  in  the  vicinity  of  Geneva  at  the  time  when  they  were 
gathering  on  the  banks  of  the  Rhone,  and  destroyed  the  bridge  over 
that  river,  which  they  had  unaccountably  failed  to  secure.  Curbing 
their  impatience  at  the  delay,  they  sought  his  permission  to  traverse 
that  portion  of  the  Roman  Province  lying  between  the  Alps  and  the 
Rhone,  through  which  lay  the  more  feasible  of  the  routes  open  to  them.  Af- 
ter an  intentional  delay  utilized  in  manning  hastily  improvised  defences 
along  the  Rhone,  Caesar  returned  a  refusal,  and  easily  foiled  their  at- 
tempt to  force  a  passage  of  the  stream. 

The  baffled  Helvetii  now  obtained  permission  of  the  Sequani  to 
pass  to  the  west  through  their  territory.  Across  this  the  current  of  mi- 
gration flowed  smoothly  enough  until  the  Aedui  were  reached;  they  re- 
sisted it  and  were  overwhelmed.  In  this  extremity  they  appealed  to 
Caesar,  who  was  not  loth  to  become  the  champion  of  Gallic  freedom. 
With  his  army  largely  increased  by  legions  hurried  across  the  Alps 
from  Cisalpine  Gaul,  he  assumed  the  offensive,  and  overtook  the  Hel- 
vetii at  the  crossing  of  the  Arar,  where  he  destroyed  one  of  their  four 
tribes.  For  fifteen  days  he  followed  the  rest,  but  on  account  of  the  nat- 
ure of  the  country  was  unable  to  head  off  the  slowly  moving  mass. 
Finally,  the  lack  of  provisions  compelled  him  to  turn  aside  to  Bibracte. 
Conceiving  this  action  to  be  due  to  cowardice,  the  Helvetii  in  turn  be- 
came the  pursuers,  thus  allowing  Caesar  to  meet  them  on  ground  of  his 
own  choosing.  After  a  severe  battle,  he  defeated  them  with  immense 
loss.  A  few  escaped  by  night,  but  were  brought  back  and  "treated  as 
enemies"  and  the  remnant  of  the  once  proud  and  mighty  host  sadly  re- 
turned to  its  mountain  home.  ^^ 
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Such  a  signal  victory  at  once  gave  prestige  to  the  Roman  arms. 
All  Gaul  threw  itself  at  Caesar's  feet,  and  begged  his  aid  against  the 
German,  Ariovistus.  He  saw  the  importance  to  Rome  of  making  head 
against  this  menace  to  Gallic  independence,  and  did  not  refuse  the 
task.  He  first  proposed  to  Ariovistus  to  settle  the  matter  amicably,  but 
met  with  a  haughty  refusal.  Determined  to  bring  the  German  king  to 
terms  before  he  was  joined  by  other  tribes,  Caesar  marched  against  him 
with  all  speed.  While  halting  at  Vesontio  {Besancon),  a  panic  caused 
by  the  current  stories  regarding  the  terrible  aspect  of  the  Germans  seiz- 
ed his  soldiers.  Caesar  allayed  this  by  a  speech  full  of  tact,  rousing  his 
troops  to  a  high  pitch  of  enthusiasm;  he  then  led  them  against  the  foe. 
Ariovistus,  struck  with  Caesar's  determination  and  celerity,  in  turn 
proposed  a  conference,  and  they  met  on  a  hillock  in  view  of  both  arm- 
ies. Ariovistus  replied  boastfully  to  the  demands  of  Caesar  and  the  in- 
terview was  broken  up  by  an  attack  of  the  German  guard.  Another 
meeting  was  sought  by  the  king,  but  Caesar  refused  to  attend,  sending, 
however,  two  representatives.  They  were  thrown  into  chains,  and  the 
negotiations  were  thus  finally  broken  off. 

On  the  following  day  the  king  executed  a  flank  movement  which 
placed  him  in  Caesar's  rear.  After  five  days  Caesar  resorted  to 
the  bold  expedient  of  flanking  in  his  turn  and  building  a  small 
camp  in  the  rear  of  the  enemy's  position,  thus  re-establishing  his 
communications,  but  dividing  his  already  inferior  force.  ,  Ariovistus 
could  not  resist  the  temptation  to  attack  the  smaller  camp.  After  a  se- 
vere struggle  he  was  repulsed.  Caesar  seized  the  moment  of  exulta- 
tion to  order  a  general  advance.  The  king  was  thus  forced  to  fight, 
and  ranged  his  troops  in  battle  array  in  front  of  his  baggage.  Caesar 
in  person  led  on  his  right  wing,  which  was  successful;  his  left,  on  the 
contrary,  was  beaten  back.  At  this  juncture,  Publius  Crassus  brought 
forward  the  reserves  and  decided  the  contest.  The  Germans  broke  and 
fled  to  the  Rhine,  five  miles  away,  so  closely  pursued  that  only  a  few, 
including,  however,  the  king,  escaped  to  the  other  bank. 

In  this  single  season's  campaigning,  important  results  were  achiev- 
ed. The  Rhine  for  the  first  time  became  the  frontier  of  the  empire, 
the  tide  of  barbarian  invasion  was  rolled  back  for  five  hundred  years; 
the  destiny  of  Gaul  as  a  future  dependency  of  Rome  was  fixed;  and  the 
Roman's  traditional  fear  of  Gaul  and  German  was  dispelled. 
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COMMENTARIUS  PRIMUS. 


B.  C.  58 


1.     Gallia  est  omnis  divisa  in  partes  tres,  quarum  unam 
incolunt     Belgae,     aliam    Aquitani,     tertiam    qui   ipsorum 


1.  Gallia, -ae  [Gallius,  -a,  -um, 
Gallic],  F.,  Gaul,  the  coimtr-y  of 
the  Gain,  including  France,  Bel- 
gium, Netherlands,  Switzerland, 
Italy  north  of  the  Po,  and  the 
Rhine  provinces  of  Gertnayiy.     ^ 

sum,  esse,  fui,  futiirus ,  n.,  be,  ex- 
ist, live;  happen;  serve  for;  stay, 
remain.     ^ 

omnis,  -e,  all,  every,  the  whole  of.,;< 

di-vido,  -ere,  visi,  visus  [dis-, 
apart],  a.,  divide,  sunder,  separ- 
ate; in  p.  23.  as  adj.,  divided.     ^ 

in,  prep,  with  ace.  and  abl.,  (a)  tuith 
ace.  {of  motion),  into,  to,  among. 
in,  towards,  against;  {of  time)  up 
to,  till,  for;  on,  about;  with  abl., 
{of  space)  in,  upon,  among,  over, 
at,  within;  {of  time)  in,  during, 
at,  in  the  course  of;  on,  upon,' in 
the  case  of.     ^ 

pars,  partis,  f.,  part,  piece,  por- 
tion, share;  party,  faction;  direc- 
tion, side;  place,  district.      ^ 

tres,  tria,  gen.  trium,  card,  nmn., 
three,     ^i. 

qui,   quae,   quod,   rel.  pro.,    who. 


which,  what,  that:  often  implying 
an  antecedent,  he  who  or  those 
who.     5ic 

linus,  una,  unum,  gen.  unius,  card, 
num.,  one;  same,  single,  only, 
sole,  alone,  one.     ^ 

2.  in-colo,  -ere,  colui,  [colo, 
cultivate],  a.  and  n.,  inhabit,  live, 
dwell  in.     ^ 

Belgae,  -arum,  m.,  the  Belgae  or 
Belgians,  a  nation  of  mixed  Ger- 
man and  Celtic  origin,  inhabiting 
northern  Gaul.     ;}: 

alius,  -a,  -ud,  gen.  alius,  another, 
other;  alius  .  .  .  alius,  one  .  .  .  an- 
other; in  pi.   some  .  .  .  others.     ^ 

Aquitanus,  -a,  -um,  of  Aquitania, 
Aquitanian;  in  pi.  as  subst.,  the 
Aquitani  or  Aquitanians,  inhabit- 
ing south-western  Gaul.     :^ 

tertius,  -a,  -um,  [ter,  thrice]  ord. 
num.,  third.     :}; 

ipse,  ipsa,  ipsum,  gen.,  ipsius,  self 
{as  opp.  to  some  one  else) ;  himself, 
herself,  etc.;  he,  she,  it  etc.  {em- 
phatic)', as  adj.,  very,  (his,  her, 
their)  own.     ^^ 


1.  Gallia.  Gallia  Transalpina, 
exclusive  of  the  Roman  Province. 
See  Int.  67-69.  omnis:  as  a  whole 
in  distinction  from  the  land  of 
the  Celts  {tertiam,  sc.  partem,  line 
2)  which  also  was  called  Gallia. 
divisa:  the  perfect  participle  is 
here  used  as  a  predicate  adjective 


after  est.     quarum    unam,  one  of 
these  (parts).     For  the  Genitive  see 

A.  216,  a,  2;  B.56:  G.  370;  H.397,  2; 

B.  201,  1. 

2.  qui,  those  ivho.  The  ante- 
cedent (here  ii)  is  often  onnitted  if 
indefinite  or  easily  supplied  from 
the  context. 
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A.  U.  C.  G9G. 


lingua  Celtae,  nostra  Gralli  appellantur.  Hi  omnes  lingua, 
^t^vSZf  iiistitutis,  legibus  inter  se  differunt.  Gallos  ab 
ants'ofoaui.    Aquitauis  Garumua  flumen,  a  Belgis  Matrona  et  Se- 


3.  lingua,  -ae,  r.,  tongue;  dialect, 
language.     2 

Celtae,  -arum,  m.,  the  Celts,  a 
branch  of  tht  Indo-European  fam- 
ily of  nations  including  the 
French,  the  Welsh,  the  Irish,  the 
Gaels,  and  the  peojjle  of  Brittany. 
In  Roman  tvriters,  the  inhabitants 
of  Central  Gaul.     1 

noster,  -tra,  -trum  [nos],  our, 
ours,  our  own;  in  pi.  as  subst, 
our  men,  our  troops.     ^ 

Gallus,  -a,  -um,  of  Gaul,  Gallic;  in 
pi.  as  siibsL,  the  Gauls,  inhabiting 
Central  Gaul,  Northern  Italy ,  etc.  ^ 

ap(ad)-pello,  1.  [pello,  drive],  a.n. 
drive  or  go  to  to  accost;  accost,  ad- 
dress, call  by  name,  name,  call.    ^ 

hie,  haec,  li5c,  gen.  huius,  dem. 
pron.,  used  for  what  is  near  in 
space,  time,  or  thought,  this,  this 
man  (woman  or  thing);  in  pL, 
these,  they,  etc. ;  used  of  what  pre- 
cedes with  more  emphasis  than  is. 
hie  .  .  .  ille,  the  one  .  .  .  the  oth- 
er; the  latter  {as  nearer^  .  .  .  the 
former  (as  more  remote).     :^ 

4.  institutum,  -i  [institud,  set 
up,  establish],  n.,  a  fixed  course, 


principle  or  arrangement;  habit, 
institution,  custom,     jf. 

lex,  legis,  f.,  law,  statute,  enact- 
ment.    ^ 

inter,  prep,  with  ace,  between, 
amid,  among;  in  reciprocal  rela- 
tion, with,  by,  from.     ^ 

sui,  sibi,  se  or  sese,  reflex  pron.  of 
3d  person,  himself,  herself,  itself, 
themselves;  as  subj.  ace.  of  iyifin., 
he,  she,  they,  etc.     ^ 

dif-fero,  ferre,  distuli,  dilatus, 
[dis-,  apart],  a.  and  n.,  bear 
apart,  disperse,  spread;  defer, 
distract;  be  different,  differ.     ^ 

a  {before  consonants),  ab  {before  a 
vowel  or  a  consoyiant),  abs  (with, 
t^  and  -que)  prep,  with  abl.,  from 
away  from,  at,  by,  on,  on  the  side 
of.     ^ 

5.  Garunina,-ae,M.,  the  Garonne, 
a  river  forming  the  boundary  be- 
tiueen  Aqiiitania  and  Celtic  Gaul.  3 

fiumen,  -inis  [fluo,  flow],  n.,  a 
flowing;  river,  stream.     ^ 

Matrona,  -ae,  m.,  the  Marne,  a  trib- 
utary of  the  Seine.     1 

et,  and,  and  further,  also,  too,  even; 
et .  .  .  et,  both  .  .  .  and.     ;}: 

Sequana,  -ae,  m.,  the  Seine.     ^ 


3,4.  Celtae,  Gain :  these  terms 
were  first  applied  to  this  people  by 
the  Greeks  and  afterwards  adopted 
by  the  Romans.  For  the  case,  see 
A.  183,  185,  239  1  a,  N.  2;  B.  50;  G. 
205,  206;  H.  362,  2, 2 ;  B.  168,  2,  b). 
lingua:  the  Gauls  spoke  the  pure 
Celtic  language;  the  Belgians  used 
a  dialect  of  the  Celtic,  probably 
mixed  with  German;  the  Aquitan- 
ians  spoke  Basque,  which  is  still 
used  in  the  western  Pyrenees,  lin- 
gua,  institutis,    legibus,    in    lan- 


guage, etc.  What  idea  is  denoted  by 
this  Ablative?  With  what  parts  of 
speech  is  it  employed?  A.  253;  B. 
95;   G.  397;  H.  424;  B.  226. 

4.  inter  se,  from  one  another: 
the  reciprocal  idea  for  the  third 
person  is  often  expressed  by  inter 

se. 

5.  Matrona  et  Sequana  divi- 
dit:  these  two  rivers  constituted  one 
boundary  and  the  verb  is  therefore 
in  the  singular. 
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quana  dividit.  Horum  omnium  fortissimi  sunt  Belgae, 
propterea  quod  a  cultu  atque  lulmanitate  provinciae  longis- 
sime  absunt,  minimeque  ad  eos  mercatores  saepe  commeant 
atque  ea,  quae  ad  effeminand5s  anim5s  pertinent,  important, 


6.  fortis,  -e,  strong,  valiant,  brave.  ^ 

7.  propter-ea,  conj.,  on  this  ac- 
count, therefore.     ;^ 

quod,  conj.  [ach\  ace.  of  the  neuter 
of  qui],  as  to  which,  in  that,  that, 
because.     ^ 

cultus, -lis  [colo]  M.,  cultivation; 
training,  culture,  dress;  civiliza- 
tion.    ^ 

atque,  (ac  only  before  coyis.)  [ad  -j- 
-que],  adds  soynething  important 
tvhile  et  associates  objects  of  equal 
importance,  and  also,  and  even, 
and;  after  words  denoting  a  com- 
parison, with,  as;  after  words  of 
difference,  than,  from,     ^j^, 

hiimanitas,  -tatis  [hiiinanus,  hu- 
man], M.,  humanity,  courteous- 
ness,  refinement.     2 

pr5vincia,  -ae  [pr5-vinco,  extend 
by  conquest],  f.,  charge  or  ad- 
ministration of  a  province;  prov- 
ince.     ;iJ 

longe  [longus],  adv.,  far,  far  away, 
absent,  distant.     h« 

8 .  ab-sum,  esse,  afui,  afuturus,  n., 
be  away  from,  be  absent  or  dis- 
tant, be  wanting  or  free  from.     ^ 

minime  [minimus],  superl  adv., 
least,  very  little;  by  no  means, 
not  at  all.     * 

-que,  (always  affixed  to  the  word  or 


some  part  of  the  expression  it  con- 
nects), and.     ^ 

ad,  prep '  ivith  ace,  to,  towards, 
against;  among,  near,  at,  about 
{with  numerals) ;  at,  till  (o/  time).  ^ 

is,  ea,  id,  gen.  eius,  weak  deni.pron. 
referring  to  some  person  or  object 
named  in  the  context,  this,  that; 
he,  she,  it,  they,  etc.;  is  ut,  such 
as;  with  comj)aratives  e5  (abl.,) 
the,  all  the;  eo  magis,  all  the 
more;  eo  (abl.  as  adv.),  on  this 
account,  therefore;  ea  (sc.  via)  in 
that  way  {o7ily  V,  51,  9).     i^ 

mercator,  -5ris  [m.ercor,  trade], 
M.,  merchant,  trader.     ^; 

saepe,  often,  frequently;  many 
times;  minime  saepe,  very  rarely. 

commeo,  1.  [me5,  go]  n.,  go,  re- 
sort; with    ad,  resort  to,  visit.     4. 

9.  ef-fem.ino,  1.  [femina,  woman], 
a.,  make  effeminate,  enervate,  en- 
feeble.    2 

animus,  -1,  m.,  soul,  spirit;  mind, 
intellect;  feelings,  character;  res- 
olution, courage.     ;)« 

per-tine5,  2.  [teneo,  hold],  n.,  hold 
or  reach  to,  extend;  pertain,  have 
reference  to,  tend.     :^ 

im-porto,  1.  [porto,  carry],  a.,  car- 
ry or  bring  in,  import.     4 


6.  horum:  for  the  Gen.  see  A. 
216,  a,  2;  B.  56;  G.  372;  H.  397,  3; 
B.  201, 1.  How  does  this  differ 
from  qudrum  1,  I? 

7.  provinciae:  the  Provincia 
Romdna,  in  the  southeast  part  of 
Gallia  omnis.     See  Int.  62,  65,  66. 

8.  minime... saepe  commeant, 
by  no  means  frequently  [very  sel- 
dom) resort.  The  expression  of 
strong  affirmation  by  denying  the 
contrary  is  called  Litotes.  merca- 
tores:     Massilia,  founded    by  the 


Greeks  about  600  b.  c,  was  the  com- 
mercial center  of  Gaul.  Her  trad- 
ers penetrated  the  interior,  follow- 
ing the  lines  of  water  communica- 
tion, which  did  not  reach  the  Bel- 
gians. They  sold  strong  wine,  of 
which  the  Gauls  were  very  fond, 
and  horses  from  Italy.  They  did 
much  to  Romanize  southern  Gaul. 

9.  effeminandos:  the  Gerundive 
is  most  conveniently  translated  as 
governing  the  noun  (here  anlmos) 
with    which  it    (as    a    verbal    ad- 
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1  oproximique  sunt  Grermams,  qui  trans  Rlienum  incolunt,  qui - 
buscum  continenter  bellum  gerunt.  Qua  de  causa  Helvetii 
quoque  reliquos  G alios  virtute  praecedunt,  quod  fere  co- 
tidianis     proeliis     cum     Germanis     contendunt,     cum     aut 


10.  proximus,-a,-um  [superl.fr. 
proprior,  nearer],  nearest,  next 
to,  next;  last.     * 

Germanus  -i,  [Celtic  Gairmean, 
one  who  shouts  the  war  cry,  or 
ivehr-manyi^  war-man,  warrior],  m., 
a  German;  in  pi.  the  Germans; 
Gernidnxis,  -a,  -um,  German.     * 

trans,  prep,  with  ace,  across,  be- 
yond, over.  With  geographical 
expressions  to  be  t>'anslated  east 
of,  west  of,  etc.,  according  to  the 
context. 

Hheuus,  -1,  M.,  the  Rhine,  forming 
the  boundary  between  Gallia  and 
Gerindnia.     * 

cum,  prep,  with  abl.,  with,  along 
with,  together  with.     * 

1 1.  continenter  [continens],acZi5., 
continuously,  without  interrup- 
tion, continually.     * 

bellum,  -1,  N.,  warfare,  war.     * 

gerd,  -ere,  gessi,  gestus,  a.,  bear, 
carry,  wield;  {of  ivar)  carry  on, 
perform,  wage,  conduct.     * 

de,  prep,  with  abl.,  down  from,  from; 
of,  out  of;  concerning,  for,  with 
respect  to;  on  account  of,  about, 
in  regard  to.     * 

causa,  -ae,  f.,  cause,  reason, 
grounds,  motive;  w  abl.  after  a 
gen.,  for  the  sake  of;  causam  di- 
cere,  to  plead  a  case.      * 

Helvetii, -orum,  m.,  the  Helvetians, 
a  Celtic    tribe   between   Mt.   Jura, 


Lake  Leman,  the  Rhone  and  Rhine.* 

12.     quoque,    adv.   following   the 

word  enqjhasized,  also,  too,  even.* 

reliquus,-a,-um  [relinquo, leave], 
left,  remaining,  the  rest,  the  rest 
of;  reliquum,  -i,  n.,  remainder, 
residue,  rest.     * 

virtus,  -utis  [vir,  man],  f.,  manli- 
ness, valor,  merit,  worth ;pZ.  good 
qualities,  virtues.     * 

prae-ced5,  -ere,  cessi,  cessus,  [ce- 
de, go],  a.,  go  before;  precede, 
surpass,  excel.     * 

fere,  adv.,  almost,  nearly,  about,  for 
the  most  part.     * 

cotidianus,  -a,  um,  adj.,  every  day, 
daily;  usual,  customary.     * 

1  3.  proelium,  -i,N.,  battle,  contest, 
engagement.     * 

con-tendo,  -ere,  tendi,  tentus 
[tendo,  stretch],  n.,  push  for- 
ward, hasten;  strive,  contend, 
fighf.     * 

cum,  conj.,  with  indie,  simply  defin- 
ing the  time  tvhen,  when,  while, 
whenever;  with  subj.,  showing  the 
situation  in  which  the  event  occur- 
red, when;  with  subj.,  showing  the 
situation  as  tending  to  cause  the 
event,  since,  because;  with  subj., 
showing  the  situation  as  tending 
to  prevention,  though,  although.    * 

aut,  conj.,  used  where'  the  difference 
is  important,  or  exclusive,  or;  aut 
.  .  .  aut,  either  .  .  .  or. 


jective)  agrees.  What  is  the  Ge- 
rundive in  form  and  how  is  it 
employed?  A.  296;  B.  126;  G.  427; 
H.  543,  544,  1;  B.  339,  1. 

10.  proximi  Germanis,  next  to 
the  Germans.  For  the  case  see  A. 
234,  a;  B.  63;  G.  359;  H.  391,  I; 
B.  192.  trans  Rhenum,  i.  e.  on 
the  east  bank,  though  scattered 
tribes  were  permanently  settled 
west  of  the  river. 


1 1 .  qua  de  causa,  and  for  this 
reason.  The  Relative  is  used  to  con- 
nect co-ordinate  clauses  more  fre- 
quently in  Latin  than  in  English, 
When  it  thus  connects  independent 
sentences,  it  should  be  rendered  by 
a  conjunction  with  a  demonstrative. 
Helvetii:  a  Celtic  tribe  whose  ter- 
ritorial limits  coincide  in  general 
with  those  of  Switzerland. 

12.  virtute,  in  valor;  for  con- 
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suis finibus eos prohibent,  autipsi  in eorum  f iiiibns  bellum  ge- 
runt.     Eorum  una  pars,  quam  Gallos  obtinere  dictum  est,  ini-15 
tium  capit  a  flumine  Rhodano;  continetur  Garumna  fliimine, 
Oceand,   finibus   Belgarum;    attingit  etiam  ab  Sequanis  et 
Helvetiis  flumen  Rhenum;  vergit  ad  septentri5nes.     Belgae 


14.  suus, -a, -um  [sui,  himself, 
herself,  etc.],  reflex,  pron.  adj.  re- 
ferring to  subject,  of  or  belonging 
to  himself,  herself,  etc.,  his  own, 
etc.,  their  own;  his,  hers,  its, 
theirs:  in  neut.  as  subst.,  one's 
property;  sui,  their  men  (friends 
or  countrymen),   -j: 

finis,  -is  [cf.  find5,  divide],  m., 
boundary,  limit,  border;  in  pi., 
boundaries,  territory,  country.    ^ 

pro-hibeo,  2.  [habed],  a.,  have, 
hold,  or  keep  from  or  forth;  re- 
strain; keep,  prevent.     >[; 

1 5.  obtineo,  -ere,  -ui,  tentus 
[tene5,  hold],  a.,  hold  {against 
the  claim  of  another),  retain,  ob- 
tain, possess;  maintain,  have  con- 
trol of.      Hf. 

died,  -ere,  dixi,  dictus,  a.,  say,  tell, 
speak,  name,  mention,  express.   ^ 

initium,  -i  [in-eo,  go  into],  n.,  be- 
ginning, commencement,  origin.  >!< 

16.  capio, -ere,  cepi,  captus,  a., 
take,  capture,  seize;  take  up;  ob- 
tain.    4; 


Rhodanus  -i  m.,  a  Gallic  river, 
notv  the  Rhone.     ^ 

contineo,  -ere,  -ui,  tentus  [teneo], 
a.,  hold  together ;  hold  in  check,  re- 
strain ;  enclose,  contain,  bound,    ji- 

17.  oceanus, -i,  m.,  the  great  or 
outer  sea,  the  ocean:  used  once 
as  adj.  with  mare.     :^ 

at(ad)tingo,  -ere,  tigi,  tactus  [tan- 
g5,  touch],  a.,  touch  or  border 
on,  reach,  extend  to,  arrive  at, 
attain.     ;i< 

etiam  [et-j-iam],  conj.,  and  also, 
even  also.     ^ 

Sequani,  -drum,  m.,  a  Gallic  tribe 
between  the  Saone  and,  the  Jura.   ^ 

1  8.  vergo,  -ere,  a.,  n.,  look  or  lie 
towards,  incline,  slope.     4 

septentriones,  -um,  [triones, 
ploughing  oxen],  (the  constella- 
tions of  the  Great  Bear  and  Little 
Bear  were  compared  to  a  wagon 
with  oxen),  m.,  the  stars  of  the 
Great  Bear,  hence  the  North:  in 
sing.  Septentrid  -onis,  m.,  the 
North  (once).     ^ 


struction  cf.  lingua  etc.  11.  3,  4. 

1  4.  suis,  their  own.  To  what  do 
the  forms  of  suus  and  the  reflexive 
se  regularly  refer?  A.  196;  G.  309; 
H.  449;  B.  244.  finibus:  For 
the  case  see  A.  24S,  a\  B.  83;  G. 
.S90;  H.  414;  B.  214,  2.  eos,  ipsi: 
Who  are  meant? 

15.  eorum  lina  pars,  one  pari 
of  these  {their  territory);  eorum  is  a 
Partitive  Genitive  limiting  pars 
(the  people,  where  we  put  the  coun- 
try),    obtinere:  has  qf^tam  as  a  di - 


rect  object,  and  with  its  subject  ace. 
Gallos  is  the  subject  of  the  imper- 
sonal verb  dictum  est.  For  the  in- 
finitive with  subject  accusative  as 
subject,  see  A.  330 ;B.  80;  G.  535; 
H.  538 ;  B.  330.  initium  capit  a, 
begins  at. 

16,  17.  fliimine,  Oceano,  fi- 
nibus: The  omission  of  conjunc- 
tions is  called  Asyndeton;  cf  lingua 
.  .  .  legibus  1.  3. 

18.  vergit  ad  septentriones: 
notice  on  the  map  the  general 
course  of  the  rivers. 
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ab  extremis  Galliae  finibus  oriuntur;  pertinent  ad  inferiorem 
sopartem  fluminis  RhenI;  spectant  in  septentrionem  et  orien- 
tem  solem.  Aquitania  a  Garumna  flumine  ad  Pyrenaeos 
montes  et  earn  partem  Oceani,  quae  est  ad  Hispaniam, 
pertinet;  spectat  inter  occasum  solis  et  septentriones. 
?!SesthI^^^'  ^"  ^P^^^  Helvetios  longe  nobilissimus  f  uit  et  di- 
invade'oauL     tissimus  Orgetorix.  Is, M.  Messala et M.  Pisone  con- 


1  9.  extremus,  -a,  -um,  [superl.  of 
exter,  outer],  outermost,  utmost, 
farthest,  extreme.     :^ 

orior,  oriri,  ortus,  «.,  arise,  begin, 
spring  up,  rise:  oriens  sol,  the 
rising  sun,  the  east.     ^ 

inferus,  -a,  -um,  low,  below,  under- 
neath: comp.  inferior,  lower,  in- 
ferior: sup.  infimus  or  imus,  low- 
est, last,  at  the  foot  or  bottom.   ;j< 

2  0.  specto,  1.  a.,  look  at,  behold; 
look,  face,  lie.     ^ 

2  1.     sol,  soils,  M.,  the  sun.     h« 

Aquitania,  -ae,  f.,  Aquitania; 
Souihivestern  Gaul  between  the  Ga- 
ronne and  Pyrenees.     ^ 

Pyrenaeus,  -a,  -um,  belonging  to 
the  Pyrenees,  Pyrenean:  montes, 
the  Pyrenees  mountains.     1 

2  2.  mons,  montis,  m.,  mountain ; 
mountain  range.     ^ 

Hispania,  -ae,  f.,  Spain,  the  coun- 
try of  the  Hispani,  including  the 


whole  peninsula,     ^js 

2  3.  occasus,  -us,  [oc-cido,  fall 
down,  set],  m.,  falling  or  going 
down,  setting:  with  solis,  sunset, 
the  west.     ^ 

1 .  apud,  2Jrep.  ivith  ace,  at,  among, 
near,  with;  (tvith  persons)  at  the 
house  of,  in  the  presence  of.     ^^ 

nobilis,  -e,  [nosed,  know],  well 
known,  famous,  noted.     ^ 

ditissimus,  -a,  -um  {superl.  of  di- 
ves, 7iot  used  by  Caesar),  very 
rich,  richest.     1 

2 .  Orgetorix,  -igis,  m.,  a  chief  of  the 
Helvetii.     ^ 

M.,  abbreviation  for  Marcus.     ^ 

Messsala,  -ae,  m.,  a  Roman  family 
name,  Marcus  Valerius  Messala, 
consul  61,  B.  C.     2 

Piso,  -onis,  m.,  a  Roman  family 
name,  Marcus  Papius  Piso  Cal- 
purnianus,  consul  with  Messala, 
61,  B.  G.     Hc 


1  9 .  extremis  finibus :  i.  e.  those 
farthest  from  the  Provincia  Romdna. 
Galliae:  The  land  of  the  Celts,  not 
Gallia  omnis.  inferiorem,  loiver, 
or  near  the  mouth. 

20.  in  .  .  .  solem:  the  Sambre, 
Scheldt  and  other  Belgian  streams 
flow  Northeast. 

2  2.     ad,  near,  bordering  upon. 

2.     M.  Messala  .  .  .  consulibus. 


i7i  the  consulship  of  Marcus  Mes- 
sala and  Marcus  Piso  (when  Mar- 
cus Messala  and  Marcus  Piso  were 
consuls).  This  was  in  the  year  61 
B.  c,  three  years  before  Caesar 
came  to  Gaul.  For  the  political 
situation  in  Gaul  at  this  time  see 
Int.  79-81.  M.  Messala  M.  Pisone : 
For  the  Abl.  see  A.  255,  a;  B.  98; 
G.  409;  H.  431,  4;  B.  227,  1,  2,  a. 
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sulibus,  regni  ciipiditate  inductus  coniurationem  nobili- 
tatis  fecit  et  civitati  persuasit,  ut  de  f  mi  bus  suis  cum  omni- 
bus   c5piis   exirent:   perfacile   esse,   cum    virtute    omnibus    5 


consul,  -ulis  [c/.  con-sedeo,  eon- 
.si7iu»i],  M.,  a  consul,  one  of  the  tivo 
chief  magistrates  elected  annually 
by  the  Roman  people.     h« 

3.  regnum,  -i  [rex,  king],  n., 
kingly  or  royal  authority,  royal 
power;  sovereignty;  kingdom.     ^ 

ciipiditas,  -tatis  [cupidus],  f., 
eagerness,  desire,  greed,  avar- 
ice.     :jc 

in-duc5,  -ere,  duxi,  ductus  [du.c5, 

lead],  a.,  lead  or  draw  on;  induce, 
influence,  instigate.     4. 

con-iurati5,  -5nis  [iurd,  take  an 
oath],  F.,  swearing  together,  plot, 
conspiracy;  secret  league. 

nobilitas, -tatis  [ndbilis],  f.,  celeb- 
rity; noble  birth,  nobility;  the 
nobility,  the  nobles.     ^ 

4.  facio, -ere,  feci,  factus,  a.,awcZ 
n.,  make,  do,  accomplish,  effect, 
form :   pass,    f io,    fieri,    factus 


sum:  certiorem   facere,  to   in- 
form ;  iter  facere,  to  march.     ^ 

civitas,  -tatis  [civis,  citizen],  f., 
citizenship;  tlie  citizens  [as  form- 
ing a  community),  state,  city,  na- 
tion, commonwealth.     ^ 

per-suadeo,  -ere,  suasi,  suasus 
[suadeo,  advise],  a.,  n.,  advise 
prevailingly;  convince,  per- 
suade,    s^ 

ut  (uti),  conj.  ivitJi  subj,,  that,  in  or- 
der that,  to;  that,  so  that,  so  as 
to;  though,  although;  after  ivords 
of  fearing,  that  not :  with  indie, 
as  adv.,  as,  as  though,  how.     ^s 

5.  copia,  -ae  [cum -fops,  power], 
F.,  supply,  plenty,  abundance;  in 
pL,  resources,  forces,  troops.     ;jj 

ex-e5,  ire,  ivi  (ii),  itus  [e5,  go],  7i., 
go  from  or  out,  depart  from, 
leave.     ^ 

per-facilis,  -e  [facilis,  easy],  very 
easy.     3. 


3.  nobilitatis  (^ndbilium.),  the 
nobles,  the  abstract  being  used  for 
the   concrete. 

4.  civitati  persuasit,  he  per- 
suaded the  citizens:  for  case  see  A. 
227 ;  B.  (51 ;  G.  34G ;  H.  }]t^:i,  II ;  B.  187,11. 
clvitsiti-— civibus,  cf  nobilitatis,  1.3. 
For  the  political  organization  of  the 
Gauls  see  Int.  68,  69,  and  Mommsen 
IV,  pp.  270,  271.  ut .  .  .  exirent, 
to  leave  their  country,  a  substantive 
clause  of  purpose,  the  direct  object 
of  persuasit.  A.  331;  G.  546;  H.  498; 
B.  294, 295. copiis: including  women 
and  children.  This  movement  {ut . . . 
exirent),  was  possibly  suggested  by 


their  former   connection    with   the 
Cimbri  and  Teutones. 

5.  cum  .  . .  praestarent,  since 
they  surpassed  all  in  valor.  This 
claim  seems  to  have  been  well 
founded:  see  1,  11,  12,  Helvetil,  sqq. 
omnibus:  For  case  see  A.  228;  B. 
62;  G.  347;  H.  386; i^.  187,  III.  per- 
facile esse  etc.,  {saying)  that  it  was 
very  easy  to  get  control  of  the  govern- 
ment (lit.  to  get  control  .  . .  was  very 
easy):  indirect  discourse  with  the 
verb  of  saying  implied  in  persuasit. 
In  direct  discourse  the  words  would 
stand;  perfacile  est,  cum  virtute  om- 
nibus praestetis. 
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praestarent,  totius  Galliae  imperi5  potirl.  Id  hoc  facilius 
eis  persuasit,  quod  undique  loci  natara  Helvetii  continentur: 
una  ex  iDarte  flumine  Rheno  latissimo  atque  altissimo,  qui 
agrum  Helvetium  a  Germanis  dividit,  altera  ex  party  monte 
1 0  lura  altissimo,  qui  est   inter   Sequanos  et  Helvetios,  tertia 


6 .  prae-st 6,  stare,  stiti,  staturus 
(stitus)  [sto,  stand],  a,,  7i.,  stand 
or  place  before,  show,  supply, 
furnish;  be  superior  or  pre-emi- 
nent, excel,  surpass.  Impers. 
praestat,  it  is  better.    ;^ 

t5tus,  -a,  -um,  gen.  tdtius,  dat. 
toti,  the  whole,  the  whole  of,  en- 
tire, all.     * 

imperium, -i,  [iniper6,command], 
N.,  command,  order;  authority, 
sway;  supreme  power,  dominion, 
sovereignty;  supreme  military 
command,  highest  official  pow- 
er.    ^ 

potior, -iri, -itus  sum  [potis,  pow- 
erful], a.,  become  master  of,  get 
control  or  possession  of;  obtain, 
possess.     ^ 

facile  [facilis,  easy],  adv.,  easily, 
readily.  Comparative,  facilius,  su- 
perl.,  facillime.     h« 

7.  undique,  adv.,  from  all  parts, 
on  all  sides. 

locus,  -i,  M.,  and  plural  loca,-orum, 


N.,  place,  position,  locality.     :^ 
natura,  -ae  [natus,  birth],  f.,  na- 
ture, constitution,  character.     ^^ 

8.  e  (only  before  consonants)  ex 
(before  vowels  and  consonants), 
prep,  ivith  abl.  out,  out  of,  from : 
ex  itinere,  on  the  march;  una  ex 
parte,  on  one  side.     ^ 

latus,  -a,  -um,  broad,  wide,  exten- 
sive.    ^ 

altus,  -a,  -um  [p.  p.  of  aid,  nour- 
ish, promote],  high,  lofty;  deep: 
neiU.  as  subst.,  the  deep,  the  sea.    j^ 

9.  ager,  agri,  m.,  field;  territory, 
district;  land,  ground,     jj- 

alter,  -era,  -erum  (geri.  alterius, 
dat.  alteri),  the  other  (of  two); 
second;  the  one;  alter.  .  .alter, 
the  one... the  other;  alteri... 
alteri,  the  one  party . .  .  the 
other.     ;jj 

1 0.  lura,  -ae,  m.,  the  Jura,  a 
mountain  range  from  the  Rhine  to 
the  Rhone.     3. 

11.  lacus, -us,  M.,  a  lake.     3. 


6.  imperid:  For  the  case  see 
A.  249;  B.  91;     G.  407;  H.  421,  I;  B. 

218,  l.potiri:  For  the  mood  cf.  ob- 
tinere  1,  15.  id  .  .  .  persuasit,  he 
persuaded  them  (to  follow)  this 
(course)  (i.  e.,  ut  exlrent),  the  more 
easily.  When  persuddere  is  thus 
used  with  a  direct  object  (here  id) 
and  an  indirect  object  (vis),  the 
former  is  either  a  pronoun  or  a  sub- 
stantive clause  of  purpose,  (as  ut 
.  .  .  exlrent,  11.  4  5,  above). 

7.  loci  natiira:  see  the  map  for 
the  following  details,  continentur, 
shut  in. 

8.  una  ex  parte,  on  one  side,  the 


northeast  and  east.  Note  the  posi- 
tion of  the  monosyllabic  preposition 
in  reference  to  the  noun  and  its  ad- 
jective, and  cf.  gwa  cZe  causa,  1,  11. 
latissimd:  very  broad:  at  Basle,  750 
ft.  The  swift  current,  in  the  stretch 
from  the  Lake  of  Constance  to  Bas- 
le, would  be  a  great  obstacle  to  an 
easy  crossing. 

9.  altera   etc.,  on  a  second  side. 

10.  Sequands:  A  powerful  tribe 
living  between  the  Arar  and  the 
Rhone.  It  headed  the  patriotic 
party  in  Gaul.  See  Int.  79.  tertia 
sc.  ex  parte  and  cf.  rendering  of  al- 
tera. A  fourth  boundary,  not  men- 
tioned here,  was  formed  by  the  Alps. 
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lacu  Lemanno  et  flumine  Rhodand,  qui  provinciam  nostram 
ab  Helvetiis  dividit.  His  rebus  fiebat,  ut  et  minus  late 
vagarentur  et  minus  facile  finitimis  bellum  inferre  possent; 
qua  ex  parte  homines  bellandi  cupidi  magno  dolore  afficie- 


Lemannus,  -i  {ivith  or  without 
lacus),  M.,  Lake  Leman,  Lake 
Geneva.     3. 

12.  res,  reijF.,  thing,  object,  mat- 
ter, event,  affair,  occurrence,  cir- 
cumstance :  res  familiaris,  prop- 
erty; res  frumentaria,  supplies; 
res  militaris,  warfare ;  novae  res, 
revolution;  respublica,  the  state, 
the  public  interests.     ^ 

fi5,  fieri,  factus  sum  {pass,  of 
facio),  be  made  or  done;  come  to 
pass,  result,  happen.     :(c 

minus,  adv.^  [minor,  less],  less,     hj 

late  [latus,  wide],  adv.,  widely, 
extensively.     ^ 

1  3.  vagor,  1.  [vagus,  roaming], 
n.,  roam  about,  rove,  wander,     jjc 

finitimus,  -a,  -um  [finis,  limit, 
border],  bordering  on,  adjoining, 
neighboring;  in  pi.  as  subst., 
neighbors,     i^ 

in-fero,  ferre,  intuli,  illatus  [fero, 
bear],  o.,  bear,  bring,  or  make 
upon,  inflict ;  signa  inferre,  to  ad- 
vance the  standards,  to  attack.    4. 


possum,  posse,  potui  [potis,  able, 

-|-sum],  n.,  be  able,  can;  to  have 
power  or  influence;  plurimum 
posse,  to  be  very  powerful.     ^^ 

14.  homo,  -inis  [c/.  humus, 
earth],  m.,  human  being,  man;  in 
pL,  mankind,  humanity,  men.     ^ 

bello,  1.  [bellum,  war],  n.,  make 
or  carry  on  war,  wage  war.     4. 

cupidus,  -a,  -um  [cupi5,  desire], 
desirous,  eager,  zealous,  fond.     ^ 

magnus,  -a,  -um  {comp.,  maior, 
superl.,  maximus),  great  (in  size, 
quantity,  or  degree),  large;  abun- 
dant, much;  important,  exten- 
sive; magni  (gen.  sing.  neuL),  of 
great  importance;  magnis  iti- 
neribus,  by  forced  marches,     ^s 

dolor,  -oris  [doled,  grieve],  m., 
grief,  distress,  pain  [physical  or 
tnental);  vexation,  annoyance.     ^ 

af  (ad-)  -ficio,  -ere,  feci,  fectus 
[facio],  a.,  do  to,  treat,  affect; 
magno  dolore  afficere,  to  annoy 
greatly.     h= 


11.    prdvinciam:     see  on  1,7. 

1  2 .  his  rebus,  for  this  reason 
(because  of  these  things).  For  the 
case  see  A.  245;  B.  85;  G.  408;  H. 
416;  B.  219.  fiebat:  The  subject  of 
verbs  used  impersonally  is  frequent- 
ly a  clause  (here  ut  .  .  .  possent,  a 
substantive  clause  of  result).  mi- 
nus, less  (than  they  desired). 

13.    finitimis:      esp.   the   Ger- 


mans.    See  1,  12,  13. 

1 4.  qua  ex  parte,  and  on  this 
ground:  cf.  qua  de  causa,  1,  11. 
homines  etc.,  as  they  were  men 
luho  were  .  .  .  they  ivere  much  dis- 
satisfied, bellandi  cupidi  fond  of 
making  war.  bellandi:  What  is 
the  Gerund?  A.  295;  B.  125;  G.  425; 
H.  541;  B.  3;>8.  For  its  case  here 
see  A.  218,  a;  B.  55;  G.  374;H.399, 
I,  1;  B.  204,  1. 
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i5bantur.     Pro  multitudine  autem  hominum  et  pro  gloria  belli 
atque  fortitudinis  angustos  se  finis  habere  arbitrabantur,  qui 
in  longitudinem  milia  passuum  CCXL,  in  latitudinem  CLXXX 
patebant. 
Preparations        3.     His  rebus  adducti  et  auctoritate  Orgetorigis 

of  the  Helve-  _   _      _ 

tians.  permoti  constituerunt  ea,  quae  ad  proficiscendum 


1  5.  pro,  prep,  with  abl.  [cf.  prae], 
before,  in  front  of;  for,  in  behalf 
of;  on  account  of,  in  considera- 
tion of,  in  proportion  to.     ^ 

multitude,  -inis  [multus],  f.,  a 
great  number,  multitude.     :(; 

autem,  conj.,  but  (a  weak  adversa- 
tive), however,  now,  on  the  other 
hand;  moreover.     :^ 

gloria,  -ae,  f.,  glory,  renown,  hon- 
or, fame.     :^ 

16.  fortitudd,  -inis  [fortis, 
strong],  F.,  strength,  courage.     1 

angustus,-a,-um  [ang5, squeeze], 
compressed,  confined,  straitened, 
narrow,     i^: 

habeo,  2.  a.  and  n.,  have,  hold,  pos- 
sess; consider,  regard.     ^^ 

arbitror,  1.  [arbiter,  witness; 
judge],  a.  and  n.,  witness,  testify; 
judge,  decide;  think,  believe.     ^ 

1  7.  longitudd,  -inis  [longus],  f., 
length,  extent;  ^ong  duration.     ^ 

mille,  num.  adj.  {indecl.  in  sing.),  a 
thousand;  pL,  milia  (millia), 
-um,  N.,  thousands  {a  subst.,  usual- 
ly followed  by  part,  gen.):  milia 
passuum,  thousands  of  paces, 
miles.     Hi 

passus,-us  [p.p. o/pando,  extend], 


M.,  a  pace,  a  measure  of  4  feet, 
10  1-4  inches,  (five  Roman  feet).    ^ 

CC  =  ducenti,  -ae,  -a  [duo  +  cen- 
tum], nimi.  adj.,  two  hundred.     3 

XL  =  quadraginta,  indecl.  num. 
adj.,  forty.     4 

latitiido,  -inis  [latus,  wide],  f., 
width,  extent,  breadth.     ^^ 

C  =  centum,  indecl.  num.,  adj.,  a 
hundred.     3 

LXXX  =  octoginta,  indecl.  num. 
adj.,  eighty.     :^ 

18.  pateo, -ere, -ui,  n.,  lie  or  be 
open;  stretch  out,  extend.     ^. 

1.  ad-duco,  -ere,  duxi,  ductus 
[duc5,  lead],  a.,  lead  or  draw  to; 
constrain,  influence.     ^ 

auctoritas,  -tatis  [auctor,  produ- 
cer], F.,  a  producing  influence, 
character,  authority,  reputation.  ^: 

2.  per-moveo,  -ere,  m5vi,  motus 
[moved,  move],  a.,  move  thor- 
oughly, rouse,  incite,  instigate.   ^ 

c5n-stituo,  -ere,  stitui,  stitu- 
tus  [statuo,  set  up],  a.,  set  up, 
station;  put  together;  establish, 
settle,  determine.     ^^ 

proficiscor,  -i,  profectus  sum,  n., 
set  out,  start,  depart;  go,  pro- 
ceed.    :}! 


15.  pro  multitudine,  in  com- 
parison with  their  great  numbers. 
According  to  Chap.  29,  263,000. 

1  6.  angustds,  too  narrow.  The 
comparative  idea  is  contained  in 
pro  multitudine.  finis:  ace.  pi. 
What  other  spelling  for  this  form? 
These  narrow  limits  were  consider- 
ably larger  than  those  of  modern 
Switzerland  which  contains  a  pop- 
ulation  of    3,000,000.     Uncivilized 


peoples,  however,  require  wide  lim- 
its. 

17.  longitudinem:  from  the 
Jura  range  west  of  Geneva  to  Lake 
Constance,  latitudinem:  from 
Basle  to  the  Lepontine  Alps.  Switz- 
erland is  216  miles  long  by  140 
miles  broad,  milia:  for  case  see  A. 
257;  B.  77;  G.  335;  H.  379;  £.181. 
passuum:  for  constr.  see  quarum 
1,1. 
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pertinereiit,  comparare,  iumentorum  et  carrorum  quam  ma- 
ximum numerum  coemere,  sementes  quam  maximas  facere,  ut 
in  itinere  copia  frumenti  suppeteret,  cum  proximis  civitati-    5 
bus  pacem  et  amicitiam  confirmare.     Ad  eas  res  conficiendas 
biennium  sibi   satis   esse  duxerunt;  in  tertium  annum  pro- 


3.  com-paro,  1.  [paro,  prepare], 
a.,  prepare,  get  ready;  supply, 
furnish,  muster,  equip.     -^ 

iumentum,  -i  [for  iugimentum 
fr.  iugum,  yoke],  n.,  yoke  or 
draft  animal,  beast  of  burden.     ^ 

carrus,  -i,  m.,  cart.     ^ 

quam,  adv.  with  interrog.^  how,  how 
much;  ivith  comp.,  as,  thaw,  with 
Slip.,  as  possible;  ivith  expressions 
of  time,  after;  quam  diu,  as  long 
as.     ^ 

maximus,  -a,  -um  [siqj.  of  mag- 
nus],  greatest,  largest.     ^ 

4.  numerus,  -i,  m.,  number,  quan- 
tity; account,  estimation.     ^ 

coemo,-ere,-emi,-emptus  [cum-f- 
emo],  a.,  buy,  buy  up,  pur- 
chase.    2 

sementis,  -is  [semen,  seed],  f., 
seeding,  planting,  sowing.     1 

5.  iter,  itineris  [for  itiner/r.  p. 
p.  of  eo,  go],  N.,  a  going,  way, 
route;  journey,  march.     ^« 

frumentum,  -i,  n.,   grain;  in  pi., 

crops.     Ht 
sup  (sub-)  -peto,  -ere,  -ivi   (ii), 


-itus  [peto,  seek,  obtain],  n.,  be 
near  or  at  hand,  be  present  or  in 
store.     >j- 

6.  pax,  pads  [paco,  pacify],  f., 
peace,     j^ 

amicitia,  -ae  [amicus,  friend],  f., 

friendship,     ^j- 
con-f  irmo,  1.  [f  irmus,  strong],  a., 

establish,  strengthen,  encourage; 

declare,  assert,     ^, 
e6n-fici5,  -ere,  feci,  fectus  [facid], 

make  or  do  thoroughly,  complete, 

accomplish;   finish   up,   exhaust; 

furnish,  prepare.     ^ 

7.  biennium,  -i  [bis,  twice,  -|-  an- 
nus, year],  n.,  a  period  of  two 
years.     1  ^ 

satis  (sat),  adv.  and  indec.  adj., 
enough,  sufficiently;  sufficient, 
satisfactory,  satis  causae,  suffi- 
cient reason.     ;;; 

diico,-ere,  diixi,  ductus,  a.,  lead, 
conduct,  guide,  draw;  bring, 
fetch;  trace,  construct,  extend; 
deem,  consider,  judge;  protract, 
defer,     ^jj 

annus,  -i,  m.,  year.     ^^ 


3.  pertinerent:  for  the  mood 
see  A.  320;  B.  109;  G.  631;  H.  503, 1; 
B.  283.  comparare,  depends  up- 
on cdnstituerxint  1.  2:  for  the  mood 
see  A.  271;  B.  121;  G.  423;  H.  533; 
B.  328.  Point  out  three  other  infin- 
itives of  the  same  kind  in  this  sen- 
tence, iumentdrum,  beasts  of  bur- 
den, properly  "yoke-animals"  (m- 
gum.f  a  yoke),  carrdrum:  vehicles 
with  two  wheels;  a  Celtic  word 
Latinized:  cf.  the  English  car  for- 
merly spelled  carre.  quam  maxi- 
mum, as  great  as  po.ssi6Ze  (the 
greatest  possible).     For    quam  with 


the  superlative  see  A.  93,  b;  B.XXX; 
G.  303;  H.  170,  2  {2);B.  210,  3. 

5.  ut  copia  suppeteret,  in  or- 
der that  a  supi^ly  might  be  at  hand. 
For  the  mood  see  A.  317;  B.  107;  G. 
515,  1,  2,  3;  H.  197^  ii;  B.  282. 
Contrast  the  adverbial  use  of  this 
Final  Clause  with  the  substantive  usq 
in  2,  5.  proximis  civitatibus:  the 
Sequani,  AUobroges,  etc. 

6.  ad  .  . .  c5nficiendas,  for 
completing  these  preparations.  For 
form  and  construction,  see  on  ef- 
feminandos,  1,  9. 

7.  diixerunt,   here   a    verb    of 
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fectionem  lege  confirmant.      Ad  eas  res  conficiendas  Orge- 

torix  deligitur.      Is  sibi   legatidnem   ad   civitates  suscepit. 

'i-Oorgetorixcon-  In  CO  itinere  persuadet  Castico,  Catamantaloedis 

spires  with  p^,._      ^_  __.  .  _  -         tn- 

chiefs  of  other  tiiio,  beouano,  CUIUS  pater   ree^num   m   oequanis 

tribes  for  sxi-  x  o  j. 

premacy.  multos  aniios  obtinuerat  et  a  seiiatu  populi  Ro- 
mani  amicus  appellatus  erat,  ut  regnum  in  civitate  sua  occu- 
paret,     quod     pater     ante     liabuerat;     itemque     Dumnori- 


8.  profectio,  -onis  [proficiscor, 
set  out],  F.,  a  setting  out,  start, 
departure.     ^ 

9.  de-ligo,  -ere,  legi, lectus  [lego, 
choose],  pick  or  choose  out,  se- 
lect, cull;  levy,  gather.     ^ 

legatio,  -onis  [lego,  despatch],  f., 
embassy,  legation;  commission; 
the  office  of  an  ambassador.     ^ 

sus-cipio,  -ere,  cepi,  ceptus  [sub 
-pcapid,  take],  a.,  take  or  lift  up 
{from  beneath),  undertake,  as- 
sume; begin;  engage  in;  undergo, 
suffer.     ^ 

1  0.  Casticus,  -i,  m.,  a  nobleman 
of  the  Sequani.     1 

Catamantaloedes,  -is,  m.,  a  Sequa- 
nian  chieftain.     1 

1 1 .     f ilius,  -1,  M.,  son.     Hs 

pater,  patris,  m.,  father;  in  pi.,  an- 
cestors.    * 


1  2.  multus,  -a,  -um,  comp.  plus, 
siy^.plurimus,  much; p^  many.  ^ 

senatus,  -us  [senex,  old  man],  m., 
a  body  of  old  men,  senate;  esp., 
the  administrative  council  of 
Ro^ne.     ^ 

populus,  -1,  M.,  the  people,  the 
mass,  the  crowd;  a  people  or  na- 
•    tion.     ^ 

Romanus,  -a,  -um,  of  Rome,  Ro- 
man; as  subst.  a  Roman;  in  pi. 
the  Romans.     ^ 

13.  amicus, -i,  M.,  friend.     ;{. 
occup5,  1.    [ob-|-capi6],  a.,  seize 

upon,  take   possession   of;  hold, 
possess.     <i: 

1 4.  ante,  (1)  adv.,  before,  above, 
previously  (2)  prep,  with  ace, 
before,  in  advance.     ^ 

item,  adv.,  in  like  manner,  so,  also, 
just  so.     ^j 


thinking,  is  followed  by  the  infin- 
itive esse  in  Indir.  Disc.  The  Eng- 
lish idiom  requires  that  such  infini- 
tives be  rendered  by  the  Indicative. 
They  considered  that  two  years  were 
etc:  cf.  rendering  of  esse  in  2,  5. 

8.  lege,  by  resolution,  of  the 
public  assembly. 

9.  sibi  . .  suscepit,  he  took  on 
himself. 

10.  persuadet:  for  tense  see 
A.  276  d;  B.  123:  G.  229 ;H. 467,  III; 

B.  259  3.  Casticd :  case  ?   Cf .  civitati 
2,4. 

11.  filid,  Sequand:  for  case 
see  A.  183,  184;  B.XXXI;G.  320,  321; 
H.  863;  B.  169,  1,  2. 

12.  multos  annos,  for  many 
years.     For  the  accusative   see  A. 


256;  B.  78;     G.  336;  H.  379;  5.  181. 

13.  amicus:  an  honorary  title 
often  granted  to  foreign  states  or 
chiefs  by  the  Roman  Senate  in 
recognition  of  special  services  or 
to  attach  them  to  Roman  interests. 
ut . .  .  occuparet,  to  seize.  For 
mood  cf.  exirent  2,  5.  For  the  se- 
quence after  the  Historical  Present 
see  A.  287,  e;  B.  102 ;  B.  258, 268, 3.  H. 
495,  II.  regnum,  supreme  author- 
ity; there  were  no  hereditary  kings 
in  Gaul,  a  chief's  tenure  being  de- 
pendent on  his  wealth  and  personal 
qualities. 

14.  Dumnorigi:  younger  than 
Diviciacus,  a  bold  leader  of  the  an- 
ti-Roman party  among  the  Aedui 
and  an  adherent  of  the  old  aristoO» 
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gi  Aedu5,  f ratri  Diviciaci,  qui  e5  tempore  principatum  in  civita-  3  5 
te  obtinebat  ac  maxime  plebi  acceptus  erat,  ut  idem  conaretur, 
persuadet  eique  filiam  suam  in  matrimonium  dat.     Perfacile 
factu  esse  illis  probat  c5nata  perficere,  propterea  quod  ipse 


Dumnorix,  -igis,  m.,  an  Aeduan 
chieftain,  brother  of  Diviciacus.    ^ 

15.     Aeduus,    -a,    -um,     of     the 

Aedui,  Aeduan;  «s  subst.,  an  Aedu- 
an; in  pL,  the  Aedui,  a  powerful 
Gallic  tribe  between  the  upper 
waters  of  the  Saone  and  Loire.     ^, 

frater,  fratris,  m.,  brother.     * 

Diviciacus,  -i,  (1),  a  chief  of  the 
Aedui,  brother  of  Dumnorix  and 
friendly  to  the  Romans.  (2),  a 
chief  of  the  Suessiones.     * 

tempus,  -oris,  n.,  a  division  or  sec- 
tion of  time;  time;  occasion, 
crisis;  omni  tempore,  always;  in 
reliquum  tempus, for  the  future; 
uno  tempore,  at  the  same  time.    :^ 

principatus,  -us  [princeps,  chief], 
M.,  chief  place  or  position;  chief 
authority,  leadership.     ^ 

1  6 .  plebs,  plebis  or  plebes,  -ei,  f., 
common  people;  multitude,     j^ 

ac-cipi5,  -ere,  cepi,  ceptus  [ad-f- 
capio],  a.,  take  or  receive  to 
one's  self,  accept;  experience, 
sufifer;  learn,  hear,  take;  in  p.  p. 
as  adj.,  acceptable,  beloved,  pop- 
ular.    H- 

idem,  eadem,  idem    [is-[-  -dem]. 


dem.   adj.  pron.,  the   same;   this 
very,  also.     ^ 

Conor,  1.  a.,  attempt,  endeavor, 
try,  _>^ 

1  7.     filia,  -ae,  f.,  daughter.     4 

matrimdnium,  -i  [mater], n.,  mar- 
riage, wedlock,  matrimony:  in 
matrimonium  dare,  to  give  in 
marriage;  in  matrimonium  du- 
cere,  to  marry.     2 

do,  dare,  dedi,  datus,  a.,  give,  be- 
stow, confer;  furnish,  present; 
yield,  give  up :  in  fugam  dare, 
put  to  flight,     jf. 

1  8 .  ille,  ilia,  illud,  gen.  illius,  dat. 
illi,  dem..  adj.  pron.  {of  what  is  re- 
mote in  time,  place,  thought,  etc. 
cf.  hie),  that:  as  subst.  he,  she,  it; 
that  man,  that  woman,  etc.;  hie 
. . .  ille,  this  .  . .  that,  the  latter 
. .  .  the  former.     ^ 

probo,  1.  [probus,  good],  a.,  con- 
sider good,  approve;  test,  prove; 
show,  demonstrate.     ^ 

cdnatum,  -i,  n.,  an  attempt,  effort, 
undertaking. 

per-fici5,  -ere,  feci,  fectus  [facio] 
a.,   make   or   do    thoroughly    or 
completely;  achieve,  accomplish, 
perfect.     ^ 


racy  which  had  generally  been  driv- 
en out  of  power 

15.  Aedud:  the  Aedui  lived 
west  of  the  Sequani,  between  the 
Loire  and  the  Saone.  For  their  po- 
litical condition  at  this  time,  see 
Int.  79,  80.  Diviciaci:  an  ardent 
admirer  of  the  Romans,  whose  cap- 
ital he  had  visited.  He  belonged  to 
the  popular  party  which  was  favor- 
able to  Rome.  This  party  was  head- 
ed by  the  Druids,  a  priestly  order 
wielding  a  powerful  influence 
throughout   Gaul.     For   details  re- 


garding them,  see  Intr.  72-75.  qui: 
i.  e.  Dumnorix.  principatum,  a 
prominent  position,  largely  due  to 
his  brother's  influence. 

1 6,  plebi  acceptus,  popular 
with  (acceptable  to)  the  people. 
plebi:  for  case  see  on  Germdnls  1, 
10,  ut  idem  cdnaretur,  to  attempt 
the  same  thing,  i.  e.  the  subversion 
of  the  constitutional  government 
and  the  establishment  of  a  military 
rule.  conaretur:  for  mood  and 
tense  cf.  occnpdret  1.  13. 

17.  perfacile  . . .  factii:  English 
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suae  civitatis  imperium  obtenturus  esset;  non  esse  dubium, 
20<ium  tdtius  Galliae  plurimum  Helvetii  possent;  se  suis  copiis 
suoque  exercitu  illis  regna  conciliaturum  confirmat.  Hac 
oratione  adducti  inter  se  fidem  et  ius  iurandum  dant  et, 
regno  occupatd,  per  tres  potentissimos  ac  firmissimds  populos 
totius  Galliae  sese  potiri  posse  sperant. 


1 9.  non  [contr.  fr.  ne  unum], 
not,  no.     :f. 

dubius,  -a,  -um   [duo],  uncertain, 
■  doubtful.     4 

20.  quin  [qui  +  ne],  conj.,  by 
which  not.,  that  not,  but  that; 
after  negative  words  of  doubt  or 
hindrance.,  but  what,  that,  from, 
to;  quin  etiam,  nay  even,  more- 
over,    j^ 

plurimum  [sw_p.  o/multum],  most, 
very  much,  exceedingly,  especi- 
ally     * 

21.  exercitus,  -iis  [exerce5, 
train],  m.,  a  trained  or  disciplined 
body  of  7nen,  an  army      ^ 

concilid,  1.  [concilium,  assembly], 
a.,  assemble  or  bring  together; 
gain  or  win  over;  reconcile,  con- 
ciliate.    4 

2  2.    6ratio,-6nis[5r5,speak],F.,a 


speaking,  speech,  language;  a 
speech,  address,  argument.     -^ 

fides,  -ei  [fido,  confide],  f., 
good  faith,  confidence;  pledge, 
promise;  assurance.     ^ 

ius  iurandum,  iuris  iurandi  [ius, 
right -|- inr5,  swear],  n.,  swearing 
to  one's  rights,  an  oath,     j^ 

2  3.  per,  prep,  with  ace,  through, 
throughout,  by  means  of,  through 
the  agency  of,  on  account  of:  in 
composition,  through,  very,  thor- 
oughly.    >!. 

potens,  -entis  [pr.  p.  o/ possum], 
adj.,  powerful,  influential,     jf. 

ac,  see  atque,  1,  7. 

firmus,  -a,  -um,  strong,  stable, 
vigorous,  firm.     :^ 

2  4.  spero,  1.  [spes,  hope],  a.,  n., 
hope,  hope  for,  anticipate.     :^ 


order;  probat  illis  perficere  condta 
esse  per  facile  factu. 

18.  esse,  for  mood  and  render- 
ing see  on  esse  ].  7.  factu:  ex- 
plain the  use  of  the  Supine.  A.  303: 
B.  129;  G.  436;  H.  547;S.  340  2.The 
English  idiom  requires  the  omis- 
sion of  factu  in  translating. 

1  9.  obtentiirus  esset,  purpos- 
ed to  get  control  of.  What  is  denot- 
ed by  the  first  or  active  periphras- 
tic conjugation?  How  is  it  form- 
ed? A.  113,  &,  N.,  129,-B.XXXVIII;G. 
247;  H.  233;  B.  115.  n5n  esse 
dubium,  qum,  that  there  is  no 
doubt   that. 

2  0.  Galliae:  for  case  see  on 
horum  1,  6.  plurimum  possent, 
were  the  most  poiverful.  possent, 
for  the  mood  see  A.  332  g,  Rem.;  B. 


108,    d;       G.  555,  2;  H.  501,  II  2;  i^. 
298.  C5pils,  resources   of  influ- 

ence, money,  etc.     For  the  case  see 

A.  248cl;B.    90;    G.   401;    H.  420; 

B.  218.     So  exercitu  in  1.  21. 

2 1 .  illis  .  .  .  conciliaturum  (es- 
se), that  he  would  win  for  them. 
For  the  infinitive  see  esse  1.  7,  and  1. 
18.     illis=:Casfico  et  Dumnorigi. 

2  2.  oratidne,  by  (means  of) 
this  argument.  For  the  case  cf.  co- 
pits  and  exercitu  in  the  preceding 
clause.  iniQVS&jto  each  other ',cf.  1,4. 

2  3.  fidem,  etc.,  their  word  and 
oath,  regno  occupato,  after  they 
have  seized  the  royal  power  (in  their 
own  lands).  For  the  case  see  on 
M.  Messdld,  etc.  2,  2.  tres  populos: 
What  three  nations? 

24.      totius  .  .  .  sperant,      they 
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4.     Ea  res  est  Helvetiis  per  indicium  enuntiata.   orgetoHx  is 

_  .  tried  for  con 

Moribus  suis  Orgetorigem  ex  vmclls  causam  dicere  spiracy  but 


escapes.     His 
sudden  death. 


coegerunt;  damnatum  poenam  sequi  oportebat,  ut 

igni  cremaretur.     Die  constituta  causae  dictionis  Orgetorix 

ad  iiidicium  omnem  suam  familiam,  ad  hominum  milia  decern,    6 


1 .  indicium,  -i  [indicd,  disclose], 
N.,  disclosure,  information.     4. 

e-nuntio,  1.  a.,  report,  declare,  dis- 
close,    ji- 

2.  mos,  moris,  m.,  manner,  cus- 
tom, way:  pi.  customs,  morals, 
character,     ^s 

vinculum  (vinclum),  -i  [vincio, 
bind],  N.,  bond,  fetter,  chain.     ^ 

3.  c5go,  -ere,  coegi,  coactus 
[cnm. -{- ago,  lead],  a.,  lead  or 
bring  together,  collect;  draw  to- 
gether, compress;  force,  compel, 
constrain.     ^ 

damno,  1.  [damnum,  damage],  a., 
declare  guilty,  sentence,  con- 
demn.    2. 

poena,  -ae  [punio,  punish],  f., 
punishment,  penalty.     ^ 

sequor,  sequi,  seciitus,  dep.,  fol- 
low, follow  after,  pursue;  accom- 
pany, attend,     h- 


oportet,  -ere,  -uit  [opus,  need], 
impers.,  it  is  necessary,  needful, 
becoming,  proper;  (/,  you,  he, 
etc.)  must,  ought.     ^ 

4.  ignis,  -is,  m.,  fire.     ^ 
cremo,    1.   a.,    consume    with   fire, 

burn  to  ashes,  burn.     2. 
dies,  -ei,  m.,  f.,  day:  in  dies,  from 

day  to  day.     ^i^ 
dictio,    -onis    [dico,    speak],    f., 

speaking,  pleading;  causae  dic- 

tid,  defense,  answer  to  a  charge.    ^ 

5.  iij.dicium, -i  [iiidex,  judge], n., 
judicial  proceedings,  trial;  judi- 
cial opinion  or  decision,  judg- 
ment; court.     ^ 

familia,  -ae  [famulus,  house-ser- 
vant], F.,  the  slaves  of  a  house- 
hold; vassals,  dependents,  retinue; 
household,  establishment.     ^^ 

decem,  indecl,  num.,  ten.     ^^ 


hope  that  they  can  get  oontrol  of  the 
whole  of  Gaul:  totius  Galliae  po- 
tiri:  for  the  Genitive  see  A.  249,  a; 
B.  H.  223;G.407  2cZ;H.  410,  V,  3;S. 
212,  2.  This  is  the  only  place  in 
Caesar  where  potior  takes  the  Gen. 
What  is  its  usual  construction? 

1 .  ea  res,  this  plan,  viz.  the  con- 
spiracy just  described. 

2.  moribus  suis,   according   to 
their  customs.     For  the  Ablative  see 

A.  253,  N ;  B.  H.  237 ;  G.  399 ;  H.  416 ; 

B.  220  3.  ex  vinclis,  in  chains, 
i.  e.  while  under  arrest.  The  Rom- 
an custom  allowed  the  accused  his 
liberty  until  the  judgment  was  ren- 
dered,    dicere,  to  plead. 

3.  damnatum  .  .  .  cremaretur, 


it  was  necessary  that  the  punishment 
follow  (him),  if  condemned,  of  being 
burned  by  fire,  damnatum  (sup- 
ply eum,  object  of  seq'ta)  =  a  condi- 
tional clause.  A.  292;  B.XL,  n.4;G. 
667 ;  H.  549,  2 ;  B.  337.  h').  poenam  . . . 
sequi  is  the  subject  of  oportebat. 

4.  The  clause  ut  .  .  .  cremaretur 
is  in  apposition  with  pioenam,  the 
subject  of  sequi.  A.  332, /j  G.  557; 
H.  .501,  III, B.  297,  3.  die   con- 

stituta, on  the  day  apjwinted.  How 
is  time  at  whichov  within  luhicJixeg- 
ularly  indicated?  A.  256;B.  97,  a; 
G.  393;  H.  429 ;i3.  2,30,  231.  die,  for 
gender  see  A.  73;  B.  127,  a;  G.  64; 
H.  123;   B.  53.  causae   dictio- 

nis, for  the  pleading  of  the  case. 
For  case  of  causae  see  A.  217;  B.  H, 
54;      G.363,  2;H.396,iii;£.  200. 
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undique  coegit  et  omnes  clientes  obaeratosque  suos,  qu5rum 
magnum  numerum  habebat,  e5dem  conduxit;  per  eos,  ne 
causam  diceret,  se  eripuit.  Cum  civitas  ob  eam  rem  incitata 
armis  ius  suum  exsequi  c5naretur,  multitudinemque  homi- 
1  onum  ex  agris  magistratus  cogerent,  Orgetorix  mortuus  est; 
neque  abest  suspicio,  ut  Helvetii  arbitrantur,  quin  ipse  sibi 
mortem  c5nsciverit. 


6.  cliens  (cluens),  -entis  [clued, 
hear   one's    self    called],   m.,   f., 

vassal,  dependent,  retainer.     * 
ob-aeratus,  -a,  -um  [aes,  copper, 
money],   held   under   obligations 
or  in  debt;  as  subst,  debtor.     1 

7.  eddem,  adv.  [idem  sc.  loc5],  to 
the  same  place,  to  the  same  point, 
result,  end  etc.     * 

con-duco,  -ere,  duxi,  ductus  [du- 
C5,  lead],  a.,  lead  or  bring  togeth- 
er, assemble;  conduct;  hire.     * 

ne,  (a),  conj.  ivith  subj.,  that. .  .not, 
for  fear  that;  not  to;  after  words 
of  danger  or  fear,  that;  (6),  adv., 
not;  ivith  woyxls  of  command,  do 
not,  let  not,  not  to ;  ne  . . .  quidem 
{enclosing  the  expression  empha- 
sized), not  even,     ^s 

8.  e-ripio,-ere, -ui,-reptus  [rap- 
id, seize],  a.,  wrest  or  take  away, 
extort,  deprive;  rescue,  relieve, 
save.     ^ 

ob,  prep,  with  ace,  on  account  of, 
for;  in  comp.,  opposed  to,  to, 
against;  ob  earn  (banc)  causam, 
for  this  reason;  quam  ob  rem, 
wherefore.     ^ 


in-cito,  1.  [cie5,  rouse],  a.,  rouse, 
instigate,  incite.     ^ 

9.  arma,-5rum,  j^i.  pL,  objects  fitted 
to  the  body;  armor,  arms,  equip- 
ments; by  meton.,  battle,  war.    ^ 

ius,  iuris,  n.,  right  {in  nature  and 
character),  justice,  rights;  legal 
rights,  law;  authority.     ^ 

ex-sequor,  sequi,  secutus  sum 
[sequor,  follow],  a.,  follow  out, 
exercise,  assert,  accomplish.     1 

1 0.  magistratus,  -us  [magister, 
master],  m.,  public  office,  magis- 
tracy; public  officer,  magistrate; 
body  of  officers,  government,     -j- 

morior,  mori,  mortuus  sum,  n., 
die.     3 

1 1 .  neque  (nee),  conj.  and  adv. 
[ne-| — que],  and  not,  not,  nor; 
neque  (nee) . . .  neque,  neither 
.  .  .  nor.     H= 

suspicid,  -onis  [suspicor,  sus- 
pect], F.,  suspicion,  distrust.     ^ 

1 2.  mors,  mortis  [morior,  die], 
F.,  death.     ;}: 

con-scisc5,  -ere,  -scivi,  -scitus 
[seised,  resolve],  a.,  resolve  upon, 
appoint,  determine,  decree.     ^^ 


6.  clientes  obaeratdsque:  the 
clientes  were  vassals  or  retainers. 
"Some  of  these  retainers  devote 
themselves  to  their  chieftain  for 
life  or  death.  'They  share  all  the 
goods  of  life  with  those  to  whom 
they  have  thus  devoted  themselves; 
if  the  chief  dies  a  violent  death, 
they  share  his  fate  and  kill  them- 
selves with  their  own  hands."  The 
obaerdtos  were  those  who  had  be- 
come slaves  on  account  of  debt. 


7,  8.  per  eos,  by  their  help,  ne 
.  .  .  diceret,  to  avoid  pleading  his  case 
(in  order  that  he  might  not  plead 
his  case).  How  is  the  negative  clause 
of   purpose   regularly    introduced? 

A.  317;  B.  107;  G.  545,  3;  H.  497,  II; 

B.  282. 

9.  conaretur,  whe7i  the  state  at- 
tempted. For  the  mood  after  cum 
temporal  see  A.  325;  B.lll,a;G.  585; 
H.  521,11,  2;B.  288,  289. 

11.  ut  with  the  Indie,  is  a  rela- 
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5. 


Post  eius  mortem  niliilo  minus  Helvetii  id,  ^coJ^fJtfthlS' 


quod  constituerant,  facere  c5nantur,  ut  e  finibus  a7d  depart! 
suis  exeant.  Ubi  iam  se  ad  eam  rem  paratos  esse  arbitrati 
sunt,  oppida  sua  omnia,  numer5  ad  duodecim,  vicos  ad  quad- 
ringentos,  reliqua  privata  aedificia  incendunt,  friimentum 
omne,  praeterquam  quod  secum  portaturi  erant,  combiirunt, 


1.  post,  adv.  and  prep,  with  ace, 
after;  behind,  back,  beneath,  af- 
terwards.    ^ 

nihild,  adv.  [nihilum,  nothing], 
by  no  means,  not,  none;  niliilo 
minus,  none  the  less.     ^ 

3.  ubi,  adv.  [quo-bi  fr.  qui],  {of 
place)  in  which  or  what  place, 
-where; {of  time) whenever, when.  ^ 

iam,  adv.,  now  {denoting  immediate 
occurrence  in  ref.  to  the  past, pi'es- 
ent  or  future,  ivhile  nunc  e^npha- 
sizes  the  present),  already,  by  this 
time,  at  length.     ^ 

par5,  1,  a.,  provide  means,  prepare, 
get  ready,  procure; p.  id.  as  adj., 
ready,  prepared.     * 

4.  oppidum, -i,  N.,  town;  strong- 
hold. 

duo-decim,  (xiij,  indecl.  num.  [de- 
cern], twelve.     2 


vicus,  -i  [c/  Eng.  -wick  e.  g.  Ber- 
wick], M.,  a  collection  of  dwell- 
ings, hamlet,  village,     ^j- 

quadringenti,  -ae,  -a  [quattuor, 
centum],  four  hundred.     ^ 

5.  privatus,  -a,  -um  [p.  p.  of 
priv5,  set  apart],  apart  from 
publicity,  private,  personal,  indi- 
vidual.    '^ 

aedificium, -1  [aedifico,  build],  n., 
building,  edifice,  structure.      :{- 

in-cend5,  -ere,  cendi,  census 
[candeo,  shine]  ,a.,  set  fire  to,  fire, 
burn;  inflame,  excite,  rouse.     ^ 

6.  praeter-quam,  adv.  [praeter, 
beyond],  except.     2 

porto,  1.  a.,  carry,  transport, 
bring.     ^ 

com-bur5,  -ere,  biissi,  bustus 
[  (b)iiro,  burn],  a.,  burn  com- 
pletely, burn  up,  consume.     1 


five  adverb,  as.  What  part  of 
speech  is  it,  and  how  translated  with 
the  subjunctive?  quin  .  .  .  consci- 
verit,  that  he  decreed  death  to  himself, 
i.  e.  committed  suicide.  For  the 
clause  cf.  ut  .  .  cremdretur  4,  3,  4, 
and  for  the  use  of  Qttm instead  oiut 
see  on  possent  3,  20. 


2.  ut . .  .  exeant,  to  go  forth. 
The  clause  ut .  .  .  exeant  is  in  appo- 
sition with  idy  cf.  4,  3,  4.  The 
pressure  upon  them  from  the  north 
compelled  them  to  act. 

3.  paratds:  usedasanadj.  cf. 
1,1.     esse,  ivere,   for  tense  cf.  3,  7. 

4,5.  o-p-pid&f  strongholds :  occu- 
pied  in  times  of  war.     vicos,  settle- 


ments; the  vicus  was  a  subdivision 
of  the  pdgus,  forming  a  country 
community.  aedificia:  houses 
standing  alone. 

6,7.  praeterquam,  «-a-cepf.  por- 
tatiiri  erant:  form?  3,  19.  do- 
mum  reditionis,o/  returning  home. 
domum:  the  terminal  Ace.  after 
reditionis  a  noun  denoting  action 
(cf  dictionis  4,  4.),  which  governs 
the  case  as  a  verb.  For  the  omis- 
sion of  the  prep,  in  the  Terminal 
Ace.  with  domus  etc.  see  A.  258,2,  b; 
B.  H.  76;  G.  337  fiyi.;  H.  380,  II,  2, 
1);  B.  182,  1  b).  spe  sublata: 
trans,  by  a  temporal  clause,  ad  . . . 
subeunda, /or  enduring,  etc.  For 
constr.  cf.  ad  cdnficie7idds  3,  6,  and 
see  on  1,  0. 
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ut,  domum  reditiSnis  spe  sublata,  paratiores  ad  omnia  pericula 

subeunda  essent,  trium  mensum  mob'ta  f ibaria  sibi  quemque 

domo  efferre  iubent.     Persuadent  Rauricis  et  Tulingis  et  La- 

lotovicls  finitimis,  uti  eodem  usi  c5nsilio  oppidis  suls  vicisque 


7.  domus,  -us  (-1  i7i  loc.)  dat.  do- 
mui  (domo),  abl.  domo,  r., 
house;  home;  native  country  or 
home.     ji< 

reditid, -onis,  [re  +  eo,  go],  f.,  a 
going  back,  returning,  return.     1 

spes,  -ei,  F.,  hope,  anticipation,  ex- 
pectation.    :): 

toll5,  -ere,  sustuli,  sublatus,  a., 
lift  or  raise  up,  elevate;  take 
away,  remove;  do  away  with,  de- 
stroy; in  p.  p.  as  adj.,  elated.     ^ 

periculum,  -i,  n.,  experiment,  trial; 
risk,  hazard,  danger.     ^^ 

8.  sub-e5,  ire,  ivi  (ii),  itus  (eo, 
go],  a.,  come  or  go  under,  come 
up  to,  come  up;  undergo,  en- 
counter, endure.     ^ 

mensis,  -is  [c/.  metior,  measure], 

M.,  month.     4 
molo,  -ere,  -ui,  -itus  [mola,  mill], 

a.,  grind.     1 
cibarius,  -a,  -um.    [cibus,  food], 

pertaining  to  food;iu  neut.  pi.  as 

subst.,  provisions,  supplies.      3 


quisque,  quaeque,  quid(quic) 
que  {adj.  quodque),  gen.  cuius- 
que,  universal  indef.  pron.,  each 
one,  each ; every  one,  every,  all.     h: 

9.  effero,  eflferre,  extuli,  elatus, 
a.,  bring  or  carry  out,  carry  or 
take  away;  spread  or  publish 
abroad,  make  known;  elate,  puff 
up.     * 

iubed,  -ere,  iussi,  iussus,  a.,  order, 

bid,  command,  enjoin,     ^jc 
Raurici,  -orum,  m.,  a  tribe  on  the 

upper  Rhine.     4 
Tulingi,  -orum,  m.,  a  German  tribe 

on  the  Bhi7ie,  east  oftheRaurici.  4. 
Latovici,    -orum,  m.,    a    German 

tribe  north  of  the  Tulingi.      3 

10.  utor,  uti,  usus  sum,  a.,  n., 
make  use  of,  employ,  use,  avail 
one's  self  of;  practice,  have,  en- 
joy; possess,  show,  manage.     ^ 

consilium,  -i  [c/.  consul]  n.,  con- 
sultation, deliberation;  counsel, 
design,  measure,  plan;  judgment, 
prudence,  wisdom;  an  assembly 
for  deliberation,  a  council.     ^ 


8.  essent:  for  the  mood cf. 3, 5. 
trium  mensum  cibaria,  supplies 
for  three  months.  For  the  Genitive 
see  A.  215,  b;  B.XLIX,  n.  1;G.365;H. 
396,  V;£.  203,  2. Napoleon  III.  esti- 
mates that  8500  wagons,  drawn  by 
36000  draught  animals,  were  need- 
ed to  transport  the  provisions  re- 
quired to  feed  the  Helvetian  host. 

9.  6.0X0.0^  from  home.  Read  the 
following  references  and  explain: 
(1)  how  the  place  frorn  which  is  reg- 
ularly expressed;  (2)  how  it  is  ex- 
pressed viiih. domus;  (3)  what  nouns 
are  construed  as  domus  is  ?     A.  258, 


2  a:   B.    96;  G.  390,  391;  H.  412,  II, 
1;  B.  229,  1.  Rauricis,  etc. 

German  tribes  from  the  vicinity  of 
the  Rhine.     See  map. 

10.  eddem  usi  consilio,  adopf- 
ing  [having  xised)  the  same  plan. 
utor,  like  potior,  governs  the  Abla- 
tive, cf.  2,  6.  oppidis  .  . .  exus- 
tis,  having  burned  or  when  they  had 
burned,  etc.  The  Ablative  Abso- 
lute is  here  equivalent  to  a  tempo- 
ral clause  as  in  1.  7,  and  in  2,  2, 
This  construction  is  often  employ- 
ed because  the  Latin  has  no  per- 
fect active  participle. 
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exustis,  una  cum  iis  proficiscantur,  Boiosque,  qui  trans  Rhe- 
num  incoluerant  et  in  agrum  Noricum  transierant  Noreiam- 
que  oppugnarant,  receptos  ad  se  socios  sibi  adsciscunt. 

6.     Erant  omnino  itinera  duo,  quibus  itineribus   They  arrange 

i  to  cross  the 

domo  exire  possent;  unum  per  Sequan5s,  angus-   mar^MhroTgh 

I  1      T  m     ^^  •     1  -     1  X-  in-  the  Roman 

turn  et  aiincile,   inter  montem    iuram   et   liumen  province. 


1 1 .  ex-uro,  -ere,  ussi,  ustus  [uro, 
burn],  a.,  burn  up,  consume.     1 

una,  adv.  [unus,  one],  one  with, 
together  or  along  with,  together, 
at  the  same  time.     ^ 

B5il,  -drum,  m.,  a  powerful  Celtic 
tribe  of  Central  Gaul  in  modern 
Boiirbonnais.  Part  migrated  to 
northern  Italy  and  another  part  to 
Germany.     ^ 

12.  Ndricus,  -a,  -um,  Norican, 
belonging  to  Noricum  {a  country 
between  the  Danube  and  the  Alps).  2 

trans-eo,  ire,  ivi(ii),  itus  [eo,  go], 

a.,  n.,  go    across    or   over,    pass, 

cross.     Hi 
Noreia,  -ae,  f.,  a  town  in  Noricum 

noio  Neumarkt.     1 
1  3.     op-pugno,  1.    [ob  +  pugno, 

fight],  a.,  tight  against,  fight,  at- 


tack, assault,  storm.     ^, 

re-cipio,-ere,  cepi,  ceptus  [capio, 
take],  o.,  take  or  get  back,  recov- 
er: se,  withdraw,  retire,  retreat; 
ad  se,  take  to  one's  self,  accept, 
receive.     ^, 

socius,  -i  [c/.  sequor,  follow],  m., 
companion,  partner,  associate; 
confederate,  ally.     ^ 

ad-scisc6,  -ere,  scivi,  scitus  [seis- 
ed incep.  of  scio,  approve],  a., 
take  upon  acquaintance,  approve; 
admit  or  receive  [as  allies).     ^ 

1.  omnino,  adv.  [omnis],  alto- 
gether, wholly,  in  all.     ^ 

duo,  -ae,  -o,  num.  adj.,  two.     ^ 

3.     difficilis,    -e,     [dis- -f- facilis 

easy],    not   easy,    hard,    trouble 
some,  difficult.     ^5« 


11,  13.  cum  iis:  should  be  se- 
cum.  Why?  See  on  suis  1,  13. 
Boios:  Celts  who  had  been  driven 
from  Italy  by  the  Romans  in  the  2nd 
century  B.  C.  and  who  occupied  no 
definite  territory  at  this  time.  N5- 
reiam:  a  city  northeast  of  Aqui- 
leia,   now  Neumarkt    in    Corinthia. 

1  3.  receptos  .  .  .  adsciscunt, 
they  admitted  among  their  people 
(ad  se)  and  associated  with  them- 
selves as  confederates  the  Boii.  re- 
ceptos: For  the  perf.  part,  instead 
of  a  co-ordinate  clause  see  A.  292, 
R:  B.L,  n.  8;  G.  66-t,  R  1;  H.  549,  5. 
adsciscunt:  for  tense  see  onpersua- 
det,  3,  10.  Name  the  several  instanc- 
es of  the  Historical  Present  in  this 
chapter. 


1 .  erant,  there  were.  The  Eng- 
lish idiom  sometimes  requires 
the  use  of  the  expletive  there  in 
translating  the  forms  of  esse,  om- 
nind  only,  itinera,  itineribus: 
Caesar,  contrary  to  English  usage, 
frequently  repeats  the  antecedent 
noun  in  the  relative  clause.  Study 
these  itinera  on  the  map.  quibus 
.  .  .  possent,  by  which  they  could 
leave  home.  For  the  Subj.  cf.  per- 
tinerent  3,  3. 

2,  3.  Sequanos:  for  their  loca- 
tion see  on  2,  10.  angustum:  at 
the  Pas  de  1'  Echise,  thirteen  miles 
west  of  Geneva,  difficile:  narrow, 
rugged,  and  easily  held  aganst  them 
by  a  handful  of  men. 
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Rliodanum,  vix  qua  singuli  carrl  ducerentur;  mons  autem 
5  altissimus  impendebat,  ut  facile  perpauci  prohibere  possent; 
alterum  per  provinciam  nostram,  multo  facilius  atque  expedi- 
tius,  propterea  quod  inter  fines  Helvetiorum  et  Allobrogum, 
qui  niiper  pacati  erant,  Rhodanus  fluit,  isque  nonnullis  locis 
vado  transitur.  Extremum  ojDpidum  Allobrogum  est  pro- 
1  oximumque  Helvetiorum  f inibus  Genava.  Ex  eo  oppid5  pons 
ad   Helvetios  pertinet.      Allobrogibus  sese  vel  persuasur5s, 


4.  vix,  adv.,  with  difficulty,  hardly 
ever,  hardly,  scarcely.     h« 

qua,  adv.  [abl.  fern,  of  qui],  by 
which  way  or  road,  in  which  di- 
rection or  place,  where,     i^ 

singuli,  -ae,  -a,  distrib.  num.  adj., 
one  each,  one  at  a  time,  single, 
separate.     ^^^ 

5.  im-pende5  (in-),  -ere  [pen- 
deo,  hang],  n.,  hang  or  be  sus- 
pended over,  overhang,  impend, 
threaten.     2 

facilis, -e,  [faco--|- lis],  adj.,  easy 
(to  do),  convenient,  without  diffi- 
culty, easy  (generally). 

per-pauci,  -ae,  -a,  [paucus,  few], 
very  few,  but  very  few.     * 

6.  expeditus,  -a,  -una,  [p.p.  of 
expedio,  disengage],  unimpeded, 
free,  unobstructed,  light    armed: 


as  subst.,  a  light  armed  soldier,   i^ 

7 .  Allobroges,  -um,  m.,  a  powerful 
Gallic  peoj^le  between  the  Rhone 
and  I  sere.     ^ 

8.  nuper  [/ornovum -per /r. no- 
vus,  new],  newly,  recently,  not 
long  ago.     4 

paco,   1.    [pax,    peace],   a.,   make 

peaceful,  subdue,  pacify:  in  p.  p. 

as  adj.,  peaceful,  quiet,  subdued. :(: 
fluo,  -ere,  fliixi,  fluxus,  n.,  flow, 

run,  sweep.     2 
non-nullus,    -a,  -um     [null us, 

none],    some,    several:   in  pi.   as 

subst.,  some,  several.     ;i< 

9.  vadum,  -i  [cf.  Eng.  wade],  n., 
ford,  shallow,  shoal.     ^ 

10.  Genava,  -ae,  f.,  a  city  of 
the  Allobroges,  now  Geneva.     2 


4.  diicerentur,  could  he  draivn. 
For  mode  cf.  possent,  1.  2. 

5.  ut .  .  perpauci  .  .  .  possent, 
so  that  a  very  few  could.  Name  and 
state  the  use  of  this  tti  clause.  A.  319; 
B.  107,  a;  G.  552;  H.  500;  B.  284. 

6.  alterum:  the  southern  route, 
prdvinciam ;  the  Rhone  here  formed 
the  northern  boundary  of  the  Ro- 
man province,  nostram =JRoma- 
nam. 

7.  Allobrogum:  they  dwelt  be- 
tween the  Rhone,  the  Isere,  and  the 
Alps,  niiper  pacati  erant:  61  B.  C. 
after  a  desperate  struggle  to  main- 
tain their  independence. 

8.  nonnullis  locis,  in  several 
places.      How   is    the    Ablative   of 


place  regularly  denoted  ?  When  may 
the  preposition  be  omitted  with 
common  nouns?  A. 258,  c,  1,  2/,  1, 
2;B.XLII,n.l;G.385,  388,R.^H.  425, 
I,  2;  B.  228,  1,  b),  c). 

9.  vado:  it  is  stated  that  the 
Rhone  can  now  be  forded  at  only 
one  point  along  its  course  from 
Geneva  to  mount  Jura,  namely,  at 
the  village  of  Russin,  seven  miles 
from  the  city,  extremum:  be- 
cause on  the  northern  frontier. 

1 0.  Genava,  also  spelled  Gene- 
va and  Genua.  The  word  is  said  to 
come  from  the  Celtic  gena,  mouth. 
Where  is  Geneva  situated  with  ref- 
erence to  the  lake  and  river? 

1 1 .  Allobrogibus  sese  .  .  .  per- 
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quod   n5ndum  bono  animd  in  populum  R5manum  videren- 
tur,  existimabant,  vel  vl  coacturos  ut  per  suos  fines  eos  Ire  pa- 
terentur.     Omnibus  rebus  ad  profectionem  comparatis,  diem 
dicunt,  qua  die  ad  ripam  Rhodani  omnes  conveniant:  is  diesis 
erat  a.  d.  v.  Kal.  Apr.,  L.  Pisone,  A.  Gabinio  consulibus. 

bank    {of   a 


1  2,     non-dum,  adv.^  not  yet.     ^ 

bonus,  -a,  -um,  comp.  melior,  sup. 
optimus,  good,  beneficial,  profit- 
able, well  disposed,  {ivith  animo) 
friendly;  as  subst.,  bonum,  -i, 
profit,  advantage;  bona,  -orum, 
goods,  property,  estate;  boni, 
-orum,  the  good,  good  men  or* 
citizens,     i^ 

video,  -ere,  vidi,  visus,  a.,  see,  ex- 
amine, understand,  see  to,  take 
care;  in  pass,  seem,  appear,  seem 
good  or  proper,  seem  best,     j^ 

1  3.  ex-istimo  1.  [aestimo,  com- 
pute], a.,  estimate,  reckon, 
think,  consider.     :^ 

vel,  conj.  [wiper,  of  void,  lit. 
choose],  or  rather,  or,  even;  vel 
.  .  .  vel,  either  .  .  .  or.     :j- 

vis,  vis,  F.,  force,  might,  energy, 
power;  violence,  severity;  influ- 
ence, weight;  quantity,  supply.  * 

e5,  ire,  ivi(ii),  itiirus,  n.,  go,  pro- 
ceed, march,  pass.     * 

patior,  pati,  passus  sum,  a.,  n., 
bear,  endure,  suffer,  permit,  al- 
low.     ;f: 


1 5.  ripa,    -ae, 

stream).  ^ 
con-veni5,  -ire,  veni,  ventus 
[venid,  come],  a.,  n.,  come  to- 
gether, assemble,  convene,  meet; 
come  to,  arrive;  agree,  to  be 
agreed  upon,  be  convenient  or 
suitable.     <^ 

1 6.  v.,  abbrev.  for  quintus,  -a, 
-um  [quinque],  fifth.    4 

Kal.,  abbrev.  for  Kalendae,  -arum, 
F.,  the  Calends,  the  first  day  of  the 
Roman  month,  when  the  Calendar 
of  the  month  was  proclaimed  by 
the  pontifex  to  the  assembled  peo- 
ple.    1 

Apr.  or  April.,  abbrev.  for  Aprilis, 
-e  [aperid,  open],  adj.,  of  April, 
April.     2 

L.,    abbrev.  for  Lucius,  -i,   m.,   a 

Roman  praenovfien. 
A.  abbrev.  for  Aulus,  -i,  m.,  a  Roman 

praenomen.     1 
Gabinius,  -i,  m.,   a  Roman  gentile 

name.      Aulus    Gabinius,     consul 

with  Lucius  Piso,  58  B.  C.     1 


suasiiros  .  .  .  existimabant,  they 
thought  they  would  per suoAe  the  Al- 
lobroges.  Allobrogibus:  for  case 
see  on  civitdti  2,  4.  persuasuros: 
sc.  esse,  which  is  generally  omitted 
in  the  future  Infin.  Why  Infin?  see 
on  duxerunt  esse  3,  7. 

12.  bono  animd,  of  a  kindly 
spirit.  For  the  Ablative  see  A.  251; 
B.  H.  93;  G.  400;  H.  419,  II;  B.  224. 
What  other  case  is  used  to  denote 
quality  ?     Cf.  5,  8. 

13.  coactiiros  (esse),  would 
compel.  See  persuasuros  above, 
paterentur:   for  mood  cf.  possent 


1.   5.       suos:     whose  ?      Cf.   1,  13. 

1 4.  omnibus  rebus  compara- 
tis, ivhen  (after)  everything  had 
been  made  ready.    Constr  ?  Cf.  2,   2. 

1  6.  a.  d.  V.  Kal.  Apr:  March  28, 
but  the  calendar  was  in  a  state  of 
great  confusion,  a.  d.  v.(=r  ante 
diem  quintum)  grew  to  be  a  fixed 
form  of  expression,  and  must  be 
treated  as  an  indeclinable  noun. 
Here  it  is  a  predicate  nominative 
after  ei^at.  B.LIV,  n.  l.For  the  details 
of  the  reckoning  of  time  by  the  Ro- 
mans see  A.  376;  G.  p.  491;  H. 644; 
B.  371.  Pisone  .  . .  cdnsulibus:  in 
58  B.   C.  Constr?    2,  2. 


90 


DE  BELLO  GALLICO 


A.  U.  C.  696. 


7.     Caesari  cum   id   nuntiatum   esset,   eos  per  cmmr  delays 

_     ,        .  .  _     _  _    _  them  by  pre- 

provinciam  nostram  iter  facere  conari,  maturat  ab  <«^*»- 
urbe  proficisci  et,  quam  maximis  potest  itineribus,  in  Galliam 
ulteriorem  contendit  et  ad  Genavam  pervenit.  Provinciae 
5  toti  quam  maximum  potest  militum  numerum  imperat  (erat 
omnino  in  Gallia  ulteriore  legio  iina),  pontem,  qui  erat  ad 
Genavam,    iubet   rescind!.       Ubi  de  eius   adventu   Helvetii 


1.  Caesar,  -aris,  m.,  (1),  Caius  Ju- 
lius Caesar,  conqueror  of  Gaul 
and  author  of  the  Commentaries 
(2),  Lucius  Julius  Caesar,  a  kins- 
man and  lieutenantof  the  former.^ 

nuntid,  1.  [nuntiusj,  a.,  announce, 
send  news,  report,  make  known.  ^ 

2.  maturo,  1.  [maturus,  ripe],  a., 
n.,  ripen,  bring  to  maturity; 
quicken,  hasten,  accelerate.     4 

3.  urbs,  urbis,  f.,  city;  esp.  the 
city  (Rome).     :^ 

4.  ulterior,  -ius,  comp.  adj.  [ul- 
tra, beyond],  beyond,  farther, 
m.ore  remote,  ulterior.     ^ 

per-venio,  -ire,  veni,  ventus 
[venio,  come],  n.,  come  through; 
come  to,  arrive  at,  reach;  attain 


to,  come  into  possession  of.     ^ 

5.  miles,  -itis,  m.,  soldier;  private 
[^opp.  to  imperdtor),  infantry  (opp. 
to  equites):  milites  imperare, 
levy  soldiers  upon.     ;(s 

imperd,  1.  [in+pard,  procure], 
a.,  n.,  make  requisition  upon,  de- 
mand from,  enjoin  or  levy  upon, 
command.     h« 

6.  legio, -5nis  [lego,  choose],  f. 
a  chosen  number,  a  levy;  a  le- 
gion.    He 

pons,  -dntis,  m.,  bridge.     ^ 

7.  re-scind5,  -ere,  scidi,  scissus 
[scindo,  cleave],  a.,  cut  away  or 
down,  break  up,  destroy,     ^s 

adventus,  -us  [veni5,  come],  m., 
coming  to,  arrival,  approach.     ji« 


1.  Caesari:  in  the  vicinity  of 
Rome  \7here  after  retiring  from  the 
office  of  consul  in  the  beginning  of 
58  B.  C.  he  had  been  busy  in  mak- 
ing his  preparations  to  leave  for 
his  provincial  government. 

1,2.  id  this  fact,  viz.  eos  cona- 
ri, that  they  were  planning,  etc.  nun- 
tiatum esset:  for  mode  cf.  4,  9.  ab 
urbe,  from  (near)  the  city,  not  ex 
urbe,  because  he  could  not  be  in  the 
city  while  invested  with  the  milita- 
ry authority  of  proconsul.  What 
were  Caesar's  provinces  ?  What 
political  object  had  he  in  securing 
them? 

3.  quam  ....  itineribus,  by 
forced  marches  (by  as  great  marches 
as  possible):  force  of  quam  with 
the  superl.  ?  3,  3.  According  to 
Plutarch,  Caesar  reached  his  desti- 


nation on  the  eighth  day,  after  leav- 
ing Rome. 

4,  5.  ulteriorem  =  trdnsalpinam, 
beyond  the  Alps  from  Rome.  The 
valley  of  the  Po  was  called  Gallia 
Cisalpina,  or  Gaul  on  this  side  of  the 
Alps,  i.  e.  toward  Rome,  provin- 
ciae ....  numerum  imperat,  he 
levies  upon  the  entire  province:  for 
the  Dative  (provinciae)  and  Accusa- 
tive (numerum)  see  A.  221,  f',  G.  345; 
H.  384,  II;  B.  187  1.  How  was  the 
levy  conducted  ?   See  Int.  84. 

6.  legio:  the  tenth,  afterwards 
Caesar's  favorite  legion.  It  was 
probably  not  at  Geneva  then,  but 
was  sent  there  at  once.  For  legion, 
see  Int.  86.  pontem  probably  a 
bridge  of  boats.  Why  did  Caesar 
order  it  to  be  destroyed  ? 
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certiores   facti   sunt,    legates   ad   eum   mittunt   nobilissimds 
civitatis,  cuius  legationis  Nammeius  et  Verucloetius  princi- 
pem  locum  obtinebant,  qui  dicerent,  sibi  esse  in  animo  sineio 
ullo    maleficio   iter   per   prdvinciam  facere,  propterea   quod 
aliud  iter  haberent  nullum:  rogare,  ut  eius  voluntate  id  sibi  fa- 


8.  certus,  -a,  -um  [foy^  cretus,  p. 
p.  of  cerno],  decided;  certain, 
sure,  fixed:  certiorem  facere,  to 
inform.     ^ 

legatus,  -i  [legd,  despatch,  dele- 
gate], M.,  one  with  delegated  pow- 
ers; ambassador,  envoy,  legate; 
lieutenant,  legatus.     ^ 

mitto,  -ere,  misi,  missus,  a.,  send, 
send  off,  let  go,  despatch;  hurl, 
discharge.     ^ 

9.  Nammeius,  -i,  m.,  a  noble  Hel- 
vetian, sent  as  ambassador  to  Cae- 
sar.    1 

Verucloetius,  -i,  m.,  a  7ioble  of  the 

Helvetii.     1 
princeps,  -ipis  [primus,  -\-  capi5], 

M.,    taking   the  first  place;  chief, 


most  prominent,  principal;  as 
subst.,  chief  or  principal  person, 
leader.  ;;- 
1  0.  sine,  prep,  with  abl.,  without.  ^ 
11.  ullus,  -a,  -um,  gen.,  ullius 
[for  unulus,  dim.  Qf  unus],  any 
one,  a  single,  any:  as  subst.,  any 
one,  anybody.     ^< 

maleficium,  -i  [malum,  evil  -j- 
facid],  N.,  doing  evil,  mischief, 
harm,  injury.     4 

1  2.  nullus,  -a,  -um,  gen.,  nullius 
[ne  -|- ullus],  not  any,  none,  no: 
as  subst.,  no  one,  none.      ^,{ 

voluntas,  -tatis  [void,  wish],  f., 
willingness,  good-will,  desire,  will, 
consent,  approval.     >ij 


8,9.    certiores  . . .  facti . . .  sunt, 

were  informed  {were  made  more  cer- 
tain), civitatis:  for  case  cf.  Gal- 
iiae  3,  20. 

1 0.  qui  dicerent,  to  say  [who 
were  to  say),  q}ii=  ut  ei  (ii).  What 
words  introduce  the  Relative  clause 
of  purpose?  A.  317,  2;  B107,6;G. 
545,  1;  H.  497,  i;  £.282  2.  *  sibi 
esse  in  anim5,  it  ivas  to  them  (the 
Helvetii)  in  mind,  or  better,  they  had 
in  mind,  which  in  direct  form  be- 
comes: ive  have  in  mind  (  we  in- 
tend), sibi:  for  the  dative  of  Pos- 
session see  A.  231;  B.H.  66;  G.  349; 
H.  387;  B.  190.  esse,  for  mood 
see  A.  336,  2,  p.371;  G.  650;  H.  523, 
I',  B.  314,  1.  The  subject  of  esse 
is  the  clause  iter  .  .  .facere  1.  11. 

11,  12.'  facere,  as  subject  of 
esse  (see  note  above)  is  used  as  a 
noun  (cf.  perficere  3,  18)  and  repre- 
Bent'3    an    accusative;  in  the  direct 


form  (see  foot  note)  its  form  is  not 
changed  but  it  represents  what 
case  ?  haberent:  for  mood  see  A. 
336.  2  ad  fin.  p.  371;  G.  650;  ad  fin.; 
H.   524;  B.  314,  1.  Its  subject  is 

'they,'  referring  to  the  Helvetii, 
which  in  the  direct  form  becomes 
'we.'  rogare:  sc.  se  (indirect '  they,' 
direct  'we')  as  subject,  and  for  mood 
cf.  esse  1.  10.  Its  object  is  the  fol- 
lowing clause  ut  .  .  .  liceat.  eius: 
'  his '  (i.  e.  Caesar's)  as  they  are 
speaking  to  Caesar  becomes  in  the 
direct  form  'your.'  id:  change  to 
hdc  in  the  direct  form,  sibi:  for 
case  A.  227  e,  1;  G.  346;  H.  384; 
B.  187.  (1);  for  translation  cf.  sibi 
1.  10. 

1  3.  facere:  for  mood  cf.  facere 
1.  11;  what  case  does  it  represent 
here  ?  liceat:  for  mood  cf.  occupd- 
ret  3,  13.  The  change  to  a  prima- 
ry tense  from  a  secondary  (cf.  habe- 


*To  The  Teacher:     The  speech  of  the  embassadors  follows  in  Oratid 
Obliqua.     Tlie  pupil  has  had  tlio  general  uses  of  moods,  tenses,  and  pro- 
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cere    liceat.       Caesar,   quod  memoria  tenebat,   L.   Cassium 

consulem  occisum  exercitumque  eius  ab  Helvetiis  pulsum  et 

i5sub     iugum    missum,    concedendum    n5n    putabat;     neque 


13.  licet,  -ere,  licuit  (licitum 
est),  impers.,  it  is  lawful,  I  have 
permission,  it  is  permitted,  one 
may,  one  is  allowed;  licet  mihi, 
I  may;  petere  ut  liceat,  to  ask 
permission.     ^ 

memoria,  -ae  [memor,  mindful], 
F.,  recollection,  memory.     ;j- 

teneo,  -ere,  -ui,  tentus,  a.,  hold, 
keep,  retain, .  have;  hold  in,  re- 
strain, bind.     :{- 

Cassius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name:  Lucius  Cassius  Longinus, 
consul  107  B.  C,  slain  by  the 
Tigu7'iniin  battle.     3 

1  4.  oc-cido,-ere,  cidi,cisus  [cae- 
d5,  cut,  slay],  a.,  cut  or  strike 
down,  destroy;  cut  off ,  kill,  slay,  ij: 


pello,  -ere,  pepuli,  pulsus,  a., 
beat,  strike,  push,  drive;  drive 
out,  expel,  repulse.     ^ 

1  5 .  sub,  prep,  with  ace.  {with  verbs 
of  motion)  and  abl.,  under,  near 
to,  just  by,  at  the  foot  of;  (of 
time)  about,  just  at,  during;  in 
comp.  (subs-),  adv.,  under,  up  or 
away  {from  beneath),  secretly,  in 
succession,  slightly.     ^ 

iugum, -i  [iungo,  join],  n.,  yoke; 
ridge,  crest.     ^^ 

con-cedo,  -ere,  cessi,  cessus  [ce- 
do,  go],  a.,  n.,  go  away,  depart, 
withdraw;  grant,  yield.     ^ 

puto,  1.  a.,  cleanse;  clear  up,  ad- 
just; reckon,   estimate,  think.     ^ 


rent  1.  12)  is  made  for  greater  live- 
liness and  is  called  repraesentdtio. 
m.emoria  tenebat,  remembered 
(was  holding  in  memory),  as  a 
phrase  of  knowing  is  followed  by 
the  indirect  discourse.  Cassium: 
in  107  B.  C.  Cassius  lost  his  army 
and  his  own  life  in  a  battle  with  the 
Tigurini,  one  of  the  four  Helvetian 
cantons  or  tribes.  This  tribe 
joined  the  host  of  the  Cimbri  and 
Teutones  which  threatened  Rome 
with  destruction,  but  was  finally 
annihilated  by  Caius  Marius  (see 
Int.  60-64). 

1 4.  The  Infinitive  represents 
the  time  present  past  or  future,  as 
compared  with  the  time  of  the  verb 
upon  which  it  depends.  Thus  the 
perfect  infinitives  occisum  {esse), 
pulsum.  {esse),  missum  {esse),  rep- 
resent past  action  completed  before 
the  time  of  the  governing  verb, 
{nnem,orid  tenebat  and  hence  must 
be  rendered  in  English  by  the  plu- 


perfect Indicative:  Caesar  remem- 
bered that  Lucius  Cassius,  the  con- 
sul, had  been  slain  etc.  In  the  same 
way  the  auxiliary  would,  the  past 
tense  of  will,  must  be  used  in  trans- 
lating the  future  Inf.  temperatures 
(esse)  1.  17.  A.  288;  BH.119;G.  281; 
H.  537:  B.  270. 

1  5 .  sub  iugum,  under  the  yoke. 
The  iugum  was  made  of  three 
spears,  two  being  planted  in  the 
ground  and  the  third  being  fastened 
across  them  at  a  suitable  height. 
Under  this  the  soldiers  of  the  cap- 
tured army  were  compelled  to  pass. 
concedendum.  (esse)  non  puta- 
hsLt,did  not  think  it  (the  request  of 
the  Helvetians)  ought  to  be  allowed. 
Explain  the  formation  of  the  passive 
(Second)  Periphrastic  Conjugation. 
What  ideas  are  expressed  by  this 
construction  ?  A.  113  d.,  1,  N;  B. 
LVII,5;G.251;H.  234:B.  337,  7,  b),  1). 

15-17.  neque  . . .  existimabat: 
was  Caesar  correct  in  this  opinion? 


nouns  explained  in  his  introductory  book.     These  may  now  be  reviewed 
as  a  whole  from  his  grammar  (A.  336  in  full,  338,  339;  G.  648-654,  660;  H. 
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homines  inimico  animo,  data  facultate  per  pr5vinciam  itineris 
faciundi,  temperaturos  ab  iniuria  et  maleficio  existimabat. 
Tamen,  ut  spatium  intercedere  posset,  dum  milites,  quos  im- 
peraverat,  convenirent,  legatis  respondit,  diem  se  ad  deli- 
berandum sumpturum:  si  quid  vellent,  ad  Id.  April,  re- 20 
verterentur. 


1  6.  in-imicus,  -a,  -um  [amicus, 
friendly],  unfriendly,  hostile:  as 
subsL,  an  enemy  (personal).     ^ 

facultas,  -tatis  [old  adj.,  facul  = 
facilis,  easy],  f.,  ability,  power, 
privilege,  opportunity ;  resources, 
means,     i^ 

17.  tempero,  1.  [tempus],  «., 
mix  in  due  proportion,  qualify, 
temper;  restrain  or  control  one's 
self,  refrain,  check,  restrain.     2 

Iniuria,  -ae  [ius,  right],  f.,  wrong, 
injustice,  injury,  outrage.     ^ 

I  8.  tamen,  adv.  [opposed  to  some 
expressed  or  implied  concession), 
yet,  nevertheless,  notwithstand- 
ing, still,  however.     ^ 

spatium,  -i,  n.,  space,  distance,  ex- 
tent, interval,  period,  length  {of 
time  or  space),     ^e. 

(nter-cedo,  -ere,  cessi,  cessus  [ce- 
do,go],n.,  go  or  come  between,  lie 
between,  intervene, pass; occur  or 
be  between,  happen,     ^i- 

dum,   coji/.,  while,  as  long  as;  till. 


until;  provided  that,  if  only.     ^ 

19.  re-spondeo,  -ere,  spondi, 
sponsus  [spondeo,  promise],  a., 
make  retiii-w,  reply,  answer.     <^ 

de-liber5,  1.  [libra,  balance],  a., 
weigh  well,  consider  carefully.    3. 

20.  sumo,  -ere,  sumpsi,  siimp- 
tus  [sub+emo,  take],  a.,  take 
away,  take,  assume,  employ,  in- 
flict, spend,     ij: 

si,  C071J.,  if ;  to  see  if,  whether:  quod 
SI,  but  if,  now  if.     ^ 

quis,  quae,  quid  (quod),  (1),  infer- 
rog.2iron.,vf ho?  which?  what?  (2), 
indef.  pron.  {after  si,  nisi,  num, 
ne),  anyone,  anything,  any ;  some- 

_  body,  some,  something.     ,1« 

Idus,  -uum,  F.,  pi.,  the  Ides,  the 
time  of  the  fall  moon;  the  15th  of 
March,  May,  July,  and  October, 
and    the  13th  of  other  months.     1. 

volo,  velle,  volui,  a.  n.,  wish,  will, 
be  willing,  consent,     ^j. 

re-verto,  -ere,  verti,  n.,  used  al- 
most exclusively  in  the  jperfect  ten- 


16.  inimico  anim5:  cf.  bono 
animo,  6,  12.  data  facultate, 
ivhen  the  privilege  was  granted. 

17.  faciundi  older  spelling  of 
faciendi. 

18.  19.    dum  .  . .  convenirent, 


tmtil  the  soldiers  should  muster. 
When  does  dum  take  the  subjunc- 
tive? A.  328;  B.  111;G.  572;  H.  519 
II,  2',B.  293,  III,  2.  diem,  «i?ne.  de- 
liberandum: form?  2,14. 
20.     si  .  .  .  reverterentur:    no- 


522-526;  £.313-322.  or  the  pupil  may  study  the  various  uses  one  by  one 
as  they  occur  in  the  text  with  the  help  of  the  notes  given  above.  It  is  sug- 
gested that  the  loose  and  ambiguous  indirect  English  form  be  forbidden  in 
the  class  room,  and  that  the  pupil  be  required  to  translate  Caesar's  indi- 
tect  discourse  into  English  direct,  and  also  to  give  the  direct  form  in  Lat- 
in. As  a  help  we  give  here  the  direct  form  in  Latin  of  the  passage  above; 
Nobis  est  in  animo  sine  ullo  maleficio  iter  per  provinciam  facere,  proptered 
quod  aliud  iter  habemus  nullum;  rogdmus  ut  tud  voluntdte  hoc  nobis  facere 
liweat. 


94 


DE  BELLO  GALLICO 


A.  U.  C.  fi96. 


8.     Interea   ea  legione,  quam    secum    habebat,   ne  prevents 

_, .  _.._  _  ,_      tlieir  crossing 

militibusque,  qui  ex  provincia  convenerant,  a  lacu  the  Rhone. 
Lemanno,  qui  in  flumen  Rhodanum  influit,  ad  montem  luram, 
qui    fines    Sequanorum    ab    Helvetiis    dividit,    milia    pas- 
suum      xviiii      murum     in      altitiidinem     pedum     sedecim 
fossamque  perducit.      Eo  opere  perfecto,  praesidia  disponit, 


ses  and  re-vertor,  -i,  versus 
sum,  used  in  the  imperfect  tenses 
[verto,  turn],  w.,  turn  back  or 
again;  return.     ^ 

1  inter-ea,  adv.,  meantime,  mean- 
while, in  the  interim.     ^ 

3.  in-fluo,  -ere,  fluxi,  fluxus 
[fluo,  flow],  n.,  flow  in  or  into, 
empty  into.     ^^ 

5 .  XVIIII  ( =  undeviginti),  nine- 
teen. 

murus,  -i  [cf.  moenia],  m.,  a  wall, 
esp.  a  wall  for  defense.     ;)« 

altitudd,  -inis  [altus,  high,  per- 
pendicular], F.,  height;  depth.     4 

pes,  pedis,  m.,  the  foot;  a  foot  (as 
a  meastire);  pedibus,  on  foot; 
pedem  referre,  retreat.    ;j- 

sedecim,  indecl.  num.  [sex  -\-  de- 
cem],  sixteen.     2 

6.  fossa, -ae  [p.  p.  fern,  o/fodio, 
dig],  F.,  trench,  ditch. 


per-duco,  -ere,  duxl,  ductus  [du- 
c6,  lead],  a.,  lead  through  or 
along,  conduct,  convey;  bring 
over,  carry  along,  construct,  ex- 
tend,     jj; 

opus,  operis,  n.,  work,  labor;  mili- 
tary works,  fortifications;  a  work 
{of  art,  literature,  or  architecture); 
natura  et  opere,  by  nature  and 
art;  magnd  opere,  adv.  lohrasc, 
much,  greatly,  earnestly;  tan  to 
opere,  so  much,  so  greatly; 
quanto  opere,  how  much,  how 
greatly.     ^^ 

praesidium,  -i  [praeses,  guard], 
N.,  guard,  garrison;  safeguard,  de- 
fence; redoubt,  stronghold,     jf. 

dis-p5n5,  -ere,  posui,  positus 
[p5n5,  place],  a.,  place  apart  or 
about;  distribute,  arrange,  sta- 
tion.    :^ 


tice  that  in  this  complex  sentence 
both  verbs  are  in  the  subjunctive. 
As  the  first  (vellent)  follows  si,  the 
second  (reverterentur)  must  be  the 
principal  verb.  What  kinds  of  sen- 
tences have  in  indirect  discourse 
their  principal  verbs  in  the  sub- 
junctive? A.  338,  339;  G.  651,  652; 
H.  523,  II.  1,  III;  B.  315,  316. 
Of  these  two  kinds  of  sentences 
which  does  the  punctuation  show 
this  to  be?  What  mood  therefore 
will  reverterentur  take  in  the  direct 
form?  What  mood  and  tense  will 
vellent  take?  quid,  anything. 
When  are  the  forms  of  quis  indefi- 
nite? A.  105  d;  B.  LVIII,  6;  G. 
315;  H.  455,  1;  £.91   5.     ad,  aftoitf. 

1.  ealegione:  seeon  legio,  7, 6. 

2,  8.    a    lacu ...  ad    montem 


luram.      See  map,  p.  95. 

4.  milia:  for  case  cf.  2,17. 

5.  XVIIII  =  171^  English 
miles  following  the  winding  of 
the  stream,  miirum:  sc.  in  lon- 
gitudinem.  murum  .  .  .  fossamque: 
The  fortifications  consisted  of  re- 
doubts and  a  'wall'  and  'ditch' 
where  the  banks  were  not  high  and 
steep  enough.  There  are  only  five 
points  on  the  south  bank  where  de- 
fensive works  would  be  needed. 
The  wall  was  made  by  digging 
down  the  bank  so  as  to  present  a 
steep  slope  sixteen  feet  high.  The 
'ditch'  was  simply  the  depression 
at  the  foot  of  this  slope,  formed  by 
throwing  the  earth  away  from  the 
slope  toward  the  river.  The  top  of 
the  'wall'  was  defended  by  a  row  of 
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castella   communit,   quo  facilius,  si  se  invito  transiro  cona- 


7.  castellum,  -i  [castrum,  fort], 
N.,  fortress,  redoubt,  outwork,     ^j 

com-munid,  4.  [munid,  fortify], 
a.,    fortify  strongly,  intrench.     3 

quo,  final  conj.  (usually  with  com- 
paratives) [^abl.  of  qui],  in   order 


that,  that;  quo  minus,  that  not, 
from  {with  subjunctive  after  verbs 
of  hindering  etc.).  jj- 
invitus,  -a,  -um,  against  one's 
wish  or  will,  unwilling,  reluctant; 
se  invito,  against  his  will.     ^ 


vdlll  or  stakes,  behind  which  the 
Roman  soldiers  fought,  (see  ver- 
tical section  of  niurus  and  fossa  on 
plan  below). 

6.    opere  perfecto:    it   is    esti- 
mated   that    three    thousand    men 


prohibere  possit,  the  more  easily 
to  check  them.  For  quo  (=:ut  eo) 
introducing  a  purpose  clause  see  A. 
317,  b;  B.  107,  c;  G.  545,  2;  H.  497, 
II,  2;  B.  282  2,  a.  se  invito,  ivith- 
out  his  (Caesar's)  consent.     For   the 


ROMAN   MILES. 


Caesar's  Fortifications  on  the  Rhone. 


could  do  this   in    three   days,     dis- 
ponit,  stations  at  different  points. 

7.  castella,  redoubts^  placed  at 
intervals  along  the  whole  line  of 
works,  so  that  a  sufficiently  strong 
force  could  be  concentrated  at  any 
threatened  point.  Caesar  did  not 
have  troops  enough  to  man  the  for- 
.tifications  at  all   points,     quo 


Abl.  Abs.  with  Adjectives  see  A.  255 
a;  B.  08;  G.  409;  H.  431,  4;  B.  227 
1.  conarentur:  Notice  that  the 
clause  si ... .  conarentur  interrupts 
the  purpose  clause  quo.  .  .possit, 
upon  which  it  depends  and  for  the 
mood  of  the  dependent  verb  see  A. 
342;  B.  99  d;  G.  629;  H.  529,  II: 
B.  324. 
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rontur,  prohibere  possit.  Ubi  ea  dies,  quam  constituerat 
cam   legatis,   venit,   et   legati  ad  eum  reverterunt,  negat  se 

lomore  et  exemplo  populi  Roman!  posse  iter  ulli  per  pro- 
vinciam  dare  et,  si  vim  facere  conentur,  prohibiturum 
ostendit.  Helvetii  ea  spe  deiecti,  navibus  iunctis  ratibusque 
compluribus  factis,  alii  vadis  Rhodani  qua  minima  altitudo 
fluminis     erat,    nonnumquam    interdiii,    saepius    noctii,    si 

isperrumpere  possent,  conati,  operis  munitione  et  militum 
concursu  et  telis  repulsi  hoc  conatii  destiterunt. 


9.  venio,  -ire,  veni,  ventus,  n., 
come,  arrive,  go,  happen,      ^jc 

neg5,  1.  [ne-|-aio,  say],  a.,  n.,  say 
no,  deny,  refuse,  say  .  .  .  not.     5 

1  0.  exemplum,  -i  [eximo,  take 
out],  N.,  selection;  pattern,  mod- 
el; precedent,  example;  warning, 
punishment.     3 

1 2 .  os-tendo,  -ere,  tend!,  tentus 
[ob-|-tend5,  stretch],  a.,  stretch 
towards  or  in  the  way;  present, 
show,  point  out,  declare.     :js 

de-ici5,  -ere,  ieci,  iectus  [iacio, 
hurl],  a.,  hurl  or  cast  down;  dis- 
lodge; kill;  foil,  disappoint.     ^ 

navis,  -is,  f.,  ship,  boat;  navis 
longa,  galley,  ship  of  war;  navis 
oneraria,  a  transport.     ;js 

iungo,  -ere,  iunxi,  iunctus,  a., 
join  or  unite  together,  join,  yoke, 
attach,  connect.     5 

ratis,  -is,  f.,  raft;  bark,  vessel.     3 

1  3.  complures,  -a  [plus,  more], 
several,  many;  a  great  many.     ^ 

14.  ndn-numquam  (nunquam), 
[numquaxn,  never],  adv.,  some- 
times.   4 


8.  possit:  the  Historical  Pres- 
ent {communit  1.  7)  is  here  followed 
by  a  secondary  tense  (condrentur) 
and  also  by  a  primary  tense (posst^). 
A.  287  e;    B.  268,  3.   H.  495,  II. 

9,10.     negat    se posse    he 

says....  that  he  cannot.  For  the 
infin.  posse  cf.  rogdre,  7,  12. 


inter-diu,  adv.,  during  the  day,  by 

day.     3 
noctu,     adv.     [nox,     night],     by 

night,     ii: 

15.  per-rump5,  -ere,  rupi,  rup- 
tus  [rumpo,  break],  n.,  a.,  break 
through,  force  one's  way  or 
passage.     ^ 

munitio,  -onis  [munio,  fortify], 
F.,  fortifying,  fortifications, 
works,  intrenchments.     ;i« 

1 6.  con-cursus,  -iis  [cursus, 
running],  m.,  a  running  together, 
rush,  onset;  collision,  encounter; 
attack.     ^ 

telum,  -1,  N.,  a  weapon  for  fighting 
at  a  distance;  missile,  dart,  jave- 
lin,    jjt 

repello,  -ere,  repuli  (reppuli),  re- 
pulsus  [re--|-pello,  beat,  drive], 
a.,  beat  or  drive  back,  repel,  re- 
pulse.    H- 

conatus,  -us  [conor,  attempt],  m., 
attempt,  trial,  effort.     1 

de-sisto,  -ere,  stiti,  stitus  [sisto, 
stand],  n.,  stand  or  leave  off; 
abandon,  cease,  give  up.     i^ 


1 1.  conentur:  for  mood  cf.vel- 
lent  7,  20.  What  mood  and  tense 
in  direct  form?  prohibiturum: 
what  must  be  supplied?  See  on 
persudsuros  6,  11. 

12.  ea  spe  deiecti,  disappointed 
in  this  expectation.  For  the  Ablat- 
ive see  on  1, 14.    ji^vibus,  ratibus: 
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9.     Relinquebatur   una  per  Sequanos  via.  qwd  ^f^^  Helvetians 

-*•  ^  -^  -^  obtain  per- 

Sequanis  iiivitis  propter  angiistias  ire  non  poterant.   "Uletequanuo 

TT-  -  i  _  1  _  _  .     pass  throuqh 

Mis  cum  sua  sponte  persuadere  non  possent  their  country. 
legatos  ad  Dumnorigem  Aeduum  mittunt,  ut,  eo  deprecatore, 
a  Sequanis  impetrarent.  Dumnorix  gratia  et  largitione  apud 
Sequanos  plurimum  poterat  et  Helvetiis  erat  amicus,  quod 
ex  ea  civitate  Orgetorigis  f iliam  in  matrimonium  duxerat,  et 


1.  re-linqu5,  -ere,  liqui,  lictus 
[linqud,  leave],  a.,  leave  behind, 
leave,  abandon;  pass.,  be  left,  re- 
main.    ^ 

via,  -ae,  f.,  way,  road,  route,  jour- 
ney.    :^ 

2.  propter  [for  propiter  fr.  prope, 

near],  (1)  adu.  near,  at  hand.  (2) 
prep,  with  ace,  near,  close  to;  on 
account  of,  because  of,  for;  by 
me'^ns  of,  through.  ^ 
angustiae,  -arum  [angustus,  nar- 
row], F.  pi.,  narrowness;  a  narrow 
place  or  pass,  strait,  defile;  straits, 
difficulties,  perplexity.     >[: 

3.  spontis,  gen.  and  sponte,  ahl. 
[o6s.  nom.  spons],  r.,  of  one's 
own  accord,  willingly,  volun- 
tarily.    5 

4.  de-precator   [deprecor,  avert 


by  entreaty],  m.,  mediator,  inter- 
cessor.    2 

5.  impetrd,  1.  [patro,  accom- 
plish], a.,  obtain  {by  request,  en- 
treaty, exertion),  accomplish,  suc- 
ceed in  obtaining  [one's  reqtiest) ; 
impetrare  a  (ab),  gain  permis- 
sion from,  persuade;  si  non  im- 
petraret,  if  he  failed  to  obtain 
his  request,     jif. 

gratia,  -ae  [gratus,  pleasing],  f., 
favor,  good  will,  gratitude;  es- 
teem, influence,  popularity;  gra- 
tias  agere,  thank.     ^. 

largitid,  -5nis  [largior,  give  free- 
ly], F.,  giving  freely,  liberality.    1 

6.  amicus,  -a,  -um  [amo],  adj., 
friendly,  well  disposed:  praesidi- 
um  {devoted)',  as  noun,  m.,  a 
friend,  an  ally.     ^ 


for  case  and  rendering  cf.  2,  2. 

14,  15.  si  .  .  .  possent,  to  see 
whether  they  could,  etc.  For  this 
use  of  si  (not  conditional)  see  A. 
334,/;  G.  460,  6;  H.  529,  II  1,  N.  1; 
B.  300,  3. 

1  6.  repulsi:  iv ere  repulsed  and] 
for  the  translation  see  on  receptos, 
5,  13.  cdnatu:  for  case  cf.  spe, 
1.  12. 

1.  una  via,  only  the  way. 

2.  Sequanis  invitis,  against 
the  Sequanians^  will  (if  the  Sequani 
should   refuse),  cf.    se   invito,  8,  7. 


What  was  the  attitude  of  the  Hel- 
vetians toward  the  Romans? 
angustias:  see  on  angustum,  6,  2. 

3.  his:  for  case  cf.  Allobrogibus 
6,  11.  cum  ....  n5n  possent,  since 
they  could  not,  etc.  What  construc- 
tion follows  cum  causal?  A.  326; 
B.lll,c;G.  586;  H.  517;  B.  286  2. 

4.  Dumnorigem:  see  on  3,  14. 
eo  deprecatore,  by  his  meditation 
{with  him  as  their  advocate) ;  the 
Abl.  Abs.  denoting  means.  The 
noun  ending  -tor  (-sor)  denotes  the 
agent  or  doer. 

6.     Helvetiis:  for  case  cf.  1, 10. 
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cnpiditate  regni  adductus  novis  rebus  studebat  et  quam 
plurimas  civitates  suo  beneficio  habere  obstrictas  volebat. 
i»>Itaque  rem  suscipit  et  a  Sequanis  impetrat,  ut  per  fines  su5s 
Helvetios  ire  patiantur,  obsidesque  uti  inter  sese  dent,  per- 
ficit:  Sequani,  ne  itinere  Helvetios  prohibeant,  Helvetii,  ut 
sine  maleficio  et  iniiiria  transeant. 
Caesar  brings       iQ     Qaesari     reuuntiatur,     Helvetiis    esse    in 

xip  his  forces  ' 

*paSe^*^^^^  animo,  per  agrum  Sequanorum  et  Aeduorum  iter 
in  Santonum  fines  facere,  qui  non  longe  a  Tolosatium  f inibus 
absunt,  quae  civitas  est  in  provincia.     Id  si  fieret,  intellegebat 


8.  novus,  -a,  -um,  new,  novel, 
fresh:  res  novae,  a  change  of 
government,  revolution;  novissi- 
mus,  -a,  -um,  sup.,  latest,  last: 
agmen  {the  rear).     ^ 


studeo,  -ere,  -ui, 


be  eager  or 


zealous,  desire,  strive   after,  pay 
attention  to.     ^ 

9.  beneficium,  -i  [bene,  well-f- 
facid],  N.,  well-doing,  benefit, 
favor,  kindness.     ^ 

ob-stringo,  -ere,  strinxi,  strictus 
[stringo,  tie],  a.,  bind,  hold 
{under  obligations).     2 

10.  ita-que  [ita,  so],  and  so, 
therefore,  accordingly.     ^ 


11.     obses, -idis  [ob-fsedeo,  sit],       : 

M.,  F.,  hostage;  pledge,  security.   ^ 

1.  re-nunti5,  1.  [nuntius],  a., 
bring  back  word,  bring  news,  re- 
port; proclaim,  declare.     ^ 

3.  Santoni,  -orum  (es,  -una),  m., 
a  Gallic  tribe  between  the  Loire 
and  Garo7ine.     4 

Tolosates,  -ium,  m.,  the  people  of 
Tolosa  in  Gallia  Provincia,  mod- 
em Toulouse.     2 

4.  intellegd,  -ere,  -lexi,  -lectus 
[inter -|- lego,  choose,  select],  a., 
select  or  distinguish  between; 
understand,  know,  ascertain,  per- 
ceive.    ^ 


8.  novis  .  .  .  studebat,  it;as  eager 
for  a  change  of  government.  For 
the  Dat.  cf.  his,  1.  3.  quam:  see 
on  3,  3. 

9.  habere  obstrictas,  to  have 
under  obligations  (bonds). 

10.  11.  xem  =  legdtionem.  a 
. . .  impetrat  ut  patiantur,  gets 
the  Sequani  to  permit.  For  the 
Substantive  clause  of  Result  as  ob- 
ject see  A.  332;   G.  553;  H.  501,  II; 

B.  297  1.  Contrast  the  use  of  ut  .  . . 
possent  2,  12.  obsidesque  . . . 
dent,  and  to  exchange  hostages. 

12.  Sequani,  Helvetii:  sc.  deni 
obsides  from  the  line  above.  ne 
...  prohibeant,  ut  transeant:  for 
mode  cf.  4,  8:  3,  5. 


1.  renuntiatur:  Caesar  kept 
himself  informed  of  the  movements 
of  the  Helvetii.  See  Int.  to  Bk.  I. 
Helvetiis  . . .  animd:  for  cases  and 
translation  see  sibi  .  .  .  animo,  7, 
10.  esse,  subject  of  renuntiatur, 
cf.  1,15.  What  is  the  subject  of 
esse? 

3.  facere,  cf. /acere  7, 11.  n5n 
longe:  about  forty  miles.  Tolo- 
satium: they  were  clients  of  the 
Romans. 

4.  quae  civitas  (=  gens,  popu- 
I'us):  tvans.  a  t7Hbe  which,  provin- 
cia see  on  1,  7.  Trace  on  the  map 
the  boundaries  of  the  Roman  prov- 
ince, and  read  Int.  61,  62. 
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magno  cum  periculo  provinciae  futurum,  ut  homines  belli-  ^ 
cosos,  populi  Eomani  inimicos,  locis  patentibus  maximeque 
frumentarils  finitimos  haberet.     Ob  eas  causas  ei  miinitioni, 
quam  fecerat,  T.  Labienum  legatum  praefecit;  ipse  in  Italiam 
magnis  itineribus  contendit  duasque  ibi  legiones  conscribit 


5.  bellicosus,  -a,  -um  [bellum, 
war],  full  of  war,  warlike.     3 

8.  T.,  abbreviation  for  Titus,  a 
Roman  praenomen.     2 

Labienus,  -i,  m.,  A  Roman  family 
name;  Titus  Attius  Labienus, 
Caesar^s  most  trusted  lieutenant  in 
the  Gallic  War.  In  the  Civil  War 
he  aided  Pompey  and  ivas  slain  at 
Munda,  45,  B.  C.     ^ 

praeficio,  -ere,  feci,  fectus  [facio, 


make],  a.,  make  or  place   before 
or  over,  put  in   command    of.     ^ 

Italia,  -ae,  [for  Vitalia,  the  land  of 
oxen],  F.,  Italy,  sometimes  {in  Cae- 
sar) including  Cisalpine  Gaul.     ^ 

9.  ibi,  adv.,  there,  in  that  place.     ^ 

con-scrib5,  -ere,  scrips!,  scriptus 

[scribo,  write],  a.,  write  together 

in  a   list,    register;   levy,   enroll, 

enlist.     -M 


5.  magno  . . .  futiiruin  {esse), 
that  it  would  be  (attended)  with 
great  danger  to  the  province.  For 
the  infin.  cf.  3,  7;  for  its  subject 
see  on  fiebat  2,  12.  provinciae, 
genitive,  not  dative. 

6.  populi  . . .  Inimicos,  enemies 
of  the  Roman  people.  For  the  Gen. 
see  A.234  d,l ;  G.359  R.l ;  J5.200;  H.391 
II,  4;  What  case  would  we  expect 
with  inimicos  if  not  used  substan- 
tively ?  Cf .  Helvetiis  9,  6.  locis  pa- 
tentibus: the  broad  valley  of  the 
Garonne,  the  most  fertile  part  of 
the  Province. 

7.  &i  miinltibni,  he  placed  over 
(put  in  command  of)  that  fortifica- 
tion.    For  the  Dative  see  on  2,  5. 

8.  T.  Labienum.  A  very  effi- 
cient officer,  and  one  in  whom  Cae- 
sar reposed  great  confidence.  As 
tribune  in  the  year  63  B.  C,  he  was 
very  useful  to  Caesar  and  was  a 
close  confidant  of  the  latter's  polit- 
ical schemes.  He  basely  deserted 
his  patron  when  the  Civil  war  broke 
out,  and  was  killed  at  the  battle  of 
Munda,  45  B.  C.  legatum:  see  Int. 
94, 95.     italiam,  i.  e.  Cisalpine  Gaul 


which  was  one  of  the  provinces  un- 
der his  proconsular  charge.  What 
were  the  others?  See  Int.  23,  24. 
9.  magnis  itineribus,  by  forced 
marches.  duaS:  the  Xlth  and  Xllth. 
conscribit,    levied.      See    Int.    84. 


Imperdtor.  Legdtus. 

This   levy    was   made   on   Caesar's 
own  authority.     See  Int.  32. 
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1  oet  tres,  quae  circum  Aquileiam  liiemabant,  ex  liibernis  educit 
et,  qua  pioximum  iter  in  iilteriorem  Galliam  per  Alpes  erat, 
cum  his  quinque  legionibus  ire  contendit.  Ibi  Ceutrones  et 
Graioceli  et  Caturiges,  locis  superioribus  occupatis,  itinere 
exercitum    prohibere   conantur.      Compluribus  his  proelils 

ispulsis  ab  Ocelo,  quod  est  citerioris  provinciae  extremum,  in 
fines  Vocontiorum  ulterioris  provinciae  die  septimo  pervenit : 


10.  circum  [circus,  a  circle],  adv. 
and  prep,  ivith  ace,  around,  about; 
among.     ^ 

Aquileia, -ae,  f.,  a  city  of  Cisalpine 

Gaul,    still   retaining  its    ancient 

name.     ^ 
hiemo,  1.  [hiems,  winter],  n.,  pass 

the  winter,  winter.     ^^ 
hibernus,  -a,  -um,  of  or  belonging 

to  winter,  cold,  winter;  in   n.  pi. 

as    subst,   hiberna,    -drum    (sc. 

castra),      winter    camp,    winter 

quarters.     h« 
e-duco,  -ere,  duxi,   ductus  [duco, 

lead],  a.,  lead  out  or   forth,    draw 

forth.     ^ 

1 1.  Alpes,  -ium,  f.,  pL,  the  Alps 
mountains,  separating  Italy  from 
Switzerland,  France  and  Austria.^ 

1  2.  quinque,  i>id!ec^.   nwm.,  five.     ^ 

Ceutrones,  -um,  m.,    (1),    a  Belgic 

tribe   in    Western    Flanders.     (2), 

a  tribe  of   the   Province   in  Savoy 


about  modern  Centron.     2 

13.  Graioceli, -orum,  M.,  a  Gallic 
tribe  in  the  Graian  Alp>s.     1 

Caturiges,  -um,  m.,  a  Gallic  tribe 
in  the  Province  ivhose  name  sur- 
vives  in  modern  Chorges.     1 

superior,  -ius,  adj.  [comp.  of  sup- 
erus,  above],  upper,  preceding, 
higher,  superior;  previous,  ear- 
lier, former.     ^^ 

15.  Ocelum, -i,  N.,  a  town  of  the 
Graioceli  in  Piedmont,  now  Oulx 
or  Usseau.      -j. 

citerior,  -ius,  adj.  comp.,  [cis,  on 
this  side],  nearer,  hither;  Gallia 
Citerior  rr  [Cisalpina)^  Cisalpine 
Gaul,  on  the  nearer  [Italian)  side 
of  the  A  Ips.     ^ 

1  6.  Vocontii,  -drum,  m.,  a  Gallic 
tribe  between  the  Isere  and  Dur- 
ance.    2 

Septimus, -a,  -um,  [septem,  sev- 
en], ord.  num.,  seventh.     :(: 


10.  tres:  the  Vllth  Vlllth 
and  IXth.     hibernis:  See  Int.  139. 

1 1 .  qua,  ivhere  there  was  etc.,  or 
by  the  shortest  road  there  was  etc. 
proximum  iter:  up  the  Po  to  Tur- 
in, through  Ocelum  over  Mont  Gen- 
evre  to  Lyons  on  the  Rhone,  ul- 
teridrem  Galliam;  the  Provincia 
Romdna  or  Gallia  Trdnsalpina. 

12.  cum.  .  .legidnibus,  with 
these  five  legions.     For  the  case   see 

A.  248a;B.LXVIII;G.392;H. 419,1; 

B.  222.  cf.  secwn  8,  1.  Ceutro- 
nes, Graioceli,  Caturiges:  Alpine 
tribes  in  the  territory  of  modern 
Savoy  and  Provence. 


1  3 .    locis  etc.,  seizing  the  heights. 

14.  compluribus,  etc.:  Eng- 
lish order:  his  pulsis  compluri- 
bus proeliis.  When  the  attribute  of 
one  pair  of  words  comes  between 
another  word  and  its  attribute  (a  b 
A  B)  the  arrangement  is  called  in- 
terlocked. Here  the  order  is  made 
more  artificial  for  reversing  the 
positions  of  the  noun  and  attribute 
(a  B  A  b). 

15.  Ocelo:  Usseau,  southwest  of 
Turin,  extremum,  farthest  (point, 
place,  or  town.) 

16.  iilteridris  provinciae:  see 
on  line  11. 


•,,u\.e  of  MedU 
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inde  in  Allobrogum  fines,  ab  Allobrogibus  in  Segusiavos 
exercitum  ducit.  Hi  sunt  extra  provinciam  trans  Rhodanum 
primi. 

11.     Helvetii  iam  per   angustias   et   fines   Se-  The  Helvetians 

^  ^  invade  the 

quanorum  suas  copias  traduxerant  etin  Aeduorum  A^duiu^wim- 

o-     -  -  j_       -  —  1-ij  plore  Caesar^s 

fines  pervenerant  eorumque  agros   populabantur.  j^rotection. 
Aedui,  cum  se  suaque  ab  iis  defendere  non  possent,  legates 


1  7.  inde,  adv.  [im  loc.  fr.  is,-(-de], 
from  that  place,  from  there, 
thence.     ^ 

Segusiavi,  -drum,  m.,  a  tribe  west 
of  the  Rhone,  capital  Lugdtiniim, 
now  Lyons.     3 

18.  extra  [contr.  fr.  extera,  sc. 
parte].  atZu.  and  prep,  ivith  ace., 
out  of,  outside  of,  beyond,  with- 
out.     5(! 

1  9.  primus,  -a,  -um,   superl.   adj: 


{comp.    prior),      first;   foremost, 
chief.     ^ 

2.  tra-duc5,  -ere,  duxT,  ductus 
[trans,  across],  a.,  lead  or-  bring 
across,  lead  over,  transfer,  con- 
vey; draw  or  win  over.     ^ 

3.  populor,  1.  a.,  devastate,  rav- 
age, lay  waste.    5 

4.  de-fendo,  -ere,  fendi,  fensus,  a., 
keep  07^  ward  off,  repel;  defend, 
protect;  support,  maintain.    :|s 


18.  exercitum  ducit:  Caesar 
was  only  about  two  months  in  go- 
ing to  Cisalpine  Gaul,  raising  two 
legions  there,  forcing  his  way  across 
the  Alps  through  a  hostile  region 
and  reaching  Lyons,  ready  to  con- 
front the  Helvetii.  Trace  on  the 
map  his  route  throughout  and  loc- 
ate carefully  all  the  places  men- 
tioned, extra  prdvinciam.  In 
going  outsidp  of  the  Pnovince,  as  in 
the  levying  of  the  troops,  Caesar 
acted  under  a  general  commission 
to  defend  the  frontier  of  the  Prov- 
ince. See  Int.  2L  The  situation 
among  the  Aedui,  Sequani  and 
other  Gallic  tribes  was  such  as  to 
compel  Caesar  to  drive  back  the 
Helvetii,  or  the  Romans  would  lose 
all  their  influence  in  Celtic  Gaul 
and  Ariovistus,  the  German  king, 
would  become  supreme  there.  The 
extraordinary  efforts  of  Caesar  to 
hurry  forward  troops  from  Italy 
show  how  serious    he   thought   the 


situation  was. 

1.  angustias:  where  were  these 
nai^roivs"/ 

3.  pervenerant:  they  seem  to 
have  followed  the  right  bank  of  the 
Rhone  about  half-way  to  its  junc- 
tion with  the  Saone  and  then  to 
have  headed  in  a  northwesterly  di- 
rection for  the  Saone.  The  whole 
distance  is  stated  to  be  not  more 
than  98  miles.  populabantur: 
for  what  reasons? 

4,  5.  suaque,  and  their  prop- 
erty. The  neuter  plural  of  ad- 
jectives is  often  employed  to  denote 
the  abstract  idea  of  things  in  gene- 
ral, possent:  for  the  mode  see  on 
9,  3.  rogatum,  to  ask.  With  what 
verbs  is  the  Ace.  of  the  Supine  em- 
ployed? What  idea  is  denoted? 
A.  302;B.  128;  G.  435;  H.  546;B. 
340,  1.  ita  se  etc.,  sc.  quldlxe- 
runt  or  some  expressions  of  say- 
iny-. 
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5  ad  Caesarem  mittunt  rogatum  auxilium :  Ita  se  omni  tempore 
de  populo  Romano  meritos  esse,  ut  paene  in  conspectu  exer- 
citus  nostri  agri  vastari,  liberi  eorum  in  servitutem  abduci, 
oppida  expugnari  n5n  debuerint.  Eodem  tempore  Ambarri, 
necessarii   et   consanguine!  Aeduorum,  Caesarem  certiorem 

lofaciunt,  sese  depopulatis  agris  n5n  facile  ab  oppidis  vim 
hostium  proliibere.      Item  Allobroges,  qui  trans  Rhodanum 


5.  rogo,  1.  a.,  71.,  ask,  question, 
request;  propose  (ius) ;  bring  for- 
ward (magistratum) ;  adminis- 
ter the  oath  to  (milites).    ^ 

auxilium,  -i8[auge5,  increase,  pro- 
mote], N.,  help,  assistance,  aid; 
in  pi.  auxiliary  troops,  reinforce- 
ments.    ^ 

ita,  adv.,  so,  thus,  in  this  way;  as 
follows;  ita...ut,  even  as,  just 
as;  ut. .  .ita,  in  proportion  to, 
although.  .  .yet. 

6 .  mereo  and  mereor, 2.  a.,  deserve, 
merit,  be  worthy  of;  win,  earn.  ^j. 

paene,  adv.,  nearly,  almost.     ^ 
conspectus,  -us    [cdnspicio,    des- 
cry], M.,  perception,  observation; 
sight,  view,  presence.     ^^ 

7.  vasto,  1.  [vastus,  waste],  a., 
lay  waste,  ravage,  make  desolate, 
devastate.     ^ 

liberi,  -orum  [liber,  free],  m.,  the 
free  members  of  the  household  {as 
opp.  to  slaves) ;  children.     ^^ 

servitus,  -utis  [servus,  a  slave], 
F.,  slavery,  servitude.     ^ 

ab-duco,  -ere,  diixi,  ductus  [dii- 


co,  lead],  a.,  lead  away,  draw,  or 
carry  off,  withdraw,     jjc 

8.  ex-pugno,  1.  [pugno,fight],a., 
take  or  carry  by  storm,  capture 
by  assault;  overpower,  sack.     ^ 

debeo,  2.  [contr.  for  de-liabe5],a., 
n.,  have  from  [one's  possessions) 
and  hence,  owe,  be  bound  or  un- 
der obligations;  be  due,  ought,  ^i^ 

Ambarri,  -orum,  m.,  clients  of  the 
Aedui,  between  the  Saone  and 
Rhone.     2 

9.  necessarius,  -a,  -um,  needful, 
requisite,  necessary;  necessaria, 
-orum,  necessities  (of  life),  sup- 
plies; necessarius,  -i,  kinsman, 
friend,  client,  patron.     ^ 

con-sanguineus,  -a,  -um,  [san- 
guis, blood],  of  the  same  blood; 
as  subst.,  kinsman,  relative.     4 

10.  depopulor  1.  dep.  a.,  lay 
waste,  ravage;  sweep  away,  de- 
stroy.    ^ 

1  1 .  hostis,  -is,  M.,  F.,  stranger,  for- 
eigner; (public)  enemy,  foe;  pL, 
the  enemy.  •  ^ 


6.  merit5s  esse:  an  appeal  to 
the  friendly  relations  that  had  long 
existed  between  the  two  peoples. 
Sixty  years  before,  the  Aedui  had 
been  styled  '.socw  popull  Romdni'. 
in  conspectu,  before  the  eyes. 

7.  nostri,  (gen.  sing,  with  exer- 
citus=Rdmdnl.), used  because  the 
ordtio  obliquais  addressed  to  Rom- 
ans by  a  Roman. 

8.  Ambarri:  the  branch  of  the 
Aedui  around  or  near  the  Arar  or 
Saone.     They  dwelt  in  the  the  angle 


formed  by  the  Saone  and  Rhone. 
Bibracte,  the  center  of  the  Druidical 
religion  and  Noviodunum  (Nevers), 
an  important  commercial  town, 
were  the  chief  cities. 

9.  necessarii,  close  friends 
(through  common  interest),  con- 
sanguinei  kinsmen. 

10.  depopulatis  agris,  since 
their  fields  were  laid  waste.  The  per- 
fect participle  in  a  number  of  de- 
ponents is  used  passively. 

1 1 .  trans  Khodanum :   north 
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vicos     possessionesqne     liabebant,     fuga     se    ad    Caesarem 
recipiunt  et  demonstrant,  sibi  praeter  agri  solum  nihil  esse 
reliqui.     Quibus   rebus  adductus  Caesar  non  exspectandum 
sibi  statuit,  dum  omnibus  fortiinis  sociorum  consiimptls  in  15 
Santonos  Helvetii  pervenirent. 

12.     Flumen  est  Arar,  quod  per  fines  Aeduo-    ^^^'^JZr^cal 

Id-  -  •"Oil  -    a     '  L      '  -       sar  destroys 

rum  et  oequanorum  m  Khoaanum  miiuit,  mere-   Tigurini,  the 

VC(.lV  OU^CiTcl   of 

dibili  lenitate,  ita  ut  oculis  in  utram  partem  flu-   the  Helvetians. 


1  2  possessid,  -5nis,  [possido,  lake 
possession  of],  f.,  taking  posses- 
sion of,  seizings  possession,  oc- 
cupation; a  possession,  proper- 
ty.    5 

fuga,  -ae,  f..  running  away,  flightoi-. 

13.  de-mdnstro,  1.  [monstro, 
show],  a.,  point  out,  declare  pre- 
cisely, show,  prove,  explain.     <^ 

praeter,  adv.  and  prep,  with  ace, 
along  by,  beyond,  contrary  to; 
except,  besides,     a^, 

solum,  -1,  N.,  bottom,  ground,  soil; 
agri  solum,  the  bare  ground.     4 

nihil  (nil)  [cf.  nihilum  fr.  ne  -f- 
hilum,  a  whit,  anything],  n.,  in- 
decL,  nothing;  ace.  as  adv.,  not  at 
all,  in  no  way     ^ 

1 4.  ex-specto,  1.  [specto,  look 
at],  a.,  look  out,  wait;  look  out 
for,  await,  expect;  anticipate, 
apprehend.     ^^ 

15.  statuo, -ere, -ui, -utus  [sta- 


tus, position],  a.,  put  in  posi- 
tion, set  up,  place;  determine, 
judge,  resolve;  take    measures.  * 

for  tuna,  -ae  [fors,  chance],  f.,  luck, 
chance;  good  fortune,  success; 
property,  estate,     j^- 

c5n-sumo,  -ere,  sumpsi,  sumptus 
[sumo,  take],  a.,  take  together  or 
all  at  once;  devour,  consume,  de- 
stroy; use  up,  waste,  pass,     ^i; 

1.  Arar,  -aris  (ace.  -ini),  m.,  a 
river  of  Belgic  Gaul  rising  in  the 
Vosges  and  emptying  into  the 
Rhone,  the  modern  Saone.     5 

2.  in-credibilis,  -e  [credibilis, 
worthy  of  belief],  unworthy  of 
belief,  unlikely,  extraordinary.  * 

3.  lenitas,  -tatis  [lenis,  smooth], 
F.,  smoothness,  gentleness.     1 

oculus,  -i,  M.,  eye.     ^^ 
uter,  utra,   utrum,    {gen.     utrius) 
which  of  the  two,  which.     4 


of  the  upper  course  of  the    stream. 

13,  14.  sibi  .  .  .  reliqui,  thai 
they  (direct  we)  have  nothing  left, 
except  the  soil  of  the  field,  sibi:  7, 
10.  reliqui:  used  substantively  and 
partitive  gen.  with  nihil,  lit.  notliing 
of  a  remainder,  non  .  .  .  expeetan- 
dum  {esse?),  that  he  must  not  wait  {it 
was  not  to  be  waited  ()}/  him).  For 
the  verb  form  see  on    7,    15. 

1  5.  sibi:  for  the  case  see  A.  232; 
B.  LXXI;  G.  3o5;  H.  888;  B.  189. 
How  is  the  agent  expressed  with 
other  parts  of  the  verb? 


16.  Santonds:  already  men- 
tioned in  10,  3.  pervenirent:  for 
mode  see  on  convenirent   7,  19. 

3.  lenitate,  ivith  retnarkahle 
gentleness,  as  contrasted  with  the 
swift  turbid  waters  of  the  Rhine 
and  the  rivers  of  Italy.  For  the 
ablative  see  A.  218;  B.  88;  G.  399; 
H.  419,  III;  B.  220.  (1),  (2).  What 
may  be  used  instead  of  the  adject- 
ive? in  .  .  .  fluat,  in  which  direc- 
tion it  flows.  For  tlie  mood  see  A. 
33t;B.  114 ;G.  4(57;  H.  529,  I;  B.  300. 
Cf  8,  15. 
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at  iudicari  non  possit.  Id  Helvetii  ratibus  ac  lintribus 
5  iunctis  transibant.  Ubi  per  exploratores  Caesar  certior 
factus  est,  tres  iam  partes  cdpiarum  Helvetios  id  flumen 
traduxisse,  quartam  fere  partem  citra  flumen  Ararim  reliquam 
esse,  de  tertia  vigilia  cum  legionibus  tribus  e  castrls  profectus 
ad  eam  partem  pervenit,  quae  nondum  flumen  transierat. 
loEos  impeditos  et  inopinantes  aggressus  magnam  partem 
eorum    concidit:    reliqui    sese    fugae  mandarunt   atque   in 


4.  iudico,  1.  [iudex,  a  judge],  a., 
pass  judgment  judge,  decide,  de- 
termine,    ^ 

linter,  lintris,  f.,  m.,  skiff,  river  or 
ferry  boat.     3 

5.  expl5rator, -5ris,  M.,  a  scout,  j^, 

7.  quartus,  -a,  -uiu  [quattuor, 
four],  fourth.     ^ 

citra  [cis,  on  this  side],  adv.  and 
prep,  with  ace,  this  side,  within.  ^ 

8.  vigilia,  -ae  [vigil,  awake],  f., 
wakefulness,  watching;  watch, 
guard,  sentinels;  the  Romans  di- 
vided the  nightinto  four  watches.  ^ 

castrum,  -i,  n.,  fort,  stronghold:  in 
2)1.,  castra,  castrorum,  fortified 
camp,  camp.     ^ 

1 0.  im-pedio,  4.  [in  -f-  pes,  foot], 
a.,  entangle  the  feet;    hamper,  ob- 


struct, embarrass,  hinder:  in  p.  p. 
as  adj.,  encumbered  with  bag- 
gage, burdened,  hampered,  hin- 
dered.    ^ 

in-opinans,  -antis  [opinor,  sup- 
pose], not  supposing,  unawares,  .j^^ 
ag  (ad)  -gredior,  gredi,  gressus 
sum  [ad  -|-  gradior,  step,  ad- 
vance], a.,  n.,  advance  to  or 
against,  approach;  assault,  at- 
tack.    4 

1 1 .  con-cid5,  -ere,  cidi,  cisus 
[caedo,  cut],  a.,  cut  to  pieces, 
kill,  slay.     3 

mando,  1.  [manus -f- do,  give],  a., 
give  into  one's  hands;  entrust, 
commit;  enjoin,  order,  com- 
mand.    ^ 


possit:  for  mood  cf.    6,   13. 


at    Macon    or 
exploratores: 


4. 

5.  transibant 

north  of  Trevoux 
see  Int.  141. 

6,  7.  tres  .  .  .  tradiixisse,  that 
the  Helvetii  had  already  conveyed 
three  parts  (fourths)  o/  their  troops 
across  this  river.  Of  the  compound 
traduxisse,  the  simple  verb  governs 
partes,  while  flwnen  is  the  object  of 
trans  in  composition.  A.  239  2,  h; 
G.  331  R.  1;  H.  376;  B.  179,  1. 
Ararim:  for  the  ending  -im  see  A. 
56  a,  1;  B.H.4,c;  G.  57;  R.  1;  H.  62, 
III,  1;  B.  179.  reliquam  esse, 
was  left.  The  adj.  reliquus  is  often 
joined  with  part  of  esse  as  if  a  par- 
ticiple. 


8.  de  tertia  vigilia,  during  {in 
the  course  of),  etc.  de,  in  expres- 
sions of  time  shows  that  the  action 
(time)  is  in  progress.  vigilia: 
there  were  four  watches,  two  before 
midnight  and  two  after.  The  third 
watch  lasted  from  midnight  to 
about  three  a.  m.  Iegi5nibus  tri- 
bus: about  how  many  men?  See 
Int.  86. 

9.  pervenit:  he  marched  North 
along  the  east  bank   of   the  Saone. 

10.  impeditds,  inopinantes, 
(while)  unprepared  (because)  not 
expecting  (the  Romans). 

11.  concidit:  numerous  burial 
mounds,  both  Roman  and  Celtic, 
have  been  unearthed  on  the   site  of 
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proximas  silvas  abdiderunt.  Is  pagus  appellabatur  Tigurinus : 
nam  omnis  civitas  Helvetia  in  quattuor  pagos  divisa  est. 
Hie  pagus  unus,  cum  domo  exisset  patrum  nostrorum 
memoria,  L.  Cassium  consulem  interfecerat  et  eius  exercitumis 
sub  iugum  miserat.  Ita  sive  casu  sive  cdnsilio  deorum  im- 
mortalium,  quae  pars  civitatis  Helvetiae  insignem  calamita- 
tem  populo  E,5man5  intulerat,  ea  princeps  poenas  persolvit 
Qua  in  re  Caesar  non   solum   publicas,   sed   etiam   privatas 


1  2.  silva,  -ae,  f.,  a  ivood,  forest, 
woods.     5^ 

ab-do,  dere,  didi,  ditus  [do,  give], 
a.,  give  or  put  away,  remove, 
withdraw,  hide,  conceal.     ^ 

pagus,  -i,  [cf.  pango,  fix],  m.,  a 
place  ivith  fixed  boundaries;  vil- 
lage; district,  province,  canton. 
Tigurinus  pagus,  one  of  the  four 
Helvetian  cantons,  the  country  of 
the  Tigui'inii  perhaps  in  modern 
Zurich.     ^ 

1  3.  nam,  conj.,  for , now: introduc- 
ing an  explanation.     ^ 

quattuor,  indecl.  num.  adj.,  four.  ^ 

15.  interficio, -ere,  feci,  fectus 
[facio,  make],  a.,  make  from 
among;  make  away  with,  kill,  de- 
stroy.    He 

16.  sive,  (seu)  [si,  if+ve,  or], 
conj.,  or  if,  whether,  if  either, 
sive  .  .  .  sive,  either  . .  .  or,  wheth- 
er .    .  or,     ^ 


casus,   -us    [cado,  fall],   m.,   what 
befalls;  accident,  chance,  misfor- 
tune: casu,  by  chance.     ^ 
deus,  -i,  M.,  a  god,  deity.     ^ 
immortalis,    -e     [in-  -f-  mortalis, 
mortal],  not  mortal,  immortal.  ^ 

17.  insignis, -e  [signd,  mark], 
marked,  remarkable;  in  neut.  as 
subst.,  mark,  sign,  signal,  decor- 
ation.    H; 

calamitas,  -tatis,  f.,  defeat,  disas- 
ter, misfortune. 

18.  per-solvo, -ere,  solvi,  solu- 
tus  [solvo,  loose],  a.,  loose  or 
pay  in  full,  discharge,  pay  (poe- 
nas, penalty),     1 

1 9.  solum,  adv.  [solus,  only], 
only,  merely.     :j- 

publicus,  -a,  -um  [for  populicus 
fr.  populus,  people],  of  the  state 
or  people,  common,  public.     ^^ 

sed,  conj.,  but,  yet  (a  stronger  ad- 
versative than  autem  or  at).     ^ 


this  battle,  showing  that  burial  was 
performed  in  great  haste.  This 
battle  is  placed  by  Riistow  on  the 
10th  of  June.  mandarunt:  con- 
tracted from  manddverunt.  For 
the  contraction  of  perfects  in  -avi 
(also  -evi  -5vi)  see  A.  128  a,  1 ;  B. 
K  7;  G.  131,1;  H.  235;  B.  116,  1.  sil- 
vas: we  should  expect  the  abl.  (place 
where)  but  the  verb  abdiderunt  im- 
plies motion:  ran  into  and  hid. 

12.     pagus:    a  tribe  or   district. 

1  3.     omnis,  as  a  whole. 

14.  exisset:  for  mode  cf.  4, 
9.     For  the  contraction  of  perfects 


. .  Helvetiae,    that 


in -ivi  see    A.  128  a  2;  B.  H.L,7;G. 
131,  1;  H.  285  1;  B.  116,  1, 

15.  memoria,  in  the  time  (not 
memory);  for  case  see  on  die  4.  4. 
Ii.  Cassium:  see  on  7,  13.  sub  iu- 
gum: see  on  7,  15 

17.  quae 
part  of  the  Helvetian  people,   which 
The  antecedent  (pa7-s)  here  appears 
only  in  the  relative  clause  with  the 
relative  (quae)  in  agreement.  A.  201 
c;B.LXXIV;G.616;H.445  d;B.  251 
4. 

18.  populo  .  .  .  intulerat,  Jiad 
inflicted  upon,  etc.  populo :  for  case 
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20iniurias  ultus   est,    quod    eius   soceri   L.  Pisonis   avum,    L 
Pisonem    legatum,   Tigurini   eodem    proelio,   quo   Cassium, 
interfecerant. 
The  Helve-  13.     Hoc  proelio  fact5,  reliquas  copias  Helve- 

tians,  headed      .._  _  _  ._.  ..  p       • 

by  Divico,        tiorum  ut  consequi  posset,  pontem  m  Arare  laci- 

haughtily  ask 

for  peace.        endum  curat  atque  ita  exercitum  traducit.    Helvetii 
repentin5  eius  adventu  commoti,  cum  id,  quod  ipsi  diebus  xx 
5   aegerrime  confecerant,   ut  flumen  transirent,  ilium  iino  die 
fecisse  intellegerent,  legates  ad  eum  mittunt;  ciiius  legationis 
Divico   princeps   fuit,   qui  bell5  Cassiano  dux  Helvetiorum 


2  0.    ulciscor,  -i,  ultus   sum,   a., 

avenge,    chastise,    punish,     take 

vengeance  on.     5 

socer,  soceri,  m.,  father-in-law.      1 

avus, -i,  M.,  grandfather;  ancestor.  2 

2.  con-sequor,  sequi,  secutus 
sum  [sequor,  follow],  a.,  follow 
up,  go  after,  pursue;  reach,  over- 
take; gain,  attain,  succeed,     h^ 

3.  euro,  1.  [cura,  care],  a.,  care 
for,  take  care,  provide,  arrange, 
cause  to  be  done.     ^ 

4.  repeutinus,  -a,  -um  [repens. 


sudden],  sudden,  unlocked  for, 
unexpected,  hasty.     ^ 

com-move5,  -ere,  mdvi,  mdtus 
[moved,  move],  a.,  move  or  ex- 
cite thoroughly,  rouse,  agitate,    ^i- 

XX  (=  viginti),  indecl.  num., 
twenty.     >h 

5.  aegerrime  [aegre,  with  diflB- 
culty],  adv.,  superl.,  with  the 
greatest  difficulty.     1 

7.  Divicd,  -5nis,  m.,  an  Helvetian 
chieftain.     2 

Cassianus,  -a,  -um  [Cassius],  of 
or  with  Cassius,  Cassian.     1 


see  on  2,  5.  princeps  . . .  persol- 
vit;  first  suffered  punishment.  For 
the  adverbial  use  of  the  adjective 
see  A.  191 ;  B.  LXXIV,  G.  325  R.  6;  H. 
443;  B,  239. 

20,  21.  Note  the  accumulation 
of  appositives:  L.  Pisonis  with 
soceri;  L.  Pisdnem  with  avum; 
legatum  with  L.  Pisdnem.  soce- 
ri: L.Calpurnius  Piso,  who  was  one 
of  the  consuls  in  this  year.  Caesar 
had  married  his  daughter,  Calpur- 
nia,  while  consul,  in  59  b.  c. 

2.  pdntem  faciendum  curat, 
causes   a   bridge   to   he   constructed. 


For  the  Gerundive  expressing  pur- 
pose after  verbs  {not  prepositions) 
see  A.  294,  d;  B.  126;  G.  430;  H. 
544  N.  2;  B.  337,  7,  6),  2).  This 
bridge  was  probably  of  boats.  See 
Int.  144. 

4.  cum  etc.:  English  order, 
cum  intellegerent  ilium  uno  die  fe- 
cisse id  quod  ipsi  etc. 

5.  ut .  .  .  transirent:  in  apposi- 
tion with  id,  cf .  ut .  .  .  cremaretur, 
4,3. 

6.  intellegerent,  for  mood  see 
on  4,  9.  legatos:  does  the  word 
have  the  same  meaning  as  legatum 
in  10,  8? 

7.  bello  Cassiano:  see  on  7,  13. 
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fuerat.  Is  ita  cum  Caesare  egit:  Si  pacem  populus  Roma- 
nus  cum  Helvetiis  faceret,  in  cam  partem  ituros  atque  ibi  fu- 
tures Helvetios,  ubi  e5s  Caesar  constituisset  atque  esse  volu-io 
isset:  sin  bello  persequi  perseveraret,  reminisceretur  et  vete- 
ris  incommodi  populi  Eomani  et  pristinae  virtutis  Helveti- 
orum.     Quod  improviso  unum  pagum  adortus  esset,  cum  ii, 


8.  ag5,  -ere,  egi,  actus,  a.,  w.,  set 
in  motion;  drive  {of  animals); 
move  forward,  advance  {of  mili- 
tary works);  do,  transact,  carry 
on  {of  business);  discuss,  speak; 
hold  (conventum);  give,  render 
(gratias);  plead  (causam  or 
rem);  quod  agitur,  the  matter 
in  hand;  res  agitur,  something 
is  at  stake.     ;)« 

11.  sin,  conj.  [si -f- lie])  if  how- 
ever, but  if.     2 

per-sequor,  sequi,  seciitus  sum 
[sequor,  follow],  a.,  follow 
through  or  on,  continue  in,  pur- 
sue, follow  up;  avenge  (mor- 
tem).    ^ 

perseverd,  1.  [per-severus,  very 
strict],  n.,  abide  by,  adhere  to; 
persist,  persevere.     2 


reminiscor,  -i  [mens,  mind],  a., 
call  to  mind,  remember.     2 

vetus,  -eris,  old,  ancient,  former: 
veteran  (milites).     ^, 

12.  in-commodum, -i  [commo- 
dum,  convenience],  n.,  inconven- 
ience, loss,  trouble,  disaster,  de- 
feat.    ^ 

pristinus,  -a,  -um  [for  priustinus 
fr.  prior],  former,  primitive, 
original.     * 

1 3.  im-provisus,  -a,  -um    [pr5 

-]- video,  see],  not  seen  before, 
unforeseen,  unexpected:  abl.  im- 
prdviso,  adv.,  unexpectedly,  sud- 
denly.    ^ 

ad-orior,  oriri,  ortus  sum  [orior, 

arise],  a.,  rise  against,  assail,  at- 
tack; begin,  attempt.     ^ 


8.  si  etc.:  Divico's  speech  is  put 
in  ordtid  obliqua.  The  first  sentence, 
SI .  .  .  voluisset  (1.  10)  is  declara- 
tory. In  what  mood  will  its  prin- 
cipal verbs  {futuros,  ituros  1.  9)  be 
in  direct  discourse? 

9.  Helvetiis:  in  direct  dis- 
course the  noun  may  be  retained, 
or  the  pronoun  we  substituted  for 
it.  faceret ;a  future  condition  with 
no  thought  of  doubt:  what  mood 
and  tense  in  the  direct  form  ?  iturds, 
futuros:  sc.  what?    cf.  8, 11;  6,  13. 

10.  Caesar:  Divico  is  speak- 
ing to  Caesar:  what  pronoun  will 
replace  the  noun  Caesar  in  the  di- 
rect form?  constituisset:  for  the 
mode  in  subordinate  clauses  of  in- 
direct disc,  see  on  7,  12.  For  the 
tense  in  the  direct  form  notice  that 
the  idea  is  future  and  the   stem   is 


the  perfect:  what  tense  in  the  indi- 
cative with  a  perfect  stem  denotes 
future  time? 

11.  sin  etc.:  this  sentence  is 
in  form  precisely  similar  to  that  in 
7,  20.  What  is  the  principal  verb 
in  this  sentence?  What  mood  will 
it  have  in  the  direct  form?  As  its 
subject  here  is  Caesar  understood, 
what  pe/son  will  it  have  in  the  di- 
rect form?  perseveraret:  for 
mood  and  tense  cf.  faceret  1.  9;  what 
person  in  direct  form? 

12.  incommodi,  virtiitis:  for 
the  construction  with  verbs  of  re- 
membering and  forgetting  see  A. 
219;B.LXXVI;G.376;H.  406,  II;  B. 
205,  206. 

13.  quod,  as  to  the  fact  that. 
adortus  esset:  indicative  perfect 
in  direct  form:  what  person? 
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qui  flumen  transissent,  suis  auxilium  ferre  non  possent,  ne 
ob  earn  rem  aut  suae  magno  opere  virtuti  tribueret  aut  if)Sosl6 
desijiceret.  Se  ita  a  patribus  maioribusque  suIs  didicisse,  ut 
magis  virtute  contenderent  quam  dolo  aut  insidiis  niteren- 
tur.  Quare  ne  committeret  ut  is  locus,  ubi  constitissent,  ex 
calamitate  populi  Roman!  et  internecione  exercitus  nomen 
caperet,  aut  memoriam  proderet.  20 


14.     fero,  ferre,  tuli,  latus,  a.,  n., 

carry,  bring;  endure,  suffer,  with- 
stand; receive,  report:  ferunt, 
they  say.     >}; 

1  5.  magno  opere  =  magnopere 
[magnus,-j-opus,  work  ],acZv.  with 
great  labor;  especially,  greatly, 
exceedingly,  earnestly,     ^j; 

tribud,  -ere,  -m,  -utus  [tribus,  a 
tribe  or  division],  a.,  divide', 
assign,  allot,  ascribe;  grant,  pay, 
render.     ^ 

1  6.  despicid,  -ere,  spexi,  spec- 
tus  [specie,  look],  a.,  look  down 
upon,  scorn,  despise.     5 

maior,  maius  [comp.  of  magnus], 
greater  {in  degree,  size,  time  etc.); 
older:  in  pi.  as  subst.  (with  or 
without  natu),  ancestors.     h« 

disco,  -ere,  didici,  a.,  n.,  learn,  be 
taught.     4 

1  7.  magis,  comp).  adv.  [magnus], 
more,  rather,  in  a  higher  degree.   ^ 

dolus,  -i,  M.,  craft,  tricks,  treach- 
ery.    2 

insidiae,  -arum  [seded,  sit],r.,pZ., 
a  sitting  or  lying  in  wait;  am- 
bush, ambuscade:  per  msidias 
or  ex  insidiis,  by  artifice  or  stra- 


tagem.      5(c 

nitor,  -i,  nisus  (nixus)  sum,  n., 
rest,  or  rely  upon;  climb,  ad- 
vance; strive,  endeavor.     3 

1  8.  quare  [abl.  of  qui  and  res], 
adv.,  by  which  thing;  wherefore, 
why.     ^ 

committo,  -ere,  misi,  missus 
[mittd,  send],  a.,  send  or  bring 
together,  unite,  join;  commit, 
cause,  do ;  proelium  committere, 
join  or  begin  battle.      >{- 

consist©,  -ere,  stiti  [con-sisto],  n., 
take  a  stand  or  position,  keep 
one's  position,  stand,  form  {of 
soldiers);  stop,  halt,  remain,  stay; 
consist  in,  depend  or  rest  on.       j^ 

1  9.  internecio,  -5nis  [neco,  de- 
stroy], F.,  extermination,  an- 
nihilation,   utter  destruction.     2 

nomen,  -inis,  n.,  name; reputation, 
renown;  account.     ^ 

2  0.  pr5d5,  -dere,  -didi,  -ditus 
a.,  give  forth,  publish,  be- 
tray, transmit,  hand  down: 
memoriam:  preserve,  hand  down 
{to  posterity);  memoria  prodi- 
tum:  told  in  tradition,  handed 
down.     * 


1  5.  magno  opere,  used  for  the 
lacking  adverb  of  magnus;  with 
tribueret  trans,  overrate,  tribueret: 
for  mood  cf  reminisceretur  1. 11,  but 
notice  that  ne  (1.  14)  cannot  be 
joined  with  the  imperative  mood. 
For  a  substitute  see  A.  269  a,  1,  2; 
G.  270,  271  2  H.  489;  B.  276,  a, 
b,  c. 

17,  18.  contenderent,  nite- 
rentur:  for  mode  in  direct  disc.  cf. 


12,  4.  insidiis  niterentur,  trust 
in  stratagems.  '  For  constr.  with 
nitor  see  A.  2546;  B.LXXVII;G.401, 
R.  6;  H.  425,  1  (1)  N;  B.  218,  3.  ne 
committeret,  (precisely  like  ne 
tribueret  1.  15)  do  not  cause  (or  per- 
mit), ubi  cdnstitissent,  may  stand 
for  a  perfect  indicative  (cf.  adortus 
esset  1.  13)  or  a  future  perfect  (cf. 
constituisset  1.  10),  more  probably 
the  latter. 
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14.     His   Caesar  ita  respondit:  Eo  sibi  minus   c««sa';p^o- 

^  poses  terms, 

dubitatidnis  dari,  quod  eas  res,  quas  legati  Helve-  /use!^  *^^^ ^.^' 
til  commemorassent,  memoria  teneret,  atque  e5  gravius  ferre, 
qu5  minus  merito  populi  Roman!  accidissent:  qui  si  aliciiius 

iniuriae  sibi  conscius  fuisset,  non  fuisse  difficile  cavere;  sed 
eo  deceptum,  quod  neque  commissum  a  se  intellegeret,  quare 

timeret,  neque  sine  causa  timendum  putaret.      Quod  si  vete- 


1 .  minor,  -us,  [^comp.  of  parvus], 
smaller,  less,  dimidid  minor: 
half  as  large — Neut.  as  subst., 
less,  not  much,     ij; 

2.  dubitatio,  -onis  [dubito, 
doubt],  F.,  doubt,  uncertainty.    3 

3.  commemoro,  1.  [memor, 
mindful],  a.,  call  to  mind,  re- 
mind, state,  mention.     ^ 

graviter,  adv.,  heavily,  with  greater 
weight,  with  force.— Fig.,  severe- 
ly, seriously:  graviter  ferre: 
take  to  heart,  be  annoyed;  prem- 
ere,     press  hard.       ^^ 

4.  iheritum, -i  [mereor,  deserve], 
N.,  desert,  service,  merit,  favor.  * 

ac-cido,  -ere,  cidi  [cad5,  fall],  n., 
fall  to  or   upon;    befall,    happen, 


fall  to  the  lot  of,  occur:   accidit, 
it  happens.     >i- 

aliquls,  -quae,  -quid  [alius,  other 
-pquis]  and  aliqui,  -qua,  -quod 
[alius-|-qui]  indef.  pron.,  some 
one,  something;  anyone,  any- 
thing, any.     ^ 

5.  c5n-scius,     -a,     -um    [scio, 

know],  sharing  in  knowledge;  con- 
scions;  aware  of.     ^ 

caveo,  -ere,  cavi,  cautus,  n.,  be 
cautious  or  on  one's  guard:  take 
heed  or  precautions.      3 

6.  de-cipi5,  -ere,  cepi,  ceptus 
[capio,  take],  a.,  deceive.     1 

7.  time5,  -ere,  -ui,  a.,  n.,  fear, 
dread,  apprehend;  be  afraid  or 
alarmed.     ^^ 


1.  eo  minus  dubitationis,  the 
less  perplexity.  For  case  of  eo  see 
A.  250;  B.  H.  92;  G.  403;  H.  423;  B. 
223.  minus  used  as  a  substantive; 
why  ace?  dubitationis,  for  case 
of.  reliqui  11,  14. 

3.  eo  gravius  etc.,  /  am  the 
more  annoyed,  the  less  theyhavehap- 
pened.  by  the  desert  of  the  Romanpeo- 
pie  (=:  the  less  the  R.  p.  deserved 
that  they  should  happeyi).  eo  .  .  . 
quo,  the  .  .  .  the.  For  the  case  cf. 
eo,  1.  1. 

4.  qui  si,  now  if  they  (the  Ro- 
man people)  for  translation  see  on 
1,11. 

5.  iniuriae  sibi  conscius:  con- 


scious of  any  wrongdoing;  sibi  (dat. 
after  conscius)  is  not  to  be  trans,  in 
English,  iniuriae:  for  case  see  on 
3,  14. 

6.  eo  deceptum  (esse),  they  had 
been  deceived  on  this  account,  because 
etc.  e5,  for  case  see  on  7^ebus  2,  12, 
and  distinguish  carefully  from  the 
same  case  in  11.  1  and  3  above, 
commissum  (esse):  sc.  as  subject 
aliquid  and  translate:  that  anything 
had  been  done,  se,  by  them  (i.  e.  the 
Roman  people).  For  case  see  A. 
24G;  B.H.  86;G.  401;  H.  415,  I;  B. 
216. 

7.  quod  si,  but  if. 


no 


DE  BELLO  GALLICO 


A.  U.  C.  696. 


ris  contumeliae  oblivisci  vellet,  mini  etiam  recentium  iniuri- 
ariim,  quod  eo  invito  iter  per  provinciam  per  vim  temptas- 
10  sent,  quod  Aeduos,  quod  Ambarros,  quod  Allobrogas  vexas- 
sent,  memoriam  deponere  posse?  Quod  sua  victoria  tarn  in- 
solenter  gloriarentur  quodque  tarn  diu  se  impune  iniurias  tu- 


8.  contumelia,  -ae  [cf.  contumax, 
unruly],  f.,  affront,  indignity,  in- 
jury, violence,     -j^ 

obliviscor,  -i,  oblitus  sum  [ob-f- 
liveo,  become  dark],  a.,  have  the 
mind  darkened;  forget.     2 

num,  interrog.  particle  implying  a 
negative  answer,  num  possum, 
I  cannot,  can  I?  in  indirect  inter- 
rogation, whether.     1 

recens,  -entis,  ad/.,  recent,  fresh, 
new,  vigorous.      ^ 

9.  tempto,  1.  [freq.  of  tendo, 
stretch],  n.,  handle,  feel;  make  an 
attempt  upon,  attack;  try,  test, 
prove;  try  to  win  over,     r^ 

10.  vex5,  1.  [intensive  of  vebo, 
carry],  a.,  shake,  agitate;  injure, 
harass,  plunder,  waste,  overrun.  :ii 

•  11.  de-pono,  -ere,  posui,  posi- 
tus  [pond,  place],  a.,  place  down 


or  aside,  put  away  or  off;  place, 
station,  deposit;  give  up;  en- 
trust.    ^ 

victoria,  -ae  [victor,  victorious], 
F.,  victory.     ^ 

tarn,  so,  so  much,  so  very:  n5n 
tam  . .  .  quam,  not  so  much  as, 
less  than.     ^ 

insolenter  [in-solens,  unwonted], 
adv.,  unusually;  arrogantly.     ^ 

12.     glorior,  1.     [gloria,    glory], 

w.,  glory,  glory  in,  boast  of.     ^ 
diu,  adv.  [dies],  by  day,  cf.  noctu; 

for  a  long  time,    long;         quam 

diu,  as    long  as;   comp.   diutius. 

longer,    too    long,    any    longer; 

svpe7'l,  diutissime.     ^jc 
impune  [in-|-poena,  punishment], 

adv.,    without  punishment,  with 

impunity.     1 


8.  contumeliae:  for  case  see  on 
incommodl  13,  12.  vellet:  the  sub- 
ject changes  abruptly  ixova  popidus 
Romdnus  to  Caesar;  sc.  therefore 
ipse.  What  pronoun  in  the  direct 
form?  iniuriarum,  objective  gen. 
with  memoriaTn  1.  11. 

9.  quod,  the  fact  that.  The  four 
clauses  introduced  by  quod  are  sub- 
stantive clauses  (not  causal  clauses) 
and  explain,  i.  e.  are  in  apposition 
to,  iniuriarum.  The  mood  with 
this  quod  in  direct  discourse  is 
the  indicative:  see  A.  333;  G.  524:; 
H.  516,  II;  B.  299.  eo  = 
Caesare,  for  case  cf.  8,  7.,  and  dis- 
tinguish in  gender  from  lines  1,  3, 
and  5  above. 

1 1 .  posse,  he  could  not,  could 
hef  In  the  direct  form:  /  cannot, 
can  If      What  answer  is  expected? 


Notice  that  this  sentence  is  inter- 
rogative, and  that  in  interrogative 
sentences  in  indirect  discourse  the 
mood  varies  according  to  the  per- 
son of  the  subject  or  the  character 
of  the  question.  See  A.  338;  G.  651, 
R.  1;H.  523,  II,  1,  2;  £.315,1,2. 
quod  etc.,  whereas  you  boast  etc. 
This  clause  differs  from  those  in 
lines  9  and  10  only  in  having  no 
noun  to  explain;  in  this  use  it  is 
said  to  be  in  the  adverbial  accusa- 
tive. See  A.  333  a;  G.  525  R.  2;  H. 
516  II.  2  N.;  B.  299,  2.  We  have 
three  uses  of  the  conjunction  quod 
in  this  chapter,  besides  the  relative 
(as  a  connective)  in  1.  7.  Explain 
each. 

12.  se  .  . .  tulisse,  that  they 
(the  Helvetii)  had  for  so  long  a 
time  carried  off  their   misdeeds    {in- 
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Ill 


lisse  admirarentur,  eodem  pertinere.  Consuesse  enim  deos 
immortales,  quo  gravius  homines  ex  commutatione  rerum  do- 
leant,  quos  pro  scelere  eorum  ulclsci  velint,  his  secundi5res  in- 1 5 
terdum  res  et  diuturniorem  impunitatem  concedere.  Cum  ea 
ita  sint,  tamen,  si  obsides  ab  iis  sibi  dentur,  uti  ea,  quae  pol- 
iiceantur,  facturos  intellegat,  et  si  Aeduis  de  iniuriis,  quas 
ipsis  sociisque  eorum  intulerint,  item  si  Allobrogibus  satis- 


13.  ad-miror,  1.  [miror,  won- 
der], a.,  wonder  at,  be  surprised, 

'  admire.     5 

con-suesco,  -ere,  suevi,  suetus 
[suesco,  become  used],  w.,  be- 
come accustomed,  be  wont:  pf. 
used  as  pres.  and  plupf.  as  impf.\ 
in  p).  p.  as  adj.,  accustomed,  usual, 
wonted.       ^ 

enim,  coyij.  cor^roborative  and  ex- 
planatory [e-(i)  fr.  is-j-nanijfor], 
in  fact,  really;  for,  but,  now; 
sed  enim,  but  in  fact,  however.  ;j« 

14.  com-mutati5,  -onis  [muto, 
change],  f.,  a  changing,  change.;i< 

doleo,  2.  n.,  feel  or  suffer  (bodily) 
pain,  suffer;  feel  [mental)  pain, 
be  distressed  or  annoyed,  grieve.^c 

15.  scelus,  sceleris,  n.,  crime, 
wickedness.     1 

secundus,  -a,  -um  [sequor,  fol- 
low], next  (in  time  or  order),  sec- 


ond; (of  currents  and  winds  as 
following  a  vessel  and  metaphoric- 
ally of  other  objects),  favorable, 
propitious,  prosperous.  res: 
prosperous  affairs,  prosperity.  ^ 

inter-dum,  [dum,  while],  adv., 
meanwhile,  in  the  meantime;  at 
times,  sometimes.     2 

1 6.  diiiturnus,  -a,  -um  [diu, 
long],  of  long  duration,  pro- 
longed, long.     1 

im-punitas,  -tatis  [in  -\-  poena, 
punishment],  f.,  freedom  from 
punishment,  impunity.     1 

1  7.  polliceor,  2.  [pro  +  liceor, 
bid,  offer],  a.,  n.,  hold  forth, 
offer,  promise.     ^ 

1  9.  satis-facio,  -ere,  feci,  factus 
[facio,  make],  n.,  make  or  do 
enough  for,  make  or  give  satis- 
faction, satisfy;  apologize,  ask 
pardon.     ^ 


iuricis)  without  punishment ;  or  had 
escaped  punishment  for  their  mis- 
deeds. 

13.  eodem  pertinere,  tended 
to  the  same  result,  consuesse:  un- 
contracted  form?  12,  11.  quo: 
see  on   8,  7. 

15,  16.  secundidres  res,  a 
considerable  degree  of  prosperity; 
diiiourniorem,  quite  long.  Observe 
that  the  comparative  may  be  ren- 
dered by  too,  rather,  quite,  or  any 
term  expressing  a  comparison, 
cum,  though.  What  is  the  con- 
struction  with   cum  concessive"}     A. 


326;  B.  112,  6;  G.  587;  H.  515,  III; 
B.  309  3.  What  is  the  construc- 
tion with  cum.  causal?  With  cum 
temporal? 

17.  iis:  for  case  see  on  a  se,  1.6. 

18,  19.  (eos)  facturos  (esse), 
that  they  would  do.  si  Aeduis  etc., 
sc.  satisfaciant  from  1.  19  and  trans. 
if  you  will  give  satisfaction  to  the 
Aedui  for  the  wrongs  you  have  done 
them  and  their  allies  etc.  Aeduis, 
for  case  see  A.  227  e.,  2;  B.  187. 
H.  384  II  4  N.  1.  ipsis  sociis:  for 
case  cf.  2,  5. 
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2ofaciant,  sese  cum  iis  pacem  esse  facturum.     Divic5  respond!  t: 
Ita  Helvetios  a  maioribus  suis  institutds  esse,  uti  obsides  ac- 
cipere,  non  dare   c5nsuerint:    eius   rei   populum    Romanum 
esse  testem.     Hoc  responso  dat5  discessit. 
Caesar foiioios       15.     Postcro    die  castra  ex    eo    loco    movent. 

the  Helvetians    -r  -,  n       .  .      /si  .    _ 

andis defeated  idem   lacit   Oacsar   equitatumque  omnem  ad  nu- 

iti  a   cavalry 

skirmish.         merum  quattuor  milium,  quem  ex  omni  pr5vincia 

et  Aeduis  atque  eorum  sociis  coactum  habebat,  praemittit, 

5    qui  videant,  quas  in  partes  hostes  iter  faciant.     Qui  cupidius 

•  novissimum  agmen  insecuti  alieno  loc5  cum  equitatu  Helve- 


2  1 .  in-stitu5,  -ere,  stitui,  stitu- 
tus  [statuo,  set  up],  a.,n.,  set  up 
or  in  order,  establish;  set  in  array, 
draw  up,  form,  devise;  instruct, 
educate;  begin,  adopt;  set  onfoot, 
determine,  decide.     ^ 

2  3.    testis,  -is,  M.,  f.,  a  witness.     4 

respdnsum,  -i  [resp5ndeo,  an- 
swer], N.,  reply,  answer;  advice.  4 

dis-ced5, -ere,  cessi,  cessus  [ced5, 
go],  n.,  go  apart  or  away,  depart, 
leave,  retire,  forsake.     :}: 

1.  posterus, -a, -um  [post, after], 
after,  following,  next;  in  m.  pi. 
as  subst.,  posterity;  sup.  postre- 
mus  or  postumus.     ^^c 

moved,  -ere,  movi,  motus,  a.,  set 
in  motion,  move;  excite,  influ- 
ence; occasion,  remove,  break 
ap.     * 


2.  equitatus,  -us  [equitd,  ride], 
M.,  a  riding',  cavalry,  horsemen.^ 

4.  prae-mitto,  -ere,  misi,  missus 
[mitto,  send],  a.,  send  before  or 
in  advance;  dispatch.     ^ 

5.  cupide,  [cupidus,  desirous], 
adv.,  desirously,  eagerly.     4 

6.  agmen,  -inis  [ago,  set  in  mo- 
tion], N.,  a  moving  body;  a 
marching  column;  army;  in 
agmine,  on  the  march;  primum 
agmen,  the  van.     >k 

in-sequor,  sequi,  secutus  sum 
[sequor,  follow],  a.,  n.,  follow  up 
or  after,  pursue;  press  close, 
harass,     ^ij 

alienus,  -a,  -um  [alius,  other],  of 
or  belonging  to  another,  an- 
other's ;  strange,  alien,  unfamiliar ; 
inopportune,  unfavorable.     ;}• 


1.  die:  for  case  see  on  4,  4. 
castra  movent:  theHelvetii  turned 
north  to  avoid  Caesar. 

2.  equitatum:  see  Int.  100. 

3.  4.  quem  coactum  habebat, 
which  he  had  collected,  coactum 
habebat  almost  =  coegerat,  see 
A.  292  c;  G.  238;  H.  388  I,  N;  B. 
337,  6. 

5.  qui  videant,  to  see;  cf.  7,  10. 
qui:  plural,  because  of  the  collec- 
tive idea  in  the  antecedent  equita- 


tum. quas  in  partes,  in  what  di- 
rection, videant:  for  mood  see  on 
12,  3.  cupidius:  for  trans,  cf. 
14,  16. 

6.  novissimum  agmen,  the 
rear,  i.  e.  the  "  newest "  or  nearest 
to  the  pursuing  Roman  cavalry. 
alieno  loc5:  because  of  the  rugged 
nature  of  the  region,  which  hindered 
the  proper  evolutions  of  the  cav- 
alry, alieno,  another^s,  unfavora- 
ble: cf.  suus,  one^s  ow7i,  favorable. 
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tiorum  proelium  committunt;  et  pauci  de  nostris  cadunt. 
Que  proelio  sublati  Helvetii,  quod,  quingentis  equitibus  tan- 
tam  multitudinem  equitum  pr5pulerant,  audacius  subsistere 
udnnunquam  et  novissimo  agmine  proelid  nostros  lacessereio 
coeperunt.  Caesar  suos  a  proelio  continebat  ac  satis  liabe- 
bat  in  praesentia  hostem  rapinis,  pabulationibus  populati5ni- 
busque  prohibere.  Ita  dies  circiter  qumdecim  iter  fecerunt, 
uti    inter  novissimum  hostium  agmen   et   nostrum   primum 


7.  paucus,  -a,-uni  (usually  in  pL], 
[cf.  paulus,  little],  little,  few;  in 
pi.  as  subst.,  a  few;  pauca  {sc. 
verba),  a  few  words.     ^ 

cado,  -ere,  cecidi,  casus,  w.,  fall; 
fall  in  battle,  be  slain,  die.     2 

8.  quingenti,  -ae,  -a  [quin-que, 
five-|-centuin],  five  hundred.  5 

eques,  -itis,  m.,  a  horseman,  a  rider. 
—  Plur.  cavalry.  Then  (as  orig. 
serving  on  horseback),  a  knight 
{o7ie  of  the  moneyed  class  at  Ro7ne, 
next  in  rank  to  the  senate).  Also, 
a  knight  (of  Gaul,  of  a  corres- 
ponding class).     ^ 

tantus,  -a,  -um  [cf.  tarn,  so],  so 
much,  so  great,  such;  tanti  {neut. 
sing,  gen.),  of  so  great  account.  ^ 

9.  pro-pello,  -ere,  pull,  pulsus 
[pell5,  drive],  a.,  drive  or  thrust 
forward,  propel,  urge  on;  put  to 
flight,  rout,  dislodge.     4 

aud  acter  (audaciter)  [audax, 
bold],  adv.,  boldly,  fearlessly, 
daringly.    5 


sub-sisto,  -ere,  stiti  [sisto,  stand] 
a.,  n.,  halt;  remain.     2 

1  0.  lacesso,  -ere,  -ivi,  -itus  [lacio, 
entice,  move],  a.,  arouse,  harass, 
provoke,  irritate,  attack.     ^ 

1 1 .  coepi,  coepisse,  defect,  [cum 
-j-apd  (apio),  take  hold],  a.,  have 
taken  hold;  began,  commenced, 
undertook.  P.  p.,  coeptus,  -a, 
-um,  begun,  commenced.     ^ 

1 2.  praesentia,  -ae,  p.,  presence 
the  present  moment:  in  prae- 
sentia, for  the  moment,  at  the 
moment.     5 

rapina,  -ae  [rapid,  pillage],  r.,  pil- 
laging, robbery,  plunder.     1 

pabulatio,  -5nis  [pabulum,  fod- 
der], -p.,  getting  fodder,  forag- 
ing.     ^ 

populatio,  -onis  [populor,  rav- 
age], F.,   ravaging,   pillaging.     1 

13.  circiter,  adv.  and  prep,  with 
ace.  [circus,  circle],  about,  near.^ 

qumdecem  [qumque,  five  -\-  de- 
cem],  indecl.  num.,  fifteen.     ^ 


7.  pauci:  the  rest  fled  at  the  in- 
stigation of  their  commander,  the 
treacherous  Dumnorix. 

8.  sublati  (fr.  tollo),  elated. 
tantam,  etc.     How  many? 

11,  12.  satis  habebat .  . .  pro- 
Idibere,  considered  it  sufficient.  .  .  to 

7 


keep  (held  that  to  prohibit  was  suffi- 
cient),     rapinis:  for  case  cf.  1,  14. 

1  3.  ita,  etc.  Caesar  was  obliged 
to  follow  the  Helvetii  because  there 
was  no  place  along  their  route 
where  he  could  attack  them  with 
advantage  or  head  them  off. 
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i  snon  amplius  quinis  aut  senis  milibus  passuum  interesset. 
fati  tJ%Vnish      ^^-     Interim  cotidie  Caesar  Aeduos  frumentum, 
isedViippHes'    quod   esseiit    publice    polliciti,   flagitare.       Nam 
propter  frigora,  quod  Gallia  sub  septentrionibus,  ut  ante  dic- 
tum est,  posita  est,  non  modo  frumenta  in  agris  matiira  non 


1  5 .  ample  [amplus,  large],  large- 
ly, widely,  liberally;  comp.  am- 
plius, more,  farther,  longer,     ^it 

quini,  -ae,  -a  [quinque],  distrib. 
num.  adj.,  five  each,  five  at  a 
time.     4 

seni,  -ae,  -a,  distrib.  num.  adj.  [sex, 
six],  six  each.     2 

inter-sum,  esse,  fui,  futurus,  w., 
be  or  lie  between,  intervene;  be 
apart;  be  present,  take  part  in; 
impers.  interest,  it  concerns,  it 
is  important;  there  is  a  differ- 
ence, an  interval.     ^ 

1 .  interim,  adv.  meanwhile,  in  the 
meantime:    interim  .  .  .  interim, 

sometimes  .  .  .  sometimes.     ^ 

cotidie  [quot,  how  many,  every  -|- 
dies],  daily,  every  day.     ^ 

2.  publice  [publicus,  public],  at 


state  cost,  on  behalf  of  the  state, 
officially.    ^ 

flagit5j  1.  a.,  demand  passionately, 
importune^  press.    1 

3.  frigus  -oris  [frigeo,  be  cold  or 

chilly],  N.,  cold  weather,  cold;  pi., 
frigora,  -um,  cold  seasons.    ^ 

4.  pono,  -ere,  posui,  positus  [for 
posnd  fr.  por  (pro)  +sin5,  let], 
a.,  place,  put,  set  aside;  appoint, 
station,  regard;  pitch  (castra): 
pass.,  be  situated,  dependent,     h: 

modo,  adv.  [modus,  measure], 
ivith  measure  or  limit',  only,  mere- 
ly; even,  just,  at  least,  but;  of 
time,  just  now,  recently;  non 
modo  .  . .  sed  etiam,  not  only 
.  .  .  but  also,     sic 

maturus, -a, -um,  ripe;  of  proper 
age,  mature;  timely,  early.     ^ 


15.  non  amplius ...  interes- 
set, there  was  an  interval  of  not 
more  than  &c.  milibus:  for  the 
case  see  A.  247;  B.  87;  G.  398;  H. 
417;  B.  217.  interesset,  used  im- 
personally. 

1.  Caesar:  the  Roman  general 
was  in  a  perilous  situation,  being 
far  from  his  own  supplies,  in  the 
midst  of  only  half  hearted  allies, 
and  confronted  by  a  vigilant  foe. 
Caesar  was  careful  of  his  supplies, 
see  Int.  52.  Aedu5s  frumentum, 
corn  of  the  Aedui.  For  the  two  Ac- 
cusatives see  A.  239  c;  B.  74,  a;  G. 
839;  H.  374;  B.  178,  1,  a). 

2.  quod.  .  .polliciti,  which  (as 
Caesar  claimed)  they  had  j^roffered 
on  the  state''s  behalf.     For  the  mood 


see  A.  341,  d;  G.  628;  H.  528,  1; 
B.  323.  flagitare  =  flagitabat 

(flagitavit):  for  the  Infinitive 
(notice  the  case  of  its  subject!) 
see  A.  275;  B.  123;  G.  647;  H.  536  1; 
B.  335. 

3.  frigora,  the  cold  (season). 
The  climate  in  Gaul  was  much  cold- 
er in  Caesar's  time  than  now.  The 
clearing  up  of  the  country  accounts 
in  part  for  the  change,  ut:  adv.  or 
conj.?  See  on  4,11.     ante:  in  1,  18. 

4.  friimenta,  standing  grain, 
crops :  frumentum,  grain  (harvest- 
ed) and  in  the  singular  number  be- 
cause in  bulk,  maturanonerant: 
although  it  was  now  late  in  June. 

5.  pabuli,  fodder  for  the  sup- 
port of  the  pack  animals.    TheHel- 
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erant,  sed  ne  pabuli  quidem  satis  magna  copia  suppetebat:  5 
eo  autem  frumento,  quod  flumine  Arare  navibus  subvexerat, 
propterea  minus  uti  poterat,  quod  iter  ab  Arare  Helvetii  aver- 
terant,  a  quibus  discedere  nolebat.  Diem  ex  die  diicere  Ae- 
dui:  conferri,  comportari,  adesse  dicere.  Ubi  se  diutius  diici 
intellexit  et  diem  instare,  qu5  die  frumentum  militibus  me- 10 
tiri  oporteret,  convocatis  e5rum  prmcipibus,  quorum  mag- 
nam  copiam  in  castris  habebat,  in  his  Diviciacd  et  Lisco,  qui 


5.  pabulum,  -i  [cf.  pasco,  feed 
and  panis,  bread],  n.,  food,  fod- 
der, sustenance.     :j« 

qwidem,  adv.,  (emphasizing  the  ex- 
pression  before  it)  indeed,  at  any 
rate,  at  least,  truly:  ne  .  .  .  qui- 
dem, not  even.     ^^ 

6.  sub-veh.0,  -ere,  vexi,  vectus 
[veho,  carry],  a.,  bring  up.     1 

7.  a-verto,  -ere,  verti,  versus 
[verto,  turn],  a.,  turn  away  from 
or  away,  turn  aside;  turn  back, 
repulse,  estrange;  in  p.  p.  as  adj., 
turned  away,  retreating.     ^ 

8.  nolo,  nolle,  ndlui  [ne-[-vol6, 
wish],  a.,  n.,  not  wish,  be  unwil- 
ling; imper.  noli  (nolite)  ivith 
infill,  do  not.     :^ 

9.  c5n-fer5,  ferre,  contuli,  colla- 
tus  [ferd,  bring],  a.,  bring  or  get 


together,  collect,  gather;  ascribe 
to,  charge:  se,  retreat,  take  ref- 
uge; signa,  join  battle.     ^ 

com-porto,  1.  [portd,  carry]  a., 
carry  together,  collect.     :^ 

ad-sum,  esse,  fui,  futurus,  be  near 
or  present,  be  at  hand;  aid,  as- 
sist.    ^ 

10.  in-st5,  stare,  stiti,  status 
[sto,  stand],  n.,  stand*  upon  or 
near,  be  at  hand,  press  on;  im- 
pend, threaten.     ^ 

metior,  -iri,  mensus  sum,  n.,  deal 
or  measure  out,  distribute.     3 

11.  con-voco,  1.  [voco,  call],  a., 
call  together,  summon,  assem- 
ble,    jjs 

12.  Liscus, -i,  M.,  a  chief  magis- 
trate of  the  Aedui.     4: 


vetii  had  left  nothing  in  the  coun- 
try for  them. 

6.  frumento:  object  of  utl  1.  7, 
cf.  3,  6.  flumine,  by  way  of  the 
river.  For  the  case  see  A.  258  g;  G. 
389;  H.  420,  1,  3;  B.  218,  9.  na- 
vibus: for  case  see  on  3,  20. 

7.  iter  averterant:  the  Helve- 
tii had  turned  west  toward  the 
Loire  in  order  to  cross  the  Ceven- 
nes  where  their  altitude  was  least. 
This  was  their  best  route  to  their 
destination  (the  country  of  the 
Santones). 

8.  diem.  .  .  ducere,  delayed  hini 
day  after  day.  For  the  inf.  ducere 
see  on  fidgitdre,  1.  2. 


9.  diutius  duci,  that  he  was  put 
off  too  long.  For  rendering  of  the 
comparative  see  on  14,  16. 

10.  qu5  die,  on  which;  why  is 
die  not  translated?  See  on  6,  1; 
case  of  quo?  Cf.  4,  4.  metiri: 
see  Int.  116.  The  subject  of  metiri 
is  .se  understood;  its  object  is  frU- 
mentum.  The  clause  frumentum 
.  .  .metiri  is  the  subject  of  oporte- 
ret, 1.  11. 


1 1 .     convocatis 
etc.  summoning    etc ; 
2,   2. 


prmcipibus 
for   case   cf. 


12.     Diviciaco:  see  3,   14.     Sc. 

convocatis  with  Diviciacd  and  Lisco* 


im 
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summo  magistratui  praeerat,  quern  vergobretum  appellant 
Aediii,  qui  creatur  annuus  et  vitae  necisque  in  suos  habet 
1  ^potestatem,  graviter  e5s  accusat,  quod,  cum  neque  emi  neque 
ex  agris  sum!  posset,  tarn  necessario  tempore,  tam  propinquls 
hostibus  ab  iis  non  sublevetur;  praesertim  cum  magna  ex 
parte  edrum  precibus  adductus  bellum  susceperit,  multo  et- 
iam  gravius,  quod  sit  destitutus,  queritur. 


13.  summus,  -a,  -um  [sup.  of 
superus,  high],  highest,  the  high- 
est part  of,  the  top  of;  preemi- 
nent, -greatest,  chief,  supreme,     ^ 

prae-sum,  esse,  fui,  futurus  [prae, 
before],  n.,  be  before  or  over,  be 
in  command  of,  rule  over.     ^ 

vergobretus,  -i,  m.,  vergobret,  the 
title  of  the  Aeduan  chief  magis- 
trate.   1 

14.  creo,  1.  a.,  create,  produce; 
elect,  appoint.     5 

annuus,  -a,  -um  [annus,  year], 
year  by  year,  yearly,  annual.     1 

vita,  -ae  [cf.  vivo,  live],  f.,  life; 
manner  of  life;  mankind.     ^ 

nex,  necis  [nec5,  slay],  f.,  violent 
death,  slaughter,  murder ;  death.   3 

1  5.  potestas,  -tatis  [possum,  be 
able],  F.,  ability,  power;  domin- 
ion; authority.     ^ 

accuse,  1.  [ad-|-causa]  a.,  n.,  bring 


a  case  or  charge  against:   blame, 
censure,  accuse.     3 

emo,  -ere,  emi,  emptus,  a.,  buy, 

purchase.     2 
1  6.  propinquus,  -a,  -um   [prope, 

near],  near,  neighboring,  close  at 
hand;  in  x>l.  as  siibst.  relatives,     ^j. 

17.     sub-lev6,    1.    [levo,  lift,],  a., 

lift  from  beneath,  lift  or  raise  up; 

sustain,  assist,  encourage.     ^^ 
praesertim     [prae-|-ser5,      join], 

placed     foremost;      particularly, 

especially.     ^ 
1  8.     prex,  precis,  {in  sing,  only  in 

abl.)  [precor   pray],  f.,  prayer, 

request,    entreaty;   a  good  wish; 

imprecation.     ^ 

1  9.  de-stitu6, -ere,  stitui,  sti tu- 
tus [statuo,  set  up],  a.,  set  or 
place  aside,  forsake,  desert.     1 

queror,  -i,  questus  sum,  a.,  n., 
complain,  bewail,  lament.     ^ 


1  3.  summo  .  .  .  praeerat,  held 
(was  over)  the  highest  office.  For 
the  Dat.  see  on  2,  5. 

13.  quern.  .  .  Aedui,  ivhom  the 
Aeduans  call  vergobret.  For  the 
two  Accusatives  see  A.  239  1  a;  G. 
340;  H.  373;  B.  177.  vergobre- 

tum: a  Roman  corruption  for  Cel- 
tic guerg,  "effecting"  and  breth, 
"judgment".  Caesar  tells  us  (VII, 
33)  that  this  officer  was  not  per- 
mitted to  go  beyond  the  limits  of 
the  state  during  his  term;  and  that 


no  one  could  be  vergobret  while 
one  of  his  family  who  had  held  the 
position  was  living. 

15-17.      quod  .  .  .  sublevetur, 

because  (as  he  said)  he  was  not  aided 
by  them.  When  does  quod  causal 
take  the  Subj  ?  A.  321;  B.  110,  a;  G. 
541;  H.  516,  II;  B.  286,  1.  ab  iis: 
what  Abl.?    Cf.  14,6. 

18,  19.  multo:  for  case  cf.  eo 
14,3.  sit  destitiitus:  for  mode  see 
on  1, 15-17,  above, 
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17.     Turn  demum  Liscns  oxatione  Oaesaris  ad-   rAscusshows 

.  _  .  .       -p-,  _  the  bad  faith 

ductus,  quod  antea  tacuerat,  propdnit:  xiisse  non-  of  an  Aeduan 

faction  headed 

nullos,  quorum  auctoritas  apud  plebem  plurimum  ^^  DumnoHx. 
valeat,  qui  privatim  plus  possint  quam  ii)si  magistratus. 
Hos  seditiosa  atque  improba  oratione  multitudinem  deterrere  ^ 
ne  frumentum  conferant,  quod  debeant:  praestare,  si  iam 
principatum  Galliae  obtinere  non  possint,  Gallorum  quam 
Romanorum  imperia  perferre;  neque  dubitare  quin,  si  Hel- 
vetios  superaverint  Romani,  una  cum  reliqua  Grallia  Aeduis 


1.  turn,  adv.  [cf.  tain],  then,  at 
this  or  that  time  [coinciding  with 
another  period  of  time.) :  cum  .  .  . 
turn,  both  .  .  .  and,  not  only  .  .  . 
but  also,     jj; 

demum,  adv.  [ace.  of  dem.us  (su- 
perl.  of  de),  downmost],  at 
length,  at  last  finally.     4 

2.  antea,  adv.^  formerly,  before, 
previously,  once;  always  ivith  a 
verb.     Hs 

taceo,  2  a.,  n.,  be  silent  or  quiet, 
kee2>  silence,  pass  over  in  silence: 
in  p.  p.  as  adj.,  silent.     3 

pro-p5no,  -ere,  posui,  positus 
[p5n5,  place],  a.,  place  or  put 
forward,  set  forth,  present,  pro- 
pose, explain,  declare,  promise, 
offer,  purpose.     ^ 

4.  vale5,  2.  n.,  be  strong  or 
vigorous,  have  weight  or  in- 
fluence; avail;  be  well,     ^jj 

privatim, adv.  [privatus,  private], 


privately,  indivi^cially,  as  private 
citizens.     3 

5.  seditiosus,  -a,  -um  [seditio, 
sedition],  full  of  sedition,  mutin- 
ous, seditious.     1 

im-probus,  -a,  -um  [probus, 
good],  bad,  wicked,  shameless.    1 

de-terreo,  2.  [terreo,  frighten],  a., 
frighten  away  or  off,  hinder,  de- 
ter, prevent.      5 

8.  per-fero,  ferre,  tuli,  latus 
[fero,  bear],  a.,  bear  or  carry 
through,  convey;  announce,  re- 
port; submit  to,  endure;     ^ 

dubito,  1.,  a.,  n.,  have  tiuo  opinions, 
waver  in  judgment,  be  uncertain, 
doubt,     -jf. 

9.  super5,  1.  [super,  over],  a.,  n., 
go  over,  overmatch,  be  superior 
to,  surpass,  conquer;  be  over- 
much or  in  excess,  abound;  be 
left  over,  remain,  survive.     ^ 


2.  quod:  for  omission  of  ante- 
cedent (here  id)  see  1,  2.  proponit: 
for  the  tense  see  on  3,  10,  and  cf. 
accusat,  16,  15;  qiieritur,  16,  19. 
esse  nonnullos,  etc. ;  for  sunt  ndn- 
niilli,  etc.  in  dir.  disc.  Reconstruct 
the  dir.  disc,  of  this  chapter. 

4.  qui  .  .  .  possint,  who  as  jyri- 
vute  citizens  possess  more  influence, 
etc. 

6.  ne  .  .  .  conferant:  ne  (or 
quominus)  with  its  verb  after  a  verb 


of  hindrance  is  conveniently  trans- 
lated by  from  with  the  pres.  part. 
For  the  Subj.  cf.  3,  5.  praestare 
etc.:  a  thought  of  these  Gauls,  sc. 
hos  putdre:  (they  think)  it  is  better 
to  endure,  etc  praestare  is  imper- 
sonal. 

8,9.     perferre:    used    as  a  sub- 
stantive, cf.  7,  11;    what  case  has 
it  here?     dubitare,   s,c,  hos.      quin 
I  Aeduis  . .  .  sint  erepturi,  that  they 
I   luill   wrest  from  the  (hands  of  the) 


118 


DE  BELLO  GALLICO 


A.  V.  C.  696. 


lolibertatem  sint  erepturi.  Ab  eisdem  nostra  consilia,  quaeque 
in  castris  gerantur,  hostibus  enuntiari:  hos  a  se  coerceri  non 
posse.  Quln  etiam,  quod  necessaria  re  coactus  Caesari 
enuntiari t,  inteilegere  sese,  quanto  id  cum  periculo  fecerit,  et 
ob  earn  causam,  quam  diu  potuerit,  tacuisse. 
of%t!£toHx.       ^^'     Caesar   hac   oratione    Lisci   Dumnorigem, 

His  character    t\  '     '    '       -    £    -i.  i--        --  j*-ij  i  i 

and  policy.       JJiviciaci  iratreui,  designari  sentiebat,  sed,    quod 
pliiribus  praesentibus  eas  res  iactari  nolebat,  celeriter  conci- 
lium dimittit,  Liscum  retinet.      Quaerit  ex  solo  ea,  quae  in 
5  conventu  dixerat.      Dicit  liberius  atque  audacius.      Eadem 


10.  libertas, -tatis  [liber,  free], 
F.,  freedom,  liberty,  indepen- 
dence.    :i: 

11.  coerced,  2.  [arced,  shut  up], 
a.,  shut  up  completely,  restrain, 
check.     2 

13.  quantus,  -a,  -um  [cf.  inter- 
rog.  quam,  how?],  a.  interrog., 
how  much?  how  great?  how 
large  ?  what  ?  h.  relative,  as  much, 
as  great  (large)  as ;  tan  turn  .  .  . 
quantum,  as  much  (great  or  far) 
as:  in  ace.  as  adv.,  how  much:  m 
abl.,  as,  as  much  as.     * 

2.  de-sign5,  1.  [sign5,  mark],  a., 
mark  out,  mean,  indicate.     1 

sentio,  -ire,  sensi,  sensus,  a.,  per- 
ceive, feel,  be  sensible  of;  exper- 
ience, undergo;  think,  observe, 
be  aware;  decide.     ;}. 

3.  praesens,  -entis  [praesum,  be 
before  or  at  hand],  present,  im- 
mediate, at  hand.     ^ 

iacto,  1.  [freq.  of  iacio,  hurl],  a., 


throw  or  hurl  repeatedly,  toss; 
{of  ivords)  talk  about,  mention, 
discuss.     3 

celeriter  [celer,  quick],  adv., 
quickly,  rapidly,  speedily.     ^^ 

concilium,  -i  [calo,  call],  n.,  gath- 
ering, assembly,  council.     :(. 

4.  di-mitt5,  -ere,  misi,  missus 
[dis-,  apart],  a.,  send  apart  or 
away,  break  up,  dismiss;  release, 
abandon,  renounce,     jj. 

retineo,  2.  [tene5,  hold],  a.,  hold 
or  keep  back,  detain;  restrain, 
hinder;  retain,  preserve,  main- 
tain.     ;[- 

quaero,  -ere,  quaesivi,  quaesitus, 

a.,  seek  or  look  for,  inquire,  ask, 
examine,  investigate.     :}: 
solus,  -a,  -um,  gen.  sdlius,  aljnc, 
only,  the  only.     :}. 

5.  conventus,  -lis  [venio,  come], 
M.,  coming  together;  meeting, 
assembly.     ^ 

libere  [liber,  free],  adv.,  freely, 
without  restraint;  generously.     4 


Aeduans,  etc.  For  the  mode  see  on 
possent  3,  20,  but  notice  that  this 
clause  represents  an  accusative. 
Aeduis:  for  the  Dative  see  A.  229; 
G.     34:5;  H.  386,  2;  B.  188  2  d). 

10.    ab  eisdem:  i.  e.  nonnullos 
1.  2;  for  case  cf.  14,  6. 

1 2.    quin   etiam,  nay  even,  in 


fact,  quod:  cf.  14,  11.  How  does 
this  differ  from  the  quod  clauses  in 
14,9? 

13.  fecerit:  see  on  12,  3;  cf. 
faciant,  15,  5. 

1  4.     quam  diii,  as  long  as. 

3.  pliiribus  praesentibus,  r(;^en 
tnayiy  were  present.     Cf.  5,  10. 
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secreto  ab  aliis  quaerit;  reperit  esse  vera:  Ipsum  esse  Dum- 
norigem,  summa  audacia,  magna  apud  plebem  propter  libe- 
ralitatem  gratia,  cupidum  rerum  novarum.  Compluris  ann5s 
portoria  reliquaque  omnia  Aedu5rum  vectigalia  parvo  preti5 
redempta  habere,  propterea  quod  ill5  iicente  contra  liceri  au-io 
deat  nemo.      His  rebus  et  suam  rem  familiarem  auxisse  et 


I 


6.  secretd  [secerno,  separate], 
adv.,  separately,  apart,  privately, 
secretly.     2 

reperio,  -ire,  repperi,  repertus 
[pari5,  procure],  a.,  procure; 
find ;  find  out,  discover,  ascertain,  j^ 

verus,  -a,  -uni,  true,  real,  genuine; 
in  neiit,  as  subst.,  the  truth.     4 

7.  audacia,  -ae  [audax,  bold],F., 
boldness,  daring,  courage;  pre- 
sumption, effrontery.     3 

liberalitas,  -tatis  [liber,  free],  r., 
freedom    in    giving,    etc.;    gener- 
osity.    2 
9.     portdrium,  -i   [porto,  carry], 
N.,    toll,   duty,  tax,   tariff  on  ex- 
ports and  imports.     2 
vectigal,   vectigalis    [veh.5,   con- 
vey], N.,  taxes  or  rents   {conveyed 
to    the    publicdnl),    revenue,    in- 
come.    3 
parvus,  -a,  -um,  comp.  minor,  su- 
perl.  minimus,  little,   small,  in- 


significant.    5 
pretium,  -i,  n.,  price,  valuation.     2 

1 0.  redimo,  -ere,  emi,  emptus 
[emo,  buy],  a.,  buy  back,  repur- 
chase; buy  up,  purchase.     3 

contra,  adv.,  on  the  contrary,  on 

the  other  hand.     4 
liceor,  2.  [liceo,  offer  for  sale],  a., 

n.,  bid  for,  bid  {at  an  auction).    2 
audeo,  -ere,  ausus  sum,  semi-dep. 

a.,  dare,  risk,  venture.     ;$- 

11.  nem5,  ace.  neminem  [ne-|- 
homo,  man],  m.,  no  man;  no  one, 
nobody.     ^ 

familiaris,  -e  [familia,  house- 
hold], pertaining  to  the  house- 
hold, personal,  private;  as  subst., 
intimate  friend;  res,  personal 
property,  estate.    *>jj 

augeo,  -ere,  auxi,  auctus,  a.,  n., 
increase,   augment,  enhance,  add 

to.       :)« 


6.  reperit  ipsum  esse  Dumno- 
rigem,  that  Dumnorix  is,  etc. 

6-2  4.  Reconstruct  the  direct 
disc. 

7.  summa  audacia,  {a  man)  of 
the  utmost  recklessness.  Case?  Cf. 
6,12. 

8.  cupidum  rerum  novarum, 
eager  for  a  revolution,  rerum:  for 
case  cf.  2, 14. 

9.  portoria:  port  duties,  frontier 
duties,  tolls  paid  for  the  privilege 
of  crossing  a  country,  etc.  vectiga- 
lia; the  general  term  for  all  kinds 
of  taxes.  The  custom  prevailed  at 
Rome  of  letting  out  the  collection 
of  the  taxes  to  companies  of  publi- 


cdnl, for  five  years,  for  specified 
sums.  This  secured  the  state  against 
loss,  but  left  the  tax  gathering  in 
the  hands  of  rapacious  .and  irres- 
ponsible agents.  Thus  the  people 
were  impoverished  and  their  op- 
pressors enriched.  What  modern 
country  collects  taxes  in  a  similar 
way?  parvo  pretio:  thus  defraud- 
ing the  state,  pretid:  For  case  see 
A.  252;  B.  94;  G.  404;  H.  422;  B. 
225. 

10.  redempta  habere,  he  had 
{having  been)  bought  up,  see  on  CO- 
actum  habebat,  15,  4.  ill5  Ii- 
cente: for  case  cf.  2,  2. 
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facultates  ad  largiendum  magnas  comparasse;  magnum  nu- 
merum  equitatus  suo  sumptu  semper  alere  et  circum  se 
habere,  neque  solum  domi,  sed  etiam  apud  finitimas  civitates 

1 5largiter  posse,  atque  huius  potentiae  causa  matrem  in  Bituri- 
gibus  liomini  illic  nobilissimo  ac  potentissimo  collocasse,  ip- 
sum  ex  Helvetiis  uxorem  habere,  sororem  ex  matre  et  pro- 
pinquas  suas  nuptum  in  alias  civitates  collocasse.  Favere  et 
cupere   Helvetiis  propter  eam  affinitatem,  odisse  etiam  su5 

20nomine  Caesarem  et  Romanos,  quod  eorum  adventu  potentia 
eius  deminuta  et  Diviciacus  frater  in  antiquum  locum  gratiae 


12.  largior,  4.  [largus,  large], 
give  largely  or  freely;  brilt)©.     2 

13.  sumptus,  -us,  [sum5,  take, 
expend],  m.,  expense,  cost.     1 

semper,  adv.,  always,  every  time, 
constantly,  ever.     ;(- 

alo,  -ere,  -ui,  -itus,  a.,  nourish 
feed,  support;  promote,  foster, 
encourage,     jjj 

1  5.  largiter  [largus,  large],  large- 
ly, freely,  liberally;  largiter 
posse,  to  have  very  great  influ- 
ence.    1 

potentia,  -ae  [potens,  powerful], 
r.,  power,  authority,  influence, 
dominion.     ^ 

mater, matris,  f.,  mother;  ma- 
tron.    :{{ 

Blturiges,  -um,  m.,  a  tribe  of  Cen- 
tral Gaul  in  two  branches,  the 
Vibisci  around  Bordeaux,  and  the 
Cubi  around  Bourges.     ^ 

1  6.  illic  [ille,  that  +  -ce],  in  that 
place,  there.     2 


colloco,  1.  [locd,  place],  a.,  place 
together,  place,  set,  station;  ar- 
range; nuptum  collocare,  to 
give  in  marriage.     :^ 

1  7.     uxor,  -5ris,  f.,  wife.     ^: 

soror,  oris,  f.,  sister.     2 

18.  nubd,  -ere,  nupsi,  nuptus, 
a.,  n.,  vail  one's  self;  marry  {of 
the  bride.    1 

faveo,  -ere,  favi,  fautus,  n.,  be  fa- 
vorable to,  favor.     2 

1  9.  cupio,  -ere,  cupivi  (ii),  cupi- 
tus,  a.,  n.,  long  or  be  eager  for, 
desire;  wish  well  to,  favor.     5 

affinitas,  -tatis  [finis, adjacent]  f., 
alliance  by  marriage,  relation- 
ship.    2 

odi,  odisse,  def  {pf.  with  signif.  of 
pres.),  a.,  hate,  detest.     2 

2  1 .  de-minuo,  -ere,  minui,  minu- 
tus  [minuo,  lessen],  a.,  lessen, 
diminish,  impair.     :(- 

antiquus,  -a,  -um  [ante,  before], 
former,  old,  ancient.     3 


12.  comparasse:  for  the  con- 
traction of  perfects  see  on  12,  11. 

1 4.  domi,  at  home.  For  case 
see  A.  258,  2,  d;  B.  100;  G.  411,  R. 
2;H.  426,  2;B.  232,  2. 

I  5.  causa  following  a  Genitive 
and  governing  it  is  rendered,  for 
the  sake  of  on  account  of, 

17.     ipsum:    i.    e.,    Dumnorix. 


See  3,  14.  ex  matre,  on  his  mother'' s 
side. 

18.  nuptum:  form  and  use? 
See  on  1 1,  5.  Observe  that  the  use 
is  here  7netaphorical  and  not  literal 
as  in  the  reference. 

19.  Helvetiis:  cf.  rebus  9,  8. 
suo  nomine,  on  individual  grounds. 
For  case  see  on  rebus  3,  12. 
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atqiie  honoris  sit  restitutus.  Si  quid  accidat  Romanis,  sum- 
mam  in  spem  per  Helvetids  regni  obtinendi  venire;  imperio 
populi  Romani  non  modo  de  regno,  sed  etiam  de  ea,  quam 
habeat,  gratia  desperare.  Reperiebat  etiam  in  quaerend62  5 
Caesar,  quod  proelium  equestre  adversum  paucis  ante  diebus 
esset  factum,  initium  eius  fugae  factum  a  Dumnorige  atque 
eius  equitibus  (nam  equitatui,  quem  auxilio  Caesari  Aedui 
miserant,  Dumnorix  praeerat):  eorum  fuga  reliquum  esse 
equitatum  perterritum.  30 

19.     Quibus  rebus  cognitis,  cum  ad  has  suspici-  caesar  coun- 

-     -  I'       •  -  -1  1  p-     -     selswith  Divi- 

ones  certissimae    res   accederent,   quod   per  rmes  aacus  concern- 
ing hisbrother 
Sequanorum  Helvetios  traduxisset,   quod  obsides  dumnorix. 


2  2.  honos  (honor),  -oris,  m.,  hon- 
or, regard,  glory,  distinction.     ^ 
restituo,  -ere,  -ui,  -utus    [statuo, 

set  up],  a.,    set    up    again,    re-es- 


tablish,  restore.     ^ 
2  5.     de-spero,     1.    [spes,   hope], 

26 

ho 


5.  de-spero,  1.  [spes,  hope], 
a.,  n.,  cease  to  hope,  despair.     ^ 

6.  equester,  -tris,  -tre  [eques, 
horseman],  of  o?^  belonging  to  a 
horseman,  equestrian;  of  cavalry, 
cavalry.     ^^ 

ad-versus,  -a,  -um  [versus  p.p 
vert5,  turn],  turned  to  oraaaui 
opposite,  fronting;    a( 


.of 


favorable.     ^ 

3  0.  per-terreo,  2.  [terreo,  fright- 
en], a.,  frighten  thoroughly,  ter- 
rify greatly.     ^ 

1.  cognosco, -ere,  -novi,  -nitus 
[cum  -{-  (g)nosco,  know],  n., 
know  thoroughly;  learn,  ascer- 
tain; study,  investigate,    ^s 

2.  accedo,  -ere,  -essi,  -essum, 
[ad  -|-  cedo],  to  approach,  draw 
near  to,  arrive  at,  come  to;  to  be 
added;  accedebat,  it  was  added. ^ 


2  2.  si  quid :  for  form  and  trans, 
of  quid  cf.  7,  20. 

2  3.  imperio,  under  the  sover- 
eignty. The  Ablative  expressing 
both  time  and  cause. 

2  6.  quod  etc.:  ivhereas  an  un- 
fortunate engagement  of  cavalry  had 
occurred  a  few  days  before,  quod, 
cf.  14,  11.  proelium  equestre,  see 
15,  5-7  text,  ante  diebus:  ayite  is 
an  adverb;  diebus  is  abl.  of  degree 
of  difference. 

2  7,  2  8.  esset  factum,  for  mood 
see  on  8,  7.  Dumnorige,  equiti- 
bus: for  case  cf.  14,  6.     equitatui: 


for  case  cf.  2,    5. 

2  8.  auxilio  Caesari,  as  an  aid 
to  Caesar:  for  the  datives  see  A. 
233,  a;  B.  67;  G.  356;  H.  390,' I, 
II;B.  191,  2. 

1,  2.  ad  . .  .  certissimae  res  ac- 
cederent, the  most  clearly  proven 
facts  were  added  to  these  suspicions. 
These  facts  (res)  are  stated  in  the 
following  quod  clauses,  quod,  cf. 
14,  9:  how  do  these  clauses  differ 
from  that  in  18,  26?  In  what  case 
are  they  ? 

3.    tradiixisset:  why  Subj.? 
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inter  eos  dandos  curasset,  quod  ea  omnia  non  modo  iniussu 
6  su5  et  civitatis,  sed  etiam  inscientibus  ipsis  fecisset,  quod  a 
magistratu  Aeduorum  accusaretur,  satis  esse  causae  arbitra- 
batur,  quare  in  eum  aut  ipse  animadverteret  aut  civitatem 
animadvertere  iuberet.  His  omnibus  rebus  unum  repugnabat, 
quod  Diviciaci  fratris  summum  in  populum  Romanum  studi- 
loum,  summam  in  se  voluntatem,  egregiam  fidem,  iustitiam, 
temperantiam  cognoverat:  nam,  ne  eius  supplicio  Diviciaci 
animum  offenderet,  verebatur.  Itaque  prius  quam  quicquam 
conaretur,  Diviciacum  ad  se  vocari  iubet  et  cotidianis  inter- 


4.  in-iussu,  abl.  from  iniussus, 
-us,  [iubeo,  order],  without  com- 
mand or  order.     2 

5.  in-sciens,  -entis  [scid,  knowj, 
unaware,  ignorant.     2 

7.  animadvertdj-ere,  -ti,  -sum, 
(animus  +  ad  -j-  verto),  to  turn 
the  mind  to;  to  notice;  in:  to 
punish.       ^ 

8.  re-pugn5,  1.  [pugno, fight],  n., 
fight  back;  resist,  oppose.    * 

9.  studium,  -i  [studeo,  be  zeal- 
ous], N.,  zeal,  eagerness,  enthusi- 
asm; feeling;  good  will,  devo- 
tion; profession,    occupation.     ^ 

1 0.  egregius,  -a,  -um  [e  -f-  grex, 
herd],  out  of  the  co^nnion  her'd; 
superior,  eminent,  remarkable.  4 

iustitia,  -ae  [iustus,  just],  f.,  just- 
ice, rectitude,  uprightness,     i 

1 1 .  temperantia,  -ae   [temper- 


ans,  temperate],  f.,  moderation, 
prudence,  self-control.  1 
supplicium,-!  [sub -j- plied,  bend], 
N.,  bending  or  kneeling  in  suppli- 
cation or  to  receive  punishment; 
supplication  (rare) ;  punishment.  ^^ 

12.  of-fendo, -ere,  fendi,  fensus 
[ob-|-fend5,  strike],  a.,  strike 
against,  wound,  harm:  animum 
offendere,  wound  the  feelings.    2 

vereor,  2.  a.,  reverence;  fear, 
dread.     ^ 

prius,  adv.  [prior,  former],  before, 
sooner,  previously;  prius  quam 
(priusquam),  before.     ^ 

quisquam,  quaequam,  quidquam 
or  quicquam,  indef.  pron.,  some, 
any,  any  one,  anything.     ^ 

1 3.  vocd,   [v5x,  voice],  a.,  call, 
.  summon;  call  upon,  invoke.     ^ 

interpres,  -pretis,  m.,  interpreter.  2 


4.  eds=Helvetios  et  Sequanos. 
curasset:  uncontracted  form? 
dandds:  what  does  the  gerundive 
denote  here?     See  on  13,  2. 

5.  suo:  whose?  inscientibus 
ipsis,  without  their  otvn  (Aeduans') 
knoioledge. 

6.  magistratu:  who?  satis  esse 
causae,  that  it  ivas  a  sufficient  rea- 
son, causae:  for  the  Part.  Gen. 
with  adverbs  (here  satis)  see  A.  216, 
4;  B.  59,  d',  G.  369;  H.  397,  4,  foot- 
note 3;  B.  201,  2. 


8.  iinum  repugnabat,  one  fact 
opposed  all  these  considerations. 

11,12.  cdgnbversitfhad learned 
(knew  well).  For  verbs  used  preter- 
itively  see  A.  279  e;  G.  241  R._  H. 
297  I,  2;  B,  262,  A.  ne  . .  .  vereba- 
tur, he  feared  that  etc.  For  the 
translation  and  use  of  ne  with  verbs 
of  fearing  see  A.  331  /,  N.;  G.  550, 
2;  H.  498,  III,  1;  B.  296  2.  Prius 
quam  etc.,  before  he  ventured  on 
anything. 

13.     conaretur:    for  the   mode 
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pretibus  remotis  per  C.  Valerium  Troucillum,  principem 
Galliae  pr5vinciae,  familiarem  suum,  cui  summam  omnium  15 
rerum  fidem  liabebat,  cum  eo  colloquitur:  simul  common efa- 
cit,  quae  ipso  praesente  in  concilio  Gallorum  de  Dumnorige 
sint  dicta,  et  ostendit,  quae  separatim  quisque  de  eo  apud  se 
dixerit.  Petit  atque  hortatur,  ut  sine  eius  offensione  animi 
vel  ipse  de  eo  causa  cognita  statuat,  vel  civitatem  statuere20 
iubeat. 

20.     Diviciacus  multis  cum  lacrimis  Caesarem  ^**^*"^  ^P"'j;^l 

Dumnorix  but 

complexus    obsecrare    coepit,     ne     quid     gravius  undtr^''''^ 


14.  re-move6,-ere,  movi,  motus 
[moveo,  move],  a.,  move  back 
or  away,  remove,  withdraw.     h« 

Valerius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name:  (1)  Lucius  Valerius  Prae- 
coninus,  a  Roman  legdtus  in  Aqui- 
tania  before  Caesar^s  proconsul- 
ship.  (2)  Gaius  Valerius  Cabu- 
rus,  a  Gaul  ivho  received  Roman 
citizenship,  perhaps,  from  (3)  Ga- 
ius Valerius  Flaccus,  propraetor 
in  Gaul  in  83  B.  C.  (4)  Gaius 
Valerius  Procillus,  and  (5)  Gaius 
Valerius  Donnataurus,  sons  of  (2). 
(6)  Gaius  Valerius  Troucillus,  a 
prominent  Gaul  ivhose  father  had 
received  Roman  citizeyiship. 

16.  colloquor,  -i,  locutus  sum 
[cum-|-loquor,  speak],  n.,  speak 
with,  converse,  confer.     ^ 

simul,  adv.,  at  once,  at  the  same 
time,  together:  simul.  .  .simul, 
both  .  .  .  and,  partly  .  .  .  partly: 
simul  atque,  as  soon  as.     * 

commonefacio,  -ere,  feci,  factus 
[moned,   wam  +  facioj,    a.,   re- 


guard, 

mind  forcibly,  impress  upon.     1 

18.  separatim  [separd,  sepa- 
rate], separately,  apart,  asunder.  3 

1  9.  peto,  -ere,  -ivi  (ii),  -itus,  a., 
seek,  aim  at,  make  for,  attack, 
try  or  go  to  get;  ask,  entreat: 
petere  ut  liceat,  to  ask  permis- 
sion.    :jc 

hortor,  1.  exhort,  encourage,  urge 
strongly,  cheer.     ^ 

offensio,  -5nis  [offendo,  strike 
against],  f.,  a  striking  against; 
hurting :  oflfensio  animi,  hurting 
one's  feelings.     1 

1 .  lacrima,  -ae,  f.,  tear.    2 

2.  com-plector,  -i,  plexus  sum 
[plecto,  braid],  a.,  embrace, 
clasp,  enclose.     3 

ob~secr5,  1.  [sacer,  sacred],  a.,  im- 
plore {on  sacred  grounds),  en- 
treat, beseech.     3 

gravis,  -e,  heavy,  oppressive,  hard, 
severe;  serious,  important,  ad- 
vanced (o/ age).     ^ 


aitev  priusquam  see  A.  327;  B.  Ill, 
b;  G.  574,  577;  H.  520;  B.  292,  1  b. 
14-16.  per  .  .  .  colloquitur: 
English  order,  colloquitur  cum  eo 
per  C.  Valerium,  Troucillum,  etc. 
principem.:  not  necessarily  a  chief 


but    a    prominent    man.      cui  .  . 
liabebat,  in  whom,  he  had  the  utmost 
confidence  in  all  matters. 

2.     quid:    form    and   meaning? 
See  on  7,  20.     gravius:   for  trans. 
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m  fratrem  statueret:  Scire  se  ilia  esse  vera,  nee  quemquam 
ex   eo  plus  quam  se  dol5ris    capere,   propterea    quod,    cum 

5  ipse  gratia  plurimum  domi  atque  in  reliqua  Gallia,  ille 
minimum  propter  adolescentiam  posset,  per  se  crevisset: 
quibus  opibus  ac  nervis  non  solum  ad  minuendam  gratiam, 
sed  paene  ad  perniciem  suam  iiteretur.  Sese  tamen  et  amore 
fraterno  et  existimatione  vulgi  commoveri.     Quod  si  quid  ei 

loa  Caesare  gravius  accidisset,  cum  ipse  eum  locum  amicitiae 
apud  eum  teneret,  neminem  existimatiirum  non  sua  voluntate 
factum;  qua  ex  re  futurum,  uti  totius  Galliae  animi  a  se  aver- 
terentur.     Haec  cum  pliiribus  verbis  fiens  a  Caesare  peteret, 


3.  sci5,  4.  a.,  distinguish;  know, 
understand.     ^ 

6.  adolescentia  (adul-) -ae  [ad5- 
lescens,  a  youth],  f.,  youth.     1 

cresco,  -ere,  crevi,  cretus  [i7icept 
'  o/ Cre5,  create],  w.,  begin  to  cre- 
ate:   grow   or   increase   (in  size, 
power,  age,  etc.)',  become  famous 
or  prominent.     2 

7.  ops,  opis  [Ops,  the  goddess  of 
plenty],  f.,  power,  help,  strength; 
pi.,  wealth,  resources;  authority, 
influence.     ^ 

nervus,  -i,  m.,  sinew,  tendon, 
nerve;  in  pi.,  energy,  power.     2 

minuo,  -ere,  -ui,  minutus  [minus, 
less],  a.,  n.,  lessen,  impair,  dimin- 


ish, violate  (maiestatem)   settle, 
(controversias).     ^ 

8.  pernicies,  -ei,  [per  +  nex, 
death],  f.,  destruction,  ruin.     2 

am5r,  -5ris  [amo,  love],  m.,  love.l 

9.  fraternus,  -a,  -um  [frater, 
brother],  brotherly,  fraternal,  of 
a  brother.     2 

existimatio,  -onis  [existimd,  esti- 
mate], F.,  judging,  opinion.     2 

vulgus  (volgus),  -i,  N.  and  m.,  the 
common  people,  crowd,  rabble, 
the  masses:  in  abl.  as  adv.,  com- 
monly, generally.     <^ 

1  3.     verbum,  -i,  n.,  word.     4 

fled,  -ere,  flevi,  fletus,  a.,  n.,  weep, 
shed  tears,  lament.     5 


see  on  14,  16. 

3.  scire  etc.:  reconstruct  the 
direct  discourse.  "I  know  that  these 
things  are  true;  and  from  this  fact 
no  one  feels  (takes)  more  (of)  sor- 
row than  I  do,  etc." 

5.  ipse,  Diviciacus;  so  se  1.  6, 
suam  1.  8.  sese  1.  8,  ille,  Dumnorix; 
so  ei  1.  9. 

6.  minim. um  posset,  had  very 
little  influence;  Cf.  largiter  posse, 
18,  15.  For  case  of  minimuyn  see 
A.  240  a;  B.  75;  G.  334  R.  1;  H. 
378,  2;  JB.  176.  3. 


7.  opibus,  nervis:  for  case  cf. 
frumeyitd,lQy  6. 

9.  quod  .  .  .  accidisset:  in  dir. 
disc,  "Now  if  anything  too  severe 
befalls  (shall  have  befallen)  him  at 
your  hands  (from  you)."  quod  si, 
lit.,  as  to  ivhich,  if:  quod  is  strictly 
an  adverbial  accusative,  see  on  1.  6, 
but  with  si  has  become  a  mere  con- 
nective and  is  translated  and,  now, 
but,  etc. 

12.  futurum  (esse)  uti  .  .  . 
averterentur,  it  will  happen  that 
etc.    futurum  esse  uti  (=:fore   ut) 
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Caesar  eius  dextram  prendit;  consolatus  rogat,  finem  orandi 
facial;  tanti  eius  apud  se  gratiam  esse  ostendit,  uti  et  reiic 
piiblicae  iniuriam  et  suum  dol5rem  eius  voluntati  ac  precibus 
condonet.  Dumnorigem  ad  se  vocat,  fratrem  adhibet;  quae  in 
eo  repreliendat,  ostendit;  quae  ipse  intellegat,  quae  civitas 
queratur,  prop5nit;  monet,  ut  in  reliquum  tempus  omnes  sus- 
piciones  vitet;  praeterita  se  Diviciaco  fratri  condonare  dicit.20 
Dumnorigi  custodes  ponit,  ut,  quae  agat,  quibuscum  loquatur, 
scire  possit. 

21.     Eddem  die  ab  exploratoribus  certior  f actus  caesararran- 

,  ._  ,  _.  __-!.  _-|.  ges  to  harass 

liostes     sub    monte     conseclisse     miiia     passuum  the  Helvetians 


1 4.  dextra,  -ae  [dexter,  right  sc. 
manus],  f.,  the  right  hand.     >i< 

prendo,  -ere,  -di,  prensus  [for 
preh.end5=prae-l-liendo,  hold] 
lay  hold  of,  seize,  grasp.     1 

con-solor,  1.  [solor,  comfort],  a., 
comfort,  cheer.     5 

oro,  1.  [os,  mouth],  a.,  w.,  speak, 
plead,  entreat.     ^ 

17.  con-d5no,  1.  [dono,  give], 
a.,  n^  give  freely;  give  up;  par- 
don, forgive.     2 

ad-hibe5,  2*  [habed,  have],  a., 
have  or  bring  to,  bring  in,  sum- 
mon, employ,  use.     ^, 

1  8.  re-prehendo,  -ere,  -di,  -hen- 
sus,  [prehendo,  seize]  a.,  hold 
back  or^  fast,  seize  hold  of;  criti- 


cise, blame,  censure.     4 

1 9.  moneo,  2.  a.,  warn,  advise, 
admonish,  teach.     ^ 

2  0.  vito,  1.  a.,_ avoid,  shun,  evade.* 

praeter-eo,  ire,  ivi  (ii),  jtus 
[praeter,  beyond-f-e5],  a.,  n.,  go 
beyond  or  past,  pass  by;  omit, 
neglect,  reject:  in  p.  p.  as  adj., 
past:  as  subst.,  the  past.     4 

2  1 .  custos,  custodis,M.,  f.,  guard- 
ian, keeper,  watchman.     5 

loquor,  -i,  locutus  sum,  n.,  speak, 
talk,  converse.     ^ 

2.  c5n-sido,  -ere,  sedi,  sessus 
[sidd,  sit  down],  n.,  sit  down  to- 
gether, settle;  take  a  position, 
halt,  encamp.     ^ 


with  the  Subjunctive  is  here  used 
for  the  future  passive  infinitive 
which  rarely  occurs.  The  same 
form  is  necessarily  employed  when 
the  given  verb  has  no  future  parti- 
ciple. 

14,  15.  rogat  (ut)  .  . .  faciat, 
he  asks  him  to  makt,  etc.  With 
what  verbs  is  ut  (uti)  omitted  in 
purpose  clauses?  A.  331/  Rem;  B. 
107,  e;  G.  546  Rem.  2;  H.  499,  2; 
£.295  8.tanti:  For  the  case  see  A. 
252  a;  B.  .58,  b;  G.  380;  H.  404-5; 
B.  203  3. 

21.  ponit— adponit,  peaces  ougr. 


agat,  loquatur:  For  the  mode  cf. 
12,  3.  Why  did  Caesar  spare 
Dumnorix?  His  position  was  crit- 
ical. He  was  getting  farther  and 
farther  from  his  province.  Tlie 
Aedui  were  not  true.  It  was  not 
the  time  to  be  harsh.  See  Lonf.r, 
vol.  I,  p.  13;  Mommsen  vol.  iv.  j). 
293. 

1.  expldratoribus:  these  were 
scouting  parties;  the  speculdtores 
individual  spies. 

2.  hostes  .  .  .  consedisse,  tfiat 
the  enemy  had  encamped  at  the  foot 
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ab  ipsius  castris  octo,  qualis  esset  natura  moiitis  et  qua- 
lis  in  circuitu  ascensus  qui  cognoscerent,  misit.       Renun- 

5  tiatiim  est  facilem  esse.  De  tertia  vigilia  T.  Labienum,  lega- 
tum  pro  praetore  cum  duabus  legionibus  et  iis  ducibus,  qui 
iter  cognoverant,  summum  iugum  montis  ascendere  iubet; 
quid  sui  consilii  sit,  ostendit.  Ipse  de  quarta  vigilia  eodeni 
itinere,  quo  hostes  ierant,  ad  eos  contendit  equitatumque  om- 

lOnem  ante  se  mittit.      P.  Considius,  qui  rei  militaris  peritissi- 


3 .  octo  (viii),  indecl.  num.,  eight. :)« 

qualis,  -e  [quis],  interrog.,  of  what 
sort,  kind  oi-  nature,  what;  reZ.,  of 
such  a  sort,  kind  07'  nature,  such 
as,  as.     2 

4.  circuitus,  -us   [circumeo,  go 

around],  m.,  going  around;  a 
winding  path,  circuit:  in  circui- 
tu, all  around.     ^ 

ascensus,  -us  [ascendo,  climb  up], 
M.,  climbing  up,  ascending;  ap- 
proach, ascent.     ^ 

6.  praetor, -oris  [for  praeitor  fr. 
prae-eo,  go  before],  m.,  leader, 
chief,  president;  general,  com- 
mander; praetor,  judge.     1 


dux,  ducis  [duc5,  lead],  m.,  f., 
leader,  guide,  commander.     5}. 

7.  ascendo,  -ere,  -di,  -census 
[ad-fscando,  climb],  a.,  n.,  climb 
up  to,  ascend,  mount,  climb.     ^ 

10.  P.,  abbrev.  for  Publius,  a 
Ro7i\an  praenomen  or  given- 
name.     2 

Considius,  -i,  m.,  Publius  Considius, 
one  of  Caebar''s  officers.     3 

militaris,  -e  [miles,  soldier,],  of  a 
soldier,  military,  martial:  res 
militaris,  the  science  of  warfare.^: 

peritus,  -a,  -um,  tried,  exjperienc- 
ed,  skilled;  familiar  with,  accus- 
tomed to.     3 


of  the  mountain,  sub  monte:  in 
the  vicinity  of  modern  Toulon. 
milia  passuum  oct5:  how  many 
miles?   milia:  for  case  see  on  2, 17. 

3.  qualis  .  .  .  natura,  what  was 
the  character. 

4.  qui  cognoscerent  misit,  he 
sent  men  to  learn.  For  the  omission 
of  the  antecedent  ('men')  see  on  1, 
2.  For  the  Mode  and  the  equiva- 
lent of  qui  see  on  7,  10. 

5.  tertia  vigilia:  see  on  12,  8. 

6.  pro  praetore:  the  consul  and 
praetor  had  ex  officio  the  right  to 
command  an  army  on  expiration 
of  their  terms  of  office,  and  no  other 
persons  had  this  right  except  rarely 
by  special  grant.    Such  a  grant  had 


been  made  to  Labienus  who  is 
therefore  called  'lieutenant  with  the 
powers  of  a  praetor'.  The  military 
authority  of  ordinary  legdti  was 
merely  temporary  and  provisional. 

8.  quid  .  .  .  sit:  what  {the  es- 
sence of)  his  plan  is,  namely,  that 
Labienus  shall  move  to  the  rear  of 
the  Helvetii  and  at  a  preconcerted 
signal,  both  he  and  Caesar  shall 
attack  them,  sit:  for  mode  cf.  12, 
3.  de  quarta  vigilia:  about  what 
hour? 

9.  equitatum:  what  were  the 
duties  of  the  cavalry,  on  the  march? 
See  Int.  141,  144. 

10.  19.    P.  Considius  .  .  .  fue- 
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mus  liabebatur  et  in  exercitu  L.  Sullae  et  postea  in  M.  Crassi 
fuerat,  cum  exploratoribus  praemittitur. 

22.     Prima  luce.cum   summns  mons  a  Labieno  His  plans  are 

'  frustrated  by 

1--I  •  i^ix*  i.--i  •  -n        the  mistake  of 

teneretur,  ipse  ab  nostium  castris  non  longius  miile  considius. 
et  quingentis  passibus  abesset,  neque,  ut  postea  ex  captivis 
comperit,  aut  ipsius  adventus  aut  LabienI  cognitus  esset, 
Considius  equo  admisso  ad  eum  accurrit,  dicit  montem,  quem 
a  Labieno  occupari  voluerit,  ab  hostibus  teneri:  id  se  a  Gal- 
licis  armis  atque  insignibus  cognovisse.     Caesar  suas  copias 


\ 


1  1 .  Li.,  abbrev.  for  Lucius,  a 
Roman  praenomen  or  given- 
name.     ^ 

Sulla,  -ae,  m.,  a  Roman  family 
name;  Lucius  Cornelius  Sulla  the 
dictator,  the  bitter  foe  of  Marius 
and  leader  of  the  aristocracy,    ^^c 

postea,  adv..  [post,  after],  after 
this,  afterwards.     ^ 

Crassus,  -i  [crassus,  thick],  m.,  (1) 
M.  Licinius  Crassus,  triiimvirwith 
Caesar  and  Pompey;  (2)  his  son 
Publius  Licinius,  a  lieutenant  in 
Caesars  army;  (3)  a  second  son, 
Marcus  Licinius,  one  of  Caesar'' s 
questors.     ^ 

1.  lux,  lucis  [luceo,  be   light],  r., 


light.     ^ 

3.  captivus,  -i  [capio,  take],  m., 
captive,  prisoner.     ^ 

4.  com-perio,  -ire,  peri,  pertus, 

a.,  find  out    with    certainty,    dis- 
cover, ascertain.     ^ 

5.  equus,  -i,  m.,  horse.     ^ 

ad-mitto,  -ere,  misi,  missus  [mit- 
t5,  send],  a.,  send  to;  let  in,  ad- 
mit; let  go  or  loose;  permit;  in- 
cur.    ^ 

ac-curro,  -ere,  cucurri  (curri),  cur- 
sus  [ad.-[-Curr5,  run],  n,,  run  or 
hasten  to,  run  up  or  rush  to.    2 

6.  Gallicus,    -a,    -um    [Gallia], 

pertaining  to  Gaul  or   the  Gauls, 
Gallic.     ^ 


rat:  Caesar  states  these  facts  about 
Considius  to  excuse  his  own  ready 
acceptance  of  Considius'  statements 
below,  rei:  for  case  cf.  2,  14. 
18,8. 

1  1.  Sullae:  the  conqueror  of 
Mithradates,  88-84  B.  C.  and  oppon- 
ent of  Gains  Marius.  See  Int.  6. 
Crassi:  more  noted  as  a  financier 
than  a  general.  See  Int.  20.  He  com- 
manded in  the  Servile  war,  71  B.  C. 

1,  prima  liice,  at  day  break. 
summ.us  mons,  the  summit  of  the 
ridge  {the   top  of  the  mount).     For 


the  adjective  in  agreement,  where 
we  should  expect  a  noun  ('top')  fol- 
lowed by  a  genitive  ('of  the  moun- 
tain') see  A.  193;  G.  291  R.  2;  H. 
44:0  2  N.  1,  2;  B.  241,  1. 

3.  passibus:  for  case  see  on  15, 
15.  ut:  what  part  of  speech?  Cf. 
4,11. 

5 .  equo  admisso,  at  full  gallop. 
The  Ablative  Absolute  is  here  equiv- 
alent to  an  Abl.  of  Manner. 

7.  insignibus:  the  decorations 
on  their  helmets,  shields,  etc. 
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in  proximum  collem  subducit,  aciem  instruit.  Labienus,  ut 
erat  ei  praeceptum  a  Caesare,  ne  proelium  committeret,  nisi 

loipsius  copiae  prope  hostium  castra  visae  essent,  ut  undique 
uno  tempore  in  liostes  impetus  fieret,  monte  occupato  nostros 
expectabat  proelioque  abstinebat.  Multo  denique  die  per 
expioratores  Caesar  cognovit  et  montem  a  suis  teneri  et 
Helveti5s   castra  movisse  et  Considium  timore  perterritum, 

1 5quod   non   vidisset,   pro   viso  sibi  renuntiasse.     Eo  die,  quo 


8.  collis,  -is,  M.,  hill.     :jc 
sub-diic5, -ere,  duxi,  ductus  [du- 

co,  lead],  lead  or  draw  from  be- 
neath; draw  or  lead  up;  lead  or 
draw  off,  withdraw.     >}; 

acies,  -ei  (old  gen.  acie),  [cf.  acer, 
sharp],  F.,  sharp  point  or  edge  of 
a  weapon;  sharp  or  keen  sight, 
glance;  a  line  (as  forming  an 
edge),  battle  line;  prima, the  van; 
media,  the  centre;  novissima, 
the  rear.     ^ 

in-struo,  '-ere,  striixi,  striictus 
[struo,  build],  a.,  build  upon, 
build,  construct;  form,  draw  up. 

9.  praecipi5,  -ere,   cepi,  ceptus 


[capio,  take],  a.,  take  or  obtain 
beforehand,  anticipate;   instruct, 
bid,  order,     ^ 
nisi,  conj.  [ne-f-si,  if],  not  if;  if  not, 
if.  .  .not,  except,  unless.     5|e 

1 0.  prope,  prep.,  near. 

1 1.  impetus,  -lis  [peto,  attack], 

M.,  attack,  onset,  charge;   impet- 
uosity, force,  vehemence,     ^j- 

12.  abstined,  2.  [teneo,  hold], 
a.,  and  n.,  hold  off,  keep  aloof 
from,  refrain.     2 

denique,  adv.  [delude,  then  -\~ 
-que],  and  then,  thereupon,  final- 
ly, at  last.     5 


8.  aciem.  instruit:  Caesar  con- 
cluded from  the  report  of  Considius 
that  Labienus  had  been  defeated, 
and  expected  that  the  victors  would 
immediately  attack  him.  aciem: 
how  did  it  differ  from  the  agmen? 

9.  erat .  .  .  praeceptum,  as  he 
had  been  directed.  The  passive  of 
intransitive  verbs  is  often  used  im- 
personally ('it  had  been  commanded 
to  him')  but  the  English  idiom  gen- 
erally requires  the  personal  con- 
struction in  the  translation.  The 
subject  is  the  following  clause  ne 
•  •  •  committeret. 

11.  fieret:  for  mood  cf.  5,  8; 
3,  5. 

1  2 .  multo  die,  in  broad  day. 
Cf.  1.  1. 

14.  timore:  this  was  probably 
due  in  part  to  the  exaggerated  no- 


tion of  Gallic  prowess  that  pre- 
vailed in  the  Roman  army,  timore 
perterritum,  panic  stricken. 

15.  quod.  ..  renuntiasse,  had 
reported  to  him  as  if  seen,  what  he 
had  not  seen.  Caesar  generously 
refrains  from  censuring  Considius 
although  the  miscarrying  of  his 
well-laid  plan  must  have  been  a 
great  disappointment.  e5  die: 
about  two  weeks  had  elapsed  since 
Caesar  crossed  theSaone.  It  was 
now  the  end  of  June. 

15,  16.     quo  intervallo:  for  eo 

intervdllo,  quo  (sequl)  co7isuerat, 
Jiostes  etc.  For  the  position  of  the 
antecedent  see  on  12,  17;  for  the 
ablative  see  on  12,  3.  The  relative 
takes  the  place  of  the  necessary 
limiting  adjective, 
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consuerat  intervallo,  liostes  sequitur  et  milia  passuum  tria  ab 
eorum  castris  castra  ponit. 

23.     Postiidie  eius  diei,  quod  omnm5  biduum 
supererat,  cum  exercitui  frumentum  metiri  oporte-  Tawa^-Tinh. 
ret,  et  quod  a  Bibracte,  oppido  Aeduorum  longe  lowed  ami 

harrassed  by 

maximo  et  copiosissimo,  non  amjplius  milibus  pas- ^'^^-^^'^^^^"^*- 
suum  XVIII  aberat,  rei  frumentariae  prospiciendum  exlstima- 
vit:  iter  ab  Helvetiis  avertit  ac  Bibracte  ire  contendit.  Ea 
res  per  fugitr^5s  L.  Aemilii,  decuri5nis  equitum  G-allorum, 


1  6.    inter-vallum,  -i  [vallum,  in- 

trenchment],  n.,  the  space  be- 
tiveen  tivo  palisades  or  the  200  feet 
between  the  rampart  and  tents; 
interval  {of  space  or  time).     ^ 

1.  postridie,  adv.  [posterus,  fol- 
lowing -f-  dies],  on  the  day  fol- 
lowing, the  next  day:  postridie 
eius  diei,  on  the  next  or  follow- 
ing day._  ^, 

biduum, -1  [bis,  twice  +  dies],  n., 
space  or  period  of  two  days,  two 
days.     -H 

2.  super-sum,  esse,  fui,  futiirus 
[super,  over],  n.,  bo  over  or 
above,  be  left,  remain,  survive.  ^^ 

3.  Bibracte,  -is,  n.,  the  chief  ioivn 
of  the  Aedui,  see  note  beloiv.     ^ 

4.  c6pi5sus,   -a,    -um.      [copia. 


abundance],  abundantly  or  well 
supplied,  wealthy.     1 

5.  frumentarius,  -a,  -um  [fru- 
mientum,  grain],  of  or  pertaining 
to  grain;  res,  supply  of  grain, 
provisions:  (loca)  productive,     ^j- 

prospicid,  -ere,  spexi,  spectus 
[specie,  look],  n.,  look  forward, 
look  out;  look  to  beforehand, see 
to,    provide  for.     3 

7 .  fugitivus,  -a,  -um  [fugid,  flee], 
fleeing,  as  subst.  a  runaway 
slave,     -i; 

Aemilius,  -i,  m.,  Lucius  Aemilius, 
a  Gaul  in  charge  of  a  decuria  of 
Caesar^s  cavalry.     1 

decurio,  -onis,  m.,  [decem],  de- 
curion,  a  cavalry  officer  in  charge 
of  a  decuria,  a  squad  of  ten.     1 


1.  postridie:  here  has  its  orig- 
inal force  as  a  noun  and  governs 
the  Gen.  diei. 

2.  metiri:  what  was  the  usual 
food  allowance  of  the  Roman  sol- 
dier? In  what  form  was  it  issued? 
What  oflBcer  had  charge  of  the  com- 
missariat? See  Int.  116,  117.  opor- 
teret:  for  mode  see  on  4,  9.  "What 
is  the  subject?     See  on  16,  10. 

3.  Bibracte:  as  the  Gauls  used 
to  place  their  towns  on  hills,  Mont 
Beu^ray  seems  to  have  the  prefer- 
ence over  Autun  as  the  site  of  this 
place.     It   was  the  "holy   city"  of 

H 


the  Druids;  and  the  capital  of  the 
Aedui. 

4.  milibus:  for  the  case  cf. 
15,  15. 

5.  rei  .  .  .  prospiciendum:  that 
he  must  look  out  for  supplies,  rei: 
for  case  cf.  2,  5;  12,  18.  pros- 
piciendum {esse):  for  form  see  ou 
7,  15;  for  the  translation,  on  22,9. 

7.  fugitives,  runaivay  slaves: 
p)erfugae  and  trfmsfugae,  soldiers 
who  as  traitors  pass  over  to  the 
enemy,  decurionis:  on  the  cavalry 
officers,  see  Int.  101. 
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liostibus  nuntiatiir.  Helvetii,  seu  quod  timore  perterritos 
Ronianos  discedere  a  se  existimarent,  eo  magis,  quod  pridie 
1  Osuperioribus  locis  occupatis  proelium  n5n  commisissent,  sive 
eo,  quod  re  frumentaria  intercludi  posse  confidereiit,  com- 
mutato  consilio  atque  itinere  coriverso  nostros  a  novissimo 
agmine  insequi  ac  lacessere  coeperunt.  • 
caetiarpre-  24.     Postouam  id  animum  advertit,  copias  suas 

pares  for  bat-  ^  ^ 

^vtiiansad^*^^'  Caesai'  ill  proximum  collem  subducit   equitatum- 
que,  qui  sustineret  hostium  impetum,  misit.     Ipse 


vance  to  the 
attack. 


8.  seu  or  sive,  conj.  [si  -|-  ve  or], 
or  if,  if  either;  whether,  either: 
seu  .  .  .  seu,  either  .  .  or,  whether 
...  or.     ^ 

timor,  -oris  [timed,  fear],  m.,  fear, 
alarin,  dread,     ^j 

9.  pridie,  adv.  [pri-  in  prior  -j- 
dies],  on  the  day  before.     5 

1 1 .  intercludo,  -ere,  cliidi,  clu- 
sus  [claudo,  shut],  a.,  shut  or 
cut  off,  obstruct,  hinder.     :^ 

c5n-fid5,  -ere,   fisus   sum    [fido, 

trust],  n.^  trust  completely,  rely 
on,  feel  confident,  hope:  in  p.  p. 
as  adj.,  trusting  in,  relying  upon.^ 

com-mut5,  1.  [muto,  change],  a., 
change  or  alter  completely, 
change;  exchange.     5 


1 2.  con-vert5,  -ere,  verti,  versus 
[verto,  turn],  a.,  ri.,  turn  com- 
pletely, turn  or  wheel  around; 
turn,  change:  itinere  converse, 
altering  his  course;  signa  COn- 
vertere,  to  change  front.     :j- 

1.  post-quam,  conj.,  after  that, 
after,  as  soon  as.     ^ 

ad-verto,  -ere,  verti,  versus  [ver- 
t5,  turn],  a.,  turn  to,  turn  toward 
or  against:  animum,  observe, 
notice.     2 

3.  sustineo,  2.  [sub -|- teneo, 
hold],  a.,  hold  up  from  below,  up- 
hold, sustain;  hold  or  keep  back, 
check,  restrain;  hold  out  against, 
withstand,  endure.     ^ 


9.  existimarent:  for  mood  see 
on  sublevetur  16,  17. 

10.  sive  eo,  or  for  this  reason. 

11.  re  .  .  .  posse  {Romdnos) :  i. 
e.  by  being  hindered  in  reaching 
Bibracte.  re:  for  case  cf.  1,  14;  8, 
12. 

11,  12.  commutato  consilio: 
If  the  Helvetii  had  held  to  their 
plan  of  march,  they  might  have 
foiled  Caesar.  Their  safety  lay  in 
avoiding  battle,  which  they  could 
do  as  long  as  they  were  in  advance 
of  him,  on  account   of  the   rugged 


nature  of  the  country.  Their  fatal 
mistake  lay  in  thinking  that  they 
were  strong  enough  to  throw  away 
this  advantage. 

1.  id  .  .  .  advertit,  directed  his 
attention  to  this.  For  construction 
of  animum  and  id  see  on  that  of 
partes  and  flu  men  12,  6. 

2.  proximum  collem :  thought 
to  be  some  miles  south-west  of 
Mont  Beuvray  near  Toulon. 

3.  qui  sustineret:  to  check 
temporarily  the    enemy's   advance, 
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interim  in  colle  medio  triplicem  aciem  instruxit  legionum 
quattuor  veteranarum,  sed  in  summo  iugo  duas  legiones,  quas  ^ 
in  Gallia  citeriore  proxime  conscripserat,  et  omnia  auxilia 
collocari,  ac  totum  montem  hominibus  compleri  et  interea  sar- 
cinas  in  iinum  locum  c5nferri,  et  eum  ab  liis,  qui  in  superio- 
re  acie  constiterant,  mviniri  iussit.  Helvetii  cum  omnibus 
suis  carris  seciiti,  impedimenta  in  iinum  locum  contulerunt;io 
ipsi  confertissima  acie,  reiecto  nostro  equitatu  phalange  fac- 
ta sub  primam  nostram  aciem  successerunt. 


4.  medius, -a, -um,  in  the  middle 
or  midst,  in  the  middle  of,  inter- 
vening.    ^" 

triplex, -ids  [tres-|-plico,  fold], 
three-fold,  triple.     4 

5.  veteranus,  -a,  -um  [vetus, 
old],  old,  veteran.     1 

6.  proxime,  adv.,  last,  lately.     * 

7.  com-pleo,  -ere, 
plevi,  pletus  [pleo, 
fill],  a.,  fill  up  or  com- 
pletely, complete.    ^ 

sarcinae,  -arum  [sar- 
ci5,  mend,  restore], 
F.,  pi.,  baggage  or 
luggage  {of  the 
individual  soldier), 
packs.     4:  Sarcina. 

9.  muni5,  4.  [cf.  moenia,  walls], 
a.,  defend  with  a  wall,  fortify,  de- 
fend, protect.     Hs 


1 0.  impedimentum,  -i,  [imped- 

io,  hinder],  n.,  hindrance,  oljsta- 
cle:  pi.  baggage  or  luggage  (of 
an  army),  baggage-train  {^includ- 
ing the  draught  animals). 

1 1 .  confertus,  -a,  -um.  [p.  ji.  of 
confercio,  crowd  together], 
crowded  or  pressed  together, 
dense,  thick,  compact.     ^ 

reici5,  -ere,  ieci,  iectus  [iacio, 
hurl],  a.,  hurl  or  drive  back,  re- 
pel; cast  down  or  off,  reject.    ^ 

phalanx,  -ngis  {Gr.  ace.  pi.  pha- 
langas),  f.,  a  compact  band  of 
troops,  phalanx.     4 

12.  succedo,  -ere,  cessi,  cessus 
[sub-f-cedo,  go],  n.,  go  or  come 
under;  go  or  come  up  from  be 
neath,come  up  to,  advance,  come 
close  to,  take  the  place  of;  suc- 
ceed, prosper.     ^^ 


4.  in  colle  medi5:  midway  vp 
the  slope.  For  the  meaning  of  the 
adj.  see  on  22,  1.  triplicem 
aciem:  on  the  battle  formation  of 
the  Romans,  see  Int.  145-14:7.  legi- 
5num  etc.,  consisting  of  four  vet- 
eran legions.  For  the  case  see  A. 
214  e;  B.  53;G.368,  R;H.  396,  V;  B. 
197. 

5.  veteranarum:  old,  in  dis- 
tinction from  the  two  that  had  but 
recently  been  levied.  They  were  the 
Vllth,  Vlllth,  IXth,  and  Xth.*     in 


summ5  iugo,  on  the  very  sxfynmit. 
cf.  1.  4.  duas:  Xlth  and  Xllth:  cf. 
10,  9.  Caesar  did  not  put  the  un- 
tried troops  in  the  fighting  lines. 

6.  auxilia:  these  troops  were 
raw  and  possibly  not  all  well  affect- 
ed.    See  Int.  99. 

7.  collocari,  compleri,  conferri 
(1. 8.),  miiniri  (1.9.),  for  the  construc- 
tion of  these  infinitives  see  A.  331  a; 
G.  516  N.  3;  H.  535,  II;  B.  331,  II. 

sarcinas:  packs  or  kits,  which 
the  soldiers  carried:    see   Int.   118. 
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Caesar  primum  suo,  deinde  omnium  ex  con- 

The  Helve-  _  .  ,  _ 

tians  are        spectu  remotis  eouls,  ut  aequato  omnium  periculo 

forced  to  re- 

treat.  spem  f  ugae  tolleret,  coliortatus  suos  proelium  com- 

misit.      Milites  e  loco  superiore  pilis  missis  facile  hostium 


1.  primum,  acZv.  [primus,  first], 

first,  at   first,  in  the  first   place: 
cum  primum,  as  soon  as.     ^ 
de-inde  (dein),   adv.    [de  -j-  inde, 
thence],  from  thence;  thereupon, 
then;  next.     ^ 

2.  aequo,  1.  [aequus,  equal],  a.. 


make  even  or  equal,  equalize.     2 

3.  co-hortor,    1.    [cum.-|-liortor, 

encourage],  a.,  encourage  great- 
ly, animate,  rally,     ^s 

4.  pilum,   -i,   N.,    heavy    javelin, 
piluni.     ^ 


8.     eum:  sc.  locum. 

his:  those  last  mentioned  1.  5. 

1  O.  carris:  the  Celtic  wagon  had 
two  disc-like  wheels  and  no  springs. 
impedimenta:  their  heavy  bag- 
gage, carried  on  beasts  of  burden 
or  wagons. 

12.  phalange:  in  the  phalanx 
formation,  the  soldiers  overlapped 
their  shields,  so  as  to  form  an  im- 
penetrable covering.  The  front 
rank  held  the  shields  vertically,  the 
other  ranks  horizontally,  "arranged 
like  the  tiles  of  a  roof."  On  the 
Gallic  methods  of  warfare,  see  Int. 
176-187.  sub,  (also  in,  subter, 
stiper)  is  followed  by  the  Accusative 
with  a  verb  of  motion.  What  case 
is  used  in  relations  oiresti'  SUC- 
cesserunt,  came  up  close  to. 

1.  su5  {equo  remoto),  sending 
away  his  own  horse.  For  case  cf. 
22,  5;  how  many  like  constructions 
in  11.  1-5?  omnium,  o/  all  the 
mounted  officers,  his  aids,  etc.  The 
tact  and  courage  of  Caesar  are  ex- 
hibited in  the  remark  recorded  by 
Plutarch  that  he  "would  mount 
again  when  the  enemy  fled." 

2.  remotis  equis:  Caesar  did 
the  same  again  at  the  battle  of 
Munda  in  Spain  (see  Int.  42);  and 
Sallust  credits  Catiline  with  a  sim- 
ilar action  in  the  battle  that  ended 
his  career.  aequato  periculo: 
the  ofiicers  of  all  ranks  in  the  Ro- 


man army  seem  to  have  done  more 
fighting  than  is  expected  of  the 
officers  in  modern  armies. 

3.  cohortatus  suos :  the  aiZocit- 
tid,  or  harangue,  was  customary  at 
the  beginning  of  a  battle.  A  skill- 
ful orator  like  Caesar  would  be  able 
to  rouse  his  troops  to  a  high  pitch 
of  enthusiasm. 

4.  e  loco  superidre:  the  higher 
position  of  the  Romans  gave  them 
a  decided  advantage.    What  was  it? 


A 


)  ( 


EE£S 


Plla.  Gladii. 

pilis,  gladiis:  see  Int.  109.        pilis 
missis:  this  opening  of  the  battle 
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phalangem  perfregerunt.  Ea  disiecta  gladiis  destrictis  in  eos  5 
impetum  fecerunt.  Gallis  magn5  ad  pugnam  erat  impedi- 
mento,  quod  pluribus  e5rum  scutis  un5  ictu  pilorum  trans- 
fixis  et  colligatis,  cum  ferrum  se  inflexisset,  neque  evellere 
neque  sinistra  impedita  satis  commode  pugnare  poterant, 
multi  ut  diu  iactato  bracliio  praeoptarent  scutum  manu  emit- 10 


5.  per-fringo,  -ere,  fregi,  frac- 
tus  [frango,  break],  a.,  break  or 
burst  through.     2 

disicid,  -ere,  ieci,  iectus  [iacio, 
hurl],  (X.,  hurl  apart  or  aside; 
scatter,  route,  disperse.     3 

gladius,  -i,  m.,  sword.     ^_ 

de-string5,  -ere,  strinxi,  strictus 
[stringo,  bind,  strip],  a.,  unbind, 
strip  or  draw  off;  unsheathe, 
draw  (gladium).     2 

6.  pugna,  -ae  [pugno,  fight],  f., 
a  fight,  battle;  contest,  dispute.  >;< 


Scutum.  Clipeus. 

7.  scutum,  -1,  N.,  shield,  buckler; 
oblong,  convex  (21^x4  ft.),  made 
of  wood  covered  with  leather  {or 
iron  plates),  ^vith  a  metal  rim.     ^ 

ictus,  -us  [ic5,  strike],  m.,  stroke, 

blow,  thrust.     2 
trans-figo,  -ere,  fix!  fixus  [figo, 

fix],  a.,  thrust  or  pierce  through, 

transfix.     3 

8.  colligo,  1.  [cum-fligo,  bind]. 


a.,  bind  or  fasten  together,  unite, 
hamper,     ji- 

ferrum,  -I,  n.,  iron,  steel;  anything 
made  of  iron,  axe,  sword,  spear- 
point,  chain,  etc.     3 

in-flecto,  -ere,  flexi,  flexus  [flee- 
to,  bend],  a.,  n.,  bend  in,  bend, 
curve,  iniiect.     2 

e-vell5,  -ere,  velli,  vulsus  [vell5, 
pluck],  pull  or  tear  out.     1 

9.  sinister,  -tra,  -trum,  left;  sub 
sinistra,  on  the  left;  in  fern.  sing, 
as  subst.  {sc.  manus),  the  left 
hand.     ^ 

commode  [commodus,  conven- 
ient], conveniently,  readily,  eas- 
ily; n5n  satis  commode,  not 
very  easily.     >i- 

piigno,  1.  [cf.  pugil,  a  boxer],  n., 
fight,  give  battle,  contend;  op- 
pose; strive.     ^ 

10.  brachium,  (bracch-)  -i,  n., 
the  arm  from  the  hand  to  the  elbow, 
fore-arm.     2 

prae-opt5,  1.  [opto,  choose],  a., 
choose  rather,  prefer.     1 

manus,  -us,  f.,  the  hand;  in  ma- 
nibus,  near  at  hand;  as  the  instru- 
ment of  war,  force,  courage;  an 
armed  troop,  band,  company,     j^^ 

e-mitt5,  -ere,  misi,  missus  [mit-- 
to,  send],  a.,  let  go,  send  out  or 
forth,  release;  hurl,  discharge.     >ic 


corresponds  to  the  heavy  cannonade 
that  usually  introduces  modern 
engagements. 

5.  gladiis       destrictis,      with 
drawn  swords,  cf .  22, 5. 

6.  Gallis  .  . .  impedimento    it 


ivas  a  great  hindrance  to  the  Gaids 
in  battle.  For  the  case  see  on  18,28. 

9.  sinistra  impedita:    in  what 
way  ?  see  Int.  109. 

1 0.  multi  ut . . .  praeoptarent, 
so  that  many  preferred.    For   mode 
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tere  et  nudo  corpore  pugnare.  Tandem  vulneribus  defessi 
et  pedem  referre  et,  quod  mons  suberat  circiter  mille  passuum 
spatio,  eo  se  recipere  coeperunt.  Capto  monte  et  succeden- 
tibus  nostris,  Boii  et  Tulingi,  qui  hominum  milibus  circiter 
15 XV  agmen  hostium  claudebant  et  novissimis  praesidio  erant, 
ex  itinere  nostr5s  a  latere  aperto  aggressi  circumvenire  et  id 
conspicati  Helvetii,  qui  in  montem  sese  receperant,  rursus 
instare  et  proeliuin  redintegrare  coeperunt.     Romani  conver- 


1  1 .  nudus,  -a,  -um,  naked,  un- 
clothed; unprotected.     3 

corpus, -oris,  N.,  the  body,  person; 
a  (dead)  body. 

tandem,  adv.  [tarn,  so-{--dein  (cf. 
idem)],  just  so  far;  at  last,  at 
length,  finally ;  in  interrog.  claus- 
es to  add  emphasis,  pray  now, 
then,  now.     ^ 

vulnus  (vol-),  -eris,  N.,  a  wound; 
cut;  calamity.     ^ 

defessus,  -a,  -um  [p.  p.  of  defefcis- 
cor,  grow  weary],  wearied,  ex- 
hausted, faint.     H< 

1  2.  re-fer5,  ferre,  tuli,  latus  [fa- 
ro, bear],  bear  or  carry  back; 
give  back,  restore;  se  referre  {or 
pedem  referre),  go  back,  re- 
treat; gratiam.  referre,  return 
thanks,     i^ 

sub-sum,  esse,  fui,  futurus  [sub, 
under,  near],  n.,  be  under  or  be- 

'    low;  be  near  or  close  at  hand.     4 

1  3.  eo  [old  dat.  o/is],  adv.,  thith- 
er, there  (in  sense  of  thither),  to 
the    place    [where  etc.),    to   them 


(it,  him,  etc.). 

1 5.  claudo,  -ere,  clausi,  clausus, 
a.,  shut,  close;  shut  in,  enclose; 
conclude,  terminate.     >jc 

1  6.  latus,  -eris  [cf.  latus,  wide], 
N.,  side;  wing  or  flank  of  an 
army.     ^ 

aperio,  -ire,  -ui,  apertus  [ab  -f 
pario,  bring  forth],  [a.,  bring 
forth  from;  expose;  in  p.  p.  as 
adj.,  exposed,  unprotected,     ^ 

circura-venio,  -ire,  veni,  ventus 
[venio,  come],  a.,  come  around, 
surround,  encompass;  invest,  cir- 
cumvent.    ^ 

1  7.  cdnspicor,  1.  [spec-  in  obsol. 
specid,  look],  a.  and  n.,  look 
closely,  observe,  descry,  per- 
ceive.    ^ 

rursus  (rursum),  adv.  [for  rever- 
sus,  from  revertd,  turn  back], 
backwards;  again,  back  again, 
anew,     ^j; 

1  8.  redintegro,  1.  [re--|-integr5, 
make  whole],  make  whole  again, 
renew,  restore,  revive.     ^ 


cf.  6,  5;  12,  4.  multi,  being  em- 
phatic, precedes  ut,  which  usually 
stands  first  in  its  clause. 

11.  niido  corpore,  without  a 
shield.     For  case  cf.  12,  3. 

12.  pedem  referre:  they  re- 
treated in  good  order  to  a  hill  near 
by,  on  which  they  re-formed  their 
phalanx,  suberat,  was  .  .  .  below. 
m.ille:  for  case  cf.  2,  17. 

15.      agmen  .  .  .  claudebant: 


they  formed  the  van  of  the  Helve- 
tian army,  which  became  the  rear 
when  the  line  of  march  was  re- 
versed. They  were  marching  at 
some  distance  from  the  main  body, 
which  accounts  for  their  coming  up 
thus  late  in  the  battle. 

16.  ex  itinere:  i.  e.  without 
pausing  to  form  a  line  of  battle, 
latere  aperto:  i.  e.  the  right  flank, 
which  was  unprotected,  the  shield 
being  carried  on  the  left  arm. 
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sa  signa  bipertito  intulerunt:  prima  et  secunda  acies,  ut  vic- 
tis  ac  submotis  resisteret,  tertia,  utvenientes  sustineret.  ^o 

26.     Ita  ancipiti  proelio  diu  atque  acriter  pug-   They  are 

.  _    .  .     _  _  .  routed  and 

natum  est.     Diutius  cum  sustmere  nostrorum  im-  ^ee  norm- 
ward.  Caesar 

petus  non  possent,  alter!  se,  ut  coeperant,  in  mdn-  pw^««««- 
tem  receperunt,  alter!  ad  imped!menta  et  carros  su5s  se  con- 
tulerunt.      Nam  hoc  tot5  proelio,  cum  ab  hora  septima  ad    5 


19.  signum,  -i,  n.,  mark,  sign; 
military  standard,  banner;  signal, 
watchword;  statue;  seal;  signa 
sequi,  follow  the  standard;  ab 
signis  discedere,  withdraw  from 
the  ranks;  signa  inferre,  ad- 
vance; signa  convertere,  wheel 
about.     ^ 

bipertito,  adv.  [bis  -|-  partior, 
divide],  in  two  parts  or  divisions, 
in  two  ways.     2 

vinco,  -ere,  vici,  victus  [cf.  vin- 
cio,  bind,  restrain],  a.,  and  n., 
conquer, overcome,  vanquish;  ex- 
cel; prevail.     ^ 

20.  sub  (sum-)  -moveo,  -ere,  m5- 
vi,  motus  [sub-f-moveo,  move], 
a.,  move  from   beneath   or   near; 


move  or  send  away,  remove,    dis- 
lodge.    5 
resisto,  -ere,  stiti,  stitum,  to  halt, 
stop,  stand  still;  to  withstand,  op- 
pose; to  continue,  remain.     ;}; 

1 .  anceps,  ancipitis  [ambo,  both 
-f-caput,  head],  two  headed,  with 
two  sides  or  fronts,  double;  doubt- 
ful, wavering.     2 

acriter  [acer,  sharp],  adv.,  sharply, 
keenly,  fiercely,  vigorously,     n^ 

5.  hora,  -ae,  f.,  hour.  The  Roman 
hour  was  the  twelfth  part  of  the 
day  or  night  reckoning  between 
sunrise  and  sunset),  varying  in 
length  according  to  the  season,  ^jc 


18,  19.     conversa    signa   etc., 


Signum.       Tropaeum.       Signum. 
lit.,  carried  forward  the  standards 


having  been  turned  about.  Trans- 
late: faced  about  and  charged;  the 
third  line  "faced  about",  and  then 
moved  obliquely  to  a  position  at 
right  angles  to  that  of  the  other 
two  lines.  On  the  signa  see  Int. 
120-124.  bipertitd,  in  two  divi- 
sions, i.  e.  in  two  directions. 

2  0.  victis  ac  submotis,  the  con- 
quered and  dislodged  (Helvetii);  for 
the  case  cf.  2,  4;  9,  8.  ut  ve- 
nientes  sustineret,  to  withstand 
those  who  were  advancing,  i.  e.,  Boii 
and  Tulingi.  The  pres.  part,  is 
here  equivalent  to  a  relative  clause. 

1.  ancipiti:  see  note  on  biper- 
titd 25,  19.  pugnatum  est, 
they  fought.  For  rendering  of  im- 
personals  see  on  22,  9. 

3,  4.  alteri  .  . .  alter!,  the  one 
party  (Helvetii)  .  .  .  the  other  party 
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vesperum  pugnatum  sit,  aversum  hostem  videre  nemo  potuit. 
Ad  multam  noctem  etiam  ad  impedimenta  piignatum  est 
propterea  quod  pro  valid  carros  obiecerant  et  e  loco  superi5re 
in  nostr5s  venientes  tela  coniciebant,  et  nonniilli  inter  carr5s 

lorotasque  mataras  ac  tragulas  subiciebant,  nostrosque  vulne- 
rabant.  Diu  cum  esset  pugnatum,  impedimentis  castrisque 
nostri  potiti  sunt.  Ibi  Orgetorlgis  filia  atque  unus  e  Mils 
captus  est.  Ex  eo  proeli5  circiter  milia  hominum  cxxx 
superfuerunt  eaque    tota    nocte    continenter  ierunt:  niillam 

1 5partem  noctis  itinere  intermisso  in  fines  Lingonum  die  quar- 


6.  vesper,  -eri,  m.,  evening;  sub 
vesperum,  towards  evening.  5 

7.  nox,  noctis,  f.,  night. 

8.  vallum,  -i  [vallus,  palisade], 
N.,  wall  or  rampart  of  earth  {set 
with  palisades)',  entrenchments, 
earthworks.     ^ 

ob-icio,  icere,  ieci,  iectus  [iacio, 
throw],  a.,  hurl  or  place  in  the 
way,  set  against  or  in  front;  ex- 
pose; throw  up,  in  p.  p.  as  adj., 
opposed,  lying    in    the  way.     >!« 

9.  con-icio,  icere,  ieci,  iectus  [ia- 
cio], a.,  hurl  or  throw  together; 
cast;  let  fall;  put  together  logical- 
ly, conjecture.     ^ 

1  O.  rota,  -ae,  r.,  wheel.     ^ 
matara,    -ae,    f.,  [Celtic]  javelin, 
pike.     1 


tragula,  -ae  [traho,  drag].,  f.,  a 
light  Celtic  javelin  or  dart  at- 
tached to  a  strap  by  which  it  was 
hurled.     4 

sub-icio,  icere,  ieci,  iectus  [iaci5], 
a.,  hurl  or  put  under  or  near;  dis- 
charge below;  place  below,  sub- 
ject; throw  from  beneath,  throw 
up.     ^ 

vulnero,  (vol-),  1.  [vulnus,  a 
wound],  a.,  wound,  injure,  hurt.jjc 

1  5.  inter-mitto,  -ere,  misi,  m.is- 
sus  [mitt5,  send],  a.,  »i.,  send  be- 
tween, interrupt,  discontinue, 
leave    off.     s^ 

Lingones,  -um,  m.,  a  Gallic  tribe  in 
the  Vosges  near  the  sources  of  the 
Maas  and  Marne;  capital,  Ande- 
tnatunnum,  the  modern  Langres.  5i« 


(Boii  and  Tulingi). 

6.  pugnatum.  sit:  fortheSubj. 
see  on  14,  15;  for  trans,  cf.  1.  1. 
ab  bidra  septima:  about  noon;  the 
twelve  hours  of  the  day  began  at 
sunrise  and  ended  at  sunset. 

7.  ad  multam  noctem,  till  late 
at  night. 

8.  pro  valid,  as  a  rampart:  the 
vallum  strictly  speaking,  was  the 
row  of  stakes  on  the  walls  of  Ro- 
man camp.  See  Int.  131.  loc5 
3uperiore:  i.  e.  from  the  wagons 
packed  in  a  circle. 


9.  venientes:  for  rendering 
see  on  25,  20. 

10.  mataras,  tragulas :  Gallic 
javelins;  the  former  heavy  and 
thrown  by  the  hand,  the  latter  light 
and  hurled  by  a  strap,  vulnera- 
bant,  Plutarch  says  the  women  and 
children  fought  too  and  that  they 
were  massacred,  subiciebant,  were 
hurling  from  beneath  (the  wagons). 

1  4.  eaque  tota  nocte,  during 
the  entire  night. 

15.  partem:  for  the  case  see 
on    3,    12.  fines    Lingonum, 
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to  pervenerunt,  cum  et  propter  vulnera  militum  et  propter 
sepulturam  occis5rum  nostri  triduum  morati  eos  sequi  n5n 
potuissent.  Caesar  ad  Lingonas  litteras  nuntiosque  misit,  ne 
eos  frument5  neve  alia  re  iuvarent:  qui  si  iuvissent,  se  eodem 
loc5,  quo  Helvetios,  liabiturum.  Ipse,  tridu5  intermisso,20 
cum  omnibus  copiis  eos  sequi  coepit. 

27.      Helvetii   omnium    rerum    inopia  adducti  surrenderor 
legat5s  de  deditione  ad  eum  miserunt.     Qui  cum   uans.  six 

thousand 

eum  in  itinere  convenissent  seque  ad  pedes  pro-    «s^»^^- 
iecissent  suppliciterque  locuti  flentes  pacem  petissent,  atque 
eos  in  eo  loc5,  quo  tum  essent,  suum  adventum  exspectare  5 
iussisset,  paruerunt.     Eo  postquam  Caesar  pervenit,  obsides, 


1 7.  sepultura,  -ae  [sepelio, 
bury],  F.,  burial,  sepulture.     ^ 

triduum,  -i  [tres,  three -|- dies], 
N.,  three  days.     ^^ 

inor5r,  1.  [mora,  a  delay],  n.,  de- 
lay, tarry,  linger.     ^ 

18.  littera  (litera), -ae,  F.,  a  let- 
ter of  the  alphabet,  a  written  sign, 
mark,  or  character;  in  pi.,  letter, 
epistle,  missive.     >}c 

nuntius,  -i,  m.,  messenger,  courier; 
message,  tidings;  command,  in- 
junction.     ;]; 

19.  neve  (neu),  coyij.  [ne-l-ve, 
or],  and  not,  nor;  nev3  (neu)  .  .  . 
neve,  neither  .  .  .  nor.     4 

iuvo,    -are,    iuvi,    iutus,    a.,    aid, 


help,  assist.     5 

1.  inopia,  -ae  [inops,  needy],  f., 
need,  want,  poverty,  destitu- 
tion,    iif. 

2.  deditid,  -onis  [dedo,  give  up], 
F.,  giving  up;  surrender,  capitu- 
lation,    i^ 

3.  pro-icio,  -ere,  ieci,  iectus 
[iacio,  throw],  a.,  throw  forward 
or  away,  project;  cast;  reject, 
abandon.     >i; 

4.  suppliciter  [supplex,  suppli- 
ant], adv.,  suppliantly,  humbly.   1 

6.  pareo,  2.  [cf.  pario,  bring 
forth]  n.,  come  forth,  be  clear; 
obey,  submit,  yield  to,  comply 
with,  be  subject  to.     ^ 


about  60  Roman  miles  in  a  north- 
westerly direction  from  the  battle- 
field. 

16-13.  cum  .  .  .  potuissent, 
since  they  could  not,  etc.  For  mode 
see  on  9,  3.  Lingonas:  Greek 
form  of  ace.  pi.  A.  6.'>,  f ;  G.  65;  H. 
68;  £.4:7,3.  sepulturam:  Long 
says  that  this  is  the  only  place  in 
the  Commentaries  where  Caesar 
speaks  of  burying  those  who  had 
fallen. 


19,  20.  ne  iuvarent,  (ordering 
them)  7iot  to  etc.  What  mode  in  di- 
rect disc?  Cf.  13,  18;  13,  1.5.  se 
eodem  .  .  .  habiturum  (esse),  he 
would  regard  them  in  the  same  posi- 
tion as  the  Helveti 

2.  qui  cum.,  noivivhen  these  (am- 
bassadors). How  is  the  relative  at 
the  beginning  of  a  sentence  to  be 
translated  ? 

5.    qu5  .  .  .  essent,  in  which  they 
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arma,  servos,  (^ul  ad  eos  perfQgissent,  ijoposcit.  Dum  ea 
conquiruntur  et  conferuntur,  nocte  intermissa,  circiter  ho- 
minum  milia  vi  eius  pagi,  qui  Verbigenus  appellatur,  sive  ti- 
lomore  perterriti,  ne  armis  traditis  suf)plicio  afficerentur,  sive 
spe  salutis  inducti,  quod  in  tanta  multitudine  dediticiorum 
suam  f ugam  aut  occultari  aut  omnino  ignorari  posse  existi  - 
marent,  prima  nocte  e  castris  Helveti5rum  egressi  ad  Rhenum 
fmesque  German5rum  contenderunt. 


7.  servus,  -i,  m.,  slave,  servant,  jjc 

per-fugio,  -ere,  fugi,  fugitus 
[fugio,  flee],  n.,  flee  for  refuge, 
take  refuge  in;  desert.     ^ 

posco,  -ere,  poposci  [cf.  precor, 
ask],  a.,  ask,  demand,  request 
{stro7iger  than  peto,  less  strong 
than  flagitd).     5 

8.  con-quir5,  -ere,  quisivi,  qui- 
situs  [quaero,  search],  a.,  seek 
for  carefully,  search  for,  hunt 
up.     :H 

9.  Verbigenus,  -i,  m.,  one  of  the 
four  clans  of  the  Helvetii.     1 

10.  tra-(trans-)  do,  dere,  didi, 
ditus  [trans +  d5,  give],  a.,  give 
across  or  over,  give  up,  surren- 
der; intrust,  confide;  hand  down, 
transmit.     ^ 


1 1 .  salus,    salutis    [salved,  be 

well],  F.,  health,  welfare;  preser- 
vation, security,  safety.     :)/■ 

dediticius,  -a,  -um  [ded5,  sur- 
render], surrendered,  subject;  as 
siibst.,  one  surrendered  (formally), 
prisoner.     4 

12.  occulto,  1.  [freq.  of  0CCul5, 
hide],  a.,  hide,  secrete;  keep 
secret,  conceal.     h« 

ignord,  1.  [ignarus,  not  knowing] 
a.,  not  know,  be  ignorant  of,  be 
unacquainted  with;  fail  to  ob- 
serve, overlook:  pass.,  be  un- 
observed, unrecognized.     ^ 

13.  egredior,  -gredi,  -gressus 
[gradior,  step],  a.,  n.,  step  or 
go  out,  come  forth,  depart; 
march  out,  make  a  sortie;  land 
{from  a  ship),  disembark.     ^ 


(the  Helvetians)  then  were.  For  the 
mode  see  on  16,  2:  This  is  called 
Informal  (Implied,  Virtual)  Indi- 
rect Discourse. 

7,  8.  serv5s:  fugitive  slaves 
from  the  Roman  army;  see  23,  7, 
fugitivos.  dum  .  . .  conferuntur, 
while  these  were  being  sought  out  and 
brought  together.  For  the  tense 
after  dunn  meaning  while,  see  A. 
276  e;  B.  Ill,  d;  G.  570;  H.  467  4; 
B.  293,  I.Notice  that  it  is  translated 
here  by   a   past  tense,     ea  is  used 


inclusively  for  obsides,  arma,  servos. 
What  other  gender  could  be  used? 
A.  187  2,  6  N.;  H.  439,  2,  N;  B.  235, 
2,  b,  y. 

9,  10.  timore  ne,  by  the  fear 
that.   For  trans,  of  ne  see  on  19, 12. 

1 4.  fines  Germanoruna  con- 
tenderunt: if  the  Verbigeni  had 
reached  German  soil,  they  would 
have  stirred  up  the  Germans  to 
cross  the  Rhine  into  Helvetia.  This 
Capsar  wished  to  avert. 
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28.     Quod  ubi  Caesar  resciit,  quorum  per  fines  These  are  re- 

,      1  -  ._  _  II  1-  ._.,.     taken  and  put 

lerant,  his,  uti  conquirerent  et  reducerent,  si  sibi  to  death,  me 

_      ^  remainder 

puro:ati  esse  vellent,  imperavit:  reductos  in  hos-  «^«  compelled 

■^        ^  ^  to  return-to 

tium  numero  habuit;  reliquos   omnes  obsidibus,    Helvetia. 
armis,  perfugis  traditis  in   deditionem  accepit.      Helvetios,    5 
Tulingos,  Latovicos  in  fines  suos,  unde  erant  profecti,  reverti 
iussit  et,  quod  omnibus  frugibus  amissis   domi  nihil  erat, 
qu5  famem  tolerarent,  Allobrogibus  impejavit,  ut  iis  friimen- 
ti  c5piam  facerent;  ips5s   oppida  vicosque,  quos  incenderant, 
restituere  iussit.      Id  ea  maxime  rati5ne  fecit,  quod  noluitio 
eum  locum,  unde  Helvetii  discesserant,  vacare,  ne  propter 
bonitatem  agrorum  German!,  qui  trans  Rhenum  incolunt,  e 
suis  finibus  in  Helveti5rum  fines  transirent  et  finitimi  Gal- 


1.  re-scisco,  -ere,  scivi,  (scii), 
scitus  [scisco,  inquire],  a.,  find 
out,  learn,  discover.     1 

2.  re-duco,  -ere,  duxi,  ductus 
[duco,  lead],  a.,  lead  or  bring 
back,  draw  back;  restore,  re- 
place.    ^ 

3.  purgd,  1.  [purus,clean4-ag6J, 
a.,  clean,  clear,  excuse,  exonerate: 
in  p.  p.  as  adj.,  freed  from  blame 
or  suspicion,  exonerated.     4 

5.  perfuga,  -ae  [perfugi5,  flee 
for  refuge],  m.,  refugee,  deserter.  ^ 

6.  unde,  adv.,  {of  place)  from 
which  place,  from  what  {country 
etc.),  whence  {of  substantives), 
from  whom  (what).     h« 


7.  a-mitto,  -ere,  misi,  missum 
(a-f-mitto),  to  send  away,  dismiss ; 
to  lose.     ^^ 

(frux),  frugis,  f.,  crops. 

8.  fames,  -is,  f.,  hunger,  want. 
tolerd,    1.  [cf.   tolld,   lift   up],    a., 

bear  up  under,  bear,  endure;  hold 
out;  nourish,  support.  4 
1  0.  ratio,  -onis  [reor,  reckon],  f., 
reckoning,  account,  estimate;  de- 
sign, plan,  course,  means;  mo- 
tive, principle,  reason,     ^j- 

1 1.  vac5,  1.  n.,  be  empty,  void  or 
unoccupied;  have  leisure;  lie 
waste.     4: 

12.  bonitas,  -tatis  [bonus,  good], 
F.,  goodness,  fertility  {of  lands).  1 


2.  &ih\,  before  him  {in  his  eyes) : 
For  case  see  A.  235;  B.  68;  G.  352; 
H.  384,  4,  N.  3;iB.  188,2  c. 

3,  4.  imperavit:  the  indirect 
object  is  his;  the  direct  object  is 
uti  .  .  .  reducerent,  to  search  them 
out  and  bring  them  back.  Give 
other  examples  of  ut  clauses  as  ob- 
ject: 7, 13;  3, 13.  in  . .  .  habuit, 
he  treated  them  as  enemies,  i.  e.  put 
them  to  death.     They  had  broken  a 


military  agreement. 

5.    in  deditionem  accepit:  this 
act  made  them  Roman  subjects. 

7.  domi:  for  case  see  on  18,  14. 

8,  9.     ut  iis  facerent,  to  provide 
them  with. 

12.     bonitatem    agrorum:     in 

western  Switzerland,  east  of  the 
Jura.  "The  cultivation  there  now 
is  like  that  of  a  garden"  (Moberly). 


140 


DE  BELLO  GALLICO 


A.  U.  C.  696. 


liae  provinciae  Allobrogibusque  essent.  Bdids  petentibus 
isAeduis,  quod  egregia  virtute  erant  cogniti,  ut  in  finibus  suis 
coUocarent,  concessit;  quibus  illl  agros  dederunt  quosque 
postea  in  parem  iuris  libertatisque  condicionem,  atque  ipsi 
erant,  receperunt. 
onhe'Teive-         ^O.      In  castiis  Helvetiorum  tabulae  repertae 

Hans  and  i.    ^'i.L      -       r^  -  —     s*       l  l       i   rn 

their  allies.      suut  litteris  (jrraecis  conrectae  et  ad  Caesarem  re- 

latae,  quibus  in  tabulis  nominatim  ratio  confecta  erat,   qui 

numerus  domo  exisset  eorum,    qui  arma  ferre  possent,    et 

5    item  separatim  pueri,  senes,  mulieresque.     Quarum  omnium 


1  7.  par,  paris,  equal,  alike,  equal 
to,  a  match  for:  est,  it  is  fit  or 
proper;  par  atque,  the  same  as.;]« 

condicio,  -onis,  r.,  (condico),  con- 
dition, quality,  state;  terms,  stip- 
ulation. 

1.  tabula,  -ae,  F.,  board,  plank; 
writing-tablet,  writing;  list.     2 

2 .  Graecus,  -a,  -um,  of  or  belong- 
ing to   the    Greeks,    Greek,    Gre- 


cian.    3 

3.  nominatim,  [ndmino,  name], 
by  name,  expressly,  in  detail.     4 

5.  puer,-eri,  M.,  boy,  child;  son: 
in  pi.,  children  (of  both  sexes); 
a  puer5  (pueris),  from  child- 
hood.    5 

senex,  senis,  adj.,  old :  as  subst,  an 
old  man.     1 

mulier,  -eris,  f.,  woman;  wife.  ^j. 


14-16.  provinciae,  AUobrogi- 
bus:  for  the  case  cf.  1,  10.  Bdios, 
etc.:  they  were  remotely  related  to 
the  Aeduans,  and  would  be  useful 
in  strengthening  their  protectors. 
Boios  .  . .  concessit:  English  or- 
der: concessit  Aeduis  petentibus,  ut 
collocdrent  Boios  in  suis  finibus  quod 
cogniti  erant  egregia  virtute  (of 
eminent  valor).  ut  .  .  .  colloca- 
rent  is  the  dir.  obj.  and  Aeduis 
the  indir.  obj.  of  concessit.  Boios 
is  placed  first  for  emphasis,  vir- 
tute: for  case  cf.  6,  12. 

17,  18.  parem  .  .  .  atque  . . . 
erant,  such  as  they  themselves  enjoy- 
ed, atque  (ac)  generally  means  as 
or  thayi  after  words  of  likeness  and 
comparison. 

1 .  tabulae,  muster-rolls. 

2.  litteris  Graecis:  Gallic  wofds 


written  in  Greek  characters,  the 
Gauls  having  no  alphabet  of  their 
own.  The  Greek  alphabet  was 
known  to  the  Gauls  through  their 
intercourse  with  Massilia,  and  was 
used  by  the  Druid  priests.  A  large 
number  of  Gallic  inscriptions  in 
Greek  characters  have  been  dis- 
covered in  central  France. 


Tabulae. 
3.    quibus  in  tabulis,  in  which: 
why  omit  tabulis  in  translation?  cf. 
16,  10;  6,  1. 
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ratidnum  summa  erat  capitum  Helvetidrum  milia  CCLXIII,  Tu- 
lingorum  milia  xxxvi,  Latovicorum  xiiii,  Rauricorum  xxiii, 
Boiorum  xxxii;  ex  liis,  qui  arma  ferre  possent,  ad  milia 
nonaginta  duo.  Summa  omnium  f  uerunt  ad  milia  CCCLXVIII. 
Eorum,  qui  domum  redierunt,  censu  habito,  ut  Caesar  im-i® 
peraverat,  repertus  est  numerus  milium  c  et  x. 

30.      Bello    Helvetiorum  confecto    totius  fere  Deputations 

from  the  Gal- 

Galliae  legati,  principes  civitatum,  ad  Caesarem   ^gratuiSe'^c^'e- 

_.i_.  __  jtjii  --J  J-    sar  and  ask 

gratuiatum  convenerunt:  Inteilegere  sese,  tametsi  for  a  council. 


6.  summa,  -ae,  [for  summa  res], 
F.,  the  main  thing  or  point,  sum 
total,  whole  amount,  aggregate; 
general  management,  chief  con- 
trol.    ^ 

caput,  capitis,  n.,  the  head  {of  men 
and  animals)',  person,  individual; 
a  head  or  leader;  a  section  or 
chapter;  mouth  {of  a  river):  capi- 
tis poena,  capital  punishment.  ^ 

9.  nonaginta,  inclec.  mini  adj., 
ninety.     1 


10.  red-e5,  ire,  ivi  (ii),  itus 
[re— |-eo,  go],  n.,  go  or  turn  back, 
return;  be  brought  or  reduced; 
fall  to,  descend.     ^ 

census,  -us  [censed,  estimate],  m., 
estimation,  census.     1 

3.  gratulor,  1.  [gratus,  pleas- 
ing], a.,  n.,  express  joy.     1 

tametsi,  conj.  [tamen-f etsi,  even 
if],  although,  though,  notwith- 
standing; and  yet.     :{s 


6.  summa,  the  aggregate,  ratio- 
num,  capitum:  in  careless  con- 
tempt for  the  persons  of  the  motley 
multitude. 

9.  summa,  sum  total.  The  to- 
tal given  by  Caesar  is  considered 
too  high  by  some  commentators. 
One  ancient  authority  gives  80,000, 
another  157,000.  fuerunt  agrees 
with  the  plural  predicate.  A.  20i6; 
G.  211  R.  1,  Exc.  3);  H.  462;  B. 
251   1. 

11.  c  et  x:  adding  the  Boil  to 
this  nuinber  gives  a  total  of  112,000 
survivors,  making  the  loss  of  the 
Helvetians  and  their  allies  263,000. 
Caesar's  conduct  of  this  campaign 
— his  first  one  in  command  of  a 
large  army — was  characterized  by 
great  energy  and  ability.  He  ex- 
hibited a  degree  of   caution   which 


was  natural  under  the  circumstan- 
ces. The  slow  movement  of  the 
enemy  and  their  lack  of  unity  help- 
ed him  greatly. 

1.  cdnfecto:  how  long  had  the 
war  continued?  Galliae:  Gallia 
Celtica  probably  is  meant. 

2.  principes:  the  most  influen- 
tial men,  not  necessarily  the  magis- 
trates, ad  Caesarem:  he  was 
with  his  army  in  an  intrenched 
camp  among  the  Lingones,  pro- 
bably in  the  place  where  he  had 
received  the  submission  of  the  Hel- 
vetia 

3.  gratuiatum:  for  form  and 
use  see  on  11,  5.  What  active 
forms  are  common  to  deponent 
verbs? 

3  — 11.     Change  to   direct  disc. 
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pro  veteribus  Helvetiorum  iniuriis  populi  R5mani  ab  his 
6  poenas  bell5  repetisset,  tamen  earn  rem  non  minus  ex  usu 
terrae  Galliae  quam  populi  Romani  accidisse,  propterea  quod 
eo  consili5  fl5rentissimis  rebus  domos  suas  Helvetii  reliquis- 
sent,  uti  toti  Galliae  bellum  inferrent  imperioque  potirentur 
locumque  domicili5  ex  magna  copia  deligerent,  quern  ex 
loomni  Gallia  opportiinissimum  ac  fructuosissimum  iudicas- 
sent,  reliquasque  civitates  stipendiarias  haberent.     Petierunt, 


I 


5.  re-peto,  -ere,  petivi  (petii), 
petitus  [peto,  seek],  a.,  seek  or 
ask  again,  exact,  demand  back; 
inflict  (poenas).     2 

usus,  -us  [utor,  use],  m.,  use,  ex- 
perience, service,  advantage; 
usus  est,  it  is  necessary;  usui 
(ex  usu)  of  advantage,  of  ser- 
vice.   ^ 

6.  terra,  -ae,  f.,  earth,  land,  soil; 
in  j)l.  earth,  world:  orbis  terra- 
rum,  the  world,  all  nations.     ^ 

7.  fldrens,  -entis  [fldreo,  flower], 
flowering,  blooming;  flourishing, 


prosperous.     3 

9.  domicilium,  -i,  n.,  a  fixed  abode 
or  residence,  dwelling,  home, 
domicile.     4 

10.  opportunus,  -a,  -um  [ob-f 
portus,  before  the  port],  fit,  con- 
venient, opportune.     ^ 

fructuosus,  -a,  -um  [fructus, 
fruit],  abounding  in  fruit,  pro- 
ductive.    1 

1 1 .  stipendiarius,  -a,  -um  [sti- 
pendium,  tribute],  under,  or 
paying  tribute,  tributary:  in  pi. 
as  subst,  tributaries.     3 


4.  Helvetidrum  iniuriis  etc., 
the  wrongs  inflicted  by  the  Helvetians 
upo7i  the  Romanpeople.  (such  as  the 
defeat  of  Cassius,  12, 15).  For  the 
case  of  Helvetidrum  see  A.  214;  B. 
53;  G.  363, 1;  H.  396,  I;  B.  199. 
For  the  case  of  populi  see  oncausae 
4,4. 

5.  ex  usu,  to  the  advantage: 
this  was  true  in  a  far  deeper  sense 
than  the  Gauls  then  understood  it. 
The  victory  of  Caesar  over  the  Hel- 
vetii was  fraught  with  vast  conse- 
quences to  them. 

7.  florentissimis  rebus,  although 
they  were  in  a  very  prosperous  con- 
dition :  the  Abl.  Abs.,  equivalent  to 
a  concessive  clause.  florentis- 
simis: cf.  Caesar's  statements  in 
2,  12 — 15.  It  does  not  seem  prob- 
able that  the  Helvetii   were   led   to 


emigrate  through  motives  of  ambi- 
tion alone. 

8,  9.  uti  .  . .  deligerent,  toivage 
.  .  .  and  get  control  .  .  .  and  choose 
etc.,  explaining  the  phrase  eo  con- 
silio  and  in  apposition  with  it. 
toti  Galliae:  for  case  cf.  ret  23,  5. 
imperio:  for  case  cf.  2,  6.  domi- 
cilio:  for  case  cf.  impedimento, 
25,  6.  ex  magna  cdpia:  all  Gaul 
lay  before  them. 

11.  stipendiarias:  the  Gauls 
already  knew  what  submission  to  a 
foreign  invader  meant.  See  Int. 
66.  petierunt,  etc.,  they  requested 
permission  to  appoint. 

12.  concilium:  composed  of 
representatives  from  all  the  states 
of  central  Gaul.  Such  councils 
were  a  common  device  among  the 
Gauls  and  often  used  by  Caesar  for 
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ut  sibi  concilium  totius  Galliae  in  diem  certam  indicere  id- 
que  Caesaris  voluntate  facere  liceret:  sese  habere  quasdam 
res,  quas  ex  commiini  consensii  ab  eo  petere  vellent.  Ea  re 
permissa  diem  concilio  constituerunt  et  iureiiirand5,  ne  quisis 
enuntiaret,  nisi  qui  bus  communi  consili5  mandatum  esset, 
inter  se  sanxerunt. 

31.     E5  concilio  dimisso  idem  principes  civita-   Theyimpjore 

^  -^  him  to  aid 

tum,  qui  ante  fuerant,  ad  Caesarem  reverterunt  UToermtH'n^ 

,_.T.       __,_!_  -  •  king  Ariovis- 

petieruntqae,  uti  sibi  secreto  de  sua  omniumque  tus. 
salute  cum  e5  agere  liceret.      Ea  re  impetrata  sese  omnes 
flentes  Caesari  ad  pedes  pr5iecerunt:  N5n  minus  se  id  con-   5 
tendere  et   laborare,    ne  ea,    quae    dixissent,  enuntiarentur, 


I 


12.  in-dico,  -ere,  dixi,  dictus 
[dico,  say],  a.,  say  publicly,  pro- 
claim, announce,  appoint.     :^ 

1  3.  quidam,  quaedam,  quoddam 
{subst.  quiddam),  indef.  pron., 
a  certain,  some;  a  certain  one, 
somebody,  something.     ^ 

14.  communis,  -e  [munio, 
serve],  serving  together;  hence, 
common,  general,  universal,  or- 
dinary.    ^ 

consensus,  -us  [consentio,  think 
together,  agree],  m.,  united  opin- 


ion, agreement,  coalition,  con- 
sent.    ^ 

1  5.  per-mitto,  -ere,  misi,  missus 
[mitto,  send],  a.,  send  or  let  go 
through;  let  go;  allow,  permit, 
sufifer;  intrust,  commit,     ij- 

1  7.  sancid,  -ire,  sanxi,  sanctus 
[cf.  sacer,  sacred],  a.,  ordain, 
ratify,  sanction.     3 

6.  laboro,  1.  [labor,  toil],  n., 
toil,  work  hard;  be  anxious,  troub- 
led, or  perplexed;  labor,  suffer 
be  hard  pressed.     ^ 


his  own  purpose,  totius  Galliae: 
observe  the  repetition  of  this  ex- 
pression, probably  for  the  sake  of 
definiteness. 

1  3.  voluntate:  the  approval  of 
Caesar  was  sought  simply  to  avoid 
any  misunderstanding  on  his  part 
of  the  object  of  the  conference. 
The  Gauls  were  doubtless  greatly 
impressed  by  his  brilliant  success, 
but  did  not  as  yet  have  any  thought 
of  political  submission  to  him. 
liceret:  for  the  clause  cf.  7,  12, 18. 

1  5  —  1  7.  iureiiirando,  ne  quis 
.  .  .  inter  se  sanxerunt,  lunj  mufu- 
ally  agreed  under  oath  ihftA   no  one 


etc.    quis :  for  trans,  cf .  7,  20. 

1.  eo  concilio  dimisso:  Caesar 
leaves  it  to  be  inferred  from  the 
fact  that  his  permission  was  given 
(ea  re  permissa  line  14  above)  that 
the  council  was  held.  idem  prin- 
cipes: 30,  2. 

3,  4.     petierunt,   uti  sibi  .   .   . 
liceret:  for  the  clause  cf.  2,  4. 
secretd:    this  precaution  indicates 
how  great  the  dread    of   Ariovistus 
was.     agere,  to  confer. 

5.  Caesari  ad  pedes,  at  Cae- 
sar s  feet.  Caesari:  for  the  Dat.  of 
Reference  instead  of  a   Poss.   Gen. 
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quam  nti  ea,  quae  vellent,  impetrarent,  propterea  quod,  si 
enuntiatam  esset,  summum  in  cruciatum  se  ventures  vide- 
rent.     Locutus  est  pro  his  Diviciacus  Aeduus:  Galliae  totius 

iofacti5nes  esse  duas:  harum  alterius  principatum  tenere  Aedu- 
os,  alterius  Arvernos.  Hi  cum  tantopere  de  potentatu  inter 
se  multos  annos  contenderent,  factum  esse  uti  ab  Arvernis  Se- 
quanisque  Germani  mercede  arcesserentur.  Horum  prim5 
circiter  milia  xv  Rhenum  transisse:  posteaquam  agros  et  cul- 

I5tumet   copias  Gallorum  homines   feri   ac    barbari   adamas- 


8.  cruciatus,  -us  [crucio,  cru- 
cify], M.,  crucifying,  torture, 
torment.     <^ 

1 0.  factio,  -onis  [facid,  make], 
F.,  making,  doing;  combination, 
party,  faction.     h« 

11.  Arverni, -orum,  M.,  a  people 
of  Celtic  Gaul,  chief  town  Gergo- 
via,  now  Auvergne.     ^ 

tantopere  [tantus,  so  great  + 
opus,  effort],  with  so  great  effort; 
so  greatly,  so  fiercely.     1 

potentatus,  -us  [potens,  power- 
ful], m.,  chief  power,  supremacy.  1 

1  3.  merces,  -edis  [mereo,  earn], 
F.,  earnings,  pay,  hire,  wages.     1 


arcessd,  -ere,  -ivi,  -itus  [ar=ad-f- 
cedo,  go],  a.,  cause  to  go  to  or 
approach;      call     for,     summon. 

primo,  [a6Z..  o/ primus,  first],  adv., 
at  first,  in  the  first  place.     ^ 

1 4.  posteaquam  (postea  quam), 
adv.  [postea,  afterwards],  after 
that,  after.     ^^ 

15.  ferus,  -a,  -um,  wild,  fierce; 
fern,  as  siibst.,  wild  beast.     ^ 

barbarus,  -a,  -um,  foreign  (to 
Greeks  and  Romans),  uncivilized, 
savage,  barbarous;  pi.  as  subst, 
foreigners,  savages,  barbarians,  ^i 

ad-am5,  1.  [amo,  love],  love  ex- 
ceedingly; covet.     1 


see  A.  235  a;  G.  3  5  0,  1  ;  H.  384  II 
4:N.2.  £.188,1,  n.  non  minus,  etc.,  no 
less  strove  and  were  anxious  that  .  .  . 
should  not  be  reported,  than  that  etc. 
id,i.  e.  ne  .  .  .  enuntiarentur. 

7.  quam  uti  . . .  impetrarent, 
than  to  obtain  etc.  For  mood  cf.  1.  4. 

8.  enuntiatum  esset,  if  they 
were  reported.  For  trans,  of  im- 
pers.  cf.  22,  9.  23,  5.  in  .  .  .  se 
ventu.r5s  (esse),  that  they  would 
meet  with. 

9.  Diviciacus:  see  on  3,  15. 
Galliae  tdtius:  see  on  30, 1.  facti- 
ones:  see  Int.  on  the  political  con- 
dition of  Gaul  at  this  time. 

10.  harum:  sc. factidnu7n.  prin- 
cipatum: a  preponderating  influ- 
ence exerted  by  one  tribe  over 
others,  which  amounted   to   a   vir- 


tual supremacy. 

1 1.  Arvernos:  they  traced  their 
origin  back  to  Troy  and  therefore 
claimed  kinship  with  the  Romans, 
potentatu  ^=  principdtu. 

1  2.  factum  esse  uti,  it  came  to 
pass  that.  Sequanis:  they  were  at 
first  clients  of  the  Arverni,  but 
seem  to  have  succeeded  them  in  the 
leadership  of  the  faction  opposed 
to  the  Aedui.  Possibly  they  may 
have  been  the  first  to  suggest  the 
inviting  in  of  the  Germans,  and 
this  may  have  augmented  their  in- 
fluence. 

1  3.  mercede:  the  Germans  were 
at  first  simply  hired  soldiers. 
primo:  apparently  in  72  b.  o. 

1  5,  adamassent;uncontr,form? 


1 
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sent,  traductos  plures:  nunc  esse  in  Gallia  ad  centum  et  XX 
milium  numerum.     Cum  his  Aeduos  eorumque  clientes  se- 
mel  atque  iterum  armis  contendisse;  magnam   calamitatem 
pulsos  accepisse,  omnem  nobilitatem,  omnem  senatum,  om- 
nem  equitatum  amisisse.     Quibus  proeliis  calamitatibusque^o 
fractos,  qui  et  sua  virtute  et  populi  Roman!  hospiti5  atque 
amicitia  pliirimum  ante  in  Gallia  potuissent,  coactos  esse  Se- 
qua^is  obsides  dare  nobilissimos  civitatis  et  iiireiurando  civi- 
tatem  obstringere,  sese  neque  obsides  repetitiiros  neque  au- 
xilium  a  popul5  Roman5  imploraturos  neque  recusatiiros,  quo2  5 
minus  perpetu5  sub  ill5rum  dicione    atque  imperio  essent. 
Unum  se  esse  ex  omni  civitate  Aeduorum,  qui  adduci  non 


1  6.  nunc,  adv.,  now,  at  present, 
at  this  time.     ^ 

17.  semel,  adv.,  once,  a  single 
time;  but  once,  once  for  all:  se- 
mel atque  iterum,  repeatedly; 
ut  semel,  as  soon  as.    2 

1  8.  iterum,  adv.,  again,  anew,  a 
second  time;  for  the  second  time; 
twice.     4 

2 1 .  frang5,  -ere,  fregi,  fractus, 
a.,  break,  crush,  subdue,  discour- 
age.    2 

hospitium,  -i  [hospes,  host  or 
guest],  N.,    the   relation    of   host 


and  guest;   friendship,  hospital- 
ity.    5 

2  5.  implore,  1.  [pldro,  call  out], 
a.,  beseech,  entreat,  implore.  4 

recuse,  1.  [re-|-causa,  cause],  a., 
n.,  make  cause  against  or  objection 
to;  refuse,  reject,  repudiate,  ob- 
ject to:  quominus,  refuse  to.     ^ 

2  6.  perpetud  [perpetuus,  con- 
tinuous], adv.,  continuously,  con- 
stantly; forever.     2 

dicio,  -onis,  f.,  dominion,  author- 
ity,    rule,  sway.     3 


17.  clientes:  the  smaller  Gal- 
lic tribes  naturally  attached  them- 
selves to  the  larger  for  the  sake  of 
protection,  giving  in  return  tribute 
and  military  service.  Some  client 
states  maintained  a  separate  gov- 
ernment and  army;    others  did  not. 

1 9.  pulsds  accepisse,  as  they 
ivere  beaten  they  suffered. 

20.  omnem  .  .  .  amisisse:  this 
was  an  exaggeration.  The  nobles 
and  cavalry  of  the  Aedui  were  very 
prominent  in  the  campaigns  of  the 
Gallic  war. 

21.  hospitio:  the  Roman  sen- 
ate was  strangely   forgetful  of   its 

9 


engagements  with  the  Aedui. 

2  2 .  plurimum  potuissent :  for 
the  ace.  see  on  20,  6. 

2  4,  2  6.  auxilium  .  .  .  impl5ra- 
turos:  a  thing  the  Aedui  would  be 
likely  to  do  on  account  of  the  hos- 
lyitium  with  Rome,  neque  recusa- 
turos  {esse),  qu5  minus  essent, 
and  ivoiild  not  refuse  to  be.  For  the 
Subj.  see  A.  319  c;  B.  108,  d;  G.  549; 
H.  499,  3N.  2;   B.  295,  3. 

2  7,2  8.  se  =  Diviciacum.  po- 
tuerit:  for  mood  see  A.  320,  b;  B. 
109;  G.  631;  H,  503  II,  1;  B.  283,  2, 
cf.  5,  2,  3. 
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potuerit,  ut  iuraret  aut  liberos  suos  obsides  daret.  Ob  earn 
rem  se  ex  civitate  profugisse  et  Romam  ad  senatum  venisse 

aoauxilium  postulatum,  quod  solus  neque  iureiurando  neque 
obsidibus  teneretur.  Sed  peius  vict5ribus  Sequanis  quam 
Aeduis  victis  accidisse,  propterea  quod  Ariovistus,  rex  Ger- 
manorum,  in  eorum  finibus  consedisset  tertiamque  partem 
agri  Sequani,  qui  esset  optimus  totius  Galliae,  occupavisset 

3  5et  nunc  de  altera  parte  tertia  Sequanos  decedere  iuberet, 
propterea  quod  panels  mensibus  ante  Harudum  milia  homi- 
num  XXIV  ad  eum  venissent,  quibus  locus  ac  sedes  pararen- 
tur.  Futurum  esse  panels  annis,  uti  omnes  ex  Galliae  fini- 
bus pellerentur  atque  omnes  German!  Rhenum  transirent: 


2  8.  iuro,  1.  [ius,  right],  n.,  affirm 
one's  rights,  make  oath,  swear.  ^ 

2  9.     profugio, -ere,  fugi,   [fugid, 

flee],  n.,  flee  from  or  before, 
run  away,  escape.     * 

Roma,  -ae,  r.,  Rome.     3 

80.  postulo,  1.  [posco,  demand], 
a.,  claim,  demand,  call  for,  re- 
quest,     ^j 

31.  male  [malus,  bad],  badly, 
ill,  adversely:  1  {comp.  peius  (1); 
sup.    pessime).     ^ 

victor,  -oris  [vincd,  conquer],  m., 
conqueror,  victor;  as  adj.,  vic- 
torious.    ^ 

3  2.     Ariovistus,  -i,  m.,  ki7ig  of  the 


German  tribe,  Suebi. 
rex,    regis    [rego,rule],   m.,   ruler, 
monarch,  king.     ^ 

3  4.  optimus,  -a,  -um  [sup.  of 
bonus],  most  excellent,  best, 
very  good.     4 

3  5.    de-ced5, -ere,  cessi,  cessus 

[ced5,  go],  71.,  go  from  or   away, 
depart,  withdraw,  leave,  forsake.  5 

3  6.  Harudes,  -um,  m.,  a  German 
tribe  from.  Jutland^  which  joined 
the  army  of  Ariovistus.     3 

3  7.  sedes,  -is  [seded,  sit],  f., 
seat,  chair;  residence,  abode,  set- 
tleinent.     5 


3  0.     auxilium  postulatum:  in 

which  effort,  however,  he  was  un- 
successful. The  senatfe,  led  by  the 
consul,  Cicero,  was  engaged  in  com- 
bating Catiline,  and  could  not  be 
induced  to  pay  attention  to  the 
representatives  of  the  Aeduan  chief. 
Cicero,  who  was  his  host,  speaks  of 
him  with  admiration.  postula- 

tum: form?  11,  5. 

3  1,  Q  2.  peius  accidisse,  it  had 
turned  out  worse.  Germanorum: 
probably  the  Suebi,  the  largest  and 
strongest  tribe  in  Germany. 

3  3.     consedisset:  he  had  cross- 


ed the  upper  Rhine  from  modern 
Baden,  his  former  home,  tertiam 
partem:  "a  common  mulct  in  an- 
cient times."  (Moberly). 

3  6.  paucis  mensibus  ante,  a 
few  months  before.  For  case  cf.  18, 
26. 

3  8.  futurum  esse,  the  result 
ivould  be,  cf .  factum  esse,  1.  12.  om- 
nes: not  the  Sequani  only,  but  all 
the  tribes  of  central  Gaul. 

3  9.     omnes  .  .  .  transirent:    as 

the  Cimbri  and  Teutones  had  done 
fifty  years  before. 
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neque  enim  conferendum  esse  Gallicum  cum  Germanorum40 
agro,  neque  hanc  consuetudinem  victus  cum  ilia  comparan- 
dam.  Ariovistum  autem,  ut  semel  Gallorum  copias  proeli5 
vicerit,  quod  proelium  factum  sit  Admagetobrigae,  superbe 
et  criideliter  imperare,  obsides  nobilissimi  ciiiusque  liberos 
poscere  et  in  eos  omnia  exempla  cruciatiisque  edere,  si  qua4  5 
res  non  ad  nutum  aut  ad  voluntatem  eius  facta  sit.  Homi- 
nem  esse  barbarum,  iracundum,  temerarium;  n5n  posse  eius 
imperia  diutius  sustinere.  Nisi  si  quid  in  Caesare  populo- 
que  Romano  sit  auxilii,  omnibus  Gallis  idem  esse  faciendum, 
quod  Helvetii  fecerint,  ut  domo  emigrent,  aliud  domicilium,5  0 


41.  consuetude,  -inis  [consu- 
esco],  F.,  habit,  custom,  practice.^ 

victus,  -us  [viv5,  live  ],  m.,  living, 
life;  provisions,  food.     4 

compard,  1.  [coin-par,  equal  to], 
a.,  set  in  pairs,  place  in  compar- 
ison, compare.     2 

4  3.  Admagetobriga,  -ae,  f.,  a 
Gallic  town  {location  unknown).  ^ 

superbe  [superbus,  proud],  adv., 
proudly,  haughtily.     1 

44.     crudeliter  [crudelis,  cruel]. 


adv.,  cruelly.     2 
4  5.     e-d5,  dere,   didi,  ditus    [do, 
give],  a.,  give,  inflict.     1 

4  6.  nutus,  -us  [nu5,  nod],  m., 
nod,  sign,  command.      3 

47.  iracundus,  -a,  -um  [ira, 
wrath],  irritable,  passionate.    1 

temerarius,  -a,  -um  [temere,  by 
chance,  rashly],  rash,  imprudent, 
reckless.     2 

5  0.  e-migro,  1.  [migrd,  depart], 
n.,  depart,  remove,  migrate.     1 


4  0.     Gallicum:  sc.  aryrum. 

4 1 .  hanc  =  Gallicam  victus : 
what  is  the  quantity  of  the  vowel  u 
in  the  perf.  part,  of  vinco? 

4  2.     ut  semel:   see  vocab.  1.  17. 

4  3.  proelium  factum  sit:  in 
61  B.  c,  three  years  before  this. 
Admagetobrigae:  the  location  of 
this  town  is  unknown.  It  was 
probably  near  the  upper  Arar.  The 
word  is  said  to  mean  "great  moun- 
tain." For  case  see  A.  258  c  1,  2; 
B.  100;  G.   411;   H.  425,  II;R  2:;2,  i. 

44.  cuiusque:  the  forms  of 
quisque,     each^   with   superlatives 


and  ordinals  have  the  force    of    all 
or  every. 

4  5.  omnia  exempla  cruciatus- 
que,  ever.y  form  of  cruelty,  lit.,  all 
forms  and  cruelties  (Hendiadys); 
see  A.  385,  1;  G.  698;  H.  636,  III,  2; 
B.  374  4. 

4  8,  4  9.  nisi  si,  unless  perhaps. 
Nisi  is  here  an  adverb.  quid  au- 
xilii, some  help.  quid:  what  kind 
of  a  pronoun?  cf.  30,  15;  2  0,2. 
auxilii:  for  the  case  see  A.  216,  3; 
B.  56;  G.  369,  371;  H.  397,3;  B. 
201,  2.  Gallis:  for  case  see  on 
sibi  11,  15. 

5  0.  ut  dom5  emigrent  etc., 
viz.  leave  home  etc.,  explaining  ide?w. 
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alias  sedes,  remotas  a  Germanis,  petant  fortunamque,  quae- 
cumque  accidat,  experiantur.  Haec  si  enuntiata  Ariovist5 
sint,  n5n  dubitare,  quin  de  omnibus  obsidibus,  qui  apud  eum 
sint,  gravissimum  supplicium  sumat.  Caesarem  vel  auctori- 
5  state  sua  atque  exercitus  vel  recent!  victoria  vel  nomine  populi 
Romani  deterrere  posse,  ne  maior  multitude  Germanorum 
Rhenum  traducatur,  Galliamque  omnem  ab  Ariovisti  iniiiria 
posse  defendere. 
atd^cVndifion       ^^'     "^^^  oratioue  ab  Diviciaco  habita  omnes, 

of  the  Sequa-  -i  ,  -         -    n-,~  •!•  -    n  j. 

ni.  qui  aderant,  magno  iietu  auxilium  a  (Jaesare  pete- 

re  coeperunt.  Animadvertit  Caesar  unos  ex  omnibus  Se- 
quanos  nihil  earum  rerum  facere,  quas  ceteri  facerent,  sed 
5  tristes,  capite  demisso,  terram  intueri.  Eius  rei  quae  causa 
esset,  miratus  ex  ipsis  quaesiit.  Nihil  Sequani  respondere, 
sed  in  eadem  tristitia  taciti  permanere.     Cum  ab  his  saepius 


5  1 .  remotus,  -a,  -uin,par^ic  adj., 
[removeo],  distant,  remote.   4 

quicumque,  quaecumque,  quod- 
cumque,  indef.  rel.,  whoever, 
whichever,  whatever;  whatsoever; 
every  possible,  all,  all  who,  every 
one  who,  no  matter  who.     * 

5  2.  experior,  -periri,  -pertus 
sum, prove,  try, test,  experience.^ 

2.  fletus,  -us  [fled],  m.,  a  weep- 
ing, lamentation.     2 

4.  ceterus,  -a,  -um  {in  pi.  only  in 
Caesar),  the  rest  of,  the  remain- 
der; assubst.,  the  rest,  remaining. 


others.     ^ 

5.  tristis,  -e,  sad,  sorrowful.     1 
de-mitto,  -ere,  misi,  missus  [mit- 

to,  send],  a.,  send  away  or  down, 
cast  or  thrust  down:  se,  descend; 
se  animo,  lose  courage;  in  p.  p, 
as  adj.,  low;  dejected,  downcast. :jc 
in-tueor,  2.  a.,  look  upon.     1 

6.  m.iror,  1.  a.,  n.,  wonder  or  mar- 
vel at,  admire,  be  astonished.     3 

7.  tristitia,  -ae  [tristis,  sad],  r., 
sadness,  dejection,  sorrow.     1 

per-maneo,  -ere,  mansi,  mansus 
[maneo,  remain],  ii.,  stay  through 
or  to  the  end;  hold  out,  endure,  ^c 


5  3,  5  4.  quin  .  .  .  sumat,  that 
he  would  inflict.   Cf.  17,  8-10. 

1.  habita,  delivered. 

2.  magno  fletu:  Caesar  often 
mentions  the  demonstrative  man- 
ners of  the  Gauls.  fletu:  for  case 
cf.  25, 11.  aaxilium  petere:  the 
aauls  failed  to  see  that   they   were 


simply  changing  masters  in  ap- 
pealing to  Caesar  against  Ariovis- 
tus. 

4.  earum  rerum:  supplications 
and  tears. 

6,7.  esset:  for  mood  cf.  12,  3. 
20,21.  respondere,  permanere: 
form  and  equivalent?  See  on  16, 
2,    in  eadem  tristitia:  their  de- 
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quaereret  neque  ullam  omnino  vocem  exprimere  posset,  idem 

Diviciacus  Aeduus  respondit:  Hoc  esse  miseri5rem  et  gravi- 

orem  fortunam  Sequanorum  quam  reliquorum,  quod  soli  neio 

in  occulto  quidem  queri  neque  auxilium  implorare  auderent 

absentisque  Ariovisti  crudelitatem,    velut  si  coram    adesset, 

horrerent,  propterea,  quod  reliquis  tamen  fugae  facultas  dare- 

tur,  Sequanis  vero,  qui  intra  fines  suos  Ariovistum  recepissent, 

quorum  oppida  omnia  in  potestate  eius  essent,  omnes  cracia-i5 

tus  essent  perferendi. 

33.     His  rebus  cognitis  Caesar  Gallorum  ani-   caesarprom- 

mos    verbis    confirmavit    pollicitusque    est,     sibi   cake  their  de- 
fence. Hisrea- 

eani  rem  curae  futuram:  magnam  se  habere  spem,   ^''"^®- 

et  beneficio  suo  et  auctoritate  adductum   Ariovistum   finem 

8.  vox,  vocis  [voco,  call],  f., 
voice,  cry,  call,  sound;  word;  pL, 
words,  language,  speech.     ^ 

exprimd,  -ere,  -pressi,  -pressus 
[premo,  press],  a.,  press  out, 
extort,  elicit;  raise.     2 

9.  miser,      misera,     miserum, 

wretched,      miserable,      unfortu- 
nate.    3 

11.  occulfcus,  -a,  -um  [occuld, 
cover  up],  covered,  concealed, 
secret;  in  occulto  (loco),  in  a  se- 
cluded or  secret  place.     -(; 

12.  absens, -entis  [pi\  p.  of  sib- 
sura],  absent,  at  a  distance.     5 


crudelitas,  -Latis  [crudelis,  cruel], 

r.,  cruelty,  harshness.     2 
velut, rtrff.,  [vel-f-ut,  as],  as,  as  if.  1 
coram,  ady.   [ cum -{-os,  face],  face 

to  face,  in  person.     3 

13.  horreo,  -ere,  -ui,  a.,  shudder 
at,  dread.     1 

1 4.  verd,  adv.  [verus,  true],  in 
truth,  truly,  in  fact,  assuredly; 
but,  however;  but  in  fact,  in- 
deed.     :^ 

intra,  prep,  ivith  ace.  [for  intera, 
sc.  parte],  within,  into.     ^ 

3.  cura,-ae  [cf.  caveo,  take  care], 
F.,  care,  anxiety,  attention.     3 


meanor  was  intended    as  an  appeal 
to  the  pity  of  Caesar. 

9.  hoc,  the]  for  case  cf.  eo  14,  3. 

10.  reliquorum:    bc. fortunam. 
1  2.     absentis,  even  when  abseyit. 

cf.  the  use  of  the  pres.  part,  for   a 

clause  in  25,  20. 

14.     Sequanis:    for  case  cf.  Sibi 

11,15. 

2,  8.      sibi  .  .  .  futuram,     that 
this  business  would  receive  his  atten- 


tion; lit.,  would  be  a  care  to  him. 
For  cases  of  sibi  and  curae  cf .  Aux- 
ilio  Caesari  18,  28.  magnam 
se  etc.,  he  confidently  expected  that 
Ariovistus  would  end  (make  an  end 
of)  his  outrages. 

4.  beneficid  su5 :  the  titles  "  rex  " 
and  "ammts"  had  been  conferred 
upon  Ariovistus  by  the  Senate,  in 
Caesar's  consulship,  possibly  at  his 
suggestion,  auctoritate:  no  doubt 
the  Gauls  were  greatly  impressed 
by  Caesar's  confident  bearing. 
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6  iniuriis  facturum.  Hac  oratione  habita  concilium  dimisit. 
Et  secundum  ea  multae  res  eum  hortabantur,  quare  sibi  eam 
rem  cogitandam  et  suscipiendam  putaret,  imprimis,  quod 
Aeduos,  fratres  consanguineosque  saepenumero  a  senatu 
appellat5s,  in  servitiite  atque  in  dicione  videbat  German5rum 

loteneri,  eorumque  obsides  esse  apud  Ariovistuni  ac  Sequanos 
intellegebat;  quod  in  tanto  imperio  populi  RomanI  turpissi- 
mum  sibi  et  rei  publicae  esse  arbitrabatur.  Paulatim  autem 
Germanos  consuescere  Rhenum  transire  et  in  Galliam  ma<^''- 
nam  eorum  multitudinem  venire  populo  Romano    periculo- 

15 sum  videbat;  neque  sibi  homines  feros  ac  barbar5s  tempera- 
tiiros  existimabat,  quin,  cum  omnem  Galliam  occupavissent, 


6.  secundum,  prep,  wu^/i  ace.  [se- 
quor,  follow],  by,  along;  after, 
next  to;  in  accordance  with,  ac- 
cording to.     4: 

7.  cogito,  1.  [cum-j-agito,  put 
in  quick  motion;  consider],  a., 
n.,  consider  thoroughly  or  care- 
fully, ponder,  reflect;  think,  pur- 
pose, plan.     :}; 

im  (in-)  -primis,  adv.  [abl.  pi.  of 
primus],  among  the  first;  in  the 
first  place,  particularly,     ji- 

8.  saepenumero,    adv.    [saepe, 


often  -f-numerus],  oftentimes, 
repeatedly,  frequently.     5 

1  1 .  turpis,  -e,  ugly,  unseemly ; 
shameful,  disgraceful.     ^ 

1 2.  res  piiblica,  rei  publicae 
[res,  matter  -f-piiblicus],  pub- 
lic affairs;  state,  common- 
wealth.    ^ 

paulatim  [paulum,  a  little],  little 
by  little,  by  degrees,  gradually.    ^^ 

1  4.  periculdsus,  -a,  -um  [peri- 
culum,  danger],  full  of  danger, 
dangerous,  perilous.     2 


5.  iniuriis:  for  case  see  A.  225; 
B.  60;  G.  345;  H.  384,  II;  B.  187,  1. 
concilium:  i.  e.  the  private  confer- 
ence; see  30,  12. 

6,  7.  ea:  the  arguments  of 
Diviciacus.  quare  .  .  .  putaret, 
to  think  that  he  unust  consider  this 
business  carefully  and  set  about  it. 
sibi:  for  case  cf.  sibi    11,    15. 

8,  9.  fratres  .  .  .  appellatos: 
see  on  1 1, 6.  Germanorum :  the 
word  is  derived  by  some  authori- 
ties from  ger  =  lance,  spear;  hence 
it  means  lancers,  spearmen:  see 
Int.  189. 

11,   12.      turpissimum  .  .  .  ar- 


bitrabatur: Caesar  saw  this  now 
more  clearly  than  he  did  at  Rome. 
His  point  of  view  was  different, 
sibi:  for  case  cf.  1,  10;  9,  6. 
paulatim  etc.,  to  gradually  get  in 
the  habit  of  crossing  and  come  %vas 
dangerous:  obj.  of  videbat. 

14.  pericul5sum:  because  it 
would  advance  the  German  front- 
ier from  the  Rhine  to  the  northern 
boundary  of  the  Roman  Province. 

15-18.  sibi  temperaturds 
{esse)  etc.,  would  restrain  themselves 
.  .  .  from  passing  .  .  .  and  again  has- 
tening from  thence,  sibi:  for  case 
cf.    2,  4;    9,   8;    25,   20.     exirent^ 
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ut  ante  Cimbii  Teutonique  fecissent,  in  prdvinciam  exlrent 
atque  inde  in  Italiam  contenderent,  praesertim  cum  Sequanos 
a  pr5vincia  nostra  Rliodanus  divideret;  quibus  rebus  quam 
maturrime  occurrendum  putabat.  Ipse  autem  AriovistusSo 
tautds  sibi  spiritus,  tantam  arrogantiam  sumpserat,  ut  feren- 
dus  non  videretur. 

34.     Quamobrem  placuit  ei,  ut  ad  Ariovistum   Ariovistus 

^  ^  havghfily  re- 

legatos   mitteret,   qui   ab   eo   postularent,  uti  ali-  ^pfoposauJ'^ 

I  -,.  ._  -,-,  ._T_i.  confer  icith 

quem  locum  medium  utriusque   coiloquio   deiige-   Mm. 


17.  Cimbri,  -orum,  m.,  a  Celtic 
people  from  the  Cimbric  Cher- 
sonese (Jutland).  Having  in- 
vaded Italy  they  were  defeated  by 
C.  Marius  near  Verona,  101 
B.C.     5 

Teutoni,  -drum  {or  -ura),  m.,  a 
Celtic  people  from  Jutland,  who 
ivith  the  Cimbri  overran  Gaul, 
113  B.  C,  and  also  suffered  defeat 
from  Marius.     5 

20.  mature  [oZ(Za6L  o/maturus], 
adv.,  early,  speedily.     5 

occurro,  -ere,  -curri,  -cursus  [ob 
-f-curro,  run],  n.,  run  in  the  way 
of,  run  to  meet,  meet;  happen 
upon,  encounter;  suggest  itself, 
occur,  oppose.     ^ 

21.  spiritus,  -us  [spiro,  breathe], 


M.,  breath,  spirit;  pride,  presump- 
tion, haughty  mien  or  bearing.  2 
ar  (ad)-rogantia,  -ae  [arrogans, 
arrogant],  f,,  arrogance,  haughti- 
ness, presumption,  insolence.     3 

1.     quam-ob-rem,   adv.    interrog. 

and  rel.,  wherefore,  why.     ^- 
placeo,  2.    [cf.    placd,    appease], 

n.,  please,  satisfy;  often  impers., 

seem  good,  be  decided,  resolved 

or  determined.     ^ 
3.    uterque,  utraque,  utrumque 

[uter,   which   (of  two)  -|-  -que], 

each  (of  two),  both.     ^ 
colloquium,    -i    [colloquor,    talk 

together],    n.,    talking    together, 

conversation;  conference,  parley; 

communication,  interview.     ^ 


contenderent;  what  constructions 
followquin?  ut(conj.)?  ut(adv.)? 
Cimbri  Teutonique:  these  tribes 
came  from  Jutland  and  the  coasts 
of  the  Baltic,  On  their  invasion 
and  defeat,  see  Int.  03. 

1  9.  Rhodauus  divideret,  only 
the  Rhone  divides.  Caesar's  state- 
ment of  the  reasons  for  espousing 
the  cause  of  the  Gauls  is  candid 
and  convincing.  No  doubt  the  en- 
terprise fell  in  with  his  bold  and 
ambitious  spirit;  but  it  ap[)eaU(l 
also  to  the  statesman  and  the  lover 
of    his   country.      Gaul    must    cer- 


tainly yield  to  the  barbarism  of  the 
German  or  the  civilization  of  the 
Roman.  No  half-way  ground  was 
possible.  quibus  rebus  etc.,  that 
he  must  face  these  difficulties.  For 
trans,  see  on  23,  9.  rebus:  for 
case  cf.  sibi  1.  15.  quam:    how 

trans,  with  the  superb?  See  on  3,3. 

1.  ad  Ariovistum:  who  was 
with  his  army  on  the  Rhine,  near 
modern  Strasburg. 

2.  qui  .  .  .  postularent,  to  de- 
mand of  him.  For  qui  and  mode 
cf.  7,  10;  15,  r,;  21,1. 
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ret:  velle  sese  de  re  publica  et  summis  utrlusque  rebus  cum 
6  eo  agere.  Ei  legation!  Ariovistus  respondit:  Si  quid  ipsi  a 
Caesare  opus  esset,  sese  ad  eum  venturum  fuisse;  si  quid  ille 
se  velit,  ilium  ad  se  venire  oportere.  Praeterea  se  neque 
sine  exercitii  in  eas  partes  Galliae  venire  audere,  quas  Cae- 
sar possideret,  neque  exercitum  sine  magno  commeatii  atque 
lOmolimento  in  iinum  locum  contrahere  posse.  Sibi  autem  mi- 
rum  videri,  quid  in  sua  Gallia,  quam  bello  vicisset,  aut  Cae- 
sari  aut  omnino  populo  Romano  negotii  esset. 


6.  opus,  indecl.  [cf.  opus,  work, 
deed],  need,  necessity;  used  in 
the  predicate  with  the  Nom.  of  the 
thing  needed:  opus  est,  it  is 
necessary.     4: 

7.  praeterea,  adv.  [praeter,  be- 
yond], beyond  this,  besides, 
furthermore.     ^^ 

9.  posside5,  -ere,  sedi,  -sessus 
[potis,  able -j- sedeo,  sit],  a.,  sit 
as  master;  hold  possession  of, 
occupy,  hold,  possess.     3 

commeatus,  -us  [commeo,  go  and 
return,  make  a  trip],  m.,  commu- 
nication, trip;  supplies,   provis- 


ions, {military)  stores.  ^^ 
1  0.  m  oilmen  turn,  -i  [molior,  en- 
deavor], N.,  exertion,  difficulty.  1 
con-traho,  -ere,  traxi,  tractus 
[traho,  draw],  a.,  draw  or  bring 
together,  assemble;  draw  into 
smaller  compass,  contract.     5 

mirus,  -a,  -um  [miror,  wonder  at], 
strange,  astonishing.     2 

12.  negdtium  -i  [nec-|-  otium, 
leisure],  n.,  ivant  of  leisure;  busi- 
ness, occupation,  affair,  concern: 
negotium  dare,  employ,  assign 
a  matter:  quid  neg5tii,  what 
business.     ^: 


4.  velle  etc.:  Caesar  was  anxi- 
ous to  secure  his  end  without  a 
war  and  probably  thought  that  the 
diplomatic  relations  which  had 
been  maintained  with  Ariovistus 
could  be  kept  up;  see  33,  3,  4,  bene- 
ficio,  etc.  His  army  had  just  ended 
one  campaign  and  was  not  yet 
thoroughly  to  be  relied  upon,  as 
was  shown  later  on.  summis 
. .  .  rebus,  matters  of  greatest  im- 
portance to  both. 

5.  quid:  what  kind  of  a  pro- 
noun ?  cf .  7,  20.  ipsi,  for  case  cf . 
7,10. 

6..  7.     si  .  .  .velit:  velit   governs 


two  accusatives  like  verbs  of  ask  - 
ing  or  demanding  (see  on  16,  1  ), 
if  he  wished  anything  of  him. 

8,  9.  quas  .  .  .  possideret:  i.  e., 
the  land  of  the  Aedui,  which  Ario- 
vistus assumes  that  Caesar  has  con- 
quered. 

1 1,  12.  quid  .  .  .  esset  (subject 
of  videri),  what  business  either  Cae- 
sar or  the  Roman  people  in  general 
(omnino)  had  in  his  (part  of)  Gaul 
etc.  Caesari,  populo:  for  case  cf. 
ipsi  1.  5.  negdtii:  for  case  cf.  31, 
49.  Notice  that  the  partitive  geni- 
tive is  usually  separated  by  several 
words  from  the  word  that  govern  it. 
esset,  for  mode  cf.  12,  3;  21,  3. 


B.  C.  58. 


LIB.  I.  CAP.  XXXV. 


153 


35.     His  responsis  ad  Caesarem  relatis  iterum  caesar  sends 

him  an  ulti- 

ad  eum  Caesar  legates   cum  his  mandatis  mittit:  matum. 
Quoniam   tanto   suo   popullque   R5mani  beneficio    affectus, 
cum  in  consulatu  suo  rex  atque  amicus  a  senatu  appellatus 
esset,  hanc  sibi   populoque  Romano  gratiam  referret,  ut  in    5 
colloquium  venire  invitatus  gravaretur  neque  de  communi  re 
dicendum  sibi  et  c5gnoscendum  putaret,  haec  esse,  quae  ab 
eo  postularet:  primum,  ne  quam  multitudinem  hominum  am- 
plius  trans  Rhenum  in  Galliam  traduceret:  deinde  obsides, 
quos  haberet  ab  Aeduis,  redderet  Sequanisque  permitteret,  i  o 
ut,  quos  ill!  haberent,  voluntate  eius    reddere    illis   liceret; 
neve  Aeduos  iniuria  lacesseret,  neve  his  sociisque  eorum  bel- 
lum  inferret.     Si  id  ita  fecisset,  sibi  popul5que  Romano  per- 
petuam  gratiam   atque   amicitiam    cum   eo  futuram:  si  non, 


2.  mandatum,  -i,  n.,  order. 

3.  quoniam,   adv.    [quoin  =:cuni 
-f-iam,  now],  when  now;  since.  ^ 

4.  consulatus,  -us  [cdnsul,  con 
sul],  M.,  consulship.     1 

6.     invito,  1.  a.,  invite^  summon.  4 
gravor,  1.  [gravis,  heavy],      dep., 
be  unwilling,  object.     1 


10.  reddo,  -dere,  reddidi,  reddi- 
tus  [re-j-do,  give],  a.,  give 
back,  return,  restore;  make  or 
cause  to  be,  render.     ^^ 

13.  per-petuus,  -a,  -um  [perpe- 
tuo,  cause  to  continue],  perpetual 
permanent;  entire;  in  perpetu- 
um,  forever.     :}: 


1.  iterum:  see  34, 1,  2. 

2.  mandatis:  the  defiant  reply 
of  the  king  no  doubt  seemed  to 
Caesar  the  height  of  impertinence. 

3.  beneficio  affectus:  the  Ger- 
man was  shrewd  enough  to  esti- 
mate the  beneficium,  at  its  true 
value. 

4.  consulatii:  see  on  33,  3 — 5. 

5.  hanc  gratiam  referret,  ut 
etc.,  since  he  ivas  making  (direct, 
you  make)  such  a  requital  as  to  be 
reluctant  .  .  .  and  not  think  it  neces- 
sary to  discuss  and  learn  etc. 

7,  8.  haec  pdstularet,  the  fol- 
lowing were  the  dem,ands  he  made  of 
him. 


9.  traduceret:  what  mode  in 
dir.  disc?    See  on  13,  15. 

10,  11.  Sequanisque  . .  .  lice- 
ret,  and  gy^ant  pennission  to  the 
Sequani  to  return  with  his  (Ario- 
vistus')  approval  those  (hostages) 
luhich  they  [Sequani)  had  {ab  Aeduis). 
redderet,  permitteret:  for  mood 
in  direct  form  see  on  7,  20. 

12.  his,  sociis:  for  case  cf.  2, 
5. 

13.  sibi  etc.,  he  (Caesar)  and 
the  Roman  people  would  have  etc. 
sibi,  popula,  for  case  cf.   7,   10. 

1  4 — ^1  9.  si  non  impetraret .  .  , 
se  .  .  .  non  neglectiirum   [esse),  if 
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isimpetraret,  sese,  quoniam  M.  Messala,  M.  Pisone  consulibus 
senatus  censuisset,  uti,  quicumque  Galliam  provinciam  obti- 
neret,  quod  commodo  rei  publicae  facere  posset,  Aeduos  cete- 
rosque  amicos  populi  Roman!  defenderet,  se  Aeduorum  iniu- 
rias  n5n  neglecturum. 
Ariovistus  36.     Ad   haec   Ariovistus   respondit:   lus   esse 

responds  _  _      _    .  .  _         _    . 

defiantly.  belli,  ut,  qui  vicissent,  iis,  quos  vicissent,  quemad- 
modum  vellent,  imperarent:  item  populum  Romanum  victis 
non  ad  alterius  praescriptum,  sed  ad  suum  arbitrium  im- 
6  perare  consuesse.  Si  ipse  populo  Romano  non  praescriberet, 
quemadmodum  suo  iure  ijteretur,  non  oportere  sese  a  populo 
Romano  in  suo  iure  impediri.      Aeduos  sibi,  quoniam  belli 


1 6.  censeo,  -ere,  -ui,  -sus,  a., 
estimate,  reckon;  be  of  opinion, 
think,  decide.     ;i< 

1 7.  commodum,  -i  [commodus, 

convenient],  n.,  convenience,  in- 
terest, advantage.     ^ 

1 9.  neglego,  -ere,  lexi,  lectus 
[nee -j- lego,  pick  out,  choose], 
a.,  not  heed,  disregard,  neglect.  ^ 

2.     quem-ad-modum,     adv.,     in 


what  way  or  manner,   just  as,  as, 
how.     3 

4.  praescriptum,  -i  [praescribd, 
direct],  n.,  direction,  dictates.     1 

arbitrium,  -i  [arbiter,  judge],  n., 
decision  or  judgement  (o/  the 
arbiter);  opinion,  discretion, 
pleasure.     3 

5.  prae-scribd,  -ere,  scrips!, 
scriptus  [scribo,  write],  a., 
write  beforehand;  order,  direct, 
prescribe.     4 


he  (Caesar)  did  (direct,  I  do)  not  ob- 
tain (such  assurances),  he  would 
(direct  I  will)  not  disregard  etc.  M. 
Messala  . . .  cdnsulibus:  in  61 B.  C. 

1  7.  quod  .  .  .  posset,  (a  com- 
mon formula  in  the  decrees  of  the 
Senate)  so  far  as  he  could  do  it  in 
accordance  with  the  interests  of  the 
state,  quod:  {= quantum),  fov  case 
cf .  minimum  20,  6.  commodo : 

for  case  cf.  12,3;  26,  11;  what 
takes  the  place  here  of  the  limiting 
adjective? 

1  8.  defenderet:  the  purpose  of 
this  decree  was  to  induce  the  tribes 
of  central  Gaul  to  oppose  the  emi- 
gration   of   the    Helvetii.      It   was 


passed  in  the  interest  of  Rome,  not 
Gaul,  and  Ariovistus  knew  this. 

1  —  5.  Note  the  forms  of  the 
verbs  in  dir.  disc:  est — vicerint 
vicerint — velint  (volunt) — impe- 
rent — consuevit.  Change  to  dir. 
disc,  throughout  the  chapter.  iis 
imperarent,  shall  rule  those.  iis: 
for  case  cf.  2,  4;  33, 15» 

6.  quemadmodum  .  . .  utere- 
tur,  how  they  (populus  Romdnus) 
should  exercise  their  rights.  non 
oportere  etc.,  he  (Ariovistus)  ought 
not  to  be  opposed. 

7 — 9.  sibi  stipendarios  esse 
factos,  had  become  tributary  to  him. 
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fortunam  temptassent  et  armis  congressi  ac  superati  essent, 
stipendiarios  esse  factos.  Magnam  Caesarem  iniuriam  facere, 
qui  suo  adventu  vectigalia  sibi  deteriora  faceret.  Aeduisio 
se  obsides  redditurum  non  esse,  neque  iis  neque  eorum  sociis 
iniuria  bellum  illaturum,  si  in  e5  manerent,  quod  convenisset, 
stipend! umque  quotannis  penderent;  si  id  n5n  fecissent, 
longe  iis  fraternum  nomen  populi  Romani  afuturum.  Quod 
sibi  Caesar  denuntiaret,  se  Aeduorum  iniurias  non  neglectu- 1 5 
rum,  neminem  secum  sine  sua  pernicie  contendisse.  Cum 
vellet,    congrederetur:  intellecturum,  quid  invicti  Germani, 


8.  congredior,  -gredi,  -gressus 
sum  [gradior,  step],  a.,  n.,  step 
or  come  together,  meet,  encoun- 
ter; engage  in  conflict,  contend.  ^ 

1 0.  deterior,  -ius,  comp.  adj., 
less,  worse.     1 

12.  maneo,  -ere,  mansi,  man- 
sus,  71.,  remain,  continue,  abide, 

stay.     _;{; 

1  3.  stipendium,  -i  [stips,  gift-(- 
pendo,  weigh],  n.,  impost,  tax, 
tribute  [paid  in  money,  while  the 
vectigal  was  paid  in  kind);  pay, 
stipend;  term  of  military  serv- 
ice.    He 


quot-annis  [quot,  how  many, 
every -|- annus,  year],  adv.,  every 
year,  yearly.     4 

pendo,  -ere,  pependi,  pensus,  a., 
weigh,  weigh  out;  pay,  pay  out 
[as  money  was  weighed  in  pay- 
ment); suffer  (punishment).     ^ 

15.  de-nun tio,  1.  [nuntio,  an- 
nounce], a.,  announce  (officially, 
by  a  herald,  etc.),  declare;  give  or 
send  notice,  warn,  threaten.     3 

1 7.    in-victus,  -a,   -um    [vinc5, 

conquer],      unconquered,    invin- 
cible.    1 


stipendarios:  they  paid  tribute  in 
money,  not  in  produce. 

1 0.  qui  vectigalia  . .  .  faceret, 
since  he  {you  Tuake)  made  his  {my) 
revenues  less  valuable.  Caesar  may 
have  instructed  the  Aedui  and  Se- 
quani  not  to  pay  tribute  any  long- 
er. In  any  case  his  mere  presence 
gave  the  Aedui  hope  and  made  them 
less  careful  to  fulfill  their  engage- 
ments as  to  tribute. 

11,12.  lis  sociis  illaturum 
(esse),  would  make  upon  etc.,  so- 
ciis: for  case  cf.  2,  5.  iniuria, 
without  just  cause.  si  .  .  .  conve- 
nisset, if  they  adhered  to  the  terms 
that  had  been  agreed  upon. 

13.  stipendium:  among  the 
Gauls  a  war-tax    imposed  upon  the 


conquered. 

1 4.  longe  afuturum  (esse), 
would  be  of  no  value  to  them.  fra- 
ternum nomen:  a  gibe  at  the 
pleasant  relations  between  the 
Aedui  and  the  Romans.  quod  .  .  . 
deniintiaret,  whereas  Caesar  threat- 
ened him.  quod:  for  the  clause  cf. 
18,26:  17,  12;  14,  11. 

1  6.  cum  etc.,  let  him  encounter 
him  ivhen  he  would  (direct,  when 
you  ''re  ready,  come  on). 

17 — 19.  quid  virtiite  possent, 
hoio  effective  in  valor.  For  trans, 
see  on  3,  20.  inter  annos  xiv:  i. 
e.  ever  since  they  crossed  the  Rhine 
in  72  B.  o.  This  is  an  exaggeration, 
but  a  very  natural  one.  The  two 
messages    of     Ariovistus,     though 
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exercitatissimi   in   armis,    qui 
subissent,  virtute  possent. 


inter  annos  xiv  tectum   non 


Caesar,  urged        37.      Haec   eodeui    tempore   Caesari    mandata 

by  his  Gallic  «_,  ^-     -  i*i-  rn-- 

uiiies,  march-    reiereDantur,  et  legati  ab  Aeduis   et    a    Treveris 

es  against 

Ariovistus.  yeniebant:  Aedul  questum,  quod  Harudes,  qui 
nuper  in  Galliam  transportati  essent,  fines  eorum  popularen- 

5  tur:  sese  ne  obsidibus  quidem  datis  pacem  Ariovisti  redi- 
mere  i^otuisse;  Treveri  autem,  pagos  centum  Sueborum  ad 
ripas  Rheni  consedisse,  qui  Rhenum  transire  conarentur;  his 
praeesse  Nasuam  et  Cimberium  fratres.  Quibus  rebus  Caesar 
vehementer  commotus  maturandum  sibi  existimavit,  ne,  si 

lonova  manus  Sueb5rum  cum  veteribus  c5piis  Arovisti  sese 
coniilnxisset,  minus  facile  resist!  posset.      Itaque  re  friimen- 


1  8.  exercitatus,  -a,  -um  [p.p.  of 
exercito,  train  or  practise  well], 
well  trained,  skilled,  versed.     2 

tectum,  -i  [tego,  cover],  n.,  cov- 
ering, roof;  house.     2 

4.     trans-porto,  1.  [porto,  carry], 

a.,  carry  across  or  "over,  convey, 

transport.     ^ 
6.     Treveri,  -orum,  m.,   a    Gallic 

tribe  on  the  Moselle  about  modern 

Treves.     ^^ 
Suebi,  -orum,  m.,  a  poivei-fxil  people 


of  central  Germany  consisting  of 
several  independent  tribes,  the 
modem  Swabians.     i^i 

8.  Nasua,      -ae,      m.,       1      and 
Cimberius,  -i,  m.,  chiefs  of  the  Tre- 
veri.    1 

9.  vehementer  [vehemens,  vio- 
lent], adv.,  violently,  impetuous- 
ly, zealously;  strongly,  power- 
fully.     ^ 

1 1.  con-iungo,-ere,-iunxi, -iunc- 
tus  [iungd,  join],  a.,  join  with 
or  together,  connect,  unite.     * 


they  doubtless  owe  very  much  to 
the  literary  skill  of  his  rival, 
breathe  a  bold  and  frank  spirit  of 
defiance  which  is  all  his  own.  The 
candor  of  Caesar  is  evident  in  his 
presenting  with  so  much  point  the 
other  side  of  the  case. 

1.  tempore:  about  the  begin- 
ning of  August. 

3.  questum  (sc.  veniebant),  ivere 
coining  to  complain.  For  form  cf. 
11,  5;  30,3.  Harudes:  see  vocab. 
31,  36. 

4,  5.  popularentur:  for  mood 
see  on  sublevetur  16,  17.        obsidi- 


bus datis,  by  giving  hostages. 

6.  Treveri  .  .  .  pagos,  and  fur- 
ther the  Treveri  (kept  coming  to 
complain)  that  (the  people  of)  a 
hundred  cantons.  Sueb5rum: 
This  seems  to  have  been  an  emigra- 
tion like  that  of  the  Helvetii,  not 
merely  a  movement  in  support  of 
Ariovistus. 

7.  transire:  somewhere  north 
of  where  Ariovistus  was;  probably 
near  modern  Mayence. 

9.  matiirandum  sibi:  that  he 
must  make  haste,  sibi :  for  case  cf. 
11,15. 

1 1 .     minus  etc.,  7'esistence  could 
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taria  quam  celerrime  potuit  comparata  magnis  itineribus  acl 
Ariovistnm  contendit. 


COUNTKY  AROUND  VESONTIO. 


38.     Cum  tridui    viam  processisset,  nuntiatum    veslntlo!^^ 
est  ei,  Ariovistum  cum  suis  omnibus  c5piis  ad  occupandum 
Vesontionem,   quod  est  oppidum     maximum     Sequanorum, 


1.  pro-cedo,  -ere,  cessi,  cessus 
[ced5,  go],  71.,  go  forth  or  for- 
ward, proceed,  advance.    ^ 


3.  Vesontid,  -onis,  m.,  the  chief 
town  of  the  Sequani^  situated  on 
the    Doubs,  modern  Besancon.     2 


he  made  less  easily.  re  frumen- 

taria:  see  Int.  116,  117. 

12.  magnis  itineribus:  see  Int. 
143. 

13.  contendit:  Caesar  intended 
to  strike  Ariovistus  before  he  could 
effect  a  junction  with  the  Suebi. 
He  started  from  the  country  of  the 
Lingones,  where  he  had  received 
the  surrender  of  the  Helvetii  and 
where  his  army  had  been  encamped 
near  Tonner©  pending  the  result  of 


the    negotiations    with    Ariovistus. 

1.  tridui  viam:  this  would 
bring  him  to  the  vicinity  of  mod- 
ern Langres.  tridui:  for  case  see 
on  5,  8;  what  takes  the  place  of  the 
necessary  adjective?  viam:  for 
case  see  on  2,  17. 

2.  Ariovistum:  while  Caesar 
had  been  marching  northeast,  to- 
ward the  Rhine,  Ariovistus  had 
been  slowly  advancing  south,     Cae- 
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contendere,  triduique  viam  a  suis  finibus  processisse.  Id  ne 
5  accideret,  magnopere  sibi  praecavendum  Caesar  existimabat. 
Namque  omnium  rerum,  quae  ad  bellum  usui  erant,  summa 
erat  in  eo  oppido  facultas,  idque  natura  loci  sic  muniebatur 
ut  magnam  ad  ducendum  bellum  daret  facultatem,  propterea 
quod  flumen  Dubis  ut  circino  circumductum  paene  totum 
looppidum  cingit;  reliquum  spatium,  quod  est  non  amplius 
pedum  .  mille  sexcent5rum,  qua  flumen  intermittit,  mons 
continet  magna  altitiidine,  ita,  ut  radices  montis  ex  utraque 
parte  ripae  fliiminis  contingant.  Hunc  murus  circumdatus 
arcem  efficit  et  cum  oppido  coniungit.     Hue  Caesar  magnis 

with  montis  or  collis,  foot,  base.5 

13.  contingo,  -ere,  tigi,  tactus 
[tango,  touch],  a.,  and  n.,  touch, 
reach;  extend  to,  attain  to;  con- 
cern; befall,  happen  to.     ^ 

circum-do,  dare,  dedi,  datus  [d5, 

give],  a.,  give  or  put  around,  en- 
compass, surround.     ^ 

14.  arx,  arcis  [arceo,  shut  up, 
ward  off],  f.,  citadel,  fortress, 
stronghold.     2 

efficio,  -ere,  -feci,  -fectus  [ex  -|- 
facio],  a.,  make  or  do  complete- 
ly, complete,  perform,  accom- 
plish, effect.     ^ 

hue,  adv.  [old  form  for  h5c,  fr. 
hie,],  to  this  place  or  point, 
hither,  here.     -j. 


6.  prae-caveo,  -ere,  cavi,  cautus 
[caveo,  take  care],  n.,  take  pre- 
cautions.    1 

6.  namque  [nam,  for  -\-  -que], 
conj.^  for  indeed,  for;  more  em- 
Xfhatic  than  nam.     5 

7.  sic,  adv.  [si  -\- demonstr.  parti- 
cle -ce],  so,  thus,  in  thismanner.^: 

9.  Dubis,  -is,  M.,  the  Doubs,  a 
tributary  of  the  Saone.     1 

circinus,  -i,  [cf.  circum,  around], 
M.,  a  pair  of  compasses.     1 

circum-diic5,  -ere,  duxi,  ductus 
[duc5,  lead],  a.,  lead  or  draw 
around.     2 

10.  cingd,  -ere,  cinxi,  cinctus, 
a.,  encircle,  surround,  invest,  en- 
compass.    ^ 

12.     radix, -icis,   f.,   root;  in  pi. 


sar  now  turned  toward  the  south- 
east from  Langres  and  moved  with 
all  speed  toward  Vesontio.  See  map. 
2.  occupandum:  gerund  or 
gerundive?  See  on  1,  9. 
•  3.  quod:  the  relative  generally 
agrees  with  an  appositive  or  pred- 
icate noun  (here  oppidum)  in  its  own 
clause  rather  than  with  an  antece- 
dent (here  Vesontionem)  of  different 
gender  and  number. 

4.  id:    the  capture  of  Vesontio. 

5,  7.     sibi:  for  case   cf.  11,  15. 


usui:  for  case  cf.  18,28;  25,  6. 
summa  facultas,  a  very  fidl  sup- 
ply, natiira  loci  etc.  note  the 
lucid  description. 

8 .  ut . . .  facultatem,  so  that  it  fur- 
nished admirable  opportunities  etc. 
diicendum:  Gerund  or  Gerundive? 
Cf.  1.  2.  ad  .  .  .  bellum:  Ariovis- 
tus  made  a  great  mistake  in  not 
holding  Vesontio  as  he  did  other 
Sequanian  towns. 

9.  ut:  what  part  of  speech? 
Cf.  4.   11;  16,  3. 
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nocturnis    diurnisque     itineribus     contendit,     occupatoque\5 
oppido,  ibi  praesidium  collocat. 

39.     Dum    paucos    dies    ad    Vesontionem    rei  Pamdn 

_    _  _  _  the  Roman 

frumentariae   commeatusque    causa    moratur,    ex  army  from 

fear  of  the 

percontatione  nostrorum  vocibusque  Gallorum  ac  ^*'™»"*- 
mercatorum,  qui  ingenti  magnitudine  corporum   Germanos, 
incredibili  virtute  atque  exercitatione  in  armis  esse  praedica-    5 
bant  (saepenumer5  sese  cum  his  congresses  ne  vultum  quidem 
atque  aciem  oculorum  dicebant  ferre  potuisse),  tantus  subito 


15.    nocturnus,  -a,  -um     [nox, 

night],  at  night,  nocturnal.     ^ 
diurnus,  -a,  -um    [dies,   day],    of 
the  day,  by  day,  daily.     4 

3.  percontatio,  -onis  [percon- 
tor,  inquire],  r.,  inquiring,  ask- 
ing; question,  inquiry.     2 

4.  ingens,  -entis  [in,  7ieg.-\- 
gens,  race,  kind;  lit.  not  of  the 
kind,  i.  e.,  ouio/proporiio?i],  enor- 
mous, huge,  vast,  great.     :^ 

magnitiido,-inis,  [magnus,  great], 
F.,  greatness,   great  size,   extent. 


stature  {corporuin).     ^ 

5.  exercitati5,  -5nis  [exercitd, 
freq.  of  exerceo,  exercise],  f., 
exercising,  training;  practice,  ex- 
perience.    ^ 

prae-dic5,  1.  [dico,  proclaim],  a., 
proclaim  publicly  or  before 
others;  publish,  state,  declare.     5 

6.  vultus,  -us  [volo,  wish],  m., 
ivish  shoivn  by  the  expression  of 
the  countenance;  looks.     2 

7.  subito,  adv.,  [subitus,  sudden, 
fr.  sube5,  come  up  secretly],  sud- 
denly, unexpectedly,  of  a  sudden.jjc 


1  1.     pedum:  cf.  tridui  line  1. 
1  2 .  altitudine :  for  case  cf .  6, 12. 
14,  15.  magnis  .  .  .  contendit: 

as  it  turned  out,  Caesar's  haste  was 
unnecessary.  Ariovistus  was  con- 
siderably farther  away  than  he  had 
supposed.  Hearing  that  Caesar 
had  reached  Vesontio,  he  now 
paused  in  his  advance,  thinking  it 
best  to  remain  where  reinforce- 
ments could  be  more  easily  obtain- 
ed from  across  the  Rhine  and  where 
the  open  country  was  adapted  to 
the  movements  of  his  large  force  of 
cavalry. 

1,  2.  ad  Vesontidnem,  in  the  vi- 
cinity of  Vesontio  rei  frumen- 
tariae commeatusque:  observe 
how  frequently  Caesar  refers  to  the 


procuring  of  supplies.  His  care 
for  the  physical  well  being  of  his 
men  was  constant  and  had  much  to 
do  with  his  success.  He  kept  them 
in  the  very  best  condition.  In  the 
hand-to-hand  conflicts  of  ancient 
warfare  this  was  an  essential  ele- 
ment in  the  success  of  the  under- 
sized Italians. 

3.  vocibus,  replies. 

4,  5.  mercatorum:  the  huck- 
sters who  sold  supplies  in  the 
camp,  magnitudine,  virtiite,  ex- 
ercitatidne:  for  case  cf.  6,  12; 
28,  15;  18,  7. 

6.  sese  =  Gallos  only,  not  the 
traders,  because  congressos  refers  to 
hostile  encounters. 

7.  aciem  oculorum,  fiash  of 
the  eyes. 
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timor  omnem  exercitum  occupavit,  ut  nonmediocriter  omnium 
mentes   animosque  perturbaret.    .  Hic  primum   ortus   est    a 

1  otribunis  militum,  praefectis  reliquisque,  qui  ex  urbeamicitiae 
causa  Caesarem  secuti  non  magnam  in  re  militari  usum  habe- 
bant:  quorum  alius  alia  causa  illata,  quam  sibi  ad  proficlscen- 
dum  necessariam  esse  diceret,  petebat,  ut  eius  voluntate 
discedere  liceret;  nonnulli  pudore  adducti,  ut  timoris  suspi- 

1  Scionem  vitarent,  remanebant.  Hi  neque  vultum  fingere  neque 
interdum  lacrimas  tenere  poterant;  abditi  in  tabernaculis  aut 


8.    mediocriter,  adv.   [mediocris, 

moderate],  in  small  degree. 

0.  mens,  -entis,  f.,  the  thinking 
faculty,  mind,  intellect;  thought, 
purpose,  determination.     ^ 

per-turbo,  1.  [turbo,  disturb],  a., 
disturb  greatly,  throw  in  confu- 
sion, confound,  embarrass,  dis- 
turb,    -i- 

10.  tribunus,  -i  [tribus,  tribe], 
M.,  tribune,  a  magistrate  elected 
by  the  people,  voting  in  tribes,  to 
defend  the  interests  of  the  plebs; 
tribunus  militum  (militaris),  a 
military  tribune.     ^ 

praefectus,  -i  [praeficio,  set  over], 
M.,  overseer,  commander,  officer, 
general   (equitum) ;  governor  of 


a  province.     ^^ 
14.      pudor,    -5ris     [pudet,      it 

shames],     m.,     shame,    modesty, 

sense  of  shame  or  honor.     2 
1  5.    re-maneo,  -ere,  mansi,  man- 

sus  [maneo,  remain],  71.,  stay  or 

remain  behind,  remain.     ^ 
fingo,    -ere,     finxi,      fictus     [cf. 

figura,   form],   a.,   form,    shape, 

devise,  invent.    3 


Tabet^ndeidiun 
1 6.    tabernaculum,  -i  [taberna, 

hut],  N.,  hut,  tent.     3 


8,  9.  ut .  .  .  perturbaret,  so  that 
it  made  all  tmusually  anxious  and 
dispirited. 

10.  tribunis  militum:  see  Int. 
89.  praefectis:  see  Int.  101. 
urbe,  the  city,  i.  e.  Rome.  amici- 
tiae  .  .  .  secuti:  Caesar  puts  the 
matter  delicately.  The  probability 
is  that  these  men  had  attached  them- 
selves to  him  fo.r  personal  gain,  as 
was  the  Roman  fashion.  In  giving 
them  commissions,  he  was  simply 
paying  his  political  debts. 

1 1.  non  . .  .  habebant:  they 
were  "holiday  soldiers".  n5n 
magnum  usum.   little  experience. 


For  the  figure  see  on  1,  8. 

1  2.  qudrum  .  .  .  illata,  and  one 
of  these  alleging  one  reason,  another, 
another  (reason).  For  the  eliptical 
use  of  alius  see,  A.  203  c;  G.  319;  H. 
459,  1;  B.  253  2. 

13,14.  ut .  .  .  liceret,  his  per- 
mission to  leave;  for  the  clause  cf. 
7,12,13;  30,  12,  13. 

1  5 .  vultum  fingere :  that  they 
might  thus  conceal  their  fear. 

1  6.  lacrimas:  quite  in  keeping 
with  the  excit9,ble  temperament  of 
the  Italian.  tabernaculis :  sbq 
Int.  137. 
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suum  fatum  querebantur  aiit  cum  familiaribus  suis  commune 
periculum  miserabantur.  Volgo  totis  castris  testamenta 
obsignabantur.  Horum  vocibus  ac  timore  paulatim  etiam  ii, 
qui  magnum  in  castris  usum  habebant,  milites  centurionesque20 
quique  equitatui  praeerant,  perturbabantur.  Qui  se  ex  his 
minus  timidos  existimari  volebant,  non  se  liostem  vereri,  sed 
angustias  itineris  et  magnitiidinem  silvarum,  quae  intercede- 
rent  inter  ipsos  atque  Ariovistum,  aut  rem  f rumentariam,  ut  sa- 
tis commode  supportari  posset,  timere  dicebant.  Nonniilli  eti-2  5 
am  Caesari  niintiarant,  cum  castra  moveri  ac  signa  f erri  iuss- 
isset,  n5n  fore  dicto  audientes  milites  neque  propter  tim5rem 
signa  laturos. 

40.     Haec  cum  animadvertisset,  convocato  con-  caesar  en- 

_..  T.T_.T  .._       courages  his 

silio  omniumque  ordinum  ad  id  consilium  adhibitis   troops. 
17.     fatum,  -i     [for,    speak],   n., 


what  is  spoken  once  for  all;  fate.  1 

1  8.  miseror,  1.  [miser,  wretched], 
a.,  bewail,  lament  over,  deplore.  2 

volgo  (vul-),  adv.,  [volgus,  the 
common  people],  commonly, 
generally,  everywhere,  publicly, 
openly,     -t- 

testamentum,  -i  [testor,  make  a 
will],  N.,  will,  testament.     1 

19.  ob-signo,  1.  [signo,  mark; 
seal],  a.,  seal,  seal  up;  sign,  ex- 
ecute.    1 

2  0.  centuri5,  -5nis  [centum,  a 
hundred],  m.,  centurion;  the  com- 


mander of  the  century,  the  sixtieth 
part  of  a  legion.     ^ 

22.  timidus,  -a,  -um  [timeo, 
fear],  fearful,  affrighted,  coward- 
ly, afraid.     5 

2  5.  sup  (sub-) -portd,  1.  [porto, 
carry],  a.,  carry  or  bring  up  from 
beneath;  bring  or  convey  to; 
furnish.     5 

2  7.  dictum, -1,  N.,  a  word,  com- 
mand, saying.     5 

audio,  4.  a.,  hear,_hear  of:  in  pr»  p. 
as  adj.,  obedient.     ^^ 

2  .  ordd,  -inis,  m.,  row,  order,  ar 
rangement,  series,  rank.     ^ 


18.  testamenta:  legal  instru- 
ments, sealed  and  deposited  with 
the  quaestor. 

20,  21.  qui .  . .  habebant . . . 
perturbabantur:  even  the  experi- 
enced soldiers  and  oflficers  were 
affected  by  vague  fears.  centuri- 
ones:  on  their  soldierly  qualities, 
see  Int.  93.  qui  .  .  .  praeerant: 
the  praefecti.     See  Int.  101. 

2  3 .    angustias  itineris :  the  val- 

10 


ley  of  the  Doubs  is  narrow  and 
very  rough. 

24.  ut,  that  not  (after  verbs  of 
fearing):  contrast  ne,  19,  11. 

2  6.     signa  ferri:  see  Int.  124. 

2  7,  2  8.  ndn  .  .  .  audientes, 
xcould  not  be  obedient  to  his  orders. 
neque  signa  laturos  (esse),  and 
would  not  advance.     Cf.    25,  18,  19. 

2.  omnium  ordinum:  to  the  or- 
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centuridnibus,  vehementer  eos  incusavit:  primum  quod,  aut 
quam  in  partem  aut  qu5  consilio  ducerentur,  sibi  quaerendum 

5  aut  cogitandum  putarent.  Ariovistum  se  consule  cupidissime 
populi  Romani  amicitiam  api)etisse:  cur  hunc  tarn  temere 
quisquam  ab  officio  discessurum  iiidicaret?  Sibi  quidem 
persuader!,  cognitis  suis  postulatis  atque  aequitate  con- 
dicionum  perspecta  eum  neque  suam  neque  populi  Romani 

logratiam  repudiaturum.  Quod  si  furore  atque  amentia  im- 
pulsus  bellum  intulisset,  quid  tandem  vererentur?   aut  ciir  de 


3.  incuso,  1.  [causa,  cause  or 
case],  a.,  bring  a  case  or  charge 
against,  complain  of,  upbraid, 
blame.     2 

6.  appetd  (ad-),  -ere,  -ivi(-ii), 
petitus  [peto,  seek],  a.,  seek  for, 
aim  at,  encroach  upon,  ap- 
proach.    ^ 

cur  (qu5r  =  quare),  rel.  and  inter- 
rog.  adv.,  why,  for  what  reason.  4 

temere,  adv.  [cf.  temeritas, 
chance],  by  chance,  rashly,  blind- 
ly, causelessly.     4 

7.  officium,  -i  [opus,  work -f- 
facio],  N.,  service,  function, 
allegiance,  duty;  official  duty, 
business.     ^ 

8.  aequitas,      -tatis      [aequus, 


equal],   f.,  equality,  uniformity; 
impartiality,      fairness,     justice, 
postulatum,  -i,  n.,  demand. 

9.  perspicid,  -ere,  spexi,  spec- 
tus  [^ohsol.  specie,  look],  a.,  look 
or  see  through,  discern,  perceive; 
view,  e'xaraine,  inspect.     ^ 

10.  repudio,  1.  [repudium  (fr. 
re-  -|-  pudet),  divorce,  rejection], 
divorce,  reject.     1 

furor,  -oris  [furo,  rage],  m.,  rage, 
frenzy,  madness.     3 

amentia,  -ae  [mens,  mind],  f., 
bewilderment  of  mind,  folly,  in- 
sanity.    2 

impella  (in-),  -ere,  puli,  pulsus 
[pello,  drive],  a.,  drive  or  urge 
on,  incite,  instigate,  impel,     jjt 


dinary  council  of  war,  only  the  ten 
chief  centurions  {priini  ordines)  of 
each  legion  were  summoned.  This 
however,  was  a  special  gathering 
of  all  the  officers  of  the  army  to 
listen  to  Caesar's  admonitions;  so 
all  of  the  centurions  were  present. 
See  Int.  97. 

3.  incusavit:  Caesar's  rebuke 
is  put  in  the  form  of  indirect  dis- 
course. Review  the  principles  in 
your  grammar  (7,  10,  footnote)  and 
give  the  d'rect  form  in  both  Latin 
and  English. 

4,  5.  ducerentur:  for  mood  cf. 
12,  3;  32,6.  quaerendum  (esse) 
cogitandum  {esse)^  that  they  ought 
to  inquire  or  consider.      The  gram- 


matical subject  is  the  clause  aut 
.  .  .  ducerentur,  cf.  22,  8.  puta- 
rent: for  mood  cf.  16,17;  23,  9. 
se  cdnsule:  when  was  Caesar 
consul? 

6.  hunc  etc.,  that  this  man 
(Ariovistus)  woidd  deviate  from  the 
path  of  duty  so  causelessly. 

7,  8.  sibi  quidem  persuader!, 
in  fact  he  was  convinced.  The  pas- 
sive of  intransitive  verbs  which 
govern  the  dative  is  used  only  im- 
personally and  the  Dative  is  then 
retained.  The  subject  of  persud- 
derl  is  eum  .  .  .  repudiaturum. 
postulatis,  aequitate:  for  trans, 
and  constr.  cf.  25,  5;  22,  5;  19,  5. 

10,  11.    quod  si,  but  if;  for  case 


B.  C.  58. 


LIB.  I.  CAP.  XL. 


163 


sua  virtute  aut  de  ipsius  diligentia  desperarent?  Factum 
eius  liostis  periculum  patrum  nostrorum  memoria,  cum 
Cimbris  et  Teutonis  a  C.  Mario  pulsis  n5n  min5rem  laudem 
exercitus  quam  ipse  imperator  meritus  videbatur;  factumie 
etiam  nuper  in  Italia  servlli  tumultu,  quos  tamen  aliquid 
usus  ac  disciplina,  quam  a  n5bis  accepissent,  sublevarent.  Ex 
quo  iudicarl  posse,  quantum  liaberet  in  se  boni  c5nstantia, 
propterea  quod,  qu5s  aliquamdiu  inermos  sine  causa  timuis- 


12.  diligentia,  -ae  [diligens, 
heedful],  f.,  heedfulness,  pains- 
taking, care.     :;< 

1  4.  C,  abbreviation  for  the  prae- 
nomen  Gaius. 

Marius,  -i,  m.,  Gaius  Marius  (157- 
56  B.  C.)  the  conqueror  of  the  Cim- 
bri  and  Teutones  and  champion  of 
the  popular  party  in  Rome.  1 

laus,laudis,F.,  praise,  merit,  credit, 
commendation.     ^ 

15.  imperator,  -oris  [impero, 
command],  m.,  commander-in- 
chief,  general.     * 

1  6.  servilis,  -e  [servus,  a  slave], 
of  or  like  a  slave,  servile.     2 

tumultus,  -us  [turned,  swell],   m.. 


disturbance,  commotion,  uproar; 
revolt,  uprising.      ^ 

1 7.  disciplina,  -ae  {contr.  of 
discipulina,  fr.  discipulus, 
learner],  f.,  learning,  instruction, 
drill,  discipline.     ;jj 

ego,  mei,  etc.,  pers.  pron.  I;  pi.  nos, 
we,  us,  etc.     nf. 

18.  constantia,  -ae  [constans, 
firm],  F.,  firmness,  steadfast- 
ness.   2 

19.  aliquamdiu /e7w.  ace.  o/ali- 
quis  (sc.  partem)+diii,  a  long 
time],  for  a  while,  for  some  time, 
awhile.     2 

inermus,  -a,  -um  [arma,  arms], 
without  arms  or  weapons,  un- 
armed, defenseless.     1 


and  use  of  quod  see  on  20,  9. 
quid  vererentur,  what  were  they 
afraid  of  f  For  mood  see  A.  338; 
B.  1 18,  e ;  G.  651 ;  H.  523,  II,  1 ; B.  315. 
Contrast  carefully  with  posse 
14,  11. 

12.  sua,  refers  to  the  subject 
of  desperarent  and  avoids  the  repe- 
tition of  the  same  word  in  the  fol- 
lowing phrase,     ipsius,  Caesar. 

1  3.  periculum,  a  test. 

15.  videbatur:  what  mode  is 
regularly  employed  in  dependent 
clauses  in  indirect  disc?  For  the 
indicative  see  A.  336  d,  p.  373;  H. 
524:  2,  2):  B.  314   3.  G.  628  R.  (a). 

1 4.  Cimbris  et  Teutonis:  Ger- 
man   tribes.     See  Int.  63.     C.  Ma- 


rio: Caesar's  uncle.  "What  the 
uncle  has  done,  can  not  the  nephew 
do  "  would  be  the  thought  suggest- 
ed to  his  hearers. 

1  5.  factum  {esse) :  sc.  periculum. 

1  6.  nuper:  in  73-71  B.  C.  ser- 
vili  tumultu:  the  Servile  War. 
The  slaves  were  largely  Gauls  and 
Germans.  The  tumultus  was  a 
hostile  outbreak  in  Italy  itself  or 
in  Cisalpine  Gaul,  quos:  the  ante- 
cedent is  implied  in  the  adjective 
servili  which  is  equivalent  to  ser- 
vorum. 

18.  posse:  the  subject  is  (j'w»*''- 
tum  .  .  .  constantia,  what  great 
value  is  in  steadfastness. 

19.  inermds;  reierring   to  the 


104 


DE  BELL(J  GALLICO 


A.  U.  C.  iwm. 


2  osent,  lios  postea  armatos  ac  vict5res  superassent.  Denique  hos 
esse  eosdem  quibuscum  saepenumero  Helvetii  congressi  non 
solum  in  suls,  sed  etiam  in  illorum  finibus  plerumque  supe- 

•  rariiit,  qui  tamen  pares  esse  nostro  exercitui  non  potuerint. 
Si  quos  adversum  proelium  et  fuga  Gallorum  commoveret, 

25I10S,  si  quaererent,  reperire  loosse,  diuturnitate  belli  defatigatis 
Gallis  Ariovistum,  cum  multos  menses  castris  se  ac  paludibus 
tenuisset  neque  sui  potestatem  fecisset,  desperantes  iam  de 
pugna  et  dispersos  subitd  adortum  magis  ratione  et  consilio 
quam  virtute  vicisse.     Cui  rationi  contra  homines  barbaros 

soatque  imperitos  locus  fuisset,  hac  ne  ipsum  quidem  sperare 
nostros  exercitus  capi  posse.  Qui  suum  timorem  in  rei 
frumentariae  simulationem  angustiasque  itineris  conferrent 
facere  arroganter,  cum   aut  de  officio  imperatoris   desperare 


20.  armo,  1.  [arma],  arm,  equip; 
in.  ^).  p.  as  aci;'.,  armed;  as  subst., 
armed  men.     ^ 

2  2.  plerumque,  ady.  [plerusque, 
the  greater  part],  for  the  most 
part,  commonly,  frequently.    ;;; 

2  5.  diuturnitas,  -tatis  [diutur- 
nus,  prolonged],  f.,  long  dura- 
tion.    2 

de-fatig5  1.  (defet-),  [fatigo, 
weary],  a.,  completely  weary,  tire 
out,  exhaust.     5 

2  6.  palus, -udis,  f.,  marsh,  mo- 
rass, swamp.     >i- 


28.  dispergo,  -ere,  spersi,  sper- 
sus  [spergo,  scatter],  spread, 
scatter:  in  p.  p.  as  adj.,  dispersed, 
scattered.     ^ 

contra,  prep,  with  ace,  contrary 
to,  against,  opposite  to.     ^ 

30.  imperitus, -a,  um  [peritus, 
experienced],  inexperienced,  un- 
skilled, ignorant.     ^ 

3  2.  simulatid,  -onis  [simulo, 
make  like],  f.,  simulation,  deceit, 
pretence.     >i: 

3  3.  arroganter  adv.  [arrogans, 
arrogant],  presumptuously.     1 


poorly  equipped  hordes  of  Germans 
and  Gauls  whom  Marius  had  con- 
quered. 

2  0.  postea:  i.  e.,  in  the  Servile 
War. 

26.  Gallis:  i.  e.,  the  Aedui  and 
their  supporters. 

2  7  •  sui  potestatem,  a  chance 
at  him. 

2  9.     rationi,  translate  with  hue 


in  next  line  and  omit  here;  for  its 
position  cf.  12,  17;  22,  16. 

3  0,  31.  hac  (ratione)  .  .  .  posse, 
not  even  (Ariovistus)  himself  hoped 
that  our  armies  could  be  caught  by 
this  stratagem:  referring  to  cum  .  .. 
vicisse,  lines  26-29. 

3  3.  de  .  .  .  desperare,  to  lack 
confidence  in  the  generaVs  perform- 
ance of  duty. 
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aut  praescrlbere  viderentur.  Haec  sibi  esse  curae:  f rumen- 
turn  Sequanos,  Leucos,  Lingoiies  subministrare,  iamque  esses 5 
in  agris  frumenta  matura;  de  itinere  ipsos  brevi  tempore 
iudicaturos.  Quod  non  fore  dicto  audientes  neque  signa 
laturi  dicantur,  nihil  se  ea  re  commoveri:  scire  enim,  quibus- 
cumque  exercitus  dicto  audiens  non  fuerit,  aut  male  re  gesta 
fortunam  defuisse  aut  aliquo  facinore  compert5  avaritiam4  0 
esse  convictam:  suam  innocentiam  perpetua  vita,  felicitatem 
Helvetiorum  bell5  esse  perspectam.  Itaque  se,  quod  in 
longiorem  diem  collaturus  fuisset,  repraesentaturum  et 
proxima  nocte  de  quarta  vigilia  castra  m5tiirum,    ut  quam 


3  5.  Leuci,  -orum,  m.,  a  Gallic 
tribe  on  the  Moselle.     1 

sub-ministro  (summ-),  1.  [minis- 
tr5,  wait  upon],  furnish,  supply, 
afford,  give.     3 

3  6.  brevis, -e,  ac?/.  short,  transi- 
tory, brief.     ^^ 

male,  fraalus,  bad],  badly. 

40.  de-sum,  esse,  fui,  futurus, 
be  wanting,  fail.     ;is 

facinus,  -oris  [faci'5,  do],  n.,  deed, 
misdeed,  outrage,  crime.     ^ 

avaritia,  -ae  [avarus,  greedy],    f., 


greed,  covetousness.     2 

4 1 .  con-vinc6,  -ere,  vici,  victus 
[vinco,  conquer],  a.,  conquer 
completely;  prove  or  make  good 
a  charge,  convict.     1 

innocentia,  -ae  [innocens,  harm- 
less], r.,  harmlessness,  integrity. 1 

felicitas,  -tatis  [felix,  happy],  f., 
happiness,  good  success  or  for- 
tune.    2 

4  3.  re-praesent5,  1.  [praesens, 
present],  a.,  make  present,  ex- 
hibit; do  at  once.     1 


3  4.  haec  .  . .  curae,  he  was  (di- 
rect: /  am.)  looking  after  these  mat- 
ters; curae:  for  case  cf.  18,28;  25, 
r);33,3. 

34-3  6.  fruraentum,  frumen- 
ta: difference  in  meaning?  See  on 
16,  1.  ipsos,  they  themselves  (di- 
rect: you  yourselves),  i.  e.,  the  sol- 
diers, matura:  it  was  now  the 
month  of  August. 

37.  quod  etc.,  he  was  (direct:  I 
am)  not  at  all  disturbed  by  their 
{your)  statem,ent  that  they  (you) 
would  not  be  subject  to  his  {my)  or- 
ders nor  advance. 

3  8.     scire  etc., /or  he   knew  (di- 


rect: I  know)  that  because  of  an  un- 
successful battle  good  luck  had  failed, 
or  from  some  rtianifested  crime  greed 
had  been  proven,  in  the  case  of  any 
whose  orders  the  army  had  not 
obeyed. 

4 1 .  innocentiam,  integrity,  opp. 
to    avaritia.  perpetua    vita, 

throughout  his  life. 

4  2,  4  3.  se  .  .  .  repraesentatu- 
rum {esse),  he  would  (direct:  /  ivill) 
perform  immediately  ivhat  he  had 
i)i.tended  {I  intended)  to  defer  until 
some  future  time. 

44.  de  quarta  vigilia:  about 
what  hour?  ' 
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45piimum  intellegere  posset,  utruiii  apud  e5s  pudor  atque 
officium,  an  timor  plus  valeret.  Quod  si  praeterea  nemo 
sequatur,  tamen  se  cum  sola  decima  legi5ne  iturum,  de  qua 
non  dubitaret,  sibique  earn  praetoriam  cohortem  futuram. 
Huic   legion!  Caesar  et  indulserat  praecipue  et  propter  vir- 

5otutem  c5nfldebat  maxime. 

They  respond        41.     Hac   oratlone   habita,    mirum  in  modum 

to  his  rallying  ^  _ 

and  advance,  conversae  suut  omuium  mentes  summaque  alacritas 
et  cupiditas  belli  gerendi  innata  est,  princepsque  decima 
legio  per  tribunos  militum  ei  gratias  egit,  quod  de  se  optimum 
5  indicium  fecisset,  seque  esse  ad  bellum  gerendum  paratissi- 
mam  confirmavit.  Deinde  reliquae  legiones  cum  tribiinis 
nillitum  et  primorum  ordinum  centurionibus  egerunt,  uti 
Caesari    satisfacerent:    se    nee    umquam    dubitasse    neque 


4  5.  utrum,  con/,  [uter,  which  of 
two],  only  translated  with  indi- 
rect and  alternative  questions 
(ivhich  of  the  two)  whether:  fol- 
lowed by  an  or  necne  in  alterna- 
tive questions:  utrum  .  .  .  an, 
whether  .  .  .  or.     3 

46.  an,  conj.^  used  as  second  mem- 
ber of  alternative  questions,  or, 
or  rather.     <^ 

47.  decimus,  -a,  -um  [decern, 
ten],  tenth.     ^ 

4  8 .  praet5rius,  -a,  -um  [praetor, 
commander],  relating  to  the 
praetor  or  commander,  prae- 
torian: cohors,  the  commander's 
body  guard. 

cohors,  -rtis,  r.,  enclosure;  cohort, 
the  tenth  part  of  a  legion,  num- 
bering from  300  to  600  men. 

4  9.     indulged, -ere,  -dulsi,  -dul- 


tus  [in  +  dulcis,  pleasant],  be 
pleasant  or  indulgent  to,  treat 
with  favor  or  kindness,  favor; 
yield  or  be  addicted  to. 
praecipue  [praecipuus,  special], 
adv.,  especially,  particularly, 
chiefly. 

1.  modus,  -i,  M.,  measure,  quan- 
tity, manner,  method,  style. 

2.  alacritas,  -tatis  [alacer,  ac- 
tive], F.,  activity,  spirit,  eager- 
ness. 

3.  in-nascor,  nasci,  natus  sum 
[nascor,  be  born],  n.,  be  born  in, 
be  begotten  or  engendered  in, 
spring  up,  arise.  P.  p.  as  adj., 
inborn,  ingrained. 

8.  umquam  (unq-),  adv.  usually 
ivith  negatives,  sometimes  with 
interrog.  and  conditional  clauses, 
at  any  time,  ever. 


4  6,  47.  quod  si,  and  if;  for 
quod  cf.  1.  10.  de  qua,  about  which 
he  had  no  doubts. 

4.  gratias  egit,  expressed  their 
thanks. 


5.  seque  esse  paratissimam, 
and  that  it  {decimam  legionem)  was 
entirely  ready. 

6-8.  cum  . .  .  egerunt,  uti  sa- 
tisfacerent, conferred  with  .  .  .  in 
order   to   make  apology.        primo- 
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timuisse,  neqne  de  summa  belli  suum  iudicium,  sed  impera- 
t5ris  esse  existimavisse.  Eorum  satisfactione  accepta  etio 
itinere  exquisito  per  Diviciacum,  quod  ex  Gallis  ei  maximam 
tidem  liabebat,  ut  milium  amplius  quinquaginta  circuitu  locis 
apertis  exercitum  duceret,  de  quarta  vigilia,  ut  dixerat,  pro- 
fectus  est.  Septimo  die,  cum  iter  non  intermitteret,  ab 
expl5ratoribus  certior  f actus  est  Ariovisti  copias  a  nostrisi5 
milibus  passuum  quattuor  et  xx  abesse. 

42.      Cognito    Caesaris  adventii  Ariovistus  le-  AHovistus 
gatos  ad  eum  mittit:  quod  antea  de  colloquio  pos-  conference 

___  ,  ,  and  stipulates 

tulasset,   id   per   se    fieri  licere,  quoniam  propius  conditions 

■^  -^  which  Caesar 

accessisset,  seque   id   sine   pericul5  facere   posse  s'^ji^s. 
existimare.     N5n  respuit  condicionem  Caesar  iamque  eum  ad    5 


1  0.  satisfactid,  -onis  [satisfacio, 
give  satisfaction],  f.,  satisfaction, 
amends;  excuse,  apology. 

1 1 .  exquird,  -ere,  quisivi,  qui- 
situs  [quaero,  seek],  a.,  seek 
earnestly,  seek  or  ask  for,  in- 
quire after,  learn  by  inquiry,  in- 
vestigate.    2 


12.     quinquaginta,   indecl.  7mm., 
fifty.     ^ 

3.     propius,  compar.  adv.  [prope, 

near],  nearer.     ^ 
5.      re-spu5,    -ere,    spui     [spuo, 

spit],  a.,  spit  out;  spurn,  refuse.   1 


rum  ordinum:  the  primipili  or 
chief  centurions.     See  Int.  92. 

9,  10.  neque  .  .  .  existima- 
visse, and  they  had  not  thought  that 
the  decision  regarding  the  conduct  of 
the  tear  ivas  theirs  but  the  comman- 
der''s. 

11,  12.  itinere:  the  route  by 
which  to  reach  Ariovistus.  ex 
.  .  .  habebat,  because  of  (all)  the 
Gauls  he  had  the  greatest  confi- 
dence in  him.  circuitu:  by 
marching  around  to  the  northwest 
he  would  avoid  the  rough  country 
along  the  Doubs.  This  was  a  wise 
concession  to  the  fears  of  his  men 
(cf.  39,  23.  fiDgustids  .  .  .  silvdriim). 

13.  ut  dixerat:  in  40,  41. 

14.  septimo  die:  the  army  in 
ji    seven    days    march   at  the  usual 


rate  (see  Int.  143)  would  cover  about 
one  hundred  miles,  and  reach  a 
position  near  Cernay,  not  far  from 
the  Rhine.  cum  . .  .  intermitte- 
ret, since  the  march  ivas  ivithout 
interruption;  for  mode  see  on  9,  3. 

2.  postulasset:  sc.  Caesar. 

3.  id  .  .  .  licere,  this  might  be 
done  as  far  as  he  ivas  concerned. 

4.  accessisset:  Ariovistus'  rea- 
son for  refusing  a  conference  (see 
34,  7-9)  no  longer  held  good. 
Caesar's  prompt  advance  had  sur- 
prised him  and  he  was  more  in- 
clined to  confer.  sine  periculo: 
Ariovistus  wanted  to  avoid  seeming 
to  be  forced  into  a  conference. 

5.  6.  ad  sanitatem,  to  his 
senses.       petenti,  when  he  requested 
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Banitatem  revert!  arbitrabatur,  cum  id,  quod  antea  petenti 
denegasset,  ultrd  polliceretur,  inagnamque  ia  si)em  veniebat, 
pro  suls  tantis  po^julique  Romani  in  eum  benefieiis  cognitis 
suis  postulatis  fore,  uti  pertinacia  desisteret.     Dies  colloquio 

1  odictus  est  ex  eo  die  quintus.     Interim  saepe  ultro  citroque 

cum  legati  inter  eos   mitterentur,   Ariovistus   postulavit,    ne 

•  quem  peditem  ad  colloquium  Caesar  adduceret:  vereri  se,  ne 

per  insidias  ab  eo   circumvenlretur:   uterque   cum   equitatu 

veniret;  alia  ratione  sese  non  esse  venturum.     Caesar,  quod  ne- 

isque  colloquium  interposita  causa  tolli  volebat  neque  saliitem 
suam  Gallorum  equitatui  committere  audebat,  commodissi- 
mum  esse  statuit,  omnibus  equis  Gallis  equitibus  detractis 
eo  legionarios  milites   legionis  decimae,   cui   quam   maxime 


6.  sanitas,  -tatis  [sanus,  sound 
{in  mind  or  body)  ],  f.,  soundness 
of  body,  good  health;  soundness 
of  mind,  good  sense,  discretion, 
sanity.     2 

7.  de-neg5,  1.  [nego,  say  no],  say 
not,  deny,  refuse.     1 

ultro,  adv.  [ulterior,  farther],  on 
the  farther  side,  beyond;  of  one's 
accord,  willingly.     h« 

9.  pertinacia,  -ae  [pertinax  (fr. 
pertineo,  hold  through),  that 
holds  /asi],  F.,  perseverance; 
obstinacy,  pertinacity.     2 

1  0.     citrd,  adv.  [cis,  on  this  side], 


hither;  ultrd  citroque,  back  and 
forth,  hither  and  thither.     1 

12.    pedes,  peditis   [pes,  foot], 

M.,    foot    soldier:    pL,    infantry, 
foot.     * 

1  5 .    inter-pono,  -ere,  posui,  posi- 

tus  [pond,  place],  place  between, 
insert,  interpose.     ^^ 

1 7 .  de-trah5,  -ere,  traxi,  tractus 
[tralio,  draw  or  drag],  a.,  draw 
off  or  away,  withdraw,  take  off, 
remove;  disparage,  detract.     5 

18.  Iegi5narius, -a,  -um  [legid, 
legion],  relating  to  a  legion, 
legionary.     ^ 


it.     Cf.  use  of  perf.  part,  in  31,  19 
and  of  pres.  part,  in  25,  20. 

7.  magnamque  etc.,  and  he 
began  confidently  to  expect  that  he 
would  abandon  his  obstinate  course. 

8.  benefieiis:  from  Caesar's 
point  of  view,  Ariovistus  was  show- 
ing great  ingratitude. 

12.  ne  quem:  for  the  pronom- 
inal force  after  ne  cf.    7,  20;  20,  2; 


30, 15;  31,48.  For  mood  of  addu- 
ceret cf.  2,4;  30,13. 

1  4.     alia  ratione,  on  other  terms. 

15,  16.    salutem  .  . .  audebat: 

Caesar's  natural  distrust  of  the 
Gallic  cavalry  (see  18,  26-28,  text) 
may  have  been  increased  by  Ario- 
vistus' demand  that  cavalry  only 
should  escort  him. 
18.     eo,  adv.=i7i  eos. 
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c'5nfidebat,  imp5nere,  ut  praesidium   quam   amicissimum,    si 
quid  opus  facto  esset,  haberet.     Quod  cum  fieret,   non  irridi-20 
cule  quidam  ex  militibus  decimae  legi5nis  dixit:  plus  quam 
pollicitus  esset,    Caesarem    facere:  pollicitum  se   in  cohortis 


a  ARIOVISTUS'  FIRST  CAWP 
b  HILL  WHERE  CONFER- 
ENCE TOOK  PLACE 
C  SECOND  CAMP  OF  ARIO- 
VISTUS 
d  LARGE  CAMP  OF  CAESAR 
e  SMALL  CAMP  OF  CAESAR 
/  ROMAN  LINE  OF  BATTLF 
g     GERMAN  LINE  OF  BATTLE 


BATTLE    BETWEEN    CAESAR    AND    AEIOVISTUS. 


19.  impond, -ere,  posui,  positus 
[p5no,  2)lcice],  place  upon,  set  on, 
put  or  impose  on;  mount;  em- 
bark.    5 


2  0.  irridicule  (inr-),  adv.  [ridi- 
cule, hiimorouslyl,  without  hu- 
mor or  wit.     1 


19,  20.  si  ...  esset,  if  there 
should  be  any  occasion  for  their 
service.  facto:  a  participle,  not 
the  noun;  for  the  case  see  A.  213  e, 
N.;  B.  83,  d;  G.  406  ad  fin.;  H.  414, 
IV,  N.  3;B.218,2,c.When  a  thing  (not 


an  act)  is  needed  Caesar  uses  only 
the  construction  found  in  34,  G. 
non  irridicule,  wittily.  AVhat  fig- 
ure?    Cf.  39,  11. 

2  2,  2  3.     cohortis    praetoriae: 
see  40,  48.         ad    equum    rescri- 
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Place  of  the 
Conference. 
Caesar'' s  ad- 
dress and  de 
inands. 


praetoriae  loco  decimam  legionem  habiturum,  ad  equum  re- 
scribere. 

43.  Planicies  erat  magna  et  in  ea  tumulus 
terrenus  satis  grandis.  Hic  locus  aequo  fere 
spatio  a  castris  utriusque  aberat.  Eo,  lit  erat 
dictum,  ad  colloquium  venerunt.  Legionem  Caesar,  quam 
5  equis  vexerat,  passibus  ducentis  ab  eo  tumulo  c5nstituit. 
Item  equites  Ariovisti  pari  intervallo  constiterunt.  Ariovis- 
tus,  ex  equis  ut  colloquerentur  et  praeter  se  denos  ut  ad 
colloquium  adducerent,  postulavit.  Ubi  eo  ventum  est,Caesar 
initio  orati5nis  sua  senatusque  in  eum  beneficia  commemo- 
1  Oravit,  quod  rex  appellatus  esset  a  senatii,  quod  amicus,  quod 

earth],  of  earth,  earthen.     1 


2  3 .  re-scrib5,  -ere,  scrips!,  scrip- 
tus  [scribo,  wrHte],  write  again, 
transfer  [by  writing),  re-enlist.    1 

1.  planicies  (planit-),  -ei  [pla- 
nus, level],  F.,  level  ground,  flat 
surface,  plain,     ^ic 

tumulus,  -i  [tumeo,  swell],  m., 
swelling;  mound,  hill,  hillock,      a^, 

2.  terrenus,     -a,     -um     [terra. 


grandis,  -e,  great,  large,  bulky.     4 

aequus,  -a,  -um,  even,  level,  equal; 
equitable,  impartial,  just.     ^ 

5.  veh.5,  -ere,  vexi,  vectus,  a., 
carry,  convey,  bring.     1 

7.  deni,  -ae,  -a,  distr.  num..  adj., 
[decern,  ten],  ten  each,  ten  at  a 
time,  by  tens.     2 


bere:  this  phrase  means  (1)  to 
transfer  to  the  cavalry,  a  part  of 
the  army  looked  down  upon  by  the 
soldiers  of  the  legion,  and  (2)  to 
raise  to  the  rank  of  knights,  held 
in  high  honor  at  Rome.  The  jest 
consists  in  pretending  to  consider 
the  first  act  as  the  second. 

1.  planicies  magna:  near  Cer- 
nay.  Belfort,  some  distance  south- 
west of  Cernay  is  thought  by  some 
authorities  to  be  the  place  near 
which  these  negotiations  were  car- 
ried on;  but  there  is  no  large  plain 
near  Belfort.  erat,  thei^e  was ;  for 
use  of  the  expletive  see  on  6,  1. 

3.     spatio:  the  verb  aberat  im- 


plies comparative  distance,  for  the 
ablative  therefore  see  A.  257  b; 
B.  92;  G.  403,  N.  1;  H.  423,  N.  2; 
B.  223. 

5,  6.  equis:  for  case  cf.  copiis 
3,  20.  passibus,  intervall5:  for 
casecf.  spatio  above. 

8.  postulavit:  Caesar  does  not 
say  that  he  made  any  objection  to 
this  request,  or  demand.  Probably 
he  agreed  to  it  at  once,  being  desir- 
ous to  let  nothing  prevent  a  meet- 
ing, ventum  est:  (=venerunf) 
for  trans,  cf.  31,  8;  26,  6;  23,  5. 

9.  sua  .  .  .  commemoravit,  re- 
minded him  of  his  own  {javors)  and 
the  senafe''s  favors  to  him. 

1  0.     amicus:  sc.  appellatus  esset. 
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munera  amplissime  missa;  quam  rem  et  paucis  contigisse  et 
pvo  magnis  liominum  officiis  consuesse  tribul  docebat;  ilium, 
cum  neque  aditum  iieque  causam  postulandi  iustam  habere! 
beneficio  ac  liberalitate  sua  ac  senatus  ea  praemia  consecutum. 
Docebat  etiam,  quam  veteres  quamque  iustae  causae  iieces-15 
situdinis  ipsis  cum  Aeduis  intercederent,  quae  senatus  consulta 
quotiens  quamque  honorifica  in  e5s  facta  essent,  ut  omni 
tempore  totius  Galliae  princij)atum  Aedui  tenuissent,  prius 
etiam,  quam  nostram  amicitiam  apx^etissent.  Populi  Romanl 
hanc  esse  consuetudinem,  ut  socios  atque  amicos  non  modoJ^O 
sui  nihil  deperdere,  sed   gratia,  dignitate,   honore   auctiores 


1  1 .  munus,  -eris,  n.,  duty,  bur- 
den; present.     3 

ample  [amplus,  large],  largely, 
widely,  liberally;  comp.  amplius; 
superl.  amplissime.      1 

12.  doceo, -ere,  -ui,  doctus,  a., 
show,  teach,  instruct;  inform.      ^ 

1  3.  aditus,  -us  [ad-|-e5,  go],  m., 
going  to,  approach,  means  of 
approach,  access.     ^ 

iiistus,  -a,  -um  [ius,  right],  in 
accordance  with  law  or  right, 
lawful,  righteous,  reasonable, 
valid,  just.     9(i 

1 4.  praemium,  -i  [prae-em5, 
buy  or  get  before  others],  n., 
advantage,  distinction,  prize,  re- 
ward.    >}: 

15.  necessitudo, -inis  [necesse, 


necessary],  f.,  close  or  necessary 
connection,  intimacy.     1 

16.  consultum,  -i  [consuld, 
deliberate],  n.,  result  of  delibera- 
tion; decree,  enactment,  deci- 
sion.    2 

1  7.  quotiens  [quot,  how  many], 
how  many  times,  how  often,  as 
often  as.     2 

houorificus,  -a,  -um  [honor -|- 
facio],  conferring  honor,  honor- 
able.    1 

2 1 .  de-perd5,  -ere,  perdidi,  per- 
ditus  [perdd,  destroy],  a.,  de- 
stroy utterly,  ruin;  lose  entirely, 
forfeit,  lose.     3 

dignitas,  -tatis  [dignus,  worthy], 
F.,  worthiness,  merit,  rank.     * 

auctus,  -a,  -um,  partic.  adj., 
(augeo),  increased.     1 


11,  12.  munera:  these  were  a 
crown  and  a  goblet  of  gold,  a  cu- 
rule  chair,  an  ivory  scepter  and 
embroidered  robes,  quam  .  .  .  tri- 
bui,  a  mark  of  respect  which,  he 
showed,  had  come  to  few  (persons) 
and  was  usually  bestowed  in  recom- 
jjense  for  men's  iynportant  services. 

13.  aditum,  (right  of)  access. 
haberet:  for  mode  see  on  14,  16; 
cum  is  concessive. 

14.  praemia, /ionor.9. 

1 .5.     quam  etc.,  how  ancient  and 


how  reasonable  were  the  occasions 
for  an  alliance  between  them  (the 
Romans)  ayid  the  Aedui. 

16,  17.  intercederent,  essent: 
for  mode  cf.  12,  3;  32,  6;  34,  12. 
ut,  how;  here  an  interrogative  ad- 
verb, introducing  an  indirect  ques- 
tion. In  what  other  sense  has  the 
adverb  ut  been  used?  Cf.  38,  1); 
22,  3. 

1  8.     Galliae,  i.  e.  Celtic  Gaul. 

2  0-2  2.     esse   consuetiidinem, 
ut  velit,  the  practice  was    to   wish 


172 


DE  BELLO  GALLICO 


A.  u.  c.  cor,. 


velit  esse:  quod  vero  ad  amicitiam  j)opuli  Roman! attulissent, 
id  ils  eripi  quis  pati  posset?  Postulavit  deinde  eadem,  quae 
legatis  ill  mandatis  dederat:  iie  aut  Aeduis  aut  eorum  sociis 
2  5bellum  inferret;  obsides  redderet;  si  iiuliam  i)artem  Germa- 
norum  domurn  remittere  posset,  at  ne  quos  amplias  Rhenum 
transire  pateretur.  \ 

44.  Ariovistus  ad  postulata  Caesaris  pauca 
respondit,  de  suis  virtutibus  multa  praedicavit: 
Transisse  Rhenum  sese  non  sua  sjjonte,  sed  roga- 
tum  et  arcessitum  a  Gallls;  non  sine  magna  spe 
^  magnisque  praemiis  domum  propmqudsque  reliquisse;  sedes 
habere  in  Gallia  ab  ipsis  concessas,  obsides  ipsoram  voluntate 
datos;  stipendium  capere  iiire  belli,  quod  victores  victls  im- 
ponere  consuerint.  Non  sese  Gallis,  sed  Gallos  sibi  bellum 
intulisse;  omnesGalliae  civitates  ad  se  oppugnandum  venisse 
lOac  contra  se  castra  habuisse;  easomnes  copias  a  se  un5  proelio 
pulsas  ac  superatas  esse.  Si  iterum  experiri  velint,  se  iterum 
para  turn  esse  decertare;  si  pace   uti   velint,   iniquum   esse  de 


Ariovistus 
justifies  his 
own  course 
and  makes 
counter  de- 
mands and 
proposals. 


2  2.  affero  (ad-),  ferre,  attuli, 
allatus,  a.,  bring,  take  or  carry 
to,  present,  occasion,  cause,  bring 
forward,  allege,     ^s 


2  6.  re-niitt5, -ere,  misi,  missus 
[mittd,  send],  a.,  send  or  drive 
back,  return,  restore;  remit,  re- 
lease, relax.     ;(c 

at,  conj.,  but,  at  least.     ^ 


etc.  For  the  Subj.  4,4;  5,3; 3 1,50. 
4.  sed  auctiores  esse,  but  rather 
to  be,  advanced.  gratia  etc.:  for 
case  see  on  1,  3. 

23,  24.  iis:  for  case  see  on  17, 
9.  posset:  for  mode  see  on  40, 
11.       dederat:  in  35,  2. 

1,2.    pauca,  multa  (sc.  verba), 

briefly.,  much.  His  reply  is  in  indi- 
rect discourse.  Give  the  direct 
form  in  both  Latin  and  English. 

3,  4.  sua  sponte:  cf.  9,  3. 
rogatum    et    arcessitum  =  quod 


rogdtus  esset  et  arcessitus  esset; 
what  force  have  the  participles? 
Gallis:  i.  e.,  the  Sequani  and  Ar- 
verni;  see  31,  12. 

6,  7.  ipsis:  sc.  Gallis.  iure: 
for  case  see  on  moribus  4,  2.  vic- 
tis:  for  case  cf.  2,  5;  23,  5;  36,11; 
so  Gallis  and  sibi  in  ].    8. 

9.  oppugnandum:  Gerund  or 
Gerundive?     Cf.  38,  8;  38,  3. 

10.  castra  habuisse,  had  en- 
camped, uno  proelio:  see  31, 
42,  43. 

12,  13.     pace:  for  case  cf.  20, 
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stipeudio  recusare,  quod  sua  voluiitate  ad  id  tempus  pepen- 
derint.     Amicitiam  populi  Romani  sibi   ornamento   et  prae- 
sidio,  non  detrlinento  esse   oportere,  idque  se  ea  spe  petisse.i  5 
Si  per  populum  Romanum  stipendium  remittatur  et  dediticii 
subtrahantur,  non  minus  libenter  sese   recusaturum    populi    . 
Romani  amicitiam,    quam    appetierit.     Quod   multitudinem 
Germanorum  in  Galliam  traducat,  id  se  sui  muniendi,  non 
Galliae  impiignandae  causa  facere:  eius  rei  testimonio  esseso 
quod  nisi  rogatus  non  venerit  et  quod  bellum  non  intulerit, 
Fed  defenderit.      Se  prius  in  Galliam  venisse  quam  populum 
Romanum.     Numquam   ante    hoc  tempus  exercitum  populi 
Romani  Galliae  provinciae  finibus  egressum.     Quid  sibi  vel- 
let?     Cur  in  suas    possessiones  veniret?     Provinciam  suam^.^i 
hanc  esse  Galliam,  sicut  illam  nostram.    Ut  ipsi  concedi  n5n 
oporteret,  si  in  nostros  fines  impetum  faceret,  sic  item  nos 


1  2.  de-certo,  1.  [cert5,  contend], 
n ,  tij^ht  to  the  end,  fight  out, 
struggle  fiercely  or  earnestly,  vie, 
contend.     ^ 

iniquus,  -a,  -um  [aequus,  even, 
just],  uneven,  unjust,  unfair,  un- 
favorable.    ^ 

14.  ornamentum,  -i  [6rn5, 
adorn],  n.,  mark  of  honor,  dis- 
tinction.    2 

1 5.  detrimentum,  -i  [de-tero, 
rub  or  wear  out],  n.,  rubbing  or 
wasting  aivay;  harm,  loss,  injury; 
disaster,  defeat.     ^ 

17.    sub-traho, -ere,  traxi,  trac- 


tus  [traho,  draw],  draw  or  carry 
off,  take  away,  withdraw.     2 

libenter  [libens,  willing],  willing- 
ly, gladly,  with  pleasure.     3 

2  0.  impugno,  1.  [in-f-pugno, 
fight],  a.,  fight  against,  attack, 
assail.      2 

testim5nium,  -i  [tester,  be  a  wit- 
ness], N.,  witness,  testimony, 
proof;  testimonial.      4 

2  3.  numquam  (nun-)  adv.  [ne-f- 
umquam,  ever],  never.     4 

2  6.  sic-ut  (sicuti)  [ut,  as],  so  as, 
just  as,  as.     ^ 


7;   16,  6   (frumento):  2,   6.  de 

.  .  .  recusare,  make  objections  to. 

14.  sibi  drnamento:  for  cases 
cf.  18,  28. 

15.  id:  neuter  because  it  refers 
to  the  phrase  amicitiam  populi 
Romdni.  Of  what  gender  is  any 
phrase,  clause,  or  term,  when  used 
substantively?  id  .  .  .  petisse: 
the  king  admits  that  he  had  sued 


for  the  honor. 

2  4,  2  5.  sibi:  =  Caesari;  for 
case  see  on  28,  2.  suas  refers  to 
Ariovistus.  vellet,  veniret:  for 
mood   cf.    40,  11.  provinciam 

suam:  i.  e.,  his  right  of  possession 
was  as  clear  as  that  of  the  Romans 
to  the  Roman  Province. 

2  6,  2  7.  banc  Galliam,  this 
part  of  Gaul.       ut .  .  .  oporteret, 
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esse  iniquos,  quod  in  suo  iure  se  interpellaremus.  Quod  frfi- 
tres  a  senatu  Aeduos  appellatos  diceret,  iion  se  tarn  barba- 

3  0 rum  neque  tarn  imperitum  esse  rerum,  ut  non  sciret,  neque 
bello  AUobrogum  proximo  Aeduos  Romanis  auxilium  tulisse 
neque  ipsos  in  his  contentionibus,  quas  Aedui  secum  et  cum 
Sequanis  habuissent,  auxilio  i^opull  Roman!  usos  esse.  De- 
bere  se  suspicari  simulata  Caesarem  amicitia,  quod  exercitum 

3  5 in  Gallia  habeat,  sui  opprimendi  causa  habere.  Qui  nisi 
decedat  atque  exercitum  dediicat  ex  his  regionibus,  sese 
ilium  n5n  pro  amico,  sed  pro  hoste  habitiirum.  Quod  si 
eum  interf ecerit,  multls  sese  nobilibus  principibusque  popull 
RomanI  gratum   esse  factiirum:  id  se  ab  ipsis  per  eorum  niln- 


2  8.  interpello,  1.  a.,  interrupt, 
hinder,  interfere  with.     1 

3  2.  contentid,  -onis  [contendd, 
stretch  out,  struggle],  f.,  stretch- 
ing out,  striving,  struggle,  con- 
test.    :}: 

3  4.  suspicor,  1.  [suspicio,  sus- 
pect], a.,  suspect,  distrust,     ^j 

simulo,  1.  [siuiilis,  like],  make 
like,  counterfeit,  pretend.     2 

3  5.  opprimo  (obp-),  -ere,  press!, 
pressus      [premd,     press],     a.. 


press  against  or  down;  over- 
whelm, overpower,  destroy;  fall 
upon,  surprise.     ^ 

3  6.  de-duco,  -ere,  duxi,  ductus 
[duco,  lead],  a.,  lead  down  or 
away,  withdraw,  conduct,  induce, 
influence;  launch  (naves).     ^ 

regid,  -5nis  [reg5,  direct,  mark 
{by  a  line)],  f.,  direction,  line; 
boundary;  quarter,  district,  re- 
gion, country,     ^i; 

3  9.  gratus,  -a,  -um,  pleasing, 
agreeable,  acceptable,  welcome.  2 


just  as  there  ought  to  be  no  yielding 
to  him  (lit.  to  be  yielded  to  etc.  ought 
not).  For  use  of  conced!  and  con- 
str.  of  ipsi  see  on  40,  7,  8. 

2  8,  2  9.  in,  in  the  exercise  of. 
quod:  for  the  clause  cf.  14,  11; 
17,  12;  18,  26.  diceret,  i.  e.,  Cae- 
sar (direct:  you). 

3  0.  imperitum  rerum,  ignor- 
ant of  political  matters.  For  the 
Gen.  cf=  2,  11;  14,5;  18,8. 

31.  bell5  AUobrogum:  see  on 
6,7. 

3  3,  3  4.  auxilio  usos  esse,  had 
the  assistance,  for  case  cf.  1.  12. 
Ariovistus  here  lays  his  finger  upon 
a  weak  point  in  Caesar's  argument, 


debere  se  suspicari,  he  had  a  right 
(legal  and  moral)  to  suspect,  simu- 
lata amicitia,  although  he  made  a 
pretense  of  friendship.  Note  the 
concessive  force  of  the  Abl.  Abs. 
State  other  uses  of  this  construction. 

3  6,  3  7.  sese  .  . .  amIco,  habi- 
turum  (esse),  he  ivould  not  i^egard 
him  (Caesar)  as  a  friend,  quod 
si:  cf.  20,  9;  40,  10.  It  is  entire- 
ly possible  that  Caesar's  enemies 
at  the  capital,  embittered  by  his 
acts  as  consul  (see  Int.  20-21)  had 
indicated  to  the  king  their  desire  to 
have  him  put  out  of  the  way. 

3  9,  40.  id  compertum  habere, 
he   had    ascey^tained    this.     For    the 
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tios  compertum  habere,  qu5rum  omnium  gratiam  atque  ami- 40 
citiam  eius   morte  redimere  posset.     Quod  si  discessisset  et 
liberam  possessionei^i  Galliae  sibi  tradidisset,  magno  se  ilium 
praemio  remuneraturum  et  quaecumque  bella  gerivellet,  sine 
uUo  eius  lab5re  et  periculo  confectiirum. 
45.     Multa  ab  Caesare  in  earn  sententiam  dicta  <^«^^"^  ^^«^«^* 

on  Roman 

sunt,quare  negotio  desistere  n5nposset ;  neque  suam   QauL  ^^ 
iieque  populi  RomanI  consuetiidinem  pati,  uti  optimemerentes 
socios  desereret,  neque  se  iudicare,  Galliam  potius  esse  Ario- 
visti  quam  poj^uli  Romani.     Bello  superatos  esse  Arvernos  et   5 
Rutenos  ab  Q.  Fabio  Maximo,  quibus  populus   Romanus  ig- 
novisset  neque  in   provinciam   redegisset   neque  stipendium 


4  2.  liber,  -era,  -erum,  unre- 
strained, free;  undisputed.     ^ 

43.  remuneror,  1.  [munus,  gift], 
a.,  repay,  reward,  requite.     1 

44.  labor,  -oris,  m.,  toil,  effort, 
striving;  labor,  hardship,     j^ 

1 .  sententia,  -ae  [sentio,  think] 
F.,  way  of  thinking,  opinion,  a 
sentiment,  feeling,  purpose;  de- 
cision, verdict.     ^ 

3.  bene  [benus  =  bonus,  good], 
well,  rightly,  successfully:  comp. 
melius;  sup.  optime.     2 

4.  de-sero,  -ere,  serui,  sertus 
[ser5,  join],  a.,  disjoin,  disunite, 
abandon,  desert:  t'n  p.  p.  as  adj., 
deserted,  solitary,     ^ 


potius,  [neut.  sing.  ace.  of  potior» 
comp.  of  potis,  able],  comp.  adv., 
rither.     ^ 

6.  Ruteni,  -drum,  m.,  a  Celtic 
people  bordering  on  the  Province. <^ 

Q,.,  abreviation  for  Q,uintus,  a  Rom- 
an praenomen.     2 

Fabius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name:  Quintus  Fabius  Maximus, 
conqueror  of  the  Arverni  and  Ru- 
teni on  the  Rhone,  121  B.  G.     :^ 

igndsco,  -ere,  -n5vi,  -notus  [in- 
-[-(g)n5sc5,  know],  n.,  forgive, 
pardon.     5 

7.  redigo,  -ere,  egi,  actus  [ag5, 
put  in  motion],  a.,  drive  or  bring 
back;  get  together,  collect;  ren- 
der, reduce.     :^ 


use  of  the  participle  compertum  cf. 
redempta  18,  10;  codctum  15,  i. 

2.  posset:  for  mood  cf.  12, 
3;  34,  12;  40,4. 

3,  4.  pati,  uti  desereret,  al- 
lorved  him  to  abandon.  For  the  iit 
clause  cf.  2,  4;  31,  4;  39,  14. 
Galliam  etc.,  that  Gaul  belonged  to 
Ariovistus  rather  than  to  the  Roman 
people.  This  was  the  real  question 
between  Caesar  and  Ariovistus. 
^riovJsti.        Note     the     possessive 


force  of  the  Predicate  Genitive. 
What  other  Gen.  is  common  in  the 
predicate? 

5,  6.  bello  superatds  esse:  in 
the  year  121  by  Quintus  Fabius  the 
consul,  who  killed  120,000  men  and 
caried  off  the  king  and  his  son  as 
captives.  quibus    ignovisset, 

whom  had  jiardoned:  for  case  of 
quibus  cf.  2,  4;  18,  li);  33,  1«J. 

7.  in  provinciam  redegisset: 
as  the  Cevennes  formed  the  natural 
boundary  of  the  Roman  Province, 
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imposuisset.  Quod  si  antiquissimum  quodque  tempus  spec- 
tari  oporteret,  populi  Romani  iustissimum  esse  in  Gallia  im- 
loperium;  si  iadicium  senatus  observarj  oporteret,  llberam 
debere  esse  Galliam,  quam  bello  victam  suis  legibus  uti  vo- 
luisset. 


The  confer- 
ence is  brok- 


46.     Dum  liaec   in  colloquio  geruntur,  Caesar! 

tacTfromaiV'  Huntiatum  est  equites  Ariovisti  propius   tumulum 

cavab-y.  accedere  et  ad  nostros  adequitare,   lapides  telaque 

in  nostros  conicere.      Caesar  loquendi  finem   fecit   seque  ad 

5    suos  recepit  suisque   imperavit   ne   quod   omnino   telum   in 

hostes  reicerent.     Nam  etsi  sine  iill5  periculo  legionis  delec- 

tae  cum  equitatu  proelium  fore   videbat,    tamen   committen- 

dum  n5n  putabat  ut  pulsis  hostibus  dici  posset  eos  ab  se  per 

1 0.      ob-servo,    1.    [servo,    give  towards.     1 

heed],    a.,   heed,    observe,   mark,  i„^:„   i„^^/i,-„            i.               ti    ^^ 

refrard   celebrate      ^  ^^^^^'  ^^P^^^S'  M''  stone;  collective- 

regard,  celebrate.     =„  ^^^  ^^^^^^  stones.     ^ 

3.     ad-equito,     1.      [equitd     (fr.       6.     et-si,  conj.,  even   if,   although, 
eques),  ride],  n.,  ride  up   to   or  though.     * 


this  was  probably  the  real  reason 
for  the  forbearance  of  the  Romans. 
Notice  that  redegisset  is  transitive 
and  that  from  quibus  standing  next 
to  the  intransitive  ignovisset  we 
must  supply  quos. 

8.  antiquissimum  quodque 
tempus,  all  the  past,  i.  e.  priority 
of  time.  For  force  of  quisque  with 
the  superl.  see  on  31,  44.  See  44, 
22,  where  Ariovistus  claims  prior- 
ity of  conquest.  Caesar's  answer 
is  that  the  defeat  of  the  Arverni 
and  Ruteni  give  the  Romans  the 
first  claim. 

11.  legibus:  for  case  cf.  5,  10; 
20,  7;  voluisset,  had  allowed.  The 
subject  is  senatus. 

1 .  geruntur :  for  rendering  with 
dum  see  on  27,  8. 

^,    propius    tumulum,    nearer 


the  hill.  For  the  Ace.  with  propius 
see  A.  261,  a;  G.  416,  22;  H.  437, 
1;B.  141   3, 

4.  dn  nostros:  notice  the  repe- 
tition of  the  pronoun. 

5,  6.  ne  .  .  .  reicerent,  not  to 
hurl  in  return  etc.  quod,  any; 
what  kind  of  a  pronoun?  For  quod 
instead  of  quid  see  A.  104  a;  B. 
LIX,  6;  G.  107;  H.  190  N.  1;  B.  91. 
legionis  delectae,  to  the  chosen 
legion.  Which  legion?  See  40, 
47-50. 

7.  committendum  (esse)  ut 
etc.,  that  he  ought  to  permit  it  to  (be 
able  to)  be  said.  For  trans,  of  the 
impersonal  cf.  43,  8;  31,  8;  26,  6. 
For  the  ^it  clause  cf.  13,  18,  but 
notice  that  here  the  verb  committen- 
dum is  passive,  and  the  clause  is 
therefore  subject. 

9.    non    putabatj  etc.;    Caesar 
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fidem  in  coUoquio  circumventos.  Posteaquam  in  volgus  mi- 
litum  elatum  est,  qua  arrogantia  in  colloquio  Ariovistus  iisusio 
omni  Gallia  Romanis  interdixisset,  impetumque  in  nostros 
eius  equites  f ecissent,  eaque  res  collo  quium  ut  diremisset, 
inulto  inaior  alacritas  studiumque  piignandi  mains  exercitui 
iniectum  est. 
47.     Biduo  post  Ariovistus  ad  Caesarem  legates   Ariovistus 

^  againrequests 

mittit:  Velle  se  de  his  rebus,  quae  inter  e5s  as^i   f^ conference 

'    M  "       tn  person  or 

coeptae  neque  perfectae  essent,  agere  cum  eo:  uti  volTH'eTe'i2- 

._  _  .  es  the  envoys 

aut  iterum  colloquio  diem  constitueret  aut,  si  id  ofcaesar. 
minus  vellet,  e    suis    aliquem    ad   se  mitteret.       OoUoquen-    5 
di   Oaesari  causa   visa  non  est,  et   eo    magis,    quod    pridie 
eius  diei  German!  retineri  non  potuerant,  quin  in  nostros  tela 
conicerent.     Legatum   e  suis   sese  magnd  cum   periculo  ad 


1 1 .  inter-dico,  -ere,  dixi,  dictus 
[died,  say],  a.,  say  among  other 
things;  intervene  by  an  order; 
prohibit,  exclude,  interdict.     ^ 

12.  dirimo,  -ere,    emi,   emptus 


[dis-f-enio,  take],  a.,  take  apart 
interrupt,  break  off.  1 
14.  in-ici5,  -ere,  ieci,  iectus 
[iacid,  hurl],  a.,  throw  or  cast 
into  or  upon,  put  or  place  on; 
put  into,  inspire,  infuse,  inject.  5 


would  have  his  readers  believe  that 
Ariovistus  was  the  aggressor.  As 
the  whole  expedition  was  of  doubt- 
ful legality,  the  Roman  general 
would  naturally  put  prominently 
in  view  the  plea  of  necessity,  pul- 
sis  hostibus,  in  case  of  the  defeat 
of  the  enemy.     Case? 

1 0.  qua  arrogantia  usus,  ivith 
what  insolence.  arrogantia:  for 
case  cf.  5,  10.  The  participle  of 
utor  may  often  be  translated  by 
the  prep.  with. 

1 1 .  omni  .  .  .  interdixisset,  had 
forbidden  the  Romans  all  Gaul. 
Gallia:  for  case  cf.  1,  14;  8,  16;  8, 
12.  Romanis:  for  case  cf.  2,  4; 
33,  It). 

1  2.  eaque  .  .  .  diremisset,  and 
how  this  circumstance  etc.       ut:  see 

11 


en  43,  17  and  explain  mode  of  di- 
remisset. What  part  of  speech  is 
utf 

2,  3.    quae  agi  coeptae  essent, 

ivhich  had  begun  to  be  discussed. 
The  passive  forms  of  coepi  are  used 
when  the  dependent  infinitive  is  in 
the  passive  voice. 

5,6.  colloquendi  .  .  .  est,  there 
did  not  seem  to  Caesar  to  be  any  oc- 
casion for  a  conference.  eo:  for 
case  cf.  hoc  32,  9;  midto  16,  18. 

7,8.  retineri  quin  conicerent: 
for  the  constr.  of  quin  after  expres- 
sions of  liindrance  and  refusal  see 
A.  319  d:  G.  554;  H.  501,  4;  B.  295, 
3,  a.  Translate  quin  with  its  Subj. 
by  from  with  the  present  parti- 
ciple: kept  from  casting,  magno 
cum  psriculo,  at  a  great  risk. 
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eum  missurum  et  hominibus    feris    obiecturum  exiBtimabat. 

1  oCommodissimum  visum  est  C.  Valerium  Procillum,  0.  Valeri 
Caburi  filium,  summa  virtute  et  humanitate  adulescentem 
cuius  pater  a  C.  Valerio  Flacco  civitate  donatus  erat,et  prop- 
ter fidem  et  propter  linguae  Gallicae  scientiam,  qua  multa 
iam  Ariovistus  longinqua  consuetudine  utebatur,  et  quod  in 

i5e5  peccandi  Gerinanls  causa  non  esset,  ad  eum  mittere,  et  M. 
Metium,  qui  hospitio  Ariovisti  utebatur.  His  mandavit,  ut, 
quae  diceret  Ariovistus,  cognoscerent  et  ad  se  referrent. 
Quos  cum  apud  se  in  castris  Ariovistus  conspexisset,  exercitu 
suo  praesente  conclamavit:  quid  ad  se  venirent?  an  specu- 


10.  Procillus,  -i,  m.,  a  Roman 
family  name.  E.  g.,  a  Gaul  sent 
to  Ariovistus  by  Caesar.     2 

1  1 .  Caburus,  -i,  m.,  Caius  Vale- 
rius Caburus,  a  Celt  honored  with 
Roman  citizenship  by  C.  Valerius 
Flaccus,  father  of  {C.  ValeiHus) 
Procillus  and  Domnotaurus.     2 

adulescens  (ado-),  -entis,  [ado- 
lescd,  grow  up],  m.,  f.,  youth; 
young  man  or  woman,  from 
seventeen  to  forty  years  of  age.     ^ 

1  2.  Flaccus,  -i,  M.,  a  Roman  cog- 
nomen. Caius  Valerius  Flaccus, 
propraetor  in  Gaul,  83,  b.  c.     1 

don5,  1.  [ddnurn,  gift],  a.,  give, 
bestow,  endow  with.     2 

18.    scientia,  -ae    [sci5,   know], 


F.,    knowledge,    science,    experi- 
ence, skill.     ^ 

14.  longinquus,  -a,  -um  [lon- 
gus,  long],  far  off,  distant;  long 
continued,  protracted.     5 

15.  pecco,  1.  a.,  miss  or  fail 
{doing  one^s  duty),  mistake; 
transgress,  do  wrong,  sin.     1 

1  6 .  Metius,  -i,  m.,  Marcus  Metius, 
an  envoy  of  Caesar  to  Ariovis- 
tus.    2 

1  8.  c5n-spici5,  -ere,  spexi,  spec- 
tus  [specid,  look],  a.,  look  at  at- 
tentively, observe,  descry,  per- 
ceive.    ^ 

1  9.  con-clam 5,  1.  [clamo,  cry 
out],  a.,  n.,  shout  or  cry  out  to- 
gether, call  aloud,  cry  or  shout 
out.     ^ 


10.  visum  est,  seemed  best. 
The  subject  is  C.  Valerium  . .  .  mit- 
tere, lines  10-15. 

1  2.  civitate  donatus  erat,  had 
been  presented  with  citizenship. 

13,  14.  qua  multa  iitebatur, 
which  Ariovistus  spoke  fluently ;  lit., 
much  of  which  A.  tised.  et  etc., 
and  because  in  his  case  the  Germans 
did  not  have  any  grounds  for  doing 
wrong. 

15.  Germanis:  for  case  cf.  7, 
10;  11,  13;  34,  5.        esset,  did  not 


have  (as  he  thought)  any  grounds; 
for  mood  cf.  16, 17;  23,  9;  37,  4. 

1 9.  conclamavitj  ci'ied  aloud. 
Ariovistus'  course  can  be  accounted 
for  only  on  the  theory  that  he  had 
expected  Caesar  to  accede  to  his 
suggestion  for  a  second  personal 
interview,  and  was  disappointed 
and  angry.  quid,  why?  For  case 
see   the   refs.    on   tninimum    20,  6. 

2  0.  cdnantis,  while  they  were 
attempting:  cf.  use  of  pres.  part,  in 
25,  20. 
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landi    causa? 
coniecit. 


Conantis    dicere    prohibuit    et    in     catenas  30 


48.     Eodem  die  castra  promovit  et  milibus  pas-  He  advances 

/->j  .  ._  T  _,  -Ti       toward  Cae- 

suum  sex  a  Oaesans  castris  sub  monte  consedit.  sar^scamp. 

Cavalry 

Postridie  eius  die!  praeter  castra  Oaesaris  suas  co-  skirmishes. 
pias  traduxit  et  milibus  passuum  duobus  ultra  eum  castra 
fecit  eo  consilio  uti  frumento  commeatuque,  qui  ex  Sequa- 
nis  et  Aeduis  supportaretur,  Caesarem  intercliideret.  Ex  eo 
die  dies  continues  quinque  Caesar  pro  castris  suas  copias 
produxit  et  aciem  instructam  habuit,  ut,  si  vellet  Ariovistus 
proeli5  contendere,  ei  potestas  n5n  deesset.     Ariovistus  his 


20.     catena,  -ae,  f.,  chain,  fetter. 
speculor,  1.  [specio,  look],  a.,  n., 
observe,  reconnoitre,  spy.     1 

1 .  pro-moved,  -ere,  mdvi,  mdtus 
[moved,  move],  a.,  n.,  move  for- 
ward, advance;  extend,  enlarge; 
put  off.     4 

4.     ultra,  prep,  with  ace,  beyond. 


on  the  farther  side  of,  past.  2 
7.  continuus,  -a,  -um  [contineo, 
hold  together],  holding  together, 
unbroken,  uninterrupted,  contin- 
uous. 5 
pro-duco,  -ere,  duxi,  ductus 
[duco,  lead],  a.,  lead  out  or 
forth,  bring  forth,  produce;  draw 
up  (c5pias);  prolong,  protract.  ^: 


1.  milibus:  for  case  cf.  43,  6; 
43,3. 

2.  sub  m.onte:  at  the  foot  of 
the  Vosges  and  north  of  Caesar's 
camp,  from  which  he  was  separated 
by  a  heavy  forest. 

3.  praeter  castra:  why  Caesar 
did  not  attack  him  on  the  flank 
while  executing  this  maneuver  does 
not  appear.  Probably  the  forest 
protected  him  from  observation. 

5,  6.  fecit— posuit.  uti..  . 
intercluderet:  this  skilful  move- 
ment was  embarassing  to  Caesar 
and  made  him  anxious  to  fight,  as 
Ariovistus  knew  it  would.  ex 
Sequanis:  this  route  led  up. from 
the  south.  The  communications 
with  the  Leuci  and  Lingones  far- 
ther north,  were  not  affected,  so 
that  Caesar  was  not  entirely  cut  off 
from    supplies;    but   only  a  small 


part  of   his    supplies    came    from 
that  quarter. 

6.  intercluderet:  for  mode  cf. 
30,8. 

7.  dies  continues  quinque: 
for  the  case  see  on  3,  12.  pro  cas- 
tris: the  Romans  preferred  to  fight 
with  the  camp  in  the  rear  as  a 
place  of  retreat  in  case  of  necessity. 

8.  aciem:  what  was  the  ordin- 
ary arrangement  of  the  cohorts  in 
line  of  battle?  See  Int.  87.  si 
vellet,  etc.  As  a  matter  of  fact,  it 
was  Caesar  who  wished  to  fight; 
but  he  was  naturally  reticent  on 
this  point,  knowing  that  his  oppo- 
nent had  scored  an  advantage  over 
him. 

9.  ei  .  .  .  deesset,  he  would  not 
be  without  an  opportunity.  All 
compounds  of  esse  (except  abesse 
and  posse)  govern  the  dative. 
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1  Oomiiibus  diebus  exercitum  castris  continuit,  equestri  proelio 
cotidie  contendit  Genus  hoc  erat  pugnae,  quo  se  German! 
exercuerant.  Equitum  milia  erant  sex,  totidem  numero 
pedites  velocissimi  ac  fortissimi,  quos  ex  omni  copia  singuli 
singulos  suae  salutis  causa  delegerant:  cum  liis  in   proeliis 

i^versabantur.  Ad  eos  se  equites  recipiebant:  hi,  si  quid  erat 
durius,  concurrebant,  si  qui  gravidre  vulnere  accept©  equo  de- 
ciderat,  circumsistebant;  si  quo  erat  longius  prodeundum  aut 


1 1.  genus,  -eris  [gen-  in  gignd, 
beget],  N.,  descent,  origin;  race, 
class,  tribe;  sort,  kind,  nature.     :}« 

1 2.  exerceo,  2.  [arced,  ward  or 
drive  off],  a.,  drive  forward,  en- 
gage busily;  practice,  train,  ex- 
ercise.    ^ 

totidem,  indecl.  adj.  [tot,  so  many 
-{-idem],  just  as  many,  the  same 
number.     ^ 

1  3.     velox,  velocis,  swift,  rapid.  2 

15.  verso,  1.  [freq.  of  vertd, 
turn],  a.,  n.,  turn  frequently, 
change;  pass,  as  dep.,  remain, 
dwell,  stay;  be  engaged  in,  busy, 
associated,  or  employed  with,  oc- 
cupy, act.     ^ 

1  6.  durus,  -a,  -um,  hard,  rough, 
difiScult;  severe,  inclement,  unfa- 
vorable.    4 


con-curro,  -ere,  curri,  cursus 
(curro,  run],  a.,  n.,  run  or  rush 
together;  encounter,  engage  in 
conflict;  concur,  happen  togeth- 
er.    ^ 

decide,  -ere,  cidi  [cado,  fall],  n., 
fall  from  or  down,  fall  off.     ^ 

1  7.  circum-sisto,  -ere,  stiti  [sis- 
t5,  stand],  a.,  stand,  flock  or  rally 
around,  surround,  hem  in.    ^ 

quo  [old  dat.  of  qui],  adv.,  (1)  in- 
terrog.,  whither?  to  what  place? 
(2)  rel.  whither,  to  or  into  which, 
as  far  as ;  (3)  indef.  (after  si,  ne, 
etc.)  if  any  whither,  if  to  any 
place.     ^ 

pr5d-eo,  -ire,  -ii,  itus  [pr5-[-e5, 
go],  »1.,  go  or  come  forth,  go  for- 
ward, advance.     4 


10.  exercitum  .  .  .  continuit: 

Ariovistus  was  perfectly  satisfied 
with  his  position  and  hoped  to 
compel  Caesar  to  retreat  in  order 
to  secure  his  communications  with 
the  Sequani  and  Aedui. 

11.  genus  etc.  English  order; 
genus  pugnae,  quo  .  *  .  exercuerant, 
erat  hoc  (was  as  follows).  The  tac- 
tics here  described  were  not  really 
original  with  the  Germans,  but  a 
common  device  among  many  an- 
cient peoples.     See  Int.  194 


12. 
1,3, 


numero:  for  case  see  on 


13,  14.  singuli  singulos:  the 
pairs  were  composed  of  close 
friends. 

15,    16.    hi  .  . .  concurrebant, 

these  [pedites),  if  there  was  anything 
too  hard  (for  the  cavalry  to  accom' 
plish)  quickly  ran  (to  their  aid). 

17,18.  si  .  .  recipiendum,  if 
it  ivere  7'equired  to  advance  anywhere 
for  a  considerable  distance  {longius) 
or  to  withdraw  quite  rapidly,  lon- 
gius, celerius:  for  trans,  see  on 
14,  16.  si  qu5,  if  anywhere.  The 
adverbs  derived  from  quis,  as  well 
as  the  pronoun  itself,  are  indefinite 
if  precedeJ  by  si,  nisi,  num,  ne. 
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celerius  recipiendum,  tanta  erat  liorum  exercitatione  celeri- 
tas,  ut  iubis  sublevati  equorum  cursum  adaequarent. 

49.     Ubi  eum  castris  se  tenere  Caesar  intellexit?  to  insure  sup- 

__,  __  !.,__  -li-  1  plies,  Caesar 

ne  diutius  commeatu  proniberetur,  ultra  eum  lo-  constructs  a 

second^  small- 

cum,  quo  in  loco  German!  consederant,   circiter  ^rcamp. 
passus  sexcentos  ab  iis,  castris  idoneum  locum  delegit  acie- 
que  triplici  instructa  ad  eum  locum  venit.     Primam  et  secun-    5 
dam  aciem  in  armis  esse,  tertiam  castra  munire  iussit.     Hic 
locus  ab  hoste  circiter  passus  sexcent5s,  uti  dictum  est,  ab- 
erat.     Eo  circiter  hominum  numerd  sedecim  milia    expedita 
cum  omni  equitatd  Ariovistus  misit,  quae  c5piae  nostros  per- 
terrerent  et  miinitione  prohiberent.     Nihilo  secius  Caesar,  utio 
ante  cdnstituerat,  duas  acies  hostem  propulsare,  tertiam  opus 
perficere  iussit.     Munitis  castris  duas  ibi  legiones  reliquit  et 


18.  celeritas, -tatis  [celer,  swift]? 
F.,  swiftness,  quickness,  speed.  * 

1  9.     iuba,  -ae,  f.,  mane.     1 

cursus,  -us  [curr5,  run],  m.,  run- 
ning, speed;  course,  career;  pas- 
sage.    ^ 

ad-aequ5, 1.  [aequo,  level  or  equal], 
a.,  n.,  make  level  with  or'  equal  to, 
equalize,  equal,  keep  up  with.     -j. 


4.  iddneus,  -a,  -um,  fit,  suitable, 
adapted.     ^ 

1  0.  secius  (set-),  adv.  comp.,  less, 
in  a  less  degree.  Only  with  neg- 
atives: nihilo  secius,  never  the 
less.     4 

1 1 .  propulso,  1.  [freq.  of  pro- 
pell5,  drive  forth  or  away],  a., 
drive  forth  or  back,  repel.     2 


1,  eu.m^=  Ariovistum. 

2.  prohiberetur:  Ariovistus  was 
in  a  position  to  cut  off  Caesar  com- 
pletely from  his  base  of  supplies 
by  a  further  advance,  ultra,  beyond, 
from  the  point  of  view  of  the  camp 
of  Caesar,  and  between  Ariovistus' 
camp  and  the  road  along  which  Cae- 
sar's supplies  from  the  south  came 

4.  passus  sexcentos:  how  many 
English  feet?  castris:  for  case  cf. 
1,10;  9,0;  28,14.  idoneum  lo- 
cum: about  two  and  one  half  miles 
south  of  his  other  camp.  What  did 
the  Romans  consider  a  fit  site  for  a 
camp?  see  Int.  129.     acie  triplici: 


see  Int.  145. 

5.  venit;  Caesar  at  first  advanced 
towards  the  German  camp  as  if  to 
offer  battle  as  usual,  then  moving 
to  the  right  he  marched  past  Ario- 
vistus to  the  site  chosen  for  the  new 
camp. 

6.  in  armis:  to  repel  the  expect- 
ed attack. 

8.  circiter  .  . .  expedita,  lig?it 
armed  troops  numbering  about  six- 
teen  thousand.  liominum  =  pedi- 
tum.     numero:    for   case  cf.    1,  3. 

9.  perterrerent:  what  was  the 
German  method  of  attack?  see  Int. 
192. 
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partem  auxiliorum,  quattuor  reliquas  in  castra  maiora   re- 

duxit. 

t^auitl^this        ^^-     Proxim5  die  mstitiato  suo  Caesar  e  castris 

without  de-  i    -  _._  __-|_..  ■>  _  _._. 

cisivc result  utrisque  copias  suas  eauxit  paulumqae  a  maiori- 
bus  castris  progressus  aciem  mstruxit,  hostibus  piignandl 
potestatem  fecit.     Ubi  ne  turn  quidem  eos  prodire  intellexit, 

5  circiter  meridiem  exercitum  in  castra  reduxit.  Tum  demum 
Ariovistus  partem  suarum  copiarum,  quae  castra  minora 
oppugnaret,  misit.  Acriter  utrimque  usque  ad  vesperum 
pugnatum  est.  Solis  occasu  suas  copias  Ariovistus  multls  et 
illatis  et  acceptis  vulneribus  in  castra  rediixit.     Cum  ex  cap- 

10  of^th7*Ger^  tivis  quacrcret  Caesar,  quam    ob   rem   Ariovistus 

proelio  non  decertaret,   hanc    reperiebat    causam, 

quod  apud  Grermanos  ea  consuetudo  esset,  ut  matresfamiliae 

e5rum  sortibus  et  vaticinationibus  declararent,    utrum  proe- 


2.  paulum,  adv.  [paulus,  little], 
a  little,  somewhat,     j^ 

3.  progredior,  gredi,  gressus 
sum  [gradior,  step],  n.,  step  or 
go  forward,  come  o7'  march  out, 
advance,  proceed,  go.     * 

5.  meridies,  -ei  [for  medidies, 
from  medius,  middle  -\~  dies], 
M.,  the  middle  of  the  day,  midday, 
noon;  the  south.     ^ 

7.  utrimque  (utrin-),  adv.  [uter- 
que,  both],  on  both  sides.     5 


usque,    adv.    [us  =  ubs   fr.    ubi, 

where],  all  the  way   to,  even  to, 
as  far  as,  even,  till.     ^ 

12.  matresfamiliae,  F.,  {nom.pl.^ 
only),  matrons. 

13.  sors,  sortis,  f.,  lot;  casting 
or  drawing  of  lots;  chance,  fate. 

vaticinatid,  -onis  [vaticinor,  pre- 
dict], F.,  prediction,  prophesy- 
ing, divination. 

declard,  1.  [clarus,  clear],  a.,  make 
clear  or  plain,  declare. 


13.  reduxit:  although  Caesar's 
forces  were  divided,  he  had  regained 
the  control  of  the  communications 
and  was  in  a  position  to  fall  upon 
Ariovistus's  flank  if  he  should  at- 
tack either  of  the  Roman  camps. 

1.  die:  for  case  cf.  4,  4;15,  1. 
instituto  suo:  for  case  cf.  44,  7; 
4,  2.  _ 

6,  7.  quae  oppugnaret,  to 
storm;  for  the  relative  (  =  ut  ea) 
and  the  mode  cf.  7,  10;  15,  5;  21,4. 


8.  pugnatum  est:  for  trans, 
see  on  22,  9. 

1  0.  quam  ob  rem,  why.  How 
does  its  use  here  differ  from  that  in 
34,  1? 

12.  ut  matresfamiliae  etc., 
that  the  m,atrons  indicated  ivhether 
or  not  it  ivas  advantageous  toengage 
in  battle. 

13.  sortibus,  by  casting  lots.  The 
'lots'  were  wooden  rods  with  magic 
marks  cut  upon  them.  These  were 
tied  in  a  bundle  and  when  dried  a 
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Hum  committi  ex  usu  esset  necne;  eas  ita  dicere:  non  esse 
fas  Germanos  superare,  si  ante  novam  lunam  proelio  conten- 1 5 
dissent. 

51.     Postiidie    eius    diei     Caesar     praesidium   caesar  arrays 

,_  ,_  li"  -  ji-'j       his  troops  for 

utrisque  castris,  quod  satis  esse  visum  est,  reliquit,  battle. 
omnis  alarios  in  conspectu  hostium   pro   castris   minoribus 
constituit  quod   minus   multitudine   militum    legionariorum 
pro  hostium  numerd  valebat,  ut  ad  speciem  alariis   uteretur;    ^ 

1  4.     necne,  conj.  [nee,  nor  -\-  ne]  give  light],  f.,  the  moon. 

or  not  {used  in  alternative  ques- 
tions). 

15.  fas  [fari,  to  speak],  n.,  (only 
nom.  and  ace.  sing.),  divine  sanc- 
tion or  law  [opp.  to  ius,  human 
law),  divine  will;  right. 

luna,  -ae  [for  luc-na  fr.  luceo, 


3.  alarius,  -a,  -um  [ala,  wing], 
on  the  wings:  in  pi.  as  subst., 
alarii,  the  auxiliaries,  ivho  occu- 
pied the  ivings  of  the  army. 

5.  species,  -ei  [^obsol.  specie,  see], 
F.,  seeing,  sight,  look,  appear- 
ance.    :jj 


slight  shake  would  cause  one  to 
drop  out.  The  mark  upon  this  one 
gave  the  answer.  vaticinationi- 
bus:  other  methods  of  prophesying, 
such  as  observations  of  the  whirling 
of  water  in  eddies,  the  sounds  of  the 
waves,  etc.  utrum,  necne:  for  the 
use  of  these  particles  in  Double 
or  Alternative  questions  see  A.  211; 
G.  459;  H.  353  N.  3;  5.  162  4. 

15.  fas,  the  will  of  the  gods. 
novam  lunam:  Tacitus  says  that 
the  Germans  considered  the  days 
of  the  new  moon  and  full  moon 
lucky  days,  and  so,  were  wont  to 
begin  important  undertakings  on 
these  days.  The  Greeks  had  the 
same  notion,  as  is  shown  by  the  re- 
fusal of  the  Spartans  to  march  to 
the  help  of  ;he  Athenians  until  af- 
ter the  full  moon.  Moberly  quotes 
Winer  in  explanation  of  this  super- 
stition: "For  simple  nations  the 
first  new  light  of  the  moon  is  most 
cheering  and  joyful.  From  its  ap- 
pearance they  obtain  the  order  of 
the  months,  and,  in  the  absence  of 
astronomical  observations,  that  of 


the  whole  civil  and  religious  year." 

1.  postridie:  September  10  is 
a  probable  date.  diei:  for  case 
see  on  23,  1. 

2.  quod.  .  .visum  est,  (a  gar- 
rison) which  seemed  to  be  sufficient. 

3.  alarios:  the  socii  were  called 
dldril  from  their  position  in  the 
line  of  battle:  see  Int.  146.  in  con- 
spectu hostium:  to  conceal  the 
fact  that  the  two  legions  had  been 
withdrawn.  At  a  distance  the  Ger- 
mans could  not  tell  the  difference 
between  auxiliaries  and  legion- 
aries. Meanwhile  the  two  legions 
marched  out  by  the  rear  gate  of  the 
camp  and  secretly  joined  the  four 
other  legions  in  the  larger  camp. 
By  this  clever  ruse,  Caesar  con- 
cealed his  weakness  in  legionaries 
and  concentrated  those  he  had  for 
the  battle  that  he  was  determined 
to  force. 

4.  5.  minus  pro  hostium  nu- 
merd  valebat,  lie  was  weak  com- 
pared with  the  enemy^s  forces,  ala- 
riis, case  ? 
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ipse,  triplici  instructa  acie,  usque  ad  castra  liostium  accessit. 
oZmafs!^^  Turn  demum  necessari5  Germani  suas  copias  cas- 
tris  eduxerunt  generatimque  constituerunt  paribus  intervallis, 
Harudes,  Marcomanos,  Triboces,  Vangiones,  Nemetes,  Sedu- 
losios,  Suebos,  omnemque  aciem  suam  redis  et  cams  circum- 
dederunt,  ne  qua  spes  in  f  uga  relinqueretur.  Eo  mulieres  im- 
posuerunt,  quae  in  proelium  proficiscentes  passis  manibus 
flentes  implorabant,  ne  se  in  servitutem  Romanis  traderent. 
52.  Caesar  singulis  legionibus  singulos  legates 
et  quaest5rem  praefecit,  uti  eos  testes  suae  quis- 


A  close  and 
furious  con- 
flict. 


7.  necessarid,  adv.  [abl.  cf.,  ne- 
cessarius],  unavoidably,  under 
compulsion.     >!< 

8.  generatim  [genus,  race  or 
tribe],  adv.,  by  tribes,  nation  by 
nation.      2 

9.  Marcomani  (-manni),  -drum, 
M.,  a  German  tribe  on  the  upper 
Maine.     1 

Triboces,  -um  (-i,  -orum),  m.,  a 
German  tribe  on  the  Rhine  about 
modern  Strasburg.     2 

Vangiones,  -um  m.,  a  German  tribe 
on  the  west  bank  of  the  Rhine 
about  modern  Worms.     1 

Nemetes,  -um,  m.,  a  German  tribe 
on  the  Rhine  about  modern  Speier.2 


Sedusii,  -drum,  m.,  a  German  tribe 
between  the  Maine  and  Neckar.    1 

1 0.    reda,  -ae,  f.,   a   wagon   {with 
four  wheels).     2 

12.    pando,  -ere,  pandi,  passus 

(pansus)  [cf.  pateo,  extend],  a., 
n.,  spread  or  stretch  out,  extend: 
passis  capillis,  with  dishevelled 
hair ;  passis  manibus,  with  out- 
stretched hands,     i 


2.  quaestor,  -5ris  [quaerd,  seek], 
M.,  a  quaestor,  one  of  a  class  of 
officers  in  charge  of  the  public  re- 
venues or  the  finances  of  the  army; 
quartermaster.     :|c 


6.  triplici. . .  acie:  see  Intr.  145. 

7.  necessarid:  the  camp  of  the 
Germans  was  not  entrenched  (see 
Int.  196,  197)  and  its  slight  defences 
would  not  have  availed  long  against 
the  vigorous  attack  of  the  Romans. 

8.  constituerunt:  the  Germans 
faced  west,  the  Romans  east.  There 
were  probably  about  50,000  men 
under  Caesar  and  a  much  larger 
number  under  Ariovistus. 

10.  redis  et  carris:  the  former 
had  four  wheels,  the  latter  two.  cir- 
cumdederunt:  i.  e.,  the  rear  and  on 
both  flanks. 


11.  eo:  i.  e.,  on  the  wagons  and 
carts.  What  part  of  speech?  Cf. 
42, 18. 


1,  2.  legionibus:  for  case  cf. 
2,  5;  16,  13;  23,  5.  legatos  et 
quaestorem :  as  there  were  six  le- 
gions, Caesar  must  have  had  five 
legdti  in  this  campaign.  The 
quaestor  probably  commanded  the 
legion  with  which  Caesar  stationed 
himself.  What  were  the  ordinary 
duties  of  the  quaestor?  See  Int. 
94,  95. 
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que  virtutis  liaberet;  ipse  a  dextro  cornu,  quod  earn  partem 
minime  firniam  liostium  esse  animadverterat,  proelium  com- 
misit.  Ita  iiostri  acriter  in  liostes  signo  dato  impetum  fece-  5 
runt,  ita  que  liustes  repente  celeriterque  procurrerunt,  ut  spa- 
tiuin  pila  in  liostes  coniciendi  non  daretur.  Reiectis  pilis, 
comminus  gladiis  pugnatum  est.  At  German!  celeriter  ex 
consuetudine  sua  phalange  facta,  impetus  gladiorum  excepe- 
runt.  Reperti  sunt  compliires  nostri  milites,  qui  in  plialan--^Q 
gas  insilirent  et  scuta   manibus   revellerent.     Cum   hostium 


3.  dexter,  -era,  -erum,  and  -tra, 
-trum,  right,  on  the  right. 4. 

cornu,  -lis,  N.,  a  horn;  the  wing  {of 
an  army.)     ^, 

6.  repente,  adv.  [repens,  sudden], 
suddenly,  unexpectedly.     5 

pr5-curr6,  -ere,  curri,  cursus 
[currd,  run],  n.,  run  or  rush  for- 
ward, rush  out,  charge.      ^ 

8.      corn-minus,    adv.     [manus, 


hand],  hand  to  hand,  in  close  con- 
test.    3 

9.  ex-cipio,  -ere,  cepi,  ceptus 
[capio,  take],  a.,  take  out,  off,  or 
up,  catch,  receive;  take  up  (m 
turn),  succeed;  intercept.     ^ 

1 1 .  insilio,  -ire,  silui,  leap  in  or 
on,  naount.     1 

re-vello,  -ere,  velli,  vulsus  (vol-) 
[vello,  pluck],  a.,  pluck  or  tear 
away,  pull  or  tear  out.     2 


3.  a  dextro  cornii:  it  was  Cae- 
sar's usual  practice  to  open  a  battle 
with  his  rght  wing.  He  mentions 
a  special  reason  for  doing  so  on 
this  occasion,  earn  partem:  i.  e., 
the  enemy's  left  wing. 

4.  minime  firmam,  ivea.kest: 
for  the  figure  cf.  42,  20;  39.  11. 

5.  signo  dato:  the  signal  was 
given  upon  the  tuba,  or  trumpet. 
See  Int.  125.  impetum:  see  Int. 
148,  149,  for  the  details  of  the  usual 
mode  of  attack. 

7.  pila  coniciendi:  what  was  the 
usual  effect  of  the  shower  of  pila? 
Owing  to  the  speed  of  the  enemy's 
advance,  the  Romans  lost  this  ad- 
vantage {spatium  non  daretur). 
This  fact  may  in  part  account 
for  the  length  of  the  battle, 
reiectis,  cast  aside,  because  useless 
at  close  quarters 

8.  comminus  gladiis:  the  favor- 
ite method  with  the  Roman  soldier. 


See  Int.  149.  The  short  sword  of 
the  Romans  was  a  better  weapon 
for  hand-to-hand  fighting,  than  the 
long  sword  of  the  Germans. 

9.  phalange:  i.  e.,  a  phalanx  for- 
mation, hence  the  singular  number 
Below  (line  10)  phalangas  is  used 
because  the  different  groups  are 
referred  to.  These  were  composed 
of  three  or  four  hundred  men  each, 
who  stood  on  the  defensive  against 
the  attacks  of  the  legionaries. 

10.  phalangas:  for  the  form 
of  the  Ace.  pi.  see  on  Lingonas.  26, 
18. 

1 1.  insilirent:  i.e.,  sprang  bodi- 
ly upon  the  "  shield-wall  ".  sciita 
manibus:  grasping  the  tops  of  the 
shields  and  uncovering  the  bodies 
of  their  antagonists.  On  the  scu- 
tum see  Int.  106,  107.  The  usual 
method  was  to  push  the  shield  un- 
der that  of  the  enemy  and  wound 
him  from  beneath. 
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acies  a  sinistro  cornu  pulsa  atque  in  fugam  coniecta  esset,  a 
dextro  cornu  vehementer  multitudine  suorum  nostram  acieni 
premebant.  Id  cum  animadvertisset  P.  Crassus  adulescens, 
1 5 qui  equitatui  praeerat,  quod  expeditior  erat  quam  ii,  qui  inter 
aciem  versabantur,  tertiam  aciem  laborantibus  nostris  subsidiu 
misit. 

53.     Ita  proelium  restitutum  est,  atque  omneshos- 
tes  terga  verterunt  neque  prius  fugere  destiterunt, 
quam  ad  flumen  Rhenum  milia  passuum  ex  eo  lo- 
co circiter  quinque  pervenerunt.      Ibi   perpauci   aut  viribus 
confisi  tranare  contenderunt  aut  lintribus  inventis  sibi  salu- 
tem  reppererunt;  in  his  fuit  Ariovistus,  qui  naviculam  deli- 


The  Germans 
are  defeated 
and  flee  to 
the  Rhine. 


1  3.  premd,  -ere,  pressi,  pressus, 
a.,  press,  oppress,  burden,  an- 
n  oy,  press  upon,  press  hard.    ^ 

1  6 .  subsidium,  -i  [subsideo,  sit 
near  or  or  in  reserve^,  n.,  sitting 
in  reserve,  reserves;  help,  aid, 
assistance.     <^ 

2.  tergum, -1,  n.,  the  back;  the 
rear:  terga  vertere,  to  flee.     ^^^ 

verto,  -ere,  verti,  versus,  a.,  n., 
turn,  turn  around  or  about.     * 


fugio,  -ere,  fugi,  n.,  flee,  fly,  run 
away;  escape.     * 

5.  trand,  1.  [trans+no,  swim], 
a.,  n.,  swim  across  or  over.     1 

in-veni5,  -ire,  veni,  ventus 
[venio,  come],  a.,  come  upon, 
meet,  find  out,  discover,     j^ 

6.  navicula,  -ae  [dim.  of  navis, 
vessel],  F.,  skiff,  small  vessel,  jj- 

de-lig5,  1.  [ligo,  bind],  a.,  bind 
or  tie  down,  fasten,  moor.     4 


12.  a  sinistrd  cornu:  this  was 
the  weakest  part  of  the  enemy's 
line,  as  stated  above  (line  3). 

13,14.  vehementer .  . .  preme- 
bant: does  this  show  that  Caesar 
made  a  mistake  in  not  taking 
the  command  of  his  left  wing? 
adulescens,  the  young  man  as 
distinguished  from  his  father, 
Marcus  Crassus,  the  triumvir.  Many 
of  Caesar's  best  officers  were  young 
men.  expeditior:  as  the  cavalry 
was  not  engaged  in  the  battle,  Cras- 
sus was,  "  freer  to  act",  or  had  a 
"  more  unrestricted  "  view  of  the 
field  than  any  of  the   other  officers. 

16.  tertiam  aciem:  which, 
in  accordance  with  Roman  military 
tactics,  was  being  held    in    reserve. 


laborantibus  nostris  subsidio,  to 

the  assistance  of  our  men  ivho  were 
engaged  in  a  hard  struggle,  nostris 
subsidid:  for  case  cf.  18,  28. 

1.  omnes:  as  the  Germans  had 
no  reserves,  they  fled  en  tnasse  when 
the  phalanx  was  broken. 

4.  quinque:  It  seems  probable 
that  the  Germans  in  flight  followed 
the  route  by  which  they  had  ad- 
vanced, viz.,  the  valley  of  the  111, 
and  reached  the  Rhine  near  Rhein- 
an.  See  map.  viribus,  trusting  in 
(confident  because  of)  their  strength. 
The  case  here  is  doubtful  as  confido 
takes  either  dative  or  ablative. 

6.  Ariovistus:  he  died  shortly 
after  this,  possibly  from  wounds 
received  in  the  battle. 
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gatam  ad  ripam  nactus  ea  profugit;  reliquos  omnes  equitatu 
consecuti  nostri  interfecerunt.  Duae  fuerunt  Ariovisti  uxo- 
res,  una  Saeba  natione,  quam  domo  secum  duxerat,   Fate  of  the 

_    .  _     .         T  •  -     •  •        r^     -\       household  of 

altera  Norica,  regis  Voccionis  soror,  quam  in  Gal-  Ariovistus.  i  o 
lia  diixerat,  a  fratre  missam:  utraque  in  ea  fuga  periit.  Fu- 
erunt duae  filiae:  harum  altera  occisa,  altera  capta  est.  C 
Valerius  Procillus,  cum  a  custodibus  in  fuga  trims  catenis 
vinctus  traheretur,  in  ipsum  Caesarem  hostis  equitatii  perse- 
quentem  incidit.  Quae  quidem  res  Caesari  non  minoremi5 
quam  ipsa  victoria  voluptatem   attulit,   quod   ho-  f^f^'^fcae- 

1  i.  •       •  _     .        .  /^     n  •  sar^s  envoys. 

minem   nonestissimum   provmciae   (ralliae,    suum 
familiarem  et  hospitem,  ereptum  e  manibus  hostium  sibi   re- 
stitiitum  videbat,  neque  eius  calamitate  de  tanta  voluptate  et 


7.  nanciscor,  -i,  nactus  (nanc- 
tus)  sum,  a.,  get,  obtain;  meet 
with,  find.     ^ 

9.  Suebus,  -a,  -um,  of  or  pertain- 
ing to  the  Suevi  (Suebi),  Swab- 
ian.     jj; 

natio,  -onis  [nascor,  be  born],  f., 
race,  tribe,  people,  nation. 
Usually  applied  to  a  distant  and 
barhai'ous  people.     ^ 

1 0.  Voccio,  -5nis,  m.,  a  king  of 
Noricum.     1 

1 1 .  per-eo,  -ire,  ii,  itus  (per-f-eo, 
go],  n.,  go  through,  pass  away, 
be  destroyed,  perish.     4 

13.  trini,  -ae,  -a,  distrib.  num. 
adj.    [tres,    three],     by     threes; 


threefold,  triple.     4 

1 4.  vincio,  -ire,  vinxi,  vinctus, 
a.,  bind,  fetter.     1 

traho,  -ere,  traxi,  tractus,  a.,  drag, 
draw;  drag  along  or  in.     2 

1 5.  in-cido,  -ere,  cidi,  [cad5, 
fall],  n.,  fall  iinto  or  upon; 
fall  in  with,  meet;  happen,  be- 
fall.    5 

1  6.  voluptas,  -tatis  [void,  wish], 
F.,  what  one  wishes:  pleasure,  de- 
light, enjoynaent,  satisfaction.     3 

17.  honestus,  -a,  -um  [honor, 
honor],  honorable,  worthy,  dis- 
tinguished, eminent.     3 

18.  hospes,  -itis,  m.,  f.,  host, 
entertainer;  guest,  friend.     3 


7.  ea,  in  this  {ndvicidd);  for  the 
case  cf.  3,  20.  reliquos:  it  is 
stated  by  Plutarch  that  80,000  men 
were  killed  in  the  battle  and  retreat. 

8.  duae  uxdres:  among  the 
Germans  polygamy  was  permitted 
in  the  case  of  the  nobles  only. 

9.  Sueba  natione,  a  Swabian 
by  descent,  natione,  for  case  cf. 
49,8;  1,  12. 

1 1 .  duxerat,  missam :  sc.  ia 
mdtrimdnitim. 

13.    Procillus:  see  47,  10. 


14.  persequentem,  who  was 
pursuing. 

1  6.  voluptatem  attulit:  these 
generous  words  do  credit  to  Cae- 
sar's heart  and  let  us  into  the  secret 
of  his  wonderful  influence  over  all 
who  came  into  close  contact  with 
him.     See  Int.  26. 

19.  neque  etc.,  nor  had  For- 
tune, by  injury  to  him,  abated,  in 
any  degree  (quicquam)  his  great 
(cause  for)  satisfaction  and  rejoic- 
ing. 
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2  0gratulati6ne  quicquam  fortuna  deminuerat.  Is  se  praesente 
de  se  ter  sortibus  consultum  dicebat,  utrum  ignl  statim  neca- 
retur,  an  in  aliud  tempus  resevaretur:  sortium  beneficio  se 
esse  incolumem.  Item  M.  Metius  repertus  et  ad  eum  reduc- 
tus  est. 

sulbi^'^ *win.  ^^'  -^^^  proelio  trans  Rlienum  nuntiato  Sue- 
ment7."'^^^'  bi,  qui  ad  ripas  Rheni  venerant,  domuin  reverti 
coeperunt;  quos  Ubii,  qui  proximi  Rhenum  incolunt,  perter- 
ritos  msecuti  magnum  ex  iis  numerum  occiderunt.     Caesar, 

5  una  aestate  duobus  maximis  bellis  confectis,  maturius  paulo, 
quam  tempus  anni  postulabat,  in  hiberna  in  Sequan5s  exer- 
citum  deduxit;  hibernis  Labienum  praeposuit;  ipse  in  citeri- 
orem  Galliam  ad  conventus  agendos  profectus  est. 

2  3.     in-columis,    -e,    unhurt,  un- 
injured, safe.     ;ij 


2  0.     gratulatio,  -5nis  [gratulor, 

express    joy],   f.,    expression    of 

joy,  congratulation,  rejoicing.     3 
21.     ter,  num.  adv.   [tres,  three], 

three  times,  thrice.     1 
statim    [sto,  stand],    adv.,  as    one 

stands;  forthwith,  immediately.  ^ 
neco,  1.    [nex,   death],   a.,   put  to 

death,  slaughter,  kill.     ^ 
2  2.     re-servo,    1.     [serv5,     save, 

keep],   a.,    keep   back,   save   up, 

reserve.     4 


3.  Ubii,  -drum,  m.,  a  German  tribe 
on  the  east  bank  of  the  lower 
Rhine,  near  Cologne.     ^^ 

5.  aestas,  -tatis,  f.,  the  hot  season: 
summer.     * 

7.  prae-p5n5,  -ere,  posui,  pos- 
itus  [p6n5,  place],  place  or  put 
before  or  over,  put  in  command 
of 


2  0.  quicquam:  for  case  cf.  35, 
17;  31,22;  20,6.  se  praesente, 
while  he  was  standing  by. 

21.  ter:  a  sacred  number,  sor- 
tibus: see  on  50,  13.  utrumi,  an: 
for  use  in  double  questions  cf.  50, 
13.     igni:  see  4,  3. 

2.  domum:  for  case  see  on  5,  7. 

3.  proximi  Rhenum,  next  to 
the  Rhine.  Rhenum :  see  on  46,  2, 
contrast  Germdnis,  1,  10. 

5.  una  aestate:  usually  but 
one  campaign  was  conducted  each 
year,  maturius  paulo,  a  little  ear- 
lier: about  the  middle  of  Septem- 
ber. The  army  needed  rest  after 
such  arduous  labors. 


6.  hiberna:  on  the  winter  camp 
see  Int.  139.  in  Sequands:  the 
stationing  of  the  army  on  Gallic 
soil  signified  Caesar's  intention  to 
assume  a  protectorate  over  Gaul. 

7.  Labienum:  see  on  10,  8.  He 
had  the  rank  of  propraetor. 

8.  ad  conventiis  agendos,  to 
hold  the  proconsular  courts  which 
Caesar  held  each  year  in  Cisalpine 
Gaul.  In  them  he  decided  such  cases 
as  came  before  him  on  appeal  from 
the  local  courts,  or  were  directly 
within  his  jurisdiction  as  proconsul. 
Caesar  had  another  object,  for 
which  see  Int.  34;  also  Plutarch's 
Caesar.  For  the  use  of  the  Gerund- 
ive cf.  1,  9;  38,8. 


BOOK    11. —THE    CONQUEST    OF    NORTH- 
WESTERN GAUL. 


The  transfer  of  central  Gaul  from  German  to  Roman  control  was 
quietly  effected,  and  the  victorious  legions  were  quartered  for  the  win- 
ter in  the  newly  acquired  territory.  The  Belgae,  alarmed  at  the  turn  of 
affairs,  and  perhaps  affected  through  their  close  relations  with  the  Ger- 
mans, formed  during  the  winter  a  league  of  defense,  and  levied  a  force 
of  three  hundred  thousand  men,  which  they  massed  on  the  southern 
frontier.  Early  in  the  spring  Caesar  moved  against  them.  At  his  ap- 
proach the  Remi,  ambitious  to  gain  supreme  power  in  Belgica  as  the 
Aedui  had  in  Celtica,came  to  terms  with  him,  and  furnished  valuable 
information  regarding  the  strength  of  the  allied  army.  At  first  he  did 
not  venture  to  attack  with  his  greatly  inferior  force  an  enemy  so  not- 
ed for  daring  and  warlike  skill  as  the  Belgae,  but  established  himself  in 
a  strong  position  on  the  Axona  (Aisne)  river,  and  despatched  a  force  of 
the  Aedui  under  Diviciacus  to  ravage  the  territory  of  the  Bellovaci.  He 
hoped  by  this  means  to  hasten  the  dissolution  which  the  rivalry  and 
jealousy  existing  among  the  allies  made  inevitable.  After  an  unsuccess- 
ful assault  upon  Bibrax,  the  chief  town  of  the  Remi,  the  army  of  the 
league  attacked  Caesar's  outposts  on  the  Axona,  but  was  defeated  in  a 
sanguinary  engagement.  The  coalition  at  once  collapsed,  and  Caesar 
was  left  free  to  deal  with  the  separate    tribes. 

Sweeping  through  western  Belgica,  he  quickly  subdued  the  Suessi- 
ones,  Bellovaci,  and  Ambiani.  The  eastern  tribes,  however,  still  re- 
mained unconquered  and  defiant.  Forming  a  second  and  closer  union, 
the  Nervii,  Viromandui,  and  Atrebates  assembled  a  numerous  army  in 
the  forests  near  the  Sabis  [Sambre]  river,  and  informing  themselves  ac- 
curately as  to  the  movements  of  the  Roman  army,  planned  to  surprise 
and  destroy  the  legions  in  turn.  When  the  Roman  van  reached  the 
stream  and  began  to  stake  out  a  camp,  the  barbarians  suddenly  burst 
out  of  the  coverts  near  by  and  fell  upon  it.  Caesar  was  evidently  taken 
unawares.  So  fierce  was  the  conflict  and  so  imminent  the  danger,  that  he 
seized  a  shield  and  fought  in  the  foremost  rank.  After  long  uncertainty, 
Roman  tactics  and  discipline  prevailed.  The  enemy  lost  heavily,  es- 
pecially the  Nervii,  who  made  the  last  desperate  stand  and  were  slain 
almost  to  a  man. 

The  battle  of  the  Sabis  was  decisive.  Only  the  Aduatuci  dared  to 
raise  a  brave  but  ineffectual  opposition.  They  were  quickly  subdued, 
and  on  account  of  an  attempt  at  treachery  were  sold  into  slavery. 
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Meanwhile,  the  coast  tribes  had  submitted  to  Publius  Crassus  and 
the  conquest  of  Belgica  was  complete.  With  his  customary  moderation, 
Caesar  was  content  with  a  general  disarmament  and  ttie  furnishing  of 
hostages.  The  treacherous  Remi  were  elevated  to  supreme  power  in 
Belgica,  and  were  thus  more  firmly  attached  to  the  Roman  interest. 
With  the  exception  of  the  country  of  the  Menapii  and  Morini,  all  of 
central  and  northern  Gaul  was  now  in  the  grasp  of  Rome. 

This  is  one  of  the  most  interesting  of  the  Gallic  campaigns  in  its 
presentation  of  the  strong  qualities  of  the  Roman  leader.  His  tactic- 
al skill,  celerity  of  movement,  energy  and  courage  are  seen  at  their 
best.  Political  sagacity  and  personal  power  enabled  him  to  secure  the 
submission  of  many  tribes  with  very  little  fighting.  The  surprise 
at  the  Sabis  on  the  other  hand,  was  due  to  his  failure  to  observe  the 
most  common  rules  of  prudence  in  the  presence  of  the  enemy.  That  it 
was  not  a  disastrous  defeat  must  be  attributed  entirely  to  the  excellence 
of  his  soldiers.  The  withdrawal  of  his  troops  from  the  oppidum  of  the 
Aduatuci  was  a  military  mistake,  and  the  postponement  of  the  recep- 
tion of  the  German  envoys  was  a  political  one. 
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COMMENTARIUS    SECUNDUS. 


1.     Cum  esset  Caesar  in  citeriore  Gallia,  ita  uti  league  of  the 

'  Belgian  tribes 

supra  demonstravimus,  crebrl  ad  eum  rumores  ^Romans!^^ 
afPerebantur,  litterisque  item  Labieni  certior  fiebat  omnes 
Belgas,  quam  tertiam  esse  Galliae  partem  dixeramus,  contra 
IDopulum  Romanum  coniurare  obsidesque  inter  se  dare.  5 
Coniurandi  has  esse  causas:  primum  quod  vererentur,  ne 
omni  pacata  Gallia  ad  eos  exercitus  noster  adduceretur;  de- 
inde,  quod  ab  nonnullis  Gallis  sollicitarentur,  partim  qui,  ut 


2.  creber,  -bra,  -brum  [cred, 
cresco],  thick,  close,  repeated, 
numerous,  frequent;  comp.  cre- 
brior;  superl.,  creberrimus.     >u 

rumor,  -5ris,  m.,  hearsay,  report, 
rumor,  common  opinion,  reputa- 
tion.    ^ 

3.  affero  (ad-),  ferre,  attuli, 
allatus,  a.,  bring,  take,  or  carry 
to,  present,  occasion,  cause,  bring 
forward,  allege.     ^ 

4.  contra,  prep,   with   ace,    con- 


trary to,  opposite  to,  against.     ^ 

6.  con-iur5  [iuro,  swear],  1.  n., 
swear  or  take  an  oath  together, 
league  together,  conspire.     ^ 

8.  sollicito  [sollus  =  totus + 
cieo,  rouse],  1.  a.,  move  violent- 
ly, stir  up,  agitate;  incite,  tempt, 
instigate,     ^t 

partim,  adv.  [ace.  o/pars],  partly, 
in  part;  partim  .  .  .  partim, 
some  .  .  .  others,     i^i 


1.  esset:  for  mode  cf.  1,4,9.  ci- 
teriore Gallia:  Caesar's  province 
south  of  the  Alps,  divided  by  the 
Padus  river  into  Gallia  Trdnspa- 
ddna  and  Gallia  Cispaddna. 

2.  supra:  in  I,  54.  demon- 
stravimus, the  rhetorical  we.  Cae- 
sar the  writer  is  spoken  of  in  the 
first  person,  Caesar  the  general  in 
the  third. 

3.  certior  fiebat,  ivas  informed 
from  time  to  time.  The  imperfect 
of  repeated  action.  So  in  affere- 
bantur,  1.  2. 

4.  Belgas:  they  were  essenti- 
ally Celts  with  some  admixture  of 
German  blood.  "The  Belgian  is 
the  German  grafted  on  the  Gaul." 
quam  .  .  .  partem,  ivho,  we    had 


said,  (see  I,  1,  1,  2)  constituted  the 
third  part  of  Gaul.  For  quam  in- 
stead of  quos  (i.  e.  Belgas)  see  on  I, 
38,  3. 

6.  vererentur:  for  mood  cf.  I, 
16,  17;  23,  9;  47,  15.  ne:  mean- 
ing after  verbs  of  fearing^  See  on 
I,  19,  11. 

7.  omni  Gallia:  i.  e.,  Gallia 
Celtica.  pacata:  the  arrogant  Ro- 
mans looked  upon  opposition  to 
them  as  wrong;  hence  "any  war 
against  Rome  was  a  'conspiracy,' 
and  a  nation  enslaved  by  Rome 
was 'pacified' "   (Moberly). 

8.  Gallis:  the  Gauls  were  star- 
tled by  the  quartering  of  Roman 
soldiers  in  Gaul.  partim  qui, 
some  of  whom,;  i.  e.  the  opponents 
of  all  foreigners. 
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Germanos  diutius  in  Gallia  versarl  noluerant,  ita  populi  Ro- 
1  omani  exercitum  hiemare  atque  inveterascere  in  Gallia  moles- 
te  ferebant,  partim  qui  mobilitate  et  levitate  animi  novis  im- 
perils studebant,  ab  nonnullis  etiam,  quod  in  Gallia  a 
potentioribus  atque  iis,  qui  ad  conducendos  homines  facul- 
tates  habebant,  volgo  regna  occupabantur,  qui  minus  facile 
1 5eam  rem  imperio  nostro  consequi  poterant. 

Caesar  makes     2.     Hls   nuutiis    HtterisQue    commotus     Caesar 

preparations  ^ 

and  moves  j-i        •--•  'a.       •  -         r^li'-  -  -  -       'j. 

against  them,  uuas  legioues  lu  citeriore  Gallia  novas  conscripsit 


9.  verso  [/reg.  o/ verto,  turn],  1. 
a.,  turn  or  move  often,  change; 
in  pass,  as  dep.,  dwell,  live,  be; 
be  occupied  or  engaged. 

1 0.  in-veterasc5,  -ere,  veteravi 
[in-vetus,  old-j-'SCo],  n.,  grow 
old,  become  settled  or  established. 

moleste  [molestus],  with  trouble 
or  difficulty:  moleste  ferre,  be 
annoyed  or  vexed. 


1 1 .  mobilitas,  -tatis  [mobilis, 
m.ovable],  f.,  movableness,  activ- 
ity, speed;  changeableness,  fick- 
leness, inconstancy. 

levitas,  -tatis  [levis,  light],  f., 
lightness,  restlessness,  incon- 
stancy, levity. 

14.  volgd  (vul-)  [vulgus],  adv., 
commonly,  everywhere,  publicly, 
universally. 


10.  inveterascere:  how  arein- 
ceptives  or  inchoatives  formed? 
What  action  of  the  verb  is  implied? 
A.  167  a;  G.  133,  V;  H.  337;B.155  1. 

1  1 .  partim  qui,  others  of  whom  : 
cf.  1.  8.  Caesar  probably  had  in 
mind  the  Aeduan  faction  headed  by 
Dumnorix.  novis  imperiis  etc., 
desired  a  new  govermnent.  impe- 
rils: for  case  cf.  I,  2,  i;  9,  8;  18, 
ID. 

12.  nonniillis  {sc.  sollicitdban- 
tur);  such  as  Orgetorix,  I,  2,  Casti- 
cus,  I,  3,  and  Dumnorix,  I,  18. 

13.  ad  .  .  .  homines,  for  em- 
ploying mercenaries.  For  use  of 
Gerundive  cf.  1, 1,  9;  3,  6;  5,  8. 

14.  minus  facile:  the  absence 
of  political  unity  exposed  the  va- 
rious   tribes    to    the   intrigues    of 


ambitious  chiefs.  A  centralized 
government.  Jealously  guarding 
its  own  interests  and  those  of  the 
people  at  large  and  insisting  upon 
the  subordination  of  the  tribe  to 
the  nation,  was  what. these  petty 
tyrants  most  dreaded  to  see  estab- 
lished in  Gaul. 

1  5.  imperio  nostro,  under  our 
rule.     See  for  case  on  I,  18,  23. 

2.  duas  legiones:  the  XIII  and 
XIV.  These,  like  the  two  levied 
the  spring  before,  were  raised  by 
Caesar  upon  his  own  responsibil- 
ity: see  Int.  32.  The  eight  legions 
and  the  auxiliary  forces  now  under 
Caesar's  command  had  an  effective 
strength,  according  to  Napoleon 
III,  of  at  least  60,000  men.  ulteri- 
orem  GaUiam:  the  laud  of  the 
Sequani. 


B.  C.  57. 
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et  iiiita  aestate,  in  ulteri5rem  Galliam  qui  deduceret,  Q. 
Pedium  legatum  misit.  Ipse,  cum  primum  pabuli  copia  esse 
inciperet,  ad  exercitum  venit.  Dat  negotium  Senonibus  6 
reliqulsque  Gallis,  qui  finitimi  Belgis  erant,  uti  ea,  quae 
apud  eos  gerantur,  cognoscant  seque  de  his  rebus  certiorem 
faciant.  Hi  constanter  omnes  nuntiaverunt  manus  cogi,  ex- 
ercitum in  unum  locum  conduci.  Tum  ver5  dubitandum 
non  existimavit,  quin  ad  eos  proficisceretur.     Re  frumentariaio 


3.  in-eo,  ire,  ivi(ii),  itus,  a.,  n., 
go  into,  enter  upon,  begin; 
adopt,  undertake,  form  (consi- 
lium),  estimate  (numerum).     ^ 

aestas,  -tatis,  f.,  (the  hot  season) 
summer.     ^ 

de-duc5,  -ere,  diixi,  ductus,  a., 
lead  down  or  away,  withdraw, 
induce,  conduct;  (with  naves) 
launch;  (with  miilierem)  marry; 
unfurl  or  set  (vela) ;  bring  (rem 
in  periculum  or  aliquem  in 
sententiam).    ^ 

Q,.  abbreviation  for  the  praenomen 
Q,uintus.     3 

4.  Pedius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name.  E.  g.,  Q.  Pedius,  a  nephew 
of  Caesar  and  one  of  his  legati.     2 


5.  incipio,  -ere,  cepi,  ceptus 
[capi5,  take],  a.,  undertake,  be- 
gin, commence,     jj- 

negotium,  -i  [nee  -f-  otium,  lei- 
sure], N.,  concern,  business,  un- 
dertaking, matter;  negotium 
dare,  employ,  assign  a  matter; 
quid  negotii,  what  business,     .t. 

Sen  ones,  -um,  m.,  a  Gallic  tribe 
about  modern  Sens.     ;i; 

8.  c5nstanter  [consto,  stand  to- 
gether, be  consistent  or  stead- 
fast], uniformly,  consistently; 
resolutely.     2 

9.  ver5,  adv.^  [verus,  true],  in 
truth,  truly,  in  fact,  assuredly; 
but,  however;  but  in  fact,  in- 
deed.    ^ 


3.  inita  aestate,  after  the  begin- 
ning of  summer.  For  the  Abl.  cf. 
1,2,  2;  16,  11;  25,  5.  qui  (eas) 
deduceret,  to  bring  them:  probably 
by  the  pass  of  Great  St.  Bernard. 

3,  4.  Q,.  Pedium:  nephew  of 
Caesar  and  one  of  his  heirs.  He 
was  consul  with  Octavius  in  43. 
legatum:  Caesar's  lieutenants  dur- 
ing this  year  were  T.  Labienus,  C. 
Fabius,  Q.  Cicero,  L.  Roscius,  L. 
Munatius  Plancus,  C.  Trebonius. 
Q.  Titurius  Sabinus,  L.  Aruncule- 
ius  Cotta  and  Quintus  Pedius.  M. 
Crassus  was  his  quaestor.  cum 
primum:  in  the  early  part  of 
May  or  June. 

5.  inciperet:  for  mode  cf  1,  1. 
ad  exercitum  venit:    at  Vesontio 

12 


(Besancon).     See  map  and  I,  38. 

6.  Belgis:  for  case  cf.  I,  1, 
10;  9,  6;  28,  14;  49,  4.    uti  ea  etc., 

to    find   out  .  .  .  and    inform     hirn 
about  . .  . 

7.  gerantur:  for  mode  see  on 
I,  8,  7.  cognoscant:  for  mode  see 
on  I,  30,  8;  so  faciant  in  1.  8. 

8.  manus  cogi,  that  armed 
bands  were  gathering.  What  is  the 
relation  of  this  clause  (also  the  fol- 
lowing) to  nuntiaverunt? 

9.  10.  {sibi)  dubitandum  ... 
quin  .  .  .  proficisceretur,  that  he 
ought  not  to  hesitate  .to  set  out  to 
them.  For  dubitandum  {esse)  see 
on  I,  7,  1.5;  for  mode  ol proficiscere- 
tur I,  3,  20. 
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comparata  castra  movet  diebusque  circiter  quindecim  ad  fines 
Belii^arum  pervenit. 

uw'Remi"^"^  ^'  ^^  ^^^  ^^  improviso  celeriusque  omnium 
opmione  venisset,  Remi,  qui  proximi  Galliae  ex  Belgis  sunt, 
ad  eum  legatos  Iccium  et  Andecombogium,  primos  civitatis, 
miserunt,  qui  dicerent  se  suaque  omnia  in  fidem  atque  in 
potestatem  populi  Roman!  permittere,  neque  se  cum  Belgis 
reliquis  consensisse  neque  contra  populum  Roman um  coniu- 
rassp,  paratosque  esse  et  obsides  dare  et  imperata  facere  et 
oppidis  recipere  et  frumento  ceterisque  rebus  iuvare;  reli- 


2.  opinio, -5nis  [opinor,  think], 
F.,  way  of  thinking,  opinion,  rep- 
utation, impression,  expecta- 
tion.    ^ 

Remus,  -a,  -um,  belonging  to  or 
ono  of  the  Remi,  as  subst.  pi.  ?n., 
the  Remi,  a  Belgic  tribe  between 
the  Marne  and  the  Aisne.  jjc 

3.  Iccius,  -i,  M.,  the  name  of  one  of 
theleaders  of  the  Remi.  3 

Andecombogius,  -i,  m.,  a  chief  of 
the  Rem,i.     1 


6.  per-mitto,  -ere,  misi,  missus 

[mitto,  send],  a.,  let  go  or  loose; 
give  up  or  over,  entrust,  commit.  ^^: 
cdnsentio,  -ire,  sensi,  sensus 
[sentio,  feel],  a.,  *i.,  think  togeth- 
er, agree,  combine;  conspire.  3 

7.  imperabum,  -i,  n.,  order,  com- 
mand.    ^ 

8.  ceterus,  -a,  -um  (nom.  sing.  m. 
not  in  use),  the  rest  of,  the  re- 
mainder: in  pi.,  the  rest,  remain- 
ing, others.     ^ 


11.  ad  fines:  Caesar  marched 
in  a  northwesterly  direction  from 
Vesontio  to  the  Belgian  frontier, 
about  115  miles,  in  fifteen  days,  in- 
cluding stops  for  rest.  Part  of  the 
way  he  followed  the  route  he  had 
taken  the  year  before  when  moving 
upon  Vesontio  (I,  38,  14  hue  .  .  . 
contendit). 

1.  eo:  to  the  Belgian  frontier. 
de  improvisd,  unexpectedly,  sud- 
denly, omnium  opinione,  than 
any  one  had  anticipated  (lit.  than 
[the  general]  o'pinion).  For  case  cf. 
I,  22,  3;  15,  15. 

2.  Remi:  they  were  next  to  the 
Aedui  in  power,  having  occupied  a 
part  of  the  territory  of  the  Sequani, 
when  the  latter  fell  under  the  sway 
of  Ariovistus.  proximi  Galliae, 
the  nearest  of  the  Belgae   to   Gaul. 


i.  e.,  on  the  line  of  Caesar's  march 
toward  the  Belgian  frontier.  ex 
Belgis:  the  Abl.  with  ex  or  e  (also 
de)  is  sometimes  used  instead  of  the 
partitive  Gen. 

4.  qui  dicerent,  etc.,  to  say  that 
they  entrusted  themselves  and  all 
their  possessions  to  the  protection,  etc. 
The  subj.  ace.  se  is  omitted  to  pre- 
vent its  concurrence  with  the  object 
se.  The  Remi  were  impressed  by 
the  decision  of  Caesar's  movements. 
They  had  not  committed  them- 
selves to  the  Belgian  coalition,  and 
were  able  to  give  Caesar  full  infor- 
mation of  the  enemy's  designs  be- 
fore they  should  be  carried  out. 

6.  coniiirasse:  for  the  contrac- 
tion see  on  I,  12,  11. 

8.  recipere:  sc.  eos,  i.  e.,  Bo- 
mdnos. 
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quos  omnes  Belgas  in  armis  esse,  Germanosque,  qui  cis  Rhe- 
num  incolant,  sese  cum  his  coniunxisse,  tantumque  esseic 
eorum  omnium  furorem,  ut  ne  Suessiones  quidem,  fratres 
consanguineosque  suos,  qui  eodem  iure  et  isdem  legibus 
utantur,  unum  imperium  unumque  magistratum  cum  ipsis 
habeant,  deterrere  potuerint,  quin  cum  his  consentirent. 
4.     Cum  ab  his  quaereret,  quae  civitates  quan-   origin  and 

i  '      x  J.  number  of 

taeque  in  armis  essent  et  quid  in  bello  possent,  sic  Trtbfs!^^'' 
reperiebat:  plerosque  Belgas  esse  ortos  ab  Germanis  Rhe- 
numque   antiquitus   traductos  propter    loci  fertilitatem   ibi 
consedisse  Gallosque,  qui  ea  loca  incolerent,  expulisse  solos-    5 
que  esse,  qui  patrum  nostrorum  memoria  omni  Gallia  vexa- 


9 .  cis,  prep,  with  ace,  on  this  side 
of.     2  .  _ 

1  O.  con-iungo,  -ere,  iunxi,  iunc- 
tus  [iungo,  join],  a.,  join  to- 
gether, unite.    ^ 

11.  furor, -oris  [furo,  rage],  m., 
rage,  frenzy,  madness.     3 

Suessiones,  -um,  m.,  a  Gallic  tribe 
about  modern  Soissons.     5 

2.  sic,  adv.,  so,  thus,  in  this  manner.^*: 


3.  plerique,  -aeque,  -aque,  adj. 
pi.,  very  many,  the  most  of.     ^ 

4.  antiquitus,  adv.,  [antiquus, 
ancient],  from  early  or  ancient 
times,  long  ago,  anciently.    ^ 

fertilitas,  -tatis,  f.,  fertility,  fruit- 
fulness.     1 

5.  ex-pello,  -ere,  puli,  pulsus 
[pello,  drive],  a.,  drive  out  or 
forth,  expel.     * 


9.  cis  Rhenum,  on  this  (the 
Gallic)  side  of  the  Rhine. 

10.  sese  coniiinxisse,  had 
united:     esse,  ivas  (direct:  is). 

11.  ne  .  .  .  quidem,  not  even  etc. 
The  words  enclosed  by  these  parti- 
cles are  emphasized  by  such  posi- 
tion. Suessiones:  according  to 
Strabo  they  ranked  next  to  the 
Bellovaci  in    point    of    valor. 

12.  iure,  legibus:  for  case  cf. 
I.  2,  (;;  16,  6;  20,  7. 

13.  utantur,  possessed,  enjoyed. 
1  4.     quin  consentirent:  for  the 

constr.  with  quin    after    words    of 
hindrance  and  trans,  see  on  I,  47,  7. 


1.  his:  who  are  meant?  See  3,  2. 

2.  essent,  possent:  for  mode  cf. 


I,  12,  3;  21,  8;  45,  2.  For  the  tense 
foil,  a  secondary  tense  see  A.  286; 
B.  267;  G.  510;  H.  493,  1.  quid 
possent,  how  powerful  they  were. 
Cf.  alike  use  of  posse  in  I,  3,  20; 
for  case  of  quid  cf.  I,  53,  20;  20,  6. 
3.  plerosque  Belgas,  that  most 
of  the  Belgae,  for  the  use  of  the  ad- 
jective see  on  I.  22,  1.  These  (ple- 
rosque Belgas)  were  especially  the 
Nervii  and  Treviri,  who,  according 
to  Tacitus,  claimed  descent  from 
the  Germans.  ortds  ab  Germa- 
nis: see  on  1,  4. 

6.  memoria:  about  50  years 
before.  For  case  cf.  I,  4,  4;  12, 
15.  omni  Gallia:  in  the  widest 
use  of  the  word,  including  the  Pro- 
vince. 
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ta,  Teutonos  Cimbrosque  intra  fines  suos  ingredi  prohibue- 
rint;  qua  ex  re  fieri,  uti  earum  rerum  memoria  magnam  sibi 
auctoritatem  magnosque  spiritus  in  re  militari  siimerent.  De 
lonumero  eorum  omnia  se  habere  explorata  Remi  dicebant,  projo- 
terea  quod  propinquitatibus  affinitatibusque  coniuncti,  quan- 

7.  Teuton!, -drum  {cjen.pl.  some- 
times ~\iid.),m., a  Celtic  people  of  Jut- 
land, who  with  the  Cimbri  overran 
Gaxil,  113  B.  c,  and  also  suffered 
defeat  from  Marius.     5 

Cimbri,  -drum,  m.,  a  Celtic  people 
from  the  Cimbric^  Chersonese  (Jut- 
land). Having,  invaded  Italy  they 
were  defeated  by  G.  Marius  near 
Verona,  101  b.  o.     5 

intra  [interior,  inner],  adv.  and 
2orep.  c.  ace,  inside,  into,  within.  ^ 

ingredior,  gredi,  gressus  sum 
[gradior,  step,  go],  a.,  n.,  go  or 
walk  into,  march  or  advance  up- 
on, enter.     2 

9.  spiritus,  -us  [spiro,  breathe], 
M.,  breath,  air;  high  spirit,  haugh- 
tiness, pride  (mostly  in  pi.).     2 

10.  ex-ploro,  1.  [ploro,  weep, 
flow],  a.,  cause  to  flow  out, 
search  or  find  out,  investigate; 
spy  out,  reconnoitre.     ^^ 

11.  propinquitas,  -tatis  [pro- 
pinquus,  neighboring,  near],  f., 
nearness,  vicinity;  nearness  of 
blood,  relationship.     ^ 


7.    Teutonos    Cimbr5sque:  on 

this  invasion  see  Int.  63,  and  Momm- 


sen, 


III, 


pp. 


232-235.  ingredi 
prohibuerint:  hindered  fi^am  enter- 
ing. The  Subj.  with  ne  or  quomi- 
nus  is  commonly  used  with  verbs  of 
hindering  but  with  prohibere  Caesar 
always  employs  the  Infin.  or  the 
Ace.  with  Infin. 

9,  10.     sumerent:   for  mode  cf. 
I,  46,  8;  2,  13.  de  numero:  i.e., the 


Gallic    Warrior. 

numerical  strength  of  the  Belgian 
soldiery,  omnia . . .  explorata,  that 
they  had  ascertained  everything.  Fcr 
the  participle  with  habeo  cf.  I,  44, 
40;  18,  10.  What  one  word  would 
almost  express  the  meaning  of  the 
two? 

11,  12.  propinquitatibus  af- 
finitatibusque, relationship  by 
blood  a7ul  marriage.  quisque:  sc. 
legatus,  delegate. 
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tarn  quisque  multitudinem  in  communi  Belgarum  concilio  ad 
id  bellum  pollicitus  sit,  cognoverint.  Plurimum  inter  eos  Bel- 
lovacds  et  virtute  et  auctoritate  et  hominum  numero  valere: 
hos  posse  c5nficere  armata  milia  centum ;  poUicitos  ex  eo  nu- 1 5 
mero  electa  sexaginta,  totiusque  belli  imperium  sibi  postulare. 
Suessiones  suos  esse  finitimos;  latissimos  feracissimosque 
agros  possidere.  Apud  e5s  f  uisse  regem  nostra  etiam  memoria 
Diviciacum,  totius  Galliae  potentissimum,  qui  cum  magnae 
partis  harum  regionum,  tum  etiam  Britanniae  imperium  ob-20 
tinuerit:  nunc  esse  regem  Galbam:  ad   hunc   propter   iustiti- 


12.      communis,      -e      [munid, 

serve],  serving  together,  hence 
common,  general,  universal,  or- 
dinary.    ^ 

1  3.  Bellovaci,  -drum,  m.,  a  Bel- 
gic  tribe  between  the  Sequana,  Sa- 
mara., and  Isara.  The  modern 
city  Beauvais  derives  its  name 
from  it.  Their  town  Bratuspan- 
tium,  (II,  13)  is  the  ruin  JBratus- 
pante  near  the  modern  Breteuil.    ^^ 

15.  armio,  1.  [arma,  arms],  a., 
equip,  arm:  in  pf.  jyart.,  armed 
(men,  etc.)     1 

1  6.  e-ligo,  -ere,  legi,  lectus  [le- 
g5,  choose],  a.,  choose  or  pick 
out,  select:  in  pf.  part.,  picked 
(men,  etc.)     1 

sexaginta,  iyid.,  num.  adj.,  sixty.  1 

postulo,  1.  [posed,  demand],  a., 
request,  ask,  demand,     i^ 


1 7.  ferax,  -acis  [fero],  produc- 
tive, fertile.     1 

18.  possideo,  -ere,  sedi,  sessus 
[potis,  able-j-sedeo,  sit],  a.,  to 
sit  as  master;  hold  possession  of, 
occupy,  possess.     3 

rex,  regis  [rego,  rule],  m.,    ruler, 

monarch,  king.     ^ 
2  0.     regid,    -onis    [reg5,    direct, 

mark    [by  a  line),  f.,     direction, 

line;  boundary;  quarter,  district, 

region,  country.     ^ 
Britannia,  -ae,   r.,   Britain,  Great 

Britain  {England  and  Scotland),  a^ 
21.     nunc,  ady.,  now,  at    present, 

at  this  time.     ^ 
Galba,   -ae,   m.,  (1)    a  king  of  the 

Suessiones.     (2)  Servius  Sulpicius 

Galba,    a   legatus    of    Caesar    in 

Gaul,  said  to  have  been  one  of  his 

assassins.     4. 


13,  14.  pollicitus  sit:  for 
mode  cf.  4,  2;  I,  34,  12;  21,  8; 
15,5.  plurimum  valere:  almost 
equivalent  to  jilurimum  posse  cf.  I, 
20,  6.  For  case  of  plurimum  cf. 
quid  1.  2.  virtiite,  auctoritate,  nu- 
mero: for  case  cf.  I,  2,  12;  14,  6. 
(eo).     hos:  who? 

1  6.    sexaginta:  sc.  milia. 

17.  suos  finitimos:  whose 
neighbors?  SeelinelO,  andthe  map. 


19,  2  0.  Diviciacum:  of  course 
not  the  Aeduan  mentioned  in  Bk.  I. 
The  historian  Dio  Cassius  gives 
the  Belgian  King  another  name, 
and  it  may  be  that  Caesar  is 
mistaken  in  the  name  Diviciacus. 
cum  .  .  .  tum,  not  only  .  .  .  but  also. 
Britanniae:  not  the  whole  of 
Britain,  but  only  parts  lying 
opposite  to  the  Belgian  coast. 
This  is  the  first  notice  of  Britain  in 
Latin  literature. 
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am  prudentiamque  summam  totius  belli  omnium  voluntate 
deferri;  oppida  habere  iiumero  xii,  polliceri  milia  armata 
quinquaginta;   totidem    Nervios,  qui  maxime  feri  inter  ipsos 

2  5liabeantur  longissimeque  absint;  quindecim  milia  Atrebates, 
Ambianos  decem  milia,  Morinos  xxv  milia,  Menapios  vii  mi- 
lia, Caletos  X  milia,  Veliocasses  et  Viromanduos  totidem,  Adu- 
atucos  XIX  milia;  Condrusos,  Eburones,  Caeroesos,  Pae- 
manos,  qui  uno  nomine  Germani  appellantur,  arbifrari  ad  XL 

somilia. 


2  2.  prudentia,  -ae  [prudens 
contr.fr.  providens,  foreseeing], 
F.,  foresight,  discretion,  pru- 
dence.    1 

2  3.    de-fero,  ferre,  tuli,  latus,  a., 

bring    from    or    down,    convey; 
confer,  bestow,     ^jj 

2  4.  quinquaginta,  indecl.  num., 
fifty.     * 

totidem  [tot,  so  many  +  idem], 
indecl.  adj.,  just  as  many,  the 
same  number.     ^ 

Nervii,  -drum,  m.,  a  Belgic  tribe, 
between  the  (^nodern)  Sanibre  and 
Schelde  in  Namur  and  Henne- 
gau.     Hs 

ferus,  -a,  -um,  wild,  fierce:  fern,  as 
subst,  wild  beast,  cf.  ferox.     -j- 

2  5.  Atrebas, -batis,  M.,  an  Atre- 
batian;  Atrebates,  -um  (-i, 
-drum),  the  Atrebates,  a  Belgic 
tribe.  The  naine  survives  in  Artois 
and  Arras,     ^s 

2  6.  Ambiani,  -5rum,  m.,  a  Bel- 
gian tribe,  chief  town  Samaro- 
briva,  now  Amiens.     8 

Morini,  -5rum,  m.,  a   Belgic   tribe, 


near  the  channel,  in  Picardy.     :jc 

Menapii,  -drum,  m.,  a  Belgic  tribe 
between  the  Meuse  and  Scheldt,     i^. 

2  7.  Caleti,  -orum  (-es,  -um),  m., 
a  Belgic  tribe  near  the  mouth  of 
the  Seine.     2 

Veliocasses,  -um,  m.,  a  Belgic  tribe 

on  the  Seine.     2 

Viromandui,  -orum,  m.,  the  Viro- 
mandui,  a  Gallic  tribe  in  the 
modern  Dept.  de  V  Aisne.     3 

Aduatuci,  -orum,  m.,  a  people  of 
Belgic  Gaul,  descended  from  the 
Cimbri  and  Teutones.     ^ 

28.  Condrusi,  -drum,  m..  clients 
of  the  Treveri,  east  of  the  Meuse 
about  modern  Condroz.     3 

Eburones,  -um,  m.,  clients  of  the 
Treveri,  living  between  the  Meuse 
and  Rhine.     ^ 

Caeroesi,  -drum,  m.,  a  tribe  in  Bel- 
gic Gaul.     1 

Paemani,  -drum,  m.,  a  Belgic 
tribe.     1 

2  9.  Germani,  -drum,  m.,  a  Celtic 
word  meaning  "  hill-folk."     1 


2  2.  summam:  the  noun;  not 
the  superl.  adj. 

2  5.  longissime,  absint:  i.  e., 
from  the  southern  frontier.  Their 
territory  extended  to  the  ocean  on 
the  northeast. 


2  9.  Germani:  this  is  a  Celtic 
word  meaning  "hill-folk,"  and  hav- 
ing no  reference  to  Germanic  ori- 
gin. On  the  formation  of  leagues 
among  the  Gauls  see  Int.  68,  96. 
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5.     Caesar  Reinos  cohortatus  liberaliterque  oratione  prose- 
cutus  omnem  senatum  ad  se  con  venire  principum-   caesar  secures 

the  alliance  of 

que  liberos  obsides  ad  se  adduci  iussit.  Quae  theRemi. 
omnia  ab  his  diligenter  ad  diem  facta  sunt.  Ipse  Divicia- 
cum  Aeduum  magnopere  cohortatus  docet,  quanto  opere  rei 
piiblicae  communisque  salutis  intersit  manus  hostium  disti- 
neri  ne  cum  tanta  multitudine  un5  tempore  confligendum  sit. 
Id  fieri  posse,  si  suas  copias  Aedui  in  fines  Bellovacorum 
introduxerint  et  eorum  agros  popular!  coeperint.     His  datis 


1.  liberallter  [liberalis],  gra- 
ciously, generously,  kindly.     >i< 

pro-sequor,  sequi,  secutus  sum 
[sequor,  follow],  follow  {in  a 
friendly  or  hostile  manner),  ac- 
company, attend,  continue,  pur- 
sue.    5 

4.  diligenter  [diligens],  adv., 
carefully;  with  exactness,  pains 
or  care.     ^ 

5.  doced,  2.  a.,  show,  teach,  in- 
struct, inform,     a^ 


res  piiblica,  rei  piiblicae  [res, 
matter -|-publicus J,  public  af- 
fairs; state,  commonwealth;  re- 
public. 

6.  distineo,  -ere,  tinui,  tentus 
[teneo,  hold],  a.,  hold  or  keep 
apart;  sunder,  divide,  isolate,     j^^ 

7.  c5n-fligo,  -ere,  flixi,  flictus, 
a.,  n.,  strike  or  clash  together, 
dash  against,  contend,  fight.    ^ 

9.  intro-diic5,  -ere,  diixi,  duc- 
tus [Intro,  within],  lead  or  bring 
in,  march  in,  introduce.     3 


1,4.    liberallter . . .  prosecutus, 

and  accompanying  (his  exhortation) 
with  courteous  words.  liberallter, 
diligenter:  how  are  these  adverbs 
formed?  A.  148,  6;  H.304  iv  n.  1; 
B.  76,  1.  senatum:  a  Roman 
term  used  to  describe  a  Gallic  in- 
stitution, obsides:  Caesar  fol- 
lows his  'gracious  speech  '  by  a  de- 
mand for  hostages.  diligenter 
ad  diem:  the  Remi  felt  that  Cae- 
sar was    not  to  be  trifled  with. 

5,6.  quanto  opere  . . .  intersit, 
how  greatly  it  concerns  etc.  For  the 
Subj.  cf.  4,  2.  rei  piiblicae 
saliitis:  for  the  genitive  with  inter- 
est (and  refert)  see  A.  222;  B.  59; 
G.  881;  H.  400,  III;  ^.211.  com- 
miinis  saliitis:  of  both  Aeduans 
and  Romans.  Caesar  poses  as  the 
champion  of  Gallic  as  well  as  Rom- 


an interests. 

7.  ne  . . .  confligendum  sit,  for 
fear  that  they  (the  Romans  and  Ae- 
dui) he  coinpelled  to  fight.  For  mode 
cf.  I,  3,  5;  9,  12.  For  trans,  of 
impers.  cf.  I,  7,  15;  23,  5;  26,  1, 
31,8. 

8.  in  fines  Bellovacorum:  the 

Bellovaci  were  already  disaffected 
because  they  had  not  obtained  the 
leadership  of  the  league  (see  4,  Ifi 
and  22)  and  the  ravaging  of  their 
territory  would  probably  draw  them 
away  home.  Diviciacus  and  the  con- 
tingents of  the  Aedui,  Remi  and 
Senones  moved  northwest  from  the 
Roman  position  (possibly  near 
Chalons  on  the  Marne). 

9.  introdiixerint,  coeperint: 
for  future  perf.  indie,  indirect  form. 


200 


DE  BELLO  OALLICO 


A.  t.  C.  697. 


1  omandatis,  eum  a  se  dimittit.  Postquam  omnes  Belgarum 
copias  in  unum  locum  coactas  ad  se  venire  vidit  neque  iam 
longe  abesse  ab  iis,  quos  miserat  exploratoribus  et  ab  Rem  is 
cognovit,  flumen  Axonam,  quod  est  in  extremis  Remorum 
finibus,  exercitum  traducere  maturavit  atque  ibi  castra  posuit. 

1  5 Quae  res  et  latus  iinum  castrorum  ripis  fluminis  muniebat  et, 
post  eum  quae  essent,  tuta  ab  hostibus  reddebat,  et  com- 
meatiis  ab  Remis  reliquisque  civitatibus  ut  sine  periculo  ad 
eum  portari  possent  efficiebat.    In  e5  flumine  pons  erat.    Ibi 


10.  mandatum,  -i  [mando,  en- 
join, command],  n.,  charge,  in- 
junction, order,  command.     ^^ 

13.  .  Axona,  -ae,  m.,  a  river  of 
Gallia  Belgica  (now  the  Aisne)  a 
tributa7-y  of  the  Isara  (Oise).     2 

1  6.  tutus,  -a,.-uin  [p.  p.  o/tueor, 
protect],  protected,  safe,  secure.^ 

red-do,  -ere,  reddidi,  redditus 
[re--|-do],    a.,    give     back,     re- 


turn, restore;  make  or  cause  to 
be,  render.     :j. 

commeatus  (con-),  -us  [commeo, 
go  and  return,  make  a  trip],  m., 
communication,  trip;  supplies, 
provisions,  {military)  stores.     ^ 

18.  ef-ficio,  -ere,  feci,  fectus 
[facio],  a.,  make  or  do  complete- 
ly, complete,  perform,  accom- 
plish, effect.     He 


11,12.  in  unum  locum :  some- 
where to  the  north  and  west  of  the 
Axona  {Aisne).  coactas  venire, 
had  been  gathered  and  ivere  coming. 
For  the  use  of  the  perf.  part,  see 
on  I,  5,  13.  neque  .  .  .  abesse 
etc.,  and  learned  from  the  scouts 
ivhom  he  had  sent  and  from  the  Re- 
mi  that  they  ivere  not  far  distant. 

13,  14.  flumen  . .  .  exercitum 
traducere:  for  the  two  accusatives 
cf.  I,  24,  1,  and  see  on  I,  12,  6. 
castra:  the  excavations  made 
by  the  engineers  of  Napoleon 
III.  have  fixed  beyond  question  the 
site  of  this  camp.  It  is  the  hill  of 
Mauchamp  situated  on  the  north 
bank  of  the  Aisne,  between  that 
stream  and  a  little  -tributary,  the 
Miette,  flowing  through  low,  marshy 
ground  which  formed  an  excellent 
defense  in  front.    The  hill  is  eighty 


feet  above  the  river,  with  gentle 
slopes  well  adapted  to  the  deploy- 
ing of  the  Roman  army. 

1  5.  quae  res,  this  position.  For 
the  relative  cf.  I,  1,  11;  14,  4.  et, 
correlative  with  the  et  after  Tnunie- 
b  at  Sin  A  the  et  in  1.  16;  what  case 
therefore  is  latusf  Do  not  trans- 
late the  first  et.  latus  unum:  i. 
e.,  the  rear.  It  would  seem  to  be 
a  mistake  to  have  the  stream  in  his 
rear,  but  his  camp  was  fortified 
with  great  strength  and  the  bridge 
gave  him  uninterrupted  communi- 
cation with  the  country  from  which 
his  supplies  came. 

1  6.  essent:  for  mode  see  on  I, 
3,  3.  post .  .  .  reddebat,  rendered 
safe  from  the  enemy  (all)  that  was 
behind  hiTU. 

18.  possent:  for  mode  cf.  I, 
6,5;  12,4;  13,17;  25,  10. 
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praesidium   ponit   et    in    altera  parte  fluminis  Q.  Titurium 
Sabinum  legatum  cum  sex  cohortibus  relinquit.      Castra   in20 
altitudinem   pedum   xii    vall5  fossaque   duodeviginti  pedum 
munire  iubet. 

6.     Ab   his  castris  oppidum  Remorum  nomine  Assault  of  the 

Belgians  upon 

Bibrax  aberat  milia  passuum  octo.     Id  ex  itinere  Bibrax. 
magno  impetu  Belgae    oppugnare    coeperunt.     Aegre  eo  die 
sustentatum  est.     Gallorum  eadem  atque  Belgarum  oppugna- 


1 9.  Q(.,  abbreviation  for  praeno- 
men  Quintus.     3 

Titurius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name.     ^ 

20.  Sabinus, -i,  M.,  a  Roman  cog- 
nomen: Quintus  Titurius  Sabinus, 
one  of  Caesar''s  lieutenants.     4- 

cohors,  -rtis,  f.,  a  cohort.  The 
tenth  part  of_  a  legion,  num- 
bering from  300  to  600  men.     * 

2  1 .  duo-de-viginti,  card.  num. 
indec,  eighteen. 


2.  Bibrax,  -ctis,  f.,  a  town  of  the 
Remi,  supposed  to  be  the  modern 
Bievre.     ^ 

3.  aegre,  adv,.  (aeger),  hardly, 
with  difficulty,  scarcely;  comp. 
aegrius,  sup.  aegerrime.     ^ 

4.  sustento,  1.  a.  n.,  (sustineo), 
to  hold  up,  support,  sustain, 
maintain;  to  hold  out,  endure, 
suffer.     4 

op-pugnatio,  -onis  [oppugnd, 
storm],  F.,  a  storming,  besieging, 
assault,  attack.     ^ 


1  9.  praesidium:  here  a  '  bridge- 
head,' defending  the  north  end  of 
the  bridge.  in  altera  parte,  on 
the  other  side,  i.  e.,  at  the  other  end 
of  the  bridge  thus  completing  the 
arrangements  for  the  defense  of  the 
bridge,  the  preservation  of  which 
was  essential  to  the  safety  of  his 
army.  The  bridge  was  at  Berry- 
au-Bac,  not  immediately  in  the  rear 
of  the  camp.  Although  nothing  is 
said  about  it,  it  seems  probable 
that  a  castellum  was  constructed  at 
the  south  end  of  the  bridge  for  the 
protection  of  the  detachment  un- 
der Sabinus. 

2  0.  sex  cohortibus :  how  many 
soldiers?  See  Int.  87  for  details 
about  the  cohort.  castra:  the 
main  camp  on  the  hill  of  Mau- 
champ.         pedum:  for  case  see  on 


I,  5,  8. 

2 1 .     duodeviginti  pedum :  i.  e., 

in  width.  When  Caesar  mentions 
only  one  dimension  he  always  means 
the  width,  as  it  was  the  more  im- 
portant. The  depth  was  about  ten 
feet. 

1,  nomine:  for  case  cf.  I,  1,  3; 
1,12;  48,  12. 

2,  Bibrax:  this  place  was  north 
of  Caesar's  camp,  on  the  present 
hill  of  Vieux  Laon.  ex  itinere: 
i.  e.,  without  making  any  formal 
disposition  of  their  troops. 

3,  4.  impetu:  for  case  cf.  I,  12, 
3;  25,  11.  aegre  .  .  .  sustenta- 
tum est,  translate  personally:  (the 
Remi)  held  out  etc.  eadem  atque: 
(being)  the  same  as  that  of  the  Bel- 
gae; for  atque=as  see  on  I,  28,  17. 
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5  tio  est  haec.  Ubi  circumiecta  multitudiiie  hominum  totis 
moenibus  undique  in  murum  lapides  iaci  coepti  sunt  mu- 
rusque  defensoribus  nudatus  est,  testudine  facta  succe- 
dunt  murumque  subruunt.  Quod  turn  facile  flebat.  Nam 
cum  tanta  multitudo  lapides  ac  tela  conicerent,  in  muro  con- 


5.  circumicid,  -ere,  ieci,  iectus 
[iacio],  a.,  hurl,  set  or  place 
around.     ;j; 

6.  moenia,  -ium,  n.  j^l-,  [munio,] 
defensive  walls,  ramparts,  bul- 
warks, fortifications,  defenses,  a 
walled  town.     4 

lapiSj  -idis,  m.,  a  stone.     ^ 

iacio,  -ere,  ieci,  iactus,  o.,  make  or 
cause  to  go;  throw,  cast,  fling; 
throw  up,  construct,     jf. 

7.  dsfensor,  -5ris  [defendo]  m., 
one  who  wards  off  or  averts;  de- 
fender, protector.     ^ 

nud5,  1.  «.,  strip,  expose,  lay  bare, 
deprive  of.     Hf 


testudo,  -inis,  f.,  a  tortoise;  a  cov- 
ered column;  a  shed.     ^ 


Testudo  fossdria. 

porta,  -ae  [porto,  carry],  f.,  the 
place  left  for  an  entrance,  over 
which  the  plough  was  carried 
tnarking  the  limits  of  a  city,  hence 
gate.     ^ 

8.  sub-ruo,  -ere,  rui,  rutus  [ruo, 
fall],a., cause  to  fallfrom  beneath, 
dig  under,  undermine.    2 


Testudines. 


5.  liaec,  as  follows.  Such  bits 
of  information  are  found  frequent- 
ly in  the  Commentaries  and  add 
greatly  to  their  interest  and  value 
to  tho  reader.  ubi  etc.:  trans- 
late tho  ablative  absolute  by  a  co- 
ordinate clause,  xvhen  a  great*  num- 
ber of  men  had  been  stationed  around 
■all  the  walls,  (and)  stones  etc. 

6.  moenibus:   for  case  see  on 


I,  6,  8.  What  word  is  omitted? 
iaci  coepti  sunt :  began  to  be  thrown. 
Why  not  coeperunt?  See  on  I, 
47,  8. 

7.  defensoribus:  for  case  cf.  I, 
1,  li;  8,  16;  23,  11.  Signification 
of  the  -sor  (-tor)  ?  See  on  I,  9,  4. 
testiidine:  see  Int.  166. 

9o  tanta  multitiido:  what  was 
tho  total  number  of   soldiers?     see 
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sistendi   potestas   erat  nulli.     Cum   finem   oppugnandi   noxio 
fecisset,   Iccius   Remus,   summa   nobilitate   et   gratia    inter 
suos,  qui  tum  oppido  praefuerat,  unus  ex   iis,    qui  ^^tou^hu^^ 
legati  de  pace  ad  Caesarem  venerant,  niintium  ad  eum  mittit: 
nisi  subsidium  sibi  submittatur,  sese   diutius   sustinere   n5n 
posse.  1 5 

7.     Eo  de  media  nocte  Caesar  isdem  ducibus  usus,  qui  nun- 
tii  ab   Iccio    venerant,    Numidas    et    Cretas    sagittarios    et 


14.     subsidium,    -i,    [subsided], 

N.,  sitting    in    reserve,     reserve; 

help,  aid,  assistance.     ^ 
sub-initt5,  -ere,  misi,  missus,  a., 

send  up,  send  to  one's  assistance, 

reinforce.     ^ 


2.  Numidae, -arum,  M.,  theNumi- 

dians,  a  people  of  North  Africa,  in 

modern  Algiers.     3 
Cretes,   -um,    m.,   the   Cretans,   the 

people  of  Crete,  modern  Candia.  1 
Sagittarius,  -i  [sagitta,  an  arrow], 

M.,  bowman,  archer.     ^ 


4,21-30.  conicerent:  for  mode 
of.  I,  9,  3;  26,  18;  41,11;  plural 
Irom  the  individuals  composing 
the  subject,  multitudo.  This  "con- 
struction according  to  the  sense  "  is 
called  Synesis.  consistendi:  ge- 
rund or  gerundive?  See  on  bellan- 
dl  I,  2,  11. 

10.  erat  nulli,  no  one  had. 
for  case  of  nuUi  cf.  I,  11,13;  34, 
12;  47,15. 

1 1 .  ndbilitate,  gratia:  (a  man) 
of  the  hirfhesf  etc.  for  case  cf.  I,  6, 
12;  18,7;  28,  15. 

12.  oppido:  for  case  cf.  I,  2,  5; 
12,  18;  23,  5;  44,  7.  unus  ex 
iis,  one  of  those.  The  adj.  unus  is 
used  as  a  substantive  in  apposi- 
tion (see  on  I,  3,  11)  with  Iccius: 
for  ex  its  see  on  3,  2.  legati:  re- 
lation to  qui?  I,  3,  11, 

13.  14.  niintium  .  .  .  mittit  .  .  . 
ncn  posse,  sends  word  that  he  can- 
not. 

1.2.  eo:  to  what  place?  de, 
about.  isdem  .  .  .  venerant,  em- 
ployiwj  tJie  same  persons  as  guides 
who  had  come  as  envoys  etc.     isdem. 


for  case  cf.  legihus,  3,  12.  ducibus: 
relation  to  isdem?  Cf.  unus  6,  12; 
so  also  niintii.        Numidas:  allies 


Arcus  et  sagitta.  Sagittarius. 
of  Rome  since  the  Punic  Wars. 
In  earlier  times  they  had  bo- 
longed  to  the  cavalry,  but  in 
Caesar's  army  they  were  light 
infantry.  On  the  auxilia,  see 
Int.    99. 
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The  Beigae,      funditores    Baleares    subsidio    oppidanis    mittit: 

driven  from 

agelh^ecmm-  quoruni  adventu  et  Remis  cum  spe  defensionis 
5  tack  Caesar,  studium  pr5pugnandi  access! t,  et  hostibus  eadeni 
de  causa  spes  potiundi  oppidi  discessit.  Itaque  paulisper 
apud  oppidum  morati  agrosque  Remorum  depopulati  omni- 
bus vicis  aedificiisque,  qu5  adire  potuerant,  incensis  ad  castra 
Caesaris  omnibus  copiis  contenderunt  et  ab  milibus  passuum 
10  minus  dudbus  castra  posuerunt;  quae  castra,  ut  fumo  atque 


3.  fanditor, -oris  [fun- 
da,  a  slingj,  M.,  sling- 
er.     4 

Balearis,  -e,  Balearic. 
The  inhabitants  of  the 
Balearic  isles,  Major- 
ca, Minorca,  and  three 
others  in  the  Mediterra- 
nean, off  Spain,  were 
famous  stingers.     1 

oppidanus, -a, -um  [op- 
pidum], of  or  pertain- 
ing to  a  town:  in  pi. 
as  siibst.,  townspeople, 


Funda. 


inhabitants  of  a  town.  5 

4.  defensio,  -onis  [defendo],  f., 
a  defending,  defence.      2 

5.  pro-piign5,  1.  n.,  fight  forth, 
make  sallies;  fight  for,  defend.    3 

6.  paulisper,  adv.  [paulum,  a 
little],  a  short  time,  a  little 
while.     j(: 

8.  ad-eo,  ire,  ii,  itus  [eo,  go],  a., 
n.,  go  to,  approach,  visit;  assail, 
attack.     ^ 

1  0.     fiiinus,  -i,  m.,  smoke.     2 


3.  subsidio  oppidanis:  for  the 
two  datives  cf.  I,  18,  28;  25,  fi;  40, 
3i;  52,  IG.  mittit:  the  auxiliaries 
probably  entered  the  town  on  the 
south  side,  where  the  slope  of  the 
hill  was  very  steep.  The  Belgae 
could  not  attack  effectively  on  that 
side  and  would  be  likely  to  leave  it 
unguarded. 

4,  5.  quorum  . .  .  accessit,  by 
their  arrival  there  came  (ivas  added 
to)  the  Renii  along  with  the  hope  of 
(making  a  successful)  defense,  a 
desire  for  making  sallies  (against 
tho  enemy).  The  addition  to  the 
defense,  though  small,  was  sufficient 
to  give  the  Remi  hope;  and  the 
Belgae,  not  being  used  to  siege 
operations,  were  easily  discouraged. 
Caesar  showed  wise  caution  in  keep- 
ing his  force  of    legionaries    intact. 

7,  8.  agros:  the  region  north 
of  the  Axona.     Bibrax  was  probab- 


ly a  frontier  stronghold  of  the  Remi. 
morati,  depopulati:  What  Latin 
verbs  only  have  a  perfect  participle 
with  an  active  meaning?  What  do 
morati  and  depopulati  agree  with? 
Why  does  not  incensis  agree  with 
the  same?  vicis  etc.:  the  Gallic 
houses  were  built  of  light  materials, 
and  had  roofs  thatched  with  straw. 
9,10.  ab  . .  .  dudbus,  less  than 
two  miles  away  (from  Caesar's 
camp);  ab  is  here  an  adverb,  and 
milibus  is  abl.  of  degree  of  differ- 
ence, castra  posuerunt:  on  the 
slopes  across  the  Miette  and  facing 
southeast.  The  various  contin- 
gents probably  encamped  without 
much  regard  to  order.  In  striking 
contrast  was  the  compact  Roman 
camp,  with  its  impregnable  de- 
fences, the  product  of  the  best  mil- 
itary science  of  the  age.  ut:  part 
of  speech?     Cf.  I,  22,  3;  16,  3. 
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ignibus    significabatur,    amplius   milibus   passuum  octo   in 
latitudinem  patebant. 

8.     Caesar  primo  et  propter  multitudinem  hos-  ^^  ^Zufon 

,•  i  I  ••  -•-  '    i.-  i.'  ^•  -     cind  prepares 

tium  et  propter  eximiam  opinionem  virtutis  proelio  /or  battle. 
supersedere  statuit;  cotidie  tamen  equestribus  proeliis,  quid 
hostis  virtute  posset  et  quid  nostri  auderent,  periclitabatur. 
Ubi  nostros  n5n  esse  mferiores  intellexit,  loc5  pro  castris  ad 
aciem  instruendam  natura  oportuno  atque  idoneo,  quod  is 
collis,  ubi  castra  posita  erant,  paululum  ex  planicie  editus 
tantum  adversus  in  latitudinem  patebat,  quantum  loci  acies 


1 1.  signijfico,!.  [signum  +  facio], 
a.,  make  signs,  show,  indicate.    4; 

1.  primo,  adv.,  (abl.  of  primus), 

at    first.     ^ 

2.  eximius,  -a,  -um  [ex-imo, 
take  out],  taken  from  the  mass; 
hence  choice,  superior,  eminent.  1 

3.  super-sedeo,  -ere,  sedi,  ses- 
sus,  n.,  sit  alone  or  over  (rare) ; 
hence  refrain  or  desist  from.     1 

4.  periclitor,  1.  [periculum,  trial, 
danger],  a.,  try,  test,  prove;  en- 
danger, risk.     ;}: 


6.  oportunus,  (opp-),  -a,  -um 
[ob  -{-  portus,  before  the  port], 
fit,  convenient,  opportune. 

idoneus,  -a,  -um,  fit,  suitable,  ad- 
apted. 

7.  paululum,  adv.  [paululus, 
very  little],  a  very  little;  some- 
what. 

planicies  (-ities),  -ei  [planus, 
level],  F.,  level  ground,  plain. 

e-d5,  dere,  didi,  ditus  [ex-f  do, 
give],  give  or  place  forth;  raise, 
elevate. 


1 1.     milibus:  for   case   cf.  3,  2. 

1.  miultitudinem:  the  total  was 
296,000:  cf.  chap.  4. 

2.  eximiam  .  .  .  virtutis,  their 
extraordinary  reputation  for  valor. 
See  I,  1,  6.  For  the  Gen.  cf.  I,  30, 
4;  14,  8.     proelio:  a  pitched  battle. 

3.  supersedere:  great  generals 
combine  caution  with  daring,  quid 
etc.,  what  the  enemy  could  (do)  brj 
valor;  for  case  of  quid  cf.  I,  20,  6; 
11,4,2. 

4.  posset:  for  Subj.cf.  1, 12,  3; 
21,  <S.  nostri:  especially  his  Gallic 
cavalry.  The  Belgae  were  thought 
to  be  better  fighters  than  the  Celts. 
periclitabatur,  attempted  to   ascer- 


tain by  experiment. 

5,  6.  loc5  .  .  .  idoneo,  since  the 
place  was  etc.  The  Abl.  Abs.  for 
a  causal  clause,  loco  pro  castris: 
the  ridge  on  which  the  camp  was 
pitched  is  two  or  more  miles  in 
length,  extending  northeast  and 
southwest.  The  camp  was  at  the 
northeast  end,  facing  southwest. 
The  Roman  army  was  drawn  up 
along  the  ridge,  facing  northwest, 
with  its  right  wing  resting  on  the 
camp,  atque  idoneo,  and  also  well 
adapted,  atque  (ac)  gives  prom- 
inence to  that  which  follows. 

7.  paululum  .  .  .  editus:  about 
eighty  feet. 

8.  tantum,  quantum   loci,  as 
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iiistructa   occupare  poterat,   atque  ex  utraque  parte  lateris 

1  odeiectus  liabebat  et  in  frontem  leniter  fastlgatus  paulatim  ad 

planiciem  redibat,  ab  utroque  latere  eius  collis  transversam 


9.  uterque,  utraque,  utrumque 
[uter,  which  of  two -|- -que], 
both,  each. 

10.  delectus, -us,  m.,  a  throwing 
or  casting  down,  felling;  slope, 
declivity,  descent. 

frons,     frontis,    f.,    the   forehead, 

brow,  front. 
leniter  [lenis],  adv.,  softly,  smooth- 


ly, gently,  gradually. 

fastlgatus, -a,  -um  [fastigd, slope], 
inclined,  sloping. 

paulatim  [paulum,  a  little],  adv.. 
little  by  little,  by  degrees,  grad- 
ually. 

1  1 .  trans-versus,  -a,  -um  [verto, 
turn],  turned  across,  athwart, 
transverse,  at  right  angles. 


Catapulta. 


'"-  '^v  V^Vl\;C  ^<^ 


much  space  as.  loci:  Part.  Gen. 
limiting  quantum,  the  obj.  of  oc- 
cupare, and  put  into  the  relative 
clause  while  the  English  idiom 
takes  it  with  tantum.  quantum 
loci:  How  long  would  the  front  of 
an  army  of  six  legions  be?  See 
Int.  146. 

9,     ex  utraque  parte:  i.  e.,   on 


either  side  of  the  ridge  at  the  north- 
east end,  where  the  camp  was. 

10.  in  frontem:  i.  e.,  the  por- 
tion of  the  ridge  extending  north- 
east from  the  camp. 

1  1 .  transversam,  at  right  an- 
gles to  the  ridge.  One  ditch  ran 
from  the  camp  to  the  Miette,  the 
other  from  the  camp  to    the   Aisne. 
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fossam   obduxit   circiter  passuum  CD  et  ad  extremas  fossas 
castella  constituit  ibique  tormenta  collocavit,  ne,  cum  aciem 
instruxisset,    hostes,    quod  tantum  multitudine  poterant,  ab 
lateribus  pugnantes  suos  circumvenire  possent.      Hoc  facto,  1 5 
duabus  legionibus,    quas   proxime   conscripserat,    in   castris 


1  2.  ob-duc6;  -ere,  duxi,  ductus, 
«.,  lead  forward  or  towards;  pro- 
long, extend. 

13.     tormentum,    -i      [torqueo, 


twist],  N.,  means  of  twisting;  an 
engine  for  hurling  missiles,  (c.  g. 
Catapidta  and  Ballista)',  fig.  tor- 
ment, torture.     ^ 


Ballista. 


12.     ad  extremas  fossas:  at  the 

ends  of  the  ditches,  i.  e.,  at  the  ends 
nearest  the  two  streams.  For  tho 
force  of  the  adj.  of  plerosque  I,  22, 1, 
castella:  the  redoubts  were  earth- 
works surmounted  by  palisades  and 
usually  more  or  less  circular  in 
form. 

1  3.  tormenta:  see  Int.  167-169. 
The  enemy  could  not  now  take  the 
Roman  army  in  the  flank,  as  the 
ditches  and  redoubts  eflEectually 
closed   up   the   gaps    between     the 


camp  and  the  two  streams. 

1  4.  quod  .  .  .  poterant,  because 
they  had  such  numerical  strenrjth. 
multitudine:  for  case  cf.  I,  1,  3; 
48,  12.  ab,  on;  with  circumve- 
nire. 

1  5.  pugnantes:  Join  with  suos 
and  trans,  ivhile  fighting. 

1  6.  proxime:  i.  e.,  in  the  previ- 
ous spring;  see  note,  2,  2.  Why  did 
Caesar  reserve  these  particular  le- 
gions? 
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The  Belgians 
attempt  to 
cross  the 
Axona, 


relictis,  ut,  si  quo  opus  esset,  subsidio  duci  possent,  reliquas 
sex  legiones  pr5  castris  in  acie  constituit.  Hostes  item  suas 
copias  ex  castris  eductas  instruxerant 

9.  Palus  erat  non  magna  inter  nostrum  atque 
hostium  exercitum.  Hanc  si  nostrl  transirent, 
hostes  expectabant;  nostri  autem,  si  ab  illis  initium  transe- 
undi  fieret,  ut  impeditos  aggrederentur,  parati  in  armis  erant. 
5  Interim  proelio  equestri  inter  duas  acies  contendebatur.  Ubi 
neutri  transeundi  initium  faciunt,  secundiore  equitum  proelio 
nostris  Caesar  suos  in  castra  reduxit.  Hostes  protinus  ex  e5 
loc5  ad  fliimen  Axonam  contenderunt,  quod  esse  post  nostra 
castra  demonstratum  est.     Ibi  vadis  repertis   partem  suarum 


1  7.  quo  [old  dat.  of  qui]  adv.,  (1) 
interrog.,  whither?  to  what 
(place)?  (2)  7'el.,  whither,  to  or  in- 
to which,  as  far  as;  (3)  indef.,  (of- 
fer si,  ne,  etc.),  if  any  whither,  if 
to  any  place.     ^ 

opus,  indecl.,  n.,  [cf.,  opus,  work, 
deed],  need,  necessity;  used  in  the 
predicate  ivith  the  Nom.  of  the 
thing  needed;     opus  est,  it  is   ne- 


cessary.    * 

1.  palus,  -udis,  r.  marsh,  swamp; 
bog,  fen.     ^ 

6.  neuter,  -tra,  -trum.  {gen.  -trius, 
dat.  -tri)  [ne-j-uter],  neither:  in 
pi.,  neither  side,  neither  party.    2 

7.  protinus,  adv.  [tenus,  prep, 
fr.  teneo,  hold],  continuously; 
forthwith,  immediately.     5 


17.  si  .  .  .  esset  (sc.  duel)  in  case 
there  should  be  7ieed  of  (their  being 
lead)  anywhere,  subsidio:  observe 
the  care  with  which  Caesar  provid- 
ed for  contingencies. 

1  8.  sex  legidnes:  is  this  an  ex- 
act statement?  See  5,  20,  sex  co- 
hortibus  etc.  pr5  castris:  see  note 
to  line  5.  The  Belgae  were  drawn 
up  on  the  opposite  side  of  the 
Miette. 

1.  paliis:  the  marshy  ground 
along  the  course  of  the  Miette. 
non  magna:  figure  of  speech?  cf. 
I,  52,4;  42,20;  1,8. 

2.  si:  for  use  see  on  I,  8,  14. 

4.  ut  aggrederentur  parati, 
ready  to   attack.     For   mode   cf.   I, 


3,  5;  5,  8.  impeditos:  i.  e., 
thrown  into  disorder  during  the 
crossing  of  the  stream. 

5,  6.  inter  duas  acies:  on  the 
low  ground.  secundiore,  rather 
favorable  etc. 

7,  8.  nostris:  for  case  cf.  I,  1, 
10;  9,  6;  28, 14.  ex  eo  loco:  i.  e., 
the  place  where  they  had  been 
drawn  up  in  line  for  battle.  con- 
tenderunt:  Caesar  did  not  perceive 
this  movement,  probably  because 
of  an  intervening  forest. 

9.  vadis  repertis:  these  were 
on  each  side  of  a  sharp  bend  in  the 
Aisne  between  Pontavert  and  Ger- 
nicourt.  It  seems  strange  that 
Caesar  was  not  aware  of  their  exist- 
ence. 
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copiarum  traclucere  conati  sunt    eo   consilio   ut,   si  possent,io 
castellum,   cui  praeerat  Q.  Tituriiis  legatus,  expugnarent  pon- 


BATTLE 

ON  THE 

AISNE. 


LA  VILLE-AUX-BOIS 


LA  NEUVILLE 

Franklin  Co.,  Engrs.,  Chi. 


temque  interscinderent;  si  minus  potuissent,  agros  Kemormn 
popularentur,   qui  magno   nobis  usui   ad   bellum   gerendum 


12.  inter-scindd,  -ere,  scidi, 
scissus  [scindo,  cut,  destroy], 
a.,  cut  through,  tear  or  break 
down,  cut  off  {between  two 
points).     2  * 

13.  ego,  mei,  etc.,  pers.  pron.   I; 


pi.  n5s,  we,  us,  etc.  ^ 
usus, -us  [utor,  use],  m.,  use,  ex- 
perience, service,  advantage; 
usus  est,  it  is  necessary;  usui 
(ex  usu)  of  advantage,  of  ser- 
vice.    ^ 


10.  e5  consilio,  ut,  etc.,  with 
this  design,  to  storm.,  if  they  could., 
etc.  possent,  represents  a  future 
indicative  in  the  mind  of  the  Bel- 
gae:  "  we  will  storm  if  we  can  etc." 

11.  castellum,  see  on  5,  19. 
cui,  for  case  cf.  I,  2,  5.  expugna- 
rent, for  modecf.  1,30,8.  pontem, 
see  5,  18. 

12,13.  interscinderent,  in  the 
same  construction  as  e.rypwjndrent. 
minus,  not.,  as  always   after  si   (cf. 

13 


prefix  mis-  in  words  of  French  ori- 
gin), potuissent,  represents  a  future 
perfect  indicative  in  the  minds  of 
the  Belgae:  "if  we  are  not  able  etc." 
Why  the  future  perfect  idea  instead 
of  the  future,  as  in  1.  10?  agrds 
.  .  .  popularentur:  thus  at  one 
stroke  they  would  be  able  to  punish 
the  traitorous  Remi  and  to  cut  off 
Caesar's  supplies.  popularen- 

tur, governed  by  nt  in  1.  10 
and  therefore    parallel  with  what 
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erant,  commeatuc^uo  iiostros  prohiberent. 

They  are  driv-       iQ      Caesar  cei'tioi*  factus  ab   Titurid    omnem 

en  back  and 

determine  to  'i-i.  i.1'  -x-  "\T  •  l  -         i?         i  •  x -    - 

returnhoine.  equitatum  et  levis  armaturae  JNumiaas,  lunditores 
sagittariosque  pontem  traducit  atque  ad  eos  contendit.  Acriter 
in  eo  loc5  pugnatum  est.  Hostes  imi^edltos  iiostri  in  flumine 
aggressi  magnum  eorum  numerum  occiderunt:  per  eorum 
corpora  reliquos  audacissime  transire  c5nantes  multitMine 
telorum  reppulerunt;  primos,  qui  transierant,  equitatu  cir- 
cumventos  interfecerunt.  Hostes  ubi  et  de  exj^ugnando 
oppido  et  de  flumine  transeundo   spem  se  fefellisse  intelle- 


2.  levis,  -e,  light  {in  weight), 
slight;  'light-minded,  fickle,  in- 
constant.    ^ 

armatura,  -ae    [armd],  f.,   armor. 


equipment;   armed    soldiers,   al- 
ivays  ivith  adjective  levis.     4 
9.     fallo,  -ere,  fefelli,  falsus,   de- 
ceive, cheat,  disappoint.     3 


two  verbs?  magno  .  .  .  usui,  of 
great  value  to  us.  For  case  cf.  I,  18, 
2S;  62,  16. 

14.     commeatu:  see  Int.  117. 


Funditor.  Miles  levis  armaturae 

1.     ab   Titurio:    the    lieutenant 
was  about  a  mile  nearer  the  fords 


where  the  Belgae  were  crossing  the 
river  than  was  Caesar. 

2.  equitatum:  see  Int.  100, 101. 
levis  armaturae:  see  Int.  99.  For 
case  cf.  legionum  I,  24,  4.  Numi- 
das:  see  on  7,  2. 

3.  p5ntem.  traducit:  the  Bel- 
gae and  Romans  were  both  north 
of  the  Aisne.  Caesar  crossed  the 
bridge  to  the  south  bank  to  oppose 
the  crossing  of  the  enemy. 

4.  eo  loc5:  i.  e.,  where  he  met 
the  enemy.  Probably  many  had 
already  passed  the  stream  and  were 
advancing  toward  the  bridge.  Cae- 
sar was  not  a  moment  too  soon, 
impeditos:  trans,  by  a  rel.  clause, 
who  were  etc. 

5.  aggressi  occiderunt,  at- 
tacked and  slew. 

6.  corpora  .  .  .  transire:  the 
heaps  of  bodies  forming  a  sort  of 
bridge.  audacissime:  Caesar 
often  mentions  with  admiration 
the  valor  of  the  Gauls. 

7.  equitatii:  for  case  cf.  I,  53, 
7;    16,6. 

8.  hostes:  the  main  body  of 
the  Belgian  army. 
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xerunt  neque  nostros  in  locum  iniquiorem  progredi  pugnandi  i  o 
causa  viderunt,  atque  ipsos  res  frumentaria  deficere  coepit, 
consilio  convocato,  constituerunt  optimum  esse,  domum  suam 
quemque  reverti  et,  quorum  in  fines  primum  Roman!  exer- 
citum  introdiixissent,  ad  eos  defendendos  undique  conveni- 
rent,  ut  potius  in  suis  quam  in  alienls  finibus  decertarent  etis 
domesticis  copiis  rei  framentariae  uterentur.  Ad  earn  senten- 
tiam  cum  reliquis  causis  haec  quoque  ratio  eos  deduxit, 
quod  Diviciacum  atque  Aedu5s  finibus  Bellovacorum  ap- 
propinquare  c5gnoverant.  His  persuader!,  ut  diutius  mora- 
rentur  neque  suis  auxilium  ferrent,  non  poterat.  20 


10.  iniquus,   -a,   -um    [aequus, 

even],  uneven,  unequal,  unfavor- 
able.     >(; 

progredior,  gredi,  gressus  sum 
[gradior,  step],  n.,  step  or  go 
forward,  come  or  march  out,  ad- 
vance, proceed,  go.     ^ 

1 1 .  deficio,  -ere,  feci,  fectus 
[facio],  a.,  n.,  fail,  fall  away, 
desert.     ^ 

12.  optimus,  -a,  -um  [^superl. 
of  bonus],  very  good,  best,  most 
excellent.     ^ 

1  5.     potius  [^acc.  neut.  sing,  o/ po- 


tior, comp.  o/ potis,  able],  ac^v. 
rather.     ^ 

de-cert5,  1.  [certo,  contend],  n., 
fight  to  the  end,  fight  out,  strug- 
gle fiercely  or  earnestly,  contend,, 
vie.     ^ 

1  6.  domesticus, -a, -um  [domus], 
of  or  belonging  to  the  home, 
home,  domestic.     2 

sententia,  -ae  [sentio,  feel,  think], 
F.,  feeling,  opinion,  view,  senti- 
ment; decision,  sentence.     ^^ 

1  8.  ap~  (ad-)  propinqu5  1.  [pro- 
pinquus,  near],  n.,  come  near  or 
close  to,  approach.      ^ 


10.  neque  nostros  pr5gredi, 

and  that  our  men  did  not  advance. 
locum  iniquiorem:  the  marsh 
along  the  Miette.  For  the  refer- 
ence see  9,  1. 

1 1.  ips5s:  the  Belgae.  res  .  . . 
deficere:  see  Int.  184.  coepit,  etc.: 
the  figure  Alliteration,  i.  e.,  the  con- 
currence of  words  beginning  with 
the  same  letter  or  syllable. 

12.  13.  optimum  esse,  that  it 
was  best.  The  subj.  of  esse  is  the 
clause  domum  .  .  .  reverti.  reverti: 
thus  dissolving  the  coalition. 

18.  Diviciacum:  the  Aeduan 
noble.       finibus    Bellovacorum: 


see  on  5,  8.     finibus:  for   case  cf. 
1,2,5;  12,  18. 

19,  2  0.  his  persuaderi  non 
poterat,  these  coidd  not  be  persuad- 
ed, (lit.,  it  could  not  be  persuaded 
to  them).  See  on  I,  40,  7,  8.  ne- 
que=et  non  as  in  line  10.  po- 
terat: for  trans,  of  verbs  used  im- 
pers.1, 22,9;46,  7;  31,  8;  26,  1. 
For  the  ut  clause  as  its  subj.  cf.  4, 
9;  I,  46,  8;  2,  12.  Give  the  prin- 
cipal parts  of  occiderunt  (5),  rep- 
pulerunt  (7),  fefellisse  (9),  reverti 
(18),  cognoverant  (19).  Give  the 
constr.  of  Titiiri5  (1)  pontem  (3), 
oppid5  (9),se  (9),  domum  (12),  co- 
piis (16),  his  (19). 
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luSwuh^^'  ^1  Ea  re  constituta  secunda  vigilia  magno 
great  siaught-  ^^^^  sti'epitu  ac  tumultu  castris  egress!  nullo  certo 
ordine  neque  imperio,  cum  sibi  quisque  primum  itineris 
locum  peteret  et  domum  pervenire   properaret,  fecerunt,  ut 

5  consimilis  f ugae  profectio  videretur.  Hac  re  statim  Caesar 
per  speculatores  cognita  insidias  veritus,  quod  qua  de  causa 
discederent,  nondum  perspexerat,  exercitum  equitatumque 
castris  continuit.  Prima  luce  confirm ata  re  ab  exploratori- 
bus,  omnem   equitatum,   qui   novissimum  agmen  moraretur, 

lopraemisit.  His  Q.  Pedium  et  L.  Aurunculeium  Cottam  le- 
gates praefecit.  T.  Labienum  legatum  cum  legionibus  tribus 
subsequi  iussit.     Hi  novissimos  adorti  et  multa  milia  pas- 


2.  strepitus,  -us  [strepd,  make  a 
noise],  m.,  noise,  rattle,  uproar  3 

tumultus,  -us  [  tumeo,  8  well]  ,M.,np- 
roar,  confusion,  disorder,  tumult.^: 

3.  5rdo, -inis,  m.,  row,  order,  ar- 
rangement, series,  rank.     ^ 

4.  propero,  1.  [properus,  quick], 
a.,  n.,  hasten,  accelerate;  make  07^ 
do  with  haste.     3 

5.  con-similis,  -e,  very  like,  just 
like.     3 

statim  [st5,  stand],  as  one  stands, 
hence,  forthwith,  immediately.     h< 

6.  speculator,    -5ris    [speculor, 


spy  out],  M.,  scout.     2 

7.  perspicio,  -ere,  spexi,  spec- 
tus  [obsol.  specie,  look],  a.,  see 
through,  discern,  perceive;  view, 
examine,  inspect.     ^^ 

10.  Aurunculeius,  -i,  m.,  a  Ro- 
man gentile  name.  E.  g.,  L.  Au- 
runculeius Cotta,  one  of  Cae- 
sar^s  lieidenants.     5 

Cotta,  -ae,  m.,  a  Roman  family 
name.     See  above.     ^ 

12.  sub-sequor,  sequi,  secutus, 
a.,  n.,  follow  closely,  follow  up  or 
on,  succeed  to.     ^ 


1.  secunda  vigilia:  about  what 
time  of  night?     See  Int.  138. 

3.  ordine  .  .  .  imperio,  not  in 
orderly  array  or  under  orders.  For 
the  Abl.cf.  I,  12,  3;  32,  2. 

4,  5.  peteret:  for  mode  cf.  6, 
9;  I,  26,  18;  9,  3.  fecerunt  ut 
videretur,  they  made  their  depart- 
ure seem.  For  the  mode  cf.  I,  13, 
20;  9, 11  {dent).  fugae:  for  case 
cf.  I,  1,10;  II,  2,6. 

6.  speculatdres:  these  were 
spies,  while  the  explordtores  (be- 
low, line  8)  were  regular  cavalry 
detailed  for  this  special  service. 

7.  exercitum:  i.  e.,  the  infantry. 

8.  castris   continuit;  another 


instance  of  Caesar's  caution. 

9.  qui  .  .  .  moraretur,  to  delay 
the  rear  (of  the  Belgians).  For  the 
mode  cf,  I,  7,  10;  15,  5;  21,  4. 
novissimum  agmen:  the  rear 
guard  as  a  whole,  while  extremum 
dgtnen  (line  14,  below),  is  the  hind- 
ermost  line  of  troops.  For  the 
order  of  march  see  Int.  140-144. 

11.  Labienum:  see  on  I,  10, 
8.  legatum:  name  the  officers 
of  the  legion,  legionibus  tribus: 
how  many  men?     See  Int.  86. 

12.  subsequi:  to  support  the 
cavalry  and  attack  the  enemy  when 
overtaken. 
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suum  pr5secuti  magnam  multitudinem  e5rum  fugientium 
conciderunt,  cum  ab  extreme  agmine,  ad  quos  ventum  erat, 
consisterent  fortiterque  impetum  nostrorum  militum  sustine-15 
rent,  priores,  quod  abesse  a  periculo  viderentur,  neque  ulla 
necessitate  neque  imperio  continerentur,  exauditd  clamore 
*  perturbatis  ordinibus  omnes  in  fuga  sibi  praesidium  pone- 
rent.  Ita  sine  ullo  periculo  tantam  eorum  multitiidinem 
nostri  interfecerunt,  quantum  fuit  diei  spatium,  sub  occa-20 
sumque  solis  sequi  destiterunt  seque  in  castra,  ut  erat  impe- 
ratum,  receperunt. 

12.     Postridie  eius  diei  Caesar,  priusquam  se  caesarmareh- 

^         ,-  ,__«_  .  ,.«__        es  against 

nostes   ex   terrore   ac   ruga    reciperent,    m    rmes  the  stronghold 

of  the  Suessio- 

Suessionum,  qui  proximi  Remis  erant,  exercitum  ^^*- 


1  3.  fugio,  -ere,  fugi,  a.,  n.,  flee, 
fly,  run  away;  escape.     ^ 

15.  fortiter  [fortis,  brave],  adv., 
bravely,  stoutly,  courageously.   ^ 

16.  prior,  prius,  com2y.  adj. 
[superL  primus],  former,  previ- 
ous, prior,  first:  in  pi.  as  subst., 
those  in  advance.     ;)« 

17.  necessitas,  -tatis  [necesse, 
necessary],  f.,  necessity,  con- 
straint, compulsion.     5 


ex-audio,  4.  hear  {from  a  dis- 
tance), discern.     ^ 

clamor,  -oris  [clamo,  cry  out],  m., 
outcry,  noise,  din,  clamor.     ^ 

18.  per-turbd,  1.  [turbd,  dis- 
turb], a.,  disturb  greatly,  throw 
in  confusion,  confound,  embar- 
rass, disturb.     <^ 

2.  terror, -5ris  [terred,  frighten], 
M.,  fright,  alarm,  panic,  terror.  5 


13. 

ing. 


fugientium,  who  were  flee- 


14,  15.    cum  .  .  .  consisterent, 

since  those  in  the  rear  of  the  (Bel- 
gian) army,  whom  (our  men)  had 
overtaken,  were  making  a  stand. 
ventum  erat:  impersonal.  Trans, 
personally;  cf.     I,  22,  9;  II,  10,  20. 

16,  17.  pridres:  sc.  et;  hence 
ponerent  (1.  18)  is  in  the  same  con- 
st r.  as  consisterent  and  sustinerent. 
viderentur,  continerentur:  for 
modecf.   I,  16,  17;  II,  1,U- 


19,    2  0.    tantam  . . .  spatium, 

as  great  a  number  as  the  length  of 
the  day  perm,itted. 


1,  2.  priusquam  . . .  recipe- 
rent:  Caesar's  '])lan  for  separating 
the  Belgic  tribes  having  been  car- 
ried out  successfully,  it  only  re- 
mained for  him  to  subdue  them 
one  by  one.  For  mode  of  recipe- 
rent  see  on  I,  19,  13. 

3.  Suessionum:  for  this  people 
see  on  3,  11. 
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duxit  et  magno  itinere  ad  oppidum  Noviodunum  con- 
tendit.  Id  ex  itinere  oppugnare  conatus,  quod  vacuum  ab 
defens5ribus  esse  audiebat,  propter  latitudinem  fossae 
murique  altitudinem  paucis  defendentibus  expugnare  non 
potuit.     Castrls  munitis,  vineas  agere  quaeque  ad  oppugnan- 


4.  Noviodunum,  -i,  n.,  (1)  the 
capital  of  the  Suessiones,  the  mod- 
ern Soissons,  (2)  a  city  of  the 
Bituriges,  now  Nouan;  (3)  a  city 
of  the  Aedui,  now  Nevers.     5 

5.  vacuus,  -a,  -um,  [vaco,  be 
empty,],  empty,  void,  free,  desti- 
tute, unoccupied. 


6.  audio,  4.,  a.,  hear,  hear  of:  in 
pr.  p.  as  adj.,  obedient. 

8.  vinea,  -ae  [vinum,  wine],  p., 
a  vineyard,  vine  arbor,  hence  a 
shed  [for  the  defence  of  a  besieg- 
ing party^. 


•i«% 


Vallum  et  Fossa, 
abed,   fossa  fastigaia,  9  ft.  wide  and  7  ft.  deep. 
/  m  n  0.    valluniy  6  ft.  high  and  6  ft.  wideatiop. 
i?  p.    palisades,  s  to  r,  ascending  steps. 


4.  magnd  itinere:  about  28 
miles.  Noviodunum:  Caesar 
marched  west  along  the  south  bank 
of  the  Aisne. 

5.  ex  itinere:  ex  is  here  em- 
ployed to  denote  the  immediate 
succession  of  events:  i.  e.  Caesar 
began  the  assault  immediately  at 
the  end  of  the  march,  although  it 
was  late  in  the  day  and  his  troops 
were  very  tired  from  the  long 
march. 

6.  latitudinem  etc.:  Gallic 
towns  did  not  often  have  such 
strong  fortifications.  Possibly 
Caesar  is  here  plausibly  account- 
ing for  this,  his  first  reverse  in 
Gaul. 

'^.  pn.ucis    defendentibus:    the 


Abl.  Abs.  for  a  concessive  clause. 
Trans.,  although  but  few  were  de- 
fending it. 

8.    castris    miinitis:     see    Int. 
130-132,  and  cut  of  vallum  and /os- 


Vinea. 

sa.  vineas:  see  Int.  160.  quae- 
que =  et  quae  (not  from  quisque). 
For  siege  operations  see  Int.  158- 
163. 
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dum  USUI  erant  comparare  coepit.  Interim  omnis  ex  fuga 
Suessionum  multitudo  in  oppidum  proxima  nocte  convenit.io 
Celeriter  vineis  ad  oppidum  actis,  aggere  iacto  turribusque 
constitutis  magnitudine  operum,  quae  neque  viderant  ante 
Galli  neque  audierant,  et  celeritate  Romanorum  permoti 
legates  ad  Caesarem  de  deditione  mittunt  et,  petentibus 
Remis  ut  conservarentur,  impetrant.  1 5 

13.     Caesar,  obsidibus  acceptis  primis  civitatis  caesarpro- 

cs(ids  (XQctiytst 

atque  ipsius  Galbae  regis  du5bus  filiis  armisqus  the  Beiiovad, 

who  sue  for 

omnibus  ex  oppido  traditis,  in  deditionem  Suessio-  -''^"^^• 

nes  accepit  exercitumque  in  Bellovacos  ducit.      Qui  cum  se 


1 1 .  agger,  -eris  [ad  +  gero,  car- 
ry], M.,  materials  for  a  mound  or 
earthwork;  a  mound,  rampart; 
embankment. 

turris,  -is,  r.,  tower. 

12.  magnitudo,  -inis  [njagnus 
great],   f.,   greatness,  great  size. 


extent,  stature  (corporum). 

13.       celeritas,      -tatis      [celer, 

quick],   F.,   quickness,   swiftness, 
speed,  promptness. 

1  5.    conservo,  1.  [servd,  save],  a., 
save,  spare;  protect,  maintain. 


9,  10.  USUI,  for  case  cf.  1, 18,28. 
omnis  multitudo:  how  many  ? 
See  4,  24.  They  probably  crossed 
the  Aisne  and  entered  the  town  on 
the  north  side,  which  Caesar  had 
not  had  time  to  invest.  Had  he 
been  able  to  do  so,  it  seems  certain 
that  he  would  have  prevented  their 
entrance,  ex  fuga:  see  on  ex  iti- 
nere  line  5.  The  Suessiones  ended 
their  flight  and  at  once  entered  the 
town. 

1 1 .  actis,  inoved  up.  aggere 
iacto,  after  an  earthwork  had  been 
constructed.  See  vertical  section  of 
ayyer.  vineis,  aggere,  turribus: 
state  the  use  of  these  Ablatives  Ab- 
solute,    turribus:  see  Int.  168. 

12,  13.  quae  ...  audierant: 
these  Gauls  had  not  hitherto  come 
in  contact  with  the  Romans.  See 
I,  1,  6-9 

14,  15.  petentibus  . .  .  cdnser- 


varentur,  since  the  Remi  (whose 
allies  they  had  been)  asked  that 
they  be  spai^ed.  Remis:  case?  For 
the  ut  clause  as  obj.  cf.  I,  2,  4; 
39,  14;  7,  13;  3,  13.  impetrant, 
they  (the  Suessiones)  obtain  tJieir' 
request.  cdnservarentur:  i.  e., 
should  be  granted  life  and  liberty. 

1.  primis:  the  foremost  citi- 
zens, not  necessarily  the  public 
functionaries. 

2.  Galbae:  the  former  head  of 
the  league;  see  4,  22. 

4.  in  Bellovacos:  west  of  the 
Suessiones.  diicit:  Caesar  prob- 
ably followed  the  south  bank  of  the 
Aisne  to  its  junction  with  the  Oise 
and  there  crossed  the  latter  stream. 
See  map.  qui  cum,  now  rvhen 
these.  For  the  use  of  the  Rel.  cf.  I, 
1,11;  II,  5,15. 
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suaque  ornuia  in  oppidum  Bratuspantium  contulissent,  atque  5 
ab  e5  oppido  Caesar  cum  exercitu  circiter  milia  passuum 
(]^uiiique  abesset,  omnes  maiores  natu  ex  oppido  egress!  ma- 
iius  ad  Caesarem  tendere  et  voce  significare  coeperunt,  sese 
in  eins  fidem  ac  potestatem  venire  neque  contra  populum 
Romanum  armis  contendere.  Item,  cum  ad  oppidum  acces- 1 0 
sisset  castraque  ibi  poneret,  pueri  mulieresque  ex  miiro  passis 
manibus  su5  more  pacem  ab  Romanis  petierunt. 

14.     Pro  his  Diviciacus   (nam  post  discessum  Dividacus 

_      _  pleads  for  the 

Belgarum  dimissis  Aedu5rum  copiis  ad  eum  re-   Beiiovaa. 
verterat)    facit   verba:    Bellovacos    omni    tempore    in    fide 


5.  Bratuspantium,  -i,  n.,  a  town 
of  the  Bellovaci,  now  Breteuill.      1 

7.  natus,  -us  [nascor,  be  born], 
M.,  birth:  maiores  natu,  greater 
by  birth;  elders,  ancestors.     3 

8.  tendo,  -ere,  tetendi,  (tentus), 
tensus,  stretch,  stretch  out,  ex- 
tend,    i 


vox,  vocis,  F. 
word:       pi. 


voice,    cry,    sound: 
words,      language, 


speech;  magna  voce,  with  a  loud 
voice.  ^ 
1 1 .  pando,  -ere,  pandi,  passus 
[cf.  pateo,  extend],  spread  or 
stretch  out,  extend:  passis  ma- 
nibus, with  outstretched  hands,  i 

1.    discessus,  -iis,    [discedo,  go 

asunder],  m.,  a  going  asunder, 
departure,  withdrawal;  defec- 
tion.    ^ 


5.  Bratuspantium:  see  map. 
Caesar  would  march  northwest 
from  the  cr(Jssing  of  the  Oise  to 
reach  it. 

6.  milia:  for  case  see  on  I,  2, 
17.  circiter  here  is  not  a  preposi- 
tion. 

8,  9.  voce:  i.  e.  cries  of  suppli- 
cation in  an  unknown  tongue.  in 
fidem  ac  potestatem,  under  his 
pt^otection  and  power;  a  form^  of 
submission  for  which  cf.  3,  4. 

1  1,  1  2.  pueri,  children  (of  both 
sexes),  ex,  (standing)  on.  passis 
manibus,  ivith  outstretched  hands. 
What  does  the  abl.  abs.  here  ex- 
press? mdre:  for  case  cf.  I,  50,  1 
[instituto) ;  44,  7  {iure);  4,  2  (mo- 
ribus). 

1,2.     pro  his,   in  behalf  of  these 


(Bellovaci).        discessum   Belga- 
rum: described  in  chap.  II. 

3,  4.  facit  verba,  sj)eaks.  Give 
the  direct  form  in  both  Latin  and 
English,  omni  .  .  .  fuisse,  had  (di- 
rect: have)  always  been  under  the 
protection  and  friendship  of  the 
Aeduan  (direct:  our)  state,  fide  at- 
que amicitia:  cf.  the  formula  in 
13,  9;  the  Bellovaci  were  clients  of 
the  Aedui,  retaining,  however,  their 
independence  and  the  control  of 
their  own  army.  Another  class  of 
client  peoples  existed  in  Gaul, 
which  had  ceased  to  form  separate 
states  and  wliose  soldiers  were  in- 
corporated into  the  armies  of  the 
states  under  whose  control  they 
were.  principibus:  the  leading 
citizens. 
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atqiie  amicitia  civitatis  Aeduae  fuisse:  impulsos  a  suLs  priu- 
5  cipibus,  qui  dicerent  Aeduos  a  Caesare  in  servitutem  redac- 
tos  omnes  indignitates  contumeliasque  perferre,  et  ab  Aeduis 
defecisse  et  populo  Romano  bellum  intulisse.  Qui  eius  con- 
silii  principes  fuissent,  quod  intellegerent  quantam  calami- 
tatem  civitati  intulissent,  in  Britanniam  profugisse.  Petere 
lonon  solum  Bellovacos,  sed  etiam  pro  his  Aeduos,  ut  sua 
dementia  ac  mansuetudine  in  eos  utatur.  Quod  si  fecerit, 
Aeduorum  auctoritatem  apud  omnes  Belgas  ^mplificatiirum; 
quorum  auxiliis  atque  opibus,  si  qua  bella  inciderint,  susten- 
tare  consuerint. 
Caesar  grants       1 5.     Caesar  hon5ris  Diviciaci  atque  Aeduorum 

terms  to  the  ____.. 

Beiiovaci.        causa  sese  eos  in  fidem  receptiirum  et  conserva- 


4.  inipell5  (in-),  -ere,  puli,  pul- 
sus [pelld,  drive],  a.,  drive  or 
urge  on,  incite,  instigate,  impel.  ^ 

5.  redigd,  -ere,  egi,  actus  [ag5, 
put  in  motion],  a.,  drive  or  bring 
back;  get  together,  collect;  ren- 
der, reduce.     ^ 

6.  indignitas,  -tatis  [indignus, 
unworthy],  f.,  unworthiness,  out- 
rage, disgrace.     2 

9.  pro-fugio,  -ere,  fugi,  [fugi5, 
flee],  flee  from  or  before,  run 
away,  escape.     ^ 


1 1 .  dementia,    -ae     [clemens, 

gentle],  f.,  gentleness,    kindness, 
mercy,  clemency.     2 

mansuetudd,  -inis,  [mansuetus, 
tame],  r.,  tameness;  gentleness, 
compassion.     2 

12.  amplifico,  1.  [amplus,  full 
all  around  +  facio],  a.,  extend, 
enlarge,  increase,  expand.     2 

13.  incido,    -ere,     cidi,     [cado, 

fall],  n.,  fall  into  or  upon;    fall  in 
with,  meet,  happen,  occur.     5 


5.  dicerent;  for  the  mode  see 
on  I,  7,  12.  Point  out  the  other 
illustrations  of  this  principle  in 
this  speech.  Caesare:  direct,  by 
you.     For  case  cf.   I,  14,  6;  16,  17. 

6.  indignitates,  etc:  under  the 
vigorous  military  rule  of  Labienus 
(cf.  I,  54,  7)  the  Aedui  had  already 
largely  lost  their  independence. 
Aeduis:  for  case  cf.  I,  1,  H. 

7.  popul5:  for  case  cf.  1,  2,  5; 
II,  6,  12.  qui,  those  who;  sc. 
eos,  subject  ot  profugisse  line  9. 

9.  Britanniam:  the  relations 
between  the  Belgae  and  Britons 
were  quite  close.     See  4,  19-2i. 

10,11.     ut  .  . .  iitatur,    to  exer- 


cise his  (well  known)  clemency  etc. 
For  the  mode  cf.  I,  2,  4:  for  the 
Abl.  cf.  1,2,6 ;II,3,12.  Notice  care- 
fully the  change  to  primary  tenses 
in  11.  11-14,  and  see  on  I,  7,  13. 
Give  the  regular  tense  for  each  verb. 

13.  si  qua,  if  atiy,  may  be 
translated  ivhatever. 

14.  consuerint:  sc.  Aedid. 

1,2.  honoris  .  .  .  causa:  for 
meaning  see  on  I,  18,  15.  Caesar 
desired  to  strengthen  the  Aeduan 
power.  Diviciaci:  for  case  cf.  I, 
4,4.  conservaturum:  see  on  12,  14. 
What  must  be  supplied  to  complete 
the  verb? 
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turum  dixit;  quod  erat  civitas  magna  inter  Belgas  auctoritate 
atque  hominum   uiultitudine   praestabat,    sexcentos   obsides 
poposcit.     His  trilditis  omnibusque  armis  ex  oppido  collatis,    5 
ab  eo  loco  in  fines  Ambianorum  pervenit,  qui  se  '^^^^t^J?'^^ 
suaque  omnia  sine  mora  dedederunt.    Eorum  fines  v^^Nervuf 
Nervii  attingebant;  quorum  de   natura   moribusque   Caesar 
cum   quaereret,  sic  reperiebat:    Nullum  aditum  esse  ad  eos 
mercatoribus;  nihil  pati  vini  reliqaarumque  rerum  ad  luxu-io 
riam  pertinentium  inferri,  quod  iis  rebus  relanguescere  am- 
nios    et     remitti     virtiitem     existimarent:     esse      homines 
feros  magnaeque  virtutis,  increpitare  atque  incusare  reliquos 


4.  sexcenti,  -ae,  -a  [centum,  a 
hundred],  six  hundred.     3 

7.  mora,  -ae  [moror,  delay],  f., 
delay.     4 

de-do,  -ere,  didi,  ditus  [d5,  give], 
a.,  give  up  or  over,  yield,  sur- 
render; se  dedere,  submit,  sur- 
render.    ^ 

9.  aditus, -US  [eo,  go],  m.,  going 
to,  access,  approach.     ^ 

1 0.  vinum,  -i,  n.,  wine.     1 
luxuria,  -ae,   f.,   luxury,  high  liv- 
ing.    1 


11.  re-languesco,  -ere,  langui 
[langueo,  be  faint],  n.,  grow 
faint  or  weak.     1 

1 S.  re-mitto,  -ere,  misi,  missus, 
a.,  send  or  drive  back,  return,  re- 
store; remit,  release,  relax.     ^ 

13.  increpito, -are  [freq.  of  in- 
crepo,  chide],  a.,  call  or  cry  out 
to,  chide,  taunt,  banter,  blame.  2 

incuso,  1.  [causa],  a.,  bring  a 
charge  against,  complain  of,  up- 
braid, blame.     2 


3.  auctdritate:  for  case  cf .1,6,12. 

4.  multitudine:  for  case  cf. 1, 1,3; 
6,  1.  sexcentos  obsides:  Cae- 
sar combines  mercy  and  firmness 
in  his  treatment  of  the  Belgae. 

6.  eo  loco:  Bratuspantium. 
fines  Ambianorum:  north  of  the 
Bellovaci:  Trace  on  the  map  Cae- 
sar's route  from  Berry-au-Bac  to 
this  point. 

8.  Nervii,  they  occupied  the 
basin  of  the  Sambre  River;  Baga- 
cum,  now  Bavay,  was  their  capital. 

9,  10.  niillum  etc.;  change  to 
dir.  disc.  aditum  .  .  .  mercatori- 
bus, that  traders  had  no  access  to 
tli<>>n.  Cf.  I,  1,  8.  For  case  of  mer- 
cutoribus  cf.  T,  7, 10.  nihil  pati  vini: 


the  most  of  the  Gauls  were  addicted 
to  the  use  of  intoxicants.  The  tem- 
perate habits  of  the  Nervii  were  a 
mark  of  their  Germanic  origin, 
vini,  rerum:  for  case  cf.  8,  8. 

11.  relanguescere:  for  signif. 
of  the  ending  -SCO  see  on  1,  10. 

13.  magnae  virtutis,  of  great 
valor.  For  the  case  see. A.  215;  B. 
58;  G.  365;  H.  396  V;  B.  203.  What 
special  use  of  this  genitive  has  al- 
ready occurred  in  5,  21;  I,  38,  1; 
5,  8?  Could  the  ablative  have  been 
used  here?  increpitare,  theij  kejyt 
chiding.  For  the  formation  and 
signification  of  Intensives  or  Iterat- 
ives  (Frequenfativps)  see  A.  167  6; 
G.  191  A,  1;  H.  336; B.  155   2. 
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Belgas,  qui  se  populo  Romano  dedi dissent  patriamque  vir- 
istutem  proiecissent;  confirmare  sese  neque  legatos  missuros 
neque  ullam  condicionem  pacis  accepturos. 
TheNervii  16.     Cum  per  eorum  fines  triduum  iter  fecisset, 

encamp  at  the     .  . -^       .  ,  _    _        o    i   •  n  -  i  i    - 

sabis,pre-       inveniebat   ex   captivis   oabim   numen  ab  castris 

pared  for  bat- 

"*•  suis  non  amplius  milia  passuum  x  abesse:  trans  id 

flumen  omnes  Nervids  consedisse  adventumque  ibi  Roma- 
5  norum  expectare  una  cum  Atrebatibus  et  Viromanduis,  fi- 
nitimis  suis  (nam  his  utrisque  persuaserant,  uti  eandem  belli 
fortunam  experirentur);  expectari  etiam  ab  his  Aduatuco- 
rum  copias  atque  esse  in  itinere:  mulieres,  quique  per  aeta- 
tem  ad  pugnam  inutiles  viderentur,  in  eum  locum  coniecisse, 

1  oquo  propter  paliides  exercitui  aditum  n5n  esset. 

7.  experior,  periri,  pertussum, 

a.,  prove,  try,  test,  experience.  :(: 

8.  aetas,  aetatis  [co7itr.  of  ae vi- 
tas,/r.  aevum,  age  J,  p.,  period 
of  life,  age.     ^ 

9.  in-u tills,  -e  [utills,  useful],  use- 
less, worthless,  unserviceable.     ^ 


1  4.  patrius,  -a,  -um,  of  a  father, 
paternal,  ancestral.     1 

2.  in-venio,  -ire,  veni,  ventus, 
a.,  come  upon,  find  out,  dis- 
cover.    :{: 

Sabis,  -is,  m.,  a  tributary  of  the 
Meuse,  now  the  Sambre.     2 


1 4.  dedidissent :  this  verb  (and 
proiecissent  1.  15)  would  have  the 
subjunctive  in  the  direct  form  also: 
see  A.  320  e  Note;  G.  626;  H.  517; 
B.  283,  3,  a. 

1  5.  confirmare  . .  .  missuros, 
asserted  that  they  would  not  etc. 
Give  the  principal  parts  of  prae- 
stabat  (1),  poposcit,  traditis,  col- 
latis  (5),  attingebant  (8),  quaere- 
ret  (9),  pati  (10). 

1 .  triduum,  for  three  days :  for 
the  case  cf.  I,  26,  15;  3,  12.  What 
other  case  might  have  been  used? 
Cf.  I,  38, 1. 

2.  Sabim:  see  map  for  its 
course.  Crossing  the  river  Samara 
(Somme)  at  Amiens,  Caesar  turned 
to  the  northeast  and  marched  to 
Bavay.  Here  he  halted  to  ascer- 
tain the  whereabouts  of  the  Nervii. 


castris:  at  Bavay. 

3,  4.  trans  flumen:  i.  e.,  on 
the  south  bank.  c5nsedisse:  prob- 
ably at  Hautmont,  a  few  miles 
southwest  of  Maubeuge. 

5,  6.  Atrebatibus:  for  case  see 
on  I,  10,  12.  his  utrisque,  both 
of    these.      For     case    cf.   I,    2,   4. 

7,  8.  experirentur:  for  mode 
cf.  I,  2,  4;  3^  13.  ab  his:  i.  e., 
the  Nervii.  quique:  and  (the  men) 
ivho;  sc.  eos  {the  men)  as  object  of 
coniecisse    line  9.     Cf.    qui    14,    7. 

9,  10.  eum  locum  qu5,  a  place 
where:  either  Thuin,  a  short  dis- 
tance northeast  of  Hautmont,  or 
Mons,  ten  miles  north.  quo,  to 
which;  the  relative  adverb  instead 
of  the  relative  pronoun  with  ad 
[=ad  quern),  exercitui  .  .  .  esset: 
for  trans,  and  case  cf.  mercdtoribus 
15, 10. 
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17.  His  rebus  cognitis  exploratores  centurio-  ^enHi!^*'^^ 
nesque  praemittit,  qui  locum  idoneum  castris  deligant. 
Cum  ex  dediticiis  Belgis  reliquisque  Gallis  compliires  Cae- 
sarem  seciiti  una  iter  facerent,  quidam  ex  his,  ut  postea  ex 
captivis  cognitum  est,  eorlim  dierum  consuetudine  itineris  5 
nostri  exercitus  perspecta  nocte  ad  Nervios  pervenerunt  at- 
que  his  demonstrarunt  inter  singulas  legiones  impedimento- 
rum  magnum  numerum  intercedere,  neque  esse  quicquam 
negotii,  cum  prima  legio  in  castra  venisset  reliquaeque  legio- 
nes magnum   spatium  abessent,    hanc   sub   sarcinis   adoriri;io 


1.  centurio,  -onis  [centuria  a 
division  of  one  hundred],  m.,  a 
centurion,  the  commander  of  a 
century;  a  captain. 

4.    qui-dam,     quae-dam,   quod- 

(subst.  quid-)  dam,  indef.  lyron. 

used     of  that  which    is  possible, 

but  not  clearly  known;   a  certain, 


a  certain  one,   somebody,   some- 
thing: in  pi.,  some  certain. 

5.  consuetudo,  -inis  [consue- 
SCO,  become  accustomed],  f., 
habit,  practice,  custom,  prevalent 
form  or  usage;  intimacy,  com- 
panionship. 


1.     expl6rat5res:  see  on  11,  6. 
centuriones:  see  Int.  91-93. 


Centurio.  Lictor. 

2.     qui  deligant,    to  select:    see 
Int.  129.     For  the   use   of   the   rel. 


and  the  mode    cf.  I,  7,  10.  castris: 
for  case  cf.  I,  1,  10. 

3,  4.  dediticiis:  what  tribes 
had  submitted?  Caesarem  .  . . 
facerent,  followed  Caesar  and  were 
marching  along  (with  him).  se- 
cuti:  trans,  as  a  coordinate  verb, 
cf.  I,  5,  13.  facerent:  for  mode  cf. 
I,  9,  3;  II,  6,  9. 

5,  6.  e5rum  .  .  .  pelbspecta,  hav- 
ing noticed  our  army^s  usual  plan  of 
march  during  these  days.  A  notice- 
able accumulation  of  genitives,  die- 
rum  and  exercitiis  limit  itineris. 
consuetudine:  for  order  of  march 
see  Int.  140. 

7.  inter  singulas  legidnes,  be- 
tween  every  two  legions.  impedi- 
mentorum:  see  Int.  118,  119. 

8,  9.  neque  .  .  .  negotii,  and  it 
was  7io  trouble  (not  anything  of  diffi- 
culty). For  the  case  cf.  15, 10;  8,  8. 
in  castra:  i.  v.,  to  the  place 
selected  for  the  site  of  the  camp. 
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qua  pulsa  impedimentisque  direptis  futurum,  ut  reliquae 
contra  c5nsistere  non  auderent.  Adiuvabat  etiam  eorum 
consilium,  qui  rem  deferebant,  quod  Nervii  antiquitus,  cum 
equitatii  nihil  possent  (neque  enim  ad  hoc  tempus  el  rel  stu- 
isdent,  sed  quicquid  possunt,  pedestribus  valent  coj)iis)  quo 
facilius  finitimorum  equitatum,  si  praedandi  causa  ad  eos 
venissent,  impedlrent,  teneris  arboribus  incisis  atque  inflexis 
crebrisque  in  latitMinem  ramis  enatis  et   rubis   sentibusque 


1 1 .  diripio,  -ere,  ripui,  reptus 
[rapio,  seize],  a.,  rend  or  tear 
asunder;  plunder,  pillage.     :s^ 

12.  ad-iuvo,  -are,  iuvi,  iutus 
[iuvo,  aid],  a.,  aid,  help,  assist; 
contribute  to,  support.     5 

15.  quisquis,  quaequae,  quod- 
quod  or  quidquid,  or  quicquid, 

indef.  pro7i.,  whoever,   whatever, 
each,  all.     2 

pedester,  -tris,  -tre  [pes],  on  foot, 
pedestrian;  pedestres  copiae, 
infantry.     :i< 

1  6.    praedor,  1.  [praeda,  booty], 


a.,  make  booty,  plunder,  rob,  de- 
spoil.    ^ 

1  7.     tener,  -era,  -erum,  soft,  ten- 
der; of  tender  age,  young.     1 

arbor,  -oris,  f.,  tree.     ^ 

incido,   -ere,  cidi,    cisus   [caedo, 

cut],  a.,  cut  into,  notch.     1 

18.     ramus,-!,  m.,  branch,  bough, 
twig.     3 

e-nascor,  nasci,  natus  sum,  n.,  be 
born  from,  spring  or  sprout  up.  1 

rubus,  -i,  M.,  bramble.     1 

sentes,  -imoa,pl.  m.,  briers,  thorns.  1 


1 1 .  futurum  {esse)  ut,  the  result 
would  be. 

IS.  adiuvabat  etc.,  the  fact 
that  the  Nermi  .  .  .  assisted  the  de- 
sign of  those  who  reported  the  matter. 
The  clause  quod  .  .  .  effecerant  (1. 19) 
is  the  subject  of  adiuvabat,  which 
is  here  used  impersonally. 

1  3,  1  4.  cum  .  .  .  possent,  since 
they  had  no  strength  in  cavalry. 
equitatu:  for  case  cf.  I,  1,3;  48,12 
nihil  possent:  for  trans,  cf.  quid 
possent.  4,  2.  ei  rei,  this  branch  of 
the  service,  i.  e.  cavalry.  For  case 
cf.  imperils  with  same  verb  1,  11. 

15.     quicquid  .  .  .  c5piis,  ivhat- 


ever  strength  they  have  consists  in 
infantry.  qu5  etc.,  in  order  to 
check  the  Tnore  easily  etc.  For  quo 
in  final  clauses  cf.  I,  14,  li;  8,  7. 
What  case  is  quoP 

1  7.  teneris  arboribus,  etc.:  the 
trees  were  notched  and  bent  when 
young  and  the  branches  were 
trained  to  grow  out  sidewise.  In 
the  spaces  not  filled  by  this  meth- 
od thorn-bushes  were  planted  and 
by  these  means  an  impenetrable 
hedge  was  made.  Napoleon  re- 
marks that  hedges  very  similar  to 
those  here  described  are  to  be 
found  at  the  present  day  in  this 
part  of  France 
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interiectis  effecerant,  ut  instar  muri   hae   saepes   munimenta 
praeberent,  quo  non  modo  non  intrari,  sed   ne   perspici   qui- 20 
dem  posset.     His  rebus  cum  iter  agminis  nostri  impediretur, 
non  omittendum  consilium  Nervii  existimaverunt. 

18.     Loci  natura  erat  haec,  quem  locum   nostri  position  of 

_  _   .  the  two 

castris   delegerant.     Collis   ab   summo   aequaliter  armies. 
declivis  ad  flumen  Sabim,  quod  supra  nominavimus,   verge- 
bat.     Ab   e5  fliimine   pari   acclivitate   collis   nascebatur,  ad- 
versus  huic  et  contrarius,   passus   circiter   ducentos   infimus    5 


19.  intericio,  -ere,  ieci,  iectus 
[iacioj,  a.,  throw  or  hurl  be- 
tween; put,  set  07^  place  between; 
interpose,  interject.     ^ 

efficio,  -ere,  feci,  fectus  [facid], 
a.,  make  or  do  completely,  com- 
plete, perform,  accomplish,  ef- 
fect.    Hs 

instar,  n.,  indecL,  likeness ;  with  gen., 
like,  in  the  manner  of.     1 

saepes,  -is  [saepid,  hedge  in],  f., 
hedge.     2 

munimentum,  -i  [munio,  fortify], 
N.,  fortification,  bulwark,  protec- 
tion, defence.     1 

20.  praebeo,  2.  [prae  +  habeo], 
a.,  hold  out,  proffer,  offer,  fur- 
nish, present.     5 

intro,  1.  a.,  go  or  walk  into,  enter, 
penetrate.     3 

2  2.  omitto,  -ere,  misi,  missus 
[ob],  a.,  let  go  or  fall;  give  up, 
neglect;  pass  over,  omit.     3 


2.  aequaliter  [aequalis,  equal], 
equally,  uniformly,  regularly, 
evenly.     1 

3.  de-clivis,  -e  [clivus,  a  slope], 
sloping  downwards,  declining; 
as  subsL,  slope.     4 

nomino,  1.  [nomen,  name],  a.,  call 
by  name,  name,  mention,  give  a 
name  to.     3 

4.  ac  (ad-) cli vitas,  -tatis  [accli- 
vis,  rising],  f.,  a  rising  or  as- 
cending upwards,  an  acclivity, 
ascent.     1 

nascor,  nasci,  natus  sum,  n.,  be 
born  or  produced;  rise,  spring 
up,  proceed.     ^ 

5.  contrarius, -a,  -um  [contra], 
lying  over  against,  opposite, 
facing.     4 

inferus,  -a,  -um,  below,  beneath: 
comp.,  inferior,  lower,  further 
down,  inferior:  sup.,  infimus,  or 
imus,  lowest,  at  the  foot  or 
bottom.     ^ 


20,  21.  quo  .  .  .  posset:  change 
from  the  passive  and  impers.  con- 
str.  and  trans.,  into  which  one  not 
only  could  not  penetrate  bid  could 
not  even  see.  qu5  is  the  rel.  adv. 
for  in  quae,  cf.  16,  10. 

1.  loci:  on  the  north  bank  of 
the  Samore,  opposite  Hautmont. 
locum:  omit  in  translation;  cf.  I, 
29,3;   16,10;  6,1. 

8,  3.     collis:  called  Neuf-Mesnil, 


on  the  north  bank,  ab  .  .  .  decli- 
vis, with  a  uniform  descent  from  the 
summit,  summo:  the  abl.  sing, 
neut.  of  siiminits,  used  as  a  noun. 

4.  pari  acclivitate,  of  equal 
steepness  (to  that  of  the  other  hill). 
For  the  case  cf.  I,  6, 12;  18,  7.  col- 
lis: called  Hautmont,  on  the  south 
bank.  huic:  the  height  on  the 
Roman  side  of  the  river.  contra- 
rius: parallel  to  the  other  hill. 
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apertus,  a  superiore  parte  silvestris,  ut  non  facile  introrsus 
perspici  posset.  Intra  eas  silvas  hostes  in  occulto  sese  con- 
tinebant;  in  aperto  loco  secundum  tiumen  paucae  stationes 
equitum  videbantur.     Fluminis  erat  altitMo  circiter   pedum 

lotrium. 

tftheforclT  1^-  Caesar  equitatii  praemisso  subsequeba- 
tur  omnibus  copiis;  sed  ratio  ordoque  agminis  aliter  se  liabe- 
bat,  ac  Belgae  ad  Nervios  detulerant.  Nam  quod  hosti  ap- 
propinquabat,  consuetudine  sua  Caesar  sex  legiones   expedl- 

5   tas  diicebat;  post  eas  totius  exercitiis  impedimenta  collocarat; 
inde  duae  legiones,  qaae  proxume   conscriptae   erant,   totum 


6.  silvestris,  -e  [silva,  forest], 
of  a  wood  or  forest,  wooded, 
woody. 

introrsus  [contr.  of  introversus], 
adv.,  into  the  interior,  into,  in- 
side, within. 

7.  occultus,  -a,  -um  [occulo, 
cover  up],  covered,  concealed, 
secret:  in  occulto  (n.  as  subst), 
in  a  secluded  or  secret  place. 

8.  secundum,  prep,  loii/i  ace.  [se- 
quor,  follow],  of  place,  by,  along: 


of  time,  rank,  etc.,  after,  next; 
fig.,  agreeably  or  according  to. 
static,  -onis  [st5,  stand],  f.,  a 
standing  or  stationing;  a  military 
post  or  station;  sentries,  pickets, 
outposts. 

2.  aliter  [alius,  another],  other- 
wise, in  a  different  manner,  dif- 
ferently; with  atque  (ac),  quin 
otherwise  than,  different  from 
what. 


6,7.  apertus:  as  the  slope  of  the 
hill  began  at  the  river  bank  (cf.  ab 
flumine,  etc.  1.  4)  this  must  mean 
that  the  hill  was  bare  of  trees  for 
two  hundred  feet  up  the  slope. 
ut .  .  .  posset:  for  trans. cf.  17,  20: 
for  the  mode  cf.  I,  6,  .5. 

8,9.  statidnes  equitum :  these 
drew  the  attention  of  the  Roman 
van  away  from  the  woods  and  pre- 
vented their  discovery  of  the  pres- 
ence of  the  foe.  pedum:  for  case 
cf.  5,  21;  I,  38,  1;  5,  8. 

1 .  praemissd :  i.  e.,  from  Bavay. 
Caesar,  after  describing  the  dispo- 
sition of  the  Nervian  forces,  takes 
up  the  thread  of  his  narration  of 
events  where  he  had  dropped  it  in 
17,2. 


2,  3.  omnibus  copiis,  with  all 
his  troops.  The  Abl.  of  Accompani- 
ment often  omits  cum  in  military 
expressions:  for  the  regular  form 
cf.  16,  5.  se  habebat  ac,  was 
different  from  what  the  Belgae  had 
reported  to  the  Nervii  (lit.,  had  itself 
otherwise  than).  For  the  number 
see  on  dividitl,  1,5.  detulerant: 
see  17,  6  #. 

4.  consuetudine:  for  case  cf. 
I,  4,  2;  44,  7;  50,  1.  expedi- 
tas:  see  Int.  119. 

6.  duae  legidnes:  the  Xlllth 
and  XlVth,  see  2,  2;  8,  16.  As  the 
enemy  was  known  to  be  in  front, 
the  rear  guard  would  not  be  brought 
into  battle  and  these  new  legions 
were  stationed  there.  On  the  order 
of  march  in  general  see  Int.  140. 
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agmen  claudebant  praesidioque  impedimentis  erant.  Equi- 
tes  nostii  cum  funditoribus  sagittariisque  flumen  transgress! 
cum  hostium  equitatu  proelium  commiserunt.  Cum  se  illi 
identidem  in  silvas  ad  suos  reciperent  ac  rursus  ex  silva  in i o 
nostros  impetum  facerent,  neque  nostri  longius,  quam  quern 
ad  finem  porrecta  loca  aperta  pertinebant,  cedentes  inse- 
qui  auderent,  interim  legi5nes  sex,  quae  primae  venerant, 
opere  dimenso  castra  munire  coeperunt.  Ubi  prima  impedi- 
menta nostri  exercitus  ab  iis,  qui  in  silvis  abditi  J'^L?^^".    1 5 


latebant,  visa  sunt,   quod  tempus  inter  eos  com-    *"'''^  *^^  ^°" 


suddenly  at 
tack  the  Ri 
man  camp. 

mittendi  proelii  convenerat,  ut  intra  silvas  aciem  ordinesque 
constituerant  atque  ipsi  sese  confirmaverant,  subito  omnibus 

8 .  transgredior,  -i,  gressus,  a.,  n., 
(trans  -f-  gradior),  to  go  or  pass 
over;  to  cross. 


1  O.  identidem,  again  and  again.  1 

1  2.     porrigo,  -ere,  -rexi,  -rectus 

[por— pro-[-reg5,  rule]   a.,  reach 

or  stretch  forth,  extend.     1 

cedo,  -ere,  cessi,  cessum,  to  yield, 


withdraw,  retreat,  retire. 

1 4.  di-metior,  -iri,  mensus  sum, 
a.,  measure  out  or  off,  measure.  2 

1  6.  lateo,  -ere,  -ui,  w.,  escape  no- 
tice, lurk,  lie  concealed  or  hidden.  2 

18.  subito  [subitus,  sudden,  /r. 
subed,  come  up  secretly  from  un- 
der], adv.,  suddenly,  of  a  sudden.:jc 


7.  praesidioa  impedimentis: 
for  cases  cf.  I,  18,28;  25,6.  equites: 
see  Int.  100,  101. 

8.  funditoribus,  sagittariis: 
see  Int.  99. 

10.  reciperent:  for  the  mode 
cf.  I,  4,  9;  II,  1.  1.  so  facerent  1.  11 
and  auderent  I.  13. 

1 1 .  longius  quam  etc.,  further 
than  the  limit  to  which  the  {stretch 
of)  open  ground  extend^ed. 

12.  ad  finem:  the  antecedent 
attracted  into  the  relative  clause: 
cf.  I,  40,  29;  22,  16;  12, 17.  From 
our  idiom  we  should  expect  ad 
finem,  ad  quern.  porrecta,  lit. 
stretched  out,  agrees  with  loca  and 
is  pleonastic,  having  the  same 
meaning  as  per^ijie6an<;  it  may  be 
omitted  in  English  or  translated  as 
above.  cedentes,  ace.  pi.,  the 
cavalry  of  the  enemy;  trans,  as  (or 
when)  they  retreated. 


1 4.  opere  dimenso,  the  work 
having  been  measured  off.  What 
kind  of  a  verb  is  the  participle  de- 
rived from?  For  its  use  here  see  on 
I,  11,  10.  The  work  had  been  done 
before  the  arrival  of  the  legions. 
See  Int.  130.  castra  miinire:  the 
IXth  and  Xth  began  digging  on  the 
left  of  the  site  of  the  camp,  the  Xlth 
and  Vlllth  in  front  and  the  Xllth 
and  Vllth  on  the  right,  prima 

impedimenta:  i.  e.  the  head  of  the 
baggage  train. 

16,  17.  quod  .  .  .  convenerat, 
the  time  ivhich  had  been  agreed  on 
etc.  tempus:  attracted  into  the 
relative  clause  very  much  as  finem 
I.  12  above;  trans,  as  if  tempus,  quod 
etc.  For  the  meaning  of  convenerat 
cf.  I,  36,  12.  ut  intra  silvas  etc., 
as  they  had  arranged  their  line  and 
ranks  within  the  forest  and  had 
pledged  each  other  etc. 
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copiis  provolaverunt  impetumque  in  nostros  equites  fecerunt. 
20 His  facile  pulsis  ac  proturbatis,  incredibili  celeritate  ad  flii- 
men  decurrerunt,  ut  paene  uno  tempore  ad  silvas  et  in 
flumine  et  iam  in  manibus  nostris  hostes  viderentur.  Ea- 
dem  autem  celeritate  adverse  colle  ad  nostra  castra  atque  eos, 
qui  in  opere  occupati  erant,  contenderunt. 
Critical  con-         20.     Caesari  omnia  uno  tempore  erant  agenda: 

dition  of  the  ^  _  ^  _ 

Romans.         vexillum  proponenduui,  quod  erat  insigne,  cum  ad 
arma  concurri  oporteret,  signum  tuba  dandum,  ab  opere  re- 


1 9.     pr5-vol5,   -are,  -avi.     [volo, 

fly],  n.,  fly  or  rush  forth,  1 
2  0.  pro-turbo,  1.  [turbo,  dis- 
turb], a.,  drive  in  confusion,  dis- 
lodge, repulse.  2. 
2  1 .  de-curro,  -ere,  curri  (cucur- 
ri),  cursus  [curro,  run],  n.,  run. 
from  or  away,  hurry  off;  run 
down     4 


2.  vexillum, -i  [dim.  o/ velum], 
N.,  standard,  banner,  flag.     3 

3 .  con-curro,  -ere,  curri,  cursus 
[currd,  run],  n.,  run  or  rush  to- 
gether, run  to,  hasten;  rush 
against,  charge.     ^^^ 

tuba,  -ae,  f.,  trumpet.     3 
re-voco,  1.  a.,  call  back,  recall,  call 
off,  withdraw.     5 


21.  un5  tempore:  it  is  esti- 
mated however,  that  the  actual  time 
was  about  twenty  minutes.  The  Ro- 
man camp  was  three  quarters  of  a 
mile  from  the  river  and  there  was 
some  delay  in  fording  the  river. 
Caesar  was  too  busy  to  note  the 
flight  of  time. 

2  2.  viderentur,  seemed.  For  the 
mode  cf.  I,  6,  5. 

2  3.  adversd  colle:  up  the  hill 
(lit.,  the  hill  being  against  them),  i.  e., 
up  the  hill  facing  them  as  they 
dashed  down  to  the  stream,  castra: 
i.  e.,  the  site  of  the  camp. 

24.  opere:  i.  e.  of  fortifying  the 
camp,  contenderunt:  the  attack 
was  a  complete  surprise.  The  Ro- 
man speculdtores  had  not  scouted 
properly  and  Caesar  himself  was 
apparently  careless  in  not  having 
troops  in  line  of  battle  to  repel  the 
attack,  as  was  the  usual  method. 

1.  Caesari:  for  case  cf.  I,  38,  5; 
37,  9;  11,  15.  omnia  .  .  .  erant 

agenda,  Caesar  had  to  do  everything 


at  once.  Supply  erat  or  erant  with 
each  of  the  following  nominatives, 
thus  completing  the  second  peri- 
phrastic conjugation. 

2.     vexillum:  see  Int.  123. 


Vexillu7n.  Tubae. 

3.  signum  tuba  dandum  {erat) 
the  signal  (to  form  ranks)  had  to  be 
given  with  the  trumpet,  opere  in 
the  meaning  of  19,  24. 
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vocandi  milites,  qui  panlo  longius  aggeris  petendi  causa  pr5- 
cesserant,  arcessendi,  acies  mstruenda,  milites  cohortandl,  5 
signum  dandurn.  Quarum  rerum  magnam  partem  temporis 
brevitas  et  successus  liostium  impediebat.  His  difficultati- 
bus  duae  res  erant  subsidio,  scientia  atque  usus  IS^liile!'^^'' 
militum,  quod  superioribus  proeliis  exercitati,  quid  fieri 
oporteret,  n5n  minus  commode  ipsi  sibi  praescribere,  quam  1 0 
ab  aliis  doceri  poterant,  et  quod  ab  opere  singulisque  legio- 
nibus  singulos  legatos  Caesar  discedere  nisi  miinitis  castris 
vetuerat.     Hi  proi3ter  propinquitatem  et  celeritatem  hostium 


4.  paul5,  adv.  [paulus,  little],  a 
little,  somewhat.     ^ 

pro-cedo,  -ere,  cessi,  n.,  go  for- 
ward, advanco,  proceed.     ^ 

5.  arcesso,  -ere,  -ivi,  -itus  [ar  =r 
ad-j-cedo],  a.,  cause  to  ap- 
proach, call  for,  summon.     ^ 

7.  brevitas,  -tatis  [brevis,  short], 
F.,  shortness,  brevity.     2 

successus,  -us  [succedd],  m.,  an 
advance,  approach,  onset.     1 

difficultas  -tatis  [difficilis,  diffi- 
cult],  F.,    difficulty,  trouble,  em- 


barrassment.    ^ 

8.  scientia,  -ae  [scid,  know],  f., 
knowledge,  science,  skill,  expert- 
ness.     :jj 

9.  exercitatus,  -a,  -um  [p.  p.  of 
exercito,  train  or  practise  well], 
well  trained,  practised,  skilled, 
versed.     2 

1 0.  prae-scrib5,  -ere,  scrips!, 
SCriptus,  a.,  n.,  write  before- 
hand; order,  direct,  prescribe.     4 

1  3.  veto,  -are,  -ui,  -itus,  a.,  for- 
bid.    3 


4.  paulo  longius,  a  little  too 
fnr;  the  soldiers  often  had  some 
distance  to  go  to  procure  timbers, 
etc.  paulo:  for  case  cf.  I,  16,  18; 
14,  3;  14,  1.  aggeris:  here  the 
materials  used  in  the  building  of 
the  rampart.  See  Int.  131;  also 
vertical  section  of  agger,  p.  216. 

5.  cohortandi:  this  was  always 
attended  to,  if  possible. 

6.  signum  dandum:  here  the 
signal  for  the  attack,  made  by  the 
horns  and  trumpets  together. 

7.  brevitas:  the  time  was  in- 
deed scant  for  getting  into  line  of 
battle  .30,000  men,  many  at  a  dis- 
tance, all  with  helmets  and  arms 
laid  aside,  busily  engaged  in  the 
work  of  fortification. 

8  duae  res:  first,  the  training 
of  the  soldiers;  second,  the  assign- 
ing   of    a    legdtus  to  each    legion. 


subsidi5:  for  case  cf.  1,18,28.  at- 
que, and  also,  cf.  8,  6,  shows  that 
usus,  experience,  was  more  valued 
by  Caesar  than  scientia,  knowledge 
(of  military  tactics). 

9-11.  quid  fieri  oporteret, 
what  ought  to  be  done.  For  the 
mode  cf.  I,  12,3;  11,4,13.  non  .  .  . 
poterant:  English  order  ipsi  pote- 
rant p)raescribere  sibi  non  minus 
commode  quam  doceri  ab  aliis. 
praescribere:  this  is  high  praise, 
but  well  deserved. 

12.  singulos  legatos:  see  I, 
52,  1,  for  a  similar  instance.  The 
fact  is  here  mentioned  by  Caesar 
because  the  legdfi  at  this  time  did 
not  have  permanent  commands; 
see  Int.  95.  nisi  etc.,  until  the 
camp  had  been  fortified;  lit.  unless 
(they  departed)  after  the  camj)  etc. 
castris:  for  case  cf.  I,  2,  2. 
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nihil  iam  Caesaris   imperium  exspectabant,  sed  per  se  quae 
1  svidebantur  administrabant. 

Caesar  hastiju       21.     Cacsar,    iiecessariis    rebus    imperatis,     ad 

rallies  and  at-  '  jr  ? 

Zoujs!^  cohortandos  milites,  quam  in  partem  f5rs   obtulit, 

decucurrit  et  ad  legionem  decimam  devenit.  Milites  non 
longiore  oratione  cohortatus,  quam  uti  suae  pristinae  virtutis 
5  niemoriam  retinerent  neu  perturbarentur  animo  hostiumque 
impetum  fortiter  sustinerent,  quod  non  longius  hostes  ab- 
erant,  quam  quo  telum  adigi  posset,  proelii  committendi  sig- 
num  dedit.     Atque  in  alteram  partem  item  cohortandi   causa 


15.  administrd,  1.  a.,  to  serve, 
attend,  wait  upon,  manage, 
guide.     H« 

2.  fors,  fortis  [ferd],  r.,  chance: 
forte,  abl.  as  adv.,  by  chance,  per- 
chance.    5 

oflferd  (obf-),  offerre,  obtuli,  obla- 
tus,  a.,  bring  in  one's  way, 
present,    offer,    exhibit;    proffer, 

bestow.       :}: 


3.     decimus,  -a,  -um,   ord.   num., 

[decern],  tenth.     ^^ 
de-venio,   -ire,   veni,   ventus,  n., 

come  down,  go  or  come  to.     2 
5.    neu,  (neve)     co7ij.     [ne  -j-  ve, 

or],  and  not,  nor;  neve(neu) .  . . 

neve,  neither  .  .  .  nor.     ^^^ 
7.    adigo,  -ere,  egi,  actus  [ag5], 

a.,  drive  or  bring  by  force;  thrust, 

plunge  (of  weapons) ',  bind  {by  an 

oath).     ^ 


1  4, 1  5.  perse:  usually  the  legd- 
ti  undertook  no  independent  op- 
erations, quae  videbantur,  what- 
ever seemed  proper. 


1.  necessariis:  such  as  recall- 
ing the  distant  soldiers  and  form- 
ing all  in  line  of  battle. 

2.  coh.ortand5s:  no  formal  ha- 
rangue was  possible,  so  Caesar 
hurried  from  place  to  place  giving 
such  encouragement  as  the  time 
permitted,  quam  in  partem  etc., 
to  that  part  (of  his  troops)  which 
chance  brought  in  his  way;  quam  in 
partem  =  in  (eam)  partem,  quam. 

3.  ad  legionem  decimam: 
Caesar's  favorite  legion:  see  I,  40, 
49.  It  was  on  the  extreme  left  of 
the  line.  Next  to  it  was  the  IXth, 
then  the  Xlth,  Vlllth,  Xllth,  and 


lastly  the    Vllth,    on   the   extreme 
right. 

4.  longidre  etc.,  with  a  speech 
no  longer  than  {this:)  that  they 
should  etc.  virtutis:  for  case  of. 
iniuridruyn  I,  14,  8. 

5.  retinerent,  perturbarentur: 
subj.  of  purpose,  standing  for  im- 
peratives in  his  actual  speech.  So 
sustinerent  in  1.  6. 

6,7.  quod  .  . .  aberant,  gives 
the  reason  for  the  following  signum 
dedit.  quam  quo  etc.,  than  (the 
distance)  to  which  (quo)  a  pike 
could  be  thrown.  The  adverb  is 
often  used  for  a  pronoun  (in  the 
ace.)  with  a  preposition:  cf.  17,  20; 
16,  10.  Here  it  stands  for  quem 
adfinem:  cf.  19,  11.  The  distance 
was  about  60  feet,  posset,  is  subj. 
of  characteristic. 

8.  alteram  partem:  to  the 
right  wing, 
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profectus  pugnantibus  occurrit.  Temporis  tanta  fuit  exigui- 
tas  hostiumque  tarn  ijaratus  ad  dimicandum  animus,  ut  nonio 
modo  ad  insignia  accommodanda,  sed  etiam  ad  galeas  indu- 
endas  scutisque  tegimenta  decrudenda  tempus  defuerit. 
Quam  quisque  ab  opere  in  partem  casu  devenit  quaeque  pri- 
ma  signa  conspexit,  ad  liaec  constitit,  ne  in  quaerendis  suis 
piignandi  tempus  dimitteret.  1 5 

22.     Instructo  exercitu,   magis   ut  loci   natiira  The  result,  at 

first,  indeci- 

deiectusque  collis  et  necessitas  temporis,  quam   ut  «^^^^* 


9.  oc-curr5,  -ere,  curri  (cucurri), 
cursus  [ob  -f  curro,  run],  n., 
run  in  the  way  of,  run  to  meet, 
meet;  happen  upon,  encounter; 
suggest  itself,  occur,  oppose.     ^ 

exiguitas,  -tatis  [exiguus,  scant], 
F.,  scantiness,  meagerness,  want.  5 

10.  di-mic6,  1.  [mic5,  brandish], 
n.,  brandish  [one^s  weapons)  in 
different  directions;  hence  fight, 
struggle,  contend,     ^j- 


Galea. 


Cassis. 


1 1 .  galea,  -ae,  f.,  a  helmet  {xisually 
of  leather  str'engthened  ivith  brass). 


The  cassis,  for  horsemen,   was  of 
metal.     1 

accommodd  (adc-),  1.  [com- 
modd,  adjust],  a.,  adjust  or  ad- 
apt to  one's  self,  fit  or  put  on.     2 

in-du6,  -ere,  dui,  dutus,  a.,  put 
on:  se  induere,  fall  into  or  upon, 
become  entangled  in.     3 

1  2.  tegimentum,  -i  [tegd, cover], 
N.,  a  covering.     2 

de-trud5,  -ere,  -si,  -sus  [trudo, 
thrust],  a.,  thrust  from  or  off, 
strip  off,  remove.     1 

de-sum,  esse,  fui,  futurus,  n.,  be 
from,   lacking  or  wanting,  fail.  ^ 

1  4.  cdnspicio,  -ere,  spexi,  spec- 
tus  [specie,  look],  a.,  look  at- 
tentively, observe,  descry,  per- 
ceive.    H: 


9.  pugnantibus:  he  finds  them 
(already)  fighting.  For  the  case  cf. 
I,  2,  5;'ll,9,  11. 

1  1.  insignia:  the  ornaments  on 
the  helmets,  etc.,  to  distinguish  the 
officers  and  perhaps  the  several  le- 
gions, galeas  induendas:  they 
would  be  laid  aside  while  the  sol- 
diers were  working  on  the  fortifi- 
cations. 

12.     scutis:  for  case  cf.  1,1,14; 


8,  16.  tegimenta:  leather  cover- 
ings for  the  protection  of  the  metal 
work  of  the  shields.  These  were 
removed  before  the  soldiers  went 
into  action. 

1  3.  quam  in  partem,  to  what- 
ever  division    each  man   came   etc. 

14.     suis:  sc.  signis. 

1.  ut:  adv.  or  conj.?  Cf.  I,  4, 
11;  22,3. 
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rei  militaris  ratio  atque  ordo  postulabat,  cum  dlversae 
legiones  aliae  alia  in  parte  hostibus  resisterent,  saepi- 
busque  densissimis,  ut  ante  demonstravimus,  interiectis  pro- 
spectus impediretur,  neque  certa  subsidia  collocari  neque, 
quid  in  quaque  parte  opus  esset,  provider!  neque  ab  uno  om- 
nia imperia  administrari  poterant.  Itaque  in  tanta  rerum 
iniquitate  fortunae  quoque  eventiis  varii  sequebantur. 

23.     Legi5nis  nonae  et  decimae  milites,   ut  in 


The  Nervii 
attack  the  ex- 


^alw.^^^"'^    sinistra  parte  acie  constiterant  pilis  emissis  cursu 


camp 

3.  diversus,  -a,  -um  [p.  p.  of 
diverto,  turn  in  different  direc- 
tions], facing  different  ways,  op- 
posite, contrary;  diverse,  differ- 
ent.    ^ 

5.  densus,  -a,  -um,  closely  set  or 
packed,  thick,  dense.     4 

prdspectus,  -us  [prospicio,  look 
forth],  M.,  a  lookout,  view,  pros- 
pect.    3 

7.  pro-video,  -ere,  vidi,  visus 
[video,  see],  a.,  n.,  see  before- 
hand, foresee,  care  for,  provide.  :ic 

9.  iniquitas,  -tatis  [aequus, 
equal] ,  f.,  une venness ;  unfairness. 


unfavorable  position,  ^je 
eventus,  -us  [venio,  come],  m., 
out-come,  issue,  result,  con- 
sequence. ^ 
varius,  -a,  -um  [c/.  verto],  vari- 
egated, diverse;  changing,  mani- 
fold, various.     2 

1.  n5nus,  -a,  -um  [novem], 
ninth.     :j( 

2.  cursus,  -us  [curro,  run],  m., 
running,  speed;  course:  cursum 
adaequare,  keep  up  with:  magno 
(incitato)  cursu,  at  full  speed: 
cursum  tenere,  keep  a  straight 
course.     ^ 


3.  cum  etc.,  since  the  legions  were 
resisting  the  enemy  separately,  some 
in  one  place,  others  in  another,  dl- 
versae, for  the  adjective  (separate) 
translated  by  the  adverb  (separate- 
ly) see  A.  191;  B.  18;  G.  325  R.  6;  H. 
443.  B.  239. 

4.  aliae,  for  its  elliptical  use 
see  on  I,  39,  12;  saepibus  etc.,  by 
the  interposition  of  very  thick  hed- 
ges etc. 

5.  ut,  as  in  1.  1  above.  ante: 
see  17,  17-21. 

6.  certa  subsidia,  the  reserves 
could  not  be  stationed  definitely  (  =  in 
definite  places).  For  the  adverbial 
force  of  the  adj.,  see  on  1.  3.  sub- 
sidise collocari:    i.  e.,   the   regular 


reserve  could  not  be  stationed  so 
as  to  be  counted  on  with  certainty 
for  needed  aid. 

7,  8.  provider!,  administrari : 
the.intervening  hedges  made  it  im- 
possible for  the  commander  (ab 
uno)  to  exercise  any  general  over- 
sight, tanta,  such.  The  narra- 
tive in  resumed  from  signum  dedit, 
21,  7,  8. 

1.  nonae  et  decimae:  Labienus 
was  in  command  of   these   legions. 

2.  eiCiG=aciei;  A.  74  a;  G.  69, 
2;  H.  120;  B.  52,  3.  pilis  emissis: 
see  Int.  149.  cursu:  they  had  run 
as  much  as  a  mile,  besides  fording 
the  river. 
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ac  lassitiidine  exanimatos   vulneribusque  confectos  Atreba- 
tes    (nam   liis   ea    pars    obvenerat)    celeriter  ex  loco   supe- 


Frankli 


BATTLE    ON    THE    SAMBEE  (sABIs) 

ri5re  in  flumen   compulerunt   et   transire   conantes  msecuti    5 
gladiis  magnam  partem  eorum  impeditam  interfecerunt.     Ip- 


3.  Iassitud5,-inis,  [lassus, weary], 
F.,  weariness,  faintness,  exhaus- 
tion, lassitude.     2 

exanimo,  1.  [animus,  breath],  a., 
deprive  of  breath  or  life,  render 
breathless,  exhaust:  in  p.  p.  as 
adj.,  breathless,  exhausted .     :)< 

4.  ob-veni5,  -ire,  veni,  ventus 


[venio,  come],  n.,  come  in  the 
way,  come  to,  meet;  fall  to  one's 
lot.     3 

.  compello,  -ere,  puli,  pulsum 
[con-}-pell6],  to  drive  together, 
assemble,  collect;  to  force,  com- 
pel, constrain.     ^ 


3.  exanimatos,  breathless.  Con- 
strue with  Atr-ebates,  the  obj.  of 
compulerunt. 

4.  his:  the  Atrebates.  ea  pars: 
the  Roman  left  wing. 


5.  conantes:  introduce  with 
'as':  as  they  (the  Atrebates)  ivere  at- 
tempting. 

6.  ipsi:  the  soldiers  under  Lab- 
ienus. 
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SI  transire  flumen  non  dubitaverunt  et  in  locum  inlquum  pro- 
gress! rursus  resistentes  hostes  redintegrato  proelio  in  fugam 
coniecerunt.     Item  alia  in  parte  diversae   duae  legiones,  un- 

1  odecima  et  octava,  profligatis  Viromanduis,  quibuscum  erant 
congress!,  ex  loco  superi5re,  in  ips!s  fluminis  r!p!s  proeliaban- 
tur.  At  tot!s  fere  a  fronte  et  ab  sinistra  parte  nudat!s  cas- 
tr!s,  cum  in  dextro  cornii  legio  duodecima  et  n5n  magn5  ab 
ea  intervall5  septima  c5nstitisset,  omnes  Neryi!  confertissimo 

I5agmine  duce  Boduognato,  qui  summam  imperi!  tenebat,  ad 
eum  locum  contenderunt;qu5rum  pars  ab  aperto  latere  legio- 


9.  undecimus,  -a,  -um  [unus], 
eleventh.     2. 

10.  octavus,  -a,  -um,  [oct5], 
eighth.     2 

pr5-fligo,  1.  [obsol.  fligo,  strike],  a., 
strike  to  the  ground;  overcome; 
put  to  flight.     2 

1 1 .  congredior,  gredi,  gressus 
sum  [gradior,  step],  a.,  n.,  step 
or  come  together,  meet,  encoun- 
ter; engage  in  conflict,  contend.  :^ 

proelior,  1.  [proelium,  battle],  n., 


join  or  engage  in  battle,  fight.     ^^ 

12.  at  [c/.  atque]  conj.,  [strongly 
adversative)  but,  yet,  on  the  other 
hand,  at  least.     >(« 

13.  dexter, -tera,  (-tra),  -terum 
(-trum),  on  the  right  hand.     ^ 

cornu,  -us,  n.,  a  horn;  the  wing  {of 

an  army).     ^ 
duodecimus,    -a,    -um     [duode- 

cim],  twelfth.     3. 
1  5 .     Boduognatus,  -i,  m.,  a  leader 

of  the  Nervii.     1 


7.  locum  iniquum:  the  slope 
of  the  hill  of  Hautmont  up  which 
they  were  charging.  This  gave  the 
enemy  the  advantage  in  position 
and  they  quickly  utilized  it  {rursus 
resistentes). 

8.  resistentes:  see  on  conantes, 
line  5.  in  fugam :  the  Komans 
drove  the  Atrebates  back  through 
the  forest  on  the  hill  of  Hautmont 
and  captured  the  Belgian  camp. 

9.  diversae:  connect  with  proe- 
lidbantur  1. 11  and  translate  as  in 
22,  3.  These  legions  held  the  cen- 
tre of  the  Romanline  {alia i)% parte). 

11.  ex  loc5  superidre:  con- 
strue with  pro/Zigaits.  proeliaban- 
tur,  were  still  fighting. 

12.  a  frdnte:  by  the  advance  of 
the  Xllth  and  Vlllth  legions.      ab 


sinistra  parte :  by  the  advance  of 
the  troops  under  Labienus.  totis 
nudatis  castris:  trans,  as  a  Causal 
Clause,     a,  ab,  in,  on. 

13,  14.    cum  ...  cdnstitisset, 

since  .  .  .  had  taken  its  {their)  stand. 
intervalld,  at  no  great  distance. 
omnes  Nervii:    60,000   in  number. 

1  5.  duce,  under  the  leadership 
of.  summam  imperii,  the  chief 
command.  What  part  of  speech  is 
summam  here?     sujnmum  1.  17? 

16.  ab  .  .  .  latere,  on  the  (left) 
flank  left  exposed  (by  the  withdraw- 
al of  the  IXth  and  Xth  legions). 
apert5  latere:  the  Nervii  crossed 
the  stream,  scaled  the  steep  bank 
and  swept  around  the  right  flank 
of  the  Roman  right  wing. 
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lies    circumvenire,  pars  summum   castrorum    locum   petere 
coepit. 

24.     Eodem    tempore  equites    nostri   levisque  They  get  pos- 

S0ssxoyh  of  tJi/& 

armaturae  pedites,  qui  cum  iis  una  fuerant,  qu5s  camp.  FUgut 

of  the  Roman 

primo  hostium  impetu  pulsos  dlxeram,  cum  se  in  "-^^i^^^^ries. 
castra  reciperent,  adversis  hostibus  occurrebant  ac  rursus 
aliam  in  partem  f ugam  petebant,  et  calones,  qui  ab  decumana  5 
porta  ac  summo  iugo  collis  nostros  victores  flumen  transisse 
conspexerant,  praedandi  causa  egressi,  cum  respexissent  et 
liostes  in  nostris  castris  versari  vidissent,  praecipites  fugae 
sese  mandabant.  Simul  eorum,  qui  cum  impedimentis  venie- 
bant,  clamor  fremitusque  oriebatur,  aliique  aliam  in  partem  i  o 


2.  pedes,  -itis  [pes,  foot],  m., 
footman,  foot  soldier:  in  pi.  foot- 
men, infantry.     ^ 

5.  cal5,  -onis    [cala,    a    log    of 

wood],    M.,    a    soldier's    servant, 
camp  porter  or  follower.     ^ 

decumanus,  -a,  -um  [decimus, 
tenth],  of  07^  pertaining  to  the 
tenth;  decuman:  decumana  por- 
ta,   the  rear  gate.     3 

6.  porta,  -ae,  r.,  a  gate,  en- 
trance,    i^ 


6.  victor,  -oris  [vinc5,  conquer] 
M.,  one  who  conquers,  victor.     ^ 

7.  respicio,  -ere,  spexi,  spectus 
[obsoL,  speci5,  look],  a.,  look 
back  o7^  about;  have  respect  to, 
regard.     4 

8.  praeceps,  -cipitis  [caput, 
head],  headforemost,  headlong; 
steep,  precipitous;  hasty,  pre- 
cipitate.    3 

10.  fremitus,  -us  [fremo,  mur- 
mur], M.,  murmuring,  a  confused 
noise,  din.     3 


17.      summum     locum:       the 

height  on  which  the  camp  was  situ- 
ated,   petere  coepit,  tried  to  reach. 

1,  2.  equites:  see  Int.  100,  101. 
levis  armaturae  pedites:  i.e.  the 
slingersand  bowmen,  cf.  19,  8.  iis: 
refers  to  equites.  fuerant:  prior  to 
their  repulse.  qvi6s=equites  et  pe- 
dites. 

3.  dixeram:  see  19,  20. 

4.  adversis  hostibus:  the  Ro- 
man auxiliaries  may  have  taken  a 
circuitous  route  back  to  the  camp. 
At  any  rate  they  entered  it  from  the 
left  side  just  as  the  Nervii,  who  had 
turned     the    Roman     right     fiank. 


poured  into  it  from  the  right. 

5,  6.  fugam  petebant,  took 
flight,  calones:  see  Int.  102.  de- 
cumana porta:  see  Int.  182  and 
plan  of  Roman  camp,  p.  30.  sum- 
mo  iugo:  i.  e.  the  rear  of  the  camp 
was  higher  than  the  front;  see  Int. 
129.  victdres,  as  victors,  in  predi- 
cate relation  with  nostros. 

8.  versari,  ivere  busy. 

9.  eorum:  the  muleteers.  It 
cannot  refer  to  the  soldiers  of  the 
Xlllth  and  XlVth  legions,  who  had 
not  yet  arrived  upon  the  scene. 

10.  11.  aliique  .  .  .  fereban- 
tur,  and  fled  (were  carried)  in  great 
terror  (thoroughly  terrified)    m   all 
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perterriti  ferebantur.  Quibus  omnibus  rebus  permoti  equi- 
tes  Treveri,  quorum  inter  Gallos  virtutis  opinio  est  singula- 
ris,  qui  auxilii  causa  ab  civitate  ad»  Caesarem  missi  venerant, 
cum  multitudine  hostium  castra  compleri  nostra,  legiones 
1 5premi  et  paene  circumventas  teneri,  calones,  equites,  fundi- 
tores,  Numidas  diversos  dissipatosque  in  omnes  partes  fugere 
vidissent,  desperatis  nostris  rebus  domum  contenderunt;  Ro- 
manes pulsos  superatosque,  castris  impedimentisque  eorum 
hostes  potit5s  civitati  renuntiaverunt. 

25.  Caesar  ab  decimae  legidnis  cohortatione  ad 
dextrum  cornii  profectus,  ubi  suos  urgeri  signis- 
que  in  iinum  locum  collatis  duodecimae  legionis 
confertds  milites  sibi  ipsos  ad  piignam  esse  impe- 


In  their  des- 
perate situa- 
tion^ the  Ro- 
mans are  re- 
animated by 
Caesar''s  val- 
or. 


1 2.  Treveri  (iri),  -orum,  m.,  a 
Gallic  people  on  the  Moselle  about 
the  modern  Treves,     jj- 

singularis,  -e  [singuli],  one  at  a 
time,  one  by  one,  single,  alone; 
singular,  unique,  remarkable, 
extraordinary,  matchless.     * 

1 4.  com-pleo,  -ere,  plevi,  pletus 
[pled,  fill],  a.,  fill  up  or  com- 
pletely; finish,  complete.     ^^ 

1  5.     premo,  -ere,  pressi,  pressus 


a.,    press,  oppress,  harass;  press 
upon,  press  hard.     ^ 
1 6.     dis-sipo,    1.    [obsol.   supo  = 
iacio],    a.,    spread    on    all   sides, 
scatter,  disperse.     3 

1.  cohortatio,  -onis   [cohortor, 

exhort],  f.,   exhortation,  encour- 
agement, cheering.     1 

2.  urged  (urgueoj,  -ere,  ursi,  a., 
press,  press  hard,  impel,  urge.     2 


directions  or  some  in  one  direction 
etc.  For  trans,  of  forms  of  alius 
cf.  22,  4;!,  39,12. 

1 2.  virtutis  opinio,  reputation 
for  bravery.  virtiitis:  for  case  cf. 
I,  4,  4. 

13.  ab  Civitate  missi:  Caesar 
obtained  most  of  his  cavalry  in 
this  way:  see  Int.  100. 

1  6.  Numidas:  see  19,  8.  di- 
versds  dlssipatdsque,  separated 
and  scattered. 

1  7.  domum:  for  case  cf.  I,  54, 
2;  5,  7. 

1  8.  pulsos,  superatos:  why  sc. 
esse?  castris,  impedimentis:  for 
casecf.  I,  30,8;  2,  6. 

Caesar  resumes  the    narrative    of 


the  main  action  of  the  battle. 

1-15.  Caesar  .  .  .  prdcessit: 
note  the  periodic  structure  of  the 
Latin  sentences,  bringing  into  view 
the  various  circumstances  of  the 
action  before  the  result  is  announc- 
ed. The  long  sentence  with  numer- 
ous particulars  well  represents  the 
rapid  succession  of  events. 

1.  cohortatione:  see  21,  3  ff. 
and  Int.  148. 

2,  3.  signis  collatis:  the  stand- 
ards by  which  the  different  mani- 
ples and  cohorts  were  kept  at  their 
proper  distances  were  too  close  to- 
gether, hence  the  soldiers  were  too 
much  crowded  to  fight  effectively, 
urgeri,  overpowered. 

4.    sibi .  .  .  impedimento,  were 
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dimento  vidit,  quartae  coliortis  omnibus  centurionibus  occisTs   5 
signiferoque  interfecto,  signo  amisso,  reliquarum  cohort! um 
omnibus  fere  centurionibus  aut  vulneratis  aut  occisis,  in  his 
primipilo  P.  Sextio  Baculo,  fortissimo  vir5,  multis   gravibus- 
que  vulneribus  c6nfect5,  ut  iam  se  sustinere  non  posset,  reli- 


6.  quartus,  -a,  -um  [quattuor], 
fourth,     i^ 

6.  signifer,  -i  [signum -j-fero], 
M.,  standard-bearer.     1 

8.  primipilus,  -i  [primus -f-pi- 
lus,  a  century  or  maniple],  m., 
the  first  or  chief  centurion.     4 

Sextius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name.     E.  g.,   (1)   Titus   Sextius, 


one   of   Caesar^s    lieutenants.     (2) 
P.  Sextius  Baculus,  a  centurion.  ^ 

Baculus,  -i  [baculum,  a  staff],  m., 
cognomen  of  Publius  Sextius,  a 
centurion  of  Caesar^s  army.     2 

vir,  viri,  m.,  man;  husband;  a  man 
of  distinction  or  honor:  cf.  ho- 
mo, a  human  being;  generic 
man.     ^ 


Signiferi. 

a  hindrance  to  one  another.    For  the 
cases  cf.  I,  18,  28;  25,  6. 

5.  quartae  cohortis:  this  was 
the  one  farthest  to  the  left  in  the 
front  line  and  suffered  the  heaviest 
loss.  omnibus  centurionibus: 
see  Int.  91-93.  How  many  centur- 
ions were  there  in  a  cohort? 

6.  signifero:      see     Int.      122. 


Aquila. 

signo:   that   of  the   first   maniple: 
see  Int.  122. 

7.  centuridnibus  occisis  etc: 
translate  these  absolute  construc- 
tions as  if  the  Ace.  with  the  infin. 
after  vidit. 

8.  primipild :  see  Int.  92.  Ba- 
cul5:  he  appears  again  in  the  next 
campaign. 
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loqiios  esse  tardiores  et  nonnull5s  ab  novissimis  deserto  loco 
proelio  excedere  ac  tela  vltare,  liostis  neque  a  fronte  ex  infe- 
riore  loco  subeuntes  intermittere  et  ab  utroque  latere  instare 
et  rem  esse  in  angusto  vidit  neque  uUum  esse  subsidium, 
quod    submitti    posset,   scuto   ab   novissimis  militi   detrac- 

1 5to,  quod  ipse  eo  sine  scuto  venerat,  in  primam  aciem  processit 
centurionibusque  nominatim  appellatis  reliquds  coliortatus 
milites  signa  inferre  et  manipulos  laxare  iussit,  quo  facilius 


10.  tardus, -a,  -um,  tardy,  slug- 
gish, slow.     2 

de-sero,  -ere,  serui,  sertus  [sero, 
join],  a.,  disjoin;  abandon,  for- 
sake, desert.     :js 

1 1 .  ex-cedo,  -ere,  cessi,  cessus 
[cedo,  go],  n.,  go  out  or  away, 
withdraw,  retire.     ^ 

1 4.  de-traho,  -ere,  traxi,  tractus 
[traho,  draw  or  drag],  draw  off. 


take  away;  take  oflf,  remove;  dis- 
parage, detract.     5 

17.  manipulus,  -i,  [manus-f- 
ple5,  fill],  M.,  a  handfull  (of  hay, 
about  a  pole,  anciently  used  as  a 
standard),  a  company  (of  two  cen- 
turies, the  third  of  a  cohort),  man- 
iple.    3 

lax5,  1.  a.,  n.,  stretch  out,  extend, 
open;  loose,  relax.     1 


10.  tardiores:  for  trans,  of  the 
Comparative  see  on  I,  14,  16.  ab 
novissimis,  in  the  rear.  desertd 
loco,  leaving  their  posts. 

1 1 .  hostis  etc.,  that  the  enemy 
did  not  stop  their  advance  {coming 
up)  .  .  .  and  ivere  pressing  on  both 
flanks  and  affdirs  ivere  in  a  critical 
situation,  a  fronte :  construe  with 
intermittere.  ex  inferiore  loco : 
the  lower  ground  in  front  of  the 
Roman  position. 

12.  utroque  latere:  i.  e.,  both 
flanks  had  been  turned  by  the  Ner- 
vii. 

13.  vidit:  a  repetition  of  vldit 
in  line  4  because  of  the  length  of 
the  sentence,  subsidium:  usually 
the  third  line  of  cohorts  formed  the 
reserve  but  on  this  occasion  all  the 
soldiers  were  forced  to  defend  them- 
selves and  no  reserve  was   possible. 

14.  ab  novissimis:  as  in  1.  10, 
above,  militi:  for  case  cf.  I,  43, 
23;  17,  9. 


15.    primam  aciem:    i.e.,  the 
first  line  of  cohorts:  see  Int.  145. 


Signa. 

1  7.  signa  inferre:  see  Int.  124:. 
manipulos  laxare:  see  Int.  145. 
By  assuming  the  offensive  the  sol- 
diers could  get  space  in  which  to 
use  the  gladius.  quo :  for  use  cf . 
I,  8,  7. 
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gladiis  uti  possent.     Cuius  adventu  spe  illata   militibus   ac 
redintegrato  animo,  cum  pro  se  quisque   in  conspectu  impe- 
rat5ris  etiam  in  extremis  suis  rebus  operam   navare  cuperet,20 
paulum  hostium  impetus  tardatus  est.  4 

26.    Caesar  cum  septimam  legionem,  quae  iuxta    ^e  ^'i^'io  S 
constiterat,  item  urgeri  ab  hoste   vidisset,   tribu-  sZe!^^  ^^^"^ 
n5s  militum  monuit,  ut  paulatim  sese  legi5nes   coniungerent 
et  conversa  signa  in  liostes  inferrent.     Quo  facto,  cum   alius 
alii  subsidium  ferret,  neque  timerent,  ne  aversi  ab  hoste  cir-   5 
cumvenirentur,  audacius  resistere  ac  fortius  pugnare  coepe- 
runt.     Interim  milites  legionum  duarum,  quae  in  novissimo 
agmine    praesidio    impedimentis   fuerant,  proelio   Theyarerein- 

_     .        .         _     .  _  ,  forced  by  the 

niintiat5  cursu  incitato  in  summo  colle  ab  hosti-  reserves. 

bus  c5nspiciebantur,  et  T.  Labienus  castris  hostium    potitusio 


1 9.  imperator,    -oris     [impero, 

command],     m.,    commaxider-in- 
chief,  general.     ^ 

20.  opera,  -ae  [fern,  of  opus, 
work],  F.,  work,  service,  pains, 
attention.     >i- 

navo,  1.  [navus,  zealous],  a.,  do  or 
perform  zealously,  act  with  en- 
ergy.    1 

2 1 .  paulum,  adv.  [paulus,  little]. 


a  little,  somewhat,     ^i- 
tardo,  1.  [tardus,  slow],   a.,  make 
slow,  hinder,  obstruct,   check.     ;(« 

1.  iuxta,  adv.,  [iugis,  joined  + 
ista],  next,  next  to,  near,  near 
by.     1 

2.  tribunus,  -i  [tribus,  a  tribe], 
M.,  a  tribune,  an  officer  in  the  Ro- 
man army.     <l. 


18,  19c  gladiis:  for  case  cf.  1.2 
6;  II,  3,  12.  ciiius  adventu: 
see  Int.  54.  spe  .  .  .  animo,  hope 
was  inspired  and  courage   renewed. 

2  0.  etiam  . . .  cuperet,  even  at 
the  greatest  personal  risk,  desired  to 
do  his  part  well. 

1.  iuxta:  sc.  duodecimam  legi- 
onem. 

2,  3.  tribunes  militum:  see 
Int.  89-90.  coniungerent:  so  that 
the  two  legions  might  support  each 
other.  For  mode  cf.  I,  2,  4; 
II,  12,  15.  The  clause  is  a  second- 
ary ace.  after  monuit. 


4.  conversa  signa:  this  prob- 
ably means  that  the  two  legions 
were  placed  back  to  back.  qu5 
facto:  i.  e.,  conversls  signis.  alius 
etc.,  cf.  24,  10;  22,  4. 

5.  ne:  for  trans,  cf.  I,  27,  10; 
19,  11.  timerent:  plural  to  agree 
with  milites  implied  in  alius,  aver- 
si:  i.  e.,  with  their  backs  turned 
towards  the  foe. 

7.  duarum:  the  Xlllth  and 
XlVth:  see  note  on  19,6. 

9.  cursii  incitato,  moving  more 
rapidly.  summo  colle:    on  the 

higher   ground    behind     the  camp. 
T.  Labienus:  see  note  on  23,  1. 
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et  ex  loco  superiore,  quae  res  in  nostris  castris  gererentur, 
conspicatus,  decimam  legionem  subsidio  nostris  misit.  Qui 
cum  ex  equitum  et  calonum  fuga,  quo  in  loc5  res  esset,  quan- 
toque  in  pericul5  et  castra  et  legiones  et  imperator  versare- 
istur,  cognovissent,  nihil  ad  celeritatem  sibi  reliqui  fecerunt. 
27.  Horum  adventu  tanta  rerum  commutatio  est  facta, 
TheNervii,      ut  uostri  ctiam  QUI  vulucribus  confccti  procubuis- 

after  a  despe-  ■'■  ^ 

lirehea/en*'    scut,    scutis  innixi   proclium  redintegrarent;  turn 

with  great  _t__  .  .,_i  ._        _  ._._..  .  _ 

slaughter.        caloucs  pcrtemtos  nostes  conspicati  etiam  mermes 
5    armatis  occurrerunt,  equites  vero,  ut  turj)itudinem  f ugae  virtute 


2.  procumbo,  -ere,  cubui,  cu- 
bitum  [cub5,  lie  down],  w.,  lean 
or  fall  forwards,  sink  or  lie  down, 
fall.     5 

8.  iu-nitor,  -i,  nisus  (nixus)  sum 
[nitor,  lean  upon],  lean  or  rest 
upon,  support  one's  self.     1 


4.  inermis,  -e  [arma,  arras], 
without  arms  or  weapons,  un- 
armed.    3 

5.  turpitude,  -inis  [turpis,  ugly, 
disgraceful],  f.,  ugliness;  base- 
ness, disgrace,  infamy.     1 


11.  loco  superiore:  on  the  hill 
of  Hautmont,  where  the  Belgian 
camp  was  situated:  see  on  18,  4. 
gererentur,  of.  1, 12,  3. 

12.  qui:  the  soldiers  of  the 
tenth  legion. 

1 5.  nihil  .  .  .  fecerunt,  they 
made  all  ^lossible  haste  (lit.  nothing 
of  a  remainder  in  regard  to  quick- 
iiess).  reliqui:  for  case  cf.  17,  9; 
15,  10;  8,  8.  celeritatem:  about 
how  far  did  the  tenth  legion  have  to 
go?  See  note  on  19,  21.  It  fell  up- 
on the  rear  of  the  Nervii. 


1.  adventu,     appearance.     For 
the  case  cf.  1,  15;  I,  18,  23. 

2.  qui:  what  is    supplied?     Cf. 

I,  21,  4;  17,  2.      vulneribus  c5n- 
fecti:  stronger  than  vulnerdti. 

3.  scutis:  for  case sse  on  1, 13, 17. 
5.     armatis:  for  case  cf.  I,  2,  5; 

II,  10,  18. 


Legionarius, 
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clelerent,  omnibus  in  locis  pugnarunt,  quo  se  legionariis  militi- 
bus  praeferrent.  At hostes  etiam  in  extrema  spe  saliitis  tantani 
virtutem  praestiterunt,  ut,  cum  primi  eorum  cecidissent,  pro- 
ximi  iacentibus  insisterent  atque  ex  eorum  corporibus  piigna- 
rent;  his  deiectis  et  coacervatis  cadaveribus,  qui  superessent,  lo 
ut  ex  tumulo  tela  in  nostros  conicerent  et  pila  intercepta  re- 
mitterent:  ut  non  nequiquam  tantae  virtiitis  homines  iMica- 
ri  deberet  ausos  esse  transire  latissimum  fliimen,  ascendere 


6.  deled,  -ere,  levi,  letus  [lino, 

rub    over],    a.,  rub    out,    efface, 
destroy,  annihilate.     ^ 

legionarius,  -a,  -um  [legio],  of  or 
pertaining  to  the  legion,  legion- 
ary: pi.  as  subst.  legionary  sol- 
diers.    ^ 

7.  prae-fero,  -ferre,  -tuli,  -latus 
[prae-|-fero],«.,  place  before,  es- 
teem above,  prefer  to  (quam): 
se  alicui  {shoiv  Gyle's  self  better 
than).     2 

9.     iaceo,  -ere,  ui,  n.,  lie,  be  pros- 
trate, be  slain, 
in-sisto,   -ere,  stiti    [sisto,   place, 

stand],  a.,  n.,  stand  upon;  stand 
firm ;  press  on,  pursue.    ^ 


10.  coacervo,  1.  [acervo,  heap 
up],  a.,  heap  or  mass  together, 
pile  one  upon  another.     2. 

cadaver,  -eris  [cado,  fall],  n.,  a 
fallen  or  dead  body,  carcass, 
corpse.     2 

11.  tumulus,  -i,  [tumeo,  swell], 
M.,  swelling,  mound,  hill,     h: 

intercipio,  -ere,  cepi,  ceptus 
[capio,  take],  a.,  take  or  catch 
between  (owe  point  and  another)', 
interrupt,  intercept,  cut  ofif.     4. 

12.  ne-quiquam  (quic(d)quani), 
adv.,  [qui(d)quani,  any  one,  any- 
thing], not  in  any  way,  in  vain, 
to  no  purpose.    1. 


6,    7.     omnibus  in    locis:   the 

ground  was  unfavorable  for  caval- 
ry fighting,  a  fact  which  made  the 
valor  of  the  horsemen  the  more 
conspicuous,  quo . . .  praeferrent, 
to  prove  themselves  superior  to  the 
legionaries;  for  mode  cf.  I,  8,7;  14, 
H ;  notice  that  praeferrent  implies 
comparison  (see  the  translation) 
rind  hence  quo  is  used  instead  of  ut. 
legidnariis:  for  the  significance  of 
the  adj.  ending  -arius  {-dris),  En- 
glish -ary,  see  A.  164  h;  G.  189,  44; 
H.  S30;B.  151  2. 

9.  proximi . . .  insisterent,  those 
ivho  were  yiearest  stood  on  those  who 
were  prostrate.      For  the  Dat,  cf.  1. 


5  above,  ex  corporibus :  i.  e.,  from 
the  tops  of  the  heaps  of  dead 
bodies. 

10.  his  deiectis,  ivhen  these 
(proximi)  were  cut  down.  qui, 
{that  those)  who  survived  threw  their 
spears  at  our  men  as  from  a  hill. 
Before  qui  repeat  ut  (1.  8)  and  sup- 
ply the  antecedent  el,  cf.  1.  2. 

11.  ut:  the  adv.  tumulo: 
formed  by  the  dead  bodies,  pila: 
see  Int.  110,  111. 

12,13.  ut  iudicari  deberet,  so 
that  it  ought  not  to  be  considered. 
tantae  virtiitis,  of  such  valor.  For 
the  Gen.  see  on  15,  13, 
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altissimas  ripas,  subire  iniquissimum  locum;  quae  facilia  ex 
1  sdifficillimis  animi  magnitudo  redegerat. 


<*•    THE  AGGER   EXTENDED  TO 

ft.     MOVABLE  TOWER. 

C,     DOUBLE  WALL,   WiTH   FOSSE 

ROMAN  CONTRAVALLATION  W 
OUS  REDOUBTS", 

^-     ^-    REDOUBTS. 

Rom,     ROMAN   CAMP 


ITH   NUMER- 


IMile 


The  survivors        28.     Hoc  proelio  facto  et  prope  ad  internecio- 

siibmit  to 

Caesar.  nGm.  geiite  ac  nomine  Nerviorum  redacto   maiores 

natu,    qu5s   una  cum  pueris  mulieribusque   in  aestuaria  ac 

paliides  coniectos  dixeramus,  hac  piigna  niintiata,  cum  victd- 

5   ribus  nihil  impeditum,  victis  nihil  tutum  arbitrarentur,  omni- 


2.  gens,  gentis  [geno,  old  form 
o/gign5,  beget],  f.,  race;  clan, 
tribe,  people.     ^ 


3.  aestuarium,  -i  [aestus,  an  un- 
dulating], N.,  low  marsh-land, 
tidal  inlet,  estuary,  marsh.     2 


14,  15.  altissimas:  the  north 
bank  of  the  Sambre  has  a  steep  slope 
of  from  20  to  30  feet  at  the  point 
where  the  Nervii  crossed  it.  ini- 
quissimum: the  slope  of  the  hill 
on  which  the  Romans  were  posted. 
quae  facilia  redegerat,  had 
rendered  these  (bold  deeds)  easy, 
ex.,  from  having  been,  a  common 
meaning  with  adjectives, 


1,2.  hoc  .  .  .  redacto:  render 
by  a  temporal  clause,  after  etc. 

3.  pueris:  used  here  of  both 
sexes. 

4,  5.  victoribus  .  .  .  tiitum, 
that  nothing  was  an  obstacle  to  the 
victors  and  nothing  secure  for  the 
conquered.  arbitrarentur:  for 
liiodo  cf.  I,  9^3;  II,  6,9, 
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um,  quisupererant,  consensu  legates  ad  Caesarem  mlseruntse- 
que  el  dediderunt  et  in  commemoranda  civitatis  calamitate  ex 
sexcentis  ad  tres  senatores,  ex  hominum  milibus  LX  vix  ad  quin- 
gentos,  qui  arma  f erre  possent,  sese  redactos  esse  dixerunt.  Quos 
Caesar,  ut  in  miseros  ac  supplices  usus  misericordia  videretur,  i  o 
diligentissime  conservavit  suisque  finibus  atque  oppidis  uti 
iussit  et  finitimis  imperavit,  ut  ab  iniuria  et  maleficio  se 
suosque  prohiberent. 

29.     Aduatuei,  de  quibus  supra  scripsimus,  cum   Tjieaiued  a- 

'  J-  r  1.  ^  duatuct  retire 

omnibus  copiis  auxilid  Nerviis  venirent,  hac  pugna   strongiwid. 
nuntiata  ex  itinere  domum  reverterunt;  cunctis  oppidis  castel- 
llsque  desertis  sua  omnia  in  unum  oppidum  egregie  natiira 

6.     consensus,    -us     [c5nsenti5, 

think  together,  agree],  m.,  united 

opinion,      agreement,     coalition, 

consent.     ^ 
8.     senator,  -5ris  [senex,  an  old 

man],  m.,  elder,  senator.     1 
10.    miser, -era, -erum  [maered, 

be     sad],     wretched,     miserable, 

pitiable,  unfortunate,  sad.     3 
supplex,     -plicis    [plied,    bend], 

suppliant:  as  sabsL,  a  suppliant.  1 
misericordia,   -ae  [miserep,  pity 


-f- cor,  the  heart],  f.,  pity,  sym- 
pathy, mercy,  compassion.     4 

1 .  scribd,  -ere,  scripsi,  scriptus, 
a.,  write,  describe  by  characters 
or  in  writing.     5 

3.  cunctus,  -a,  -um  [contr.  for 
coniunctus,  joined  together],  all 
together,  all.     3 

4.  egregie  [egregius,  escellent], 
excellently,  admirably,  rematk- 
ably.     5 


*  8.  LX:  the  Nervii  had  promised 
50,000  men  at  the  opening  of  the 
war.  quingent5s:  there  is  certain- 
ly some  exaggeration  in  the  state- 
ment, as  the  Nervii  were  strong 
enough  to  revolt  in  54  B.  C.  and  to 
send  5,000  men  to  the  relief  of  Ale- 
sia  in  52  B.  C. 

9.  possent:  for  mode  cf.  1,3,3; 
II,  5,  16. 

10.  ut  .  . .  videretur,  that  he 
might  appear  to  have  shoivn  (usus 
esse)  mercy  etc. 

11.  conservavit:  see  on  conser- 
vdrentur  12,  15. 

12.  finitimis,  the  neighboring 
(tribes). 

13.  prohiberent:  for  mode  cf. 
I,  2,  4;  II,  14,  II. 

15 


1,2.  supra:  in  16,  7.  cum 
venirent,  although  they  were  on  their 
ivay.  copiis:    for  case  cf.  19,  2. 

How  does  this  differ  from  the  equiv- 
alent construction  16,  5?  auxili5 
Nerviis:  for  case  cf.  I,  18,  28; 
II,  9,  13. 

3.  domum:  for  case  cf.  1,  5,  7. 
castellis:  they  were  smaller  than 
the  oppida. 

4.  oppidum:  it  is  with  great 
probability  placed  on  the  plateau 
now  occupied  by  the  citadel  of  tho 
city  of  Narnur,  in  the  angle  formed 
by  the  junction  of  the  Sambre  and 
Meuse.  The  distance  from  the  bat- 
tle field  was  about  35  miles  and  the 
direction  northeast.  The  name  of 
the  oppidum  is  not  given. 
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5  munitum  contulerunt.  Quod  cum  ex  omnibus  in  circuitu 
partibus  altissimas  rupes  deiectusque  haberet,  una  ex  parte 
leniter  acclivis  aditus  in  latitudinem  n5n  amplius  ducentorum 
pedum  relinquebatur;  quem  locum  dux^lici  altissimd  miiro 
munierant:  turn  magni  ponderis  saxa  et  praeacutas   trabes  in 

1 0  Their  origin.  muTo  collocabaut.  Ipsi  craut  ex  Cimbrls  Teutonis- 
queprognati,qui,cuniiterinprovinciam  nostram  atque  Italiam 
facerent,  iis  impedimentis,  quae  secum  agere  ac  portare  non  po- 
terant,  citra  fliimen  Rlienum  depositis  custodiam  ex  suis  ac 
praesidiuni  sex  mllia  hominum  iina  reliquerunt.     Hi  post  e5- 

15 rum  obitum  multos  annos  a  finitimis  exagitati,  cum  alias  bel- 

be      born],      born,      descended, 


6.  rupes,  -is  [rumpo,  break],  f., 
rock,  cliff.     1 

7.  acclivis  (ad-),  -e  [clivus,  a 
slope],  sloping  upwards,  rising, 
ascending.     3 

8.  duplex,  plicis  [plied,  bend, 
fold],  two-fold,  double.     3 

9.  pondus,  -eris  [pendo,  weigh], 
N.,  weight.     4 

saxum,  -i,  n.,  a  large  stone,  rock.    ^^ 

prae-acutus,  -a,  -um,  sharp  in 
front  or  at  the  end,  sharpened, 
pointed.     ^ 

trabs,  trabis,  f.,  tiraber,  beam.     ^ 

1 1 .  pro-gnatus,  -a,  -ura  [nascor, 


sprung.     2 

13.  custodia,  -ae,  f.,  custody, 
guard  {state  of  being  guarded). — 
Plur.  guards,  keepers.     5 

15.     obitus,  -us  [obed,  go  in  the 

way  of],  M.,  going  to  (death);  de- 
struction, overthrow.     1 

ex-agito,  1.  [freq.  of  ag5,  set  in 
motion],  a.,  drive  out  or  away, 
stir  up,  rouse,  disturb,  harass, 
persecute.     2 

alias,  adv.  [alius,  another],  at  an- 
other place,  elsewhere,  at  another 
time.  alias  .  .  .  alias,  at  one 
time  ...  at  another.     4: 


5,6.  quod  cum  haberet,  noio 
while  {=:although)  this  had.  For 
trans,  of  the  relative  cf.  I,  1,  11; 
14,  4.  iina  ex  parte:  on  the  south. 

8.  pedum:  for  case  cf.  I,  5,  8; 
38,1.  duplici:  commonly  explain- 
ed as  meaning  two  parallel  walls. 
Another  view  is  that  it  means  a 
wall  of  double  the  usual  thickness, 
so  built  on  account  of  its  excep- 
tional height,     miiro:  see  Int.  154:. 

9.  ponderis:  for  case  cf.  27, 
12;  15,  13. 

1 0 .  Cimbris,  Teutonis :  this  re- 


puted origin  of  the  Aduatuci  is  ad- 
duced to  show  that  they  were  no 
mean  foes. 

11.     iter:  see  Int.  63-64. 

12,13.  lis  .  .  .  depositis,  having 
placed  those  incumbrances  tvhich  they 
could  not  drive  etc.  citra:  i.  e.,  the 
west  side.  cust5diam:  persons 
charged  with  the  care  of  the  impe- 
dimenta. 

14.  praesidium :  the  6,000.  e5- 
rum:  the  Cimbri  and  Teutoni 

1  5 .     obitum :  see  Int.  64. 
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lum  inferreiit,  alias  illatum  defenderent,  consensu  eorum  om- 
nium pace  facta  hunc  sibi  domicilio  locum  delegerunt. 
30.     Ac  prim5  adventu  exercitiis  nostri  crebras  ^^^/^^^,^,7^ 

•1-  .__p       • --,  ,  1-  preparations 

ex  oppido  excursiones  raciebant  parvuiisque  proe-  /or  attack. 
liis  cum  nostris  contendebant;  postea  vallo  passuum  in  cir- 
cuitu  XV  milium  crebrlsque  castellis  circummiiniti  oppido  sese 
continebant.  Ubi  vineis  actis  aggere  exstructo  turrim  pro- 
cul  constitui  viderunt,  primum  irridere  ex  muro  atque  incre- 
13itare  vocibus,  quod  tanta  machinatio  ab  tanto  spatio  instrue- 


1 7.  doraicilium,  -i  [domus  + 
cel5,  conceal],  n.,  a  fixed  abode 
or  residence,  dwelling,  home,  dom- 
icile,    i 

2.    excursid,  -onis  [excurro,  run 

forth],  p.,  a  running  out  or  forth, 

sally,  sortie.     2 
parvulus,  -a,-um  [dim.  o/ parvus, 

little],  small,  insignificant,  slight: 

ab  parvulis,  from  childhood.     5 
4.     circum-munio,   4.   a.,    fortify 


around,  fortify,  protect.     1 

5.  ex-stru5,  -ere,  struxi,  struc- 
tus  [struo,  build],  a.,  build  or 
pile  up,  rear,  construct,  build.     >{: 

procul,  adv.,  afar  off,  from  afar, 
aloof,     H« 

6.  irrideo  (inr-),  -ere,  risi,  risus 
[ride5,laugh],a.,  laugh  at,  jeer.  1 

7.  machinatio, -onis  [maciiinor, 
contrive],  f.,  a  mechanical  con- 
trivance, machine,  engine,  der- 
rick.    3 


1 6.  illatum  (sc.  bellum  sibi), 
warded  off  the  war  which  was  waged 
upon  themselves. 

17.  hunc  . .  .  locum:  i.  e.,  the 
tract  of  country  occupied  by  the 
Aduatuci  at  this  time,  sibi  domi- 
cili5,  as  their  home.  For  the  Dat. 
of.  auxilio  Nerviis  1.  2. 

2.  excursiones:  see  Int.  165. 
parvulis:  for  the  significance  of 
the  Diminutive  ending  -lus  (-ulus, 
-olus)  see  A.  164  a;  G.  189,  6;  H. 
321;  fi.  118,  1. 

3.  vallo,  etc.  English  order: 
valid  XV  milium^  passuum.  For 
case  of  passuum  cf.  8,  8;  17,  9; 
15,  10.  For  case  of  milium  cf.  I,  5, 
8;  38,  1.  On  the  vallum  see  Int. 
156.  in  circuitii:  apparently  only 
from  the  Sambre  to  the  Meuse. 

4.  5.  oppidd:  the  preposition 
is  omitted  in  this  (military)  ex- 
pression because  of  the  instrument- 
al (rather  than  locative)   idea.     Cf. 


I,  49,  1;  48,  10;  40,  26._  sese  con- 
tinej3ant,  remamec^.  vmeisactis: 
see  Int.  160.  aggere:  see  Int.  158, 
159.     turrim:  Int.  162,  163. 

6.  irridere:  i.  e.,  by  means  of 
gestures.  In  distinction  from  vo- 
cibus. irridere,  increpitare:  for 
th3  infin.  see  on  I,  16,  2. 


Tarris 
ambuldtoria. 

7.  ab  tanto  spatio,  so  far  away 
(from  the  point  of  attack).  For 
ab  see  on  7,  9.  Notice  that  it  does 
not  govern  spatio  as  a  preposition. 
For  case  of  spatio  cf.  7,  9;  I,  48,  1 ; 
43,  3.    instrueretur:  I,  16,  15,  17, 
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retur:  quibiisnam  manibus  aut  quibus  viribus  praesertim  ho- 
mines tantulae   staturae    (nam  plerumque  hominibus  Gallls 
loprae  magnitudine  corporum  suorum  brevitas  nostra  contemp- 
tui  est)  tanti  oneris  turrim  moturos  sese  confiderent? 
They  propose        31.     Ubi  vero  moveri  ct  appropinquare  moeni- 

a  conditional 

surrender.  bus  vlderiint,  nova  atque  inusitata  specie  commoti 
legat5s  ad  Caesarem  de  pace  miser unt,  qui  ad  hunc  modum 
locuti:  non  exTstimare  Romanos  sine  ope  divina  bellum  gerere, 
5  qui  tantae  altitildinis  machinationes  tanta  celeritate  pr5movere 
possent,  se  suaque  omnia  eorum  potestati  permittere  dixerunt. 
Unum  petere  ac  deprecari:  si   forte    pro    sua   dementia   ac 


8.  quisnam,  quaenam,  quidnam, 

interrog. pron.,  who,  pray?  which, 
pray?  what,  pray?  The  nam 
has  the  force  of  pray. 

9.  tantulus,  -a,  -um  [dim.  of  tan- 
tus,  so  great],  so  small  or  little, 
of  such  diminutive    (stature).     4 

statura,  -ae  [status,/>-. sto, stand], 
F.,  a  standing  upright,  size  o}' 
height  of  the  body,  stature.     2 

plerumque,  adv.  [plerusque,  the 
greater  part],  for  the  most  part, 
commonly,  frequently.     ^ 

10.  prae,  prep,  toi^/i  abl.,  before, 
in  front  of:  in  comparison  with; 
in  comp.,  before,  on  account  of, 
surpassing,  very.      2 

contemptus,  -us  [contemnd,  des- 
pise], M.,  a  despising;  an  object 
of  contempt.     1 


1  1 .  onus,  -eris,  n.,  load,  bur- 
den.    5 

2.  in-usitatus,  -a,  -um  [utor], 
unusual,  uncommon,  strange, 
startling.    3 

species,  -ei  [obsol.  specie,  see],  f., 
seeing,  sight,  appearance.     ^ 

3.  modus,  -i,  M.,  measure,  quanti- 
ty, manner,  method,  style.     ^ 

4.  divinus,  -a,  -um  [divus,  di- 
vine], of  the  gods,  celestial,  di- 
vine.    3 

5.  pr5-move5,  -ere,  movi,  m5- 
tus  [moved,  move],  a.,  move 
forward,  advance,  extend,  en- 
large; put  off.     4 

7.  de-precor,  1.  [precor,  pray], 
pray  against,  pray  for  deliver- 
ance, beseech,  entreat,  plead  for.  5 


8.  quibusnam  manibus,  etc; 
for  (as  they  reasoned)  by  what 
hands  or  strength  did  men,  especial- 
ly of  such  small  stature,  hope,  etc. 

9,  10.  tantulae:  see  Int.  85. 
For  the  ending  see  on  line  2.  sta- 
turae: for  case  cf.  15,13;  27,  12. 
Gallis  contemptui;  for  case  cf. 
1,18,28  ;25,6.  prae,  in  comparison 
with. 

1 1 .     oneris :    cf .  staturae,  line  9. 


1.  mover!  (sc.  the  subj.  tiir- 
rim),  that  the  tower  moved.  moe- 
nibus:  for  case  cf.  I,  2,  5. 

3.  ad  hunc  modum,  as  follows. 

4.  n5n  existimare  etc.:  put 
their  speech  into  the  direct  form. 

7.  unum,  one  favor.  petere, 
deprecari,  we  beg  and  pray.  Cae- 
sar uses  two  synonymous  verbs  for 
special  emphasis. 
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inaiisuetudine,  quarn  ipsi  ab  aliis  audireiit,  statuisset  Adua- 
tucos  esse  conservandos,  iie  se  armls  despoliaret.  Sibi  omnes 
fere  finitim5s  esse  inimlcos  ac  suae  virtuti  iiividere;  a  quibusio 
se  defendere  traditis  arinis  non  possent.  Sibi  praestare,  si 
in  eum  casum  dediicerentur,  quamvis  fortunam  a  populo  Ro- 
mano pati,  quam  ab  his  per  cruciatum  interfici,  inter  quos 
dominari  consuessent. 

32.     Ad  haec  Caesar  respondit:  Se  magis  con-   They  submit 

to  Gaesar''s 

suetudine  sua  quam  merito  e5rum  civitatem  c5n-   [YmuMh  re- 

-I-  -•  —  °-         LL'     '  1       tain  2 

servaturum,  si  prius,  quam  murum  aries  attigisset,   their. 


tain  j)art  of 
arms. 


9.  de-spoli5,  1.  [spolio,  rob, 
spoil],  a.,  strip  off,  plunder.      1 

1 0.  in-vide5,  -ere,  vidi,  visus 
[video,  see],  a.,  look  at  [^ivith 
evil  intent),  be  jealous  of.     1 

12.  qui- vis,  quaevis,  quidvis 
(quod-)  [voio,  wish],  indef  i^ron. 
who  or  what  you  wish;  any  ozie, 
anything,  any  whatever,  any.     3 

13.  cruciatus,   -us  [crucid,  cru- 


cify], M.,  crucifying,  torture,  tor- 
ment.    ^ 
1  4.     dominor,  1.  [dominus,  mas- 
ter],   «.,    n.,    be    lord    or   master, 
have  dominion.     1 

3.  aries,  arietis,  m.,  a  ram;  bat- 
tering-ram, a  long  beam  for  de- 
molishing walls,  one  en,d  of  which 
was  capped  ivith  ii^on  in  the  form 
of  a  rani's  head;  brace,  buttress.  3 


8.  quam  .  .  .  audirent:  proba- 
bly the  report  of  Caesar's  treat- 
ment of  the  remnant  of  the  Nervii 
had  reached  them:  see  28,  12. 

9.  ne  .  .  .  despoliaret,  he  should 
not  (direct:  do  not  deprive  us)  de- 
prive them  of  their  arms.  The  clause 
explains  iinum,  line  6.  For  the 
mode  cf.  9,  12;  9,  11;  3,  7.  armis: 
for  case  cf.  I,  1,  14;  II,  6,  7. 

10.  inimlcos:  see  29,  15. 

1 1.  traditis  armls :  trans,  by  a 
cond.  clause,  if  they  should  etc.  sibi 
praestare,  they  x)^^f^T'^'^d  {it  ivere 
l)etter  for  them.).  The  subject  is 
quamvis  . .  .  pati,  to  sujfer  any  for- 
tune whatever. 

12.  CdiSMmiy  extremity. 

13.  ab  his,  hy  the  people. 

1.  consuetiidine:  it  was  Cae- 
sar's policy  in  this  campaign  to  in- 


duce the  Belgae  to  submit.  Their 
fidelity  was  secured  by  the  surren- 
der of  their  arms  and  the  giving  of 
hostages.  The  strong  tribal  feel- 
ing among  them  made  the  latter  an 
especially  effective  means  of  curb- 
ing them.  , 

2.  merito:  they  had  tried  to 
bring  succor  to  the  Nervii,  see  29, 
1-3.  cdnservatiirum  {esse),  would 
spare. 

3.  SI  etc.,  direct:  if  you  surrender 
before  the  battering  ram  touches  your 
wall.'  aries:  see  Int.  162,  163.  at- 
tigisset:  as  soon  as  the  battering 
ram  touched  the  wall,  the  besieged 
place  was  looked  upon  as  already 
captured  and  offers  of  submission 
were  then  too  late.  attigisset  and 
dedidissent  (1.  4)  represent  future 
perfect  indicatives  in  the  direct 
form. 
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se  dedissent:  sed  deditionis  iiuUam  esse  condicionem  nisi 
5  armis  traditis.  Se  id,  quod  in  Nerviis  fecisset,  facturum  fi- 
nitimisque  imperaturum,  ne  quani  dediticiis  populi  Rdniani 
iniuriam  inf errent.  Re  renuntiata  ad  suos,  quae  imperarentur, 
facere  dixerunt.  Armorum  magna  multitudine  de  muro  in 
fossam,  quae  erat  ante.oppidum,  iacta,  sic  ut  prope  summam 
lOmuri  aggerisque  altitudinem  acervi  arm5rum  adaequarent,  et 
tamen  circiter  parte  tertia,  ut  postea  perspectum  est,  celata 
atque  in  oppido  retenta,  portis  patef actis  eo  die  pace  sunt  usi. 


10.  acervus,  -i  [acer,  sharp, 
pointed],  m.,  a  heap,     ^j; 

ad-aequo,  1.  [aequus,  even,  equal], 
a.,  make  level  with  or  equal  to, 
equalize,  equal:  cursum  adae- 
quare,  keep  pace  with,     ^j: 


1 1 .  cel5,  1.  a.,  keep  covered  or 
hidden,  secrete,  conceal:  in  pass., 
escape  observation,  be  unno- 
ticed.    3 

1 2.  patefacio,  facere,  feci,  fac- 
tus  [pateo,  open],  a.,  make  or 
throw  open,  open.     3 


5.  se  . .  .  facturum  (esse),  Jie 
would  do  this  ivhich  he  had  done 
with  the  Nervii.  finitimis:  see  28, 
12. 

6-8.    ne   ...  inferrent,   not  to 


inflict  any  evil  upon  etc. 


quam: 


9.  ante  oppidum :  i.  e.,  on  the 
side  where  the  Roman  approaches 
were.  iacta:  construe  with  midti- 
tudine. 

10.  muri:  the  wall  of  the  town: 
see  29,  8.     aggeris:  the  end  of  the 


Vinea  et  Aries. 


for  signif.  cf.  I,  42, 12;  30,  15;  20, 
2;  18,  22.  quae  . . .  (se)  facere, 
that  they  ivould  immediately  execute 
his  orders:  the  pres.  tense  is  here 
employed  to  denote  an  immediate 
future. 


mound,  which  had  reached  the  outer 
edge  of  the  fosse. 

1 2.  pace  sunt  usi,  remained 
quiet.  pace:  for  case  cf.  25, 18: 
14, 11,  I,  2,  6. 
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33.     Sub  vesperum  Caesar  portas  claiidi  mili-   They  renew 

_  •  1  -  .  •  _  -  ^^''^  contest, 

tesque  ex  oppido  exire  lussit,  ne  quam  noctu  op-   are  defeated 

and  sold  as 

l^idanl  ab  militibus  iniuriam  acciperent.     lUi  ante  s'«»^««- 
inito,  ut  intellectum  est,  consilio,  quod  deditione   facta  nos- 
tros  praesidia  deducturos  aut  denique  indiligentius  servatu-    5 
ros  crediderant,  partim  sumptis,  quae  retinuerant  et  celave- 
rant,  armis,  partim  scutis  ex  cortice  factis  aut  viminibus  in- 
textis,  quae  subito,  ut  temporis  exiguitas  postulabat,  pellibus 
induxerant,  tertia  vigiliaj  qua  minime  arduus  ad  nostras  nm- 
nitiones   ascensus   videbatur,    omnibus   c5piis   repentino  exio 
oppido  erupti5nem  fecerunt.     Celeriter,  ut  ante  Caesar  im- 
perarat,  ignibus  significatione  facta  ex  proximis  castellis  eo 

5.  indiligenter,  adv.  [indili- 
gens,  careless],  carelessly,  heed- 
lessly.    1 

servo,  1.  a.,  save,  preserve,  main- 
tain, keep;  keep  guard,  watch.     ^ 

6.  credo,  dere,  didi,  ditus  [San- 
scrit krat,  trust -|- do],  a.,  give 
trust  or  confidence,  trust,  entrust, 
believe,  suppose.     >n 

7.  cortex,  corticis,  m.,  f.,  bark.  1 
vimen,  -inis  [vieo,  bend  or  weave 

together],      n.,     a     pliant     twig, 
switch,  withe,  osier.     3 
in-texo,  -ere,  texui,  textus  [tex5. 


weave],  weave  in  or  together.     1 

8.  pellis,  -is,  F.,  a  hide,  a  skin 
(either  on  or  ojf  the  body  of  an  an- 
imal)', sub  pellibus  (in  tents,  i.  e. 
in  the  field).     ^ 

9.  arduus,  -a,  -um,  high,  steep, 
difficult.     2 

10.  repentino,  adi7.,  suddenly.     1 

1 1 .  eruptio,  -onis  [rumpo, 
break  out],  r.,  a  breaking  out, 
bursting  forth,  sortie,  sally.      ;;-. 

12.  significatio, -onis  [signum, 
sign -["fe-Cio],  F.,  making  of 
signs,  signal,  indication,  notice.  5 


1.  sub,  just  before,  towards  (in 
expressions  of  time). 

2.  ne  quam  etc.:  a  humane 
action,  but  dangerous  to  the  su- 
premacy of  the  Romans.  quam: 
as  in  32,  6. 

4.  ante  init5  consilio,  accord- 
infj  to  a  jjlan  previously  formed. 

5.  praesidia:  the  detachments 
holding  the  castella  mentioned  in 
30,4. 

7.     factis:  trans:  by  a  rel.  clause. 

9.  qua:  the  adv.  qua  minime 
arduus:  this  passage  seems  to 
showtiiat  the  Roman  lines  were  on 
high  ground,  tertia  vigilia:  what 
time  of  night? 


11.  ut .  .  .  imperarat:  Caesar 
had  foreseen  the  possibility  of  an 
attempt  at  treachery. 


Fire-signal  Tower. 
12.  ignibus:  signals  to  give 
the  alarm,  ex  proximis  castellis: 
those  nearest  tlie  ])oint  where  the 
attack  on  the  Roman  works  was 
being  made.  These  castella  are 
the  towers  mentioned  in  1.  15  below. 
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concursuin  est,  pu^natumque  ab  liostibus  ita  acriter  est,  ut 
a  viris  fortibus  in  extrema  sjje  salutis  iiiiquo  loco  contra  eos, 

isquiex  vallo  turribusque  tela  iacerent,  pugnari  debuit,  cum 
in  una  virtute  omnis  spes  salutis  consisteret.  Occisis  ad 
hominum  milibus  quattuor  reliqui  in  oppidum  reiecti  sunt. 
Postridie  eius  diei  refractis  portis,  cum  iam  defenderet 
nem5,  atque  intromissis  militibus  nostiis  sectionem  eius  op- 

2opidi   iiniversam  Caesar  vendidit.     Ab  his,  qui  emerant,  capi- 

tum  numerus  ad  eum  relatus  est  milium  quinquaginta  trium. 

34.     Eodem  tempore  a    P.  Crass5,  quem  cum  legi5ne  iina 


1  8.  refring5,  -ere,  fregi,  fractus 
[frango,  break],  a.,  break  in  or 
open;  break,  destroy.     2 

1  9.  intro-mitto,  -ere,  misi,  mis- 
sus [intro,  within],  a.,  send  into 
or  in,  let  go  in,  introduce. 

sectid,  -onis  [seed,  cut],  f.,  a  cut- 


ting or  parcelling  out  {of  booty) 
booty. 

2  0.  uni versus, -a, -um  [unus-j- 
verto,  turn],  turned  into  one,  all 
together,  whole,  universal. 

vendo,  dere,  didi,  ditus  [ve- 
num,  sale  -f-  d5],  a.,  put  to  sale, 
sell  at  auction. 


13.  concursum  est:  i.  e.  by 
the  Romans:  Caesar  repulsed  the 
Helvetians  in  the  same  way:  cf.  I, 
8, 15.  concursum  est,  pugnatum 
est:  for  trans,  cf.  11,  11;  10,  20. 
ut  etc.,  lit.,  as  the  fight  ought  to  have 
been  carried  o#i  by  brave  men  etc. 
For  the  sake  of  English  idiom 
trans.:  as  brave  men  ought  to  have 
fought  etc. 

15.  pugnari:  used  impersonal- 
ly, cf.  persudderi  10,  19.  Notice 
carefully  that  the  present  tense  is 
to  be  represented  in  English  by  a 
perfect.  After  past  tenses  the  Latin 
employs  the  present  infin.  with 
verbs  of  necessity  and  possibility 
(as  debed,  possum  etc.)  instead  of  the 
perfect  of  the  English  idiom. 

16.  in  .  .  .  c5nsisteret,  depend- 
ed on  valor  alone,  ad:  used  adverb- 


ially with  numerals  =:circiter. 

19.  sectionem:  a  perfectly 
justifiable  procedure,  according  to 
ancient  ideas,  as  a  punishment  for 
treachery.  Caesar's  firmness  gain- 
ed for  him  the  respect  of  the  Gauls. 

20.  his:  see  Int.  102.  The  slave 
market  at  Rome  was  supplied  by 
these  mercdtores.  capitum :  as  in 
I,  29,  6. 


1.  e5d em  tempore:  i.  e.  when 
the  stronghold  of  the  Aduatuci  fell. 
As  the  7th  legion  was  detached 
from  the  Roman  army  just  after 
the  battle  of  the  Sambre  to  reduce 
the  western  tribes  to  submission  it 
is  clear  the  siege  must  have  lasted 
a  long  time,  probably  over  a 
month.  P.  Crasso:  see  note  on 
I,  52,  14. 
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iniserat  ad  Venetos,  Venellos,  Osismos,    Corioso-  crassussut- 
litas,  Esubios,  Aulercos,  Redones,  quae  sunt  mari-   eu  and  other 


■maritime 


tumae    civitates    Oceanumque   attingunt,    certior  *^^^^*- 

factus  est  omnes   eas   civitates   in   dicionem   potestatemque 

populi  Roman!  esse  redactas. 

35.     His  rebus  gestis  omni  Gallia  pacata   tan-  vZ^offeTlub- 

ta  huius  belli  ad  barbaros   opinio   perlata  est,  uti  caesar  quar- 
ters his  troops 

ab  iis  nationibus,  quae  trans   Rlienum  incolerent,   and  goes  to 

■*■  Italy.    Sup- 

mitterentur   legati  ad  Caesarem,    qui   se   obsides  ^onVr!''^''^'^^ 
daturas,  imperata    factiiras    pollicerentur.     Quas    legationes 


2.  Veneti,  -orum,  m.,  a  Gallic 
people  in  modern  Brittany  near 
modern  Vannes.     ^ 

Venelli,  -orum,  m.,  a  Gallic  people 
in  modei^n  Normandy.     4 

Osismi,  -drum,  m.,  a  Gallic  people 
in  modern  Brittany.     3 

Coriosolites,  -um,  m.,  a  Gallic  peo- 
ple in  modern  Brittany  near  mod- 
ern Corseult.     4 

3.  Esubii,  -5rum,  m.,  a  Gallic 
j)eople  near  the  Veneti,  near  mod- 
ern Essey.     3 

Aulerci,  -orum,  m.,  a  Gallic  people 
divided  into  four  branches;  (1)  Au- 
lerci Eburovices,  in  modern  dept. 
de  I'Eure,  in  Normandy ;  (2)  Au- 
lerci Cenomani;  (3)  Aulerci 
Brannovices,  in  modern  dept.  le 
Briennois;    (4)    Aulerci   Diablin- 


tes,  in  modern  dept.  de  la  Sarthe.  ^ 
Redones,  -um,  m.,  a  Gallic  people 
in  Brittany  near  the  modern  Ren- 
nes.     2 

maritimus,(-umus)  -a,-um,ad[/.,  of 

the  sea,  sea-,  maritime,  naval,  on 
the  sea:  aestus  (in  the  sea);  ora 
(the  sea  shore).     >(. 

5.  dicid,  -onis  [dico,  say],  f., 
saying  (ivith  authority),  jurisdic- 
tion, dominion,  sway.     3. 

2.  barbarus,  -a,  -um,  foreign  {to 
Greeks  and  Roynans),  uncivilized, 
savage,  barbarous:  as  subsL,  for- 
eigners, savages,  barbarians,     jjs 

3.  natio, -onis,  [nascor,  be  born], 
F.,  race,  tribe,  people,  nation: 
usually  applied  to  a  distant  and 
barbarous  people.     ^^ 


2.  Veneti,  etc.,  the  student  will 
note  here,  as  in  many  other  instan- 
ces, that  the  Gallic  names  have 
been  retained,  in  a  modified  form, 
in  naany  of  the  departments  and 
towns  of  France.  A  further  ac- 
count of  these  tribes  is  given  in 
III,  7-19. 

3,  4.  Coriosolitas:  notice  the 
quantity  of  the  termination  and  see 
on  I,  26,  18.     civitates,  tribes. 


5.  dicionem:  i.  e.  a  nominal 
submission,  probably  accompanied 
by  the  surrendering  of  hostages. 

2.  perlata  est,  spread. 

3.  nationibus:  the  German 
tribes,  the  Ubii  in  particular.  in- 
colerent: for  mode  cf.  I,  3,  3. 

4,5.  se  daturas  [not  daturds) 
(esse  )f  that  they  would  (jive.  What 
is  the  antecedent  of  se? 
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Caesar,  quod  in  Italiam  Illyricumque  properabat,  inita  pro- 
xima  aestate  ad  se  revert!  iussit.  Ipse  in  Carnutes,  Andes, 
Turonos,  quaeque  civitates  propinquae  bis  locis  erant,  iibi 
bellum  gesserat,  legionibus  in  liibernacula  deductis  in  Ita- 
1  oliam  profectus  est.  Ob  easque  res  ex  litteris  Caesaris  dierum 
quindecim  supplicatio  decreta  est,  quod  ante  id  tempus 
accidit  nuUi. 


6.  Illyricum,  -i,  n.,  lUyria,  lying 
northeast  of  the  Adriatic,  forming 
a  part  of  Caesaris  province.     3 

7.  Carnutes,  -um,  m.,  a  Gallic 
people  between  the  Seine  and  Loire, 
about  modern  Chartres.      :^ 

Andes,  -ium,  m.,  a  Gallic  people  in 
modern  Anjou  about  modern 
Angers.     3 

8.  Turoni,  -drum,  m.,  a  Gallic 
people  on  the  Loire  about  modern 
Tours.     3 


9.     hibernaculum,   -i,    [hiberno, 

pass  the  winter],  n.,  a  wintering- 
place;  in  pi.  huts  or  tents  for 
wintering,  winter  quarters.     1 

1 1 .  supplicatio,  -onis,  [supplex, 
supplicating],  r.,  public  prayer 
in  humiliation  for  misfortunes, 
but  esp.  in  thanksgiving  for  suc- 
cesses, thanksgiving. 

de-cerno,  -ere,  crevi,  cretus 
[cernd,  decide],  a.,  decide,  ap- 
point, decree. 


6.  Illyricum:  see  Int.  23. 

7.  in  Carnutes  etc.,  constr. 
with  deductis. 

9.    hibernacula:  see  Int.  139. 

11.  supplicatio:  a  public 
thanksgiving,  decreed  by  the  Sen- 
ate in  honor  of  a  victory.  The 
number  of  days  in  the  festival  was 
in  proportion  to  the  importance  of 
the  victory.  At  first  the  supplicatio 
lasted  only  one  day,  later  three  or 


four.  Pompeius'  victory  over 
Mithradates  was  honored  by  a 
twelve  days  fete.  The  honor  of  a 
fifteen  days'  supplicatio  was  there- 
fore unprecedented.  quod,  (an 
honor)  which.  The  antecedent  is 
the  preceding  clause  dierum  .  .  . 
est.  Of  what  gender  are  phrases, 
terms,  or  clauses  when  used  substan- 
tively? A.  29,  2  c;  G.  20,  III;  H. 
42  N.;  P.  B.  247,  I,  6  ad  fin- 


BOOK  III.— VARIOUS  OPERATIONS  IN  THE 
ALPS  AND  IN  WESTERN  GAUL. 


The  great  and  growing  importance  of  Roman  interests  in  Trans- 
alpine Gaul  made  it  necessary  that  a  shorter  route  be  secured  from 
thence  into  Italy.  Caesar  accordingly  sent  Galba,  in  the  fall  of  this  year  (57 
B.  c.)  to  take  possession  of  the  passes  over  the  Pennine  Alps  and 
suppress  the  hostility  of  the  natives  Having  apparently  ac- 
complished this,  Galba  went  into  winter  quarters  in  a  little 
town  at  the  foot  of  the  northern  slope  of  the  mountains.  Here  he  was 
attacked  by  an  overwhelming  force  of  mountaineers,  whom,  however, 
he  succeeded  in  driving  off  after  a  sharp  engagement.  He  then  re- 
treated to  a  less  exposed  position,  abandoning  for  a  time  the  object  of 
the  campaign. 

During  the  winter  of  57-56  B.  c,  Caesar  was  in  lUyricum,  the  ex- 
treme eastern  portion  of  his  vast  province.  Whatever  confidence  he 
may  have  felt  in  the  permanence  of  the  arrangements  he  had  made  in 
Gaul,  was  rudely  dispelled  by  the  news  of  a  widely  extended  sedition  in 
the  lately  subdued  Armorican  states.  Though  they  had  submitted  to 
Publius  Crassus  and  given  hostages,  they  wore  the  yoke  lightly,  ready 
to  be  thrown  off  when  the  time  came  for  action.  Confidence  in  their 
own  prowess  and  ignorance  of  the  power  and  resources  of  the  foe  they 
were  dealing  with,  led  them  to  take  the  fatal  step  of  arresting  the  Ro- 
man officers  sent  among  them  to  levy  contributions  of  corn  for  the  sup- 
port of  the  legions  quartered  in  that  region.  This  virtual  declaration 
of  war  was  followed  by  the  formation  of  a  powerful  league  of  all  the 
coast  tribes  between  the  Loire  and  Seine.  The  Britanni  (here  men- 
tioned for  the  first  time  in  Roman  history)  sent  supplies  of  men  and 
ships,  and  the  sympathy  and  secret  support  of  the  Belgic  tribes  were 
assured. 

Early  in  the  spring  Caesar  hastened  to  Gaul  and  issued  orders  for 
an  extensive  campaign.  In  order  to  prevent  any  effective  co-operation 
on  the  part  of  his  enemies,  he  divided  his  forces.  Titus  Labienus,  with 
part  of  the  cavalry,  was  sent  north  to  check  the  threatened  uprising  of 
the  Belgae  and  to  prevent  the  Germans  from  crossing  the  Rhine. 
Quintus  Titurius  Sabinus  penetrated  the  country  of  the  Venelli  to  cut 
off  communications  between  the  eastern  and  western  portions  of  the 
confederacy.  Publius  Crassus  went  south  into  Aquitania  to  prevent 
help  reaching  the  insurgents  from  that  quarter.  Caesar  himself,  with 
the  assistance  of  a  strong  fleet  under  Decimus  Brutus  undertook  the 
conquest  of  the  Veneti,  the  most  powerful  Armorican  state  and  the 
forefront  of  the  confederacy. 

2.51 
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The  Veneti  skilfully  utilized  the  advantages  of  their  position.  The 
country  was  wild  and  barren  and  the  Venetan  strongholds  were  erect- 
ed on  the  extremities  of  narrow  promontories  which  the  daily  tides  cut 
off  from  the  main  land.  Hence  supplies  for  the  campaigning  army 
were  obtained  with  difficulty  and  siege  operations  were  greatly  hin- 
dered. The  Veneti,  on  the  other  hand,  had  control  of  the  sea  and  could 
supply  their  towns  at  will  with  provisions  aiTd  defenders,  or  in  case  of 
necessity  could  transport  the  garrisons  to  other  places,  leaving  the  foe 
only  a  barren  victory.  The  co-operation  of  the  Roman  fleet — which 
would  have  prevented  this — was  made  impossible  by  the  prevalence  of 
stormy  weather  during  most  of  the  summer.  When  it  finally  appeared, 
the  Veneti  confidently  gave  a  challenge  to  battle.  Their  fleet  was  far 
superior  both  in  size  and  equipment  to  that  of  their  adversaries;  yet  in 
the  conflict  that  ensued,  Roman  valor  and  ingenuity  won  the  day,  and 
the  great  naval  armament,  at  once  the  pride  and  hope  of  the  allies,  was 
almost  entirely  destroyed.  The  submission  of  the  Armorican  states 
soon  followed.  The  prominence  of  the  Veneti  in  the  revolt  marked 
them  out  for  severe  punishment  as  a  warning  to  the  Celtic  nation.  Ac- 
cordingly the  senate  was  put  to  the  sword  and  the  people  were  sold  as 
slaves. 

The  lieutenants  of  Caesar  were  as  successful  as  himself.  Lablenus 
overawed  the  Belgae.  Sabinus  easily  defeated  Viridovix,  the  gen- 
eral in  command  of  the  land  forces  of  the  league.  Crassus,  after  much 
fighting,  subdued  Aquitania.  The  Roman  eagles  now  dominated  the 
seacoast  of  Gaul  from  the  Pyrenees  to  the  Seine  and  beyond.  Only  the 
Menapii  and  Morini,  far  to  the  north,  held  out  in  the  impenetrable  mor- 
asses. Even  thither  Caesar's  daring  spirit  led  him;  but  after  making 
strenuous  efforts  to  reach  the  foe,  the  approach  of  winter  warned  him  to 
desist.  Quartering  his  legions  upon  the  conquered  tribes  as  in  the  pre- 
vious winter,  he  proceeded  to  Italy. 

In  the  two  previous  campaigns  Caesar  had  proved  his  skill  in  di- 
recting the  operations  of  a  single  large  army.  The  present  one  showed 
that  he  was  a  master  of  "grand  strategy"  as  well.  With  forces  much 
smaller  than  those  opposed  to  him,  but  directed  by  experienced  subor- 
dinates with  reference  to  a  well  considered  plan,  he  struck  his  enemies 
at  many  points  and  with  complete  success.  The  contrast  to  this  policy 
presented  by  the  jealousy  and  lack  of  unity  that  prevailed  among  the 
Gauls  is  very  instructive.  The  political  constitution  of  Gaul  bound  her 
hand  and  foot  in  a  contest  with  the  centralized  power  of  Rome. 
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COMMENTARIUS    TERTIUS. 


1. 


Cum  in  Italiam  proficisceretur  Caesar,   Ser-  ^^^tl^s^le 


x^n  !•_  .  •  .._._       the  passes 

vium  (ralbam  cum  iegione  xii  et  parte   equitatus  of  the  Alps. 

_  _     _  _    ^  _  He  overcomes 

in  Nantuatis,  Varaerros  Sedunosque  misit,  qui  a  f i-  theneighbor- 

^  XX  ^i^g  tfii,(,g  and 

nibus  Allobrogum  et  lacu  Lemann5  et  flumine  aurifs^^  ^'^*^' 
B,hodan5  ad  summas  Alpes  pertinent.  Causa  mittendi  fuit, 
quod  iter  per  Alpes,  quo  magn5  cum  pericul5  magnisque 
cum  port5riis  mercatores  ire   consuerant,   patefieri  volebat. 


1 .   Servius,  -i,  m.,  a  Roman  praeno- 

nien. 
3.     Nantuates, -una,   m.,   a  Gallic 

'people  on  the  Loire  about  Nantes.4: 
Varagri,  -drum,  m.,  a  Gallic  people 

on  the  Pennine  Alps.        3 


Seduni,  -orum,  m.,  a  Helvetian 
people  about  modern  Sitten.     3 

7.  patefio,  fieri,  factus  sum, 
pass,  of  patefacid,  make  or  lay 
open.     3 


The  narrative  of  the  campaign 
of  Galba,  given  in  the  first  six 
chapters  of  this  book,  belongs 
chronologically  to  Book  II. 

2.     XII:  see  note  on  II,  2,  2. 

3-5.  Nantuatis,  etc.:  fix  the 
location  of  these  tribes  by  the  map. 
The  two  legions  raised  by  Caesar 
in  Cisalpine  Gaul  for  the  Belgian 
war  (see  II,  2,  1)  were,  according 
to  Strabo,  attacked  by  these  moun- 
taineers, and  this  expedition  was 
planned  to  check  them.  As  Roman 
interests  north  of  the  Alps  grew  in 
importance,  it  became  more  and 
more  necessary  to  maintain  an  un- 
interrupted communication  with 
Italy,  qui  pertinent,  whose  coun- 
try extends.      summas  Alpes:  the 


peaks  Mt.  Blanc  and   the  Great  St. 
Bernard.     For  trans,   cf.    I,    22,   1. 

6.  iter  per  Alpes:  by  the  pass 
of  the  Great  St.  Bernard,  leading 
from  Martigny  (Octodurus)  to 
Aosta  {Augusta  Praetoria  Salasso- 
rum)  or  by  the  Simplon,  farther 
east.  There  was  another  route 
opened  by  Pompeius  in  77  b.  c. 
over  Mt.  Genevre;  but  this  was  not 
convenient  for  reaching  northern 
Gaul,  periculo:  owing  to  the  hos- 
tility of  the  natives. 

7 .  portdriis,  with  heavy  imposts, 
levied  by  these  Alpine  tribes  upon 
all  merchandise  carried  through 
their  country,  mercatores:  Cae- 
sar makes  frequent  reference  to 
this  class;  see  I,  1,  8;  39,  4;  II,  15, 
10. 
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Huic  permisit,  si  opus  esse  arbitraretur,  uti  in  his  locis  legi- 
onem  liiemandi  causa   collocaret.       Galba  secundis   aliquot 

ioproeliis  factis  castellisque  compluribus  eorum  expilgnatis 
missis  ad  eum  undique  legatls  obsidibusque  datis  et  pace  fac- 
ta constituit  cohortes  duas  in  Nantuatibus  collocare  et  ipse 
cum  reliquis  eius  legionis  coliortibus  in  vico  Varagrorum, 
qui  appellatur  Octodurus,  hiemare;  qui  vicuspositus  in  valle 

i5non  magna  adiecta  planicie  altissimis  montibus  undique 
continetur.  Cum  hic  in  duas  partes  flumine  divideretur,  al- 
teram partem  eius  vici  Gallis  concessit,  alteram  vacuam  ab 
his  relictam  cohortibus  ad  hiemandum  attribuit.  Eum  lo- 
cum vall5  fossaque  munivit. 


9.    aliquot  [alius  -|-  quot],  indecl. 

num.  adj.,  some,  a  few,  several.   3 
1 4.     Octodurus,  -i,  m.,  a  town  of 

the  Varagri,  noiv  Martigny.     1 
vallis  (valles),  -is,  f.,  valley,  vale.:^ 
1  5.    adicio,  -icere,  -ieci,  -iectus 


[ad-iacio],  a.,  throw  to:  telum 
adici  (reach);  aggerem  (throw 
up).— jPigr.,  add:  adiecta  plani- 
cies  (with  the  addition  of).  ^ 
18^  attribud  (ad-),  -ere,  -ui, 
-utus  [tribuo,  assign],  a.,  assign, 
allot,     ijc 


8,  9.  huic:  i.  e.  Galba.  uti  .  .  . 
collocaret:  for  mode  cf.  I,  2,4;  II, 
16,7. 

10,  11.  castellis:  these  were 
strongholds  permanently  occupied, 
but  distinct  from  the  oppida.  ob- 
sidibus  datis:  this  method  of  se- 
curing submission  was  especially 
effective  with  the  Gauls  among 
whom  the  tribal  form  of  govern- 
ment prevailed. 

12.  cohortes  duas:  how  many 
men?  in  Nantuatibus:  probably 
at  St.  Maurice,  on  the  Rhone  be- 
tween Martigny  and  Lake  Leman. 
ipse:  sc.  constituit. 

1 4.  qui  vicus  etc.  trans,  as  a 
principal  clause.  valle:  this  is 
comprised  in  the  Swiss  canton 
called  Valais. 

1  5.  non  .  . .  planicie,  ivith  a 
little  level  ground  adjacent.     For  the 


Figure  cf.  I,  1,  8;  39,  11;  52,  4;  II, 
9,  1.  altissimis  montibus;  the 
Bernese  and  Pennine  Alps,  the  high- 
est mountains  in  Europe. 

16.  flumine:  Dranse,  a  moun- 
tain torrent  merely,  which  empties 
into  the  Rhone  near  Martigny. 
divideretur:  for  mode  cf.  I,  9,  3; 
26,18;  II,  28,5. 

17.  alteram  partem:  the  part 
on  the  eastern  side  of  the  Dranse, 
which  here  flows  north.  alteram: 
i.  e.,  the  western  portion  of  the  vil- 
lage. By  fixing  the  camp  here, 
Galba  placed  himself  within  easy 
supporting  distance  of  the  two  co- 
horts at  St.  Maurice. 

18.  19.  eum  locum:  i.  e.,  alte- 
ram .  .  .  relictam.  valid,  fossa: 
see  Int.  130, 131.  The  vallum  often, 
as  here,  meant  the  rampart,  com- 
prising both  agger  and  palisade. 
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2.     Cum   dies   hibernorum   complures    transis-    Theoauisse- 

*■  cretly  with- 

sent,  frumentumque  eo  oomportari  iussisset,  subi-  'lli^^^f' 

,_  -i--.--  ,.  j?i  ,  -  1        neighboring 

to  per  exploratores  certior  ractus  est  ex  ea  parte  heights. 
vici,  quam  Gallis  concesserat,  omnes  noctu  discessisse  m5n- 
tesque,  qui  impenderent,  a  maxima   multitiidine   Sediin5rum    5 
et   Varagrorum   teneri.     Id   aliquot  de   causis    acciderat,  ut 
subito  Galli  belli  renovandi  legionisque  opprimendae  consi- 
lium caperent:    primum,  quod  legi5nem  neque  eam  plenissi- 
mam  detractis  cohortibus  duabus  et  compluribus  singillatim, 
qui  commeatus  petendi  causa  missi  erant,  propter  paucitatemio 
despiciebant;  tiimetiam,  quod  propter  iniquitatem  loci,  cum 
ipsi  ex  montibus  in  vallem  decurrerent  et  tela  conicerent,  ne 
primum  quidem  posse  impetum  suum  sustineri  existimabant. 
Accedebat,  quod  suos  ab  se  liberos   abstractds  obsidum  no- 


7.  re-novo,  1.  [novus,  new],  a., 
renew.     2 

opprimo  (ob-),  -ere,  pressi, 
pressus  [premo,  press],  a.,  press 
against  or  down;  overwhelm, 
overpower,    destroy;  surprise.     ^ 

8.  plenus,  -a,  -um  [pled  in  com- 
pleo,  fill],  full,  complete.     4 


9.  singulatim  (-illatim)  [singu- 
li,  single],  singly,  one  by  one.     3 

10.  paucitas,  -tatis  [paucus, 
few],  F.,  fewness,  scarcity,  small 
number.     ^, 

1 4.  abs-trah5,  -ere,  -axi  -ac- 
tum, to  drag  away,  carry  away 
by  force.     3 


2,  3.  e5:  i.  e.,  to  Octodurus. 
expldratores :   see  on  II,  11,  6. 

4.  concesserat:  why  not  subj. 
according  to  the  rule  for  dependent 
clauses  in  indir.  disc?  A.  336,  2  b, 
p.  372;  H.  524,  2,  1);B.  314  3.  mon- 
tes:  the  foot-hills,  bordering  on 
the  valley. 

5.  multitudine:  for  case  cf.  I, 
14,6;  16,17;  17,10. 

6-8.  acciderat:  this  verb  here, 
as  usual,  denotes  the  event  as  un- 
foreseen or  unfavorable.  ut .  .  . 
caperent:  relation  to  idf  Cf.  I, 
43,  20;  5,  2;  4,  4.  neque  eam 
plenissimam,  and  that  not  at  its 
full  strength,  explained  by  the  ff. 
and  in  II,  25. 


9.  detractis  etc.:  trans,  by  a 
causal  clause,  compluribus,  mas- 
culine, not  agreeing  vfith  cohortibus, 
as  does  duabus;  trans,  many  men 
etc. 

11-13.  tum  .  .  .  quod  . . .  exis- 
timabant: the  second  reason,  ini- 
quitatem loci:  the  Romans  usually 
avoided  placing  the  camp  on  a 
site  commanded  by  an  elevation. 
Galba  had  departed  from  the  rule, 
for  some  reason  not  stated.  ipsi; 
i.  e.,  the  Gauls. 

14,  15.  accedebat  ...  dole- 
bant,  a  further  reason  was,  that 
they  were  indignant  etc.  obsidum 
ndmine:  eee  on  1,  11.  They  were 
really  reduced  to  the  condition  of 
slaves. 
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51  mine  dolebant  et  Romanos  non  solum  itinerum  causa,  sed 
etiam  perpetuae  possessionis  culmina  Alpium  occupare  cona- 
ri  et  ea  loca  finitimae  provinciae  adiungere  sibi  persuasum 
habebant. 

Gaiba's forces,      3.     His    iiuiitiis    acceptis    Galba,    cum  neque 
resolve  to'       opus  hibemorum  munitionesque  plene  essent  per- 

defend  their 

camp.  fectae,  neque  de   frumento   reliquoque   commeatu 

satis  esset  provisum,  quod  deditione  facta  obsidibusque  ac- 
5  ceptis  nihil  de  bello  timendum  existimaverat,  consilio  cele- 
riter  convocato  sententias  exquirere  coepit.  Quo  in  consilio, 
cum  tantum  repentini  periculi  praeter  opmionem  accidisset, 
ac  iam  omnia  fere  superiora  Joca  multitiidine  armatorum 
completa  conspicerentur,  neque  subsidid  veniri  neque  com- 


1 6.  perpetuus,  -a,  -um  [per- 
petuo,  cause  to  continue,]  con- 
tinuous, uninterrupted,  perpetu- 
al, permanent;  entire:  in  perpe- 
tuum,  forever.     :}: 

culmen,  -inis  {cont.from  columen) 
[columna,  column],  n.,  top, 
summit,  ridge,  height.     1 

17.  ad-iungo,-ere,-unxi,-unctus, 


join  to,  attach;  apply  to: p.p.  as 
adj.,  adjoining;  suitable  to.     * 

2.  plene  [plenus,  full],  adv., fully, 
completely,  entirely.     1 

6.  exquiro,  -ere,  quisivi,  qui- 
situs  [quaero,  search],  a.,  seek 
or  search  out,  inquire,  investi- 
gate.    2 


1  5.  itinerum:  the  frequent  tra- 
versing of  the  route  is  indicated  by 
the  use  of  the  plural. 

17,  18.  finitimae:  the  Roman 
province  bounded  them  on  the 
west,  sibi  persuasum  habebant, 
had  persuaded  themselves  {that)  etc; 
lit.,  had  it  {= Romdnos  .  .  .  adiun- 
gere) persuaded  to  themselves.  For 
gender  of  persuasum  see  on  II,  35, 
11. 

2.  opus  hiberndrum:  a  gener- 
al expression  for  the  winter  camp, 
munitiones:  special  term  describ- 
ing the  fortifications  themselves. 
perfectae:  refers  both  to  opus  and 
miinitiones.  For  the  gender  see 
A.  187,  a  2;  G.  290;  H.  439,  1;   B. 


235  b  yy. 

3,  4.  neque  satis  esset  prdvi- 
sum,  and  he  had  not  taken  sujfficien  t 
precautions.  For  the  trans,  cf.  II, 
33,  13;  5,  7;  I,  50,  8;  23,  5.  dedi- 
tione: a  complete  submission  with- 
out conditions. 

5.  consilio:  a  council  of  war, 
composed  of  the  military  tribunes 
and  the  centurions  of  the  first 
rank,  i.  e.,  the  highest  in  his  rank 
in  each  cohort. 

7.  repentini:  trans,  adverbially, 
since  stiddenly  such  great  peril  etc. 
periculi:  for  case  cf.  II,  26,  15; 
17,9,  I,  14,2;  11,14. 

9.  veniri:  used  impersonally. 
Trans,  neither  could  {any)  come  to 
their  assistance  etc. 
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meatus   supportari  interclusis  itineribus  possent,  prope  iamio 
(lesperata  salute  nonnullae  huiusmodi  sententiae  dicebantur 
ut  impedimentis   relictis   erux^tione   facta   isdem  itineribus, 
(j^uibus  eo  pervenissent,   ad   salutem  contenderent.     Maiori 
tamen  parti  placuit  h5c  reservato  ad  extremum  consilio  in- 
terim rei  eventum  experiri  et  castra  defendere. 
4.     Brevi  spatio   interiect5,  vix  ut  rebus,  quas   y/ie  Gauis  in 

_,...  .  T,  T_  J  T       '     •    L  1-       great  numbers 

eonstituissent,    coiiocandis   atque  administrandis   attack  the 

_    camp.     The 

tempus  daretur,  hostes  ex  omnibus  partibus  sisrno  Romans 

■*•  J-  o  ^j,g  hard 

dato  decurrere,  lapides  gaesaque  in  vallum  conice-  ^^^^*^'^- 
re.     Nostri  primo  integris  viribus  fortiter  repiignare  neque 
ullum  friistra  telum    ex  loc5  superiore  mittere,  ut  quaeque 


15 


1 0,  sup-porto  (sub-)  1.  [porto, 
carry],  a.,  bring  up,  carry  or  con- 
vey to.     5 

1  4.  placed,  2.  please,  satisfy;  oft- 
en impers.,  seem  good,  be  de- 
cided, resolved,  or  determined.    ^ 

re-servo,  1.  [servo,  save,  keep],  a., 
keep  back,  save  up,  reserve.     4 

1.     brevis,  -e,   short  (of   time  or 


space),  brief.     ^ 

4.  gaesum,  -i,  n.,  a  heavy  iron 
]2iye\\n  {of  the  Gauls).    1 

5.  integer,  tegra,  tegrum  [tan- 
go, touch],  untouched,  intact, 
whole,  fresh,  unimpaired.      ^ 

6.  frustra,  adv.  [fraus,  deceit], 
in  deception  or  error;  without  ef- 
fect, in  vain.     5 


1 0.  intercliisis  Itineribus:  par- 
ticularly the  road  west,  along  the 
left  bank  of  the  Rhone.  This  road 
connected  Octodurus  with  the  place 
where  the  two  cohorts  were  sta- 
tioned. 

1  1 .  huiusmodi,  of  this  sort,  to 
this  effect;  really  two  words,  a  geni- 
tive of  quality. 

13,  14.  *fkai6ri  .  .  .  consilio, 
the  majority  determined  to  reserve 
this  plan  for  a  last  resort,  {and)  in 
the  meantime  etc. 

1  5.  experiri  .  .  .  defendere:  re- 
Irition  to  placuit?  Cf.  I,  17,  8; 
10,  3;  7,  12. 

2.  constituissent:  for  mode  cf. 
I,  3,  :'.;  6,  2;  II.  35,  .3. 

4.    decurrere,  conicere,  etc.,  for 


mode  cf.  I,  16,  2;  32,  7;  II,  30,  6. 
So  also  repiignare  (1.  5),  mittere  (1. 
6),  occurrere  (1.  7),  ferre  and  supe- 
rdrl  (1.  8).  decurrere:  see  superi- 
ora  loca  3,  8.  gaesa:  javelins  of 
great  weight  and  length,  which  seem 
to  have  been  peculiar  to  the  Alpine 
Gauls.  They  had  a  thick  shaft  and  a 
barbed  iron  head.  Varro  says  that 
two  gaesa  were  carried  by  each  sol- 
dier, vallum:  here  the  palisade 
crowning  the  agger;  see  Int.  131. 

5.  viribus:  while  (heir  strength 
ivas  fresh,  an  abl.  abs. 

6.  ex  loco  superidre:  the  top 
of  the  rampart  of  the  camp,  which 
was  higher  than  the  plain  into 
which  the  Gauls  had  descended. 
Cf.  decurrere,  line  4.  ut  quaeque, 
as  each  {whenever  any). 
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pars  castrorum  nudata  defensoribus  i)remi  videbatur,  eo  oc- 
currere  et  auxilium  ferre,  sed  hoc  superari,  quod  diuturnitate 
Ijugnae  hostes  defessi  proeli5  excedebant,  alii  integris  viri- 
10  bus  succedebant,  quarum  rerum  a  nostiis  propter  paucitatem 
fieri  nihil  poterat,  ac  non  modo  defesso  ex  pugna  excedendi, 
sed  ne  saucio  quidem  eius  loci,  ubi  constiterat,  reliquendi  ac 
sui  recipiendi  facultas  dabatur. 
Gaiha's  centu-       5.     Cum  iam    ampHus   horis    sex    continenter 

rions  decide  _____ 

on  a  sortie,  pugnarctur  ac  non  solum  vires,  sed  etiam  tela  nos- 
tros  deficerent  atque  hostes  acrius  instarent  languidioribus- 
que   nostris  vallum  scindere  et  fossas  complere  coepissent, 


8.  diuturnitas,  -tatis  [diuturn- 
US,  prolonged],  f.,  long  duration 
or  continuance.     2 

12.  saucius,  -a,  -una,  wounded, 
hurt.     2 


3.  languidus,  -a,  -um,  spiritless, 
faint,  languid.     1 

4.  scindd,  -ere,  scidi,  scissus, 

a.,   split,  cleave;  tear   down,  de- 
stroy.    2 


7.  defensoribus:  for  case  cf.  I, 
1,14;  8,12;  11,31,9. 

8.  lioc  superari,  in  this  they 
were  overmatched,  explained  by 
quod  .  .  .  succedebant. 

9.  10.  alii  . . .  succedebant, 
others  with  fresh  energies  took  their 
places,  viribus:  for  case  cf.  I,  6, 
12;  28,  15;  II,  18,  4.  Contrast  the 
construction  carefully  with  that  of 
the  same  words  in  1.  5.  nostris: 
for  case  cf.  I,  14,  6. 

11.  ac  etc.,  and  not  only  was 
an  opportunity  not  given  to  an  ex- 
hausted {man)  of  retiring  from  the 
fight,  but  not  even  to  a  wounded 
(man)  of  leaving  etc.  Notice  that 
the  second  'not,'  printed  in  small 
capitals  above,  is  not  expressed  in 
the  text:  see  A.  149  e;  G.  482  5,  R.  1; 
H.  552  2;  B.  343  2  a.  exce- 
dendi, the  gerund:  read  the  refer- 
ence given  on  I,  2,  14,  and  explain 
the  case. 

12.  saucio:  the  care  of  the 
wounded  was  entrusted  to  surgeons 
who,  at  first  slaves,  later  free  men. 


were  released  from  all  other  ser- 
vice. The  wounded  were  carried 
or  led  to  the  rear,  or  to  the  camp, 
where  their  wounds  were  attended 
to.  It  was  considered  disgraceful 
to  leave  the  wounded  without  pro- 
tection, constiterat,  had  taken 
his  stand.  relinquendi,  the  ge- 
rundive: read  the  reference  on  I,  1, 
9,  and  give  the  gender,  number  and 
case. 

13.  sui  recipiendi,  of  recover- 
ing, i.  e.,  attending  to  his  wounds. 

1.  horis:  for  case  cf.  I,  15,15; 
II,  7, 11. 

3,  4.  languidioribusque  nos- 
tris, and,  as  our  men  were  quite 
faint.  vallum  scindere:  i.  e.,  to 
tear  up  the  vdlli  forming  the 
breast-work  {lorica:  Int.  181)  and 
thus  to  gain  an  entrance  to  the 
camp.  fossas:  the  plural  is  used 
because  the  operation  of  filling  the 
ditch  was  going  on  at  several 
points  at  the  same  time. 
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resque  esset  iam  ad  extremum  perducta  casum,  P.  Sextius  5 
Bacillus,  piimi  pili  centurio,  quern  Nervico  proeli5  compluri- 
bus  confectum  vulneribus  diximus,  et  item  C.  Volusenus,  tri- 
bunus  militum,  vir  et  consilii  magiii  et  virtutis,  ad  Galbam 
accurrunt  atque  uiiam  esse  spem  salutis  decent,  si  eruptione 
facta  extremum  auxilium  experirentur.  Itaque  convocatisio 
centurionibus  celeriter  milites  certiores  f acit,  paulisper  inter- 
mitterent  proelium  ac  tantummodo  tela  missa  exciperent  se- 
que  ex  labore  reficerent,  post  dato  signo  ex  castris  erumpe- 
rent  atque  omnem  spem  salutis  in  virtute  ponerent. 

6.     Quod  iiissi   sunt,   faciunt   ac   subito  omni-  TheGauisare 

driven  back 

bus    portis   eruptione    facta    neque  cognoscendi,  with  loss. 


6.  pilus,  -i,  M.,  century,  centurion; 
primi  pili  centurio,  chief  cen- 
turion.    3 

Nervicus,  -a,  -um,  of  or  with  the 
Nervii,  Nervian.     1 

7.  C,  abbreviation  for  the  prae- 
nomen  Gaius.     ^ 

Volusenus,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name.  Gaius  Volusenus  Quad- 
ratus,  a  tribune  of  Caesar'' s  army, 
afterward  commander  of  cav- 
alry.    5 

12.    tantummodo,  adv.  [tan turn 


+  modo],  so  much   only;   only, 

merely.     1 
excipio,      -ere,      cepi,       ceptus 

[capio,  take],  a.,   take   out,   off, 

or  up,  catch,  receive;  take  up  (in 

turn),  succeed.     ^ 
13.     labor,   -oris,  m.,  labor,  toil, 

hardship,  trouble.     ^ 
reficio,  -ere,  feci,  fectus   [facid], 

a.,   remake,    renew,     refresh,   re- 
cruit {body  or  mind).     ^ 
e-rumpo,  -ere,  riipi,  ruptus  [rum- 

po,  break],  n.,  break  out  or  forth, 

sally.     1 


5,  6.  casum,  extremity,  primi 
pili:  see  Int.  92.  quern  etc.,  in  II, 
25,  7,  8. 

10.  extremum  auxilium:  see 
on  consilio  3,  14.  experirentur: 
for  the  tense  see  on  I,  3,  13. 

11.  centurionibus:  how  many 
were  there  in  the  eight  cohorts? 
milites  .  .  .  facit,  directs  the  sol- 
diers, intermitterent,  to  leave  off; 
for  the  mood  see  on  I,  20,  14:  so 
also  the  three  following  verbs. 

1  2.  exciperent,  intercept,  i.  e., 
shield  themselves  from. 


1  3.   post,  afterwards:  an  adv.=: 
deinde. 


1.  quod:  for  omission  of  the 
antecedent    (what?)     cf.   I,    1,2. 

2.  portis:  abl.  instr.  cog- 
noscendi etc.,  of  finding  out  what 
ivas  going  on  or  recovering  them- 
selves. The  sortie  was  a  complete 
surprise  to  the  enemy,  who  had  in- 
ferred an  early  surrender  from  the 
cessation  of  fighting  on  the  part  of 
the  Romans.  On  the  Gallic  mode 
of  attack,  see  Int.  181-3, 
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quid  fieret,  neque  sui  colligendi  liostibus  facultatem  relin- 
quunt.     Ita  coinmutata  fortuna  eos,  qui  iii  spem  potiund5rum 

5  castr5rum  venerant,  undique  circumventos  interficiunt  et  ex 
liominum  mllibus  amplius  xxx,  quern  numerum  barbarorum 
ad  castra  venisse  c5nstabat,  i^lus  tertia  parte  interfecta  reli- 
quos  perterritos  in  fugam  coniciunt  ac  ne  in  locis  quideni 
superioribus    consistere    patiuntur.     Sic   omnibus    hostiuni 

1  ocopiis  f usis  armisque  exutis  se  in  castra  munitionesque  suas 
Gaiba  retires    rccipiuut.     Quo  proclio  facto,  quod  sacpius  fortu- 

for  the  win- 
ter, nam  temptare  Galba  nolebat  atque  alio  se  in  hlber- 

na  consilio  venisse  meminerat,  'aliis  occurrisse  rebus  viderat, 

maxime  frumenti  commeatusque  inopia  perm5tus  postero  die, 

1 5 omnibus   eius  vici  aedificiis  incensis  in  pr5vinciam  revert! 


3.  colligO  (con-),  -ere,  legi,  lec- 
tus  [lego,  gather],  a,,  gather  to- 
gether, collect,  assemble;  recover 
one's  senses  or  courage,  rally.      ^ 

7.  c5n-sto,  stare,  stiti,  status 
[sto,  stand],  n.,  stand  together  or 
still,  stand  firm,  be  steadfast; 
agree,  correspond;  be  settled  or 
established:  cdnstat,   imjjers.,    it 


is  evident. 

1  0.  fundo,  -ere,  fudi,  fusus,  «., 
pour,  discharge,  scatter;  over- 
throw, rout.     2 

exuo,  uere,  ui,  utus,  draw  out  or 
off,  put  or  strip  off,  divest,  de- 
spoil.    4 

1  3.  memini,  -isse,  def.  a.,  n.,  re- 
member, recollect.     2 


3.  sui  colligendi:  this  con- 
struction deserves  careful  study. 
Read  A.  298  a,  Note;  G.  428,  R.  1; 
H.  542,  I  N.  1;  B.  339  5.  What 
kind  of  a  pronoun  is  suif  Give 
its  gender,  number,  and  case,  and 
the  reasons  therefor.  Is  colligendi 
gerund  or  gerundive?  How  does 
this  construction  differ  from  sui 
recipiendi  in  4,    13? 

5.  castrdrum:  i.  e.  that  part  of 
the  town  which  was  being  used  as 
a  camp,  circumventos:  trans,  by 
a  coordinate  clause:  cf.  II,  17,  4; 
5,  11;  I,  5,  13. 

6.  XXX:  the  number  would 
seem  to  be  exaggerated,  in  view  of 
the  fact  that  Galba's  force  was 
hardly  in  excess  of  4,000  men. 

1 Q,     fusis  .  .  .  exutis,  routed  and 


disarmed.      armis:    for  the  case  cf. 

I,  1,  14;  II,  21,  12;  31,  9.  What  does 
extitls  agree  with?  The  outcome 
of  this  combat  illustrates  a  funda- 
mental defect  in  the  Gauls  as  war- 
riors. They  were  exceedingly 
brave,  but  lacked  staunchness  and 
could  not  rally  from  a  reverse. 

11.  saepius  etc.:  Galba  felt 
that  it  would  be  foolish  to  court 
another  attack  by  remaining  in  so 
dangerous  a  position.  The  com- 
plete victory  which  he  had  gained 
made  it  possible  for  him  to  retire 
with  honor. 

12,  13.  alio  c5nsili6:  what 
was  it?  see  1,  5-7.  aliis  .  .  .  vide- 
rat, (but)  had  found  the  situation 
(j^ebus)  xinfavorable  (aliis).  rebus: 
for   case   cf.  I,  2,  5;  16,  13;  23,  5; 

II,  27,  5, 
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Crassus  sends 
officers  to  var- 
ious Arniori- 
can  states  for 
supplies. 


contendit  ac  nullo  lioste  proliibente  aut  iter  demorante  in- 
columem  legionem  in  Nantuatis,  inde  in  Allobroges  perduxit 
ibique  liiemavit. 

7.  His  rebus  gestis  cum  omnibus  de  causis 
Caesar  pacatam  Galliam  existimaret,  superatis  Bel- 
gis,  expulsis  Germanis,  victis  in  Alpibus  Sedunis, 
atque  ita  inita  hieme  in  Illyricum  profectus  esset,  qaod  eas 
quoque  nationes  adire  et  regiones  c5gnoscere  volebat,  subitum  5 
bellum  in  Gallia  coortum  est.  Eius  belli  liaec  fuit  causa 
P.  Crassus  adulescens  cum  legi5ne  septima  proximus  mare 
Oceanum  in  Andibus  hiemabat.  Is,  quod  in  his  locis  inopia 
frumenti  erat,  praefectos  tribunosque  militum  complures  in 
finitimas  civitates  frumenti  causa  dimisit;  qu5  in  numer5  est  10 


1  6.  de-moror,  1.  [moror,  delay], 
a.,  delay,  restrain,  hinder.     1 

incolumis,  -e,  unhurt,  uninjured, 
safe.     ^ 

4.  hiems  (hiemps),  hiemis  [San- 
scrit, himas,  snow],  f.,  winter 
time,  winter.     ^ 

5.  subitus,  -a,  -um  [subeo,  come 
by  stealth],  unexpected,  sudden.  2 

6.  co-orior,  oriri,  ortus  sum 
[cum  -f-  orior,    rise],    n.,    arise, 


spring  up,  rise  with  force,  break 
forth.     ^ 

7.  adulescens  (ado-),-entis  [ad- 
olesco,  grow  up],  m.,  f.,  youth; 
young  man  oi'  woman,  from 
seventeen  to  forty  years  of  age.     ^ 

mare,  -is,  n.,  sea;  mare  Oceanum, 
the  ocean.     ^ 

9.  praefectus,  -i  [praeficio,  set 
over],  M.,  overseer,  commander, 
officer,  general  (equitum);  gov- 
ernor of  a  province,     ^s 


1  7.  inde  in  Allobroges:  Galba 
marched  west  along  the  south  shore 
of  Lake  Leman  and  probably  win- 
tered at  Vienna,  the  capital  of  the 
Allobroges. 

The  events  recited  in  the  follow- 
ing chapters  belong  to  the  year  56 
B.C. 

1.  omnibus  de  causis:  ex- 
plained by  the  following    abl.   abs. 

2,  3.  pacatam,  subdued.  See  on 
II,  1,  7.  existimaret:  for  mode  cf. 
I,  43,  13;  26,  6;  14,  17.  superatis 
Belgis  etc.:  trans,  by  causal  clauses: 
cf.  II,  1-33.  expulsis  Germanis: 
the  army  of  Ariovistus    (I,  30-54.) 


Sediinis:  they  were  the  most  in- 
fluential of  the  Alpine  tribes  and 
are  mentioned  as  representing  all 
of  them. 

4.  inita  hieme:  for  trans,  cf. 
II,  2,  3.  profectus  esset:  from 
Cisalpine  Gaul,  -^vhither  he  had  re- 
paired in  the  fall  of  57  B.  C;  see  II, 
35,  9;  III,  1,  1.  For  mode  cf.  exis- 
timdret  1.  2.     eas:  i.  e.  of  Illyricum. 

7,  8.  proximus  .  .  .  Oceanum: 
i.  e.,  nearer  than  any  other  of  the 
officers  of  the  army.  For  the  case 
see  on  propius,  I,  46,  2. 

9.  praefectos:  see  Int.  101. 
tribunes:  see  Int.  90,  91. 
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These  tiibes^ 
led  by  the 
Veneti,  unite 
and  demand 
their  hostages 


T.  Terrasidius  missus  in  Esubios,  M.  Trebius  Gallus  in  Co- 
riosolitas,  Q.  Velanius  cum  T.  Silio  in  Venetos. 

8.  Huius  est  civitatis  longe  amplissima  aucto- 
ritas  omnis  orae  maritimae  regionum  earum,  quod 
from  'crassu7.  et  uaves  habeut  Veneti  plurimas,  quibus  in  Britan- 
niam  navigare  consuerunt,  et  scientia  atque  usu  nauticarum 
rerum  reliquos  antecedunt  et  in  magno  impetu  maris  atque 
aperto  paucis  portibus  interiectis,  quos  tenent  ipsi,  omnes 
fere,  qui  eo  marl  uti  consuerunt,  habent  vectigales.  Ab  his 
fit  initium  retinendi  Silii  atque  Velanii,  quod  per  eos  suos  se 
obsides,    quos   Crasso  dedissent,  reciperaturos  existimabant. 


1 1 .  Terrasidius,  -i,  m.,  a  Roman 
name.  E.  g.  Titus  Terrasidius,  a 
military  tribune.     2 

Trebius,  -i,  m.,  a  Roman  family 
name:  Marcus  Trebius  Gallus,  a 
military  tribune.     2 

12.  Velanius,  -i,  m.,  a  Roman 
gentile  name:  Quintus  Velanius, 
a  military  tribune.     2 

Silius, -i, M.,  a  Roman  gentile  name: 
Titus  Silius,  a  military  tribune.   2 

1.  amplus, -a,  -um,  of  large  ex- 
tent, spacious,  large.     ^ 

2.  ora,  -ae,  f.,  border,  margin; 
coast,  shore.     4 


4.  navigo,  1.  [navis  +  ago,  put 
in  motion],  n.,  set  sail,  sail;  pro- 
ceed,     jj; 

nauticus,  -a,  -um  [nauta,  sailor], 
of  a  sailor,  naval,  nautical.     1 

5.  ante-cedo,  -ere,  cessi  [cedo, 
go],  a.,  n.,  go  before,  precede,  ex- 
cel, surpass.     ^ 

6.  portus,  -us  [porto,  carry;  cf. 
porta],  M.,  harbor,  haven,  port.  :}: 

7.  vectigalis,  -e  [vectigal,  reve- 
nue], paying  revenue  or  tribute, 
tributary.     2 

9.  recipero  (recup-),  1.  a.,  re- 
cover.     ;!- 


1,2.  huius  .  .  .  earum,  the  power 
of  this  tribe  (the  Veneti)  is  very 
great  along  the  whole  sea  coast  in 
these  parts,  longe:  the  superlative 
with  lo7ige  in  Caesar,  is  commonly 
the  superlative  absolute. 

3.  in  Britanniam:  the  Veneti 
seem  to  have  monopolized  the  traf- 
fic between  the  continent  and  the 
southeastern  coast  of  the  island. 

4.  scientia,  usu:  for  case  cf. 
I,  1,  3;  1,  12;  II,  15,  i;  17,  U. 
nauticarum:  the  adj.  ending  -icus 
(-acus)  signifies  of  or  belonging  to. 
A.  164,  c;  G.  185,    i;  H.  880;  75. 151  2. 


What  other  endings  have  the  same 
signification? 

5,6.  in  magno  .  .  aperto,  in 
{consequence  of)  the  great  impetuosi- 
ty of  the  open  sea.  What  emphasis 
belongs  to  the  word  following  at- 
que? magno  impetu:  this  part  of 
the  Atlantic  has  always  been  the 
terror  of  mariners. 

7.  habent  vectigales,  they  treat 
all  as  tributaries,  i.  e.,  the  ship 
masters  paid  a  tax  for  the  privilege 
of  using  these  ports  as  harbors  of 
refuge.  ab  his  etc.,  these  began 
(hostilities)  by  arresting  Silius  etc. 
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Horum  auctoritate  finitimi  adducti,  iit  sunt  Gallorum  subita  i  o 
et  repentma  consilia,  eadem  de  causa  Trebium  Terrasidiumque 
retinent,  et  celeriter  missis  legatis  per  suos  principes  inter  se 
coniurant,  nihil  nisi  communi  consili5  acturos  eundemque 
omnis  fortunae  exitum  esse  laturos,  reliquasque  civitates  sol- 
licitant,  ut  in  ea  libertate,  quam  a  maioribus  acceperint,  per-i5 
manere  quam  Romanorum  servitiitem  perferre  mallent.  Omni 
ora  maritime,  celeriter  ad  suam  sententiam  perducta  com- 
munem  legati5nem  ad  P.  Crassum  mittunt,  si  velit  suos  reci- 
pere,  obsides  sibi  remittat. 

9.     Quibus  de  rebus  Caesar  ab  Crasso  certior  c-a^^sar 

^  equi2)s  a  fleet 

factus,  quod  ipse  aberat  longius,  naves  interim  Ion-   them!"^^^ 
gas  aedificari  in  flumine  Ligere,  quod  influit  in  Oceanum,  re- 
miges  ex  provincia  mstitui,    nautas  gubernatoresque  compa- 
rari  iubet.     His  rebus  celeriter  administratis  ipse,  cum  pri-    5 
mum  per  anni  tempus  potuit,  ad  exercitum  contendit.     Veneti 


1  4.  exitus,  -us  [eo,  go],  m.,  go- 
ing out,  exit;  issue,  result,  end.    :^ 

1 5.  per-maneo,  -ere,  mansi, 
mansus  [mane5,  remain],  n., 
stay  through  or  to  the  end;  hold 
out,  endure.     <^ 

1  6.  maid,  malle,  malui  [magis 
-f- void,  wish],  a.,  71.,  wish  more 
or  rather,  prefer,     2 

3.    aedificd,    1.    [aedes,  building 


-f-facio],    a.,     build,     construct; 
erect,  establish.     3 

liiger,  -eris,  m.,  the  river  Loire,     i^ 

remex,  -igis  [remus,  oar-j-agd], 
M.,  rower,  oarsman.     1 

4.  nauta  (contr.  of  navita),  -ae 
[navis],  m.,  sailor,  seaman,  mar- 
iner.    2 

gubernator,  -oris  [gubernd,  steer 

or  pilot],  M.,  steersman,  pilot.     2 


1  O.  finitimi:  the  Esuhii  and  Co- 
7'iosolites.  ut,  as,  in  fact.  Ut  here, 
as  frequently,  introduces  what  is  as- 
serted as  a  general  truth  in  connec- 
tion with  some  illustration.  sub- 
ita, etc.  On  this  characteristic  of 
the  Gauls,  see  II,  1,  11. 

13.  communi  consilio:  see  Int. 
fi8.  (.se)  acturos  (esse),  that  they 
ivould  do. 

18,  19.  velit,  remittat:  form 
ill  direct  discour.so i* 

2.    aberat  longius:  in  lUyricum. 


naves  longas:  see  Int.  170. 

3,  4.  remiges,  gubernatdres: 
see  Int.  172.  nautas:  they  man- 
aged the  sails  exclusively.  Why 
would  it  be  difficult  for  Crassus  to 
procure  nautae  and  guberndtores  in 
sufficient  numbers? 

5,  6.  cum  .  .  .  potuit,  as  soon 
as  the  time  of  year  j)(^t'mitted.  Cae- 
sar was  at  Lucca  in  Cisalpine  Gaul 
in  April,  (see  Int.  28),  and  probably 
did  not  join  the  army  on  the  Loire 
until  sometime  in  May. 
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The  Veneti 
prepare  for 
(it tack  and 
summon  al- 
lies. 


reliquaeque  item  civitates  c6gnit5  Caesaris  adven- 
tu,  simul  quod,  quantum  in  se  facinus  admisissent, 
intellegebant,  legatos,  quod  nomen  ad  omnes  iia- 


20  MILES 


lOtiones  sanctum   inviolatumque  semper  fuisset,  retentos  ab  se 
et  in  vincula  coniectos,  pr5  magnitudine  periculi  bellum  para- 


8.    facinus,  -oris  [faci5],  n.,  deed; 

misdeed,  outrage,  crime.     ^ 
10.    sanctus,  -a,    -um     [sancio, 

make  sacred],    sacred,    holy,    in- 


violable.    3 
in-violatus,  -a,  -um     [violo,   in- 
jure], uninjured,   unharmed,   in- 
violate.    4 


8.  quantum  . .  .  admississent, 
hoiv  gi^eat  a  ivrong  they  had  done. 
For  the  mode  cf.  I,  12,3;  21,8; 
II,  5,  6;  20,  10. 


9-11.    legates 


coniectos 


(esse),  that  ambassadors  had  beeti 
arr-ested  etc.,  in  appos.  to  facinus. 
These  {legdtos)  were  not  envoys  in 
any  proper  sense.  Cf.  the  state- 
ment in  7,  8-10,  relative  to  the    ob- 


ject of  Crassus  in  sending  them 
out.  However,  from  Caesar's 
point  of  view,  they  were  his  legdtl, 
charged  with  a  highly  important 
duty,  quod  n5men,  a  name  which. 
When  the  antecedent  (nomen)  of  the 
relative  is  in  apposition  with  the 
main  clause,  or  with  some  word  of 
it  {legdtos),  it  is  always  put  in  the 
relative  clause  {quod  nomen  not  no- 
men  quod). 
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re  et  maxime  ea,  quae  ad  usum  iiavium  pertinent,  providere 
instituunt,  lioc  maiore  spe,  quod  multum  natura  loci  confide- 
bant.  Pedestria  esse  itinera  concisa  aestuariis,  navigationem 
impeditam  propter  inscientiam  loc5rum  paucitatemque  por-i5 
tuum  sciebant,  neque  nostros  exercitus  propter  frumenti  ino- 
piam  diiitius  apud  se  morari  posse  c5nfidebant:  ac  iam  ut 
omnia  contra  opmionem  acciderent,  tamen  se  plurimum  na- 

13.  multum   adv.    [ace.  of  m.ul-  sail],  f.,  sailing,  voyage,    naviga- 
tus,  much],  much,  very,    greatly,           tion. 

especially.  1  5 .     inscientia,  -ae,  [insciens,  not 

knowing],  v.,  want  of  knowledge, 

1 4.  navigatio,     -5nis    [navigo,  ignorance. 


14.     aestuariis:  inlets  in  which    [   bant,     ut,  although,   even  if.      For 
the  tide  [aestus)  rose  and  fell,  |   the  concessive  use  of  ut  see  A.  313, 


A*  prora. 
B.  oculus. 
G.  rostrum. 
E,  2^uppis. 
P.  aplustre. 
H.  remi. 

15.  im-peditSLToa.  (esse),  was  diffi- 
cult. 

1  7.  apud  . .  .  posse,  would  not 
be  able  to  stay  amonc/  them.  The 
future  idea  is  contained  in  emiflde- 


I.  guberndculuyn. 
K.  mdlus. 
L.  velum. 
m.  antemna. 
N.  cornua. 
s.  pedes. 

a;  G.  GIO;  H.  515,  III;  B.  308. 

18,  19.  plurimum  posse:  for 
trans,  see  ou  I,  3,  20.  facultatem, 
a  sufficient  number. 
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vibus  posse,  Romaiios  neque  ullam  facultatem  habere  naviiim 
20iieque  eoruiii  locorum,  ubi  bellum  gesturi  essent,  vada,  portus, 
insulas  novisse;  ac  longe  aliam  esse  navigationem  in  conclusu 
mari  atque  in  vastissimo  atque  aijertissimo  Oceano  perspicie- 
l)aut.  His  initis  consiliis  opj)ida  muniunt,  f rumenta  ex  agris 
in  o^jpida  comportant,  naves  in  Venetian!,  ubi  Caesarem  pri- 
2  5  mum  bellum  gesturum  constabat,  quam  plurimas  possent, 
cogunt.  Soci5s  sibi  ad  id  bellum  Osismos,  Lexovios,  Nam- 
netes,  Ambiliatos,  Morinos,  Diablintes,  Menapios  adsciscunt; 
auxilia  ex  Britannia,  quae  contra  eas  regiones  posita  est, 
arcessunt. 
Caesar  plans         10.     Eraut  hae  difficultates  belli  gerendi,  quas 

to  jjrevent 

their  union,     supra  ostendimus,  sed  multa  Caesarem  tamen  ad 


2  1 .    insula,  -ae,  f.,  island. 

ndsco,  -ere,  n5vi,  ndtus,  a.,  learn, 
become  acquainted  or  familiar 
with;  in  pf.,  have  learned  [and 
hence)  know. 

conclude,  -ere,  cludi,  clusus 
[claudd,  close],  a.,  shut  up,  im- 
prison, close,  confine:  conclu- 
sum.  mare,  an  inland  sea. 

2  2.  vastus, -a, -um  [vastd,  lay 
waste],  waste;  vast,  boundless, 
immense. 


24.  Venetia,  -ae,  r.,  the  territory 
of  the  Veneti. 

2  6.  Lexovii, -drum,  M.,  a  Gallic 
tribe  southiv est  of  the  Seine;  capi- 
tal, Noviomagus,  noiv  Lisieux.    ;;: 

Namnetes,  -um,  m.,  a  Gallic  tribe 
about  modern  Nantes.     1 

2  7.  Ambiliati,  -drum,  m.,  a  Gal- 
lic people  about  modern  Abber- 
ville  in  Picardy.     1 

Diablintes,  -um :  see  Aulerci,  II. 
34,  3.     1 


2  0.     locorum:  limits  vada,  etc. 

21,  2  2.     longe  aliam  . .  .atque, 

that  navigation  was  a  very  different 
thing  .  .  .  from  (what  it  ivas)  etc. 
See  on  atque,  I,  28, 17.  concluso 
mari:  in  allusion  to  the  Mediter- 
ranean, the  "Roman  Lake." 

2  3.  his  initis  cdnsiliis:  refer- 
ence is  made  to  the  preparations 
mentioned  in  lines  11  and  12, 
above.  frumenta:  meaning  in 
pi.  ?  see  on  I,  16,  4. 

24.  Venetian! :  the  fleet  of  the 
confederates  probably  rendezvous- 


ed in  the  Bay  of  Quiberon  at  the 
mouth  of  the  Auray  river. 

2  5.  quam  pliirimas:  for  trans, 
cf.  I,  33,  19;  7,  3;  3,  3. 

2  6.  Osismds,  etc.:  coast  tribes 
reaching  as  far  north  as  the  mouth 
of  the  Rhine. 

2  8.  ex  Britannia:  the  Gauls 
were  accustomed  to  draw  support 
in  their  wars  from  their  kinfolk  in 
Britain. 

2.     ostendimus:    in    9,    13-20. 

multa,  1)1  an>/  considerations. 
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id  belliim  incitabant:  iniuria  retentoriim  equitum  !Roman5- 
rum,  rebelli5  facta  post  deditionem,  defecti5  datis  obsidibus, 
tot  civitatum  coniuratio,  imprimis,  ne  hac  parte  neglecta  reli-  5 
quae  nationes  sibi  idem  licere  arbitrarentur.  Itaque  cum 
iiitellegeret  omnes  fere  Gallos  novis  rebus  studere  et  ad  bel- 
lum  mobiliter  celeriterque  excitari,  omnes  autem  homines  na- 
tura  libertati  studere  et  condicionem  servitiitis  odisse,  prius- 
quam  plures  civitates  conspirarent,  partiendum  sibi  ac  latiusio 
distribuendum  exercitum  putavit. 


4.  rebellio,  -onis  [rebello,  renew 
war],  F.,  renewal  of  war  or  hos- 
tilities.    3 

defectio, -onis  [deficio,  fail],  f., 
falling  away,  desertion,  revolt.    ^ 

5.  tot,  iyidecl.  mnn.  adj.,  so  many. 
imprimis    (inpr-),  adv.    [in  -|-  abl. 

2)1.  of  primus],    among    the   first, 

especially,  chiefly.     >(; 
neglego,  -ere,  lexi,  lectus  [nee  -|- 

lego,   pick  up,    choose],    a.,    not 
heed,  disregard,  neglect.     ;^ 
8.     mobiliter  [mobilis,  movable]. 


adv.,  rapidly,  easily.     1 
excito,   1.  [cit5,  rouse],  a.,  call  or 
rouse      forth,      excite,     animate, 
arouse;  erect,  construct  {toivers); 
kindle  (fires).    ^ 

1 0.  con-spir5, 1.  [spiro,  breathe], 
71.,  breathe  or  agree  together, 
combine,  unite;  plot,  conspire.   1 

partior,  4.  [pars,  part],  a.,  part, 
share,  divide,  distribute.     5 

1 1 .  dis-tribu5,  -ere,  -ui,  -utus 
[tribuo,  assign],  a.,  assign  apart, 
divide,  distribute.     ^ 


3.  iniiiria:  the  outrage  of  hav- 
ing retained  Roman  Knights.  The 
wrong  had  not  been  done  to  them, 
but  to  the  Roman  state  through 
them.  equitum:  i.  e.,  the  tribuni 
niilitum;  see  Int.  89.  For  the  case 
see  A.  214/;  G.  361;  H.  396,  VI;  B. 
202. 

4.  post  deditionem:  see  on  II, 
34,  5.  datis  obsidibus:  the  stab- 
ility of  Caesar's  conquests  in  Gaul 
would  be  seriously  shaken  if  this 
breach  of  good  faith  were  not 
speedily  punished. 

5,6.  imprimis  ne,  and  partic- 
ularly (the  apprehension)  that.  For 
trans,  of  ne  cf.  II,  1,  6;  I,  19,  11. 
hac  parte  neglecta:  The  Abl.  Abs. 
IS  here  equivalent  to  a  conditional 
clause;  if  he  shottld  not  attend  to  etc. 
parte:  i.  e.,  the  part  of  Gaul  which 


was  in  open  revolt.  reliquae  na- 
tiones: such  as  the  Belgae.  sibi 
idem  licere:  since  they  had  all 
likewise  submitted  and  given  hos- 
tages to  Caesar. 

7.  intellegeret:  for  mode  cf. 
I,  9,  3.  rebus:  for  case  cf.  I,  2, 
4;  25,  20;  45;  6;  II,  16,  6.  So 
also  libertati  1.  9. 

10.  conspirarent:  translate  its 
clause  after  the  principal  clause, 
and  for  mode  cf.  II,  12,  2;  I,  19, 
13.  partiendum:  remember  that 
the  gerundive  of  deponent  verbs  is 
always  passive  in  meaning;  hence 
partie7\duin  and  distribue7\d%ini  are 
parallel.  sibi:  for  case  cf.  II,  20, 
1;  I,  38,5;  11,  15. 

11.  distribuendum:  so  as  to 
occupy  the  country  and  overawe 
the  Gauls. 


268 


DE  BELLO     GALLICO 


A.  U.  C.  698. 


He  sends  H'     Itaqiie  T.  LabienuHi  legatum  in  TreverSs, 

troops  to  the  _  ._n---T>i--  j.  •j.-i^-        'i. 

neighboring     qui  proximi  iiuniiiii  xvlieiio  suiit,  cuHi  equitatu  mit- 

tribes  and  ^  t-»  _       _  i.         _  -r»    i     - 

marches  tit.     Huic  mandat,  Kemos  reliquosque  Beliiras  adeat 

against  the  -^  -^  ^ 

venett.  atquG  in  officio  contineat  Germanosque,  qui  auxilio 

5  a  Belgis  arcessiti  dicebantur,  si  per  vim  navibus  flumen  trans- 
Ire  conentur,  prohibeat.  P.  Crassum  cum  cohortibus  legio- 
nariis  xii  etmagnonumero  equitatusin  Aquitaniam  i^roficlscl 
iubet,  lie  ex  his  nationibus  auxilia  in  Galliam  mittantur  ac 
tantae  nationes  coniungantur.  Q.  Titiirium  Sabinum  lega- 
lotum  cum  legionibus  tribus  in  Venellos,  Coriosolitas  Lexovi- 
osque  mittit,  qui  eam  manum  distinendam  curet.     D.  Brutum 


4.  officium,  -1  [opus,  work-f- 
facioj,  N.,  service,  function,  al- 
legiance, duty;  official  duty,  busi- 
ness,    i^ 


1  1.     D.,  abbreviation  for  the  prae- 

nomen  Decimus.     1 
Brutus,   -i,    M.,   a    Roman  family 

name.      E.    g.,    Decimus    Junius 


2.  cum  equitatu:  Caesar  had 
no  need  of  the  cavalry  in  his  pro- 
jected maritime  operations  against 
the  Veneti. 

3.  Remos:  this  tribe  may  have 
needed  military  support  at  this 
time  in  view  of  the  unrest  prevail- 
ing among  the  Belgae.  adeat,  to 
visit:  for  mode  cf.  I,  20,  14:.  What 
conj.  is  omitted?  Notice  that  Cae- 
sar's directions  to  Labienus  are  put 
in  the  indirect  form. 

4.  Germandsque  etc.,  and  to 
stop  the  Germans  {who  were  said  to 
have  been  sent  for  as  aid  by  the  BeU 
gae),  in  case  (si)  they  tried  etc. 
auxilio:  for  case  cf.  I,  18,  28,  con- 
temptul;  I,  25,  6  impedhnento. 

5.  Belgis :  they  were  repeating 
the  mistake  of  the  Sequani  (see 
Int.  79),  with,  however,  more  justi- 
fication, since  they  sustained  closer 
relations  with  the  Germans  (II,  1, 
3).  arcessiti:  sc.  esse,  and  for  the 
case  see  A.  271  c;  H.  536  2 
1);  L'.  .332,  c).  dicebantur:  not 
part  of  Caesar's  directions  to  Labi- 
enus, but  inserted  by    way    of   ex- 


planation to  the  reader.  All  such 
clauses  take  the  indicative:  cf.  2, 
4.         flumen:  the  Rhine. 

6.  conentur:  part  of  his  in- 
structions to  Labienus.  Why  there- 
fore the  mode?  prohibeat:  for 
mode  cf.  1.  3.  What  other  verb  in 
the  sentence  is  a  parallel?  co- 
hortibus: see  Int.  87,  88.  legid- 
nariis:  i.  e.,  Roman  infantry  in 
distinction  from  the  cavalry  men- 
tioned above,  which  was  drawn 
from  the  Gauls  and  other  allies. 
XII:  about  4,000  men. 

8.  nationibus,  1.  e.,  the  Aquita- 
nians.  auxilia  mittantur:  there 
was  little  danger  of  this,  on  ac- 
count of  the  lack  of  race  sympathy 
between  the  Aquitanians  and  Celts; 
but  Caesar  probably  knew  nothing 
of  this  at  the  time.  Galliam:  i.  e., 
Celtic  Gaul,  in  the  western  part  of 
which  the  main  operations  were  to 
be  carried  on. 

10.  tribus:  how  large  a  force? 
See  Int.  86. 

1 1 .  qui  .  .  .  curet,  to  see  that 
these  troops  be  kept  away  (from  the 
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adulescentem  class!  Gallicisque  iiavibus,  quas  ex  Pictonibus 
et  Santonis  reliquisque  pacatis  regionibus  con  venire  iusserat, 
praeficit  et,  cum  primnm  posset,  in  Venetos  proficisci  iubet. 
Ipse  eo  pedestribus  copiis  contendit.  1 5 

1 2.     Erant  eiusmodi  fere  situs  oppidorum,  ut  f/^g'^^^JJJn  -^ 

•  J.  ,__-i.  i_  _  ,•_  holds  of  the 

posita  m  extremis  Imgulis  promunturiisque  neque   veneu. 
pedibus  aditum  haberent,  cum  ex  alto  se  aestus  incitavisset, 
quod  bis  accidit  semper  horarum  xxiiii  spatid,  neque  navibus, 


Brutus  Albinus,  one  of  Caesar^s 
legati  in  the  Gallic  ivar,  and  in 
the  ivar  ivith  Ponipeius.  He  took 
part  in  the  conspiracy  against 
Caesar,  and  ivas  killed  in  Gaul  by 
order  of  Antonius.     4 

1  2.  classis,  -is,  f.,  class,  division; 
army,  called  out  for  duty;  esp. 
fleet,  including  the  marines.     5 

Pictones,  -um,  m.,  a  Gallic  tribe, 
south  of  the  Loire.     3 

1.  eiusmodi  [for  eius  modi,  a 
genitive  of  quality],  of  such  a 
kind  or  sort,  such. 


situs,  -us  [sino,  let  {be  in  a  place 
or  condition)  ],  m.,  situation,  site, 
position.     5 

3.  lingula,  -ae  [lingua,  tongue], 
F.,  a  little  tongue,  a  tongue  of 
land.     1 

prdmunturium,    -i     [pro-mineo, 

be  prominent,  project],  n.,  head- 
land, promontory.     1 

3.  aestus,  -lis,  m.,  heat,  boiling, 
surging;  tide,  minuente  aestii, 
at  ebb  tide,     ^j- 

4.  bis,  num.  adv.  [for  duis,  fr. 
duo,  two],  on  two  occasions, 
twice.     4 


Veneti).  distinendam:  for  this 
use  of  the  gerundive  see  on  I,  13, 
2.  curet:  for  mode  cf,  I,  7,  10; 
31,  i;  50,  7;  II,  17,2. 

12.  class! :  where  was  it?  See 
9,  3.  class!,  navibus:  for  the 
case  cf.  I,  2,  5;  12,  18;  II,  14,  7. 

14.  cum  primum:  as  in  II, 
2,4. 

15.  eo:  Caesar  probably  visited 
the  fleet  first,  then  moved  along 
the  coast,  laying  siege  to  the  towns 
in  succession.  After  the  distribu- 
tion of  troops  described  above, 
Caesar  had  left  three  legions  and 
eight  cohorts  (see  on  II,  2,  2),  sup- 
posing Galba  to  have  joined  his 
chief  with  his  one  legion.  One 
legion  was  probably  assigned  to 
the  fleet,  leaving  Caesar  a  force  of 


two  legions  and  eight  cohorts,  or 
about  10,000  men,  with  which  to 
operate  against  the  Veneti. 

1.  situs  oppidorum:  see  map 
of  the  campaign  against  the  Veneti, 
p.  264,  small  plan. 

2.  extremis  lingulis:  for  trans, 
cf.  II,  8,  12.  For  the  ending  -xdus 
see  on  II,  30,  2.  promunturiis: 
Compare  the  ending  -uriuni 
(-arium,  -orium)  with  the  Englisli 
ending  -ury,  -ary,  -ory,  in  designa- 
tions   of    place. 

3.  pedibus,  on  foot,  i.  e.,  by 
land.  At  high  tide  the  low  ground 
behind  the  towns  was  overflowed, 
ex  alto,  from  the  deep  (sea).  se 
incitavisset,  Jiad  rushed  in. 

4.  navibus:  sc.  aditum  haberent, 
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5  quod  lursus  minuente  aestu  naves  in  vadis  affile tarentur. 
Ita  utraque  re  oj^pidorum  oppugnatio  imi)ediebatur;  ac  si 
quando  magnitudiiie  operis  forte  superati,  extruso  mari  agge- 
re  ac  molibus  atque  liis  oppidi  moenibus  adaequatis,  suis  for- 
tunis  desperare  coeperant,  magno  numero  navium  ai:)pulso, 

1  ocuius  rei  summam  facultatem  habebant,  sua  deportabant  om- 
nia seque  in  proxima  oppida  reciijiebant:  ibi  se  rursus  isdem 
oportunitatibus  loci  defendebant.  Haec  eo  facilius  magnam 
Xmrtem  aestatis  faciebant,  quod  nostrae  naves  tempestatibus 
detinebantur,  summaque  erat  vasto  atque  aperto  mari,  magnis 

1 5  aestibus,  raris  ac  prope  nullis  portibus,  difficultas  navigandi, 


5.  afflictd  (ad-),  1.  [freq.  of  af- 
fligo,  strike  against,  damage], 
a.,  damage  greatly,  shatter,  in- 
jure; harass,  distress.     2 

7.  quando,  adv.,  indef.,  at  any 
time,  ever.     1 

ex-trudd,  -ere,  trusi,  trusus 
[trudd,  thrust],  a.,  thrust  or  push 
out,  shut  out,  drive  away.     1 

8.  indies,  -is,  f.,  m^ass;  massive 
structure;  dam,  pier,  dike, 
mole.     1 

9.  appello,  -ere,  puli,  pulsus, 
drive  or  force  to;  bring  to  or  in, 
land.     3 

10.  de-portd,   1.  [porto,  carry]. 


«.,  carry  off  or  away,  remove.     1 

12.  oportunitas  (oppor),  -tatis 
[opportunus,iit],  f.,  fitness,  con- 
venience, suitableness;  tit  time, 
favorable  position  or  opportuni- 
ty; advantage.     ^ 

1  3.  tempestas,  -tatis  [tempus, 
time],  F.,  time,  season;  weather; 
esp.  bad  weather,  storm,  tem- 
pest.    ^ 

14.  de-tineo,  -ere,  -ui,  tentus 
[teneo,  hold],  a.,  hold  oflE  or 
back;  hinder,  detain.     2 

15.  rams,  -a,  -um,  loose,  thin; 
scattered,  far  apart;  few,    ^ 


5,6.  minuente  aestu,  ivhen  the 
tide  ebbs.  For  case  cf.  I.  2,2;  25, 
5;  II,  2,  3.  utraque  re:  both 
by  high  and  low  tide,  making 
united  effort  impossible. 

7,  8.  magnitudine,  extent,  ope- 
ris: explained  by  extruso  etc.  ex- 
truso mari,  his  .  .  .  adaequatis: 
trans,  by  causal  clauses:  cf.  II, 
12,    14,  15.  his     i.     e.,     aggere 

molibus.  Caesar's  method  of  at- 
tack was  to  extend  two  paral- 
lel moles  across  the  low  ground 
towards  the  town.  When  these 
moles  had  nearly  reached  the  walls, 


the  besiegers,  taking  advantage  of 
low  tide,  completed  them  hastily, 
thus  shutting  the  water  out  of  the 
space    between    the    dikes. 

9.  magnd  .  .  .  appulso:  trans, 
by  a  principal  clause  and  insert  a 
connective. 

1  O.  ciiius  rei  =  qudrum:  a  com- 
mon circumlocution  in  Caesar, 
facultatem:  see  9,  19. 

12.  eo:  for  case  cf.  II,  20,  4;  I, 
I,  14,  1;  16,  18;  32,  9. 

1  3.  partem:  for  case  cf.  II,  16, 
1;  I,  26,  15;  3,  12. 

14,  15.    sumn^a:  construe  with 
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13.  Namque  ipsorum  naves  ad  liunc  modum  J^^scHptionof 
factae  armataeque  erant:  carinae  aliquanto  planiores  quam 
nostrarum  navium,  quo  facilius  vada  ac  decessum  aestus  ex- 
cipere  possent;  prorae  admodum  erectae  atque  item  puppes 
ad  magnitudinem  fluctuum  tempestatumque  accommodatae, 
naves  totae  factae  ex  robore  ad  quam  vis  vim  et  contumeliam 
perferendam;  transtra  ex  pedalibus  in  altitudinem   trabibus 


1.  namque  [nam,  for -J- -que], 
conj.,  for  indeed,  for;  more  em- 
phatic  than  nam.     5 

2.  carina,  -ae,  f.,  hull,  bottom  of 
a  ship.     1 

aliquanto,  adv.  [alius  -f  quan- 
tus],  in  some  degree,  somewhat, 
a  little.     1 

planus,  -a,  -um,  even,  level,  flat, 
plain. 

3.  decessus,  -iis  [decedo,  with- 
draw], M.,  withdrawal,  departure; 
ebbing  or  fall  (aestus).     1 

4.  prdra,  -ae,  f.,  the  fore  part  of 
a  ship,  prow.     1 

ad-modum,  adv.  [modus,  meas- 
ure], up  to  the  measure  or  de- 
gree; very  much,  very;  with  num., 


fully;  with  neg.,  at  all.     ^ 

erigo,  -ere,  rexi,  rectus  [regd, 
direct],  a.,  lift  or  raise  (up);  p.p. 
as  adj.,  standing  upright,  high.  2 

puppis,  -is,  F.,  stern  or  poop  of  a 
ship.     2 

5.  fluctus,  -us  [fluo,  flow],  M., 
flowing,  billow,  flood,  wave.     4 

ac(ad-)-commodatus,  -a,  -um,  fit, 
adapted  to,  appropriate.     1 

6.  robur,  -oris,  n.,  oak,  oak  tim- 
ber.    1 

7.  transtrum,  -i  [trans],  n., 
crossbeam  or  timber;  bench  for 
rowers,  thwart.     1 

'  pedalis,  -e  [pes,  a  foot],  of  a  foot 
in  thickness  or  diameter.     1 


difficultas.       vasto  .  .  .  portibus: 

for  case  see  on  1.  7,  8  above. 

1.  namque:  the  superiority  of 
the  Veneti  over  the  Romans  in  these 
waters  is  explained  by  reference  to 
the  construction  of  their  ships. 

2,  3.  aliquantd  .  .  .  navium, 
[were)  considerably  flatter  than  {the 
hulls  of)  our  ships.  qu5  facilius, 
to  meet  the  shallows  better  at  ebb 
tide.  excipere:  lit.,  to  meet  some- 
thing coming,  to  ivithstand  some- 
thing. The  word  belongs  rather  to 
decessum  than  to  vada,  with  which 
a  corresponding  verb  must  be  un- 
derstood. 


4.  possent:  for  mode  cf.  I, 
8,  7;  14, 14;  II,  17,  17.  prorae, 
puppes:  see  Int.  170. 

6,  7.  totae,  entirely.  How  is 
the  adj.  used?  Cf.  II,  23,  9;  22,  6. 
ad  .  .  .  perferendam,  to  ivithstand 
any  violent  shocks.  What  does  the 
phrase  denote?  Cf.  II,  1,  13;  I, 
54,  8;  5,  8.  transtra:  here  the 

beams  supporting  the  deck,  not  the 
rowers' benches,  because  the  Veneti 
had  no  oarsmen.  pedalibus  .  .  . 

trabibus,  [made)  of  timbers  afoot  in 
thickness  [in  altitudinem).  For  case 
of  trabibus  see  A.  244,  2;  B.  84;  G. 
396;  H.  415,  III;  P.  405,  c,  Note. 
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cdnfixa  clavis  ferreis  digit!  pollicis  crassitudine;  ancorae  pro 
fiuiibus  ferreis  catenis  revinctae;  pelles  pr5  veils  alutaeqne 
tenuiter  confectae,  sive  propter  lini  inopiam  atque  eiusio 
usus  inscientiam,  sive  e5,  quod  est  magis  verisimile,  quod 
tantas  tempestates  Oceani  tantosque  impetus  vent5rum  sus- 
tineri  ae  tanta  onera  navium  regi  veils  non  satis  commode 
posse  arbitrabantur.  Cum  liis  navibus  nostrae  class!  eius- 
mod!  congressus  erat,  ut  una  celeritate  et  pulsu  rem6rumi5 
praestaret,  reliqua  pr5  loc!   natura,  pro  v!  tempestatum  illis 


8.  c6n-figo,  -ere,  fix!  fixus  [fi- 
go,  fix],  a.,  fix,  fasten  or  nail  to- 
gether; fasten.     1 

clavus,  -i  [claudd,  close],  m.,  nail, 

pin,  spike  (iisually  of  metal).     1 
ferreus,   -a,  -um   [ferrum,   iron], 

of  iron,  iron.     3 
digitus,  -i,  M.,  finger;  as  measure  of 

length,  an  inch,  the  16th  part  of 

a   Roman   foot;   digitus  pollex, 

the  thumb.     2 
pollex,     pollicis      [polleo,     be 

strong],  M.,  the  thumb.     1 
crassitudd,  -inis  [crassus,  thick], 

F.,  thickness.     2 
ancora,  -ae,  f.,  anchor.    ^ 

9,  funis,  -is,  M.,  cable,  rope.     4 
catena,  -ae,  f.,  chain,  fetter.     4 
re-vincio,    -ire,     vinxi,     vinctus 

[vincio,  bind],  a.,  bind   back   or 
fast,  fasten,  bind.     :{: 


velum,  -i,  n.,  covering,   veil;   sail; 

vela  dare  or  facere,  set  sail.  3 
alUta,  -ae    [alumen,  alum,  used  in 

tan7iing],    f.,      tanned      leather, 

leather.     1 

1 0.  tenuiter  [tenuis,  thin],  thin- 
ly, slightly,     1 

Imum,  -i,  N.,  flax,  linen,  canvass.  1 

1 1 .  verisimilis,  -e  [verum,  truth 
-f-similis],  like  the  truth;  prob- 
able, likely.     1 

1  2.     ventus,  -i,  m.,  wind.     ^ 
1  3.  reg5,  -ere,  rexi,  rectus,  guide, 
direct,  control. 

15.  congressus,  -us  [congre- 
dior,  meet],  m.,  meeting;  hostile 
meeting,  encounter,  conflict.    1 

pulsus,  -us  [pello,  strike],  m., 
stroke,  beat:  pulsus  remorum, 
rowing.     1 

remus,  -i,  m.,  oar.    h: 


8.  crassitudine:  for  case  cf.  4, 
9:  what  takes  the  place  here  of  the 
adjective?     pro,  instead  of. 

9,  10.  pelles  .  . .  confectae, 
raiv  hides  and  thinly  dressed,  leather 
{served)  as  sails.  It  has  been  sug- 
gested that  the  Veneti  used  sails  of 
leather,  so  as  to  use  them  as  tents 
when  lying  at  anchor. 

1  2.  tantas  .  . .  ventorum,  so 
tempestuous  a  sea  and  such  raging 
winds. 

17 


13,  14.  regi  non  posse,  could 
not  be  managed. 

14.  nostrae  etc.:  our  fleet  had 
a  conflict  of  such  a  nature  that  it 
had  the  advantage  merely  in  etc. 
class! :  for  case  cf.  I,  7,  10;  11,  13; 
47,  15;  II,  6,  10. 

1  5.  pulsu  remdrum:  the  Gallic 
vessels  were  not  propelled  by  oars. 

1 6.  reliqua,  all  other  things. 
pro,  such  as. 
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essent  aptiora  et  accommodatiora.  Neque  enim  his  nostrae 
rostro  nocere  poterant  (tanta  in  iis  erat  firmitudo),  neque 
propter  altitudinem  facile  telum  adigebatur,  et  eadem  de 
2  0causa  minus  commode  copulis  continebantur.  Accedebat, 
ut,  cum  saevire  ventus  coepisset  et  se  vento  dedissent,  et 
tempestatem  ferrent  facilius  et  in  vadis  consisterent  tutius, 
et  ab  aestu  relictae  nihil  saxa  et  cautes  timerent;  quarum 
rerum  omnium  nostris  navibus  casus  erat  extimescendus. 

14.  Compluribus  expiignatis  oppidis  Caesar, 
ubi  intellexit  friistra  tantum  laborem  sum!,  neque 
hostium   fugam  captis  oppidis  reprimi  neque  iis 


Encounter  of 
the  fleets.   The 
enemy^s  sail- 
yards  are  cut 
away. 


1 7.  aptus,  -a,  -um  [p.p.  of  obsol. 
apo,  fasten,  fit],  fitted,  suited, 
adapted:  illis  aptiora,  more 
favorable  to  their  side.     3 

1 8.  rostrum,  -i  [rddo,  gnaw,  con- 
sume], N.,  beak  of  a  bird;  mouth 
of  an  animal;  beak  or  prow  of 
a  ship.     2 

noceo,  -ere,  -ui,  n.,  injure,  hurt.    :{; 

firmitud5,-inis  [firm us,  strong], 

F.,  strength,  firmness,  solidity.    2 

20.  copula,  -ae  [cuin-\-obsol. 
ap5,  fasten],  F.,bond;grappling- 
hook;  grapnel,  hold-fast.     1 

21.  saevio,  -ire,  -ii,  -itus  [sae- 


vus,  raging],  n.,  rage;  be  fierce 
or  violent.     1 

2  2.  tuto  [tutus,  safe],  abl.  as 
adv.,  safely,  securely.     3 

2  3.  cautes,  -is  [akin  to  cos,  co- 
tis,  whetstone],  f.,  a  sharp  o) 
pointed  rock,  reef.     1 

24.  ex-timesco, -ere,  timui  [in- 
cept, fr.  timed,  fear],  be  afraid 
or  in  a  panic,  fear  much  or 
greatly,  dread.     1 

3.  reprimo,  -ere,  pressi,  pres- 
sus  [premo,  press],  a.,  press  or 
keep  back,  curb,  check,  restrain.  2 


17.  his:  i.  e.,  the  ships  of  the 
enemy.  For  the  case  cf.  I,  2, 4; 
nostrae:  sc.  naves. 

19.  facile  adigebatur:  turn 
into  the  active  form  in  English:  it 
was  not  easy  etc. 

20,  21.  accedebat,  ut,  there 
ivas  the  additional  (advantage)  that. 
What  verbs  does  ut  introduce? 
Explain  their  mode.  ventd:  the 
noun  is  employed  instead  of  ei  as 
vento  se  dare,  to  run  before  the  wind, 
was  a  familiar  nautical  phrase.  For 
similar  repetitions  cf.  II,  19,  10;  I, 
48, 1,  2. 

2  2.  consisterent  tutius:  for 
the  reason,  see  line  2  above,  carinae 
.  .  .  pldniores. 


2  3,  24.  quarum  etc.,  our  ships 
had  to  dread  peril  from  all  these 
circumstances.  navibus:  for  case 
cf.  I,  11,15;  II,  20,  1. 

1.  expiignatis:  by  the  method 
described  in  12,  6.  fif. 

2-4.     neque  .  .  .  posse,       nor 

could  they  be  injured.  For  case  of 
iis  cf._  his  13,  17.  What  voice  is 
noceri?  Is  it  a  trans,  or  intrans. 
verb  ?  How  are  such  verbs  used  in 
the  passive?  Cf.  I,  22,  9.  exspec- 
tandam:  Caesar  encamped  on  the 
heights  of  St.  Gildas.  ubi:  join 
with  primum  and  trans,  like  cum 
primum. 
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noceri  posse,  statuit  exspectandam  classem,  Quae  ubi  con- 
venit  ac  primum  ab  liostibus  visa  est,  circiter  ccxx  naves  eo-  5 
rum  paratissimae  atque  omni  genere  armorum  ornatissimae 
profectae  ex  portu  nostris  adversae  constiterunt;  neque  satis 
Bruto,  qui  classi  praeerat,  vel  tribunis  militum  centurioni- 
busque,  quibus  singulae  naves  erant  attributae,  constabat, 
quid  agerent  aut  quam  rationem  pugnae  insisterent.  Rostroio 
enim  noceri  non  posse  cognoverant:  turribus  autem  excitatis 
tamen  has  altitud5  puppium  ex  barbaris  navibus  superabat, 
ut  neque  ex  inferiore  loco  satis  commode  tela  adigi  possent 
et  missa  ab  Gallis  gravius  acciderent.  Una  erat  magno  iisui 
res  praeparata  a  nostris,  falcespraeacutae  insertae  affixaeque  15 


6.     genus,  -eris  [gen-  in  gigno, 

beget],  N.,  descent,  origin;  race, 
class,  tribe;  sort,  kind,  nature.    ^ 

orn5,  1.  adorn,  furnish,  equip:  in 
p.  p.  as  adj.,  equipped,  furnished, 
fitted  out.     2 

15.  prae-par5,  1.  [paro,  pre- 
pare], a.,  prepare  beforehand, 
provide.     3 


falx,  falcis,  f.,  sickle,  pruning- 
hookj  falchion.     ^ 

in-sero,  -ere,  serui,  sertus  [sero, 
entwine],  a.,  thrust  in  or  into, 
insert.     1 

af(ad-)-fig6,  -ere,f  ixi,fixus  [f  igo, 
fix],  a.,  afi&x,  annex,  fasten  to 
attach.     1 


6.  armdrum:  including  every- 
thing necessary  for  the  defense  and 
management  of  the  ships  during 
the  battle. 

7.  portu:  see  on  9,  24.  The 
battle  was  fought  in  the  Bay  of 
Quiberon  in  full  view  of  Caesar  and 
his  army.  nostris:  sc.  navibus 
(cf.  13,  17)  and  for  case  cf.  I,  1,  10; 
II,  2,  6;  9,  7. 

8.  Bruto,  tribunis,  centurio- 
nibus:  constr.  with  constabat,  1.  9. 

10.  quid  etc.,  ivhat  (they  were) 
lo  do,  or  ivliat  plan  of  fighting  to 
adopt.  agerent,  insisterent:  for 
mode  cf.  1,12, 3.  rostro:  abl.  of  in- 
strument. 


1 1.  noceri:  sc.  navibus  hostium 
and  for  the  voice  and  trans,  see  on 
1.  4.  cognoverant,  they  knew. 
For  the  preteritive  verb  see  on  I, 
19,  11.  turribus  autem  excita- 
tis, even  though  towers  ivere  erected. 
These  turres  were  erected  on  the 
fore  and  hinder  decks.  When  not 
in  use  they  were  taken  down. 
Their  object  was  similar  to  that  of 
the  fore-top  in  modern  men-of-war, 
and  like  that  they  were  often  fitted 
with  artillery. 

13.  adigi  possent:  like  adige- 
bdtur  in  13,  19. 


14. 

etc. 


missa:     and   those  thrown 
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longurils  non  absimili  forma  muralium  falcium.      His  cum 

funes,  qui  antemnas  ad  malos  destinabant,  compreheusi  ad- 

ductique    erant,  navigio    remis    incitato    praerumpebantur. 

Quibus  abscisis   antemnae   necessario  concidebant,   ut,  cum 

2oOi3anis  Gallicis  navibus  spes  in  velis  armamentisque  consiste- 

ret,  his  ereptis,  omnis  usus  navium  uno  tempore  eriperetur. 

Reliquum  erat  certamen  positum  in  virtiite,  qua  nostri  mili- 

tes  facile  superabant  atque  eo  magis,  quod  in  conspectii  Cae- 

-ensus  [prehendo,  grasp],  a., 
grasp  or  lay  hold  of  on  both 
sides,  seize,  catch,  take;  compre- 
hend, comprise.     :»: 

1  8.  navigium,  -i  [navigd,  sail], 
N.,  a  sailing  vessel,  boat,  craft; 
sailing,  navigation.     3 

prae-rumpd,  -ere,  ruptus  [rumpd, 
break],  a.,  break  off,  tear  away.  3 

1 9.  abscidd,  -ere,  cidi,  cisus 
[caedo,  cut],  a.,  cut  or  lop  off, 
tear  off  or  away.     2 

necessarid,  adv.,  [abl.  of  necessa- 
rius],  unavoidably,  under  com- 
pulsion.    ^ 

concido,  -ere,  cidi  [cado,  fall],  n., 
fall  down  or  together,  collapse, 
fall.     Hc 

20.  arm  amenta, -orum  [arma], 
N.,  implements,  gear;  esp.  tackle 
or  rigging  of  a  ship.     2 

22.  certamen,  -inis  [certo, 
strive],  n.,  strife,  struggle,  con- 
test, combat.     2 


1  6.  longurius,  -i  [longus],  m.,  a 
long  pole.     3 

ab-similis,  -e  [similis,  like],  un- 
like.    1 

forma,  -ae,  f.,  form,  shape,  ap- 
pearance.    4. 

muralis,  -e  [murus,  wall],  per- 
taining to  a  wall,  mural.     3 


Falces  Murales. 

17.  antemna,  -ae,  f.,  sail-yard, 
yard-arm,  sail.     3 

mains,  -i,  m.,  mast,  pole,  beam.     2 

de-stino,  1.  [^obsol.  stano  =:statu5, 
place],  a.,  place  or  fasten  down, 
secure,  make  fast,  determine,  des- 
tine, appoint.     3 

com-preliendo  (prendd),  -ere,  -di. 


16.  non  absimiii  etc.  = /ormd 
non  dissimili  forinae  etc.  forma: 
for  case  cf.  I,  6,  12.  o-assitudine. 
muraiium  falcium:  see  Int.  164. 
These  hooks  saved  the  fleet  from 
defeat,  but  Roman  reluctance  to 
admit  even  the  possibility  of  failure 
does  not  allow  Caesar  to  say  so. 
Tens  cum,  whenever  their  ropes  were 
caught  by  these  (falces)  and  drawn 
toward  {us). 

1 7.  comprehensj    aductique 


erant,  ivhenever  the  ropes,  which  .... 
had  been  caught  and  j^ulled  by  these 
(hooks).  Notice  the  pluperfect  in- 
dicative after  cum  meaning  when- 
ever and  see  A.  322  (last  ex.);  G. 
585;  H.  521,  II,  1;  P.  B.  288,  1,  A. 

1  9-2  1 .  quibus  =funihus.  con- 
sisteret:  for  mode  cf.  I,  9,  3;  26, 
18.     usus,  control. 

2  3.  eo  magis,  the  tnore.  For 
the  case  cl.  12,  12,  so  also  paulo, 
below. 
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saris  atque  omnis   exercitas  res   gerebatur,  ut  nullum ,  paul5 
fortius  factum  latere  posset;  omnes  enim  colles  ac  loca  supe-25 
riora,  unde   erat  propinquus  despectus  in  mare,  ab  exercitii 
tenebantur. 

1 5.     Deiectis,  ut  diximus,  antemnis,  cum  sinsru-  tk^v  «^^  de- 

^         Seated  with 

las  binae  ac  ternae  naves  circumsteterant,  milites  mlirllips. 
summa  vi  transcendere  in  hostium  naves  contendebant. 
Quod  postquam  barbari  fieri  animadverterunt,  expugnatis 
compliiribus  navibus,  cum  ei  rei  niillum  reperiretur  auxilium,  5 
fuga  saliitem  petere  contenderunt.  Ac  iam  conversis  in  eam 
partem  navibus,  quo  ventus  ferebat,  tanta  subito  malacia  ac 
tranquillitas   exstitit,    ut   se  ex  loco    movere    non    possent. 


2  5.    factum,  -i,   [p.  p.  of  facio, 

Iialf  noun,  half  participle,  to  he 
trans,  according  to  the  context^,  n., 
act,  action,  exploit,  thing  done, 
deed.     ^ 

2.     bini,  -ae,  -a,  distrib.  num  adj. 

[bis,     twice],     two     each,     two 

apiece,  by  twos.     5 
terni, -ae,-a,  (iisfW6.  nu7n.  adj.  [ter, 

thrice],  three  each,  three  apiece, 

three  by  three.     3 
circum-sistd,  -ere,  -steti  or  stiti, 

a.,   stand,   flock,   gather   or  rally 


around,  surround,  hem  in.     ,jf 
3.     transcendo    (transsc-),    -ere, 
-di    [scando,   climb],   a.,   climb 
across    or    over    into,   board    (a 
ship)]  surmount,  excel.     2 

7.  malacia,  -ae,  f.,  calm  at  sea.  1 

8.  tranquillitas,  -tatis  [tran- 
quillus,  calm],  f.,  calmness  of 
mind  or  weather,  sereneness,  still- 
ness.    2 

ex-sist5,  -ere,  stiti  [sisto,  cause 
to  stand],  n.,  stand  or  come 
forth,  appear,  arise,  ensue.     5 


24,  2  5.  pauld  fortius,  a  little 
braver  than  usual:  for  the  nieaning 
of  the  comparative  cf.  I,  14,  16;  I, 
48,  18;  20,  2. 

1.  cum:  see  on  cum,  14,  16. 

2.  binae  ac  ternae,  by  twos  or 
threes.  Does  the  author  mean  that 
every  Gallic  vessel  was  thus  sur- 
rounded, or  only  those  that  had  been 
disabled?  It  is  probable  that  the 
number  of  Gallic  ships  largely  ex- 
ceeded that  of  the  Roman  galleys. 
milites:  temporarily  placed  upon 
the  Roman  ships. 

3.  summa    vi    contendebant. 


kept  striving  with  all  their  might. 
For  the  imperfect  see  II,  1,  3. 

5.  ei  rei:  this  mode  of  attack, 
referring,  like  quod,  to  the  state- 
ment milites  .  .  .  contendebant. 

6,  7.      conversis  .  .  .  ferebat, 

while  they  {the  Veneti)  turned  their 
ships  in  that  direction  in  which  the 
wind  was  blowing.  malacia:  an 
unusual  word  (Greek),  explained  by 
the  familiar  (Latin)  synonym  that 
follows.  The  summer  winds  on  the 
Biscay  coast  blow  from  the  east  or 
north-east,  and  a  dead  calm  comes 
on  about  noon. 
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Quae  quidem  res  ad  negotium  c5nficiendum  maxime  fuit 
looportuna:  nam  singulas  nostri  consectati  expugnaverunt,  ut 
perpaucae  ex  omni  numero  noctis  interventu  ad  terrain  per- 
venerint,  cum  ab  hora  fere  quarta  usque  ad  solis  occasum 
pugnaretur 

16.     Quo  proelio  bellum  Venetorum  totiusque 

5rae    maritimae    cdnfectum  est.     Nam    cum  om- 

nis  inventus,  omnes  etiam  gravioris  aetatis,  in  qui- 

bus  aliquid  c5nsilii  aut  dignitatis  fuit,  eo  convene- 

rant,  turn  navium  quod  ubique  fuerat  in  unum  locum  coege- 

rant;  quibus  amissis,  reliqui  neque  quo  se  reciperent,  neque 

quemadmodum    oppida    defenderent,    habebant.     Itaque  se 

suaque  omnia  Caesari  dediderunt.     In  quos  eo  gravius  Cae- 

to,  as  far  as,  even,  till,     j^- 


The  Veneti 
surrender. 
Caesar  slays 
their  leaders 
and  sells  the 
rest  into  slav- 
ery. 


10.  c5n-sector,  1.  [sector,  freq. 
of  sequor,  follow],  a.,  follow 
eagerly,  pursue,  chase.     ^ 

1 1 .  interventus,  -us  [venio, 
come],  M.,  coming  between,  in- 
tervention, interposition.     1 

terra,  -ae,  f.,  earth,  land,  soil;  in 
pi.  earth,  world:  orbis  terrarum, 
the  world,  all  nations.     ^^ 

12.  usque,  adv.  [us=:ubs,  fr. 
ubi,  where],  all  the  way  to,  even 


3.  iuventus,  -utis,  f.,  the  time  or 
period  of  youth,  from  seventeen  to 
forty-five  years;  the  youth,  the 
young  men.     3 

4.  dignitas,  -tatis  [dignus, 
worthy],  f.,  worthiness,  merit; 
rank,  dignity;  position,  import- 
ance.    9e. 

5.  ubi-que,  adv.,  in  any  place, 
everywhere.     1 


10.  singulas:  i.  e.,  naves  Vene- 
torum. The  scattering  of  the  Vene- 
tan  vessels  was  unfortunate,  be- 
cause when  the  calm  came  on,  they 
were  too  far  apart  to  assist  one 
another. 

11.  omni  numero:  how  many? 
pervenerint:  perf.  subj.  instead  of 
the  impf.  to  mark  the  actual  com- 
pletion of  the  act. 

12.  hora  quarta:  10  a.  m.,  if, 
as  seems  probable,  the  battle  was 
fought  near  the  autumnal  equinox. 

1  3.  pugnaretur,  since  the  battle 
was  continued. 


2.  cum,  tum  (1.  5),  not  only  . .  . 
but  also:  used  correlatively. 

3 .  in  etc.,  who  were  possessed  of 
any  discretion  or  respectability. 

4.  5.  consilii,  dignitatis,  na- 
vium: for  case  cf.  II,  8,  8;  26,15; 
15,  10.  navium  quod ...  fuerat 
etc.  =  naves  quae  .  .  .  fuerant  (or 
quae  naves  .  .  .  fuerant,  eds)  .  .  .  coe- 
gerant. 

6.  quibus:  including  both  men 
and  ships,  reliqui  .  .  .  habebant, 
the  rest  had  not  {a  place)  where  they 
could  retreat  nor  {did  they  know) 
how  etc. 

8.     eo:  as  in  I,  14,  1, 
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sar  vindicandum  statuit,  qu5  diligentius  in  reliquum  tempus 
a  barbaris  ius  legatorum  conservaretur.     Itaque  omni  senatuio 
necato  reliqu5s  sub  cor5na  vendidit. 

1 7.     Dum  haec  in  Venetis  geruntur,  Q.  Titurius  sabinus  goes 

oil  .__.  __/>(  _  north  among 

babinus  cum  iis  copiis,  quas  a  Oaesare  acceperat,   the  veneiu 

and  is  threat- 

in  fines  Venellorum  pervenit.     His  praeerat  Viri-  ^"^^"^  ^^  ^^^^*"- 
dovix  ac  summam  imperii  tenebat  earum  omnium  civitatum, 
quae  defecerant,  ex  quibus  exercitum  magnasque  copias  coe-    5 
gerat;  atque  his  paucis  diebus  Aulerci  Eburovices  Lexoviique 
senatu  su5  interfecto,  quod  auctores  belli  esse  nolebant,  port- 

9.     vindic5,  1.  [vis,   force   or   au-  circle,  crowd.     2 

thority-f-dico],  a.,  assert  author- 
ity, claim  one's  rights  against; 
set  free,  deliver;  avenge,  punish, 
take  vengeance  upon.     3 

1 1.     neco,  1.  [nex,  death],  a.,  put 
to  death,  kill,  murder.     ^ 


corona,   -ae,    f.,   wreath,   garland, 
chaplet;    tiara,   coronet,     crown; 


3.  Viridovix, -icis,  M.,  a  chief  of 
the  Venelli.     4 

6.  Eburovices,  -um:  see  Au- 
lerci.    II,  34,  3.     2 

7.  auctor,  -oris  [augeo,  increase], 
M.,  one  who  produces,  creates,  or 
originates;  promoter,  instigator, 
originator,  author.     3 


9.  qu5:  why  not  i(ff     Cf.  13,  3. 

10.  ius  legatorum:  referring 
to  the  treatment  of  the  Roman  of- 
ficers; see  8,  7-11,  and  note  9,  9. 
senatu:  the  Veneti  had  no  Senate 
in  the  Roman  sense.  Caesar  uses  a 
Roman  term  to  designate  a  Gallic 
institution,  reliquos,  the  rest,  evi- 
dently means  all  in  his  power,  pos- 
sibly the  inhabitants  of  the  capital, 
Daricoritum.  It  can  hardly  mean 
the  whole  nation.  "  The  only  naval 
power  in  Gaul  that  could  be  for- 
midable to  the  Romans  was  totally 
destroyed,  and  neither  the  Veneti 
nor  their  allies  gave  the  proconsul 
(Caesar)  any  more  trouble."  (Long). 

1 1 .  sub  corona  vendidit,  sold 
at  auction,  the  captives  wearing 
chaplets  of  leaves  to  indicate  that 
they  were  for  sale,  or,  according  to 
Aulus  Gellius,  that  the  seller  gave 
no  guaranty.  The  custom,  however, 
was  not  observed  in  Caesar's   time. 


The  auction  was  conducted  by  the 
quaestor  and  the  buyers  were  the 
traders  who  thus  supplied  the  slave 
market  at  Rome.  See  Int.  102,  mer- 
cdtores. 

1.  dura  geruntur:  wliile  these 
things  were  being  done.  For  the 
tense  see  on  I,  27,  8. 

2.  Sabinus,  copiis:  see  11,  9, 
10. 

3.  his:  the  Venelli;  for  case  cf. 
I,  2,  5. 

4.  summam:  as  in  II,  4,  22. 

5.  exercitum:  the  regular  force, 
copias :  a  general  levy  of  the  allies : 
see  Int.  176. 

6.  his  paucis  diebus:  after  the 
arrival  of  Sabinus. 

7.  senatu:  i.  e.,  the  elders  or 
chiefs:  see  note  on  16,  10.  quod 
.  .  .  nolebant:  the  people  had  de- 
cided upon  war,  but  the  'senators' 
would  not  ratify  the  decision. 
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as  clauserunt  seque  cum  Viridovice  coniunxerunt:magnaque 
praeterea  multitu(l5  undique  ex  Gallia  perditorum hominum  la- 

1 0  tron  umque  conv  enerat,  quos  sjjes  praedandi  studiumque  bellan- 
di  ab  agricult  ura  et  cotidiano  labore  revocabat.  Sabinus  idoneo 
omnibus  rebus  loco  castris  sese  tenebat,  cum  Viridovix  contra 
eum  duum  milium  spatio  consedisset  cotidieque  productis 
copiis  pugnandi  potestaten;  faceret,  ut  iam  non  solum  hosti- 

15  bus  in  contemptionem  Sabinus  veniret,  sed  etiam  nostrorum 
niilitum  vocibus  nonniliil  carperetur;  tantamque  opinionem 
timoris  praebuit,  ut  iam  ad  vallum  castrorum  hostes  accedere 
auderent.  Id  ea  de  causa  faciebat,  quod  cum  tanta  multitii- 
dine  liostium,  praesertim   eo  absente,  qui  summam  imperii 


9.  praeter-ea,  adv.  [ea  fr.  is], 
beyond  this,  besides,  further- 
more.    ^ 

per-do,  -ere,  didi,  ditus  [do,  give], 
a.,  give  over,  ruin:  in  p.  p.  as 
adj.,  desperate,  ruined.     2 

latro,  -5nis,  m.,  freebooter,  bandit, 
robber.      2 

1 1 .  agricultura,  -ae  [ager-|-co- 
15,  cultivate],  f.,  cultivation  of 
the  land,  agriculture.     ^_ 

1  3.  pro-duc5,  -ere,  duxi,  ductus 
[duc5,  lead],  a.,   lead    or   bring 


forth;  draw  up  (copias);  prolong, 
protract.     * 

15.  contemptio,  -onis,  [con- 
temnd,  despise],  f.,  disdain,  con- 
tempt. ,  i 

1  6.  n5n-nihil,  adv.  [nihil,  in  no 
respect,  nothing],  to  some  ex- 
tent, somewhat.     1 

carpd,  -ere,  -si,  -tus,  a.,  pluck, 
pull  away;  pull  to  pieces,  carp 
at,  censure.     1 

1  9.  absens,  -entis  [pr.  p.  of  ab- 
suna],  absent,  at  a  distance.     ;{c 


9.  undique  ex  Gallia = ex  om- 
nibus partibus  Galliae.  perdito- 
rum, desperate.  The  natural  result 
of  the  long  continued  war  was  to 
unsettle  everything. 

1 0.  studium  bellandi:  see  Int. 
70.  Are  praedandl  and  bellandi  ge- 
ruAds  or  gerundives?  What  case 
and  why? 

11.  12.     idoneo  .  .  .  loco,  in  a 

place  suitable  in  all  particulars. 
See  Int.  129.  According  to  Napo- 
leon III,  the  camp  was  pitched  on 
a  hill  about  four  miles  east  of  Av- 
ranches,  in  the  south  of  the  Depart- 
ment of  Manche.     Notice  the  three 


ablatives  in  juxtaposition:  for  re- 
bus cf.  8,  4;  for  loco  cf.  12,  5;  for 
castris  (note  the  absence  of  in)  cf. 
II,  30,  4;  I,  49,  1. 

1  3.  duum,  only  two.  This  con- 
tracted form  for  duorum  is  found 
here  only  in  Caesar.  milium:  sc. 
passuum.  cdnsedisset:  on  the 
other  side  of  a  little  stream  called 
the  (See,  north  of  Sabinus'  position. 

16,  17.  vocibus,  talk.  tan- 
tam  .  . .  praebuit,  manifested  such 
an  appearance  of  cowardice.  val- 
lum: see  on  1,  19. 

19.  eo  absente,  in  the  absence 
of.  Case  of  e5?  What  part  of 
speech  is  summam? 
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Sabinus,  by 
stratagem,  in- 
duces them  to 
attack  the  Ro- 
man camp. 


teneret,  nisi  aequo  loco  aut  opportunitate  aiiqua  data  legat520 
dimicandum  non  existimabat. 

18.  Hac  confirmata  opinione  timdris  id5neum 
quendam  hominem  et  callidum  delegit,  Galium,  ex 
iis  quos  auxilii  causa  secum  habebat.     Huic  mag- 

Dis  praemiis    pollicitationibusque   persuadet,    uti  ad  liostes 

J» 

transeat,  et,  quid  fieri  velit,  edocet.  Qui  ubi  pr5  perfuga  ad  5 
e5s  venit,  timorem  Romanorum  proponit,  quibus  angustiis 
ipse  Caesar  a  Venetis  prematur,  docet  neque  longius  abesse, 
quill  proxima  nocte  Sabinus  clam  ex  castris  exercitum  educat 
et  ad  Caesarem  auxilii  ferendi  causa  proficiscatur.  Quod  ubi 
auditum  est,  conclamant  omnes,  occasionem  negotii  beneio 
gerendi  amittendam  n5n  esse,  ad  castra  iri  oportere.  Multae 
res  ad  hoc  consilium  Gallos  hortabantur:  superiorum  dierum 
Sabini  cunctatid,  perfugae  confirmati5,  inopia  cibariorum,  cui 

cretly,  unawares.     -^ 
10.     con-clamd,   1.    [clamo,    cry 

out],  a.,  w.,  shout  or  cry  out  to- 
gether.     ;); 

occasio,  -onis  [ob  +  cado,  fall], 
F.,  occasion,  opportunity.     ^ 

bene  [benus  =  bonus,  good],  well, 
rightly,  successfully:  co7np.  meli- 
us: sup.  optime.     3 

1 3.     cunctatio,   -onis    [cunctor, 

delay],  f.,   delaying,   delay,  hesi- 
tation, reluctance.     2 

confirmatid,    -5nis      [cdnfirmd, 

confirm],  f.,  confirmation,  assur- 
ance, evidence.     1 


20.  aequus, -a, -um,  even,  level, 
equal;  equitable,  impartial,  just: 
aequo  animo,  with  equanimity.  ^ 


2.  callidus,  -a,  -um  [calleo,  be 
callous;  know  by  experience], 
experienced,  skilful,  shrewd.     1 

4.  praemium,  -i  [prae-emo,  buy 
or  get  before  others],  n.,  advant- 
age, distinction,  prize,  reward.    ^ 

pollicitatio,  -onis  [polliceor,  pro- 
mise], F.,  promise,  offer.     5 

5.  e-doce5,  2.  [doced,  teach],  a., 
teach  thoroughly,  inform  in  de- 
tail, explain.     4 

8.     clam  [celo,  conceal],  adv.,  se- 


20,  21.  legato  etc.:  for  trans, 
cf.  10,  10:  how  is  dimicandum  used 
here?  For  case  of  legato  cf. I,  11,15. 

2,3.  ex  iis:  connect  with  dele- 
rjit.         auxilii    causa:  see  Int.  99. 

4,  5.  uti  .  .  .  transeat:  for  the 
clause  cf.  J,  2,  •!.  quid .  .  .  edocet, 
gave  hurt  Jiis  instructions.  velit: 
for  mode  cf.  I,  12,  3.    'pro,  feigning 


to  be. 

6.  quibus,  etc.:  rumors  of  Cae- 
sar's lack  of  success  (see  14,  2,  3) 
had  probably  reached  Sabinus. 

7,  8.  neque  .  .  .  quin  .  .  .  edii- 
cat,  and  not  later  than  the  next 
night  Satrintis  ivordd  lead  out  etc. 

11.  iri  oportere:  trans,  by  per- 
sonal constr.  res,  considendions. 
Name  the    following    appositives. 
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rei  parum  diligenter  ab  iis  erat  provisum,  spes  Venetici  belli, 
1  set  quod  fere  libenter  homines  id,  quod  volunt,  credunt.  His 
rebus  adducti  non  prius  Viridovicem  reliquosque  duces  ex 
concilid  dimittunt,  quam  ab  his  sit  concessum,  arma  uti  ca- 
piant  et  ad  castra  contendant.  Qua  re  concessa  laeti,  ut  ex- 
plorata  victoria,  sarmentis  virgultisque  collectis,  quibus  fossas 
2oR6manorum  compleant,  ad  castra  pergunt. 

The  veneiii  19.     Locus  erat  castrdrum  editus  et  paulatim  ab 

are  defeated  ^ 

7iaugMlrand  ^^^  acclivis  circiter  passiis  mille.  Hue  magno 
surrender.  cursu  contenderuiit,  lit  quam  minimum  spatii  ad 
se  colligendos  armandosque  Romanis  daretur,  exanimatique 
5  pervenerunt.  Sabinus  suos  hortatus  cupientibus  signum  dat. 
Impeditis  hostibus  propter  ea,  quae  ferebant,  onera  subito 
duabus  portls  eruptionem  fieri  iubet.     Factum  est  oportuni- 


14.  parum,  adtj.  [parvus,  little], 
little,  too  little,  not  enough,  not 
very.     2 

Veneticus,  -a,  -um,  of  or  with  the 
Veneti. 

15.  libenter  [libens,  willing], 
willingly,  gladly,  with  pleasure.  3 

18.  laetus,  -a,  -um  [laetor,  re- 
joice], joyful,  glad,  rejoicing.     1 

1  9.  sarmentum,  -i  [o6soL  sarpo, 
trim,  prune],  n.,  prunings,  brush- 


wood, faggot.     1 

virgulta,  -orura  [/r.  virgula, 
twig],  N.,  a  place  of  twigs,  thick- 
et, copse;  sprouts,  cuttings  of 
trees.     1 

2  0.  pergo,  -ere,  perrexi,  perrec- 
tus  [per-f-regd,  direct],  n.,  go 
on,  continue,  proceed,  advance.  1 

2.  hue,  adv.  [oZd/orm /or  li5c,/r. 
hie],  to  this  place,  hither,  here.  ^ 


1 4.  parum  diligenter,  with  too 
little  care,  spes .  .  .  belli,  the  hopes 
{inspired  by)  etc.  They  had  not 
heard  the  result.     See  ch.  16. 

16,  17.  prius,  quam  . .  .  con- 
cessum, until  they  had  granted 
them  permission.  Had  the  council 
not  yielded  to  the  wishes  of  the 
people,  it  would  doubtless  have  suf- 
fered the  same  fate  as  had  overtak- 
en the  senate  (see  17,  7). 

1 8,  1 9.  ut .  .  .  victoria, ywsi  as 
if  victory  were  assured.  On  the 
Abl.  Abs.  cf.  10,  5,  hdc  etc. 


1,  2.  ab  im5,  from  the  bottom; 
the  neut.  sing,  of  the  superl.  of 
inferus,  used  substantively.  For  a 
like  usage  cf.  II,  18,  2.  The  slope 
begins  at  the  bank  of  the  See,  See 
on  17,  13.     circiter:  prep. or  adv.? 

3.  quam  minimum,  the  least 
possible.     For  quam  cf.  I,  3,  3. 

5.  cupientibus,  (and)  as  they 
were  eager  for  battle.  Case  of  cu- 
pientibus f 

6.  onera:  see  18, 19. 

7.  duabus  portis:  the  outline 
of  the  camp    seems   to   have   been 
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tate  loci,  hostium  inscientia  ac  defetigatione,  virtute  militum 
et  superioruin  pugnarum  exercitatione,  ut  ne  unum  quidem 
nostrorum  impetum  f errent  ac  statim  terga  verterent.  Quos  i  o 
impeditds  integris  viribus  milites  nostri  consecuti  magnum 
numerum  sorum  occiderunt;  reliquos  equites  consectati  pau- 
cos,  qui  ex  fuga  evaserant,  reliquerunt.  Sic  uno  tempore  et 
de  navali  pugna  Sabinus  et  de  Sabini  victoria  Caesar  certior 
factus  est,  civitatesque  omnes  se  statim  Titurio  dediderunt.  1 5 
Nam  ut  ad  bella  suscipienda  Gallorum  alacer  ac  promptus  est 
animus,  sic  mollis  ac  minime  resistens  ad  calamitates  perfer- 
endas  mens  eorum  est. 

20.     Eodem  fere  tempore  Publius  Crassus,  cum  ^^^fSirts 

A  •  I-     '  -     •         J  2.  i.      J'  attacked  by 

m  Aquitaniam  pervenisset,  quae  pars,  ut  ante  die-   thesotiates. 


8.  de-fetigati5,  -5nis  [fatigo, 
weary],  f.,  aivearying;  weariness, 
exhaustion,  fatigue.     1 

9.  exercitatio,  -onis  [exercito, 
fr'eq.  of  exerced],  f.,  exercise, 
practice.     ^ 

1 0.  tergum,  -i,  n.,  back,  rear.     ^ 
vertd,  -ere,  verti,  versus,  n.,  turn, 

turn  around  or  about:  terga  ver- 
tere,  flee.    ^ 

1 3.  e-vad5,  -ere,  vasi,  vasus 
[vado,  go],  n.,  go  out,  escape.     1 

14.  navalis, -e  [navis,  ship],   of 


or  pertaining  to  ships,  naval.      2 
16.    alacer,   -cris,    -ere,    active, 
eager,  ready.     4 

promptus,  -a,  -um  [promo,  give 
out,  disclose],  evident,  manifest; 
prepared,  ready,  quick,    prompt. 

1  7.  mollis,  -e,  soft,  tender,  yield- 
ing, inconstant.     2 

18.  mens,  m.entis,  F.,  the  think- 
ing faculty,  mind,  intellect; 
thought,  purpose,  determina- 
tion.     >}s 


triangular  (see  Int.  129.)  with  the 
base  of  the  triangle  towards  the 
Gauls  and  the  gates  at  the  angles. 
These  facts  have  been  ascertained 
by  an  examination  of  the  remains 
of  a  Roman  camp  on  this  spot. 

8.  militum:  the  Roman  soldiers. 

10.  ac  .  .  .  verterent,  but  fled 
at  once.  Like  ac  also  trans,  et  and 
-que  when  they  connect  an  affirma- 
tive proposition  with  a  preceding 
negative. 

14.  Sabinus:  sc.  certior  factus 
eat. 

1  5.     civitates:  what  tribes  were 


concerned  in  this  revolt?  See  17. 
17,18.  animus  here  refers  to 
natural  impulse;  mens  to  a  settled 
purpose  based  on  the  judgment; 
trans.,  as  on  the  one  hand  the  im- 
pulses of  the  Gauls  are  rash  and  in- 
clined etc.,  so  on  the  other  hand  their 
purposes  are  too  inconstant  and  ir- 
resolute to  bear  up  under  misfortune. 

1.  Crassus:  read  11,  6-9 

2.  ante:  see  I,  1,  2  text,  where, 
however,  the  statement  is  simply 
that  A(juitania  was  one  of  the  three 
divisions  of  Gaul. 
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turn  est,  et  regionum  latitudine  et  multitudine  hominum  ex 
tertia  parte  Galliae  est  aestimanda,  cum  intellegeret  in  iis  lo- 

6  CIS  sibi  bellum  gerendum,  ubi  paucis  ante  annis  L.  Valerius 
Praeconinus  legatus  exercitu  pulso  interfectus  esset,  atque 
unde  L.  Mallius  proconsul  impedimentis  amissis  profugisset, 
non  mediocrem  sibi  diligentiam  adliibendam  intellegebat. 
Itaque  re  frumentaria  provisa,  auxiliis  equitatiique  compara- 

loto,  multls  praeterea  viris  fortibus  Tolosa  et  Narbone,  quae 
sunt  civitates  Galliae  provinciae  f mitimae  his  regi5nibus,  n5- 
minatim  evocatis  in  Sotiatium  fines  exercitum  introduxit. 
Cuius  adventu  cognito  Sotiates  magnis  copiis  coactis  equi- 
tatiique, quo  plurimum  valebant,  in  itinere  agmen  nostrum 

1  sadorti  primum  equestre  proelium  commiserunt,  deinde  equi- 


4.  aestimd,  (-umd),  1.  [aes,  cop- 
per, money],  a.,  value,  reckon, 
estimate,  regard,  consider.     4 

6.  Praeconinus,  -i,  [praec5,  a 
herald],  m.,  see  Valerius.     1 

7.  Mallius,-!,  M.,  a  Roman  gentile 
name:  Lucius  Mallius,  proconsul 
in  78  B.  c.     1 

pro-consul,  -is,  m.,  a  proconsul, 
one  who  at  the  close  of  his  consul- 
ship in  Rome  became  governor  of 
a  province :  one  invested  with  the 
powers  of  a  consul  or  military 
governor.     2 

8.  mediocris,  -ere  [medius,  the 


middle  of],    middling,    ordinary, 

moderate.     ^ 
diligentia,  -ae  [diligens,  heedful], 

F.,      heedfulness,      pains-taking, 

care.     ^: 
10.     Tolosa,    -ae,   r.,    a    town  of 

Gallia   Narbonensis,  on  the   Gar- 

onne,  the  modern  Toulouse.     1 

Narbo,  -onis,  m.,  a  town  of  the  Ro- 
man Province,  now  Narbonne.     4 

1  2.     e-voco,  1.  [voc5,  call],  a.,  call 
forth  or  out,  summon.     ^ 

Sotiates,  -ium,  m.,  the  most  'power- 
ful people  of  Aquitania. 


2-4.  quae  pars,  ex  . . .  aesti- 
manda, a  section  which  is  to  be  re- 
garded as  a  third  of  Gaul.  See  Aqui- 
tania etc.  I,  1,  21 — 23,  and  also  note 
the  relative  sizes  on  the  map  and 
determine  the  correctness  of  Cae- 
sar's geographical  knowledge. 

5.  paucis  ante  annis:  about 
22  years,  78  b.  c.  For  the  case  cf.  I, 
31,  36;  18,  26. 

8.  non  . . .  adhibendam  (esse), 
that  he  must  take  extraordinary 
care.  For  the  figure  in  no7i  medio- 
crem  cf.  1,  15;  II,  9,  1. 


10.  Tolosa,  Narbdne:  see  Int. 
62. 

11.  civitates,  cities,  made  up 
of  a  community  of  cives.  bis  re- 
gidnibus  i.  e.,  Aquitania. 

12.  evocatis:  see  Int.  98.  in- 
troduxit: Crassus  probably  moved 
south  from  the  rendezvous  of  Cae- 
sar's forces  in  the  country  of  the 
Andes  and  crossed  the  Garonne  into 
the  territories  of  the  Sotiates. 

1  4.     plurimum  valebant,  as  in 
II,  4,  13.     Case  of  j^lwhnum'^ 
15.     primum:  adverb. 
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tatu  suo  pulso  atque  insequentibiis  nostris  subito  pedestres 
copias,  quas  in  convalle  in  insidiis  collocaverant,  ostenderunt. 
Hi  nostros  disiectds  adorti  proelium  renovarunt. 

21.     Puo:natum  est  diu  atque  acriter,  cum  Sotia-  Theyareover. 

^  ^  '  come  and  sub- 

tes  superi5ribus  victoriis  freti  in  sua  virtute  totius  S/"^'"^ 
Aquitaniae  salutem  positam  putarent,  nostri  autem,  quid  sine 
imperatdre  et  sine  reliquis  legionibus  adulescentulo  duce  effi- 
cere  possent,  perspici  cuperent:  tandem  confecti  vulneribus    5 
hostes   terga   vertere.       Quorum   magno   numero   interfecto 
Crassus  ex  itinere  oppidum  Sotiatium  oppugnare  coepit.   Qui- 
bus  fortiter   resistentibus   vineas  turresque    egit.     Ilii   alias 
eruptione  temptata,  alias  cuniculis  ad  aggerem  vineasque  actis 
(cuius  rei  sunt   longe   peritissimi  Aquitani,  proj)terea  quod^Q 
multis  locis  apud  eos  aerariae  structurae  sunt),  ubi  diligentia 


1  7.  con-vallis, -is  [ vallis, valley], 
F.,  an  enclosed  valley,  basin,  defile. 

2.  fretus,  -a,  -um,  depending  or 
relying  upon,  confiding  in. 

4.  adulescentulus  (adol-),  -i  [ad- 
olescens,  a  young   man],   m.,   a 


a  very  young  man,  a  stripling.    1 
9.     Guniculus,  -i,  m.,  coney;  bur- 
row; tunnel,  mine.     5 
1 1.    aerarius,  -a,  -um,  [aes,  cop- 
per], of  or  for  copper,  copper.    1 
strucitiira,  -ae,  f.,  structure,  build- 
ing; group  of  buildings,  plant.   1 


18.  disiectos,  while  scattered. 
adorti:  make   a  coordinate  clause. 

2.  superidribus  .  .  .  freti,  rely- 
ing upon  {confident  because  of)  their 
former  victories  (see  29,  5-7).  For 
the  Abl.  with  fretus  see  A.  254  b  2; 
G.  401  N.  6;  H.  425  II  1  1)  n; 
£.218,  3. 

3-5.  quid.  ..  possent:  sub j.  of 
perspici;  for  the  mode  cf.  18,  5,  ve- 
lit;  14,  10;  I,  12,  3.  imperatore: 
who?  sine  reliquis  legionibus: 
Crassus  had  only  twelve  Roman 
cohorts.  adulescentulo:  for  the 
termination  cf.  12,  2;  II,  30,  2. 
For  the  case  cf.  17,  12  loco;  1,2,  2. 

6.  vertere:  notice  quantity  of 
the  penult  and  tell  where  found. 


7,  8.  ex  itinere:  see  on  II,  12, 
5.  quibus  .  .  .  resistentibus:  for 
trans,  cf.  II,   12,  14.  alias... 

alias,  at  one  time  .  .  .  at  another. 

9.  eruptione,  cuniculis:  see 
Int.  164,  165. 

10.  cuius  rei,  an  art  in  which, 
rei  refers  to  the  construction  of 
mines;  for  its  position  in  the  rela- 
tive clause  see  on  9,  9;  for  its  case 
cf.  I,  2,  14;  21,  10;  18,  8;  14,  5. 
longe  peritissimi:  see  on  longe 
8,1. 

1 1.  aerariae:  mines  of  iron  and 
of  copper  are  still  worked  in  this 
part  of  France.  diligentia,  be- 
cause of  the  watchfulness  of  our  men. 
For  case  cf.  I,  18,  20;  14,  6;  2,  12. 
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nostrorum  nihil  his  rebus  profici  posse  intellexerunt,  legates 
ad  Crassum  mittunt  seque  in  deditionem  ut  recipiat,  petunt. 
Qua  re  impetrata  arma  tradere  iiissi  faciunt. 

22.  Atque  in  ea  re  omnium  nostrorum  intentis 
animis,  alia  ex  parte  oppidi  Adiatunnus,  qui  sum- 
mam  imperii  tenebat,  cum  DC  dev5tis,  quos  illi  sol- 
durios  appellant,  quorum  haec  est  condicio,  uti  omni- 
5  bus  in  vita  commodis  una  cum  iis  fruantur,  quorum  se  amicitiae 
dediderint,  si  quid  his  per  vim  accidat,  aut  eundem  casum 
una  ferant  aut  sibi  mortem  consciscant;  neque  adhiic  homi- 
num  memoria  repertus  est  quisquam,  qui  eo  interfect5,  cuius 
se  amicitiae  devovisset,  mori  recusaret:  cum  his  Adiatunnus 
loeruptionem   facere  c5natus  clam5re  ab  ea  parte  munitionis 


Their  chief 
Adiatunnus, 
with  six  hun- 
dred followers 
vainly  at- 
tempts to  es- 
cape. 


12.  prdficio,  -ere,  feci,  fectus 
[facio],  a.,  n.,  make  progress,  ad- 
vance; profit,  effect,  accomplish.  ^ 

1.  in-tendo,  -ere,  tendi,  tentus 
[tendo,  stretch],  n.,  stretch  out 
or  to,  extend;  direct  the  eyes,  ears, 
or  mind,  be  intent  or  absorbed, 
strive.     4 

2.  Adiatunnus,  -i,  m.,  the  leader 
of  the  Sotiates.     2 

3.  de-voveo,  -ere,  vovi,  votus 
[voveo,  vow],  a.,  n.,  vow  away; 
consecrate;   devote;   in  p.  p.   as 


subst.,  a  sworn  follower.     3 

soldiirii,  -drum  [Celtic  word],  m., 
vassals,  retainers.     1 

5.  commodum,  -i  [commodus, 
convenient],  n.,  convenience,  ad- 
vantage, privilege,     h: 

fruor,  frui,  fructus  sum  [fruges, 
fruits  of  the  earth],  a.,  n.,  enjoy, 
delight  in,  have  the  benefit  of.     1 

7.  ad-huc,  adv.  [hue,  hither], 
hitherto,  thus  far,  as  yet.     1 

9.  recuse,  1.  [causa,  cause],  a., 
n.,  make  cause  against  or  objec- 
tion to;  decline,  reject,  refuse.     ^ 


12.    nihil    profici    posse,    no 

progress  could  be  made. 
1 4.    faciunt,  they  do  so. 

1 .  atque,  now.  re :  what  mat- 
ter? omnium  .  .  .  animis,  when 
the  attention  of  all  our  men  was  fixed. 

2.  summam:  cf.  17,19. 

3.  soldiirios:  this  was  an  insti- 
tution similar  to  that  of  clientage 
among  the  Romans.  The  soldurii 
lived  on  terms  of  intimacy  and 
equality  with  their  chief,  wore  the 


same   dress   and    ate   at   the   same 
table. 

4,  5.  uti  .  . .  fruantur:  relation 
to  condicio f  commodis:  for  the 
case  see  on  imperio  I,  2,  6. 

6.  quid:  what  kind  of  a  pro- 
noun? 

7.  ferant,  consciscant:  sc.  uti 
from  line  4.  sibi  mortem  conscis- 
cant: for  trans,  see  on  I,  4,  11. 

9.  recusaret:  for  mode  cf.  I,  3, 
3;  II,  35,  3.  cum  his:  i.  e.  the 
retainers,  a  repetition  from  line  4: 
cf.  II,  25, 13. 
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sublato,  cum  ad  arma  milites  concurrissent  vehementerquo 
ibi  pugnatum  esset,  repulsus  in  oppidum  tamen,  uti  eadem 
deditionis  condicione  uteretiir,  a  Crasso  impetravit. 

23.     Arniis    obsidibusque   acceptis    Crassus  in   crassuspro- 

^  ^  ceeas  against 

fines  Vocatium  et  Tarusatium  profectus  est.  Turn  ntan  tiEZ*!^' 
vero  barbari  commoti,  quod  oppidum  et  natura  lo-  large  forces 

and  harass 

ci  etmanii  miinitum  paucis  diebus,  quibus  eo  ven-   crassus.who 

sr  '1  determines  on 

turn  erat,  expiignatum  cognoverant,  legates  quo-  h'ittie.''"'*'^  5 
queversum  dimittere,  coniurare,  obsides  inter  se  dare,  copias 
parare  coeperunt.  Mittuntur  etiam  ad  eas  civitates  legati, 
quae  sunt  citerioris  Hispaniae  finitimae  Aquitaniae:  inde 
auxilia  ducesque  arcessuntur.  Quorum  adventii  magna  cum 
auctoritate  et  magna  cum  hominum  multitMine  bellum  gere- 1  o 
re  c5nantur.  Duces  vero  ii  deliguntur,  qui  una  cum  Q.  Ser- 
torio  omnes  annos  fuerant  summamque  scientiam  rei  milita- 
ris  habere  existimabantur.     Hi  c5nsuetiidine  populi  Roman! 


1 1 .  vehementer  [vehemens,  vi- 
olent], violently,  impetuously, 
zealously;  strongly,  powerfully,  hc 

2.  Vocates,  -um,  m.,  a  people  of 
Aquitania,  south  of  the  Garonne.  2 

Tarusates,  -ium,  m.,  a  Gallic  peo- 
ple on  the  west  coast  of  Aquitania.  2 


5.  qu5queversuin,  adv.  [abl. 
o/quisque-[- versus,  turned],  in 
every  direction,  every  way.     1 

1 1 .  Sertdrius,  -i,  m.,  a  Roman 
gentile  name:  Quintus  Sertorius, 
general  ofMarius  in  Spain  against 
Sulla  from  80  b.  o.  until  assassin- 
ated by  Perpenna,  72  b.  o. 


12.  tamen,  notwithstanding  his 
attempted  flight  after  surrender. 
eadem  .  .  .  condici5ne:  see  21, 14. 

1,2.  in  fines:  in  what  direc- 
tion? 

4,  5.  manu,  art.  paucis  .  .  . 
erat,  in  a  few  days  after  his  arrival. 
After  the  ablative  of  time  "within 
which"  the  relative  pronoun  is  al- 
most equivalent  to  postquam.  eo: 
the  adverb,  here  =  ad  id  (oppidum): 
see  on  quo  II,  21,  7,  and  cf.  I,  51, 
11;   42,    18.        ventum  erat:  im- 


personal (it  had  been  come  by  him,, 
i.  e.,  he  had  come) 

8.  citerioris:  i.  e.  Tarraconen- 
sis.  The  aflinity  between  the  peo- 
ples on  the  northern  and  southern 
slopes  of  the  Pyrenees  has  always 
been  very  marked, 

1 0.     auctoritate,  prestige. 

1  2.  omnes  annos:  i.  e.,  during 
the  war  between  Sertorius  and  the 
Sullan  generals. 

13.  consuetiidine:  for  case  cf. 
II,  19,4;  13,  12;  I,  50,  1;  4,  2. 
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loca  capere,  castra  inunire,  conimeatibus  nostros  intercludere 
1 5instituunt.  Quod  ubi  Crassus  animadvertit,  suas  cdpias 
propter  exiguitatem  n5n  facile  diduci,  hostem  et  vagari  et 
vias  obsidere  et  castris  satis  praesidii  relinquere,  ob  earn  cau- 
sam  minus  commode  frumentum  commeatumque  sibi  suppor- 
tari,  in  dies  hostium  numerum  augeri,  non  cunctandum  exis- 
2otiniavit,  quin  pugna  decertaret.  Hac  re  ad  consilium  delata, 
ubi  omnes  idem  sentire  intellexit,  posterum  diem  pugnae 
constituit. 

Crassus  ar-  24.     Prima  liicc  productis  omnibus  c5piis  du- 

^roops!^  The     pHci  acie  Institiita,  auxiliis  in  mediam  aciem  con- 

Gauls  remain  _  .-,!__. ,. 

in  their  camp,  iectis,  quid  hostes  consilii  caperent,  exspectabat. 

which  he 

attacks.  jjjj^  g^g^  propter   multitudinem   et  veterem   belli 

5    gloriam  paucitatemque  nostr5rum  se  tuto  dimicaturos  existi- 

mabant,  tamen  tiitius  esse  arbitrabantur  obsessis  viis  com- 


1 6.  di-duc5,  -ere,  duxi,  ductus 
[dis-,  apart -l-duc5],  a.,  lead  in 
different  directions,  lead  or  draw 
apart,  separate,  divide.  2 

17.  obsideo,  -ere,  sedi,  sessus 
[seded,  sit],  a.,  sit  in  the  way  of, 


obstruct,    beset,  besiege,    block- 
ade.    ^ 
1 9.     cunctor,  1.  n.,  delay,  hesitate, 
be  reluctant.  2 

4.     et-si,  conj.  even  if,  although.   ;)« 


1 4.  loca  capere,  to  pick  out 
and  occupy  suitable  sites  for  camps. 

15.  quod,  this:  explained  by 
the  preceding  sentence  and  the  fol- 
lowing infinitive  clauses  in  apposi- 
tion. 

16.  n  5n  facile  diduci = non  pos- 
se diduci.    et,  and  yet. 

19,  2  0.  in  dies,  from  day  to 
day;  used  with  expressions  imply- 
ing proportion.  n5n  .  .  .  decerta- 
ret, he  thought  he  must  not  delay  to 
fight  a  decisive  battle.  For  the  mode 
cf.  I,  3,  20, 

1,2.    prima  luce:    as   in  I,  22, 


1.  duplici  acie:  see  Int.  147.  Cras- 
sus' force  was  much  smaller  than 
that  of  the  Aquitanians.  auxiliis 
.  .  .  coniectis:  as  a  precaution 
against  flight.  mediam  aciem, 
the  center  of  the  rear  line,  where  they 
could  be  of  assistance  to  the  legion- 
aries in  the  front  line. 

3.  quid  consilii,  what  plan. 
For  the  case  cf.  16,  4;  II,  17,  9;  I, 
31,  49. 

6,  7.  tutius  esse,  that  it  was  a 
safer  course,  explained  by  the  fol- 
lowing, obsessis  . . .  intercluso, 
by  obstructing  the  road  and  Qutting 
off  supplies. 
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meatu  intercluso  sine  ullo  vulnere  victoria  potiri  et,  si  prop- 
ter inopiam  rei  frumentariae  RomanI  sese  recipere 
coepissent,  impeditos  in  agmine  et  sub  sarcinis  adoriri 
cogitabant.  Hoc  consilio  probat5  a  ducibus  productis 
Romanorum  copiis  sese  castris  tenebant.  Hac  re  perspecta 
Crassus,  cum  sua  cunctatione  atque  opinione  timoris  hostes 
nostros  milites  alacriores  ad  pugnandum  effecissent,  atque 
omnium  voces  audirentur,  exspectari  diiitius  non  oporterCj 
quin  ad  castra  iretur,  cohortatus  suos  omnibus  cupientibus 
ad  hostium  castra  contendit. 


25. 


Ibi  cum  alii  f  ossas  complerent,  alii  multis  The  contest  is 

^  close  and  the 


telis  coniectis  defensores   vallo  munitionibusque  denied  fxc'^pt 

T_n  ,  .!.__  .1  T_  _af  the  decu- 

depeilerent,  auxiliaresque,  qui  bus  ad  pugnam  non  man  gate. 
multum  Crassus  confidebat,  lapidibus  tellsque  subministran- 


10.  cogito,  1.  [cum -|- agito,  put 
in  quick  motion;  consider],  a.,  n., 
consider  thoroughly  or  carefully, 
ponder,  reflect;  think,  purpose, 
plan.    * 

3.  de-pell6,  -ere,  pull,  pulsus 
[pello,  drive],   a.,    drive  from  or 


away,  ward  off.     4 
auxiliaris,    -e     [auxilium,    aid], 

aiding,  assisting,  auxiliary:  in  pi. 
as  subst.,  auxiliary  troops,  auxil- 
iaries. 1 
4.  sub-niinistr5,  [ministro,  wait 
upon]  a.,  furnish,  supply,  afford, 
give.      3 


9.  impeditos  .  .  .  sarcinis,  w;/ii7e 
hindered  (by  their  crowded  posi- 
tion), in  the  column  of  march  and 
under  their  packs.  sarcinis :  see 
Int.  118. 

10,  11.  productis  copiis: 
trans,  by  a  concessive  clause,  cas- 
tris: for  the  omission  of  the  prep, 
cf.  17,  12.  Notice  the  accumula- 
tion of  ablatives  and  explain   each. 

12.  opinione  timoris:  cf.  17, 
16. 

14,  15.  exspectari  .  .  .  iretur, 
that  they  ought  not  to  delay  longer 
in  going  against  the  camp.  For  the 
mode  see  on  I,  47,  8. 

16.  ad  hostium  castra:  the 
only  instance  in  the  Gallic   war    of 


an  attack  by  the  Romans  upon  a 
fortified  Gallic  camp;  see  Int  185, 
186. 

1.     alii,  alii,  force    when   used 
correlatively  ? 

2.  valid,  miinitionibus:  the 
second  is  more  general  than  the 
first,  covering  all  the  parts  of  a 
regular  fortification  in  the  Roman 
fashion. 

3,  4.  quibus,  in  whom.  For 
the  case  see  on  I,  53,  4.  This  state- 
ment explains  Crassus'  action  in 
putting  them  in  the  center:  see  24, 
2.  subministrandis:  to  the  legion- 
aries fighting  in  the  front  rank:  see 
on  24,  2. 
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6  dis  et  ad  aggerem  cespitibiis  comportandis  speciem  atque 
opinionem  pugnantium  praeberent,  cum  item  ab  hostibus  con- 
stanter  ac  n5n  timide  pugnaretur  telaque  ex  loco  superiore 
missa  non  frustra  acciderent,  equites  circumitis  hostium  cas- 
tris   Crasso   renuntiaverunt   non    eadem  esse    diligentia   ab 

lodecumana  porta  castra  munita  facilemque  aditum  habere. 
The  Romans         26.     Crassus  eQuitum  pracfcctos  cohortatus,  ut 

cai)ture  the  ■'■  ^  ' 

of  the  enemy     Hiagnis  praemiis  polHcitationibusque  suos  excita- 

are  destroyed  ,  .  -,    r'       -  ti  i         tj  tii-         i  i     ' 

in  their  flight,  rent,  quicl  rieri  vent  ostend.it.  liii,  ut  erat  impe- 
ratum,  eductis  ils  cohortibus,  quae  praesidio  castris  relictae  in- 

5  trltae  ab  labore  erant,  et  longi5re  itinere  circumductis,  ne  ex  hos- 
tium castris  conspici  possent,  omnium  oculis  mentibusque  ad 
piignam  intentis  celeriter  adeas,  quas  diximus,  munitiones  per^ 
venerunt  atque  his  prorutis  prius  in  hostium  castris  cdnstiterunt 
quam  plane  abhis  videriaut,  quid  rei  gereretur,  c5gn6sci  posset. 

1  oTum  vero  clamore  ab  ea  parte  audlto  nostri  redintegratis  vlri- 


5.  cespes  (caes-),  -itis  [caedo, 
cut],  M.,  a  cut  sod,  turf.     3 

7.  timide  [timidus,  fearful], 
fearfully,  cowardly,  timidly.     2 

8.  circum  (circu-)  -eo,  ire,  ivi 
(ii),  itus  [e5,  go],  a.,  go  07^ 
march  around,  traverse,  visit.     4 

4.  in-tritus,  -a,  -um  [tero,  rub, 
wear],    not   worn   or    exhausted. 


unwearied.        1 
5.     circura-duco,  -ere,  duxi,  duc- 
tus [diico,  lead],  a.,  lead  or  draw 
around. 

8.  pro-ru5,  -ere,  rui,  rutus  [ruo, 
rush  down],  a.,  rush  forth',  tear 
or  pull  down,  overthrow,  de- 
molish.    1 

9.  plane  [planus,  even,  plain], 
plainly,  clearly,  distinctly.     2 


5.  ad  aggerem,  for  an  agger. 
The  Romans  were  compelled  to 
build  a  sloping  embankment  in  or- 
der to  surmount  the  high  wall  of 
the  Gallic  camp. 

7.  non  timide, /earZessZi/.  This 
must  have  surprised    the   Romans; 

ex 
the 


see  24,  12,   opinione  timoris. 


the    top    of 


loco   superiore: 
rampart. 

10.     decumana  porta:   see  Int. 
132,   facilemque,  but :  see  on  19, 10. 


2.  praemiis:  see  Int.  114.  ex- 
citarent:  why  subjunctive? 

4.  praesidid  castris:  the  Ro- 
mans carefully  guarded  the  camp 
as  a  place  of  refuge  in  case  of  de- 
feat. 

7.  diximus:  in  25,  10. 

8,  9.  prius,  quam  .  . .  posset, 
before  they  (hostes)  could  clearly  see 
them  {Rotndnos)  or  understand  what 
was  going  on. 

10.  ab  ea  parte:  the  rear  part 
of  the  camp. 
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bus,  quod  plerumque  in  spe  victoriae  accidere  consuevit,  acrius 
impugnare  coeperunt.  Hostes  andique  circumventi  despe- 
ratis  omnibus  rebus  se  per  munitiones  deicere  et  fuga  salii- 
tem  petere  contenderunt.  Quos  equitatus  apertissimis  cam- 
pis  consectatus  ex  milium  L  numero,  quae  ex  Aquitania  Can- 1 5 
tabrisque  convenisse  constabat,  vix  quarta  parte  relicta  mul- 
ta  nocte  se  in  castra  recipit. 

27.     Hac  audita   pugna,  maxima  pars  Aquita-   other  Aquua- 

__  __..  ._  ___  nian  tribes 

niae  sese    Crasso  dedidit  obsidesque   ultro  misit,   submit. 
quo  in  numero  fuerunt  Tarbelli,  Bigerriones,  Ptianii,  Vcca- 
tes,  Tarusates,  Elusates,  Gates,  Ausci,  Grarumni,  Sibuzates, 
Cocosates;  paucae  ultimae  nationes   anni  tempore  confisae,    5 
quod  hiems  suberat,  h5c  facere  neglexerunt. 


12.    impugnd,    1.    [in-fpugn5, 

fight],  a.,   fight   against,   attack, 

assail.     2 
14.     campus,-!,   M.,   plain;   open 

space  or  country.     2 
1  5.     Cantabri,  -orum,  m.,  the  Can- 

tabr'ians,     a     tribe    of    northern 

Spain.     1 

2.  ultro,  adv.  [ulterior,  farther], 
to  or  on  the  farther  side,  beyond; 
of  one's  own  accord,  voluntarily, 
spontaneously,     ^j: 

3.  Tarbelli,  -drum,  m.,  a  people 
of  southwestern  Aquitania  about 
modern  Tarbes.     1 

Bigerriones,  -um,  m.,  an  Aquitani- 

an  people   in  modern  la  Bigorre.l 

Ptianii,  -orum,  m.,  an  Aquitanian 


people  about  modern  Pau.     1 

4.  Elusates,  -um,  m.,  an  Aqui- 
tanian people  about  modern 
Eauze.     1 

Gates,  -um,  m.,  an  Aquitanian 
tribe,  south  of  the  Garonne.     1 

Ausci,  -drum,  m.,  a  tribe  of  central 
Aquitania. 

Garumni,  -drum,  m.,  an  Aquita- 
nian tribe  on  the  Garonne.     1 

Sibuzates,  -um,  m.,  an  Aquitanian 
tribe  near  the  Pyreyiees  about  mod- 
ern Saubusse.     1 

5.  Cocosates,  -um,  m.,  a  tribe  of 
northwestern  Aquitania.     1 

ultimus,  -a,  -um  [^superl.  of  ulte- 
rior], farthest,  most  distant  or 
remote:  the  last  part  of.     5 


1  3.     per,  over. 

15  —  17.  quae  (niUia)  .  .  .  con- 
venisse: subject  of  the  impers. 
constabat.  multa  nocte:  cf.  multo 
die,  I,  22,  12. 


9.    ultimae:  those  living  in  the 


extreme  west  at  the  foot  of  the 
Pyrenees.  The  account  of  this  cam- 
paign was  doubtless  based  upon 
the  report  of  Crassus  to  his  chief, 
tempore:  what  case  does  the  form 
show  this  to  be?  What  case  with  the 
same  verb  in  I,  42,  18?  Now  read 
the  note  on  I,  53,  4. 
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andmnTii  ^^'  Eodem  fere  tempore  Caesar,  etsi  prope  ex- 
Hie!^^Atcae-  acta  iani  aestas  erat,  tamen,  quod  omnI  Gallia  pa- 
proach  they      cata  Morini  Menapiique  supererant,  qui  in  arm  is 

retire  to  their 

ijiencTtMra^s    ^^seiit  iicque  ad  eum  umquam  legatos  de  pace  mi- 
6    tro^s/  sissent,  arbitratus  id  bellum  celeriter  confici  posse, 

eo  exercitum  adduxit;  qui  longe  alia  ratione  ac  reliqui  Galli 
bellum  gerere  coeperunt.  Nam  quod  intellegebant  maximas 
nationes,  quae  proelid  contendissent,  pulsas  superatasque  esse, 
continentesque  silvas  ac  paliides  habebant,  eo  se  suaque  om- 
1  Oiiia  contulerunt.  Ad  quarum  initium  silvarum  cum  Caesar 
pervenisset  castraque  munire  instituisset,  neque  hostis  inte- 
rim visus  esset,  dispersis  in  opere  nostris  subito  ex  omnibus 
partibus  silvae  evolaverunt  et  in  nostros  impetum  fecerunt. 
Nostri  celeriter  arma  ceperunt  eosque  in  silvas  reppulerunt 
i5et  compluribus  interfectis  longius  impeditioribus  locis  secuti 
paucos  ex  suis  deperdiderunt. 


1 .  exigo,  -ere,  egi,  actus,  drive 
or  thrust  out;  exact;  spend,  pass. 

4.  umquam  (unq-),  adv.,  at  any 
time,  ever.     4 

9.  continens,  -entis  [pres.  p.  of 
contineo,  hold  together],  hold- 
ing together;  continuous,  exten- 
sive; contiguous,  neighboring; 
self-controlled,  continent;  as 
subst.,  mainland,  continent.     ^ 


1 2.  dispergd,  -ere,  spersi, 
spersus  [spargo,  scatter],  a., 
scatter:  in  p.  p.  as  adj.,  dispersed, 
scattered.     ^ 

13.  e-volo,  1.  [vol5,  fly],  n.,  fly 
or  rush  forth.     2 

1  6.  de-perdo,  -ere,  didi,  -ditus 
[perdo,  destroy],  a.,  n.,  destroy 
utterly,  ruin;  lose  entirely,  for- 
feit, lose.     3 


1.  exacta:  see  on  divisa,  I,  1, 1. 

2.  omni  Gallia  pacata,  al- 
though Gaul  in  general  was  subdued. 
Cf.  productis  copiis    24,  10. 

4.  essent,  m.isissent:  for  mode 
cf.  I,  3,  3;  III,  22,9. 

6.  eo:  to  the  country  of  the  Mo- 
rini. exercitum:  probably  the 
main  body,  which  he  had  led  against 
the  Veneti.  qui  i.  e.,  the  Morini 
and  Menapii.  ac:  for  use  cf.  atque 
I,  28,  17. 


9.  continentesque:  sc.  quod. 

10.  initium:  in  the  vicinity  of 
St.  Omer,  near  Calais. 

12,  13.  dispersis  .  .  .  evolave- 
runt: cf.  the  surprise  at  the  Sabis, 
II,  19,  18. 

1  5.  longius  .  .  .  locis,  too  far., 
in  places  quite  difficult  of  access. 
for  trans,  of  the  comp.  cf.  I,  14, 
16;  20,  2;  II,  25,  10. 

1  Q.     paucos,  only  a  few. 
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29.     Reliquis  deinceps  diebus  Caesar  silvas  cae-   He  ravages 

,  _        i-i      -i       J         -  •      •  -1  •  -  ^        L^^  their  country 

dere  mstituit  et,  ae  quis  inermibus  imprudentibus-  and  quarters 

his  army  for 

que  militibus  ab  latere  impetus  fieri  posset,  om-  *^^  v^inter. 
nem  earn    materiam,  quae  erat  caesa,  conversam  ad  hostem 
collocabat  et  pr5  vallo  ad  utrumque  latus  exstruebat.     Incre-    5 
dibili  celeritate   magno  spatio  paucis  diebus  confecto,  cum 
iam  pecus  atque  extrema  impedimenta  ab  nostrls  tenerentur, 
ipsi  densiores  silvas  peterent,  eiusmodi  sunt  tempestates  con- 
seciitae,  uti  opus  necessario  intermitteretur  et  continuatione 
imbrium  diutius  sub  pellibus  milites  contineri  non  possent.io 
Itaque  vastatis  omnibus  e5rum  agris,  vicis  aedificiisque  in- 
censis  Caesar  exercitum  reduxit  et  in  Aulercis  Lexoviisque, 
reliquis   item  civitatibus,  quae  proxime  bellum  fecerant,  in 
hibernis  collocavit. 


1.  deinceps,  adu.  [deinde,  thence 
-|-capio],  next  in  succession,  one 
after  the  other,  in  turn,  succes- 
sively.    5 

caed5,  -ere,  cecidi,  caesus,  cut, 
kill,  slay.     2         _ 

2 .  im  (in-),-prudens,  -entis  [pru- 
dens,  foreseeing],  not  foreseeing, 
off  one's  guard,  imprudent,  un- 
wary. 

4.  materia,  -ae,  and  materies, 
-em  {only  in  nom.  and  ace.  sing.) 


[mater],  f.,  matter,  materials  of 
ivhich  anything  is  composed,  tim- 
ber dressed  for  building.     <^ 

7.  pecus,  -oris,  n.,  cattle,  a  herd: 
esp.  of  small  cattle,  sheep.     ^ 

9.  continuatid,  -onis  [continud, 
make  continuous],  f.,  continu- 
ance, succession.     1 

10.  imber,  imbris,  m.,  a  rain- 
storm, rain  {esp.  sudden,  heavy,  or 
violent).     4 


2,  3.  ne  quis  impetus,  so  that 
no  attack. 

4,  5.  materiam:  the  felled  trees. 
conversam  ad  hostem,  with  their 
tops  turned  toward  the  enemy.  pr5 
vallo,  to  serve  as  a  breastwork. 

6.  celeritate:  Caesar  had  a 
number  of  excellent  engineers 
[praefectl  fabrum),  among  whom 
were  Balbus  and  Mamurra.        con- 


fecto =caeso,  cut  away. 

8.  ipsi:  the  Gauls. 

9.  intermitteretur,  stopperi/rom 
time  to  time. 

1  O.  sub  pellibus,  in  their  tents, 
which  were  covered  with  hides 
{pelles). 

1  3.     reliquis:  what  tribes? 

1  4.  collocavit:  so.  eum,  i.  e.,  ex- 
ercitum. 


BOOK  IV.— THE  CROSSING  OF  THE  RHINE 
AND  THE  FIRST  INVASION  OF  BRITAIN. 


"At  the  close  of  Caesar's  third  campaign",  says  Merivale,  "the  only 
members  of  the  Gallic  race  who  retained  their  liberty  were  the  moun- 
tain tribes  of  the  Pyrenees  and  the  amphibious  wanderers  of  the  Waal 
and  the  Scheldt".  But  the  limits  of  his  ambition  had  not  yet  been 
reached,  and  the  campaign  of  55  B.  C.  is  memorable  in  history  as  the 
occasion  when  the  Roman  arms  were  for  the  first  time  carried  beyond 
the  Rhine  and  across  the  Channel. 

The  Germans  themselves  gave  the  occasion  for  the  first  of  these 
enterprises.  The  Usipetes  and  Tencteri,  two  tribes  that  dwelt  on  the 
right  bank  of  the  lower  Rhine,  being  hard  pressed  by  the  Suebi,  a  tribe 
from  the  interior  of  Germany,  betook  themselves  in  a  body  across  the 
river  into  the  territory  of  the  Menapii,  and  there  established  themselves. 
Nothing  shows  more  clearly  the  low  state  of  Gallic  patriotism  than  the 
indifference  with  which  the  nation  regarded  this  incursion  of  their  he- 
reditary foes.  Some  of  the  tribes  even  went  so  far  as  to  welcome 
them,  and  to  propose  to  make  common  cause  with  them  against  their 
enemy,  Caesar.  Encouraged  by  this,  the  Germans  spread  into  the  ad- 
joining regions  and  had  advanced  as  far  south  as  the  country  of  the 
Eburones  when  Caesar  appeared  in  their  front. 

After  some  negotiations  terminating  in  an  act  of  seeming  treach- 
ery on  the  part  of  the  barbarians,  Caesar,  with  a  treachery  as  deep 
as  their  own,  attacked  without  warning  the  unwieldy  mass  of  men, 
women,  and  children,  and  drove  them  with  great  slaughter  into  the  Rhine. 
Survivors  of  the  German  host,  mainly  a  body  of  cavalry  that  had  not 
been  present  at  the  battle,  succeeded  in  making  their  escape  across 
the  Rhine,  and  took  refuge  among  the  Sugambri,  who  refused  to  give 
them  up  at  Caesar's  demand,  asserting  their  own  independence  of 
Roman  authority.  This  refusal  and  the  entreaties  of  the  Ubian  tribe, 
the  sole  ally  of  Rome  on  the  eastern  bank  of  the  Rhine,  determined 
the  Roman  general  to  pass  that  stream.  In  the  marvellously  brief 
space  of  ten  days  he  constructed  a  great  bridge,  over  which  he  led  his 
whole  army,  and  then  went  in  search  of  the  Suebi  and  Sugambri. 
Thev,  howeve*"   had  retired  into  the  safe  depths  of  their    vast    forests 

294 


CAMPAIGNS  OF  BOOK  IV  29.") 

at  the  first  intimation  of  his  purpose.  Thither  he  did  not  choose  to  follow 
them,  but  contented  himself  with  ravaging  the  land  of  the  Sugambri 
that  lay  in  the  vicinity  of  the  river.  Satisfied  with  this  demonstration 
of  Roman  power,  he  recrossed  the  Rhine  and  broke  down  his  bridge, 
after  a  stay  of  only  eighteen  days  on  German  soil. 

The  project  of  an  invasion  of  Britain  had  previously  taken  shape 
in  Caesar's  mind.  There  was  fame  to  be  earned  by  being  the  first 
Roman  general  to  land  in  that  little-known  region.  Under  the  im- 
pulse of  this  desire,  he  determined  to  devote  the  remainder  of  the 
summer  to  a  preliminary  expedition.  Taking  only  two  legions,  he 
sailed  from  Portus  Itius,  modern  Boulogne,  crossed  the  strait,  and 
effected  a  landing  near  Deal,  despite  the  efforts  of  the  Britons.  Throw- 
ing up  fortifications  near  the  sea,  he  awaited  the  arrival  of  his  caval- 
ry before  undertaking  to  penetrate  into  the  interior.  Meanwhile,  his 
fleet,  lying  in  the  exposed  roadstead,  was  shattered  by  a  storm  which 
came  in  conjunction  with  an  unusually  high  tide.  He  therefore  decided 
to  return  to  the  mainland,  and  having  repaired  his  fleet  and  repulsed 
an  attack  of  the  islanders  on  his  camp,  he  sailed  back  to  Gaul  a  few 
days  before  the  autumnal  equinox.  After  another  and  successful  effort 
to  subdue  the  obstinate  Menapii  and  Morini,  Caesar  placed  his  legions 
in  winter  quarters  among  the  Belgae  and  repaired  to  Italy. 
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COMMENTARIUS    QUARTUS. 


German  1  •     Ea,  quae  secuta  est,  hieme,  qui  f uit  annus, 

peiiedhythe     Cu.  Pompeio,  M.  Crasso  consulibus,  Usipetes  Ger- 

Suehi,  cross 

into  Gaul.  mam  et  item  Tencteri  magna  cum  multitudine 
liominum  flumen  Rhenum  transierunt,  non  longe  a  marl  quo 
5  Rhenus  influit.  Causa  transeundi  fuit,  quod  ab  Suebis  com- 
plures  annos  exagitati  bello  premebantur  et  agricultura  pro- 
hibebantur.     Sueboram  gens  est  longe  maxima  et  bellicosissi- 


2.  Cn.,  abbreviatian  for  the  prae- 
nomen  Gnaeus.     4 

Pompeius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name,  esp.  Cn.  Pompeius  Magnus, 
triumvir  with  Caesar  and  Crassus, 
defeated  by  Caesar  at  Pharsalia, 
and  murdered  in  Egypt  by  Pto- 
lemy, 48  B.  C.     5 

Usipetes,  -um,  m.,  a  German  tribe 
beyond  the   Rhine  below    Cologne 


which,  forced  by  the  encroachments 
of  the  Suevi  to  leave  its  home  in 
eastern  Germany,  settled  near  the 
mouth  of  the  Rhine.     ^ 

3.  Tencteri,  -drum,  see  Usipe- 
tes».   ^ 

5.  Suebi,  -5rum,  m.,  a  powerful 
people  of  central  Germany  con- 
sisting of  several  independent 
tribes,  the  modern  Swabians.     ^ 


1.  hieme:  the  crossing  took 
place  later  than  Jan.  1.,  55,  the 
date  of  the  induction  of  the  con- 
suls into  office.  qui:  for  agree- 
ment see  on  quod,  I,  38,  3. 

2.  Cn.  Pompeio,  etc.  The  two 
trumvirs  were  elected  consuls  in 
pursuance  of  the  arrangement  made 
the  year  before  at  Lucca;  see  Int. 
28.  They  had  been  joint  consuls 
once  before  (70  b.  c);  see  Int.  10, 
11. 

4.  non  longe  a  mari:  prob- 
ably Tif^ar  Xanteu  or  Cleves,  where 


there  are  gaps  in  the  heights  at 
whose  foot  the  river  formerly 
flowed.  This  was  not  far  from  the 
branching  off  of  the  Vacalus  (Waal) 
from  the  Rhine. 

7.  Sueborum  gens  est,  etc. 
Caesar  here  gives  a  brief  account 
of  the  Suebi,  apparently  to  empha- 
size the  importance  of  resisting 
Germanic  incursions.  The  word 
Suebi  seems  to  mean  nomads,  or 
wanderers,  a  term  probably  sug- 
gested by  their  mode  of  life,  as  de- 
tailed here  and  in  Tacitus. 
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ma  Germanorum  omnium.     Hi  centum  pagos  ha-   character 

_  _         .  1  ^''^'^  customs 

bere  dicuntur,  ex  quibus  quotannis  singula  milia  o/thesuebi. 
armatdrum  bellandi  causa  ex  finibus  educunt.     Reliqui,  quiio 
domi  manserunt,  se  atque  illos  alunt;  hi  rursus  in  vicem  an- 
no post  in  armis  sunt,  illi  domi  remanent.     Sic  neque  agri- 
cultura  nee  ratio  atque  iisus  belli  intermittitur.     Sed  privati 
ac  separati  agri  apud  eos  nihil  est,  neque  longius  anno  rema- 
nere  uno  in  loc5  colendi  causa  licet.     Neque  multum  frumen-i  5 
to  sed  maximam  partem  lacte  atque  pecore  vivunt  multum- 
que  sunt  in  venatidnibus;  quae  res  et  cibi  genere  et  cotidiana 
exercitati5ne  et  libertate  vitae,  cum  a  pueris  niillo  officio  aut 


9.  quotannis  [quot,  how  many, 
every  -|- annus],  ady.  every  year, 
yearly.     4 

1 1 .  maneo,  -ere,  mansi,  man- 
sus,  n.,  stay,  remain,  continue, 
abide.     >]« 

vicis  {gen.,  no  nom.),  change;  only 
in  the  adv.  phrase  in  vicem,  al- 
ternately, in  turn.     2 

12.  re-maneo,  -ere,  -si,  -sus 
[maneo,  remain],  n.,  stay  or  re- 


main behind,  remain.     >}• 
1  4.     se-paro,  1.  [se  =  sine,  with- 
out,   aside],    sever,    separate:  in 
p.  p.  as  adj.,  separated,  marked 
off.     2 
16.     lac,  lactis,  n.^  milk.     3 
viv5,  -ere,  -vixi,  victum,  n.,  live.  3 
1  7.     venatio,  -onis  [venor,  hunt], 
F.,   hunting,   the   chase,    hunting 
expedition.     3 
cibus,  -i,  M.,  food.     3 


8.  pagos:  often  used  in  the 
sense  of  a  district;  here  it  seems  to 
mean  the  individual  tribes  making 
up  the  loose  confederation  known 
as  the  Suebi. 

11,  12.  illds,  those  (engaged  in 
war).  hi,  illi:  for  use  and  trans, 
see  A.  102,  a,  b;  G.  307,  4.  R.  1;  H. 
450,  2;  B.  246,  1. 

13.  ratio  atque  usus,  instruc- 
tion and  practice  in.  The  verb  in- 
termittitur is  singular  because  the 
two  nouns  express  the  single  idea 
of  equipment  for  war. 

14.  agri:  individual  ownership 
of  land  is  not  usual  among  uncivi- 
lized peoples.  Tacitus  tells  us  that 
the  Germans  raised  corn  only  and 
not  much  of  that.  apud  e5s:  the 
fact  stated  was  equally  true  of  the 
Germans  in  general.  anno  =  uno 
anno. 


15,  16.  neque  multum  fru- 
mento,  etc.  The  civilized  Romans, 
on  the  other  hand  subsisted  largely 
on  grain  foods.  The  statement 
emphasizes  the  barbarous  nature 
of  the  Germans.  maximam  par- 
tem, to  a  very  great  extent.  lacte 
atque  pecore,  on  milk  and  meat 
(lit.  herds).  The  abl.  follows  vtvere 
as  it  does  the  dep.  utor  etc. 

17.  sunt  in  .  .  .  venatidni- 
bus,  are  devoted  to  the  chase,  quae 
res,  a  practice  which.  For  the  po- 
sition of  res  cf.  Ill,  21,  10;  9,  9;  it 
is  subject  of  alit  and  efficit  1.  20. 
Notice  that  et  occurs  five  times  in 
this  sentence:  the  first  three  (11.  17, 
18)  are  correlative,  {both)... and  .  .. 
and,  the  last  two  (1.  20),  not  only . .  . 
but  also,  genere,  fro7n  the  charac- 
ter.    What  kind  of  an  ablative ^ 

18,  19.     cum  .  .  .  faciant,  since, 
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disciplina  assuefactl  nihil  omnino  contra  voluntatem  faciant, 
20et  vires  alit  et  immani  corporum  magnitudinc  homines  efficit. 
Atque  in  earn  se  consuetiidinem  adduxerunt,  ut  locis  frigidis- 
simis  neqiie  vestitus  praeter  pellis  haberent  quicquam,  qua- 
rum  propter  ex'guitatem  magna  est  corporis  pars  aperta,  et 
lavarentur  in  fliiminibus. 

2.     Mercatoribus  est  aditus  magis  eo,  ut,  quae 

bello  ceperint,  quibus  vendant,  habeant,  quam  quo 

iillam  rem  ad  se  importari  desiderent.     Quin  etiam  iiimentis,. 

quibus  niaxime  Galli  delectantur,  quaeque   impenso  parant 

5    pretio,  German!  importatis  non  utuntur,  sed  quae  sunt  apud 

eos  nata,  parva  atque  deformia,  haec  cotidiana  exercitatione 


Their  com- 
merce and 
cavalry  tac- 
tics. 


1  9.  disciplina,  -ae  [contr.  o/dis- 
cipulina,  fr.  discipulus,  learn- 
er], F.,  instruction, training,  drill, 
discipline.     <^ 

as(ad-)-suefacio  ,-ere,  -feci,  -fac- 
tus  [suescd,  be  accustomed 
-f-facio],  accustom,  habituate, 
inure. 

2  0.  immanis,  -e  [old  Lat.  ma- 
nus=bonus,  good],  out  of  pro- 
portion, huge. 

21.     frigidus,    -a,    -um    [frigus, 

cold  weather],  cold.     1 
2  2.    vestitus,  -ds  [vestio,  clothe], 

M.,  clothing,  garments. 


2  4.  lavo, -are,  (-ere),  lavi,  lau- 
tus  (15tus),  a.,  n.,  wash:  in  j^ctss., 
bathe.     1 

3.  desidero,  1.  a.,  crave,  yearn, 
long  for,  desire;  miss,  lose. 

4.  delectd,  1.  [freq.  of  delicio, 
entice,  delight],  a.,  allure;  delight: 
in  pas.s.,  delight  or  take  pleasure 
in.     1 

impensus,  -a,  -um  [p.p.  o/impen- 
do,  weigh  out,  expend],  expen- 
sive, high;  great.     1 

6.  de-formis,  -e  [fdrma,  form], 
misshapen,  deformed,  unsightly; 
debasing,  disgraceful.     2 


having  been  accustomed  from  boy- 
hood to  no  service  or  trai^iing,  they 
do  nothing  at  all  against  their  will. 
officio,  is  an  ablative  of  means. 

2  0 .  immani  etc. :  cf .  1, 39,  4,  in- 
genti  mdgnitudine.  magnitudine: 
for  case  cf.  I,  6,  12;  III,  13,  8. 

21.  in  .  .  .  adduxerunt,  have 
brought  them  into  such  training. 

2  2.  vestitus  quicquam,  any 
clothing.  For  the  gentive  cf.  II,  8, 
8;  17,9. 

1.  mercatdribus  est:  for  case 
of.  I,  7,  10;  II,  6,  10.     magis  eo. 


etc.,  more  that  they  (the  Suebi) 
may  have  (persons)  to  whom  they 
may  sell  what  they  have  taken  in  war, 
than  because  etc.  ut:  introduces 
habeant  1.  2. 

2,  3.  Notice  the  four  subjunc- 
tives: for  ceperint  cf.  II,  2,  7;  I,  8, 
7;  for  vendant  I,  3,  B;  6,  2;  for 
habeant  I,  3,  5;  I,  22,  11;  for  de- 
siderent see  A.  321,  R,;  G.  541.  R.  1; 
H.516,II,  2;i^.286  1  b.  The  necessa- 
ry negative  is  implied  in  'more 
than.'     quin  etiam,  m^oreover. 

4.  parant:  the  subject  is  Galll. 

5.  pretio:  for  case  see  on  1, 18,9. 
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summi  lit  sint  laboris  efficiunt.      Ecj^uestribus  proeliis  saepe 
ex  equis  desiliiint  ac  pedibus  proeliantur,  equosque  eodem  re- 
manere  vestigio  assuefecerant,  ad  quos  se  celeriter,  cum  usus 
est,  recipiunt;  neque  e5rum  moribus  turpius  quicquam  autio 
iiiertius  habetur,  qiiam  ephippiis  uti.    Itaque  ad  quemvis  nu- 
meriim  epbippiatorum  equitum  quamvis  pauci  adire  audent. 
3.     Publice  maximam  putant  esse  laudem,  quam  bors^thlubii. 
latissime  a  suis  finibus  vacare  agros:  hac  re  significari  mag- 
num numerum  civitatum  suam  vim  sustinere  non  posse.     Ita- 
que una  ex  parte  a  Suebis  circiter  milia  passu  um  sexcenta 
agri  vacare   dicuntur.     Ad  alteram    partem  succedunt  Ubii,    5 
quorum  fuit  civitas  ampla  atque  florens,  ut  est  captus  Ger- 


8.  desilio,  -ire,  silui,  sultus 
[salio,  leap],  n.,  leap  from  or 
down,  alight,  dismount.     ^ 

9.  vestigium,  -1  [vestigo,  trace 
out],  N.,  trace,  track,  footprint; 
spot,  place;  point,  moment,  in- 
stant.    4 

10.  turpis,  -e,  ugly,  unseemly; 
shameful,  disgraceful,     sjs 

11.  iners,  ertis  [ars,  art,  skill], 
unskilled;  inactive,    shiftless.     1 

ephippium,  -i,  n,,  horse-cloth, 
riding-pad,  caparison;  housing, 
trappings.     5 

1 2.  ephippiatus,  -a,  -um  [ephip- 


pium], caparisoned  {as  a   horse- 
man), using  housings  or  pads.     1 
quamvis,  adv.,  as    you   will,   how- 
ever (much).     1 

1.  laus,  laudis,  f.,  praise,  com- 
mendation, renown,  popularity,  ^i- 

5.  TJbii,  -orum,  m.,  a  German 
tribe  on  the  east  bank  of  the  lower 
Rhine,  near  Cologne.     ^ 

6.  florens,  -entis  [flore5,  flower], 
flowering,  blooming;  flourishing, 
prosperous.     3 

captus,  -us  [capio,  take],  m.,  tak- 
ing, seizing;  power  of  compre- 
hension, capacity.     1 


7.  summi  . .  .  labdris,  so  that 
they  are  {capable)  of  the  severest  toil. 
For  the  case  (here  in  predicate)  cf. 
11,30,  11;  27,  12;  15,   13. 

8.  pedibus,  on  foot. 

9.  usus,  occasion. 

10.  eorum  moribus,  in  their 
eyes.  For  the  case  cf.  Ill,  23,  13; 
II,  13,  12;  I,  4,  2. 

1 1 .  habetur,  is  esteemed,  e- 
phippiis:  the  ancients  rode  with- 
out stirrups. 

12.  quamvis  pauci,  however 
few. 


1 .  publice,  for  the  state,  quam : 
for  its  usecf.  Ill,  19,  3;  I,  3,  3. 

4.    una  ex  parte:  i.  e.,  on  the 

east  side  of  the  territory  of  the 
Suebi.  milia  .  .  .  sexcenta:  meas- 
uring from  the  eastern  frontier  of  the 
Suebi  (d  Suebis).  The  width  of  this 
waste  strip  is  much  exaggerated. 

6.  fuit,  ivas,  referring  to  the 
period  previous  to  their  being  de- 
feated by  the  Suebi.  ut  est  cap- 
tus German  orum,  according  to  the 
German  standard. 
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luaiiorum,  et  paulo  sunt  eiusdem  generis  ceteris  humaniores, 
propterea  quod  Rlienum  attingunt,  multumque  ad  eos  merca- 
tores  ventitant,  et  ipsi  propter  propmquitatem  Gallicis  sunt 
lomoribus  assuefacti.  Hos  cum  Suebi  multis  saepe  bellis  ex- 
pert! propter  amplitudinem  gravitatemque  civitatis  finibus 
expellere  n5n  potuissent,  tamen  vectlgales  sibi  fecerunt  ac 
multo  liumiliores  infirmioresque  redegerunt. 
The  expelled         4.     In  cadem  causa  fuerunt  Usipetes  et  Tencte- 

German  tribes       _  _  _-,_.  _  i--  _o<_ 

dispossess  the    ri,  quos  supra  diximus,  qui  complures  annos  bue- 

Menapii  on 

the  Rhine.  boium  viui  sustiuuerunt,  adextremum  tamen  agris 
expulsi  et  multis  locis  Germaniae  triennium  vagati  ad  Rhe- 
5  num  pervenerunt:  quas  regiones  Menapii  iiicolebant  et  ad 
utramque  ripam  fluminis  agros,  aedificia  vicosque  habebant; 
sed  tantae   multitudinis    adventu  perterriti  ex  iis  aedificiis, 


7.  humanus,  -a,  -um  [homo, 
man], natural  to  man,  human;  civ- 
ilizej,  refined,  cultivated.     2 

9.  ventito,  1.  \^freq.  of  venio, 
come],  j<.,  keep  coming,  be  wont 
to  come,  resort.     3 

1 1 .  amplitudo,  -inis  [amplus, 
large  on  both  sides],  f.,  wide  ex- 
tent, size;  importance,  conse- 
quence.    8 

gravitas,  -tatis  [gravis,  heavy], 
F.,     heaviness,     weight;      power. 


dignity.   .  2 
13.    humilis,    -e     [humus,    the 
ground],    on    the    ground;    low, 
humble,  abject.     :{- 

4.  Germania,  -ae,  f.,  Germany, 
including  the  country  between  the 
Rhine,  the  Danube,  the  Vistula, 
and  the  sea.     ^ 

triennium,-!  [tres-f- annus,  year], 
N.,  period  of  three  years,  three 
years.     1 


7.    eiusdem 
Germdnls. 


ceteris  —  ceteris 


8.     multum  =  saepe. 

10.     moribus:  for  case   see   on 
officio   1,  18.    bellis   expert!:  the 

participle  expresses  a  concession 
to  the  cum  .  .  .  potuissent  clause, 
which  is  also  concessive.  Trans: 
in  spite  of  (having  oiton  attempted) 
many  attempts  in  numerous  ivars. 

1  2.     vectlgales:  i.  e.,  they  paid 
tribute  on  account  of  their  defeat. 

13.    multo  humilidres  redege- 


runt, reduced  them  to  a  much  lower 
condition. 

1 .  in  eadem  causa,  in  the  same 
condition  of  subjection  to  the  Suebi. 

2.  supra:  in  1,  2. 

4.  triennium:  for  case  cf.  I, 
3,  12;  II,  16,  1.  ad  Rhenum: 
i.  e.,  to  the  vicinity  of  the  stream. 

6.  aedificia,  vicds:  see  on  I,  5, 
4  and  5. 

7.  multitiidinis :  according  to 
a  later  chapter,  430,000  persons. 
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quae  trans  flumen  habuerant,  demigraverunt  et  cis  Rhenum 
dispositis  praesidiis  Germanos  transire  prohibebant.  Illi  om- 
nia expert!  cum  neque  vi  contendere  propter  inopiam  naviumio 
neque  clam  transire  propter  custodias  Menapiorum  possent, 
reverti  se  in  suas  sedes  regionesque  simulaverunt  et  tridui 
viam  progress!  rursus  reverterunt  atque  omn!  h5c  itinere  iina 
nocte  equitatii  confecto  !nscios  inop!nantesque  Menapios  op- 
presserunt,  qu!  de  Germanorum  discessu  per  expldratores  cer- 1 5 
tiores  fact!  sine  metii  trans  Rhenum  in  suos  v!cos  remigrave- 
rant.  His  interfectis  navibusque  e5rum  occupatis,  priusquam 
ea  pars  Menapiorum,  quae  citra  Rhenum  erat,  certior  fieret, 
fliimen  transierunt  atque  omnibus  eorum  aedifici!s  occupatis 
reliquam  partem  hiemis  se  eorum  copiis  aluerunt. 

5.     H!s  de  rebus  Caesar  certior  factus  et  inf!r-  Caesar  dis- 
trusts thein- 

mitatem  Gall5rum  veritus,  quod  sunt  in  consiliis  TheGauu!^'^ 
capiend!s  m5biles  et  nov!s  plerumque  rebus  student,  nihil  li!s 


8.  de-migro,  1.  [migro,  move, 
migrate],  n.,  move  from  or  away, 
emigrate,  remove.     3 

12.  sedes,  -is  [sedeo,  sit],  f., 
seat,  chair;  residence,  abode,  set- 
tlement.    5 

siraulo,  1.  [similis,  like],  make 
like  or  similar;  feign,  pretend.   2 

14.  in-scius, -a, -um  [scio,  know], 
not  knowing,  ignorant,  uncon- 
scious, unawares.     2 

1  6.    metus,  -us  [metuo,  fear],  m.. 


fear,   dread,   anxiety,    apprehen. 
sion.     ^ 
re-migro,    1.    [migro,   move],   n., 
move  or  go  back,  return.     2 

1.  infirmitas,  -tatis  [in-fir- 
mus,  not  strong],  f.,  weakness, 
fickleness,  inconstancy.     3 

3.  mobilis,  -e  [contr.  for  movi- 
bilis, /r.  moveo,  move],  mova- 
ble, changeable,  inconstant,  has- 
ty.    1 


8.  trans:  i.e.,  east.  cis,  west. 
Caesar  is  speaking  from  the  stand- 
point of  Gaul,  habuerant:  before 
the  arrival  of  the  two  German 
tribes. 

10.  vi  contendere,  to  force 
their  passage. 

12,  13.  revert!  se,  that  they 
lOP.re  returning.  Why  Infin.?  viam 
progress!, a/^er  inarching,  viam: 
for  the  case  see  A.  238;  G.  333  2;  H. 
3712,  (1);  B,  176  4, 


1 4.  inscios  inopinantes:  trans, 
by  a  clause  with  while. 

18.  fieret:  for  mode  cf.  I,  19, 
13;  II,  12,2. 

19.  eorujn^^  Menapiorum. 

20.  cb'pus,  resources. 

1.  !nf irmitatem :  for  the  fact 
see  II,  1,11;  III,  10,7. 

3.  nihil  etc.,  that  they  must  not 
be  trusted  at  all. 
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committendum  existimavit.  Est  enim  hoc  Gallicae  consue- 
5  tudinis,  uti  etviatores  etiam  invitos  consistere  cogant  et,  quid 
quisque  eorum  de  quaque  re  audierit  aut  cognoverit,  quaerant, 
et  mercatores  in  oppidis  vulgus  circumsistat  quibusque  ex 
regionibus  veniant  quasque  ibi  res  cognoverint,  proimntiare 
cogant.  His  rebus  atque  auditionibus  permoti,  de  summis 
1  osaepe  rebus  c5nsilia  ineunt,  quorum  eos  in  vestigid  poenitere 
necesse  est,  cum  incertis  rumoribus  serviant,  et  plerique  ad 
voluntatem  eorum  ficta  respondeant. 
Caesar  learns       6.     Qua  consuetudiue  coguita  Caesar,  ne  gravio- 

oftheprepa-         _    ^      -.,_  ,  _,_    .  _  _       ,  , 

rations  of  the   ri  bello  occurreret,  maturius,  quam  consuerat,  ad 

Germans,  and 

plans  for  war.  exercitum  proficiscitur.     Eo  cum  venisset,  ea,  quae 


5.     viator, -oris,  M.,  traveller.     1 

8.  pro-nuntio  (nuncio),  1.  [nun- 
ti5,  announce],  a.,  announce  or 
set  forth,  publish;  tell,  relate,  re- 
port.    :^ 

9.  auditi5,  -5nis  [audid,  hear], 
F.,  hearing;  hearsay,  report.     2 

10.  poeniteo  (pae-),  2.  repent, 
be  sorry:  impers.,  it  repents,  one 
regrets  or  is  sorry.     1 

1 1 .  necesse,  indecl.  adj.  [ne  + 
cedo,   yield],     unyielding;    una- 


voidable, indispensable,  neces- 
sary.    :i< 

in-certus,  -a,  -um  [certus,  deter- 
mined], uncertain,  indefinite, 
vague,  untrustworthy.     <i- 

servio,  4.  [servus],  a.,  n.,  be  a 
slave,  be  subservient,  foUow, 
heed.     2 

12.  fingd, -ere,  finxi,  f ictus,  a., 
form,  shape,  devise,  invent.     3 

2.  matiire  [old  abl.  o/maturus], 
adv.,  early,  speedily.     ^ 


4.  Gallicae       consuetudinis, 

characteristic  of  Gallic  habits.  For 
the  Gen.  see  A.  214,  d;  G.  366,  R.  1; 
H.  401;  5.  203,  1,  5. 

5.  uti  etc.,  this  result  clause  (in 
app.  with  hoc,  cf.  I,  4,  4)  contains 
eight  subjunctives.  Of  these  four 
(cogant  1.  5,  quaerant  L  6,  circumsis- 
tat 1.  7,  and  cogant  1.  9)  depend  up- 
on uti  1.  5.  For  the  other  four  {au- 
dierit and  cognoverit  1.  6,  veniant 
and  cognoverint  1.  8)  cf.  Ill,  21,  5 
possent;  1,12,3;  II,  20, 10;  I,  20,  21. 

7.  vulgus:  subject  of  circum- 
sistat and  cogant  1.  9:  why  the  dif- 
ference of  number  in  these    words? 

3.    quasque =ef  quds. 


9.  his  .  .  .  auditionibus,  by 
such  facts  and  reports. 

10,  11.  quorum  e5s  ...  est, 
of  ivhich  it  is  necessary  that  they 
should  repent  on  the  spot  (  =  at  once). 
For  the  cases  of  quoruin  and  eos  see 
A.  221  b;  G.  377;  H.  409,  III;  B.  209. 

plerique:  i.  e.  mercatores.  ad, 
according  to. 

12.  ficta  respondeant,  shape 
their  answers. 

1.  qua  .  .  .  cognita:  for  trans, 
cf.  II,  12,  14,  15.  gravidri,  beyond 
his    control. 

2.  bello:  for  case  cf.  Ill,  17,  3; 
11,27,5;  I,   2,  5.     maturius, 
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fore  suspicatus  erat,  facta  cognovit:  missas  legationes  ab  non- 
nullis  civitatibiis  ad  Germanos  invitat5sque  eos,  uti  ab  Rhe-  5 
no  discederent,  omniaque,  quae  postulassent,  ab  se  fore  para- 
ta.  Qua  spe  adducti  Germani  latius  vagabantur  et  in  fines 
Eburonum  et  Oondrusorum,  qui  sunt  Treverorum  clientes, 
pervenerant.  PrinciiDibus  Galliae  evocatis  Caesar  ea,  quae 
cognoverat,  dissimulanda  sibi  existimavit  eorumque  animisio 
permulsis  et  confirmatis  equitatuque  imperato  beilum  cum 
Germanis  gerere  constituit.  # 

7.     Re  frumentaria  comparata  equitibusque  delectis,  iter 


4.  suspicor,   1.     [suspicio,    sus- 
pect], a.,  mistrust,  suspect.     ^^ 

5.  invit5,  1.  a.,   invite,    summon, 
urge.     ;K 

10.     dis-simulo,  1.  [simulo,  make 


like],  a.,  make  unlike;  disguise, 
dissemble.  1 
1 1 .  per-mulceo,  -ere,  -si,  -sus 
(-tus)  [mulced,  stroke,  soothe], 
stroke  gently;  soothe,  calm,  ap- 
pease.    1 


earlier  in  the  year.  Caesar  often 
anticipated  the  movements  of  his 
foes  and  prevented  their  success  by 
his  celerity;  see  Int.  52.  ad  exer- 
citum:  where  were  its  winter  quar- 
ters located?  See  III,  29,  12,  and 
map  of  Gaul. 

3,4.  proficiscitur:  it  is  prob- 
able that  in  accordance  with  his 
custom  (see  Int.  Si.)  he  had  spent 
the  winter  in  Cisalpine  Gaul.  ea 
.  .  .  facta  (esse),  that  those  things 
had  been  done:  explained  by  the 
following  clauses. 

5,  6.  ab  Rheno  discederent: 
i.  e.  to  penetrate  the  interior  of  the 
country.  fore  parata:  the  infin. 
depends  on  a  verb  of  saying  im- 
plied in  missds  legationes  esse. 

7,  8.  latius:  i.  e.,  they  no  lon- 
ger confined  themselves  to  the  ter- 
ritory of  the  Menapii  west  of  the 
Rhine,  et  in  fines  .  .  .  pervene- 
rant: the  course  of  the  Germans  was 
south  along  the  valley  east  of  the 
Mosa  (Meuse).      qui  refers  to  Oon- 


drusorum only,     clientes:  see  on  I, 
4,6. 

9.  principibus  evocatis:  this 
concilium  was  probably  called  at 
Samarobriva  (Amiens).  In  the 
early  part  of  the  Gallic  war  Caesar 
called  such  meetings  occasionally 
to  test  the  feelings  of  the  chieftains 
or  to  demand  their  assistance.  In 
the  second  period,  meetings  were 
regularly  held  in  the  spring  and 
fall,  at  which  the  proconsul  admin- 
istered justice  and  and  arranged 
the  details  of  the  civil  and  military 
affairs  of  the  province. 

10,  11.  animis  . .  .  cdnfirma- 
tis:  the  personality  of  Caesar  was 
one  of  the  strongest  sources  of  his 
success:  see  Int.  26  and  53.  equi- 
tatii:  each  state  was  bound  to  fur- 
nish its  quota  of  cavalry:  see  Int. 
100.  Caesar  had  5,000  cavalry  iu 
this  campaign. 

1.  comparata:  by  requisitions 
upon  the  tribes  represented  at  the 
conference  at  Amiens. 
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He  is  met  by 
Oerman  en- 
voys.   Their 
address. 


in  ea  loca  facere  coepit,  quibus  in  locis  esse  Germanos  audi- 
ebat.  A  qui  bus  cum  ijaucorum  dierum  iterabes- 
set,  legati  ab  liis  venerunt,  quorum  haec  f  uit  oratio: 
^  Germanos  neque  priores  populo  Komano  bellum  inferre  ne- 
que  tamen  recusare,  si  lacessantur,  quin  armis  contendant, 
quod  Germanorum  consuetude  sit  .a  maioribus  tradita,  qui- 
cumque  bellum  inferant,  resistere  neque  deprecari.  Haec 
tamen  dicere,  venisse  invitos,  eiectos  dom5;  si  suam  gratiam 
loRomani  velint,  posse  iis  utiles  esse  amicos;  vel  sibi  agr5s  at- 
tribuant  vel  patiantur  eos  tenere,  quos  armis  possederint:  se- 
se  iinis  Suebis  concedere,  quibus  ne  dii  quidem  immortales 
pares  esse  possint;  reliquum  quidem  in  terris  esse  neminem, 
quern  non  superare  possint. 

8.     Ad  haec  quae  visum  est  Caesar  respondit;  sed  exitus 


7.  qui-cumque  (-cunque),  quae- 
cumque,  quod-cumque,  indef. 
7'el.  pj'on.  [cumque,  ever],  who- 
ever, whatever,  everyone  who, 
everything  that.     ^ 

9.    eici5,   -ere,  ieci,  iectus,  cast 


or  drive  out,  expel.     ^ 

10.  utilis, -e  [utor,  use],  useful, 
profitable,  serviceable.     3 

11.  possidd,  -ere  -sedi,  -sessus, 
a.,  take  possession  of,  occupy, 
seize.      1 


2.  loca,  locis:  for  the  repeti- 
tion cf.  II,  18,  1;  I,  29,  3;  16,  10. 
iter  .  .  .  coepit:  northeast  from 
Amiens,  past  the  old  camp  on  the 
Sabis  through  Tongfes  to  Maes- 
tricht  where  he  crossed  the  Meuse 
and  marched  down  its  right    bank. 

3.  quibus:  sc.  locis. 

4.  ab  his:  i.  e.,  the  Germans. 

5.  Germands  etc.:  put  the 
speech  into  the  direct  form  in  both 
English  and  Latin,  neque  .  .  .  in- 
ferre, had  not  taken  the  initiative  in 
making  etc. 

6.  tamen  . . .  contendant,  and 
yet  they  did  not  refuse,  if  assailed, 
to  use  their  weapons.  quin  is  less 
courteous  than  quominus  which  is 
more  commonly  employed  after  re- 
qusdre.      For  the  mode   after   (^uin 


see  on    I,  3,  20,    and  cf.  Ill,  23,  20. 

7,  8.  quicumque  etc.:  Eng.  or- 
der, resistere  {iis),  quicumque 
etc.     deprecari,  beg  off. 

9.     eiectos  domo:  see  1,  5. 

1  2.     unis,  alone. 

13.  reliquum  neminem,  no 
one  besides.  The  energy  of  this 
haughty  speech  is  enhanced  by  the 
omission  of  the  subject  se  with  the 
Infin.  dicere,  venisse,  posse;  by  the 
omission  of  conjunctions;  and  by 
the  emphatic  arrangement  of  words, 
as  nhninem.  Its  tone  of  superior- 
ity recalls  the  speech  of  Divico,  I, 
13,  and  of  Ariovistus,  I,  36. 

1 .  quae  visum  est,  what  seemed 
best,  quae  is  the  obj.  oirespondere 
understood.  What  is  the  subj.  of 
visum  est?     sed  marks  the  contract 
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fuit  orationis:  Sibi  nullam  cum  his  amicitiam  esse    ne  demands 

_   .        _^  _  _  _  that  the  Ger- 

posse,    SI  ]n  (jraiiia  remanerent;  neque  verum  esse,  mans  with- 
draw from, 

qui  suos  fines  tueri  non   potuerint,  alienos  occu-   ^'^'^^■ 
pare;  neque  ullos  in  Gallia  vacare  agros,  qui  dari  tantae  prae-   5 
sertim  multitiidini  sine  iniuria  possint;  sed  licere,  si  velint, 
in  Ubiorum  finibus  considere,  quorum  sint  legati  apud  se  et 
de  Sueborum  iniiiriis  querantur  et  a  se  auxilium  petant:  hoc, 
se  Ubiis  imperatiirum. 

9.     Lesrati  haec  se  ad  suos   relatiiros  dixerunt   They  try  to 

c5  gam  time. 

et  re  deliberata  post  diem  tertium   ad  Caesarem  2^^«^*^  ^^•^"^- 
reversurds:  interea  ne  propius  se  castra  moveret,  petierunt. 
Ne  id  quidem  Caesar  ab  se  impetrari  posse  dixit.     Cogn5ve- 
rat  enim  magnam  partem  equitatus  ab  iis  aliquot  diebus  ante    5 
praedandi  frumentandique  causa  ad  Ambivaritos  trans  Mosam 


4.  tueor,  -eri,  tuitus  (tutus) 
sum,  a.,  look  or  gaze  at,  watch, 
regard,  guard,  protect.     :j« 

3.     propius,  compar.  adv.  [prope, 

near],  nearer,     h: 
6.    frumentor,    1.     [frumentum. 


grain],    a.,    fetch  or   get   grain, 
forage.     ^ 

Ambivariti,    -drum,   m.,   a  Belgic 
tribe  west  of  the  Meuse.     1 

Mosa,  -ae,  m.,  the  Meuse  or  Maas 
a  river  of  Belgic  Gaul,     hc 


between  the  first  part  of  Caesar's 
reply,  which  he  does  not  think  it 
necessary  to  insert,  and  the  con- 
clusion (exitiis)  containing  his  de- 
mands, sibi  esse  posse,  he  could 
have. 

2,  3.  sibi:  for  case  cf.  2,  1;  I, 
7,  10;  II,  15,  10.  amicitiam: 
a  form  of  alliance  between  the  Ro- 
man state  and  foreign  powers.  It 
bound  each  of  the  parties  not  to 
molest  the  friends  or  give  aid  to 
the  enemies  of  the  other.  It  was 
different  from  the  form  of  treaty 
called  societds,  which  was  an  alli- 
ance for  offensive  or  defensive 
purposes,     verum,  reasonable. 

7,  8.    apud  se  querantur,  were 

19 


ivith  him  to  complain,  de  Suebo- 
rum iniuriis:  see  3,  10-13.  hoc: 
i.  e.,  ut  eos  fiyiibus  suis  recipiant. 

2.  post  diem  tertium,   on  the 

third  day,  i.  e.,  the  next  day  but 
one,  since  the  present  day  was 
counted  in. 

3.  propius  se,  nearer  them.  For 
the  Ace.  see  on  I,  46,  2.  castra 
moveret:  see  Int.  140. 

4.  se:  for  case  cf.  Ill,  6,  10;  II, 
31,9;  I,  23,  11. 

5.  diebus:  for  case  cf.  Ill,  20, 
5;  I,  31,  3(5;  18,  20. 

6.  trans  Mosam:  i.  e.,  to  the 
west  side  of  the  stream. 
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mlssam;  lios  exspectari  equites  atque  eius  rei  causa  morain 

interpoiil  arbitrabatur. 

Sources  and  jQ.     Mosa  pi'oliuit  ex  Hionte  Voseoo,  qui  est  ill 

course  of  the  ^  o    '      a. 

Sie.''"^^  finibus  Lingormm,  et  parte  quadam  ex  Rheno  re- 
cepta,  quae  appellatur  Vacalus,  insulam  efficit  Batavorum, 
neque  longius  ab  eo  milibus  passuum  LXXX  in  Oceanum  in- 
fluit.  Rhenus  autem  oritur  ex  Lepontiis,  qui  Alpes  incolunt, 
et  longo  spatio  per  fines  Nantuatium,  Helvetiorum,  Sequano- 
rum,  Mediomatricum,  Tribocorum,  Treverorum,  citatus  fertur 
et,  ubi  Oceano  appropinquavit,  in  j)lures  defluit  partes  multis 
ingentibusque  iiisulis  effectis,  qua  rum  pars  magna  a  feris  bar- 


7.  mora,  -ae  [moror,  delay],  f., 
delay.     4 

8.  inter-pono,  -ere,  posui,  posi- 
tus  [pond,  place],  a.,  place  or 
put  between,  insert,  interpose.    ^ 

1.     pro-fluo,    -ere,    fluxi,     [fluo, 

flow],  n.,  flow  forth  or  along,  is- 
sue, proceed.    1 

Vosegus,  -i,  M.,  the  Vosges  moun- 
tains, ivest  of  the  Rhine.     1 

3.  Vacalus,  -i,  m.,  the  Waal,  a 
branch  of  the  Rhine,  neai'  its 
mouth.     1 

Batavi,  -orum,  m.,  the  Batavians, 
a  Celtic  people  inhabiting  Insula 
Batavorum;  capital  Lugdunum, 
the  modern  Leyden.     1 

5.     Lepontii,  -orum,  m.,  a  Gallic 


people  among  the  Alps  betiveen  St. 
Gothard  and  Lake  Maggioi^e. 

7.  Mediom.atrices,  -um  (-i, 
-orum)  M.,  a  Gallic  people  between 
the  Vosges  and  Moselle  about 
modern  Metz.     2 

Triboci,  -drum  (-es,  -um)  m.,  a 
German  tribe  on  the  Rhine  about 
modern  Strasburg.     2 

cito,  1.  [^freq.  of  cie5,  put  in  mo- 
tion], a.,  put  in  quick  motion; 
hasten,  incite.     1 

8.  de-fluo,  -ere,  fluxi,  fluxus 
[fluo]  flow  from  or  apart,  sepa- 
rate, divide.     1 

9.  in-gens,  -entis  [in,  n^^/.-j-gens, 
race,  kind,  lit.  not  of  the  kind  i.  e. 
out  of  proportion],  enormous, 
huge,  vast,  great.     3 


7,  8.  hos  exspectari  . .  .  inter- 
p5ni:  in  view  of  Caesar's  un- 
doubted respect  for  the  German 
cavalry,  this  reason  may  well  have 
weighed  strongly  with  him. 

1.  ex  mdnte  Vosegd:  more 
correctly  the^  plateau  of  Langres, 
north  of  the  Cote  d'or,  which  unites 
the  Cevennes  with  the  Vosges. 

2.  parte  quadam  recepta,  re- 
ceiving  an  arm. 

3.  insulam  eflScit:  with  the 
north   arra    of   the    Rhine    and  the 


North  Sea. 

4.  eo,  i.  e.,  the  Vacalus.  LXXX 
the  distance  from  the  present  con- 
fluence of  the  Waal  and  Meuse  to 
the  North  Sea  is  much  less  than 
eighty  miles;  but  a  careful  study  of 
the  old  water  courses  of  the  Rhine 
has  made  it  clear  that  these  streams 
f orinerly  united  their  waters  farther 
east,  near  Battenburg. 

6.  longo  spatio, /or  a  Zongr  dis- 
tance. 

7.  citatus,  with  a  swift  current. 
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barisque  nationibus  incolitur,  ex  quibus   sunt,  qui  piscibusio 
atque  ovis  avium  vivere  existimantur,  multisque  capitibus.  in 
Oceanum  influit. 

1 1 .     Caesar  cum  ab  lioste  non  amplius  passuum  ^*  caesar^s 

-^  approach 

XII  milibus  abesset,  ut  erat  constitiitum,  ad  eum  *agafns^k7c- 

!__,_  ..  _..,.  __  lay  and  gain 

legati  revertuntur;  qui  m  itmere  congressi  magno-  a  truce. 
pere,  ne  longius  progrederetur,  orabant.      Cum  id  non  impe- 
trassent,  petebant,  uti  ad  eos  equites,  qui  agmen  antecessis-    5 
sent,  praemitteret  e5sque  pugna  prohiberet,  sibique  ut  po- 
testatem  faceret  in  Ubios  legates  mittendi:  quorum  si  princi- 
pes  ac  senatus  sibi  iureiiirand5  fid  em  fecisset,  ea  condicione, 
quae   a  Caesare  ferretur,  se  usiiros  ostendebant:   ad  lias  res 
conficiendas  sibi  tridui  spatium  daret.     Haec  omnia  Caesario 
eodem  illo  pertinere  arbitrabatur,  ut  tridui  mora   interposita 
3quites  eorum,  qui  abessent,  reverterentur;  tamen  sese  non 
longius  milibus  passuum  quattuor  aquationis  causa  pr5cessu- 


10.  piscis, -is,   M.,    a  fish,    collec- 
tively, fish.     1 

1 1 .  5vum,  -i,  N.,  an  egg.     1 
avis,  -is,  F.,  a  bird.     1 


1 3.     aquati5,   -onis    [aquor,  get 

water],  f.,   getting    or    bringing 
water.     1 


1  1.  ovis  avium:  a  favorite  ar- 
ticle of  food  with  the  Hollanders  of 
the  present  day,  who  dwell  along 
the  Zuyder  Zee.  piscibus,  5vis:  for 
case  see  on  1,  16.  multis  capiti- 
bus: inexact,  according  to  good 
authorities,  who  claim  that  in  Cae- 
sar's time  the  Rhine  had  but  two 
mouths. 

2.  ut  eratconstitutum:  see  9,  2. 

3.  in  itinere  congressi:  in  the 
forenoon  of  the  third  day:  see  Int. 
U3. 

5.     antecessissent:  see  Int.  111. 

7.     quorum  si,  and  if  their.  For 


trans,  of  the  relative  of.    II,    29,  5; 
13,  4;  I,  27,2;  14,4. 

8,9.  ea  .  .  .  usiiros  (esse),  that 
they  ivould  avail  tltemselves  of  those 
terms  which  ivere  jyroposed  by  Cae- 
sar (8,  6).  condicione:  for  case 
cf.  I,  5,  10;  20,  7. 

10.  tridui  spatium:  this  was 
too  brief  a  time  in  which  to  do 
what  they  proposed,  daret:  what 
mode  in  the  direct  form?  Cf.  Ill, 
8,  19;  I,  35,  10;  7,20. 

1  2.     equites  edrum:  see  9,  7. 

13.  aquati5nis  causa:  Caesar 
was  approaching  a  small  stream 
now  called  the  Niers. 
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rum  e5  die  dixit;  Imc  postero  die  quam  frequentissimi  con- 
i5venirent,  iit  de  e5rum  postulatis  cognosceret.  Interim  ad 
praefectos,  qui  cum  omni  equitatu  antecesserant,  mittit,  qui 
nuntiarent,  ne  liostes  proelio  lacesserent  et,  si  ipsi  lacesseren- 
tur,  sustinerent,  quoad  ipse  cum  exercitu  propius  accessisset. 
They  treachcr-        12.     At  liostes  ubi  primum  uostros  cquites  COIl- 

ously  attack  _     _  .  -  ,  -  -t 

and  rout  the     spexeruiit,  quorum  erat  qumque  milium  numerus, 

Roman  caval- 

^'v-  cum  ipsi  lion   amplius   octingentos  equites  habe- 

rent,  quod  ii,  qui  f rumentandi  causa  ierant  trans  Mosam,  non- 
5  dum  redierant,  nihil  timentibus  nostris,  quod  legati  eorum 
paulo  ante  a  Caesare  discesserant  atque  is  dies  indutiis  erat  ab 
his  petitus,  impetii  fact5  celeriter  nostros  perturbaverunt; 
rursus  resistentibus,  consuetiidine  sua  ad  pedes  desiluerunt, 

far  as;  till,  until.     4 


1 4.  frequens,  -entis,  constant, 
regular;  repeated,  common,  fre- 
quent; numerous,  crowded,  in 
great  numbers.     3_ 

1  5.  postulatum,  -i  [postulo,  de- 
mand], N.,  demand,  claim,  re- 
quirement, request.     4 

18.     quo-ad,  adv.,    as    long  as,  as 


3.  octingenti, -ae,-a  [octo-|-cen- 
turn],  7ium.  adj.,  eight  hundred.  3 

6.  indutiae,  -arum,  [indu=in-|- 
eo,  ire],  f.,  cessation  of  hostili- 
ties, truce,  armistice.     2 


1  4.  hue:  i.  e.,  to  the  camp  by  the 
Niers.  quam:  for  force  cf.  3,  1. 
frequentissimi:  Caesar's  purpose 
seems  to  have  been  to  get  as  many 
of  the  chiefs  as  possible  into  his 
power.  convenirent:  like  da7^et 
above,    line  10. 

16,  17.  qm  nuntiarent,  men 
to  give  orders.  For  the  Subj.  cf. 
I,  7,  10;  II,  17,  2.  For  the 
omission  of  the  antecedent  cf,  I,  1, 
2;  II,  27,  2;  1,21,4;  17,2. 

18.  accessisset:  for  mode  see 
on  dum,  I,  7,  18. 

2.  quorum  . . .  milium:  a  double 
Gen.  depending  on  numerus.  In 
such  a  case  the  governing  noun 
is  usually  between  the  genitives. 

3.  amplius  octingentos  equi- 
tes: before  nouns  of  quantity    am- 


plius and  plus  often  do  not  influ- 
ence the  construction.  So  we  may 
say  in  English  'more  than  800'  or 
'800  and  more.'  Contrast  the  use 
in  I,  15,  15.  octingentds:  both 
Caesar  and  Tacitus  bear  witness  to 
the  efficiency  of  the  German  caval- 
ry; the  latter  in  fact  mentions  the 
Tencteri  by  name.  Still  it  seems 
improbable  that,  with  all  their  val- 
or, the  German  cavalry  would  ven- 
ture to  attack  a  force  more  than 
six  times  their  own  number.  Cae- 
sar seems  to  throw  upon  them  the 
blame  of  the  attack  in  order  to  jus- 
tify his  subsequent  action,  habe- 
rent:  for  the  modecf.I,  14,16;  IIL 
7,4. 

4.     ii,  qui  ierant:  see  9,  6. 

8.  resistentibus:  sc.  nostris  fr. 
line  5.       consuetudine:   see   2,  7. 
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suffossls  equis  coiiipluribusque   nostris   deiectis  reliquos   in 
fugam  coniecerunt  atque  ita  perterritos  egerunt,  utnonpriusio 
fuga  desisterent,  quani  in  conspectum  agminis  nostri  venis- 
sent.     Ill  eo  proelio  ex  equitibus  nostris  interficiuntur  quat- 
tuor  et  septnaginta,  in  his  vir  fortissimiis,  Piso  Aquitanus, 
amplissimo  genere  natus,  cuius  avus  in  civitate  sua  regnum 
obtinuerat  amicus  ab  senatu  nostro  appellatus.     Hic  cum  f ra- 1 5 
tri  intercluso  ab  hostibus  auxilium  ferret,  ilium  ex  periculo 
eripuit,  ipse  equo  vulnerato  deiectus,  quoad  potuit,  fortissime 
restitit :  cum  circumventus  multis  vulneribus  acceptis  cecidis- 
set,  atque  id  frater,  qui  iam  proelid  excesserat,  procul  ani- 
madvertisset,   incitato  equo  se  hostibus  obtulit  atque  inter-2  0 
fectus  est. 

13.     Hoc  facto  proelio,  Caesar  neque  iam  sibi  legatos  au- 


9.  suffodio,  -ere,  fddi,  fos- 
sus  [fodid,  dig],  «.,  dig  under, 
slab  or  pierce  underneath.     1 


13.     septuaginta,     indecl.    num 
adj.,  seventy. 


11.  venissent:  for  mode  cf.  I, 
19, 13. 

12,  13.  quattuor  et  septua- 
ginta: a  heavy  loss  in  view  of  the 
small  number  of  the  enemy;  see 
Int.  152. 

14.  amplissimo  genere  natus, 
descended  from  a  very  illustrious 
line.  genere:  for  the  case  see  A. 
2U  a;  B.  84;  G.  395;  H.  415  II; 
B.  2ir>.  regnum:  monarchy  was 
an  exception  in  Gaul  in  Caesar's 
time,  most  of  the  states  being  dem- 
ocratic in  form  of  government. 
The  kings  were  elected  and  their 
power  was  not  absolute.  Caesar 
sought  to  revive  monarchy  in  Gaul 
as  an  offset  to  the  power  of  the  no- 
bility and  priesthood. 

15.  amicus:  see  on  I,  3,  13. 
The  same  title  was  conferred  upon 
states  with  which    Rome   had    con- 


cluded  the   form    of    treaty   called 
amwitia:  see  on  8,  2. 

1  6.  interclusd:  trans,  by  a  rel. 
clause. 

1.  hoc  facto  proelid:  the  re- 
sult of  this  engagement  made  it 
clear  that  little  dependence  could 
be  placed  upon  the  Gallic  cavalry 
in  case  of  a  general  battle.  A  bad 
effect  would  be  produced  upon  the 
disaffected  Gauls  unless  a  brilliant 
victory  followed.  Caesar  accord- 
ingly decided  to  attack  the  Ger- 
mans without  inquiring  too  closely 
into  the  causes  of  the  cavalry  en- 
gagement, legatos  etc.:  in  the 
conference  which  had  been  arrang- 
ed for  the    next    day;    see    11,    14. 

2,  3.  condiciones:  stated  in 
11,  5.  ab  iis,  by  t hose. 'fov  case 
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Caesar  deter-     (lieiidos  iieQue  coiidiciones  accipiendas  arbitraba- 

mtnes  on  de-  ■*•  -•• 

and^d^tlim  ^^^^  ^^  iis,  quI  per  doliini  atqiie  msidias  petit fi 
toys.  pace  ultrobellum  intulissent;exspectare  vero,  dnni 

5  liostium  copiae  augerentur  equitatusque  reverteretur,  sum- 
mae  dementiae  esse  iudicabat,  et  cognita  Gallorum  infirmi- 
tate,  quantum  iam  apud  eos  hostes  uno  proelio  auctoritatis 
essent  consecuti,  sentiebat;  quibus  ad  c5nsilia  capienda  nihil 
spatii  dandum  existimabat.     His  constitutis  rebus  et  consilio 

1  Ocum  legatis  et  quaestore  communicato,  ne  quern  diem  pug- 
nae  praetermitteret,  oportunissima  res  accidit,  quod  postridie 
eius  diei  mane  eadem  et  perfidia  et  simulatione  usi  German! 
frequentes  omnibus  i^rincipibus  maioribusque  natu  adhibitis 
ad  eum  in  castra  venerunt,  simul,  ut  dicebatur,  sui  purgandi 


6.  dementia,  -ae,  [de-mens,  out 
of  one's  mind],  r.,  madness,  in- 
fatuation, folly.     1 

10.  quaestor,  -oris  [quaero, 
seek],  M.,  a  quaestor,  an  officer  in 
charge  of  the  public  revenues^  or 
the  finances  of  the  army.     :{- 

communico,  1.  [commiinis,  com- 
mon], a.,  make  common,  com- 
municate, impart,  share,     i^ 


1 1 .  praeter-mitto,  -ere,  misi, 
missus,  send  or  let  go  by;  let 
pass,  overlook.     3 

12.  mane,  ot7i7.,  in  the  morning.   3 
perfidia,  -ae  [per-fidus,  faithless], 

F.,     treachery,      falsehood,      dis- 
honesty, perfidy.     ^ 
simulatio,  -5nis    [simulo,    make 
like],    F.,    simulation,    pretence, 
deceit.     :{< 


see  A.  232  note;  H.  388  note;  B. 
189,  1,  a. 

4.  exspectare  etc.,  that  to  wait 
.  .  .  was  [a  sign  of)  the  utmost  folly. 
Having  determined  to  fight,  right 
or  wrong,  Caesar's  reason  for  en- 
gaging at  once  was  a  good  one. 
The  advantage  to  be  gained  by  an 
immediate  attack  evidently  weigh- 
ed more  with  him  than  the  possibil- 
ity that  he  might  be  wrong  in  at- 
tacking at  all. 

5,6.  augerentur:  for  mode  see 
on  I,  7,  18;  cf.  the  mode  with  quoad 
11,  18.  dementiae:  for  the  case  see 
on  5,  4:  what  is  here  the  subject  of 
esse?  Cf.  I,  17,  8;  10,3;  7,11. 
mfirmitate:  a  consideration  of 
great  weight  just  then,  in    view    of 


the  disaffection  among  the  Gauls 
forming  the  allied  contingent  in 
his  own  army,  a  symptom  of  which 
was  the  flight  of  the  cavalry. 

1  O.  legatis,  q\^est5re:  see  Int . 
94,  95.  ne  quem  etc.,  7wt  to  let  a 
clay  for  fighting  go  by. 

11.  res  accidit:  it  was  hardly 
an  accident.  Caesar  himself  hiul 
ordered  them  to  return,  quod,  i)i- 
asmuch  as. 

12.  perfidia:  observe  how  Cae- 
sar multiplies  his  charges  of  faith- 
less conduct. 

1  3 .  frequentes :  cf .  frequentis- 
simi,  11,  14. 

1 4.  ad  eum  . .  .  venerunt:  this 
action  seems  to  disprove  Caesar's 
charge  of  perfidy. 
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causa,  quod  contra,  atque  esset  dictum  et  ipsi  petissent,  proe-15 
lium  pridie  commisisseii  t,  siniul  ut,  si  quid  possent,  de  indutiis 
fallendo  impetrarent.  Quos  sibi  Caesar  oblatos  gavisus  illos  re- 
tineri  iussit,  ipse  omnes  copias  castris  eduxit  equitatumque, 
quod  recent!  proelio  perterritum  esse  existimabat,  ashmen 
subsequi  iussit.  20 

14.     Acie  triplici  instituta  et  celeriter  viii  mi-   iif^nexpect- 

^  eclly  attacks 

!•  '  1-  —     £       t-  '  11         i."  i.  and  storms 

lium  itmere  conrecto  pnus  ad  nostium  castra  per-  their  camp. 
venit   quam    quid  ageretur   German!   sent!re   possent.     Qu! 
omnibus  rebus  subito  perterrit!,  et  celeritate  adventus  nostr!et 
discessu  suorum,  neque  consili!  liabend!  neque  arma  capiendi    5 
spatio  dato,  perturbantur,  copiasne  adversus  hostem  diicere,  an 
castra  defendere,  an  fuga  salutem  petere  praestaret.     Quorum 


1  7.    gaudeo,  -ere,  gavisus  sum, 
n.,  be  delighted,  rejoice.     1 

6.      adversus,     prep,    with     ace, 


against.     1 
7.     an,  conj.  used  in  second  member 
of    alieryiative    questions,    or,    or 
rather.     ^ 


14-16.  simul — simul:  used  to 
denote  the  simultaneous  occurrence 
of  unlike  things;  at  once — and  also. 
sui  purgandi,  of  fy-eeing  themselves. 
See  on  III,  6,  3:  is  purgandi  ge- 
rund or  gerundive?  Give  gender, 
number  and  case  of  sul,  and  reason 
for  each.  atque,  contrarij  to  what. 
For  use  cf.  I,  28,  17;  11,6,4;  III, 
28,  (3.  ut  etc.:  to  obtain  whatever 
(lit.  if  anything)  they  could  i7i  the 
ivay  of  a  truce  by  means  of  deceit. 

17.  qu5s  .  .  .  gavisus:  because 
the  Germans  without  their  leaders 
would  be  less  capable  of  resisting 
him.  retineri:  does  Caesar's  ac- 
tion here  differ  materially  from 
that  of  the  Veneti  (see  III,  16,  9, 
10)  which  he  punished  so  severely? 
illos:  not  necessary  after  quos  but 
emphasizes  the  condition  of  the 
ambassadors  and  Caesar's  imme- 
diate course. 


1.  acie  triplici:  see  Int.  145. 
The  legions  probably  marched  in 
column  of  cohorts  (see  Int.  140) 
until  the  vicinity  of  the  enemy  was 
reached,  when  they  deployed  into 
line  of  battle. 

3.  quid  ageretur,  ivhat  was  go- 
ing on.  For  mode  cf.  I,  12,  3. 
possent:    for  mode    cf.  I,  19,  13. 

4.  omnibus  rebus,  by  the  whole 
state  of  affairs;  explained  by  the 
following  ablatives. 

5.  suorum:  i.  e.,  principum  et 
mdidruin  ncitu,  13,  13. 

6.  7.  spati5  datd,  ay\d  because 
time  ivas  not  afforded.  pertur- 
bantur etc.,  they  were  in  great  per- 
plexity, {not  knoiving)  ivliether  it 
ivere  better  to  .  .  .  or  .  .  .  or  etc.  -ne, 
an,  an:  for  the  use  of  the  particles 
in  Double  or  Alternative  questions 
see  A.  211;  G.  460;  H.  353 ;i^.  1G2  4. 
praestaret:  imperfect,  because per- 
iurbantur  is  a  historical  present. 
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timor  cum  fremitu  et  concursu  significaretur,  milites  nostri 
pristini  diei  perfidiji  incitati  in  castra  irruperunt.     Quo  loc5 

1  Oqui  celeriter  arma  capere  potuerunt,  paulisper  nostris  resti- 
terunt  atque  inter  carros  impedimentaque  proelium  commi- 
serunt:  at  reliqua  multitud5  puerorum  mulierumque  (nam 
cum  omnibus  suis  domo  excesserant  Rlienumque  transierant) 
passim  fugere  coepit;  ad  qu5s  consectandos  Caesar  equita- 

I5tum  misit. 

The  Germans         1 5.     Gemiani    post     terguui    clamdre    audito 

flee  with  great  _      ^ 

'os«-  cum  suos  interfici  viderent,  armis  abiectis  signis- 

que   militaribus   relictis   se  ex   castris  eiecerunt,  et  cum  ad 

confluentem  Mosae  et  Rlieni  pervenissent,  reliqua  fuga  de- 

5    sperata  magno  numerd  interfecto  reliqui  se  in  flumen  prae- 


9.  ir  (in-)  -rumpd,  -ere,  rupi, 
ruptus  [rumpo,  break],  a.,  break 
in  or  into,  storm.     5 

1 4.  passim,  adv.  [passus,  jj.  p.  of 
pando,  stretcii  out],  hither  and 
thither,  in  every  direction.     1 

2.     abicio,  -    -ere,      -ieci,     iectus 


[iacio,  hurl],  a.,  throw  away  or 
down,  cast  aside,  abandon.     ^ 

4.  confluens,  -entis  [cdnfluo, 
flow  together],  m.,  a  flowing  to- 
gether, confluence.     1 

5.  praecipito,  1.  [praeceps,  head- 
long], a.,  throw  or  hurl  head- 
long, precipitate.     2 


9.  qu5  loc5=in,  castris  Geinndn- 
druvn. 

1 1.  carros:  impedimenta:  see 
I,  26,  6-10. 

14,  15.  ad  quos  .  . .  misit:  the 
cold-blooded  cruelty  of  this  order 
is  almost  incredible  and  has  left  an 
indelible  stain  upon  Caesar's  fame. 
When  the  proposal  was  made  in 
the  Roman  Senate  to  proclaim  a 
public  thanksgiving  for  this  vic- 
tory Cato  declared  that  Caesar 
ought  to  be  delivered  up  to  the 
Germans,  in  order  to  avert  from 
Rome  the  wrath  of  the  gods  for  his 
perfidious  act  done  in  her  name. 

1.  German!:  those  in  the  camp 
who    were    resisting    the    Romans. 


clamore:  the  cries  of  the  women 
and  children. 

4.  cdnfluentem  Mosae  et  Rlie- 
ni:  see  on  10,  4.  Rhenihexe  means 
the  Vacalus  (Waal)  the  southern 
branch  of  the  Rhine,  connecting  it 
with  the  Meuse.  The  scene  of 
this  battle  is  by  some  placed  at 
Coblentz  in  the  angle  between  the 
Moselle  and  the  Rhine.  It  is  more 
satisfactory  on  the  whole  to  follow 
the  inference  from  the  text  and  the 
local  topography,  that  the  battle 
took  place  near  Goch  on  the  Niers 
and  that  the  routed  Germans  fled 
north  to  the  Waal.  reliqua, 
further. 

5-7.  reliqui  .  .  .  perierunt: 
probably    an    exaggeration.         se 
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cipitaveruiit  atque  ibi  timore,  lassitudine  vi  flQminis  op^jres- 
si  perierunt.  Nostri  ad  lumm  onines  incolumes  perpaucis 
vulneratis  ex  tanti  belli  timore,  cum  hostium  numerus  cax3i- 
tum  ccccxxx  milium  fuisset,  se  in  castra  recex3erunt.  Caesar 
iis,  quos  in  castris  retinuerat,  discedendi  potestatem  fecit. lo 
Illi  supplicia  cruciatusque  Gallorum  veriti,  quorum  agros 
vexaverant,  remanere  se  apud  eum  velle  dixerunt.  His  Cae- 
sar libertatem  concessit. 

16.     Germanico     bello     confecto,     multis     de   caesar  re- 
solves to  cross 
causis  Caesar  statuit  sibi  Rhenum  esse  transeun-   the  Rhine. 

dum;  quarum  ilia  fuit  iustissima,  quod  cum  videret  Gerraa- 

nos  tarn  facile  impelli,  ut  in  Galliam  venirent,  suis  quoque 

rebus  eos  timere  voluit,  cum  intellegerent,  et  posse  et  audere  5 

populi  Romani  exercitum  Rhenum  transire.     Accessit  etiam, 

quod  ilia  pars  equitatus    Usipetum  et   Tencterorum,  quam 

supra  commemoravi  praedandi  f rumen tandique  causa  Mosam 

transisse  neque  proeli5   interfuisse,    post  fugam  suorum  se 


7.  per-eo,  ire,  ii  (ivi), . itus  [eo, 
go],  n.,  go  through,  pass  away, 
be  destroyed,  perish.     4 

1.  Germanicus, -a, -um  [Germa- 
nus,  German],    of  or  pertaining 


to  the  Germans,  German,  Ger 
manic.  1 
3.  iustus,  -a,  -um  [ius,  right],  in 
accordance  with  law  or  right, 
lawful,  righteous,  reasonable, 
valid,  just.     ;}; 


praecipitaverunt,    plunged    head- 
long,    ad  unum,  to  a  man. 

8.  ex  .  .  .  timore,  after  the  fear; 
ex  is  used  in  a  temporal  sense,  but 
may  be  freely  translated:  relieved 
from. 

1 0.  discedendi  potestatem  fe- 
cit: what  light  does  this  action 
throw  upon  Caesar's  real  belief  with 
respect  to  the  charges  he  made 
against  these  chiefs? 

11,  12.  quorum  .  .  .  vexave- 
rant: such  as  the  Menapii,  Ambi- 
variti   and   possibly   the  Eburones 


and  Condrusi. 

13.     libertatem,  permission  (to 

remain). 

3.  ilia,  the  folloiving. 

4,  5.  suis  rebus,  for  their  own 
possessions.  cum  intellegerent, 
on  perceiving  (since  they  would  per- 
ceive). 

6.  accessit:  the  subject  is  the 
subst.  cl.  quod  .  .     receperat. 

8.  supra:  see  9,  5.  comme- 
moravi: see  on  demonstrdvimus,  II, 
1,2. 
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10  trans  Eliennm  in  fines  Siigambroriim  receperat  seque  cum 
Hauyhtiire-     j^g  coniunxeiat.      Ad  quos   cum   Caesar   nuntios 

ply  oj  the  Su-  J- 

mesfeZjerl^^^  Hiisisset,  qui  postularcnt,  eos,  qui  sibi  Galliaeque 
bellum  intulissent,  sibi  dederent,  responderunt:  Pojnili  Eo- 
mani   imperium  Rhenum  finire:  si  se  invito  Germanos  in 

isGalliam  transire  non  aequum  existimaret,  ciir  sui  quidqujim 
esse  imperii  aut  potestatis  trans  Rhenum  postularet?  Ubii 
autem,  qui  uni  ex  Transrhenanis  ad  Caesarem  legates  mise- 
rant,  amicitiam  fecerant,  obsides  dederant,  magnopere  ora- 
bant,     ut    sibi     auxilium    ferret,    quod   graviter  ab  Suebis 

20premerentur;  vel,  si  id  facere  occupationibus  reipiiblicae 
prohiberetur,  exercitum  modo  Rhenum  transportaret:  id  sibi 
ad  auxilium  spemque  reliqui  temporis  satis  futurum.  Tan- 
tum  esse  nomen  atque  opinionem    eius  exercitus    Ariovisto 


1  O.  Sugambri,  -oriim,  m.,  a  Ger- 
rtian  tribe.     5 

14.  finid,  4.  [finis,  limit],  a., 
limit,  bound;  determine,  appoint; 
end,  finish.     3 

15.  cur  (qu5r=quare),  interrog. 
adv.,  why ?  for  what  reason?    4 

17.  Transrhenanus,  -a,  -um 
[trans-|-Ithenus],  beyond  07^ 
across  the  Rhine;  ni  pi.    as  subst., 


the  people  across  the  Rhine.  3 
2  0.     occupatio,  -onis     [occupo, 

seize,  occupy],  r.,  seizing,  oc- 
cupying; occupation,  business, 
engagement.     2 

21.  trans-portd,  1.  [porto,  car- 
ry], a.,  carry  over,  convey  across, 
remove,  transport.      ^ 

2  3.  Ariovistus,  -i,  m.,  king  of  the 
German  tribe,  Siiebi.     ^ 


10.  in  fines:  see  map.  They 
must  have  swept  around  in  the  rear 
of  Caesar's  army. 

13.  dederent:  object  of  pos- 
tulm'ent.  For  the  omission  of  the 
conjunction  cf.  Ill,  11,  3;  5,  11. 
responderunt:  give  the  direct 
form  of  their  answer  in  both  Latin 
and  English. 

1  4.  se  (also  sui,  line  15)  refers 
to  the  subject  of  the  dependent 
verb,  i.  e.  to  Caesar  and  not  to  the 
subject  of  the  main  verb,  respon- 
derunt. 

15,   16.     sui  .  .  .  Rhenum,  that 


anything  across  the  Rhine  belong 
to  his  (military)  authority  or  (civil) 
jurisdiction.  sui  agreeing  with 
imperil,  and  understood  {suae)  with 
potestatis.  imperii,  potestatis: 
dependent  upon  esse,  not quicquam, 
cf.  5,  4.  postularet:  for  mode  see 
on  I,  40,  11. 

1  7.     uni,  alone. 

18.  amicitiam:  see  on  8,  2. 
orabant:  the  envoys  from  the  Ubii 
were  then  in  camp:  see  8,  7. 

2  0.  premerentur:  for  modecf. 
1,16,  17;  23,9;  II,  11,17. 

21.  transportaret:  for  mode 
cf.  I,  7,  20. 
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puls5  et  lioc  novissimo  proelio  facto  etiam  ad  ultimas  Ger- 
mandrum  nationes,  uti  opinione  et  amicitia  populi  E,omanI2  5 
tuti  esse  possint.     Njivium  magnam  c5piam  ad  transportan- 
dnm  exercitum  pollicebantur. 

17.  Caesar  liis  de  causis,  quas  commemoravi,  caesar-'f^^  "^ 
Rhenum  transire  decreverat;  sed  navibus  transire  thfRhtne.^^^ 
neque  satis  tutiim  esse  arbitrabatur,  neque  suae  neque  populi 
Romani  dignitatis  esse  statuebat.  Itaque,  etsi  sum  ma  diiR- 
cultas  faciendi  pontis  pr5ponebatur  propter  latitudinem,  rapi-  5 
ditatem  altitudinemque  lluminis,  tamen  id  sibi  contendendum 
aut  aliter  non  tradiicendum  exercitum  existimabat.  Ratio- 
nem  p5ntis  hanc  instituit.  Tigna  bina  sesquipedalia  paulum 
ab  imo  praeacuta  dimensa  ad  altitudinem  j&uminis  intervallo 


5.     rapiditas,     -tatis     [rapidus, 

swift],  F.,  swiftness.     1 
8.     tignum,  -1,  N.,  log,  beam,  piece 

of  timber.     2. 


sesqui-pedalis,  -e  [sesqui,  {fr, 
semis,  qui)  more  by  a  half-}- 
pes,  foot],  of  a  foot  and  a  half 
eiffhteen-inch.       1 


2.  Rhenura  transire:  proba- 
bly at  Bonna  (Bonn),  so  as  to  meet 
the  wishes  of  the  Ubii  (see  16,  18) 
and  to  be  as  near  the  Sugambr^  as 
possible.  The  bridge  must  have 
been  over  a  quarter  of  a  mile  long. 
The  time  of  its  construction  is 
placed  by  Riistow,  between  the  12th 
and  the  21st  of  June,  navibus  for 
case   cf.  I,  3,  20;  53,  7;  II,  10,  7. 

3.  satis  tutum:  the  boats  were 
probably  small  and  could  carry  but 
few  soldiers  each.  Broken  up  into 
so  many  small  portions,  the  fight- 
ing power  of  the  army  would  be 
greatly  reduced  and  the  enemy 
could  more  effectively  oppose  the 
landing.  In  case  of  defeat,  the 
hazard  of  the  retreat  would  be 
greatly  increased. 

4.  dignitatis  esse,  ivorihy  of 
Ids  oitrn  prcsfK/c,  etc.  For  the 
genitive  cf.  16,  IG.  What  is 
tlie  suljject  i)f  essef     If  lie  depend- 


ed upon  the  Ubii  to  help  his 
army  across,  the  effect  upon  the 
Germans  would  be  much  less  than 
if  he  devised  his  own  means  of 
crossing.  The  very  construction 
of  the  bridge  would  impress  the 
barbarians  with  a  high  sense  of  the 
power  and  skill  of  the  Romans. 

4,  5.  etsi  .  . .  propdnebatur, 
although  the  difficulty  of  making  a 
bridge  was  represented  to  him  as  very 
great.  summa:  in  predicate  with 
the  verb,  id  contendendum  etc., 
that  he  ought  to  strive  for  this  (i.  e. 
ut  pontein  faceret)  or  else  not  etc. 

8.  bina,  m  parrs. 

9.  dimensa:  i.  e.,  longer  or 
shorter  according  to  the  depth  of 
the  river  where  they  were  driven 
into  its  bed.  The  average  depth 
of  the  river  at  this  point  is  about 
16  feet.  For  the  use  of  the  parti- 
ciple cf.  I,  11,  10. 
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lopedum  duoruni  inter  se  iungebat,  Haec  cum  machinationi- 
biis  immissa  in  flumen  defixerat  fistucisque  adegerat,  non 
sublicae  modo  derecte  ad  perpendiculum,  sed  pr5ne  ac  fasti- 
gate  ut  secundum  naturam  fluminis  procumberent,  his  item 
contraria  duo  ad  eundem  modum  iuncta  intervallo  pedum  XL 

1 5ab  inferiore  parte  contra  vim  atque  impetum  fluminis  con- 
versa  statuebat.  Haec  utraque  insuper  bipedalibus  trabibus 
immissis,  quantum  eorum  tigndrum  iiinctura  distabat,  binis 

wards.     2 


1 1 .  im  (in-)niitt5,  -ere,  misi, 
missus,  a.,  send  or  let  into,  let  in 
or  down,  insert,  introduce.     5 

de-fig5,   -ere,   fixi,   fixus    [figo, 

tix],  a.,  fix  or  fasten  down,    drive 
in,  plant.     3 

fistuca,  -ae,  f.,  beetle,  pile-driver.  1 

12.  sublica,  -ae,  f.,  pile,  stake, 
palisade.     3 

derecte  (dir-)  [derectus,  straight], 
adv.,  straight,  directly,  exactly.  1 

perpendiculum,    -i     [per-pendo, 

weigh    carefully],    n.,    plummet, 
plumb-line.     1 

prone  [prdnus,  inclined],  in  an 
inclined  position,  sloping  down- 


fastigate  [fastigatus,  sloping], 
sloping,  in  a  sloping  direction.  1 

1 4.  XL,  Jiere  for  quadrageni, 
-ae,  -a,  distr.'num..  adj.  [quadra- 
ginta],  forty  each,  forty.     2 

1  6.  in-super,  adv.  [super,  above], 
above,  on  the  top,  from  above.    2 

bi-pedalis,  -e  [bis,  twice-]- pes], 
of  two  feet,  two  feet  in  length, 
thickness,  etc.     1 

17.  iunctura, -ae  [iungd,  join], 
F.,  a  joining,  joint,  fastening.     1 

disto,  -stare  [dis-  apart],  n.,  stand 
apart;  be  apart,  removed,  or  sep- 
arated.    5 


10.  inter     se     iungebat:     he 

joined  together,  by  means  of  braces. 
This  method  of  construction  per- 
mitted the  use  of  lighter  timbers, 
which  presented  less  surface  to  the 
current. 

11.  defixerat,  adegerat:  for 
the  mode  see  on  III,  14,  17.  n5n 
etc.,  not  vertical  {derecte  ad  per- 
pendiculum) tike  a  pile. 

13.  ut  .  .  .  procumberent,  so 
as  to  slope  according  to  the  floiu  of 
the  stream. 

14.  duo:  sc.  tigna  (with  which 
contraria  agrees).  Another  double 
pile  was  driven  into  the  bed  of  the 
river  forty  feet  below  the  first  and 


inclined  toward  it  so  that  the  tops 
of  the  two  were  about  25  feet  apart, 
which  would  be  the  width  of  the 
bridge. 

15.  ab  inferidre  parte:  (sc. 
fluminis,)  i.  e.,  down  stream. 

16.  haec  utraque:  the  corres- 
ponding double  piles.  They  were 
connected  by  a  beam  25  feet  long 
and  two  feet  thick  whose  ends  were 
let  in  {immissis)  between  the  tigna 
filling  the  space  exactly  (of.  1.  9, 
pedum  duorum)  and  resting  upon 
cross-ties.  A  pair  of  braces  {blnis 
flbulis)  ran  from  each  double  pile 
to  the  beam. 
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utrimque  fibulis  ab  extrema  parte  distinebantur;  quibus  dis- 
clusis  atque  in  contrariam  partem  revinctis  tanta  erat  operis 
firmitudo  atque  ea  rerum  natura,  ut,  qu5  maior  vis  aquae  se20 
incitavisset,  hoc  artius  illigata  tenerentur.  Haec  derecta  ma- 
teria iniecta  contexebantur  ac  longuriis  cratibusque  conster- 
nebantur;  ac  niliilo  secius  sublicae  et  ad  inferiorem  partem 
duminis  oblique  agebantur,  quae  pr5  ariete  subiectae  et  cum 
omni  opere  coniunctae  vim  fluminis  exciperent,  et  aliae  items  5 
supra  pontem  mediocri  spatio,  ut,  si  arborum  trunci  sive  na- 


18.    utrimque,    adv.     [uterque, 

both],  on  both  sides.     5 
fibula,  -ae  [co7itr.  of  figiibula  fr. 

figo,     fasten),     f.,    a    fastening, 

clasp,  brace,  pin.     1 

discliido,  -ere,  cliisi,  cliisus 
[claudo,  shut,  close],  a.,  shut  ofif, 
hold  or  keep  apart,  separate.     2 

2  0.     aqua,  -ae,  r.,  water.     ^^ 

21.  arte  [artus,  narrow,  tight], 
adv.,  in  narrow  compass,  closely, 
tightly. 

11  (in-)  ligo,  1.  [ligo,  bind],  tie  or 
bind  on,  attach,  fasten. 

derectus,  -a,  -um  (dir-)    [derigo, 

straighten],  direct,  straight. 

2  2.    inicio,     -ere,    ieci,      iectus 


[iacio,  hurl],  a.,  throw  or  cast 
into  or  upon,  put  or  place  on; 
put  into,  inspire,  inject. 

con-texo,  -ere,  texui,  textus 
[texo,  plait],  a.,  plait,  weave  or 
bind  together,  unite,  connect. 

cratis,  -is,  f.,  wicker-worker,  a  hur- 
dle; in  war,  fascines. 

con-sterno,  -ere,  stravi,  stratus 
[sterno,  strew],  a.,  strew  over, 
cover,  thatch. 

2  3.  secius,  comp.  adv.,  less:  nihi- 
15  secius,  none  the  less. 

24.  oblique  [oliliquus,  slanting], 
in  a  slanting  direction,  obliquely. 

2  6.     truncus, 

trunk. 


-1,  M.,   stem,   stock. 


18.  ab  extrema  parte,  at  each 
end  of  the  beam.  quibus,  refers 
to  haec,  line  16.  discliisis,  kept 
apart  by  the  beam. 

19.  in  contrariam  partem  re- 
vinctis, braced  in  opposite  directions 
by  the  fibulae. 

2  0.  ea  retum  natura:  i.  e.,  the 
relation  of  the  various  parts  of  the 
structure  to  each  other. 

21.  illigata:  sc.  %na.  haec 
i.  e.,  the  piers  described  above.  It 
is  estimated  that  there  were  about 
fifty  of  these  in  the  bridge. 


2  3.  sublicae:  shores  to  brace 
the  whole  pier. 

24.  oblique :  driven  in  at  a  great- 
er angle  of  inclination  than  the  doub- 
le pile  so  that  its  top  was  fastened 
to  the  latter.  pr5  ariete,  acting  as 
a  buttress. 

2  5.  vim  fluminis  exciperent: 
i.  e.,  these  shores  reinforced  the  re- 
sisting power  of  the  whole  bridge. 
aliae:  sc.  sublicae:  they  were  de- 
tached from  the  bridge  so  as  to 
sustain  all  the  force  of  trees,  boats, 
etc.  which  might  be  swept  down  by 
the  current. 
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ves  deicendi  operis  causa  essent  a  barbaris  missae,  his  defen- 

soribus  earum  rernm  vis  minueretur,  neu  ponti  nocerent. 

The  army  18.     Diebus  deceiii,  quibus  materia  coepta  erat 

crosses  into  -^  ^ 

thl  Ti^gZZbrf  comportari,  omni  opere  effecto  exercitus  traducitur. 
draiv.  (Jaesar  ad  utramque  partem  pontis  iirmo  praesi- 

dio  relicto  in  fines  Sugambrorum  contendit.     Interim  a  com- 

5  pluribus  civitatibus  ad  eum  legati  veniunt;  quibus  paeem 
atque  amicitiam  petentibus  liberaliter  respondit  obsidesque 
ad  se  adduci  iubet.  At  Sugambri  ex  eo  tempore,  quo  pons 
institui  coeptus  est,  fuga  comparata  hortantibus  iis  quos  ex 
Tencteris  atque  Usipetibus  apud  se  habebant,  finibus  suis 

loexcesserant  suaque  omnia  exportaverant  seque  in  solitudinem 
ac  silvas  abdiderant. 

fheir  country.  1^'  Caesar  pauc5s  dies  in  eorum  finibus  mora- 
tus  omnibus  vicis  aedificiisque  incensis  friimentisque  succi- 
sis  se  in  fines  Ubi5rum  recepit,  atque  iis  auxilium  suum  pol- 

10.     ex-porto,  1.    [porto,  carry], 


a.,  carry  out  or  away,  export.     1 
solitude,  -inis    [s5lus,   alone],  f., 
loneliness,      solitude;      a     lonely 
place,  desert,  wilderness.     2 


2.  suc-cido,  -ere,  cidi,  cisus  [sub 
-}-caed5,  cut],  a.,  cut  from 
beneath,  cut  through  or  down, 
fell.     3 


2  7.  deiciendi  operis,  for  the 
purpose  of  throwing  doivn  the   work. 

2  8.  neu  .  .  .  nocerent,  and  that 
they  might  not  etc.  ponti:  for  the 
case  cf.  I,  2,  4;  III,  14,  3. 

1 .  diebus  decern,  quibus,  with- 
in ten  days  froyn  the  time  when,  or 
in  ten  days  after:  see  on  III,  23,  4. 
The  actual  time  used  in  the  con- 
struction of  the  bridge  was  prob- 
ably much  less:  see  on  17,  2.  coep- 
ta erat:  for  the  voice  see  on  I, 
47,3. 

3.  partem,  ends.  praesidid: 
in  a  "bridge-head"  or  entrench- 
ment, enveloping  the  end  of  the 
bridge:  see  II,  5,  18—20. 

6.    amicitiam :  see  on  8, 2.    pe- 


tentibus:   trans,   by  a  clause,  and 
when  etc. 

8,  9.  fuga  comparata:  without 
awaiting  the  completion  of  the 
bridge,  hortantibus  iis,  urged  by 
those  (lit.,  those  urging  them).  qu5s 
.  .  .  habebant:  mentioned  in  16, 
fi-10.  It  is  probable  that  the  sur- 
vivors of  the  massacre  (see  note  15, 
5)  also  fled  to  the  Sugambri. 

10,  11.  solitudinem  ac  silvas 
^^solitudinem  silvdrum.  For  the 
figure  of  speech  see  on  I,  31,  45. 

2.  vicis  .  .  .  succisis:  "The 
consequence  must  have  been  that 
in  the  next  winter  many  Germans 
died  of  cold  and   hunger  "    (Long). 
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licitus,  si  ab  Suebis  premerentur,  liaec  ab  iis  cognovit  Suebos, 
posteaquam   per   exploratores  pontem  fieri    com-   ThesueMprc-   5 

pare  resiet- 

perissent,  more  suo  concilio  liabito  nuntios  in  om-  ^^ce. 
nes  partes  dimisisse,  uti  de  oppidis  demigrarent,  liberos, 
uxores  suaque  omnia  in  silvis  deponerent,  atque  omnes,  qui 
arma  ferre  possent,  unum  in  locum  convenirent:  hunc  esse 
delectum  medium  fere  regionum  earum,  quas  Suebi  obtine-io 
rent:  hie  Roxuandrum  adventum  exspectare  atque  ibi  decer- 
tare  constituisse.  Quod  ubi  Caesar  comperit  omnibus  rebus 
iis  conf ectis,  quarum  rerum  causa  traducere  exer-   caesar  re- 

_  ,  /^  _     _  .     .  crosses  into 

citum  constituerat,  ut  Germanis  metum  iniceret,   G=awi. 
ut  Sugambros  ulcisceretur,  ut  Ubios  obsidione  liberaret,  die-  -^  g 
bus  omnino  xviii  trans  Rhenum  consumptis  satis  et  adlaudem 
et  ad  utilitatem  profectum  arbitratus  se  in  Galliam  recepit 
pontemque  rescidit. 


5.  posteaquam  (postea  quam), 
adv.  [postea,  afterwards],  after.^ 

11.  hie,  adv.  here,  in  this  place; 
(of  a  place  just  mentioned),  there, 
in  that  place.     4 

1  5.    obsidio,  -ouis,  [ob-sideo,  sit 


at,  besiege],  f.,  siege,  investment, 
blockade;  peril,  oppression.     ^ 

libero,  1.  [liber,  free],  a.,  make  or 
set  free,  release,  deliver.     5 

17.  utilitas,  -tatis  [utilis,  use- 
ful], F.,  usefulness,  utility,  advan- 
tage, service.     2 


5.  fieri,  ivas  being  made. 

6,  7.  nuntios  diraisisse  uti 
demigrarent,  had  sent  messengers 
(to  urge  them)  to  leave. 

8,9.  deponerent,  convenirent: 

in  the  same  constr.  as  demigrarent, 
above,     hunc:  sc.  locum. 

1  O,  delectum  etc.,  as  this  (place) 
had  been  selected  almost  exactly  the 
central  point  of  the  lands  etc. 

11.  hie,  ibi:  both  words  refer 
to  the  same  place. 

14,  15.     ut  . .  .  liberaret:     for 
the  ut  clauses  cf.  II,  31,  9;  9,  12;  2, 
7;  I,  48,  6;  30,  8.     The  moral  effect 
20 


of  this  military  demonstration  was 
no  doubt  considerable.  During  the 
whole  of  the  next  year's  campaign- 
ing on  the  Rhine  frontier,  the  Ger- 
mans could  not  be  induced  to  cross 
the  stream. 

15.  obsidione:  the  Ubii  could 
not  be  driven  from  their  homes; 
yet  they  were,  so  to  speak,  in  a  state 
of  siege. 

16,  17.  satis  profectum  {esse)^ 
that  enough  had  been  accomplished. 
Give  the  principal  parts  of  the 
verbs  from  which  we  get  profectum 
and  profectum.  ad  laudem:  i.  e., 
for  the  honor  of  Rome. 
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He  plans  an  20.     Exigua  parte  aestatis  reliqua  Caesar,  etsi 

expedition  to 

Britain.  jn  his  locis,  quod  omnis  Gallia  ad   septentriones 

vergit,  maturae  sunt  hiemes,  tamen  in  Britanniam  proficisci 
contendit,  quod  omnibus  fere  Gallicis  bellis  hostibus  nostris 

5  inde  subministrata  auxilia  intellegebat  et,  si  tempus  anni  ad 
bellum  gerendum  deficeret,  tamen  magno  sibi  iisui  fore  arbi- 
trabatur,  si  modo  insulam  adisset,  et  genus  hominum  perspe- 
xisset,  loca,  portus,  aditus  cognovisset;  quae  omnia  fere  Gallis 
erant  incognita.     Neque  enim  temere  praeter  mercatores  illo 

1  oadit  quisquam,  neque  iis  ipsis  quicquam  praeter  oram  mari- 
timam  atque  eas  regiones/  quae  sunt  contra  Gallias,  notum 
est.  Itaque  vocatis  ad  se  undique  mercatoribus  neque  quan- 
ta esset  insulae  magnitiido,  neque  quae  aut  quantae  nati5nes 
incolerent,  neque  quem  usum  belli  haberent  aut  quibus  insti- 

istiitis  iiterentur,  neque  qui  essent  ad  maiorum  navium  mul- 
titudinem  idonei  portiis,  reperire  poterat. 


1 .  exiguus,  -a,  -um  [exigd,  diHve 
or  weigh  out\  weighed  out  exactly ; 
scanty,  short,  small,  meagre,  lim- 
ited.    >({ 

9.     in-cognitus,  -a,  -um  [c6gn5s- 


co,  learn,  know],  not  ascertained, 
unknown.     2 
temere,    [cf.   temeritas,  chance], 
adv.,  by  chance,  rashly,  blindly.  4 


1.  exigua  . .  .  reliqua:  the  ab- 
lative absolute  is  concessive  and 
the  sentence  contains  besides  a  for- 
mal concessive  clause,  ets'i  .  .  .  hie- 
mes. Cf.  3,  10,  and  trans.:  although 
only  a  small  par-t  of  the  summer  was 
left,  in  spite  of  the  fact  that  the  win- 
ters are  early  {maturae)  because  etc. 

4,  5.  quod  hostibus  .  . .  intel- 
legebat, because  he  knew  that  as- 
sistance was  rendered  from  thence  to 
our  enemies.  tempus  anni:  cf. 
exigua  aestdte,  line  1,  above. 

6.  magno  .  .  .  fore,  it  would  be 
of  great  advantage  to  him.  For  the 
case  cf.  I,  18,  28;  25,  6;  II,  20,  8; 
30,  9,  10. 

7.  si  adisset,  if  he  should  (mere- 


ly) visit.  For  mode  and  tense  see 
on  II,  9,  12. 

G,  10.  temere  illo  adit,  incur 
the  risk  of  going  there.  mercato- 
res: the  trade  was  controlled  by  the 
Veneti  (see  III,  8,  3),  the  traders 
usually  avoiding  the  land  of  the 
Belgae  for  the  reason  stated  in  I, 
1,  8.     iis  ij^sis  =  mercatoribus. 

12.  neque  etc.,  he  could  not 
learn  what  the  size  of  the  island  was 
etc. 

13,14.  esset,  incolerent:  for 
mode  cf.  I,  12,  3. 

15.  maiorum  navium:  i.  e.. 
the  ships  of  war  and  transports, 
which  were  much  larger  than  the 
trading  vessels  used  by  the  Gauls. 
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21.     Ad  haec  c52:noscenda,  priusquam  pericu-  He  proceeds 

^  '    X  X  i  aqamst  the 

liim      faceret,      iddneum      esse      arbitratus      C.  go/i^ttonT' 

fT    1       -  -    -      1  -  'i^i'i  TT     •        with  the Bri- 

Volusenum   cum    navi    longa    praemittit.      Mine   tons. 
mandat,  at  exploratis  omnibus  rebus  ad  se   quam    primum 
revertatur.     Ipse  cum  omnibus  copiis  in  Morinos  proficisci-   5 
tur,    quod   inde   erat   brevissimus   in   Britanniam   traiectus. 
Hue  naves  undique  ex  finitimis  regionibus  et   quam   superi- 
ore    aestate   ad   Veneticum   bellum  effecerat  classem    iubet 
convenire.     Interim  consilio  eius  cognito  et   per   mercatores 
perlato  ad  Britannos  a   compluribus   insulae   civitatibus   ad  10 
eum  legati  veniunt,  qui  polliceantur  obsides   dare  atque   im- 
perio   popull  K-omani  obtemperare.      Quibus  audltis  liberali- 
ter  pollicitus  hortatusque,  ut  in  ea   sententia   permanerent, 
eos  domum  remittit  et  cum  iis   iina   Commium,    quem   ipse 
Atrebatibus  superatis  regum  ibi  constituerat,  cuius   et   virtu- 15 
tern  et  consilium  probabat  et  quem  sibi  fidelem  esse   arbitra- 


6.  traiectus,  -us  [traicio,  cross 
over],  M.,  crossing  over,  crossing, 
passage.     2 

10.  Britannus,  -a,  -um,  of  Bri- 
tain, British,  Britannic:  tu  pi.  as 
subst.,  the  people  of  Britain,  the 
Britons.     4 

12.    ob-tempero,     1.     [tempero, 


rule],    n.,  be  subject  to  rule,  at- 
tend to,  comply  with,  obey.     2 

1  4.  Commius,  -i,  m.,  a  prince  of 
the  Atrebates  {living  in  Belgic 
Gaul). 

1  6 .  fidelis,  -e  [fides,  faith] ,  faith- 
ful, trustworthy,  reliable.     2 


1,2.    priusquam   .  .  .  faceret, 

befoy^e  incurring  the  risk.    For  mode 
cf.  I,  19,  13;  IV,  4,  18;  12,  11. 

3.  Volusenum:  see  what  Cae- 
sar says  of  him  in  III,  5,  8.  navi 
longa:  see  Int.  170.  Sc.  eum  as 
subject  of  esse  or  object  of  prae- 
mittit. 

7.  hue:  refers  in  general  to  the 
country  of  the  Morini,  but  specifi- 
cally to  the  port  in  which  the  fleet 
was  to  assemble. 

11,  12.     dare,  obtemperare:  a 


rare  use  of  the  complementary  in- 
finitive with  a  verb  of  promising. 
The  usual  construction  is  the  (fu- 
ture) infinitive  with  subj.  ace. 

15.  regem:  Caesar  mentions 
by  name  eleven  Gallic  kings,  ibi: 
i.  e.,  among  the  Atrebates. 

16.  sibi  fidelem:  Commius, 
however,  deserted  Caesar  in  52  b.  c. 
arbitrabatur,  supposed,  indicates 
that  the  author  knew  better  ivhen 
he  wrote.  This,  then,  was  written 
at  the  conclusion  of  the  war. 
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batur,  cuiusqiie  auctoritas  in  his  regionibus  magni  habeba- 
tur,  mittit.  Huic  imperat,  quas  possit,  adeat  cJvitates 
horteturque,    ut    populi    Romani    fidem    sequantur,    seque 

20celeriter  eo  venturum  nuntiet.  Volusenus  perspectis  regio- 
nibus omnibus,  quantum  el  facultatis  dan  potuit  qui  navl 
egredi  ac  se  barbaris  committere  non  auderet,  quinto  die  ad 
Caesarem  revertitur  quaeque  ibi  perspexisset  renuntiat. 
^akftlrms.  22.  Dum  iu  Ills  locis  Caesar  navium  paranda- 
rum  causa  moratur,  ex  magna  parte  Morinorum  ad  eum  lega- 
ti  venerunt,  qui  se  de  superioris  temporis  consilio  excusarent, 
quod  homines  barbari  et  nostrae  consuetiidinis  imperiti  bel- 

5  lum  populo  Rdmano  f ecissent,  seque  ea,  quae  imperasset,  fac- 
turos  pollicerentur.  Hoc  sibi  Caesar  satis  oportiine  accidis- 
se  arbitratus,  quod  neque  post  tergum  hostem  relinquere 
volebat  neque  belli  gerendi  propter  anni  tempus  facultatem 
habebat  neque  has  tantularum  rerum  occupationes   Britan- 


charge],      a.,      release      from     a 
charge,  free  from  blame;  justify, 
excuse;  miake  excuse  or  explana- 
tions, apologize.     1 
4.    imperitus,  -a,  -um  [peritus, 


experienced],  inexperienced,  un- 
skilled, ignorant,     ^j- 

6.  oportune  (opp-),  adv.,  fitly,  at 
the  right  time.     1 

3.    excuse,     1.      [causa,     cause. 


17.  his  regionibus:  in  Belgic 
Gaul,  magni  habebatur,  ivas  held 
in  high  estimation.  magni:  for 
case  see  on  I,  20,  15. 

18,  19.  adeat,  hortetur:  what 
is  omitted?  Cf.  I,  20,  U;  III,  5,  11. 
ut  fidem  sequantur,  to  continue 
under  the  protection. 

21,  2  2.  qui  non  auderet,  see- 
ing that  he  did  not  dare.  For  the 
mode  see  on  II,  16,  14. 

2.  moratur:  for  the  tense  cf, 
III,  17,1;  1,27,8. 

3.  temporis:  i.  e.,  the  previous 
summer.  cdnsilio,  behavior,  see 
III,  28. 


4.  homines  barbari,  being 
strangers  or  since  they  were  stran- 
gers. For  a  like  (predicate)  use  of 
homines  see  I,  2,  11.  c5nsuetudi- 
nis:  viz.  of  treating  with  clemency 
those  who  submitted. 

5.  fecissent:  for  mode  cf.  I,  16, 
17. 

8.  anni  tempus:  i.  e.,  there 
was  not  enough  of  the  campaigning 
season  left  for  both  the  reduction 
of  the  Morini  and  the  expedition 
to  Britain. 

9.  has.  .  .  occupationes,  engag- 
ing in  such  trivial  matters,  tantu- 
larum: for  signification  of  the  end- 
ing see  on  II,  30,  2, 
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niae  anteponenclas  iudicabat,  magnum  iis  numerum  obsidum  i  o 

imperat.      Quibus  adductis   eos  in   fidem   recepit.     Navibus 

circiter  lxxx  onerariis  coactis  constratisque,  quot  Further  prep- 
arations for 
satis  esse  ad  duas  transportandas  legiones  existi-   the  invasion. 

mabat,  quod  praeterea  navium  longarum  habebat,  quaestorl, 

legatis   praefectisque    distribuit.        Hue     aecedebant     XVIII15 

onerariae   naves,   quae  ex  eo  loco  ab  milibus  passuum  octo 

vento  tenebantur,  quo  minus  in  eundem  portum  venire  pos- 

sent;  has   equitibus   distribuit.     Reliquum  exercitum  Q.  Ti- 

tiirio  Sabino  et  L.  Aurunculeio  Cottae  legatis  in  Menapios 

atque  in  eos  pagos  Morinorum,  ab  qaibus  ad  eum  legati  non2  0 

venerant,  diicendum  dedit;    P.    Sulpicium   Riifum   legatum 

cum  eo  praesidio,  quod  satis  esse  arbitrabatur,  portum  tene- 

re  iussit. 

23.     His  constitiitis  rebus  nactus  idoneam  ad  toBHtainf^^ 


1 0.  ante-pono,  -ere,  posui,  posi- 
tus  [pono,  place],  a.,  place  or 
set  before,  regard  of  more  im- 
portance, prefer.     1 

12.  onerarius,  -a,  -um  [onus, 
burden],  fitted  for  burdens,  trans- 
port: sc.  navis,  transportship, 
freight-ship.     <^ 


21.  Rufus, -i,  M.,  (red,  red-head- 
ed), The  cognomen  of  Publius 
Sulpicius,  Caesar^s  lieutenant,     1 


1.  nanciscor,  -i,  nactus  (nanc- 
tus)  sum,  a.,  get,  obtain;  meet 
with,  find.     ^ 


11,  12.  eos:  the  Morini,  not 
the  hostages,  navibus  onerariis: 
see  Int.  175. 

12,  13.  _  constratis,  decked. 
duas  legidnes:  the  7th  and  10th. 
What  would  be  the  number  of  legion- 
aries on  each   vessel?      See  Int.  87. 

1 4.  quod.  .  .  habebat,  the  ships 
of  ivar  he  had  besides  (lit.  ivhat  of 
ships  etc.)^     Cf.  Ill,  16,  5. 

15.  hue:  i.  e.,  in  addition  to 
tlie  transports  and  the  war  ships. 
XVIII:  it  has  been  estimated  that 
■i50  horsemen  with  their  horses 
could  be  conveyed  in  this  number 
of  transports. 

16.  eo  loco  ab:  at  the  port  of 
Ambleteuse.      For  ab  cf.  II,  30  7; 


7,  9;-  its  use  with  another  preposi- 
tion {ex)  is  exceedingly  rare. 

17.  quo  minus   .  .  .  possent, 

from   being   able   to    etc.  For    the 

mode  see  on  I,  31,  25.  eundem 
portum:  i.  e.,  Boulogne. 

1 8.  equitibus  distribuit:  about 
twenty-five  men  and  the  same  num- 
ber of  horses  in  each  transport. 

21.  ducendum:  construe  with 
reliquwn  exercitum;  for  its  use  cf. 
Ill,  11,  11;  I,   19,4. 

22.  portum:  as  in  line  16. 

1,2.  rebus,  measures,  idone- 
am tempestatem:  the  wind  was 
from   the   south    and   the   weather 
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iiavigaiidum  teinpestatem  tertia  fere  vigiliii  solvit  equitesque 
ill  ulteriorum  portum  progredi  et  naves  conscendere  et  se  se- 
qui  iussit.     A  quibus  cum  paulo  tardius  esset  administratum, 

5  ipse  hora  diei  circiter  quarta  cum  primis  navibus  Britanniam 
attigit  atque  ibi  in  omnibus  collibus  expositas  hostium  copias 
armatas  conspexit.  Cuius  loci  haec  erat  natiira,  atque  ita 
montibus  anguste  mare  continebatur,  uti  ex  locis  superioribus 
in  litus  telum  adigi  posset.     Hunc  ad  egrediendum  nequa- 

loquam  id5neum  locum  arbitratus,  dum  reliquae  naves  eo  con- 
venirent,  ad  horam  ndnam  in  ancoris  expectavit.  Interim 
legatis  tribiinisque  mllitum  convocatis  et  quae  ex  Voluseno 
cognovisset,  et  quae  fieri  vellet,  ostendit  monuitque,  ut  rei 
militaris  ratio,  maxime  ut  maritimae  res  postularent,  ut  quae 


2.  scrlvo,  -ere,  solvi,  solutus,  a., 

loosen,  untie,  unbend,  disengage; 
sc.  naves,  weigh  anchor,  set  sail, 
put  to  sea.     5 

3.  con-scend5,  -ere,  -di,  -ensus 
[scando,  climb],  climb,  mount; 
go  on  board,  embark.     3 

4.  tarde,  adv.,  slowly,  with  de- 
lay.    1 


6.  ex-pono,  -ere,  posui,  positus 
[p5n6,  place],  put  or  set  out;  set 
on  shore,  disembark;  set  forth, 
explain.     ^ 

9.  litus,  -oris,  n.,  sea  shore,  beach, 
shore.     ^ 

nequaquam  [nee, -\-abl.  of  qids- 
quam],  in  no  way,  by  no  means, 
not  at  all.     2 


settled,  tertia  vigilia:  about  mid- 
night of  the  26th  of  August.  sol- 
vit: sc.  naves  or  ancords. 

3.  sequi:  the  same  wind  which 
had  prevented  them  from  joining 
the  fleet  at  Boulogne  (see  22,  16) 
would  be  favorable  now. 

4.  a  .  .  .  administratum,  since 
these  [equites)  executed  his  orders  too 
slowly  to  take  advantage  of  the 
wind,  which  soon  changed  and  kept 
the  cavalry  in  port  three  days. 
quibus :  for  case  cf.  1, 1 4, 6 ;  III,  2,5 ; 
how  does  this  differ  from  13,  3? 

6.  ibi:  probably  a  little  south- 
west of  Dover,  where  the  chalk  cliffs 


came  close  to  the  water's  edge. 

10.  reliquae  naves:  including 
the  eighteen  transports,  of  whose 
detention  Caesar  knew  nothing. 
convenirent:  for  mode  cf.  I,  7,  18. 

11.  in  ancoris,  at  anchor. 

13,  14.  ut,  ut,  ut:  the  uses 
must  be  carefully  distinguished.  The 
two  before  postularent  are  adverbs, 
as^  and  are  ordinarily  used  with  the 
indicative  (cf.  II,  22,  1;  7,10;  I, 
22,  3;  16,  3);  the  subjunctive  is 
due  to  adniinistrdrentur  1.  16,  see  on 
I,  8,  7.  The  ut  before  quae  is  not 
to  be  translated  and  might  be  omit- 
ted from  the  text  without  affecting 
the  sense,  see  on  II,  15,  14. 
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celerem  atque  instabilem  motum  haberent,  ad  nutum  et  adi^ 
tempus  omnes  res  ab  iis  administrarentur.     His  dimissis  et 
ventum  et  aestum  un5  tempore  nactus  secundum  dato  signo 
et  sublatis  ancoris  circiter  milia  passuum  septem  ab  eo  loco 
progressus,  apertd  ac  p.  ano  litore  naves  c5nstituit. 

24.     At  barbari   consilio  Romanorum    coo^nito  TheBrUons 

c>  attach  the  Ro- 

-      —  .,_,_        .  -•_._  _  -i-  mans  on 

praemisso  equitatu  et  essedarus,  quo  pierumque  landing. 
genere  in  proeliis  uti  c5nsuerunt,  reliquis  c5piis  subsecuti 
nostros  navibus  egredi  prohibebant.  Erat  ob  has  causas 
summa  difficultas,  quod  naves  propter  magnitudinem  nisi  in  5 
alto  constitui  non  poterant,  militibus  autem  ignotis  locis,  im- 
peditis  manibus,  magno  et  gravi  onere  armorum  oppressis 
simul  et  de  navibus  desiliendum  et  in  fluctibus  consistendum 
et  cum  hostibus  erat  pugnandum,  cum  ill!  aut  ex  arido  aut 

2 


in-stabilis,  -e,  unsteady.     1 
nutus,    -us    [nuo,   nod],   m.,   nod, 

sign,  command.    3 
motus,   -us     [moved,    move],   m., 

movement,      motion;       political 

naovement,  uprising.     ^ 
1  5.     celer,  -eris,  -ere,  swift  quick 

speedy,  fast,     motus:  sudden. 
18.     septem,    indecl.     num.    adj. 


seven. 

2.  essedarius,  -i  [esseda,  a  war 
chariot],  m.,  a  soldier  fighting 
from  a  war  chariot,  charioteer.    4: 

6.  ignotus,  -a,  -umi,  unknown, 
unfamiliar;  base.     1 

9.  aridus,  -a,  -um  [areo,  be  dry], 
dry;  neut.  as  subst,  dry  land.     4 


16.  adm.inistrarentur:  depends 
upon  tnonuit  with  ut  omitted  as  in 
21,  18. 

17.  aestum:  the  tidal  current 
turns  west  about  11:30  a.  m.,  and 
runs  west  until  6:30  p.  m. 

1  9.  apertd  .  .  .  litore:  the  low 
shore  of  Romney,  about  seven  miles 
west  of  Dover. 

2,  3.  quo  genere,  a  class  (of 
troops)  which;  for  position  of  gene- 
re  ci.  Ill,  9,  9;  21,  10. 

4.  egredi:    for  mode  see  on  II, 

5.  nisi  etc.,  could  not  he  moored 
except  in  deep  water, 


6.  militibus  etc.,  the  soldiers, 
burdened  by  the  great  and  heavy 
weight  of  their  armor,  their  hands 
occupied,  the  ground  unknown  {to 
them),  had  to  leaj)  etc.  For  case  of 
militibus  cf.  I,  11,  15;  II,  20,  1. 
locis:  abl.  abs.  For  the  gerundive 
constr.  cf.  II,  20,  1.  oppressis: 
constr.  with  inilitibus. 

7,  8.  manibus:  abl.  abs.  onere: 
join  with  ojipress'is,  which  agrees 
with  militibus.  in  fluctibus:  the 
gradual  shoaling  of  the  water  pre- 
vented the  heavily  laden  ships  from 
reaching  shore.  consistendum, 
get  a  footing. 

9-     cum  illi,  tvhilr  the  eneinj/. 
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1  opciulum  in  aquam  progress!  omnibus  membris  expeditis  no- 
tissimis  locis  audacter  tela  conicerent  et  equos  insuefactos 
incitarent.  Quibus  rebus  nostri  perterriti  atque  huius  omni- 
no  generis  piagnae  imperiti  non  eadem  alacritate  ac  studio, 
quo  in  pedestribus  iiti  proeliis  consuerunt,  iitebantur. 
Caesar  brings        25.     Quod  ubi  Caesar  animadvertit,  naves  lon- 

the  war-ships 

into  action.  gas,  quarum  et  species  erat  barbaris  inusitatior  et 
motus  ad  iisum  expeditior,  paulum  removeri  ab  onerariis 
navibus  et  remis  incitari  et  ad  latus  apertum  hostium  consti- 
tui  atque  inde  fundis,  sagittis,  tormentis  liostes  propelli  ac 
submoveri  iussit;  quae  res  magno  iisui  nostris  fuit.  Nam  et 
navium  figura  et  remorum  motu  et  inusitato  genere  tormen- 
torum  permoti  barbari  constiterunt  ac  paulum  modo  pedem 
Bravery  of  a     retuleruut.    Atque  nostris  militibus  cunctantibus, 

Roman  signi- 

f^^'  maxime  propter  altitudinem  maris,    qui   decimae 


1  O.    membrum,  -i,  n.,  member  of 

the  body,  limb.     2 
notus,   -a,   -um,   known;    famous; 

notorious.  ^ 

11.    insuefactus,-a,-um  [insueo, 

accustom  -j-  facio],    accustomed, 
well  trained.     1 


1  3.  alacritas,  -tatis  [alacer,  ac- 
tive], F.,  activity,  spirit,  eager- 
ness.    3 

5.    funda,  -ae,  f.,  a  sling.    5 
sagitta,  -ae,  f.,  an  arrow.    3 
7.     figura,  -ae   [fingo,   form],    f., 
form,  shape,  figure.     5 


12.  huius  etc.,  entirely  unac- 
quainted ivith  this  method  of  war- 
fare. How  different  it  was  from 
their  usual  inethod  of  fighting  may 
be  seen  from  Int.  148,149. 

13.  pugnae:  for  case  cf.  I,  2, 
14;  I,  44,30;  21,10;  18,  8. 

1 4.  non  utebantur,  did  not  ex- 
hibit. qu5:  refers  both  to  aZacW- 
tdte  and  studio. 

2.    quarum    .   .   .     inusitatior, 

whose  form  was  less  familiar,    than 
that  of  the  trading  vessels. 

4.  latus  apertum:  the  right 
flank. 


5.  fundis,  sagittis:  see  Int.  99. 

6.  quae  .  .  .  fuit,  these  measures 
were  of  great  advantage  to  our 
troops. 

7.  figvira,= species  line  2.  See 
Int.  179.  remorum  motu:  the 
Britons  were  not  accustomed  to  the 
use  of  oars  in  propelling  large  ves- 
sels. 

8.  9.  ac  .  .  .  retulerunt,  and 
then  ivithdrew  a  very  little.  atque, 
and  now,  introducing  a  new  and 
important  incident. 

10.  qui,  the  man  who:  see  Int. 
120,  121.  On  the  omission  of  the 
antecd.  cf.  I,  1,  2;  II,  27,  2. 


B.  C.  55. 


LIB.  IV.  CAP.  XXVI. 


329 


legi5nis  aquilam  ferebat,  obtestatus  deos,  ut  ea  res  le- 
gi5ni  feliciter  eveniret,  '  Desilite,'  inquit,  '  commllitones 
nisi  vultis  aquilam  hostibus  prodere:  ego  certe  meum  rei 
publicae  atque  imperatorl  officium  praestitero.'  Hoc  cum 
v5ce  magna  dixisset,  se  ex  navi  proiecit  atque  in  hostes  aqui-i5 
lam  ferre  coepit.  Tum  nostri  cohortati  inter  se,  ne  tantum 
dedecus  admitteretur,  iiniversi  ex  navi  desiluerunt.  Hos  item 
ex  proximis  navibus  cum  conspexissent,  subsecuti  hostibus 
appropinquarunt. 

26.     Pugnatum  est  ab  utrisque  acriter.     Nostri  ^ftf  a  fierce 

o  M  contest  the 

tamen  quod  neque  ordines  servare  neque  firmiter  fo7ced^toflle. 
insistere  neque  signa  subsequi  poterant,  atque  alius  alia  ex 
navi  quibuscumque  signis   occurrerat,    se  aggregabat,  mag- 
nopere  perturbabantur;  hostes  ver5,  notis  omnibus  vadis,  ubi    5 


11.  aquila,  -ae,  r.,  an  eagle:  a 
standard,  (as  the  aquila  was  the 
chief  standard  of  the  legion).     4 

obtestor,  1.  [tester,  witness],  a., 
call  to  witness,  appeal  to,  in- 
voke.    1 

12.  feliciter  [felix,  happy],  hap- 
pily, auspiciously.     1 

e-veni5,  -ire,  veni,  ventus  [venio, 
come],  a.,  come  or^  turn  out,  re- 
sult, happen.     1 

inquam,  -is,  -it,  i^^^r/.,  inquii,  de- 
fect, verb,  say.     -j^: 


13.  certe,  adv.  [compare  certus], 
certainly;  at  least,  at  all  events.  5 

meus,  -a,  -um,  adj.  pron.  [cf.  obli- 
que cases  of  ego],  of  me,  my, 
mine,  my  own.     ^ 

1  7.  dedecus,  -oris  [decus,  hon- 
or], N.,  dishonor,  infamy.     1 

2.  firmiter  [firmus,  strong], 
strongly,  steadily,  firmly.     1 

4.  aggrego,  (ad-),  1.  [ad  +  grex, 
flock],  a.,  unite  in  flock,  gather, 
assemble,  attach  one's  self  to, 
join,  attach.     2 


13,  14.  ego  certe  officium 
praestiterd,  /,  at  least,  shall  have 
done  my  duty.  The  tense  indicates 
that  the  resolute  soldier  thought  of 
his  duty  as  already  done. 

1  6.  cohortati  inter  se,  urging 
one  another.  For  inter  se  see  on  I, 
1,4. 

17.  tantum  dedecus:  see  especi- 
ally Int.  124:.  admitteretur,  yiot  to 
commit  so  disgraceful  an  act:  for 
mood  cf.  1,3,  5;  II,  5,  7. 

18.  ex  proximis  navibus =u, 
qui  in  proximis  navibus  erant. 


1 .  pugnatum  est :  as  in  1, 23,  9, 
2,3.  firmiter  insistere,  to  get 
a  firm  footing.  signa  subsequi, 
keep  up  with  the  standards,  i.  e.,  to 
keep  their  company  formation, 
alius  .  .  .  alia  etc.,  men  from  differ- 
ent ships.  For  the  elliptical  use  of 
alius  cf.  I,  39, 12;  II,  22,  4. 

4.  quibuscumque  .  .  .  aggre- 
gabat, gathered  about  ivhatever 
standards  they  chanced  upon.  For 
a  similar  instance  see  II,  21,  13. 

5,  6.  notis. . .  vadis:  and  hence 
where  it  was  safe  to  u-o.       ubi  c5n- 
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ex  litore  aliquos  singulares  ex  navi  egredientes  conspexerant, 
incitatis  equis  impeditos  adoriebantur,  plures  paucos  circum- 
sistebant,  alii  ab  latere  aperto  in  universos  tela  coniciebant. 
Quod  cum  aiiimadvertisset  Caesar,  scaphas  longarum  naviuni, 

loitom  speculatoria  navigia  militibus  compleri  iussit  et,  qiios 
laborantes  conspexerat,  liis  subsidia  submittebat.  Nostri, 
simul  in  aridd  constiterunt,  suis  omnibus  consecntis  in  liostes 
impetum  fecerunt  atqueeos  in  fugam  dederunt,  neque  longius 
prosequi  potuerunt,  quod  equites  cursum  tenere  atque  insu- 

1  slam  capere  non  potuerant.  Hoc  iinum  ad  pristinam  fortiinam 
Caesari  defuit. 

^akf peace.  27.     Hostes  proeli5  superati,  simul  atque  se  ex 

fuga  receperunt,  statim  ad  Caesarem  legatos  de  jpace  mise- 
runt;  obsides  datiiros,  quaeque  imperasset  factiiros  poUiciti 
sunt.     Una  cum  his  legatis  Commius  Atrebas  venit,  quem 

5  supra  demonstraveram  a  Caesare  in  Britanniam  praemissum. 
Hunc  illi  e  navi  egressum,  cum  ad  eos  oratoris  modo  Caesaris 

small    boat 


9.  scapha,  -ae, 

skifi.     1 

1 0.  speculatorius,  -a,  -um  [spec- 
ulor,  spy,  reconnoitre],  scouting, 
reconnoitering.    1 

11.  labdro,  1.    [labor,  toil],  w.. 


toil,  work  hard;  be  anxious, 
troubled,  or  perplexed;  labor; 
suffer,  be  hard  pressed,     sjc 

6.  5rator,  -oris  [oro,  speak],  m., 
one  who  speaks;  speaker,  orator; 
ambassador,  envoy.     1 


spexerant,  as  often  as  they  saw: 
the  frequentative  use  of  the  plu- 
perf.  aliquds  singulares:  for  the 
fact  see  1.  2. 

7.  plures:  i.  e.,  hostes. 

8.  latere  aperto:  see  on  25,  4. 

9.  scaphas:  carried  upon  the 
war- ships  to  facilitate  communica- 
tion with  the  land  or  with  the  fleet. 

10.  speculatdria  navigia:  see 
Int.  175. 

IS.  simul  {^=siinul  atque),  as 
soon  as. 

13.     longius,  very  far  from  the 


sea-shore. 

14,  15.  cursum  .  .  .  potuerant: 
see  on  23,  4,  and  on  23,  10.  Ii5c 
unum:  the  pursuit  by  the  cavalry 
was  an  important  part  of  every 
regular  engagement.  Hence  Cae- 
sar's apology  for  the  deficiency 
here.  As  a  matter  of  fact  this  was 
only  the  beginning  of  disaster  to 
the  expedition. 

5.  supra:  see  21,  14. 

6,  7.  hunc  .  .  .  comprehende- 
rant,    they    had    seized    this     man 
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mandata  deferret,  comprelienderant  atque  in  vincula  coniece- 
rant,  turn  proelid  facto  remiserunt.  In  petenda  pace  eius  rei 
culpam  in  multitudinem  contulerunt  et  propter  imprudentiam 
ut  ignosceretur  petiverunt.  Caesar  questus,  quod,  cum  ijltroio 
in  continentem  legatis  missis  pacem  ab  se  petissent,  bellum 
sine  causa  intulissent,  igndscere  impriidentiae  dixit  obsides- 
que  imperavit;  quorum  ill!  partem  statim  dederunt,  partem 
ex  longinquioribus  locis  arcessitam  panels  diebus  sese  datu- 
ros  dixerunt.  Interea  suos  remigrare  in  agros  iusserunt,  1 5 
principesque  undique  convenire  et  se  civitatesque  suas  Cae- 
sari  commendare  coeperunt, 

28.     His  rebus  pace  conf  irmata  post  diem  quar-   The  ships  con. 

1  i    •       -r»    •  i  •  J  -     -  veiling  the 

turn,  quam  est  m  iiritanniam  ventum,  naves  xviii,  cavalry  are 

driven  back 

de  qui  bus  supra  demdnstratum  est,  quae  equites  &2/««^orm. 
sustulerant,     ex     superiore     portii     leni     vento     solverunt. 
Quae  cum  appropinquarent  Britanniae  et   ex   castris   vide-    5 
rentur,  tanta  tempestas  subito   coorta   est,    ut  niilla    earum 


9.  culpa,  -ae,  f.,  blame,  fault, 
guilt.     2 

imprudentia,  -ae,  f.,  want  of  fore- 
sight or  forethought,  ignorance, 
indiscretion.     3 

1  O.  ignosco,  -ere,  -ndvi,  -notus 
[in-  -|-  (g)nosco,  know],  »i.,  for- 
give, pardon.     5 


14.  longinquus, -a, -um  [longus,    ' 
long],  far  off,  distant,  remote.     5 

l7.  commendd,  1.  [mando,  give 
into  one's  hands],  a.,  entrust  en- 
tirely or  completely,  entrust, 
commend,  surrender.     1 

4.  lenis,  -e,  gentle,  mild,  smiooth.  ;jj 


(Commius)  as  soon  as  he  landed, 
although  he  was  carrying  Caesar^s 
dispatches  in  the  capacity  of  an 
envoy.  How  Caesar  regarded  such 
an  action  in  others  is  shown  by  his 
punishment  of  the  Veneti,  III,  16, 
10. 

8,  9.  eius  rei:  the  treatment  of 
Commius.  imprudentiam,  ignor- 
ance of  the  rights  of  envoys,  or  of 
the  fact  that  Commius  was  clothed 
with  that  function. 

1 0.  ignosceretur,  that  they 
might   be  pardoned.     How  is  an  in- 


transitive verb  used  in  the  passive. 
In  what  case  would  Hhey''  be  if  ex- 
pressed here? 

1 1.  legatis  missis:  see  21,  10. 

12.  intulissent:  for  mode  of. 
I,  16,  17;  IV,  22,  5.  ignoscere  im- 
prudentiae,  tliat  he  overlooked  their 
indiscretioii.  For  the  case  cf.  I,  2, 
4. 

1,2.  post . . .  ventum:  on  Au- 
gust 80,  the  third  day  after  his  arri- 
val, according  to  our  reckoning. 
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The  tide  and 
storm  shatter 
the  rest  of  the 
fleet. 


cursum  tenere  posset,  sed  aliae  eodeni,  nude  erant  profectae, 
referrentur,  aliae  ad  inferiorem  i^arteni  insulae,  quae  est  pro- 
pius  solis  occasum,  magno  sui  cum  periculo  deicerentur;  quae 

lotamen  ancoris  iactis  cum  fluctibus  complerentur,  necessariu 
adversa  nocte  in  altum  profectae  continentem  petierunt. 

29.  Eadem  nocte  accidit,  ut  esset  luna  plena, 
qui  dies  maritimos  aestus  maximos  in  Oceano  effi- 
cere  consuevit,  nostrisq[ue  id  erat  incognitum.  Ita  uno  tem- 
pore et  longas  naves,  quibus  Caesar  exercitum  transportandum 

5  curaverat  quasque  in  arid  am  subduxerat,  aestus  comj^lebat, 
et  onerarias,  quae  ad  ancoras  erant  deligatae,  tempestas  afflic- 
tabat,  neque  ulla  nostris  facultas  aut  administrandi  aut  auxili- 
andi  dabatur.  Compluribus  navibus  fractis  reliquae  cum 
essent    funibus,    ancoris  reliquisque  armamentis  amissis  ad 

lonavigandum  inutiles,  magna,  id  quod  necesse  erat  accidere, 


1.     luna,  -ae   [for  luc-na  fr.  lu- 
ceo,  give  light],  f.,  the  moon.     3 

6.  de-iigo,   1.    [ligo,  bind],  bind 
or  tie  down,  fasten,  moor.     4 

7.  auxilior,   1.    [auxilium,   aid], 


a.,   give  aid,  help,  assist,  render 
assistance.     3 
8.    frango,   -ere,    fregi,    fractus, 
a.,  break,   shiver,  smash;    crush, 
subdue,  discourage.     2 


8.  ad  inferiorem  partem:  i.  e., 

the   southern    shore,   west    of    the 
location  of  the  Roman  camp. 

9.  occasum:  for  case  see  on  I, 
46,  2.  magno  .  .  .  deicerentur, 
ivere  driven  frotn  their  course  to 
their  great  %)eriL  sui:  for  case  cf. 
II,  24,  12;  8,  2;  1,30,4;  14,8. 

1 1 .  adversa  nocte,  in  the  face 
of  the  night;  cf.  II,  19,  23. 

2.  dies,  a  time  ivhich.  aestus 
maximos:  the  'spring'  tide,  said 
to  rise  19  feet  at  Dover. 

3.  nostris  .  .  .  inc5gnitum:  the 
Romans  were  best  acquainted  with 
the  Mediterranean  Sea,  in  which 
high  tides  do  not  occur.  uno 
tempore:  there  was  a  conjunction 


of  a  high  tide  and  a  storm. 

5.  in  aridum  subduxerat:  by 
means  of  tackle  and  rollers  the 
ships  were  drawn  up  entirely  be- 
yond the  reach  of  the  ordinary 
waves.  In  the  present  instance, 
however,  the  unexpected  'spring 
tide '  reached  them. 

6.  quae  .  . .  deligatae,  which 
were  riding  at  anchor.  It  was  not 
the  custom  to  beach  the  transports. 

7.  administrandi,  to  manage 
the  ships.  auxiliandi,  to  render 
assintance  from  the  shore. 

9.  ancoris:  see  Int.  172. 

10.  id  quod:  id  is  often  pre- 
fixed to  a  relative  to  summarize 
its  antecedent,  if  the  antecedent  is 
a  clause. 
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totius  exercitus  perturbati5  facta  est.  Neque  enim  naves 
erant  aliae,  quibus  reportari  possent,  et  omnia  deerant,  quae 
ad  reficiendas  naves  erant  usui,  et,  quod  omnibus  constabat, 
hiemari  in  Gallia  oportere,  frumentum  his  in  locis  in  hiemem 
provisum  n5n  erat.  1 5 

30.     Quibus  rebus    c5gnitis   principes   Britan-   me  Britons 

_  plan  to  renew 

niae,  qui  post  proelium  ad  Caesarem  convenerant,    hostilities. 
inter  se  collocuti,  cum  equites  et  naves  et  frumentum  Roma- 
nis  deesse  intellegerent  et  paucitatem  militum  ex  castrorum 
exiguitate   cognoscerent,   quae   hoc   erant  etiam  angustiora,  5 
quod   sine   impedimentis    Caesar    legiones    transportaverat, 
optimum  factu  esse  diixerunt  rebellione  facta  frumento  com- 
meatuque   nostros   prohibere   et   rem  in  hiemem  producere» 
quod    his   superatis   aut  reditu  interclusis    neminem  postea 
belli  inferendi  causa  in  Britanniam  transiturum  c5nf idebant.  1 0 
Itaque  rursus  coniuratione  facta  paulatim   ex  castris  disce- 
dere  et  suos  clam  ex  agris  dediicere  coeporunt. 


11.  perturbati5,  -onis  [pertur- 
bo,  disturb  greatly],  p.,  distur- 
bance, alarm,  confusion.     1 

12.  re-porto,   1.   [porto,   carry], 


a.,  carry  or  bring  back,  convey.  2 

9.     reditus,  -us,  m.,  a  going  back, 
returning,  return.     3 


11.  neque  enim,  etc:  Caesar 
■was  in  the  very  same  situation  that 
he  had  so  carefully  avoided  at  the 
Rhine.     Cf.  17,  2  and  note. 

13-15.  quod  .  .  .  erat,  and  be- 
cause it  ivas  manifest  to  all  that  they 
QUiist  pass  the  iviyiier  in  Gaul,  sup- 
plies of  grain  had  not  been  prepared 
in  this  place  (Britain)  for  the  winter. 

2.  convenerant:  see  27,  16. 

3,  4.  equites  .  .  .  deesse,  that 
the  Romans  ivere  without  etc.  Ro- 
manis:  for  case  see  on  I,  48,  9. 

7.  optimum:  pred.  adj.  in 
agreement  with  prohibere  and  2^'^o- 


ducere.  factu:  see  on  I,  3,  18.  re- 
bellione facta,  to  renew  the  ivar: 
trans,  as  coordinate  with  the  infin- 
itives, frumento:  for  case  cf.  9, 
4;  III,  6,  10. 

8.  rem,  operations,  in  hie- 
mem producere:  so  as  to  prevenv 
the  Romans'  return  to  the  continent . 

9.  his  superatis, i/f/iese  (troops) 
ivere  overpowered :  abl.  abs.  aut, 
or  at  least. 

11.  rursus:  i.  e.,  returning  to 
their  former  hostility. 

12.  suos  ex  agris  deducere: 
see  27,  15, 
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Caesar  refits         3  J      j^i   Caesar,   etsi   iiondum    eorum   consilia 

fits  fleet,  ' 

cognoverat,  tamen  et  ex  eventu  navium  suarum  et  ex  eo, 
quod  obsides  dare  intermiserant,  fore  id,  quod  accidit,  sus- 
picabatur.     Itaque    ad    omnes   casus   subsidia    comparabat. 

5  Nam  et  frumentum  ex  agris  cotidie  in  castra  conferebat  et 
quae  gravissime  afflictae  erant  naves,  earum  materia  atque  aere 
ad  reliquas  reficiendas  utebatur  et  quae  ad  eas  res  erant  usui 
ex  continent!  comparari  iubebat.  Itaque,  cum  summo  studio 
a  militibus  administraretur,  duodecim  navibus  amissis,  reli- 

1  oquis  ut  navigari  commode  posset,  effecit. 

The  Britons  32.     Dum  ca  geruutur,  legione  ex  c5nsuetudine 

attack  the  Ro-     ___ 

manforagers.    una  frumcutatum  missa,  quae  appellabatur  septi- 

ma,   neque   ulla   ad   id   tempus   belli  suspicione  interposita, 

cum  pars  hominum  in  agris  remaneret,  pars  etiam  in  castra 

5    ventitaret,  ii,  qui  pro  portis  castrorum  in  statione  erant,  Cae- 

6.     afl9.ig5  (adf-),  -ere,   j9.ixi,   flic-  thing  made  of  copper  or  bronze, 

tus,  strike,   overthrow;   damage,  coin,  money:  aes  alienum,   an- 

injure.     4  other's  money,  debt.     4 

ae^,  aeris,  N.,  copper,  bronze;  any- 


2.  ex  .  .  .  ed,  from  the  disaster 
to  his  ships  and  from  the  fact. 

6.  quae,  etc.,  he  employed  the 
timber  and  metal  of  the  shi2Js  which 
had  been  most  disastrously  shattered 
for  fitting  up  the  others.  quae  .  .  . 
naves:  for  the  position  of  the 
anteced.  and  agreement  of  relative 
of.  I,  12,  17;  22,  15;  40,  29;  II,  19, 
16.  aere:  iron  was  not  much  used 
in  the  constructions  of  ships.  For 
instance,  the  beak  was  made  of 
copper  or  bronze,  and  the  nails 
likewise. 

7.  eas  res:  i.  e.,  the  repairing 
and  equipment  of  the  vessels. 

8.  9.  cum  .  .  .administraretur, 
since  the  ivork  (of  refitting  the  fleet) 
was  pushed  for'ward  by  the  soldiers 
with  the  utmost  energy.  summo 
studio:  due  in  part  to  their  eager 


desire  to  leave  (cf.  29,  11.  perturbd- 
tio)  and  in  part  no  doubt,  to  their 
loyalty  to  their  commander  (see 
Int.  53).  reliquis:  sc.  navibus.  Ex- 
plain the  four  different  ablatives  in 
the  sentence. 

10.  ut  .  .  .  posset,  that  the  voy- 
age could  be  readily  made.  For 
mode  of  posset  cf.  I,  9,  11;  II,  11, 
5.     How  is  navigari  used? 

1 .  geruntur :  for  tense  cf.  22,  2. 

2.  frumentatum:  for  the  form 
and  use  cf.  I,  11,  5;  31,  30;  18,  18. 
appellabatur:  see  Int.  88. 

3.  inter-positsi,  having  arisen. 

4.  hominum,  i.  e.,  the  natives, 
in  agris  remaneret:  ostensibly  en- 
gaged in  labor  in  the  fields  close 
to  the  camp. 

5.  ventitaret:  for  signification 
see  on  II,  15,  13. 
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sari  nuntiaverunt  pulverem  maiorem,  quam  consuetudo  fer- 
ret, in  ea  parte  videri,  quam  in  partem  legio  iter  fecisset. 
Caesar  id,  qaod  erat,  suspicatus,  aliquid  novi  a  barbaris  ini- 
tum  consilii,  cohortes,  quae  in  stationibus  erant,  secum  in 
eam  partem  proficisci,  ex  reliquis  duas  in  stationem  cohortes  lo 
succedere,  reliquas  armarl  et  confestim  sese  subsequi  iussit. 
Cum  paulo  longius  a  castris  processisset,  su5s  ab  hostibus 
premi  atque  aegre  sustinere  et  c5nferta  legi5ne  ex  omnibus 
partibus  tela  conici  animadvertit.  Nam  quod  omni  ex  reli- 
quis partibus  demess5  f rumento  pars  iina  erat  reliqua,  suspi- 1 5 
cati  hostes  hue  nostros  esse  ventures  noctu  in  silvis  delitue- 
rant:  tum  disperses  depositis  armis  in  metendo  occupatos 
subito  adorti  paucis  interfectis  reliquos  incertis  ordinibus 
perturbaverant,  simul  equitatii  atque  essedis  circumdederant. 
33.     Genus  hoc  est  ex  essedis   pugnae.     Primo  Their  mode  of 

fighting  from 

per   omnes  partes   perequitant   et   tela   coniciunt  war-cjmriots. 
atque  ipso  terrore  equorum  et  strepitii  rotarum   ordines   ple- 

6.     pulvis,  -eris,  m.,  dust.     1  19.  essedum,  -i,  n.  (a  Celtic  word), 

1  1.  cdnfestim  [festinus,  in  haste], 

hastily,  at  once,  immediately.      ^ 
1  5.    de-meto,  -ere,  messui,  mes- 

sus    [meto,   cut,  mow],  a.,  mow 

or  cut  down,  reap,  harvest.  1 

1 6.  delitisco  (esco),  -ere,  litui 
[incept,  of  lateo,  hide],  n.,  hide 
away,  skulk,  lurk.     1 

17.  meto,  -ere,  messui,  messus, 
a.,  cut,  mow,  reap.     1 


a  two-wheeled  war  chariot  of   the 
Britons.     5 

circum-do,  dare,  dedi,  datus  [do, 

give],    a.,    give    or   put    around, 
encompass,  surround.     ;;- 

2.  per-equito,  1.  [equito,  ride^, 
n.,  ride  about,  ride  hither  and 
thither,  ride  through  or  around.    2 


6.    quam    cdnsuetudo    ferret, 

than  ordinarily  appeared. 

8,  9.  id,  quod:  for  use  of  id  see 
on  29,  10.  quod  erat,  ivhich  ivas 
really  the  fact,  aliquid  . . .  initum 
{esse)  cdnsilil,  that  some  yiew  plan 
etc.  consilii:  for  the  case  cf.  II,  8,  8. 

12.  paulo  longius,  a  consider- 
able distance. 

18.     incertis  ordinibus:  owing 


to  the  surprise,  the  ordinary  form- 
ation in  line  of  battle  could  not  be 
made. 

19.  essedis:  we  have  no  precise 
and  reliable  description  of  the  Brit- 
ish war-chariot. 

1.  genus  hoc  est,  this  is  the 
method. 

2.  perequitant:  sc.  the  subject 
essedurii. 
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rumque  j)erturbant,  et  cum  se  inter  equitum  turmas  insinua- 
5  veruiit,  ex  essedis  desiliunt  et  xjedibus  proeliantur.  Aurlgae 
interim  paulatim  ex  proelio  excedunt  atque  ita  currus  colio- 
cant,  ut,  si  illi  a  multitudine  hostium  j^remantur,  expedituin 
ad  suos  receptum  liabeant.  Ita  mobilitatem  equitum,  stabili- 
tatem  peditum  in  proeliis  praestant,  ac  tantum  iisii  cotidiano 
loet  exercitatione  efficiunt,  uti  in  declivi  ac  praecipitl  loco  in- 
citatos  equ5s  sustinere  et  brevi  moderari  ac  flectere  et  per 
temonem  percurrere  et  in  iugo  msistere  et  se  inde  in  currus 
citissime  recipere  consuerint. 
caesarres-  34.     Quibus  rebus  pcrturbatis  nostris   novitate 

cues  his  for-  _ 

agers.  piignac   tempore   oportunissimo  Caesar   auxilium 

tulit:  namque  eius  adventii  hostes  constiterunt,  nostri  se   ex 


4.  turma,  -ae,  f.,  troop  or  squad- 
ron of  cavalry,  the  tenth  part  of 
an  ala.     5 

in-sinuo,  1.  [sinuo,  wind],  a.  n., 
wind  or  work  one's  way  into; 
work  or  introduce  into;  intro- 
duce; penetrate.     1 

5.  auriga,  -ae  [aurea,  headstall 
-]-ag5],  M.,  driver,  charioteer.     1 

6.  currus,  -us  [curro,  run],  m., 
chariot,  car; ^9'.,  team.    1 

8.  receptus,  -us  [recipid,  with- 
draw], M.,  a  i^lace  of  ivithdrawal, 
retreat,  refuge,  shelter.     3 

stabilitas,  -tails  [stabilis,  steady], 
r.,  steadiness,  fixedness.    1 

11.     moderor,  1.  [modus,  limit]. 


a.,  limit,  mitigate,   temper,   con- 
trol, guide,  regulate.     2 
flecto,  -ere,  flexi,  flexus,    a.,   n., 
bend,   curve,   turn,   turn  around, 
direct  in  turning.     2 

12.  temo,  -5nis,  m.,  beam,  pole 
(esp.  of  a  chariot).     1 

per-curro,  -ere,  cucurri,  (curri), 
cursus  [curro,  run],  a.,  run 
through  or  over,  traverse,  pass 
over  or  along.     1 

1 3.  cito,  adv.,  comp.  citius  and 
superl.  citissime  [fr.  citus], 
quickly,  speedily.     1 

1.  novitas,  -tatis  [novus,  new], 
F.,  newness,  novelty,  novel  kind 
or  nature,  strangeness.     1 


4.  cum  insinuaverunt:  see  on 
III,  14,  17.  turmas:  see  Int.  101. 
Caesar  had  no  cavalry  with  him; 
but  the  description  here  given  is  a 
general  one. 

7,  8.  illi:  those  who  alighted 
from  the  chariots,  the  warriors,  ex- 
peditum  receptum,  a  safe  retreat. 
habeant:  for  mode  cf.  I,  6,  5;  6, 
12;  25,  10;  II,  19,22. 


10.  in  .  .  .  praecipitl,  on  slop- 
ing and  even  precipitous  ground. 

11.  brevi,  quickly;  lit.,  withiti 
a  short  (time). 

1-3.  quibus  .  .  .  tulit,  Caesar 
brought  aid,  at  a  critical  moment,  to 
our  men  who  were  confused  by  these 
tactics  because  of  the  unusual  nature 
of  the  contest,  rebus:    for   case 
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timore  receperunt.  Qu5  facto  ad  lacessendum  et  ad  com- 
mittendum  proelinm  alienum  esse  tempus  arbitratus  suo  se  5 
loc5  continuit  et  brevi  tempore  intermisso  in  castra  legi5nes 
reduxit.  Diim  liaec  geriintur  nostris  omnibus  occupatis, 
qui  erant  in  agris  reliqui,  discesserunt.  Secutae  sunt  con- 
tinu5s  complures  dies  tempestates,  quae  et  nostros  in  castris 
continerent  et  hostem  a  pugna  prohiberent.  Interim  barbariio 
nuntios  in  omnes  partes  dimiserunt  paucitatemque  nostro- 
rum  militum  suls  praedicaverunt  et,  quanta  prae-   TheBrUons 

^  ■"■  -^  gather  a  large 

dae  faciendae  atque   in   perpetuum   sui  liberandi  marthagainst 

n  T._T_,  _-T-»---  X-  T  J       the  Roman 

racultas  daretur,  si  Komanos   castris   expuiissent,  camp. 
demonstraverunt.     His  rebus,   celeriter   magna   multitiidinei5 
l^editatiis  equitatusque  coacta,  ad  castra  venerunt. 

35.     Caesar  etsi  idem,  quod  superioribus  die-   meyarede- 

feated  and 

bus  acciderat,   fore   videbat,  ut,  si  essent   hostes  fl^^- 
pulsi,  celeritate  periculum  effagerent,  tamen   nactus   equites 


8.  continuus,  -a,  -um  [con- 
tined,  hold  together],  holding 
together,  unbroken,  uninterrupt- 
ed, continuous,     jf. 

1 2.  prae-dic5,  1.  a.,  n.,  speak 
before  others;  proclaim,  state, 
declare.     5 

praeda,  -ae,  [praehendo  fr.  pre- 


hendo,  seize],  f.,  property  seized 
in  war;  booty,  plunder,  spoil.     ^ 
1  6.     peditatus,  -us,  [pedes,  foot- 
man], M.,  foot  soldiers,  infantry.  ^; 

3.     ef-fugi5,    -ere,    fugi     [fugid, 

flee],  a.,  w.,    flee    from    or   away, 
avoid,  shun,  escape.     3 


(with  perturbatis)  cf.  17,2.  novi- 
tati:  for  case  cf.  I,  2,  12;  14,  6;  III, 
21,11.  tempore:  for  the  case  cf. 
I,  4,1;  I,  50,  1;  16,  10. 

4,  5.  ad  .  . .  esse,  was  unfavor- 
able for  provoking  a  contest  etc. 

7.  haec:  the  attack  of  the  Brit- 
ons described  in  chap.  32. 

8.  qui  .  .  .  reliqui:  mentioned 
in  32, 1.  For  the  meaning  and  use 
of  reliqui  9,ee  on  I,  12,  7.  disces- 
serunt: they  also  repaired  to  the 
rendezvous  (cf.  30,  11). 

9.  dies,  several  days  in  succes- 
sion :  for  case  of  dies  cf.I,3, 1 2.  tem- 
pestates: how  does  this  expression 

21 


differ  from  the  similar  one  in  III, 
29,8? 

12,  13.    praedae  faciendae:  as 

Caesar  had  left  all  his  baggage  be- 
hind (cf.  30,  5),  the  Britons  were 
under  a  false  impression,  sui  libe- 
randi what  kind  of  a  pronoun  is 
SHif  Give  its  gender,  number,  and 
case.  Is  liberandi  gerund  or  gerun- 
dive?    Cf.  13,  11;  III,  6,3. 

15. 

etc. 


his  rebus,  at  the  mention  of 


1,2.     idem  fore,   that  the    same 
thing  would  occur. 
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circiter  xxx,qu5s  Commius  Atrebas,  de  quo  ante  dictum  est, 
5  secum  transportaverat,  legiones  in  acie  pro  castris  constituit. 
Commisso  proelio  diutius  nostrorum  militum  impetum  hos- 
tes  ferre  non  potuerunt  ac  terga  verterunt.  Quos  tanto  spa- 
tio  seciiti,  quantum  cursii  et  viribus  efficere  potuerunt,  com- 
pliires  ex  iis  occiderunt,  deinde  omnibus  longe  lateque 
1  oaedificiis  incensis  se  in  castra  receperunt. 

'tages^t^cal^'  ^^'  Eodem  die  legati  ab  hostibus  missi  ad 
TaciTto^^aui.  Caesarem  de  pace  venerunt.  His  Caesar  nume- 
rum  obsidum,  quem  ante  imperaverat,  duplicavit  eosque  in 
continentem  adduci  iussit,  quod  propinqua  die  aequinoctii 
5  infirmis  navibus  hiemi  navigati5nem  subiciendam  non  ex- 
istimabat.  Ipse  idoneam  tempestatem  nanctus  pauio  post 
mediam  noctem  naves  solvit:  quae  omnes  incolumes  ad  con- 
tinentem pervenerunt;  sed  ex  iis  onerariae  duae  eosdem, 
quos  reliqui,  portiis  capere   non  potuerunt   et  paulo  infra 

1  odelatae  sunt. 

strong],  not  strong,  weak,  feeble; 
faint,  discouraged.  4 
9.  infra,  adv.  and  prep,  with  ace. 
[for  infera  {sc.  parte)  from  in- 
ferus,  below],  below,  beneath; 
inferior,  under;  after.     4 


3.  duplico,  1.  [du6  +  plic6,  fold], 
a.,  double;  increase.     2 

4.  aequinoctium,  -i  [aequus, 
equal -f-nox,  night],  n.,  the  equi- 
nox.    2 

5.  in-firmus,  -a,  -um   [firmus, 


4.  ante:  see  21, 13,  14.  dic- 
tum est,  zve  have  spoken.  How  is 
the  verb  used  here? 

6.  commissd  proelio:  see  Int. 
148,  149.  diutius,  for  any  length  of 
time. 

7,  8.  ac:  for  trans,  see  on  III, 
19,  10.  qu5s  .  .  .  potuerunt,  {our 
troops)  following  these  as  far  as 
their  powers  of  running  pennitted. 
cursu  et  viribus:  for  the  figure  of 
speech  cf.  I,  31,  45. 

2.  his,  in  their  case;  for  the 
case  see  on  I,  28,  2. 

3.  ante:  see  27,  3. 

4.  propinqua  die  aequinoctii, 


at  the  near  approach  of  the  equinox' 

5.  infirmis  .  .  .  subiciendam 

(esse),  that  with  shattered  ships  his 
(return)  voyage  should  be  exposed  to 
the  (equinoctial)  storm. 

6.  idoneam  tempestatem,  fa- 
vorable weather. 

8,  9.  ex  iis:  see  on  II,  3,  2. 
onerariae  etc.  English  order:  duae 
onerariae  Twn  potuerunt  eosdem  por- 
tus  capere,  quos  reliqui  (milites) 
ceperunt,  et  deldtae  sunt  paulo  Infra. 
et:  in  the  same  sense  as  ac  35,  6. 
pauld  infra:  a  short  distance  to 
the  south  of  the  port  of  Boulogne. 
For  caseof  paulo  cf.  diebus  9,  5. 
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37.  Quibus   ex   navibus   cum  essent  expositi  milites  cir- 
citer  treceiiti  atque  in  castra  contenderent,  Mori-    TheMormi 

,  ^  revolt,  attack 

m,  quos  Caesar  in  Britanniam   proficiscens  paca-   ^roSson 

,_  _  -,  iij-  ___.,         landing,  and 

tos  reliquerat,  spe  praeaae    aclducii  primo  non  ita   are  repulsed. 
magn5  suorum  numero  circumsteterunt  ac,  si  sese  interfici    5 
nollent,    arma  ponere  iusserunt.     Cum   ill!  orbe    facto    sese 
defeuderent,  celeriter   ad  clamorem  hominum  circiter  milia 
sex  convenerunt.     Qua  re  niintiata  Caesar  omnem  ex  castris 
equitatum  suis  auxilio  misit.     Interim  nostri  milites  impe- 
tum    hostium    sustinuerunt    atque    amplius   horis  quattuorjo 
fortissime  pugnaverunt  et   paucis  vulneribus   acceptis   com- 
pliires    ex    his    occiderunt.      Postea    vero    quam   equitatus 
noster  in  conspectum  venit,  hostes  abiectis  armis  terga  verte- 
runt  magnusque  eorum  numerus  est  occisus. 

38.  Caesar  postero  die  T.  Labienum  legatum  LaMenusrav- 

•  _     .  _  .  •  _  _  ages  their 

cum  iis  legionibus,  quas  ex  Britannia  rediixerat,  country. 
in  Morinos,  qui  rebellionem  fecerant,  misit.     Qui  cum  prop- 


2.  trecenti,  -ae,  -a,  card.  num. 
adj.  [tres-centum],  three  hun- 
dred.    3 


.  orbis,  -is,  m.,  anything  cii^cular; 
orb,  ring,  circle:  orbis  terrarum, 
the  world.     4 


1.  quibus  ex  navibus:  i.  e., 
onerdriae  duae,  36,  8. 

2.  castra:  at  Boulogne,  which 
P.  Sulpicius  Rufus  had  had  made 
(see  22,  21). 

4.  pacatos:  for  the  fact  see 
22,  10,  11.  praedae:  the  booty 
which  they  supposed  the  Romans 
were  bringing  back. 

5.  magno  .  .  .  numero,  luiih  an 
inconnidc ruble  number.  For  the  fig- 
ure cf.I,  1,  8;  III,  20,8. 

6.  7.  orbe:  a  formation  similar 
to  the  hollow  square  (see  Int.  140), 
assumed  in  circumstances  of  great 
danger.  The  soldiers  faced  out 
from  the  center,  and  stood  mainly 
on  the  defensive,    hominum;  i.  e., 


of  the  Morini;  join  with  mllia. 

8.  omnem:  i.  e.,  all  that  were 
at  the  camp,  comprising  the  de- 
tachment that  Caesar  had  intended 
to  take  with  him  to  Britain,  and 
whatever  horsemen  Rufus  had  with 
him. 

9.  suis  auxilio,  to  the  assistance 
of  his  troops.     For  cases  cf.  20,  6. 

1  2.  postea  . .  .  quam  =  posted- 
quam. 

1 4.  magnus  numerus:  see  Int. 
152: 

2.    iis  legionibus;  i,  e.,  the  7th 

and  10th, 
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ter  siccitates  pal  Mum,  qu5  se  reciperent,  non  haberent,  quo 
5  superiore  anno  perfugio  fuerant  usi,  omnes  fere  in  potesta- 
tem  Labieni  pervenerunt.  At  Q.  Titurius  et  L.  Gotta  le- 
gati,  qui  in  Menapiorum  fines  legiones  duxerant,  omnibus 
eorum  agris  vastatis,  frumentis  succisis,  aedificiis  incensis, 
quod  Menapii  se  omnes  in  densissimas  silvas  abdiderant,  se 
10 The  Romans  ad  Caesarem  receperuut.  Caesar  in  Belgis  omni- 
for  the  winter  um  legiouum  hibema  c5nstituit.     Eo  duae  omni- 

anioug  the 

Bcigae.  jjq  civitates  ex  Britannia  obsides  miserunt,  reli- 

quae   neglexerunt.      His   rebus   gestis    ex    litteris   Caesaris 
dierum  viginti  supplicatio  a  senatu  decreta  est. 


4.  siccitas,   -tatis  [siccus,  dry], 
F.,  drought,  dryness.     2 

5.  perfugium,  -i   [perfugio,   flee 


for   refuge],  n.,  place  of  refuge, 
shelter,  asylum,  refuge.     1 


4,   5.     quo    se    reciperent,    a 

place  to  retreat^  lit.,  whither  they 
might  retreat.  The  clause  is  object 
oi  haberent;  quo,  is  an  adverb:  see 
on  II,  21,  7.  qu5  perfugid  .  .  . 
iisi,  a  place  of  refuge  which  they 
had  used  the  previous  year.  Our 
idiom  would  lead  us  to  expect  the 
genitive  for  perfugio  (i.  e.,  jjerfugii, 
quo)  in  apposition  with  paludum: 
for  its  position  here  cf.  Ill,  9,  9  ;21, 


10;  and  for  its  case  I,  5,  10.  sup- 
eridre  anno:  for  the  fact  see  III, 
28,  9. 

12,  13.  reliquae  neglexerunt : 
a  good  reason  in  Caesar's  mind  for 
the  expedition  of  the  following 
year,  ex  litteris,  in  accordance  ivith 
Caesar''s  despatches  to  the  Roman 
Senate.  dierum  viginti  suppli- 
catio: see  on  II,  35,  11,  and  notice 
the  increased  number  of  days. 


i3'00K.  V-INVASION  OF  BRITAIN.     REVOLT 
OF  THE  EBURONES  AND  TREVERI. 


Reasons  of  policy  and  desire  for  personal  glory  led  Caesar  to  under- 
take an  invasion  of  Britain  in  force.  It  would  impress  both  Gaul  and 
Britain  with  the  power  of  Rome,  and  cut  off  from  the  malcontents  on 
the  mainland  a  source  of  strength.  Determined  to  carry  the  project  in- 
to execution  the  next  year,  he  planned  for  the  winter  of  55-54  B.  c.  the 
construction  of  a  great  fleet  of  a  peculiar  pattern.  Leaving  this  in  com- 
petent hands,  he  repaired  to  Illyricum  to  settle  the  affairs  of  that  sec- 
tion, which  had  been  disturbed  by  the  revolt  of  the  Pirustae. 

At  the  beginning  of  June,  54  b.  c,  he  returned  from  the  East  to  find 
his  fleet  in  readiness.  Orders  were  given  to  collect  the  armament  at 
Portus  Itius.  Meanwhile  Caesar  took  necessary  precautions  against 
disturbances  in  his  absence. 

The  army  concentrated  at  Portus  Itius  numbered  eight  legions  and 
four  thousand  Gallic  and  Spanish  cavalry.  Three  legions  and  two 
thousand  cavalry,  under  command  of  Labienus,  were  to  guard  the  coast 
and  keep  open  the  communications.  Unfavorable  winds  retarded  the 
fleet  twenty-five  days;  finally  the  wind  changed  and  orders  were  given 
to  embark. 

Weighing  anchor  about  sunset  on  the  20th  of  July,  according  to  Na- 
poleon III.,  the  fleet  came  about  noon  to  the  coast  ofBritain  near  Deal. 
Caesar  proceeded  inland,  leaving  ten  cohorts  and  three  hundred  caval- 
ry to  guard  the  camp  and  fleet.  At  a  distance  of  twelve  miles  the  na- 
tives were  found  in  position  to  dispute  the  passage  of  a  small  stream 
(the  Stour).  Defeated  here,  they  withdrew  into  a  well-fortified  strong- 
hold, from  which  they  were  soon  driven.  Here  Caesar  halted  and  forti- 
fied a  camp,  On  the  following  morning  came  the  news  of  the  partial 
destruction  of  the  fleet  by  a  great  storm  in  the  preceding  night.  Cae- 
sar at  once  ordered  a  retreat  and  hurried  ahead  to  the  shore.  Viewing 
the  scene  of  disaster,  he  gave  orders  for  hauling  the  vessels  on  shore 
and  enclosing  them  in  a  retrenchment,  which  was  done  by  hard  labor 
in  ten  days.     He  then  again  took  up  his  march  into  the  interior. 

The  interval  had  been  utilized  by  the  Britons  in  concentrating 
their  forces,  and  Caesar  found  them  in  large  numbers  under  the  com- 
mand of  Cassivellaunus.  After  meeting  with  one  reverse,  the  British 
chieftain  determined  not  to  combat  with  the  Romans  but  to  annoy  and 
retard  them  on  the  march  and  thus  to  prolong  the  campaign.  Caesar, 
on  the  other  hand,  determined  to  bring  it  to  a  conclusion  as  quickly  as 
possible,  and  to  this  end  advanced  toward  the  territory  of  Cassivellau- 
nus. Reaching  the  river  Thames,  he  signally  defeated  the  Britons 
there,  and  soon  after  captured  the  stronghold  of  Cassivellaunus,  who 
thereupon  made  his  submission.  All  the  principal  tribes  of  southeast 
Britain  followed  his  example,     Caesar  exacted  hostages   and   fixed  an 
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annual  tribute  to  be  paid  to  the  Roman  state,  and. in  the  latter  part  of 
August  returned  to  the  continent.  It  can  not  be  said  that  Caesar  in  any 
true  sense  subdued  the  island  of  Britain.  His  immediate  object  was 
doubtless  gained  in  impressing  the  inhabitants  with  a  due  sense  of  re- 
spect for  Roman  military  power.  It  may  be  that  they  were  thenceforth 
less  ready  to  strengthen  the  hands  of  Gallic  revolt,  but  they  were  still 
substantially  free. 

In  Gaul  there  had  been  a  drought  and  a  scanty  harvest.  Caesar 
in  consequence  of  this  fact  found  it  necessary  to  divide  his  forces. 
This  he  did  being  careful,  however,  to  keep  them  within  what  he 
thought  was  a  safe  distance  of  each  other.  The  Gauls  saw  in  this  dis- 
position of  the  Roman  forces  a  chance  to  throw  off  the  yoke  of  oppres- 
sion. Sabinus  and  Cotta  had  been  stationed  with  a  legion  and  a  half  at 
Aduatuca  among  the  Eburones.  Ambiorix  and  Catuvolcus,  the  chiefs, 
instigated  by  the  Treviran  Indutiomarus,  attacked  the  Roman  camp, 
but  were  defeated.  The  wily  Ambiorix  then  asked  for  a  parley,  and 
under  the  pretence  of  friendship  induced  the  Romans  to  abandon  their 
camp  and  march  to  join  Labienus  or  Cicero,  fifty  miles  away.  He 
promised  under  oath  not  to  hinder  their  passage.  Scarcely  had  they 
gone  two  miles  when  they  were  attacked  in  a  narrow  defile,  and  after  a 
desperate  conflict  prolonged  from  sunrise  until  the  middle  of  the  after- 
noon, were  cut  off  almost  to  a  man. 

Before  this  great  disaster  became  known,  the  Gauls  suddenly  at- 
tacked Cicero's  camp  among  the  Nervii.  The  besieged  resisted  with 
great  energy  and  heroism,  but  their  effective  strength  diminished  daily 
and  the  outlook  was  becoming  desperate.  At  last,  after  many  attempts, 
a  Nervian  slave  brought  to  Caesar  news  of  his  lieutenant's  danger. 
Moving  at  once  to  the  rescue,  he  defeated  the  Gauls  and  raised  the 
siege.  This  success  checked  the  projected  general  uprising,  but  the 
gravity  of  the  situation  led  Caesar  to  forego  his  usual  winter  visit  to 
Italy  and  remain  in  Gaul  watching  developments.  The  whole  land 
was  in  a  state  of  unrest;  conspiracy  was  rife,  and  only  the  Aedui  and 
the  Remi  were  free  from  the  infection    of    revolt. 

In  this  outbreak  Caesar  received  his  first  serious  check,  and  while 
discipline  and  courage  won  the  day  for  him,  still  his  adversaries  were 
encouraged  by  their  partial  success  to  make  further  trial  in  behalf  of 
freedom.  From  this  time  the  war  took  on  a  different  aspect.  Common 
hatred  of  Roman  rule  drew  the  people  together  and  a  measure  of  unity 
in  effort  became  apparent. 


REFERENCES  FOR  READING. 

Plutarch:  Caesar. 

Froude:  Caesar,  a  Sketch,  pp.  233-249.  (Harper's  ed.). 

Trollope:  Caesar,  chap.  vi.  (Ancient  Classics  series). 

Mommsen:  History  of  Rome,  vol.  iv.  pp.  313-321. 

Merivale:  History  of  Rome  under  the  Empire,  vol.  I.  pp.  384-398. 

Napoleon:  Julius  Caesar,  vol.  11.  chap.  vin. 


COMMENTARIUS  QUINTUS 


1.     L.  Domitio,  Ap.  Claudio  consulibus  disce-   ^«^««pr^ra- 

'  J-  vnftnrts  fnt- 


dens  ab  liibernis  Caesar  in  Italiam,  ut  quotannis  ^^y^'^^'^^^^'^ 


rations  for 
ivasio'i 
itain. 

facere  consuerat,  legatis  imperat,  qu5s  legionibus  praefecerat, 
uti  quam  plurimas  possent  hieme  naves  aedificandas  veteres- 
que  reficiendas  curarent.  Earum  modum  f ormamque  demon-  5 
strat.  Ad  celeritatem  onerandi  subductionesque  paul5  facit 
humiliores,  quam  quibus  in  nostro  mari  iiti  consuevimus,  at- 
que  id  eo  magis,  quod  propter  crebras  commutationes  aes- 
tuum  minus  magn5s  ibi  fluctus  fieri  cogn5verat,  ad  onera  ac 
multitiidinem   iiimentdrum   transportandam  paulo    latiores,  lo 


1 .  Domitius,  -i,  m.,  a  Roman  gen- 
tile name:  Lucius  Domitius 
Ahenobarbus,  consul  in  Si  b.  c, 
fell  at  Pharsalus,  48  b.  o.     1 

Ap.,  abbreviation  for  the  praenomen 
Appius.     1 

Claudius,  -i,  m.,   a  Roman   gentile 


name:  Appius  Claudius,  consul  in 

5i.  B.  c.      1 
6.     onera,  1.  [onus,  load],  a.,  load, 

burden,    freight   with    anything; 

burden,    oppress,    overwhelm.     1 
subductid,  -onis    [duco,  lead],  f., 

leading  or -drawing  from  beneath, 

drawing  ashore,  beaching.     1 


1,  2.  L.  Domitio,  Ap.  Clau- 
di5  consulibus:  in  the  year  54  b.  o. 
discedens  ab  hibernis:  where  was 
the  army  wintering?  See  IV,  38, 
10.     in  Italiam:  see  II,  35,  9. 

4.  veteres:  i.  e.,  those  that  had 
formed  the  fleet  of  the  expedition 
to  Britain  in  55  b.  c. 

6.     ad,  with  a  vieio  to. 


343 


7.  humiliares:  (sc.  naves)  with 
greater  breadth  of  beam  and  less 
depth  of  hold,  quam  quibus,  than 
those  which,  nostro  mari:  what 
sea? 

8.  propter  .  .  .  aestuum:  an  in- 
correct reason. 

9.  onera:  baggage  of  all  kinfls: 
see  Int.  118,  119. 
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quaiii  quibus  in  reliquis  utimur  maribus.  Has  omnes  actua- 
rias  imperat  fieri,  quam  ad  rem  multum  Immilitas  adiuvat. 
Ea,  quae  sunt  usui  ad  armandas  naves,  ex  Hispania  apportari 
He  goes  to  II-    iubet.   Ipse  conveutibus  Galliae  citerioris  perac- 

lyricum  and  _  ^ 

1  ^lubmiZion       tis  in  Illyricum  proficiscitur,  quod  a  Pirustis  f ini- 

of  the  Pi-  ,.  ■  _..  .  •  -     •^  _,__ 

rustae.  timam   partem   provmciae    incursionibus    vastari 

audiebat.  Eo  cum  venisset,  civitatibus  milites  imperat  cer- 
tumque  in  locum  convenire  iubet.  Qua  re  nuntiata  Pirustae 
legates  ad  eum  mittunt,  qui  doceant  nihil  earum  rerum  publi- 
20CO  factum  consilio,  seseque  paratosesse  demonstrant  omnibus 
rationibus  de  iniuriis  satisfacere.  Percepta  oratione  eorum 
Caesar  obsides  imperat  eosque  ad  certam  diem  adduci  iubet; 
nisi  ita  fecerint,  sese  bello  civitatem  perseciiturum  demon- 
strat.     lis  ad   diem  adductis  ut  imperaverat,  arbitros   inter 

2  5civitates  dat,  qui  litem  aestiment  poenamque  constituant. 


1 1 .  actuarius,  -a,  -um  [ago,  set 
in  motion] ,  pertaining  to  motion ; 
swift  sailing:  navis  or  navi- 
gium,  see  Int.  175.     1 

1 2.  humilitas,  -tatis  [humilis, 
low],  F.,  lowness,  shallowness; 
humility,  weakness.     2 

13.  apportd  (ad-),  1.  [port5, 
carry],  a.,  carry,  bring,  or  convey 
to.     1  _ 

14.  per-ago  -ere,  egi,  actus 
[ago],  a.,  drive  or  carry  through; 
execute,  accomplish,  complete.   4 


15.  Pirustae, -arum,  M.,  a  people 
in  Illyricum.     2 

1 6.  incursid,  -onis,  [in-curro, 
run  against],  f.,  onset;  incursion, 
invasion,  inroad,  attack.     4 

21.  percipio,  ere,  cepi,  ceptus 
[capid,  take],  a.,  take  fully,  ac- 
quire; perceive,  hear,  learn,  bear 
through.     4 

24.  arbiter,  -tri,  m.,  a  bystander: 
a  judge,  umpire,  arbitrator.     1 

2  5.  lis,  litis,  F.,  strife,  quarrel, 
lawsuit;  damages.     1 


1 1.  reliquis  maribus:  i.  e.,  the 
different  parts  of  the  Mediterranean 
Sea.     actuarias:  see  Int.  175. 

1  2.  ad  remi:  i.  e.,  for  being  fit- 
ted with  oars,  humilitas:  the  low 
bulwarks  making  it  easier  to  use 
oars  and  to  load  and  unload  the 
ships. 

13.  ex  Hispania:  from  the 
time  of  its  conquest,  Spain  fur- 
nished the  Romans  with  materials 
for  naval  equipment,  such  as  iron, 
copper,  the  esparto  grass  {spartum,) 


for  cables  etc. 

14.  conventibus:  the  procon- 
sular courts,  over  which  it  was  the 
duty  of  Caesar  to  preside. 

1  6.     partem:  i.  e.,  Illyricum. 

19.  earum  rerum  =  incursio- 
num. 

20,  21.  omnibus  rationibus, 
in  every  way.  i.  e.,  by  giving  hos- 
tages, and  paying  the  damages  and 
a  fine. 

2  5 .  dat,  appoints.  qui  aesti- 
ment, to  assess. 
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2.  His  confectis  rebus  convent! busque  peractis  caesarre- 

txtyyts  to  (jr(xttl 

in  citeriorem  Galliam  revertitur  atque  inde  ad  ex-  and  goes  to 

the  country  of 

ercitum  proficiscitur.     Eo  cum  venisset,  circuitis  ^'^^  Treveri. 
omnibus  hibernis  singular!  militum  studio  in  summa  omnium 
rerum  inopia  circiter  sexcentas  eius  generis,  ciiius  supra  de-    5 
monstravimus,  naves  et  longas  xxviii  invenit  instriictas  neque 
multum  abesse  ab  eo,  quin  panels  diebus  deduci  possint.     Col- 
laudatis  militibus  atque  iis,  qui  negotio  praefuerant,  quid  fie- 
ri  velit,   ostendit   atque  omnes  ad  port  am  Itium  convenire 
iubet,  quo  ex  portii  commodissimum  in  Britanniam  traiectumio 
esse  cognoverat,  circiter  milium  passuum  xxx  a  continenti: 
huic  rei  quod  satis  esse  visum  est  militum  reliquit.     Ipse  cum 
legionibus  expeditis  iiii  et  equitibus  dccc  in  fines  Treverorum 
proficiscitur,  quod  hi  neque  ad  concilia  veniebant  neque  im- 
perio  parebant  Germanosque  Transrhenanos  sollicitare  dice-i^ 
bantur. 

3.  Haec  civitas  longe   plurimum  t5tius  Galliae   equitatu 
valet    magnasque     habet    copias   peditum,   Rhenumque,  ut 


7.  collaudd  (conl-),  1.  [laudo, 
praise],  praise  highly  or  in  set 
terms,  eulogize.     4 

9.  Itius,  -a,  -um,  sc.  portus,  a 
port  of  the  Morini,  whence  Caesar 


embarked   for    Britain,    perhaps 
Boulogne,  or  Witsand.     2 
1 0.  commodus,  -a,  -um   [modus, 
measure],  in  full  measure;   com- 
plete; suitable,  favorable.     5 


2.  ad  exercitum:  still  in  win- 
ter quarters:  cf.  IV,  38,  10. 

3.  circuitis  etc.,  having  made 
the  rounds  of  etc. 

4.  5.  in  .  . .  inopia:  a  conces- 
sive phrase,  trans,  although  there 
was  etc. 

6,  7.  neque  .  .  .  possint,  and 
that  they  were  not  far  from  being 
ready  to  be  launched. 

1 1 .  cognoverat:  by  his  experi- 
ence of  the  previous  year. 


12.  quod  ...  militum,  what 
seetned  to  be  a  sufficient  force.  For 
the  expression  cf.  IV,  22,  14;  III, 
16,5. 

1  3.     expeditis:  see  Int.  119. 

14.     concilia:  see  on  IV,    6,   9o 

Attendance  upon  these  councils  was 
made  a  test  of  fealty  to  Rome. 

1.  haec  civitas:  i.  e.,  the  Trev- 
eri. equitatu:  for  case  cf.  Ill, 
17,  12  (rebus);  8,  4;  II,  17,  14. 
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The  rival         suDia  (lemonstraviiiius,  tani^^it.  In  ea  civitate  duo  de 

chiefs,  Indu-  ^  " 

*£rTgetaH,x''^    piiiicipatu  inter  se  contendebant,  Indutiomarus  et 

®  pcfr^"'*"^'     Oingetorix;  e  quibus  alter,  simul  atque  de  Caesaris 

legionnmque  adventu  cognitum  est,  ad  eum  venit,  se  suosque 

omnes  in  officio  futures  neque  ab  amicitia  populi  Romani  de- 

foctur5s  confirmavit  quaeque  in  Treveris  gererentur  ostendit. 

At  Indutiomarus  equitatum  peditatumque  cogere  ilsque,  qui 

1  oper  aetatem  in  armis  esse  n5n  poterant,  in  silvam  Arduennam 

abditis,  quae  ingenti  magnitiidine  per  medios  fines  Trevero- 

rum  a  flumine  Rheno  ad  initium  Remorum  pertinet,  bellum 

parare  instituit.     Sed  posteaquam  nonniilli  principes  ex  ea 

civitate  et  familiaritate  Cingetorigis  adducti  et  adventu  nos- 

1  stri  exercitus  perterriti  ad  Caesarem  venerunt  et  de  suis  priva- 

tim   rebus   ab   e5   petere   coeperunt,  quoniam  civitati  con- 

sulere   non    possent,   veritus    ne    ab    omnibus    desereretur, 


3.  tango, -ere,  tetigi,  tactus,  a., 
touch,  reach,  border  on.     1 

4.  Indutiomarus,  -i,  m.,  a  chief 
of  the  Treveri. 

5.  Cingetorix,  -igis,  m.,  a  Trever- 
an  chieftain,  rival  of  Indutiomar- 
us.     :{s 

1  0.  Ar duenna,  -ae,  f.,  the  Arden- 
nes, a  vast  forest  of  northeast 
Gaul.     4: 


14.  familiaritas,  -tatis  [famili- 
aris,  of  the  family,  intimate],  f., 
familiar  intercourse,  intimacy.    1 

1  6.  quoniam,  adv.  [quom  =  cum 
-f-iam,  now],  when  now,  since, 
whereas.     ^ 

consuld,  -ere,  -ui,  -Itus,  a.,  n.,  go 
to  for  advice,  take  counsel,  con- 
sult: with  dat.,  take  counsel  for, 
study  the  interests  of,  promote 
the  welfare  of.     ^ 


3.  supra:  in  III,  11,  2,      B»he- 

num  tangit:  this  proximity  to  the 
Germans  rendered  the  Treveri  more 
restless  and  dangerous. 

4.  Indutiomarus  was  the  fath- 
er-in-law of  Oingetorix. 

5.  alter,  the  latter.  simulat- 
que,  as  soon  as. 

6.  snos,  Jiis  party. 

10.  Arduennam:  it  was  the 
largest  of  the  Gallic  forests,  extend- 
ing over  the  most  of  the  country 
between  the  Rhine,  Meuse,  and  Mo- 
selle.    It  is  the  seat  of  the    Belgian 


iron  mines. 

1 1 .  magnitiidine :  for  case  of. 
IV,  1,  20;  III,  4,  9;  II,  6, 11. 

1  2.  initium:  i.  e.,  the  northern 
frontier. 

13.  principes:  probably  par- 
tizans  of  Indutiomarus,  but  person- 
al friends  of  Oingetorix. 

16.  civitati:  for  case  cf.  IV, 
27,  12;  III,  14,  3;  II,  16,  6  (his)-, 
I,  18,  19. 

17.  ne:  for  meaning  after  verbs 
of  fearing  cf.  II,  26,  5;  I,  27,  10; 
19,  11. 
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LIB.  V.  CAP.  IV. 
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legates    ad    Caesarem    mittit:    Sese    idcirc5    ab   suis  disce- 

dere  atque  ad  eum  venire  noluisse,  quo  facilius  civitatem  in 

officio  contineret,  ne  omnis  nobilitatis  discessu  plebs  propter2  0 

imprudentiam  laberetur:  itaque  esse  civitatem  in  sua  potes- 

tate,  seseque,  si  Caesar  permitteret,  ad  eum  in  castra  ventu- 

rum,  suas  civitatisque  fortunas  eius  fidei  permissurum. 

4.     Caesar,  etsi  intellegebat,   qua  de  causa  ea  caesar  de- 
cides to  favor 
dicerentur,  quaeque  eum  res  ab  instituto  consilio  cingetoHx. 

deterreret,  tamen,  ne  aestatem  in  Treveris  consiimere  cogere- 

tur,  omnibus  ad  Britannicum  bellum  rebus  comparatis,  Indu- 

tiomarum  ad  se  cum  ducentis  obsidibus  venire  iussit.     His  5 

adductis,  in  iis  filio  propinquisque  eius  omnibus,  quos  nomi- 

natim  evocaverat,  consolatus  Indutiomarum  hortatusque  est, 

uti  in  officio  maneret;  niliil5  tamen  secius  principibus  Tre- 

verorum  ad  se  convocatis  hos  singillatim  Cingetorigi  concilia- 

vit,  quod  cum  meritd  eius  a  se  fieri  intellegebat,  tum  magniio 


18.  idcirco,  adv.  [circa,  round 
about],  on  that  (this)  account, 
therefore.     1 

21.    labor,    -i,    lapsus    sum,  n., 


slide,    slip;    fall  in  or   away;  go 
wrong;  fail,  be  disappointed  in.  2 

4.    Britannicus, -a, -um  [Britan- 
nia], of  Britain,  British.     1 


1  9.  quo:  for  use  cf.  Ill,  16,  9; 
II,  27,  6;  I,  14,  14. 

2  0,  21.  propter  imprudenti- 
am: as  in  IV,  27,  9.  ne,  for  fear 
that.  itaque  .  .  .  potestate,  there- 
fore (since  he  had  remained  at 
home)  the  whole  state  was  in  his 
power,  and  he  alone  had  the  right 
to  treat  with  Caesar. 

2.  quae  res:  the  submission  of 
the  chiefs  to  Caesar  (cf.  3,  13). 
consilio:  i.  e.,  helium pardre  (cf.  3, 
12). 

3.  aestatem:  it  was  already 
June. 

6.  filio,  propinquis:  for  case 
cf.  I,  16,  12. 


8.  principibus:  those  who  had 
held  out  with  Indutiomarus. 

9.  has  .  .  .  conciliavit:  thus  us- 
ing his  influence  to  secure  for  Cin- 
getorix  the  power  he  coveted. 

10.  11.  quod  etc.,  and  he  not 
only  knew  that  he  was  doing  this 
(active  for  passive)  in  accordance 
with  his  (Cingetorix's)  deserts,  but 
also  thought  etc.  cum  . .  .  tum : 
force  when  used  correlatively  ? 
merito:  for  case  cf.  IV,  2,  10;  III, 
23,  13;  II,  13,  12.  magni  inter- 
esse,  that  it  was  of  great  impor- 
tance, magni:  for  case  cf.  IV,  21, 
17;  with  interesse  the  degree  is  ex- 
pressed as  here,  or  by  an  adverb  as 
in  II,  6,  h. 
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interesse  arbitrabatur  eius  auctoritatem  inter  suos  quam  plu- 
rimum  valere,  cuius  tarn  egregiam  in  se  voluntatem  persi^e- 
xisset.  Id  tulit  factum  graviter  Indutiomarus,  suam  gratiam 
inter  suos  minui,  et  qui  iam  ante  inimico  in  nos  animo  fuis- 
1 5  set,  multo  gravius  h5c  dolore  exarsit. 

Caesar's  fleet        5      jjjg    rebus  constitutis    Caesar   ad   portum 

and  troops  as-  '■ 

pl">^tusVtius.  Itium  cum  legi5nibus  pervenit.  Ibi  cognoscit  lx 
naves,  quae  in  Meldis  factae  erant,  tempestate  reiectas  cur- 
sum  tenere  non  potuisse  atque  eodem,  unde  erant  profectae, 

5  revertisse;  reliquas  paratas  ad  navigandum  atque  omnibus 
rebus  instructas  invenit.  Eodem  equitatus  t5tius  Galliae 
convenit  numerd  milium  quattuor  principesque  ex  omnibus 
civitatibus;  ex  quibus  perpaucds,  quorum  in  se  fidem  per- 
spexerat,  relinquere  in  Gallia,  reliquos  obsidum  loco  secum 

loducere  decreverat,  quod  cum  ipse  abesset  motum  Galliae 
verebatur. 

D^mnoHx^'^  6.  Erat  una  cum  ceteris  Dumnorix  Aeduus,  de 
quo  ante  a  nobis  dictum  est.  Hunc  secum  habere  in  primis 
constituerat,  quod  eum  cupidum  rerum  novarum,  cupidum 


1 5.  ex-ardesco,  -ere,  arsi,  arsus 
[incho.  of  ardeo,  burn],  set  on 
fire;  be  inflamed;  be  excited.     1 


3.  Meldi,  -orum,  m.,  a  Gallic  peo- 
ple on  the  Marne  about  modern 
Meaux.     1 


12.  cuius   .  .  .   perspexisset, 

since  he  had   etc.     For   trans,   and 
mode  cf.  IV,  21,  22;  II,  15,  M. 

13.  id  .  .  .  graviter,  was  great- 
ly vexed  at  this  course;  explained 
by  the  clause  suam  .  .  .  minui. 

1  4.  qui  .  .  .  fuisset,  and  al- 
though he  had  been;  qui  =  cinn  is 
with  concessive  (as  well  as  causal) 
force  takes  the  subjunctive. 

3,  4.  in  Meldis:  across  the 
Marne  from  the  territory  of  the 
Suessiones.  The  vessels  would  fol- 
low the  Marne  and  Seine  down  to 


the  mouth  of  the  latter:  see  on  1,  4. 
tempestate  reiectas:  while  sail- 
ing from  the  mouth  of  the  Seine  to 
Boulogne,  cursum  tenere:  as  in 
IV,  26,  14.  e5dem:  i.  e.,  to  the 

mouth  of  the  Seine. 

7.  numero:  abl.  of  specification, 
in  its  common  pleonastic  use  with 
numerals:  cf.  I,  49,  8;  5,  4.  mili- 
um: join  with  equitatus,  for  case 
cf.  II,  30,  4;  5,  21;  I,  38,  1;  6,  8. 

2.  ante:  see  I,  3,  14. 

3,  4.  cupidum  . . .  auctorita- 
tis:  see  I,  18,  8.      rerum,  imperii: 
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imperii,  magni  animi,  magnae  inter  Gall5s  auctoritatis  cog- 
noverat.     Accedebat  hue,  quod  in  concili5  Aeduorum   Dum-   5 
norix  dixerat  sibi  a  Caesare  regnum  eivitatis  deferri;  quod 
dictum  Aedui  graviter  ferebant,  neque  recusandi  aut  depre- 
candi  causa  legates  ad  Caesarem  mittere  audebant.     Id  fac- 
tum ex  suis  hospitibus  Caesar  cognoverat.     Ille  omnibus  pri- 
m5   precibus   petere  contendit,   ut  in  Gallia  relinqueretur,  i  o 
partim  quod  insuetus  navigandi  mare  timeret,  partim   quod 
religionibus  iTnpediri  sese  diceret.     Posteaquam  id  obstinate 
sibi    negari  vidit,    omni  spe  impetrandi  adempta  prmcipes 
Galliae  soUicitare,  sevocare  singulds  hortarique  coepit,  uti  in 
continent!  remanerent:  metii  territare:  non  sine  causa  fieri,  1 5 
ut  Gallia  omni  n5bilitate  spoliaretur;  id  esse  consilium  Cae- 


7.  dictum,  -i,  n.,  a  saying,  re- 
mark; command.     5 

9.  hospes,  -itis,  m.,  f.,  entertain- 
er, host;  guest,  sojourner,  stran- 
ger; hereditary  or  family  friend.  3 

1 1 .  insuetus,  -a,  -um  [suescd, 
accustom],  unaccustomed,  un- 
used, unfamiliar  with.     2 

1 2.  religio,  -onis  [ligo,  bind],  f., 
reverence  for  the  gods,  piety,  re- 
ligion; religious  matters  (rites, 
scriqjles,  feelings,  etc.).     5 

obstinate,  adv.,   [obstlnatus,    re- 


solved], firmly,    inflexibly,   reso- 
lutely.    1 

13.  adimo,  -ere,  emi,  emptus 
[emo,  take],  a.,  take  away  to 
one's  disadvantage,  remove.     2 

1 4.  se-voco,  1.  [voco,  call],  a., 
call  aside  or  apart;  separate, 
withdraw.     1 

1  5.  territd,  -are,  [freq.  o/terred, 
frighten],  a.,  keep  frightening, 
alarm.     4 

1 6.  spolio,  1.  [spolium],  rob, 
de'spoil,  plunder.     2 


for  case  cf.  IV,  24,  13;  II,  21,  4; 
I,  44,  30;  21, 10.  animi,  auctdri- 
tatis:  for  case  cf.  IV,  2,  7;  11,30, 
11;  27,  12;  15,  13. 

5.  accedebat  hiic,  and  besides. 

6,  7.  quod  dictum,  this  state- 
ment, graviter  ferebant:  because 
they  had,  and  preferred,  a  demo- 
cratic form  of  government  with 
an  annual  magistracy:  see  on  reg- 
num, IV,  12,  14. 

8.  audebant:  because  of  their 
fear  of  Dumnorix,  who  was  power- 


ful and  apparently  unscrupulous. 

11,  12.  navigandi:  gerund  or 
gerundive?  For  case  cf.  imperii  1. 
4.  timeret:  for  mode  cf.  IV,  27, 
12;  16,  19;  II,  11,  17;  I,  23,  9.  di- 
ceret: a  peculiar  idiom  deserving 
careful  study,  see  A.  321,  Note  2,  ad 
fin.;  G.  541,  N.  3;  H.  516,  II,  1;  B. 
28«   1    a. 

15.  territare:  complementary 
with  coepit  supplied  from  1.  14.  So 
also  interponere  and  poscere,  be- 
low, while  fieri  1.  15  and  esse  1.  16 
are  in  indirect  discourse. 
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saris,  ut  quos  in  conspectu  Galliae  interficere  vererelur,  hog 
omnes  in  Britanniam  traductos  necaret;  fidem  reliquis  inter- 
ponere,  iusiurandum  poscere,  ut,  quod  esse  ex  usii  Galliae 
2ointellexissent,  communi  consili5  administrarent.  Haec  a 
compluribus  ad  Caesarem  deferebantur. 
lie  flees,  i>i  7.     Qua  re  c5gnita  Caesar,  quod  tantum  civitati 

overtaken' 

andkiiied.  Aeduae  dignitatis  tribuebat,  coercendum  atque  de- 
terrendum,  quibuscumque  rebus  posset,  Dumnorlgem  statue- 
bat;  quod  longius  eius  amentiam  progredl  videbat,  prospici- 

5  endum,  ne  quid  sibi  ac  reipublicae  nocere  posset.  Itaque 
dies  circiter  xxv  in  eo  loco  commoratus,  quod  C5rus  ventus 
navigationem  impediebat,  qui  magnam  partem  omnis  tempo- 
ris  in  his  locis  flare  consuevit,  dabat  operam,  ut  in  officio 
Dumnorlgem  contineret,  nihilo  tamen  secius  omnia  eius  con- 

lOsilia  cogndsceret:  tandem  id5neam  nactus  tempestatem  mili- 
tes  equitesque  c5nscendere  naves  iubet.  At  omnium  impedi- 
tis  animis,  Dumnorix  cum  equitibus  Aeduorum  a  castris  in- 
sciente  Caesare   domum  discedere  coepit.     Qua  re  nuntiata 


4.  amentia,  -ae  [mens,  mind], 
F.,  bewilderment  of  mind,  mad- 
ness, folly.     2 


6.     commoror,  1.  [moror,  tarry], 

n..  tarry,  wait,  stop.     2 
C5rus,  -i,  M.,  the  northwest  wind.     1 
8.     flo,  1.  a.,  blow.     1 


1 8.  traductos  necaret,  take 
over  ayid  put  to  death.  fidem  in- 
terponere,  he  pledged  his  own 
woy^d.  reliquis:  possibly  the  chiefs 
whom  Caesar  was  leaving  behind. 
These  Dumnorix  tries  to  draw  from 
their  allegiance. 

1-3.  quod.  .  .  tribuebat  .  .  . 
statuebat:  since  the  Aedui  were  so 
influential,  the  plots  of  Dumnorix 
to  draw  them  from  their  friendly 
attitude  toward  Rome  and  Caesar, 
were  all  the  more  dangerous. 

7,    magnam  partem:  "Accord- 


ingly when  the  hydraulic  windmills 
came  into  use  in  Holland,  as  they 
could  not  be  turned  to  the  varying 
winds,  they  were  built  so  that  the 
plane  of  the  sails  faced  the  north- 
west "  (Moberly). 

1 0 .  milites  =  pedites. 

11,  12.  impeditis,  occupied. 
cum  equitibus  Aeduorum :  Dum- 
norix may  have  been  their  comman- 
der, as  on  a  former  occasion  (I,  18 
28,  29). 

1 4.  omnibus  postpositis,  dis- 
regarding everything  else. 
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Caesar  intermissa  profectione  atque  omnibus  rebus  postposi- 
tls  magnam  partem  equitatus  ad  eum  msequendum  mittit  i  5 
retrahlque  imperat;  si  vim  faciat  neque  pareat,  interfici  iu- 
bet,  nihil  hunc  se  absente  pro  san5  factiirum  arbitratus,  qui 
praesentis  imperium  neglexisset.  Ille  autem  revocatus  resis- 
tere  ac  se  manii  defendere  suorumque  fidem  implorare  coepit 
saepe  clamitans  liberum  se  liberaeque  esse  civitatis.  Illi,  utso 
erat  imperatum,  circumsistunt  hominem  atque  interficiunt: 
at  equites  Aedui  ad  Caesarem  omnes  revertuntur. 

8.     His  rebus  gestis  Labiend  in  continent!  cum   ^o  Britain^ 
tribus  legionibus  et  equitum  milibus  duobus  relict5,  ut  por- 
tias  tueretur  et  rem  friimentariam  provideret,  quaeque  in  Gal- 
lia gererentur  c5gnosceret  consiliumque  pro  tempore  et  pro 


1 4.  post-pono,  -ere,  posui,  po- 
situs  [p5no,  place],  a.,  place  be- 
hind, postpone;  neglect,  disre- 
gard. 

1  6.  re-traho,  -ere,  traxi,  tractus 
[traho,  drag],  drag  or  bring 
back. 


17.     sanus,    -a,    -um,     sound    in 

body  or  mind,  discreet,  sensible. 
1  9.     implora,  1.    [pl5r5,  call  out]. 

a.,  beseech,  entreat,  implore. 
20.     clamitd,    1.  [freq.  of  clamo, 

call  out],  a.,  n.,  call    out   loudly 

or  repeatedly,  exclaim. 


16.  interfici  iubet:  Dumnorix 
by  his  act  of  desertion  had  ren- 
dered himself  liable  to  the  penalty 
of  death. 

1  7.  nihil  pro  sano,  nothing  ra- 
tional. 

1  9.  manu:  i.  e.,  with  the  weap- 
ons in  his  hands. 

2  0.  liberum  . .  .  civitatis:  the 
assertion  is  as  creditable  to  the  free 
spirit  of  Dumnorix  as  the  record  of 
it  here  is  to  Caesar's  candor:  see 
Int.  47. 

2 1 .  erat  imperatum :  Caesar 
does  not  shrink  from  the  responsi- 
bility of  an  act  which  doubtless 
seemed  to  him  both  just  and  expe- 
dient, interficiunt:  this  deed 
must  have  made  a  deep  impression 
upon   the   Gallio   nobles,   who  saw 


one  of  their  order  struck  down 
for  asserting  his  liberty  of  action. 
"  Everyone  who  was  conscious  of 
similar  sentiments  —  and  they  form- 
ed the  great  majority — saw  in 
that  catastrophe  the  picture  of 
what  was  in  store  for  himself" 
(Momm.  vol.  IV,  p.  316). 

2,  3.  portus  tueretur:  as  Sul- 
picius  Rufus  had  done  the  year  be- 
fore; see  IV,  22,  21.  rem  frumen- 
tariam:  to  be  forwarded  to  Britain 
as  needed.  quaeque  etc.:  Caesar 
feared  the  effect  of  the  death  of 
Dumnorix. 

4,  5.  pr5  re,  according  to  the 
occasion  and  circumstances,  quin- 
que  legionibus:  the  7th  is  the  only 
one  especially  mentioned.      About 
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5  re  cape  ret,  ipse  cum  quinque  legionibus  et  pari  numeroequi- 
tum,  quern  in  continent!  reliquerat,  ad  solis  occasum  naves 
solvit  et  leni  Africo  provectus  media  circiter  nocte  vento  in- 
termisso  cursum  non  tenuit  et  longius  delatus  aestii  orta  luce 
sub  sinistra  Britanniam  relictam  conspexit.    Turn  riirsusaes- 

1  otus  commiitationem  secutus  remis  contendit,  ut  eam  partem 
insulae  caperet,  qua  optimum  esse  egressum  superiore  aestate 
cognoverat.  Qua  in  re  admodum  fuit  militum  virtiis  laudan- 
da,  qui  vectoriis  gravibusque  navigiis  n5n  intermisso  remi- 
gandi  lab5re  longarum  navium  cursum  adaequarunt.   Acces- 

1 5 sum  est  ad  Britanniam  omnibus  navibus  meridiano  fere  tem- 
pore, neque  in  eo  loco  hostis  est  visus;  sed,  ut  postea  Caesar 
ex  captivis    cdgnovit,  cum  magnae  manus  eo  convenissent, 

praise,  commend.     1 


7.  Africus,  -a,  -um,  of  Africa: 
ventus,  the  southwest  wind 
{blowing  from  Africa  to  Italy).     1 

pro-veho,  -ere,  vexi,  vectus,  car- 
ry forward. —  Usually  passive: 
move  forward,  advance,  set  sail.  1 

11.  egressus, -us  [gradior,  go], 
M.,  going  forth,  landing.     1 

12.  laudo,  1.  [laus,   praise],   a., 


13.  vectorius,  -a,  -um  [veh5, 
carry],  for  carrying:  navigia, 
transport-ships.     1 

remigo, -are  [remus,  oar  +  ago], 
a.,  propel  the  oar;  row.     1 

15.  meridianus, -a,  -um  [meri- 
dies,  midday],  of  midday:  tem- 
pus,  noon.     1 


how  large  a  force  did  Caesar  have? 
See  Int.  86.  pari  numero,  and  a 
force  of  cavalry  equal  (to  that) 
which,  etc. 

6,  7.  ad  soils  occasum:  prob- 
ably on  the  20th  of  July.  naves 
solvit,  set  sail.     From  what  port? 

8.  cursum:  northwest.  lon- 
g^ius:  past  the  place  on  the  coast 
where  Caesar  wished  to  land,  aes- 
tu:  the  tide  was  running  toward 
the  northeast.  orta  luce,  at  day- 
break: abl.  abs.  expressing  time  cf. 
II,  35,  6,  7. 

10.  eam  partem:  probably 
between   Nalmer    and   Deal,    about 


seven  miles  northeast  of  Dover. 
Follow  on  the  map  the  route  as  de- 
scribed in  the  text. 

11.  superiore  aestate:  on  the 
first  expedition  cf.  IV,  23. 

1  3.  vectoriis  .  .  .  navigiis,  al- 
though the  transports  were  heavily 
laden.  For  trans,  cf.  II,  12,  7. 
vectdriis:  these  were  purposely 
built  very  broad  of  beam  (cf.  1,  10 
and  Int.  75),  and  were  naturally 
much  slower  than  the  narrow  war- 
ships. 

14,  15.  accessum  est:  trans, 
by  personal  constr. 
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multitudine  navium  perterritae,  quae  cum  annotinis  privatis- 
que,  quas  sui  quisque  commodi  causa  fecerat,  amplius  octin- 
gentae  un5  erant  visae  tempore,  a  lltore  discesserant  ac  se  in20 
superi5ra  loca  abdiderant. 

9.     Caesar  exposito  exercitu  et  loco  castris  ido-  caesar  en. 

^  counters  the 

neo  capto,   ubi  ex  captivis  cognovit,  quo  in  loco   '^hl^firltume 

1  ,  •  —     '  __n.  ,  ^         1  •^  T  and  compels 

nostium  copiae  consedissent,  conortibus  x  ad  mare    them  to  flee. 
relictis  et  equitibus  ccc,  qui  praesidio  navibus  e  ssent,  de  ter- 
tia  vigilia  ad  hostes  contendit  eo  minus  veritus  navibus,  quod    5 
in  litore  moUi  atque  aperto  deligatas  ad  ancoras  relinquebat, 
et  praesidio  navibusque  Q.  Atrium  praefecit.     Ipse  noctu  pro- 
gressus  milia  passuum  circiter  xii  hostium  copias  conspicatus 
est.     Illi  equitatii  atque  essedis  ad  flumen  progress!  ex  loco 
superiore  nostros  prohibere  et  proelium  committere   coepe-io 
runt.     Repulsi  ab  equitatii   se   in   silvas   abdiderunt   locum 
nancti  egregie  et  natura  et  opere  munitum,  quem  domestic! 
belli,  ut  videbantur,  causa  iam  ante  praeparaverant;  nam  cre- 
br!s  arboribus  succ!s!s  omnes  introitiis  erant  praeclus!.  Ipsi 


1 8.  annotinus,  -a,  -um  [annus, 
year],  of  last  year,  a  year  old.     1 

7.  Atrius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name:  Quintius  Atrius,  an  officer 
in  Caesar^s  army.     1 


14.    introitus,  -us  [intro-eo,  go 

within],   M.,    going    within,    en- 
trance, access.     1 
praecludo,     -ere,     cludi,    clusus 
[claudo,  close],  a.,   close  or  shut 
in  front,  shut  or  cut  off.     1 


17,  18.  eo:  to  the  vicinity  of 
the  landing  place.  privatis:  be- 
longing to  wealthy  ofiBcers  or  vol- 
unteers, or  possibly  to  traders. 

21.  superiora  loca:  i.  e.,  the 
heights  some  twelve  miles  inland. 
For  the  case  cf.  I,  12,  12. 

1.  loc5:  probably  close  to  the 
sea-shore. 

3.  cohortibus  X:  a  guard  com- 
posed   of   a  contingent  of  two  co- 

22 


horts  from  each  of  the  five  legions 

5,  6.  eo  minus  veritus:  Cae- 
sar did  not  heed  the  lesson  of  his 
previous  experience;  cf.  IV;  29. 
molli  atque  apertd:  cf.  IV,  23, 
19,  apertd  dc  piano. 

7.  et  connects  contendit  (1.  5) 
and  praefecit. 

9.     essedis:  see  on  IV,  32,  19. 

1  0.  proelium  committere:  af- 
ter the  cavalry  had  forced  the  pas- 
sage of  the  stream. 
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1  sex  silvis  rari  propugnabant  nostrosque  intra  munitiones  in- 

gredi  prohibebant.  At  milites  legonis  septimae  testudine 
facta  et  aggere  ad  munitiones  adiecto  locum  ceperunt  eosque 
ex  silvis  expulerunt  paucis  vulneribus  acceptis.  Sed  eos  fu- 
gientes  longius  Caesar  prosequi  vetuit,  et  quod  loci  natiiram 

2  0ignorabat,  et  quod  magna  parte  diei  consumpta   munitioni 

castrorum  tempus  relinqui  volebat. 

tglTthe%7i.  10.  Postridie  eius  diei  mane  tripertitd  milites 
equitesque  in  expeditionem  misit,  ut  eos,  qui  fugerant,  per- 
sequerentur.  His  aliquantum  itineris  progressis,  cum  iam 
extremi  essent  in  prospectu,  equites  a  Q.  Atrio  ad  Caesarem 
^  venerunt,  qui  nuntiarent  superidre  nocte  maxuma  coorta 
tempestate  prope  omnes  naves  afflictas  atque  in  litus  eiectas 
esse,  quod  neque  ancorae  funesque  subsisterent,  neque  nautae 
gubernatoresque  vim  tempestatis  pati  possent:  itaque  ex  eo 
concursu  navium  magnum  esse  incommodum  acceptum. 


1.  tripertito,  adv.,  [tripertitus] 
in  or  into  three  parts.     3 

2.  expeditid,  -onis,  f.,  an  enter- 
prise against  the  enemy,  expedi- 
tion. 

3.  aliquantus, -a,  -um    [alius -f- 


quantus,  how  much],  some;  con- 
siderable; i7i  neut.  as  subst.  with 
part,  gen.,  a  good  deal,  not  a  lit- 
tle: in  abl.  as  adv.,  in  some  de- 
gree, considerably.    2 


15.  rari,  tn  small  detachments. 
ingredi:  for  the  mode  cf.  IV,  24, 
4;  II,  4,  7. 

16,  17.  legionis  septimae: 
this  legion  had  met  with  a  reverse 
on  the  previous  expedition  (see  IV, 
32,  12-19.)  and  was  no  doubt 
eager  to  try  conclusions  with  the 
foe  again.  testudine  facta:  see 
Int.  155.  aggere:  a  roughly-made 
mound  of  earth,  trees,  etc.,  high 
enough  to  permit  the  soldiers  to 
reach  the  top  of  the  breastwork. 
For  a  similar  instance  see  III,  25, 
5,  and  note. 

20,21.  munitioni  castrorum: 
see  Int.  130-131.  tempus  relin- 
qui: at  what  tipae  of  day   did   the 


Romans  usually  begin  building  the 
camp? 

1.  tripertito:  in  three  detach- 
ments. 

2.  expeditionem:  the  troops 
were  in  light  marching  order  {ex- 
pediti). 

8,  4.  iam  extremi:  the  rear 
guard  of  the  Romans  was  still  in 
sight  of  the  camp. 

5.  nuntiarent:  for  mode  cf.  IV, 
11,  17;  III,  11,11. 

7.  subsisterent,  hold  firm.  For 
mode  cf.  I,  40,  5  {putdrent). 

8.  itaque:  i.  e.,  in  consequence 
of  the  inability  of  the  seamen  to 
control  their  vessels. 
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11.     His  rebus  cognitis  Caesar  legiones  equita-  ^i^t.^^fJ^^^, 


repaired  and 
beached  at  the 
camp. 


tumque  revocari  atque  itinere  desistere  iubet,  ipse 
ad  naves  revertitur;  eadem  fere,  quae  ex  nuntiis  litterisque 
cognoverat,  coram  perspicit,  sic  ut  amissis  circiter  XL  navibus 
reliquae  tamen  refici  posse  niagno  negotio  viderentur.     Ita-    5 
que  ex  legionibus  fabros  deligit  et  ex  continenti  ali5s  arces- 
si  iubet ;  Labieno  scribit,  ut,  quam  plurimas  possit,  iis  legioni- 
bus, quae  sint  apud  eum,  naves  instituat.     Ipse,  etsi  res  erat 
multae  operae  ac  lab5ris,  tamen  commodissimum  esse  statuit 
omnes  naves  subduci  et  cum  castris  iina  miinitione  coniungi.  1 0 
In  his  rebus  circiterdies  x  consumit  ne    nocturnis    quidem 
temporibus  ad  laborem  militum  intermissis.     Subductis  navi- 
bus castrisque  egregie   munitis   easdem   copias,    quas   ante, 
praesidio   navibus   reliquit,  ipse  eodem,  unde  redierat,  pro- 
ficiscitur.     Eo  cum  venisset,  maidres  iam  undique  ^nue  under    1 5 
in  eum   locum   copiae   Britannorum   convenerant  nS!*^*^""^' 
summa  imperii  bellique  administrandi  communi  consilid  per- 


4.  coram,  adv.,  [cum-f  os,  face], 
face  to  face,  in  person.     3 

6.  faber,  fabri,  (gen.  pi.  -brum), 
M.,  a  workman  in  wood.,  iron, 
brass,  marble,  etc.,  a  smith,  car- 
penter, mechanic.     In  the  Roman 


army  the  fabri  or  engineers  were  a 
separate  corps  under  the  praefec- 
tus  fabrum. 
1 1 .  nocturnus,  -a,  -um  [nox, 
night],  of  or  belonging  to  the 
night,  nocturnal,  by  night.     ^ 


6. 

corps 
from 


2.     revocari:    from  the  pursuit. 

fabros:  as  the  engineering 
(see    Int.    102)    was    distinct 

the  legion,  it  is  clear  from 
the  expression  ex  legionibus  deligit 
that  Caesar  called  for  soldiers  who 
understood  carpentry  to  aid  in  the 
work. 

10^  subduci:  see  on  IV,  29,  5. 
castris:  see  on  9,  1.  This  was  a 
castra  ndvulia,  designed  to  keep 
open  his  communications  by  water 
with  his  base  of  supplies  at  Partus 
Itius.  una  munitione:  it  has  been 
estimated  that   the   eight ,  hundred 


vessels,  if  ranged  in  four  lines, 
would  occupy  a  strip  of  beach  a 
mile  long  and  three  hundred  and 
fifty  feet  wide.  To  enclose  the 
space  in  addition  to  that  required 
for  five  legions,  two  thousand  horse- 
men, the  ships'  crews  and  camp  fol- 
lowers, must  have  required  fortifi- 
cations of  great  extent. 

14.  eodem:  i.  e.,  the  camping- 
place  on  the  Stour,  near  which  the 
British  stronghold  was:  cf.  9,  11  lo- 
cum, and  21  castrorum. 

1 7.  summa . . .  administrandi, 
the  chief  command  and  direction  of 
the  war. 
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missa  Cassivellauno;  cuius  fines  a  maritimis  civitatibus  flu- 
men  dividit,  quod  appellatur  Tamesis,  a  mari  circiter  milia 
«BOpassuum  Lxxx.  Huic  superidre  tempore  cum  reliquis  civita- 
tibus continentia  bella  intercesserant;  sed  nostro  adventu 
permoti  Britanni  hunc  toti  bell5  imperi5que  praefecerant. 
Britain:  its  12.     Britauniae  pars  interior   ab  iis  incolitur, 

sources,  pro-     quos  uatos  in  insula  ipsa  memoria  proditum  dicunt, 

ductions,  cli- 
mate, maritima  pars  ab  iis,  qui  praedae  ac  belli  inferen- 

di  causa  ex  Belgio  transierunt  (qui  omnes  fere  iis  nominibus 

5   civitatum  appellantur,  quibus  orti  ex  civitatibus  e5  pervene- 

runt)  et  bello  illat5  ibi  permanserunt  atque  agros  colere  coe- 

perunt.       Hominum   est   infinita   multitude    creberrimaque 


1  8.  Cassivellaunus,  -i,  m.,  Cas- 
wallon,  the  comma7ider-in-chief  of 
the  Britons  against  Caesar.     ^ 

1  9.    Tamesis,  -is,  m.,  the  Thames.2 

1.  interior,  -ius,  comp.  adj.  (sup. 
intimus)  [prep,  intra,  within], 
inner,  interior:  in  pi.  as  subst, 
those  in  the  interior.     5 


4.  Belgium,  -i,  n.,  the  country  of 
the  Belgians.     2 

6.  colo,  -ere,  colui,  cultus,  till, 
cultivate;  inhabit,  dwell;  honor, 
cherish;  observe.     2 

7.  in-finitus,  -a,  -um  [finis,  end, 
limit],  endless,  unlimited,  bound- 
less, countless.     3 


1 8.  Cassivellauno:  the  king  of 
the  Cassi,  a  people  living  in  a  dis- 
trict comprised  in  the  present  coun- 
ties of  Hertford,  Bedford  and  Buck- 
ingham. 

21.  LXXX:  Caesar  naturally 
gives  the  distance  by  the  route  fol- 
lowed from  his  landing  place  to  the 
ford  where  he  crossed  the  Thames. 
huic  .  .  .  intercesserant,  formerly 
incessant  ivars  had  occurred  between 
him  and  the  other  tribes. 

In  this  and  the  next  two  chapters 
Caesar  gives  such  items  of  inform- 
ation about  Britain  as  he  could 
gather  from  his  own  observation 
and  the  sources  of  knowledge  open 
to  him.  His  main  purpose  was  to 
satisfy  the  lively  curiosity  felt  by 
the   Roman  public   with   reference 


to  this  unknown  land. 

2.  quos  .  .  .  dicunt,  whose  birth 
upon  the  island  itself  is  handed  down, 
they  say,  by  tradition.  Britain  was 
very  early  settled  by  Celts  from  the 
continent,  who  were  preceded  by  an 
Iberian  race.  Other  barbarous  peo- 
ples in  lieu  of  historical  darta  have 
adopted  the  same  theory  in  regard 
to  their  own  origin. 

4.  ex  Belgio:  the  ground  for 
this  statement  was  the  existence  in 
Britain  of  tribes  called  Atrebates, 
Belgae,  etc. 

5.  quibus  . . .  pervenerunt,/ro>n 
which  they  have  descended  and  mig- 
rated hither,  civitatibus:  on  the 
repetition  of  the  antecedent  cf.  IV, 
7,  2;  II,  18,1. 

7.     hominum,  of  the  population. 
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aedificia  fere  Gallicis  consimilia,  pecorum  magnus  numer- 
us.  Utuntur  aut  rmmmo  aureo  ant  taleis  ferreis  ad  cer- 
tum  pondus  examinatis  pro  nummd.  Nascitur  ibi  plumbum  i  o 
album  in  mediterraneis  regionibus,  in  maritimis  ferrum,  sed 
eius  exigua  est  copia;  aere  utuntur  importato.  Materia  cii- 
iusque  generis,  ut  in  Gallia,  est  praeter  fagum  atque  abietem. 
Leporem  et  gallinam  et  anserem  gustare  fas  non  putant;  haec 
tamen  alunt  animi  voluptatisque  causa.  Loca  sunt  tempera- 1 5 
tidra  quam  in  Gallia  remissioribus  frigoribus. 

a   piece   of 


9.  nummus,   -1,    m 
money,  coin.     2 

aureus,  -a,  -um  [aurum,  gold],  of 

gold,  gold,  golden.     1 
talea,  -ae,  f.,  rod,  bar.     1 

10.  examino,  1.  [exam en,  tongue 
of  a  balance],  a.,  weigh,  balance.  1 

plumbum,  -i,  n.,  lead:  sc.  album, 
tin.     1 

1 1 .  albus,  -a,  -um,  white.     1 
mediterraneus,  -a,  -um,  [medius, 

in  the   midcZZe-j-terra],    midland, 
inland,  interior.     1 

13.  fagus,    -i,     F.,    a    beech-tree 
beech  {tiinher),      1 

abies,  -etis,  f.,  the  silver  fir,  fir- 
tree.     1 

1 4.  lepus,  -oris,  m.,  a  hare.    1 


gallina,  -ae  [gallus,  a  cock],  f.,  a 
hen.     1 

anser,  -eris  [cf.  Engl,  gander],  m., 
a  goose.     1 

gustd,  1.  a.,  a  taste,  partake  of, 
eat.     1 

fas,  indecl.  [inf.  fari,  to  speak],  n., 
divine  sanction  or  law,  opp.  to 
ius,  human  law;  right.     4 

1  5.  voluptas,  -tatis  [void  wish], 
F.,  what  one  wishes;  pleasure,  de- 
light, enjoyment,  satisfaction.    2 

tem.peratus,  -a,  -um  [p.  p.  of 
tempero,  temper],  moderate, 
temperate,  mild.     1 

1 6.  remissus,  -a,  -um  [p.  p.  of 
remitto,  send  back,  relax],  re- 
laxed, not  rigid,  gentle,  mild.     1 


8.  Gallicis:  the  houses  of  the 
Gauls,  it  is  said,  were  large,  with 
high  steep  roofs  covered  with  thatch ; 
in  shape  they  were  like  the  Indian 
wigwam,  but  were  substantially 
built  of  timbers. 

9.  utuntur  .  .  .  aureo :  this  state- 
ment has  been  verified  by  the  find- 
ing of  British  gold  coins  antedat- 
ing Caesar's  time,  taleis  ferreis, 
iron  qars,  used  as  coins. 

10.  1 1.  plumbum  album:  the 
Phoenicians  obtained  tin  from  the 
Scilly  Islands,  off  Cornwall,  as  early 
as  the  1 1th  century  b.  o.  mediter- 
raneis regionibus:  i.  e.,  Cornwall. 
Caesar^s   mistake   was    natural,    he 


thinking  only  of  the  southeastern 
coast,  from  which  the  western  parts 
of  the  island  would  seem  to  be  in- 
land. 

12.  exigua  c5pia  and  for  this 
reason,  perhaps,  used  as  money. 
aere:  copper  is  now  found  in  quan- 
tity in  Cornwall  and  Devon,  though 
the  mines  were  not  vigorously 
worked  until  the  last  century,  im- 
portatd,  probably  from  Sweden. 

1  3 .  fagum  atque  abietem :  an- 
other mistake  on  Caesar's  part. 
They  are  both  said  to  be  indigen- 
ous in  Britain. 

1  5.  animi  .  . .  causa, /or  diver- 
sion, as  pets. 
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Its  form  and 
size. 


13.  Insula  natura  triquetra,  cuius  unum  latus 
est  contra  Galliam.  Huius  lateris  alter  angulus,  qui  est  ad 
Cantium,  qu5  fere  omnes  ex  Gallia  naves  appelluntur,  ad  ori- 
entem  solem,  inferior  ad  meridiem  spectat.      Hoc  pertinet 

6  circiter  milia  passuum  qumgenta.  Alteram  vergit  ad  His- 
paniam  atque  occidentem  solem;  qua  ex  parte  est  Hibernia, 
dimidio  minor,  ut  existimatur,  quam  Britannia,  sed  pari  spa- 
tio  transmissiis  atque  ex  Gallia  est  in  Britanniam.  In  hoc 
medio  cursu  est  insula,  quae    appellatur    Mona:   complures 

lopraeterea  minores  subiectae  insulae  existim'antur;  de  quibus 
insulis  nonniilli  scripserunt  dies  continues  xxx  sub  bruma 
esse  noctem.     Nos  nihil  de  eo  percontationibus  reperiebamus. 


1.  triquetrus,  -a,  -um  [tri-4- 
(quatrus=)  quartus],  with  three 
corners,  triangular.     1 

2.  angulus,  -i,  m.,  corner,  angle.  2 

3.  Cantium,  -i,  n.,  a  district  in 
the  southeast  of  England,  now 
Kent.     3 

4.  meridies,  -ei  [for  medidies  = 
medius  -f-  dies],  m.,  midday, 
noon;  the  south.     ^ 

6.  occido,  -ere,  cidi,  casus,  fall 
or  go  down;  set;  be  slain. 

Hibernia,  -ae,  f.,  Ireland. 

7.  dimidius,  -a,  -um  [medius], 
divided    in    the    middle,    halved, 


half:  in  neut.  as  subst.,  a  half.     2 

8.  transmissus,  -us  [trans-mit- 
to],  M.,  sending  across,  passing 
over,  passage.     1 

9.  Mona,  -ae,  f.,  (1)  in  ancient 
writers  usually  the  island  An- 
glesey ;  (2)  in  Caesar  probably  the 
Isle  of  Man.     1 

1 1 .  bruma,  -ae  for  brevima  = 
brevissima],  f.,  the  shortest  day, 
i.  e.,  the  winter  solstice;  the 
winter.     1 

12.  percontatid, -onis  [percon- 
tor,  inquire],  f.,  inquiring,  ask- 
ing; question,   inquiry.     2 


3.  fere  omnes:  possibly  the 
Veneti  brought  their  cargoes  of  tin 
across  from  Cornwall  to  the  mouth 
of  the  Loire:  see  on  IV,  20,  9,  10. 
ex  Gallia,  Gallic. 

4.  inferior:  sc.  angulus:  i.  e., 
Land's  End.  hoc:  sc.  latus.  per- 
tinet, extends  towards  the  south- 
west. 

5.  alterum:  sc.  latus.  vergit 
ad  Hispaniam:  a;mistake  prevail- 
ing long  after  Caesar's  time. 

7,  8.  dimidio  minor,  a  half 
smaller,     dimidio:  for  case  cf.  Ill, 


12,  12;  II,  20,  4.  sed  .  .  .  atque, 
but  the  passage  is  of  the  same  length 
as.  spatid:  for  case  cf.  3,  11;  IV, 
1,20.  atque:  for  use  cf.  IV,  13, 
15;  III,  28,  6;  9,22;  II,  6,4. 

9.  Mona:  the  Isle  of  Man,  as  is 
evident  from  the  description,  me- 
dio cursii,  half  way  across.  An- 
glesey, to  which  Tacitus  applies 
the  name  of  Mona,  is  near  the  En- 
glish coast. 

1 0 .  insulae :  probably  the  Heb- 
rides and  Orkney  Islands. 
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nisi  certis  ex  aqua  mensuris  breviores  esse  quam  in  continent! 
noctes  videbamus.  Huius  est  longitud.5  lateris,  ut  fert  illo- 
rum  opini5,  DCC  milium.  Tertium  est  contra  septentriones;i5 
cui  parti  nulla  est  obiecta  terra,  sed  eius  angulus  lateris  ma- 
xime  ad  Germaniam  spectat.  Hoc  milia  passuum  octingenta 
in  longitiidinem  esse  existimatur.  Ita  omnis  insula  est  in 
circuitu  vicies  c  milium  passuum. 

14.     Ex  his  omnibus  longe  sunt  humanissimi,   customs  of 

•  ,  _  ^  its  inhabi- 

qui  Cantium  incol^unt,  quae  regio  est    marituma  t^^t^. 
omnis,  neque  multum  a  Gallica  differunt  consuetiidine.      In- 
teriores  plerique  friimenta  non  serunt,  sed  lacte  et  carne  vi- 
vunt  pellibusque  sunt  vestiti.     Omnes  ver5  se  Britanni  vitro   5 

1 3.  mensura,  -ae  [metior,  meas- 
ure], F.,  measuring,  measure.     2 

15.  DCC,  here  for  septingenti, 
-ae,  -a  [septem  -\-  centum], 
seven  hundred.     2 

19.  vicies  (viciens),  num.  adv. 
[viginti,  twenty],  twenty  times.  1 


4.  sero,  -ere,  sevi,  satus,  a.,  sow, 
plant.     1 

card,  carnis,  f.,  flesh.    2 

5.  vestio,    4.     [vestis,    clothes], 
clothe,  dress,  attire.     3 

vitrum,  -i,  n.,  glass,  woad,  a  plant 
used  in  dyeing  blue.     1 


13.  certis  ex  aqua  mensuris, 
by  exact  measurements  by  means  of 
water,  i.  e.,  by  the  water-clock 
{clepsydra).  This  was  constructed 
on  the  plan  of  the  sand  or  hour 
glass  in  vogue  in  later  times.  The 
water  dropped  through  a  small 
hole  in  the  bottom  of  the  vessel 
containing  it.  breviores:  especi- 
ally noticeable  in  the  summer. 
The  longest  day  at  Rome  is  15 
hours;  at  London  16^^  hours;  in 
the  north  of  Scotland,  183^  hours. 

1  4,  1  5.  ut  .  .  .  opinio,  accord- 
ing to  their  opiyiion.  DCC:  the  ex- 
act length  is  about  ninety  Roman 
miles  less. 

1  6.     angulus  =  alter     angulus: 


line  2  above.  Caesar  does  not 
mention  the  angle  between  the 
west  and  the  "  north  "  sides. 

1  7.  octingenta:  the  real  length 
of  this  side  is  about  570  Roman 
miles. 


1.     his:  the  tribes  of  Britain. 

3.  interlores:  the  inhabitants 
of  the  inland  regions. 

4.  n5n  serunt:  in  contrast  with 
the  people  of  Cantium,  who  culti- 
vated the  soil:  cf.  IV,  32,  15;  31,  5. 
lacte  . .  .  vivunt:  cf.  what  Caesar 
says  of  the  Germans  in  IV,  1,  15, 
16. 
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inficiunt  quod  caeruleum  efficit  colorem,  atque  hoc  horridio- 
res  sunt  in  pugna  aspectu;  capill5que  sunt  promisso  atque 
omni  parte  corporis  rasa  praeter  caput  et  labrum  superius. 
Uxores  habent  deni  duodenique  inter  se  communes  et  maxi- 
lome  fratres  cum  fratribus  parentesque  cum  liberls;  sed  si  qui 
sunt  ex  his  nati,  eorum  habentur  liberi,  quo  primum  virgo 
quaequae  deducta  est. 
?ween?foe*  ^^        ^  ^*     Equitcs  hostium  essedariique  acriter  proe- 

Britons  and         t-  •i.-L-  l    -  '       '  l'  -     n-    -  i       i 

Romans.  iio  cum  equitatu  nostro  m  itmere  coniiixerunt,  ta- 

men  ut  nostri  omnibus  partibus  superiores  fuerint  atque  e5s 
in  silvas  collesque  compulerint;  sed  compliiribus  interfectis 
5   cupidius  insecuti  n5nn  alios  ex  suis  amiserunt.     At  illi  inter- 
misso  spatio  imprudentibus  nostris  atque  occupatis  in  muni- 


6.  inficio,  -ere,  feci,  fectus  [fa- 
cio],  a.,  put  on;  stain,  dye,  tinge; 
taint,  infect.     3 

caeruleus,  -a,  -um  [caelum,  the 
sky],  dark-colored,  dark  blue, 
sky-blue,  azure.     1 

color,  -5ris,  m.,  hue,  color,  tint.     3 

horridus,  -a,  -um  [horred,  stand 
on  end,  bristle],  bristling,  rough; 
unsightly,  hideous,  frightful.     1 

7.  aspectus  (ad-), -us  [adspicio, 
look  at],  M.,  look;  appearance, 
mien,  aspect.     3 

capillus, -i  [Gr.  head],  the  hair  of 
the  h6ad.     2 

pro-mitto,  -ere,  misi,  missus 
[mitto,  send],  a.,   send   forward 


or  down;  let  hang  down  or  grow 
(capillum  or  barbam).     1 

8.  rado,  -ere,  rasi,  rasus,  a., 
scrape,  shave.     1 

labrum,  -i  [cf.  lambo,  lick,  lap],  n., 
lip,  fig.  rim,  edge.     3 

9.  deni,  -ae,  -a,  distrih.  num.  adj. 
[decem],  ten  each,  ten  at  a  time, 
by  tens.     2 

duodeni,  -ae,  -a,  distrih.  num.  adj. 
[duodecem],  twelve  each,  twelve 
at  a  time.     3 

10.  parens, -entis  [p.  of  pario], 
M.  and  F.,  a  par  rt,  father, 
mother.     3 

1  1 .  virgd,  -inis,  f.,  maiden,  maid, 
virgin.     1 


7.  aspectu:  for  case  cf.  3,  1; 
III,  8,  4;  II,  6,  1.  capill5  .  .  .  prd- 
miss5,  they  have  flowing  hair.  ca- 
pilld:  for  case  cf.  13,  7;  3,  11. 

9.  habent .  .  .  duodeni,  [par- 
ties of)  ten  or  twelve  have. 

1 1 .    quo :   used  adverbially  for 


ad  qiios,  cf.  II,  16,  10. 

1.  Equites:  the  narrative  bro- 
ken off  at  the  end  of  the  11th  chap- 
ter is  here  resumed.  essedarii: 
see  IV,  24,  2. 

6,  7.    imprudentibus  . . .  occu- 
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tione  castrorum  siibitd  se  ex  silvis  eiecerunt  impetuque  in 

• 

eos  facto,  qui  erant  in  statidne  pro  castris  coUocati,  acriter 
pugnaverunt,  duabusque  missis  subsidio  cohortibns  a  Caesare 
atque  his  primis  legionum  duarum,  cum  hae  perexiguo  inter- lo 
misso  loci  spatio  inter  se  constitissent,  novo  genere  pugnae 
perterritis  nostris  per  medios  audacissime  perruperunt  seque 
inde  incolumes  receperunt.  Eo  die  Q.  Laberius  Durus,  tri- 
bunus  militum,  interficitur.  lUi  pluribus  submissis  cohorti- 
bus  repelluntur.  15 

16.     Toto  hoc  in  genere  pugnae  cum  sub  oculis  '^Brit'oL^^ ml 

-  -  A.   -       ^-      '     -    -i.  "i-ii-i.  i.     advantage  of 

omnium  ac  pro  castris  dimicaretur,  mteiiectum  est  the  Romans. 
nostros   propter   gravitatem   armorum,    quod  neque  insequi 
cedentes  possent  neque  ab  signis  discedere  auderent,  minus 
aptos  esse  ad  huius  generis  hostem,  equites  autem  magno  cum   ^ 
periculo  proelio  dimicare,  propterea  quod  illi  etiam  consulto 


1 0.  per-exiguus,  -a,  -um  [exi- 
guus,  scanty,  little],  very  small, 
very  little.     1 

13.  Laberius,  -i,  m.,  a  Roman 
gentile   name:  Quintus   Laberius 


Durus,  a  military  tribune.     1 
Durus,  -1,  M.,  a  Roiyian  cogno^nen,    1 
6.     c5nsult5  [a6Z.  iV.  o/ cdnsultus, 
well  considered],  adv.,  deliberate- 
ly, designedly,  on  purpose.     5 


patis,  while  our  men  were  off  their 
guard  and  engaged.  munitidne 
castrdrum:  see  Int.  130,  131. 

8.  statione,  on  guard.  Where 
were   they   posted?     See  IV,  32,  5. 

10.  atque    his    primis:     and 

these  the  first  (cohorts),  i.  e.,  the 
first  cohort  in  each  legion,  which 
contained  the  picked  men.  The 
detailing  of  these  cohorts  empha- 
sizes the  greatness  of  the  danger. 
perexiguo,  with  a  very  little  {por- 
tion of)  space  intervening  between 
them. 

1 1.  constitissent:  for  modecf. 
IV,  12,  4;  III,  7,4;  7,2.  novo 
genere:  showing  that  these  co- 
horts did  not  belong  to  the  7th  and 


10th  legions,  which  had  had  experi- 
ence in  the  British  mode  of  fighting 
on  the  former  expedition. 

12.  per  medios:  through  the 
space  between  the  cohorts.  The 
Roman  formation  in  close  ranks 
was  not  well  adapted  for  meeting 
such  attacks. 

3.  nostros:  i.  e.,  the  infantry, 
gravitatem  armorum:  see  Int. 
104,  ff. 

4.  ab  signis  discedere:  i.  e.,  to 
break  ranks  and  skirmish. 

5.  equites:  corresponds  to ?ios- 
tros  above. 

6.  \\\\=Britannl 
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plerumque   cederent   et,  cum  paulum  ab  legionibus  nostros 

'  removisseiit,  ex  essedis  desilirent  et  pedibus  dispari  proelio 

contenderent.     Equestris  autem  proelii  ratio  et  cedentibus  et 

lOinsequentibus  par  atque  idem  periculum  inferebat.     Accede- 

bat  hQc,  ut  numquam  conferti,  sed  rari  magnisque  intervallis 

proeliarentur   stationesque   dispositas   liaberent,  atque  alios 

alii   deincejDs   exciperent.   integrique  et  recentes  defetigatis 

succederent. 

The  Britons  J  7      Postero  die  procul  a  castris  hostes  in  col- 

renew  their  ^ 

arele^uued.     Hbus   coustiteruiit  rarique  se  ostendere  et  lenius 

quam  pridie  nostros  equites  proelio  lacessere  coeperunt.     Sed 

meridie  cum  Caesar  pabulandi  causa  tres  legiones  atque  om- 

5    nem  equitatum  cum  C.  Trebonio  legato  misisset,  repente  ex 


8.  dis-par,  paris  [par,  equal], 
unequal,  unlike,  dissimilar,  ill- 
matched.     2 

11.  numquam  (nunq-),  [ne-  + 
unquam,  ever],  not  ever, 
never.     4 

13.  defetigo  (defat-),  1.  [fatlgo, 
weary],  a.,  completely  weary, 
tire  out,  exhaust.     5 

4.    pabulor,  1.  [pabulum,  fodder], 


a.,  get  fodder,  forage.     3 

5.  Trebonius,  -i,  m.,  a  Roman 
gentile  name:  Caius  Trebonius, 
a  friend  of  Cicero  and  Caesar  who 
procured  the  Gallic  iwovince  for 
Caesar  and  was  appointed  legate 
by  him.     ^ 

repente  [ace.  N.  of  repens,  sud- 
den], adv.,  suddenly,  unexpect- 
edly.    5 


7.  nostros  ^^egmfes. 

8.  essedis:  see  note  IV,  32,  19. 
pedibus:  cf.  the  description  of  the 
maneuvre  in  IV,  33,  5,  ff.  The 
chief  advantage  lay  in  the  fact  that 
the  British  fought  on  foot  and 
chariot  at  once,  while  the  Roman 
cavalry  was  not  supported  by  the 
infantry. 

9.  1  0.  et  .  .  .  par,  was  the  same., 
both  when  they  retreated  and  ad- 
vanced. 

1 1.  rari:  as  in  9,  15. 

12,  13.  alios  alii:  for  use  cf. 
IV,  26,  3;  II,  26,  4;  I,  39,  12. 


1.  procul  a  castris:  apparent- 
ly to.  lure  the  cavalry  away  from 
the  main  body. 

2.  lenius;  in  contrast  to  the 
dcriter  of  15,  1. 

4.  pabulandi:  see  Int.  116.  tres 
legiones  etc.:  an  unusually  large 
foraging  party.  The  novel  tactics 
of  the  British  inspired  respect. 
How  large  a  force  of  cavalry  had 
Caesar?     Cf.  8,  5  and  2. 

5,  6.  legato:  see  Int.  94.  re- 
pente .  .  .  advolaverunt:  this  re- 
calls the  maneuvre  of  the  previous 
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omnibus  partibns  ad  pabulatores  advolaverunt,  sicubi  ab  sig- 
nis  legionib usque  absisterent.  Nostri  acriter  in  eos  im- 
petii  facto  reppulerunt  neque  finem  sequendi  fecerunt, 
quoad  subsidio  conf  isi  equites,  cum  post  se  legidnes  viderent, 
praecipites  hostes  egerunt,  magnoque  eorum  numero  inter- lo 
fectd  neque  sui  colligendi  neque  consistendi  aut  ex  essedis 
desiliendi  facultatem  dederunt.  Ex  hac  fuga  protinus,  quae 
undique  convenerant,  auxilia  discesserunt,  neque  post  id  tem- 
pus  umquam  summis  nobiscum  copiis  hostes  contenderunt. 
18.     Caesar   co2:nito  consilio  eorum  ad  flumen  ^(^^sar  crosses 

"  the  Thames 

Tamesim  in   fines  Cassivellauni  exercitum  duxit;  enemy!'^^  *^'^ 
quod  tiumen  uno  omnino  loco  pedibus,  atque  hoc  aegre,  trans- 
iri   potest.     Eo   cum   venisset,  animum  advertit  ad  alteram 
fliiminis  ripam  magnas  esse  copias  hostium  instriictas.     Ripa   5 


6.  pabulator,  -oris  [pabulor,  for- 
age], M.,  forager.     1 

ad-volo,  1.  [volo,  fly],  w.,  fly  to  or 
against,  rush  on  or  at.     3 

sicubi,  adv.,  if  in  any  place,  if  any- 


where, wheresoever. 
7.    ab-sisto,    -ere,     stiti     [sisto, 
stand],  n.,  stand   from  or  aloof, 
withdraw;  leave   off,  refrain,  de- 
sist.    1 


year   (IV,   32,   15,   ff).  sicubi 

etc.,  if  in  any  place  they  (the  for- 
agers) withdrew  etc. 

7.  nostri:  the  legionaries. 

8.  sequendi,  following  the  ene- 
my, who  were  not  beaten  yet,  but 
slowly  retreating. 

9.  subsidio  conf  isi:  the  cavalry 
did  not  repeat  the  mistake  of  the 
|)reviousday  in  allowing  themselves 
to  be  drawn  away  from  the  legions: 
cf.  16,  7.  subsidio  (sc.  legionum): 
for  case  see  on  III,  27,  5. 

10.  praecipites  .    .  egerunt: 

tlie    attack    of    the    cavalry    finally 
forced  the  enemy  to  flee. 

12.     ex,  after. 

1.     consilio:    viz.,  not   to    fight 


pitched  battles  but  to  prolong  the 
war  and  wear  out  the  Romans. 

2.  fines:  north  of  the  Thames, 
in  Middlesex  and  Buckingham- 
shire, exercitum  duxit:  for  the 
purpose  of  forcing  the  British 
leader  to  fight. 

3.  uno  omnino  loco:  some- 
where up  the  river  from  London, 
possibly  as  far  as  Kingston.  To- 
day the  Thames  is  fordable  in  a 
number  of  j^laces  between  London 
and  Shepparton.  atque  hoc  (lo- 
c5)  aegre,  and  even  there  with  much 
difficulty. 

4.  animum  advertit =animad- 
yertit,  and  has  the  same  construc- 
tion. 
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autem  erat  acutis  sudibus  praefixis  niunlta,  eiusdemque  ge- 
neris sub  aqua  defixae  sudes  fiumine  tegebantur.  His  rebus 
cognitis  a  captivis  perfuglsque  Caesar  praemisso  equitatu 
confestim  legiones  subsequi  iussit.     Sed  ea  celeritate  atque 

1  oeo  impetu  milites  ierunt,  cum  capite  solo  ex  aqua  exstarent, 
ut  hostes  impetum  legionum  atque  equitum  sustinere  non 
possent  ripasque  dimitterent  ac  se  fugae  mandarent. 

19.  Cassivellaunus,  ut  supra  demonstravimus, 
omiii  deposita  spe  contentionis  dimissis  ampliori- 
bus  copiis  milibus  circiter  quattuor  essedariorum  relictis,  iti- 
nera  nostra   servabat  paulumque  ex  via  excedebat  locisque 

5  impeditis  ac  silvestribus  sese  occuitabat  atque  iis  regionibus, 
quibus  nos  iter  facturos  c5gnoverat,  pecora  atque  homines  ex 
agris  in  silvas  compellebat  et,  cum  equitatus  noster  liberius 
praedandi   vastandique  causa  se  in  agros  eiecerat,  omnibus 


Cassivellau- 
nus resorts  to 
guerilla  war- 
fare. 


6.  acutus,  -a,  -um  [p.  p.  of  acuo, 

sharpen],  sharpened,  pointed.     2 

sudis,  -is,  r.,  pile,  stake.     4 
prae-f  igo,  -ere,  f  ixi,  f  ixus,  [f  igo, 

fix],  a.,   fix  or  fasten  before,    set 
i  n  front  or  on  the  end.     1 

7.  teg 5,    -ere,  texi,    tectus,    a. 


cover,  hide,  conceal;  defend,  pro- 
tect.    ^ 
1  0.     exstd  (exto),  -are,  n.,  stand 
out,  extend  above.     1. 

2.     contentid,    -onis    [contendo, 

stretch  out],    f.,    stretching    out, 
striving,  struggle,  contest*     ^ 


6.  praefixis:  i.  e.,  projecting 
from  the  northern  bank  in  contrast 
to  the  stakes  driven  into  the  bed  of 
the  stream  (sub  aqua  defixae). 

8.  praemisso  equitatii:  Caesar 
probably  sent  the  cavalry  up  and 
down  the  river,  to  cross  and  attack 
the  enemy's  flank. 

9.  ea,  such,  so  also  the  follow- 
ing eo. 

1  0 .  cum . . .  exstarent,  although 
the  head  only  etc.  This  shows  the 
value  and  extent  of  the  legionary 
training. 

1.     supra:  in  17,  13,  U. 

S.     omni  .  .  .  contentionis,  hav- 


ing lost  all  hope  of  being  able  to  con- 
tinue the  contest. 

S-4,  amplioribus  copiis,  the 
greater  part  of  his  troops.  Cassi- 
vellaunus soon  saw  that  his  infan- 
try was  useless  against  the  legions. 
itinera  .  .  .  servabat,  kept  watch- 
ing our  movements.  locisque,  etc: 
"  We  may  conclude  from  this  pas- 
sage and  the  following  narrative 
that  the  British  chariots  had  very 
high  wheels,  which  would  enable 
them  to  pass  more  easily  over  the 
inequalities  of  the  ground,  and  that 
they  were  very  narrow"    (Goehler). 

8.  eiecerat:  for  the  mode cf. IV, 
17,  11;  III,  14,17,18. 
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viis  semitisque  essedarios  ex  silvis  emittebat  et  magn5  cum 
periculo  nostrorum  equitum  cum  iis  confligebat  atque  hocio 
metu  latius  vagari  prohibebat.  Relinquebatur,  ut  neque 
longius  ab  agmine  legionum  disced!  Caesar  pateretur,  et  tan- 
tum  in  agris  vastandis  incendiisque  faciendis  hostibus  noce- 
retur,  quantum  labore  atque  itinere  legi5narii  milites  efficere 
poterant.  1 5 

20.     Interim  Trinobantes,  prope  firmissima  ea-  submission  of 

the  Trinoban- 

rum  regionum  civitas,  ex  qua  Mandubracius  adu-  '««• 
lescens  Caesaris  fidem  secutus  ad  eum  in  continentem  Galliam 
venerat,  cuius  pater  in  ea  civitate  regnum  obtinuerat  inter- 
fectusque  erat  a  Cassivellaund,  ipse  fuga  mortem  vitaverat,  5 
le«atos  ad  Caesarem  mittunt  pollicenturque  sese  ei  dedituros 
atque  imperata  facturos;  petunt,  ut  Mandubracium  ab  iniuria 
Cassivellauni  defendat  atque  in  civitatem  mittat,  qui  praesit 

9.  semita,  -ae,  f.,  narrow  way, 
lane,  foot-path.     2 

12.  tan  turn  [neitt.  ace.  of  tan- 
tus],  adv.,  so  much,  so  far,  to 
such  a  degree  or  extent.     5 

1  3.  incendium,  -1  [incendo,  set 
fire  to],  N.,  burning,  conflagra- 
tion, fire.      :}: 


1 .  Trinobantes,  -um,  m.,  a  tribe 
of  southeast  Britain  capital  Ca- 
mulodumim,  the  modern  Colches- 
ter.    3 

2.  Mandubracius,  -1,  m.,  a  prince 
of  the  Trinobantes  who  with  his 
people  went  over  to  Caesar.     4 


10,  11.  boc  metu:  the  demon- 
strative is,  by  a  not  infrequent 
Latin  construction,  attracted  to  the 
case  of  its  noun  (hoc  met%t=metu 
hiiius  rei):  translate  from  fear  of 
this,  relinquebatur  etc.,  the  one 
course  left  ivas  for  Caesar  to  forbid 
etc. 

12,  13.  et  bostibus  nocere- 
tur,  and  damage  the  enemy,  bos- 
tibus: for  case  cf.  3,  16;  IV,  27,  12; 
III.  14,  3;  II,  16,  6.  tantum  etc.: 
the  foot  soldiers  could  ravage  only 
a  comparatively  narrow  strip  on 
either  side  of  the  line  of  march. 

1,2.     earum  regionum,  of  this 


section  of  the  country,  that  had 
united  under  the  command  of  Cas- 
sivellaunus. 

3,  4.  ad  eum  .  .  .  venerat:  for 
the  fact  see  IV,  21,  10. 

5.  ipse:  Mandubracius. 

6.  pollicentur,  etc:  this  result 
was  brought  about  by  Caesar 
through  the  instrumentality  of 
Mandubracius,  who  was  with  him. 
Diplomacy  won  Caesar  many  a  vic- 
tory. 

8,  9.  qui  praesit,  imperium 
obtineat:  the  first  term  {praesit) 
refers  to  the  submission  of  others 
(as  Cassivellaunus);  the  second  {im- 
perium obtineat)   to   absolutely  in- 
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iniperiunique  obtineat.     His  Caesar  imi^erat  obsides  quadra- 
1  oginta    frumentumque    exercifui    Mandubraciumque    ad  eos 
mittit.     111!  imperata  celeriter  fecerunt,  obsides  ad  numerum 
frumentumque  miserunt. 
other  tribes         2 1 .     Trinobaiitibus  defensis  atque  omnI  militum 

submit.     Cae-  ■'■ 

llronghoidof    iniuiia  prohibitis  Cenimagni,  Segontiaci,  Ancali- 

Cnssivellau-  ._       -r>'i  -     r^         -i        -i*-*i  --        -    -  /-^ 

nus.  tes,  iDibroci,  Cassi  legationibus  missis  sese  (Jaesari 

dedunt.     Ab  his  cognoscit   non  longe  ex  eo  loco  oppidum 

5  Cassivellauni  abesse  silvis  paludibusque  munitum,  quo  satis 
magiius  hominuin  pecorisque  numerus  convenerit.  Oppidum 
autem  Britanni  vocant,  cum  silvas  impeditas  vallo  atque 
fossa  munierunt,  quo  incursionis  hostium  vitandae  causa  con- 
venire  c5nsuerunt.     Eo  proficiscitur  cum  legionibus:  locum 

lOreperit  egregie  natura  atque  opere  munitum,  tamen  liunc 
duabus  ex  partibus  oppugnare  contendit.  Hostes  paulisper 
morati  militum  nostrorum  impetum  non  tulerunt  seseque  alia 
ex  parte  oppidi  eiecerunt.  Magnus  ibi  numerus  pecoris  re- 
pertus  multique  in  fuga  sunt  comprehensi  atque  interfecti. 
After  a  third        22.     Dum  liacc  iu  liis  locis  gcruntur,  Cassivel- 

attempt,  i^as-  o  ' 

sivellaunus  i  i      /^        i.*  i  j  - 

st,bmits.  launus    ad   Cantium,    quod   esse  ad   mare    supra 


2,3.  Cenimagni, -orum ;  1  Se- 
gontiaci, -orum,  1  Ancalites, 
-um;     1       Bibroci,    -orum;      1 


Cassi,  -orum ;  1     tribes  of  South- 
east Britain.     See  map. 


dependent  authority.  For  the  Sub j. 
cf .  10,  5 ;  IV,  1 1, 17 ;  III,  11,11;  II, 
11,  9;  I,  15,  5. 

1.  defensis:  against  Cassi vel- 
launus. 

4,  5.  eo  loco:  i.  e.,  where  the 
envoys  met  Caesar;  perhaps  at  the 
crossing  of  the  Thames,  oppidum 
Cassivellauni:  identified  by  some 
authorities  with  the  town  St.  Albans. 

6.     oppidum    etc.,    the    Britons 


call  (this)  a  town  whenever  etc.  The 
oppidum  was  intended  for  a  place 
of  refuge  in  case  of  attack — not  for 
a  permanent  abode,  as  were  the  op- 
jnda  of  the  Gauls.  "They  have 
groves  instead  of  cities;  for  when 
they  have  enclosed  a  great  circle  of 
felled  trees,  they  build  huts  for 
themselves  and  make  folds  for  their 
herds,  not  indeed  for  any  length  of 
time"  (Strabo). 

2.    supra:  in  14,  2, 
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demons travimus,  quibus  regionibus  quattuor  reges  praeerant, 
Cingetorix,  Carvilius,  Taximagulus,  Segovax,  nuntios  niittit 
atque  his  imperal,  iiti  coactis  omnibus  copiis  castra  navalia    5 
de  impi'oviso  adoriantur  atque  oppugnent.     li  cum  ad  castra 
venissent,    nostrl    eruptione  facta  multls  eorum  interfectis, 
capto  etiani  nobili  duce   Lugotorlge  suos  incolumes  reduxe- 
runt.     Cassivellaunus    hoc  proelio  nuntiato,  tot  detrimentis 
acceptis,  vastatis  finibus,  maxime  etiam  permotus  defectioneio 
civitatum,  legatos  per  Atrebatem  Commium  de  deditione  ad 
Caesarem  mittit.     Caesar  cum  constituisset  hiemare  in  con- 
tinent!   proi3ter   repentinos   Galliae   motus,   neque    multum 
aestatis  superesset  atque  id  facile  extrahi  posse  intellegeret, 
obsides  imperat  et  quid  in  annos  singulos  vectigalis  populois 
Romano  Britannia  penderet,  constituit;  interdicit  atque  im- 


4.  Cingetorix, -igis;  ^  Carvi- 
lius, -i ;  1  Taximagulus,  -i ;  1 
Segovax  (onax),  -actis:  1  Brit- 
ish princes  ruling  in  Kent. 

8.  Lugotorix,  -igis,  m.,  a  British 
chieftain).     1 

9.  detrimentum,  -i  [de-tero,  rub 

or  wear  out],  n.,  loss,  damage,  in- 
jury; defeat.     ^ 

1 4.    ex-traho,  -ere,  traxi,  tractus 


[tralid,  drag],  a.,  drag  or  draw 
out,  waste  or  fritter  away.    1 

16.  pend5,  -ere,  pependi,  pen- 
sus,  a.,  weigh,  weigh  out;  pay, 
pay  out  {as  money  ivas  weighed  in 
payment.) 

inter-dico,  -ere,  dixi,  dictus  [dico, 
say],  a.,  say  among  other  things; 
intervene  by  an  order;  prohibit, 
exclude,  interdict,     ^s 


3.  regionibus:  "The  territory 
of  Cantium  we  may  suppose  was 
divided  into  four  parts,  and  each 
had  a  little  king"  (Long). 

4.  Cingetorix:  a  different  king 
from  the  Treveran:  cf.  3  and  4. 

5.  castra  navalia:  see  on  11, 
10. 

6.  de  improvisd;  as  in  II,  3,  1. 

10,  11.  defectione  civitatum : 
see  21,  2,  3.  Commium:  see  IV, 
27,4. 

12.  in  continent! :  i.  e.,  in  Gaul 
instead  of  Italy:  see  Int.  34:. 


13.  repentinos  motus:  Labie- 

nus  doubtless  kept  Caesar  fully  in- 
formed of  the  state  of  Gaul. 

14.  superesset:  it  was  now 
about  the  last  of  August,  atque 
id  etc.,  and  that  this  time  (if  further 
delay  was  made)  could  easily  be  etc. 

1  5.  quid  .  .  .  vectigalis,  how 
much  tribute  each  year:  an  empty 
form,  since  no  troops  were  left  to 
enforce  the  collection  and  tribute. 

1  6.  interdicit  atque  imperat: 
when  two  verbs  are  synonymous 
(or  nearly  so)  one  may  be  rendered 
by  an  adv.,  he  expressly  forbids* 


:U)S 


DE  HELLO  GALLICO 


A.  U.  C.  700. 


perat   Cassivellauno,   ne    Mandubracio    neu    Trinobantibus 

noceat. 

tZ^nT'toGaui.       23.     Obsiclibus  acceptis  exercitum   reducit   ad 

mare,  naves  invenit  refectas.     His  deductis,  quod  et  captivo- 

rum   magnum   numerum   habebat,    et  nonnullae  tempestate 

deperierant  naves,  duobus  commeatibus  exercitum  reportare 

5  instituit.  Ac  sic  accidit,  uti  ex  tanto  navium  numero  tot 
navigati5nibus  neque  hoc  neque  superiore  anno  ulla  omnino 
navis,  quae  milites  portaret,  desideraretur;  at  ex  iis,  quae 
inanes  ex  continent!  ad  eum  remitterentur  prioris  com- 
meatus  expositis  militibus  et  quas  postea  Labienus  faciendas 

locuraverat  numero  LX,  perpaucae  locum  caperent,  reliquae 
fere  omnes  reicerentur.  Quas  cum  aliquamdiu  Caesar  frus- 
tra  exspectasset,  ne  anni  tempore  a  navigatione  excluderetur, 
quod  aequinoctium  suberat,  necessario  angustius  milites 
collocavit  ac  summa  tranquillitate  consecuta,  secunda  inita 

I5cum  solvisset  vigilia,  prima  luce  terram  attigit  omnesque 
incolumes  naves  perdiixit. 


4,  de-pered,  -ire,  -ii,  iturus,  n., 
go  to  ruin,  perish;  be  lost  07'  un- 
done.    2 

8.  inanis,  -e,  empty,  void;  aban- 
doned, worthless;  vain.     2 

1 1.  aliquamdiu  [fern.  ace.  o/ali- 
quis  (sc.  partem)  4- diu,  a  long 


time],  for  a  while,  for  some  time, 
awhile.     2 

12.  excludd,  -ere,  clusi,  clusus 
[claudo,  shut],  a.,  shut  out,  cut 
off;  hinder,  prevent.     4 

13.  anguste  [angustus],  adv., 
within  a  narrow  space,  closely.    1 


2.  naves  refectas:  see  10,  6-9 
and  11,  iff. 

4.  commeatibus:  here  in  the 
original  sense  of  relays  or  trips. 

5,  6.  tot  navigatidnibus:  a 
concessive  abl.  abs.,  in  spite  of  so 
many  voyages. 

7.  portaret:  for  mode  cf.  ven- 
dant  IV,  2,  2;  III,  4,  2;  II,  5,  16;  I, 
6,2. 

9.  faciendas:  for  constr.  cf.  IV, 
22,  21;  III,  11,  11;  1,19,4. 


10.  numero,  to  the  number  of. 
locum  caperent,  reached  the  land. 

12.  anni  tempore:  it  was  now 
near  the  end  of  September.  Caesar 
had  been  in  Britain  nearly  three 
months. 

1  3 .  angustius,  in  rather  close 
quarters. 

14,  15.  secunda  vigilia,  prima 
luce:  the  voyage,  therefore,  occu- 
pied about  nine  hours. 


army  <imong 
several  tribes 
for  the  ivin- 
ter. 
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caesnrdis.  24.     Subcluctis  navibus   concilioque   Galloruni 

trtmites  ?iis  -"• 

Samarobrivae  peracto,  quod  eo   anno   frumentum 
in  Gallia  propter  siccitates   angustius   provenerat, 
coactus  est  aliter  ac  superioribus  annis  exercitum  in  hibernis 

5  collocare  legionesque  in  plures  civitates  distribuere.  Ex  qui- 
bus  iinam  in  Morinos  ducendam  C,  Fabio  legato  dedit,  alter- 
am in  Nervios  Q.  Ciceroni,  tertiam  in  Esubios  L.  Roscio; 
quartam  in  Remis  cum  T.  Labieno  in  confinio  Treverorum 
liiemare  iussit;  tres  in  Bellovacis  collocavit;  his  M.   Crassum 

i<)  quaestorem  et  L.  Munatium  Plancum  et  C.  Trebonium  lega- 
tes praeficit.  Unam  legionem,  quam  proxime  trans  Padum 
conscrlpserat,  et  coliortes  quinque  in  Eburones,  qu5rum  pars 
m'lxima  est  inter  Mosam  ac  Rhenum,  qui  sub  imperio  Ambi- 
origis  et  Catuvolcl  erant,  misit.     His  mllitibus  Q.   Titurium 

15  Sablnum  et  L.  Aurunculeium  Cottam  legates  praeesse  iussit. 
Ad  hunc  modum  distributis  legionibus  facillime  inopiae  frii- 
mentariae  sese  mederl  posse  existimavit.  Atque  harum  ta- 
men  omnium  legionum  hiberna,  praeter  eam,  quam  L.  Roscio 
in  pacatissimam  et  quietissimam  partem  ducendam   dederat, 

20  mllibus  passuum  centum  continebantur.     Ipse  interea,  quoad 
legiones  collocatas  milnltaque  hiberna  cogndvisset,  in   Gallia 
morarl  cdnstituit. 
The  carnutes        25.     Erat  iu  Camutibus  summo  loco  natus  Tas- 

slay  the 

^Tasgetiuf^^^^  gctius,  ciiius  maiores  in  sua  civitate  regnum  obtin- 
m^surlsfor     ucraut.     HuTc  Caesar  pro  eius  virtute  atque  in   se 

thciv  TyxiThzsfh- 

ment.  bcnevolentia,  quod  in  omnibus  bellls  singularl  eius 

5  opera  fuerat  iisus,  maiorum  locum  restituerat.  Tertium  iam 
hunc  annum  regnantem  inimlcl  multls  palam  ex  civitate  auc- 
toribus  interfecerunt.  Defertur  ea  res  ad  Caesarem.  Ille 
veritus,  quod  ad  pliires  pertinebat,  ne  civitas  e5rum  impulsii 
deficeret,  L.  Plancum  cum  legi5ne  ex  Belgio  celeriter  in  Car- 
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nutes  proficisci  iubet  ibiqiie  liiemare,  qnorum(iiie  opera   cog-  ^^ 
noverat  Tasgetiiim  interfectum,  lios  comprehensos  ad  se  mit- 
tere.     Interim  ab  omnibus  [legatis  quaestoribusque],  quibus 
legiones  tradiderat,  certior  factus  est   in   hiberna   perventum 
locumque  [hibernis]  esse  munitum. 

26.  Diebus  circiter  XV,  quibus  in  hiberna  ven-   Revolt  of  the 

'     -L  Eburones  un- 

tum  est,  initium  repentini  tumultus  ac   defectionis  'Dl/tcacd^in^' 

.  1    r^    1  -I     -  -  an  assault  up- 

ortum  est  ab  Ambiorige  et  (Jatuvolco,  qui  cum^  ad  on  the  camp 

of  Sab  inns, 

fines  regni  sui  Sabino  Cottaeque   praesto   fuissent  *acin^7Z\wl 
frumentumque  in  hiberna  comportavissent,  Indutiomari  Tre-    5 
veri  niintiis  impulsi  suos   concitaverunt   subitoque  oppressis 
lignatoribus  magna  manu   ad   castra   oppugnatum   venerunt. 
Cum  celeriter  nostri  arma  cepissent  vallumque  adscendissent 
atque  una  ex  parte  Hispanis  equitibus  emissis  equestri  proe- 
iio  superiores  fuissent,  desperata  re  hostes  su5s  ab  oppiigna-  lo 
tione  reduxerunt.     Turn  su5  m5re  conclamaverunt,  uti  aliqui 
ex  nostris  ad  colloquium  prodiret:  habere   sese,    quae   de   re 
communi  dicere  vellent,   quibus   rebus   controversias   minui 
posse  sperarent. 

27.  Mittitur  ad  eos  colloquendi   causa   C.   Ar-  in  the  confer- 

ence Ambio- 

pineius  eques  Romanus,  familiaris   Q.    Titurii,   et  ^^ifc^aftiiy 

XT  X  '  ^7  advises  the 

Q.   lunius   ex   Hispania     quidam,    qui   iam   ante  withdrLv^to  a 
missii  Caesaris  ad  Ambiorigem   ventitare   consue-  ty. 
rat;  apud  qu5s  Ambiorix  ad  hunc  modum    lociitus  est:    Sese    5 
pro  Caesaris  in  se   beneficiis   plurimum  ei   confiteri    debere, 
quod  eius  opera  stipendio   liberatus   esset,   quod   Aduatucis, 
finitimis  suis,  pendere   c5nsuesset,    quodque    ei   et   filius  et 
fratris  filius  ab  Caesare  remissi  essent,  quos   Aduatuci   obsi- 
dum  numero  miss5s  apud  se  in   servitute   et   catenis   tenuis-  10 
sent;  neque  id,  quod  fecerit  de  oppugnatione  castr5rum,    aut 
iudicio  aut  voluntate  sua  fecisse,  sed  coactii  civitatis,    suaque 
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esse  eiusmodi  imperia,  ut  non  minus  haberet  iuris  in  se  mal- 
titudo,   quam  ipse   in   multitudinem.      Civitati   porro   banc 

15  fuisse  belli  causam,  quod  repentlnae  Gallorum  coniurationi 
resistere  non  potuerit.  Id  se  facile  ex  humilitate  sua  proba- 
re  posse,  quod  non  adeo  sit  imperitus  rerum,  ut  suis  copiis 
populum  Romanum  superaii  posse  cdnfidat.  Sed  esse  Gal- 
liae  commune  consilium:  omnibus  hibernis  Caesaris   oppug'- 

20  nandis  liunc  esse  dictum  diem,  ne  qua  legio  alterae  legion! 
subsidio  venire  posset.  Non  facile  Gallds  Gallis  negare 
potuisse,  praesertim  cum  de  recuperanda  communi  libertate 
consilium  initum  videretur.  Quibus  quoniam  pro  pietate 
satisfecerit,  habere  nunc   se   rationem  officii   pro   beneficiis 

25  Caesaris:  monere,  orare  Titurium  pro  hospitio,  ut  suae  ac 
militum  saluti  consulat.  Magnam  manum  Germanorum 
condnctam  Rlienum  transTsse;  banc  affore  bidu5.  Ipsorum 
esse  consilium,  velintne  prius,  quam  finitimi  sentiant,  educ- 
t5s  ex  hibernis  milites  aut  ad  Cicer5nem   aut   ad   Labienum 

30  dediicere,  quorum  alter  ir^ilia  passuum  circiter  quinquaginta, 
alter  pauld  amplius  ab  iis  absit.  Illud  se  polliceri  et  iiireiii- 
rando  confirmare,  tutum  iter  per  fines  datiirum.  Quod  cum 
faciat,  et  civitati  sese  consulere,  quod  hibernis  levetur,  et 
Caesari  pr5  eius  meritis  gratiam  referre.     Hac  oratione   hab- 

35  ita  discedit  Ambiorix. 

Roman  offi-  28.     Arpiueius  et  lunius,   quae   audierunt,   ad 

cers  discuss  ^  '       ^  ' 

^ofAmUoHx.  legates  deferunt.  Illi  repentina  re  perturbati, 
etsi  ab  hoste  ea  dicebantur,  tamen  n5n  neglegenda  existima- 
bant,  maximeque  hac  re  permovebantur,  quod  civitatem 
5  ignobilem  atque  humilem  Ebur5num  sua  sponte  populo  R5- 
mano  bellum  facere  ausam  vix  erat  credendum.  Itaque  ad 
c5nsilium  rem  deferunt,  magnaque  inter  e5s  exsistit  contr5- 
yersia.       L.   Aurunculeius  compluresque     tribuni    militum 


10 


15 
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et  primorum  ordinuin  centuriones  nihil  temere  agendum 
nequG  ex  liibernis  iniussu  Caesaris  discedendum  existi- 
mabant;  quantasvis  copias  Germanorum  sustineri  posse 
munitis  hibernis  docebant:  rem  esse  testimonio,  quod 
primum  hostium  impetum  multis  ultro  vulneribus  il- 
latis  fortissime  sustinuerint;  re  frumentaria  non  premi;  in- 
terea  et  ex  proximis  hibernis  et  a  Caesare  conventura  sub- 
sidia;  postremo  quid  esse  levius  aut  turpius,  quam  auctore 
hoste  desummis  rebus  capere  consilium? 

29.  Contra  ea  Titurius  ser5   facturos   clamita-  saMnusfa- 

_  _  _  _  vors  the  sug- 

bat,  cum  maiores  manus   hostium    adiunctis   Ger-   gesuon. 
manis  convenissent,  aut  cum  aliquid  calamitatis  in   proximis 
hibernis  esset  acceptum.     Brevem   consulendi   esse   occasi5- 
nem.     Caesarem  arbitrari  profectum  in  Italiam;  neque  aliter    ^ 
Carnutes   interficiendi   Tasgetii   consilium   fuisse   captures, 
neque  Eburones,  si  ille  adesset,  tanta  contemptione  nostri  ad 
castra  ventures   esse.     Non  liostem  auctorem,  sed  rem   spec- 
tare:  subesse  Khenum;  magno  esse  Germanis  dolori  Ariovisti 
mortem  et  superi5res  nostras   victorias;   ardere   Galliam   tot  ^^ 
contumeliis  acceptis  sub  populi  Romani  imperium  redactam, 
superiore  gloria  rei  militaris  exstincta.       Postremo  quis   hoc 
sibi  persuaderet,  sine  certa   spe   Ambiorigem   ad  eius   modi 
consilium  descendisse?     Suam  sententiam  in    utramque  par- 
tem esse  tutam:  si  nihil  esset  durius,    nullo   cum  periculo  ad  ^^ 
proximam   legionem   perventuros;  si  Gallia  omnis  cum   Ger- 
manis consentiret,  unam  esse  in  celeritate  positam    salutem. 
Cottae  quidem  atque  eorum,  qui  dissentirent,  consilium  quem 
habere  exitum?  in  quo  si  non   praesens  periculum,    at   certe 
longinqua  obsidi5ne  fames  esset  timenda,  20 

30.  Hac  in  utramque  partem  disputatione  hab-   cotta  opposes. 
Ha,  cum  a   Cotta   primisque   ordinibus    acriter    resisteretur, 


374  DE  BELLO  GALLICO  A.  U.  C.  700. 

*Vinc!te',  inquit,  *si  ita  vultis',  Sabinus,  et  id  clariore  voce,  ut 
magna  pars  militum  exaudiret;  'neque  is  sum',  inquit,  'qui 
^  gravissime  ex  vobis  mortis  periculo  terrear;  hi  sapient;  si 
gravius  quid  acciderit,  abs  te  rationem  reposcent,  qui,  si  per 
te  liceat,  perendino  die  cum  proximis  hibernis  coniuncti  com- 
munem  cum  reliquls  belli  casum  sustineant,  non  reiecti  et 
relegati  longe  a  ceteris  aut  ferro  aut  fame  intereant.' 
Sabinus  pre-         31.     Cousurgitur    ex   consilio;   comprehendunt 

vails  and  the  _  _         _,._._ 

Romans  pre-    utrumque  et  orant,  ne  sua  dissensione   et   pertina- 

pare  to  leave 

camp.  (3J^  j.gj^  jjj  summum  periculum   deducant:   facilem 

esse  rem,  seu  maneant,  seu  proficiscantur,  si  modo  iinum  om- 

^  nes  sentiant  ac  probent;  contra  in  dissensione  niillam  se  salu- 
tem  perspicere.  Res  disputatione  ad  mediam  noctem  perdu- 
citur.  Tandem  dat  Cotta  perm5tus  maniis:  superat  sententia 
Sabini.  Pronuntiatur  prima  luce  itiiros.  Consiimitur  vigiliis 
reliqua  pars  noctis,  cum   sua   quisque  miles  circumspiceret, 

^^  quid  secum  portare  posset,  quid  ex  instrumento  hibern5rum 
relinquere  cogeretur.  Omnia  excogitantur,  quare  nee  sine 
periculo  maneatur  et  languore  militum  et  vigiliis  periculum 
augeatur.  Prima  liice  sic  ex  castris  proficiscuntur,  ut  quibus 
esset  persuasum,  n5n  ab  hoste,  sed   ab    homine    amicissimo 

^^  [Ambiorige]  consilium  datum,  longissim5  agmine  maximis- 
que  impedimentis. 

attack  mem^  ^^"  ^^  liostes,  posteaquam  ex  nocturno  fremiti! 
mrturT^^^'  vigiliisque  de  profectione  eorum  senserunt,  coUo- 
catis  insidiis  bipertit5  in  silvis  oportiino  atque  occulto  loco  a 
milibus  passuum  circiter  duobus  Romanorum   adventum   ex- 

5  spectabant,  et  cum  se  maior  pars  agminis  in  magnam  conval- 
lem  demisisset,  ex  utraque  parte  eius  vallis  subito  se  osten- 
derunt  novissim5sque  premere  et  primds  prohibere  ascensti 
atque  iniquissimo  nostris  loc5  proelium  committere  coeperunt. 
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33.  Turn  demum  Titurius,  qui  nihil  ante   pr5-   Unfortunate 

'     1  i  management 

vidisset,  trepidare  et  concursare  cohortesque  dispo-  ^eaders!'^^^^^ 
nere,  haec  tamen  ipsa  timide  atque  ut  eum  omnia  deficere 
viderentur;  quod  plerumque  iis  accidere  consuevit,  qui  in  ips5 
negoti5  consilium  capere  coguntur.  At  Ootta,  qui  c5gitasset,  5 
haec  posse  in  itinere  accidere,  atque  ob  eam  causam  profec- 
tionis  auctor  non  fuisset,  nulla  in  re  communi  saliiti  deerat: 
et  in  appellandis  cohortandisque  militibus  imperat5ris  et  in 
pugna  militis  officia  praestabat.  Cum  propter  longitudinem 
agminis  minus  facile  omnia  per  se  obire  et,  quid  quoque  loc5  lo 
faciendum  esset,  providere  possent,  iusserunt  proniintiare,  ut 
impedimenta  relinquerent  atque  in  orbem  cdnsisterent.  Quod 
consilium  etsi  in  eius  modi  casu  reprehendendum  n5n  est, 
tamen  incommode  accidit:  nam  et  nostris  militibus  spem 
minuit  et  hostes  ad  piignam  alacriores  efPecit,  quod  non  15 
sine  summo  timore  et  desperatione  id  factum  videbatur.  Prae- 
terea  accidit,  quod  fieri  necesse  erat,  ut  vulgo  milites  ab  sig- 
nis  discederent,  quaeque  quisque  eorum  carissima  haberet,  ab 
impedimentis  petere  atque  arripere  properaret,  clamore  et 
fletu  omnia  complerentur.  20 

34.  At  barbaris  consilium  non   defuit.      Nam  measures  tak- 

_  ^  ^  ^  en  by  the  Eb- 

duces  eorum  tota   acie   pronuntiarl   iusserunt,    ne  crones. 
quis  ab  loc5  discederet:  illorum  esse  praedam  atque   illis   re- 
servari,  quaecumque  Roman!  reliquissent :  proinde  omnia    in 
victoria  posita  existimarent.     Erant  et  virtute  et  studio   pug-    5 
nandl  pares  nostri;  tametsi  ab  duce  et  a  fortuna  deserebantur, 
tamen  omnem  spem  salutis  in  virtute  ponebant,    et   quotiens 
quaeque  cohors  procurrerat,  ab   ea   parte   magnus    numerus 
hostium  cadebat.     Qua  re  animadversa  Ambiorix  pronuntiarl 
iubet,  ut  procul  tela  cdniciant  neu  propius  accedant  et,  quam  lo 
in  partem  Rornani  impetum  fecerint,  cedant  (levitate   anno- 


*^76  DE  BELLO  GALLICO  A.  U.  C.  700. 

rum  et  cotidiana  exercitatione  nihil  iis  noceri  posse),   rursus 

se  ad  signa  I'ecipientes  insequantur. 

tmuseffel7         ^^'     Q^^^  praecGpto  ab  iis  diligentissime   obser- 

The  Romans  -  j.  -  •  i  i  x        x 

bravely  resist,  vato,  cum  quaepiam  Conors  ex  or  be  excesserat  at- 
que  impetum  f ecerat,  hostes  velocissime  ref ugiebant.  Interim 
earn  partem  nudari  necesse  erat  et  ab  latere  apertd  telarecipi. 

5  Rursus,  cum  in  eum  locum,  unde  erant  egressi,  revert!  coepe- 
rant,  et  ab  iis,  qui  cesserant,  et  ab  iis,  qui  proximi  steterant, 
circumveniebantur;  sin  autem  locum  tenere  vellent,  nee  vir- 
tiitl  locus  relinquebatur,  neque  ab  tanta  multitudine  coniecta 
tela  conferti  vitare  poterant.     Tamen  tot  incommodis  confllc- 

10  tati,  multis  vulneribus  acceptis  resistebant  et  magna  parte 
die!  consumpta,  cum  a  prima  luce  ad  horam  octavam  piigna- 
retur,  nihil  quod  ipsis  esset  indignum,  committebant.  Tum 
T.  Balventio,  qui  superiore  ann5  primum  pilum  diixerat,  viro 
forti  et  magnae  auct5ritatis,  utrumque  femur  tragula   traici- 

15  tur;  Q.  Lucanius,  eiusdem  ordinis,  fortissime  pugnans,   dum 

circumvent5  £ili5  subvenit,  interficitur:  L.  Cotta  legatus  om- 

nes  cohortes  ordinesque  adhortans  in  adversum  5s  funda  vul- 

neratur. 

sabinus  de-  36.     Hls  rebus  permotus  Q.  Titurius,  cum   pro- 

sires  to  seek  iai»-  -  i  -  -    •        i 

the  protection  cui  Ambiorigeiii   suos   coliortautem   conspexisset, 

of  Ambiorix. 

Cotta  opposes,  interpretcm  suum  On.  Pompeium  ad  eum  mittit 
rogatum,  ut  sibi  militibusque  parcat.     Ille  appellatus  respon- 

5  dit:  Si  velit  secum  colloqui,  licere;  sperare  a  multitiidine  im- 
petrarl  posse,  quod  ad  militum  saliitem  pertineat;  ipsi  vero 
nihil  nocitum  iri,  inque  eam  rem  se  suam  fidem  interp5nere. 
Ille  cum  Cotta  saucio  communicat,  si  videiitur,  pugiia  ut  ex- 
cedant  et  cum  Ambiorige  una  colloquantur:  sperare  ab  eo  de 

10  sua  ac  militum  saliite  impetraii  posse.  Cotta  se  ad  armatum 
hostem  itHrum  negat  atque  in  eo  perseverat. 
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37.  Sabinus  qnos  in  praesentia  tribunos   mili-    ^j^^i^  paruy- 

.  •  _ii_T..  __  —     !•  'in.g  Sabinus 

turn  circum  se  ha  be  bat  et  primorum  orciinum  cen-  issiain.    The 

Roman  army 

turiones  se  sequi  iubet  et,  cum   propius   Ambiori-  isahnostcom- 
gem  accessisset,  iussus   arma   abicere   imperatum  ^^''^y'^'^- 
facit  suisque,  ut  idem  faciant,   imperat.      Interim,    dum    de    ^ 
condicionibus  inter  se  agunt  longiorque  consulto  ab  Ambiori- 
ge  Instituitur  sermo,  paulatim  circumventus  interficitur.    Turn 
vero  siio  more  victoriam  conclamant  atque   ululatum   tollunt 
impetuque  in  nostr5s  facto  ordines  perturbant.     Ibi  L.  Gotta 
pugnans  interficitur  cum  maxima  parte  militum.     Reliqui  se  ^^ 
in  castra  recipiunt,  unde  erant  egressi.     Ex  quibus  L.  Petro- 
sidius  aquilifer,  cum  magna  multitudine  hostium  premeretur 
aquilam  intra  vallum  prdiecit,  ipse  pro  castris  fortissime  pug- 
nans occiditur.     Illi  aegre  ad  noctem   oppugnationem   susti- 
nent;  noctu  ad  unum  omnes  desperata  salute  se  ipsi  interfici-  ^^ 
unt.     Pauci  ex  proelio  elapsi  incertis  itineribus  per  silvas   ad 
T.  Labienum  legatum  in  hiberna  perveniunt   atque   eum   de 
rebus  gestis  certiorem  faciunt. 

38.  Hac  victoria  sublatus  Ambiorix  statim  cum  AmMorix  in- 
equitatii  in  Aduatucos,  qui  erant  eius  regno  finitu-  atud  and 

Nervii  to 

mi,  proficiscitur;  neque  noctem  neque  diem  inter-  ^*^™*-  ^ 
mittit  peditatumque  sese  subsequi  iubet.  Re  demonstrata  5 
Aduatucisque  concitatis,  postero  die  in  Nervios  pervenit  lior- 
taturque,  ne  sui  in  perpetuum  liberandi  atque  ulclscendi  Ro- 
man5s  pro  iis,  quas  acceperint,  iniuriis  occasionem  dimittant: 
interfectos  esse  legatos  du5s  magnamque  partem  exercitus 
interisse  demonstrat;  nihil  esse  negotii,  subito  oppressam  le-  10 
gionem,  quae  cum  Cicer5ne  hiemet,  interfici;  se  ad  eam  rem 
profitetur  adiut5rem.     Facile  hac  oratione  Nerviis  persuadet. 

39.  Itaque  confestim  dimissis  nuntiis  ad  Ceu-  u*r!ite-%iT^ 
trones,  Grudios,  Levacos,  Pleumoxios,  Geidumnds,   fJ^Tcamp.^' 
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qui  omnes  sub  eorum  imperio  sunt,    quam    maximas   manus 
possunt,  coc^unt  et  de  improviso  ad  Ciceronis   hiberna   advo- 

^  lant,  nondum  ad  eum  fama  de  Titurii  morte  perlata.  Huic 
quoque  aceidit,  quod  fuit  necesse,  ut  nonnulli  milites,  qui  llg- 
nationis  munitionisque  causa  in  silvas  discessissent,  repenti- 
no  equitum  adventu  interciperentur.  His  circumventis  mag- 
na manu  Eburdnes,  Nervii,  AduatucI  atque   horum   omnium 

^^  socil  et  clientes  legionem  oppugnare  incipiunt.  Nostri  cele- 
riter  ad  arma  concurrunt,  vallum  conscendunt.  Aegre  is  dies 
sustentatur,  quod  omnem  spem  hostes  in  celeritate  ponebant 
atque  hanc  adepti  vlct5riam  in  perpetuum  se  fore  victores 
eonfidebant. 
Cicero  writes       40.     Mittuutur  ad  Caesarem  confestim  a  Cicero- 

to  Caesar.  _  _  .    _ 

Stout  resis-      ne  iitterae  magnis  propositis  praemiis,  si  pertulis- 

tance  of  the 

Romans.         seuti  obsessis  omuibus  vils   missi   intercipiuntur. 
Noctu  ex  materia,  quam  miinltionis  causa  comportaverant,  tur- 

5  res  admodum  cxx  excitantur  incredibill  celeritate ;  quae  dees- 
se  operl  videbantur,  perficiuntur.  Hostes  postero  die  multo 
maidribus  coactis  copils  castra  oppugnant,  fossam  complent. 
Eadem  rati5ne,  qua  pridie,  ab  nostrls  resistitur.  H5c  idem 
reliquis  deinceps  fit  diebus.      Nulla   pars   nocturni   temporis 

10  ad  laborem  intermittitur;  non  aegrls,  non  vulneratls  facultas 
quietis  datur.  Quaecumque  ad  proximi  diel  oppugnationem 
opus  sunt,  noctu  comparantur;  multae  praeustae  sudes,  mag- 
nus  muralium  pllorum  numerus  instituitur;  turres  contabu- 
lantur,  pinnae  lorlcaeque  ex  cratibus  attexuntur.     Ipse  Cice- 

15  ro,  cum  tenuissima  valetudine  esset,   ne   nocturnum   quidem 
sibi  tempus  ad  quietem  relinquebat,  ut  ultro  mllitum  concur- 
su  ac  vocibus  sibi  parcere  cogeretur. 
TheNerviitry       41.     Tuuc  duccs  priucipesquc   Ncrviorum,  qui 

to  allure  Cice-        ^.  _     .  t,  .    . 

rofrom  the      aliquem   sermonis   aditum    causamque    amicitiae 

camp.     He  re- 
fuses. (j^jQ  Cicerone  habebant,  colloqui  sese  velle  dicunt 
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Facta  potestate,  eadem,  quae   Ambiorix  cum   Titurio  egerat, 
commemorant:    omnem   esse   in   armis   Galliam;    Germanos    ^ 
Rlienum  transisse;  Caesaris  reliquorumque  hiberna  oppugna- 
ri.     Addunt  etiam  de  Sabini  morte;   Ambiorigem   ostentant 
fidei  faciundae  causa.     Errare  eos   dicunt,    si   quicquam   ab 
his  praesidii  sperent,  qui  suis  rebus  diffidant;  sese  tamen  hoc 
esse  in  Ciceronem  populumque   Romanum   anim5,    ut  nihil  ^^ 
nisi  hiberna  recusent  atque  hanc  inveterascere  consuetudin- 
em   n5lint;  licere  illis  incolumibus  per  se  ex  hibernis   disce- 
dere  et,  quascumque  in   partes  velint,    sine   metu  proficisci. 
Cicer5  ad  haec  iinum  modo  respondit:  non  esse  consuetudin- 
em  populi   Romani  accipere  ab  hoste   armato   condicionem :  ^^ 
si  ab  armis  discedere  velint,  se  adiutore   utantur    legatosque 
ad  Caesarem  mittant;sperare  pro  eius  iustitia,  quae  petierint, 
inipetraturos. 

42.  Ab  hac  spe  repulsi  Nervii  vallo   pedum  ix  The  Newu  in- 

vest Cicero''s 

et  fossa  pedum  xv  hiberna  cingunt.       Haec  et  su-   (^(^^^p- 
periorum  annorum   consuetiidine    a  nobis    c5gn5verant    et, 
quos  de  exercitu  habebant  captivos,  ab   his   docebantur,    sed 
nulla  ferramentorum  copia,  quae  esset  ad  hunc  usum  idonea,    5 
gladiis  cespites  circumcidere,  manibus  sagulisque  terram  ex- 
haurire  c5gebantur.     Qua  quidemex  re  hominum   multitudo 
c5gn5sci  potuit:  nam  minus  horis  tribus   milium   pedum   xv 
in  circuitii  munitionem  perfecerunt,  reliquisque   diebus    tur- 
res  ad  altitudinem  valli,  falces  testMinesque,  quas  idem  cap-  lo 
tivi  docuerant,  parare  ac  facere  coeperunt. 

43.  Septimo  oppugnationis  die  maxim5  coorto   Thzufire  the 

_  ^         '  Roman  bar- 

vento  ferventes  fusili  ex  argilla   glandes   fundis  et    ''«^^*- 
fervefacta   iacula   in    casas,   quae   more   Gallico   stramentis 
erant  tectae,  iacere  coeperunt.       Hae   celeriter   ignein   com- 
prehenderunt  et  venti  magnitudiue  in  omnem  locum   castro-    5 
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rum  distulerunt.  Hostes  maximo  clamore  sicuti  parta  iam 
atque  explorata  victoria  turres  testudinesque  agere  et  scalls 
vallum  ascendere  coeperunt.  At  tanta  militum  virtus  atque 
ea  praesentia  animi  fuit,  ut,  cum   undique   flamma   torreren- 

^^^  tur  maximaque  telorum  multitudine  premerontur  suaque 
omnia  inqDedlmenta  atque  omnes  fortunas  conflagrare  intel- 
legerent,  non  modo  demigrandi  causa  de  vallo  decederet 
nemo,  sed  paene  ne  res^Diceret  quidem  quisquam,  ac  turn 
omnes  acerrime  fortissimeque  pugnarent.     Hic   dies   nostris 

1«'^  longe  gravissimus  fuit;  sed  tamen  hunc  habuit  eventum,  ut 
eo  die  maximus  numerus  hostium  vulneraretur  atque  inter- 
ficeretur,  ut  se  sub  ipso  vallo  constipaverant  recessumque 
primis  ultimi  non  dabant.  Paulum  quidem  intermissa  flam- 
ma et  quodam  loco  turri  adacta  et  contingente  vallum  tertiae 

20  cohortis  centuri5nes  ex  eo,  quo  stabant,  loco  recesserunt 
suosque  omnes  rem5verunt,  nutu  v5cibusque  hostes,  si 
introire  vellent,  vocare  coeperunt;  quorum  progredi  ausus 
est  nem5.  Tum  ex  omni  parte  lapidibus  cdniectis  deturbati, 
turrisque  succensa  est. 
The  rival  ex-        44.     Eraut  lu  Od.  Icgionc  f  ortissiml  viri,   centu- 

ploits  of  two  .  _     _  _  _  .  '  _  _  rri 

centurions.  rioues,  qui  prlmis  5rdinibus  appropmquarent,  T. 
Pulio  et  L.  Vorenus.  Hi  perpetuas  inter  se  controversias 
habebant,  quinam  anteferretur,    omnibusque   annis   de  locis 

5  summis  simultatibus  contendebant.  Ex  his  Pulid,  cum  acer- 
rime ad  miinitiones  pugnaretur,  'Quid  dubitas,'  inquit,  'Vo- 
rene?  aut  quem  locum  tuae  probandae  virtutis  exspectas? 
hic  dies  de  nostris  controversiis  iiidicabit.'  Haec  cum  dixis- 
set,  procedit  extra  miinitiones  quaque  pars   hostium    confer- 

10  tissima  est  visa,  irrumpit.  Ne  Vorenus  quidem  sese  vallo 
continet,  sed  omnium  veritus  existimationem  subsequitur. 
Tum  mediocri  spati5  relicto  Pulio  pilum  in   hostes    immittit 
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atque  i;*^um  ex  multitudine  procurrentem  traicit;  quo  per- 
cusso  et  exanimato  liunc  scutis  protegunt,  in  liostem  tela 
universi  coniciunt  neqne  dant  progrediendi  lacultatem.  15 
Transfigitur  scutum  Pulioni  et  verutum  in  baited  defigitur. 
Avertit  liic  casus  vaginam  et  gladium  educere  conanti  dex- 
tram  moratur  manum,  impeditumque  liostes  circumsistunt. 
Succurrit  inimlcus  illl  Vorenus  et   laboranti   subvenit.       Ad 

_       _  .  .  .  .  .        20 

liunc  se  confestim  a  Pulione  omnis  multitudo  convertit: 
ilium  veruto  arbitrantur  occisum.  Gladio  comminus  rem 
gerit  Vorenus  atque  iino  interfect5  reliqu5s  paulum  propel- 
lit;  dum  cupidius  instat,  in  locum  delatus  inferiorem  conci- 
dit.  Huic  rursus  circumvento  fert  subsidium  Pulio,  atque 
ambo  incolumes  compluribus  interfectis  summa  cum  laude 
sese  intra  manitidnes  recipiunt.  STc  fortiina  in  contentione 
et  certamine  utrumque  versavit,  ut  alter  alter!  inimlcus 
auxilio  salutique  esset  neque  diiudicari  posset,  uter  utri 
virtiite  anteferendus  videretur. 

45.  Quanto  erat  in  dies  gravior  atque   asperior  aeero  in- 

__._  __  __  _,  forms   Caesar 

oppugnatio,  et  maxime  quod  magna  parte  mditum   of  ms peril. 
confecta  vulneribus  res  ad  paucitatem   defensorum   pervene- 
rat,  tanto  crebriores  litterae   niintiique   ad   Caesarem   mitte- 
bantur;   quorum  pars   deprehensa   in   cdnspectu   nostrorum    5 
militum  cum  cruciatii  necabatur.     Erat  iinus  intus    Nervius 
nomine  Vertico,  loco  natus  honesto,   qui   a   prima   obsidione 
ad  Ciceronem  perfiigerat  summamque   ei   fidem  praestiterat. 
Hie  servo  spe  libertatis   magnisque   persuadet   praemiis,    ut 
litteras  ad  Caesarem   deferat.      Has   ille  in   iaculo    illigatas  i^ 
efPert  et  Gallus  inter  Gallos  sine  ulla  suspicidne   versatus    ad 
Caesarem  pervenit.     Ab  eo  de   periculis   Cic3r5nis  legi5nis- 
que  cogn5scitur. 

46.  Caesar   acceptis  litteris    liora  circiter    iin-   caesar directs. 

his  legates  to 

decima  diei  statim  nuntium  in   Bellovacos   ad   M.   ''^^^^"^  acero. 
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Crassum   quaestorem    mittit,    cuius  liiberna   aberant  ab  -ed 
milia  passuum  xxv;   iubet   media  nocte   legioiiem    proficisci 

^    celeriterque  ad  se  venire.     Exit  cum  nuntio  Crassus.     Alter- 
um  ad  C.    Fabium    legatum   mittit,   ut   in   Atrebatum   fines 
legionem  adducat,  qua  sibi  iter  faciendum   sciebat.      Scrlbit 
Labieno,  si  rei  public ae  commod5  facere  posset,  cum  legione 
ad  fines  Nerviorum  veniat.  E-eliquam  partem  exercitus,  quod 

^^  paulo  aberat  longius,  non  putat   exspectandum;   equites   cir- 
citer  quadringentos  ex  proximis  hibernis  cogit. 
Crassus  and         47.     Hora  circiter  tertia  ab   antecursoribus  de 

Fabius  re- 
spond. Crassi  adventu  certior  factus  eo  die  milia  passuum 

XX  procedit.  -  Crassum   Samarobrivae   praeficit   legionemque 

ei  attribuit,  quod  ibi  impedimenta  exercitus,    obsides   civita- 

5  tum,  litteras  piiblicas  friimentumque  omne,  quod  eo  toleran- 
dae  hiemis  causa  devexerat,  relinquebat.  Fabius,  ut  impera- 
tum  erat,  non  ita  multum  moratus  in  itinere  cum  legione 
occurrit.  Labienus  interitu  Sabini  et  caede  cohortium  cog- 
nita,  cum  omnes  ad  eum  Treverorum  copiae  venissent,  veritus 

10  ne  si  ex  hibernis  fugae  similem  profecti5nem  fecisset,  hostium 
impetum  sustinere  non  posset,  praesertim  quos  recenti  victo- 
ria efferri  sciret,  litteras  Caesari  remittit,  quanto  cum  pericu- 
lo  legionem  ex  hibernis  eductiirus  esset,  rem  gestam  in  Ebu- 
r5nibus  perscribit,  docet  omnes  equitatiis  peditatusque  copias 

15  Trever5rum  tria  milia  passuum  longe  a  suis  castris  cdnsedisse, 
Caesar  in-  43      Cacsar  c5nsili5  eius  probat5,  etsi    opinione 

Jorms  Cicero  ^  '  ^ 

of^commgre-  trium  Icgionum  dciectiis  ad  duas  redierat,  tamen 
unum  commiinis  saliitis  auxilium  in  celeritate  ponebat.  Venit 
magnis  itineribus  in  Nerviorum  fines.  Ibi  ex  captivis  cog- 
5  noscit,  quae  apud  Cicerdnem  gerantur  quantdque  in  periculd 
res  sit.  Tum  cuidam  ex  equitibus  Gallis  magnis  praemiis 
persuadet,  uti  ad  Ciceronem  epistolam  deferat.     Hanc   Grae- 
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ms  conscriptam  litteris  mittit,  ne  intercepta   ex^istola  nostra 
ab  hostibus   consilia   cognoscantur.      Si    adire    non    possit, 
monet,  ut  tragulam  cum  epistula  ad  ammentum  deligata  intra  lo 
munitionem  castrorum  abiciat.      In   litteris   scribit,   se   cum 
legionibas  profectum  celeriter  afiPore;  hortatur,  ut   pristinam 
virtutem  retineat.     Gallus  periculum  veritus,  ut  erat  praecep- 
tum,  tragulam  mittit.     Haec  casii  ad  turrim   adl/aesit   neque  • 
ab  nostris  biduo  animadversa  tertio  die  a  quodam  milite  con-  i-^ 
spicitur,  dempta  ad  Ciceronem  defertur.     Ille    perlectam    in 
conventii  militum  recitat  maximaque   omnes   laetitia    afficit. 
Tum  fumi  incendiorum  procul  videbantur,  quae   res   omnem 
dubitationem  adventiis  legionum  expulit. 

49.     Galli  re  cognita  per  exploratores   obsidio-   The  Gauu 

_     ._  quit  the  siege 

nem  relmquunt,  ad  (Jaesarem  omnibus  copiis   con-   ana  march 

against  Cae- 

tendunt.     Haec  erant   armata   circiter    milia    LX.  ^^*^- 
Cicero  data  facultate  Galium  ab  eodem  Vertic5ne,  quem  supra 
demonstravimus,  repetit,  qui   litteras   ad   Caesarem   deferat;    5 
liunc  admonet,  iter  caute  diligenterque   faciat;   perscribit    in 
litteris,  hostes  ab  se  discessisse  omnemque  ad  eum  multitiidi- 
nem  convertisse.     Quibus  litteris  circiter  media  nocte  Caesar 
allatis  suos  facit  certiores  eosque  ad  dimicandum  anim5  con- 
firmat.     Postero  die  luce  prima  movet  castra  et  circiter  milia  -■& 
passuum  quattuor  progressus  trans  vallem  et  rivum   multitii- 
dinem  hostium  conspicatur.     Erat  magni  periculi  res  tantulis 
copiis  iniquo  loco  dimicare;  tum,  quoniam  obsidione   libera- 
tum  Ciceronem  sciebat,  aequo  animd  remittendum  de  celerita- 
te  existimabat:  consedit  et,  quam    aequissimo    loco    potest,  ,5 
castra  communit  atque  haec,  etsi  erant   exigua    per    se,    vix 
hominum  milium  septem,  praesertim  nullis  cum   impedimen- 
tis,  tamen  angustiis  viarum,  quam  maxime  potest,    contrahit. 
e5  consilid,  ut  in  summam  contemptionem  hostibus  veniat.  In- 
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^^  terim  speculatoribus  in  omnes  i^artes  dimlssis   explorat,   quo 
commodissime  itinere  valles  transin  possit. 
fear'^uui're-''        ^^'     ^^  ^^^   parvulis    equestribus    proeliis    ad 

tires  within  £       l-         j.-  --  -i        -  !•  j/'in- 

his  works.  aquam  ractis  utrique  sese  suo  loco  continent:  (jralli, 
quod  ampliores  copias,  quae  nondum  convenerant,  exspecta- 
bant;  Caesar,  si  forte  timoris  simulatione  liostes  in   suum   lo- 

^  cum  elicere,  posset,  ut  citra  vallem  pro  castris  proelio  conten- 
deret;  si  id  efficere  non  posset,  ut  expl5ratis  itineribus  minore 
cum  periculo  vallem  rivumque  transiret.  Prima  luce  hostium 
equitatus  ad  castra  accedit  proeliumque  cum  nostris  equiti- 
bus  committit.     Caesar  consulto  equites  cedere  seque  in  cas- 

10  tra  recipere  iubet;  simul  ex  omnibus  partibus   castra   altiore 
vallo  muniri  portasque  obstrui  atque   in   his   administrandis 
rebus  quam  maxime  concursari  et  cum  simulatione  agi  timoris 
iubet. 
pect'Id'sortie         ^^'     Quibus  omuibus  rebus  hostes  invitati   c5- 

Caesar  routs  •  -      i     -  ^  -  i  •  •     -         -i-         -       I'l.  l 

the  Gauls.  pias  traducuut  aciemque  iniquo  loco  constituunt, 
nostris  vero  etiam  de  vallo  deductis  propius  accedunt  et  tela  in- 
tra muniti5nem  ex  omnibus  partibus  coniciunt  praeconibusque 

5  circummissis  pronuntiari  iubent,  seu  quis  Gallus  seu  Romanus 
velit  ante  horam  tertiam  ad  se  transire,  sine  periculo  licere; 
post  id  tempus  non  fore  potestatem:  ac  sic  nostros  contemp- 
serunt,  ut  obstructis  in  speciem  portis  singulis  ordinibus 
cespitum,  quod  ea  non   posse   introrumpere   videbantur,    alii 

10  vallum  manu  scindere,  alii  fossas  complere  inciperent.  Tum 
Caesar  omnibus  portis  eruptione  facta  equitatuque  emiss5 
celeriter  hostes  in  fugam  dat,  sic  uti  omnino  pugnandi  causa 
resisteret  nemo,  magnumque  ex  eis  numerum  occidit  atque 
omnes  armis  exuit. 
He  proceeds  52.     Lougius  proscqui  veritus,  quod  silvae   pa- 

to  the  camjJ  _  .  •  _       i 

of  Cicero.        ludcsquc  iutcrcedebant  neque  etiam   parvulo   de- 
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trimento  illorum  locum  relinqui  videbat,  omnibus  suis  incol- 
umibus  copiis  eodem  die  ad  Ciceronem  pervenit.  Institu- 
tas  turres,  testudines  munitionesque  hostium  admiratur;  le- 
gione  producta  cognoscit  non  decimum  quemque  esse  reli- 
quum  militem  sine  vulnere:  ex  his  omnibus  iudicat  rebus, 
quanto  cum  penculd  et  quanta  cum  virtute  res  sint  adminis- 
tratae:  Ciceronem  pr5  eius  meritd  legionemque  collaudat: 
centuriones  singillatim  tribunosque  militum  appellat,  qu5-  ^^ 
rum  egregiam  fuisse  virtutem  testimonio  Ciceronis  cognover- 
at.     De  casu  Sabini  et  Cottae  certius   ex   captivis   cognoscit. 


OONTIO. 

Postero  die  contione  habita  rem  gestam  prdponit,  milites 
consolatur  et  cdnfirmat;  quod  detrimentum  culpa  et  temeri- 
tate  legati  sit  acceptum,  hoc  aequi5re  animo  ferendum  docet,  15 
quod  beneficio  de5rum  immortalium  et  virtute  eorum  expiato 
incommodo  neque  hostibus  diutina  laetitia  neque  ipsis  lon- 
gior  dolor  relinquatur. 

53.     Interim  ad  Labienum  per  Remos   incredi-   Retreat  of 

^  Inaittiomarus 

bill  celeritate  de  victoria  Caesaris  fama   perfertur,   "ccllsm^aeciZ's 

J  11-1  -      ni'  _     .  -1.  ■,         to  whiter  in 

ut,  cum  ab  iiibernis  (Jiceronis  milia  passuum   ao-   Gaui. 
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esset  circiter  LX,  eoque  post  hdram  nonam  diel  Caesar  perve- 

^  nisset,  ante  mediam  noctem  ad  portas  castrorum  clamor 
oreretur,  qu5  clamore  slgnificatio  victoriae  gratulatioque  ab 
Rernis  Labien5  fieret.  Hac  fama  ad  Trever5s  perlata  Iiidu- 
tiomarus,  qui  posterd  die  castra  Labieni  oppugnare  decre- 
verat,  noctu  profugit  copiasque  omnes  in   Treveros    reducit. 

•"■^  Caesar  Fabium  cum  sua  legione  remittit  in  hlberna,  ipse 
cum  tribus  legidnibus  circum  Samarobrivam  trinis  hibernis 
hiemare  c5nstituit  et,  quod  tanti  motus  Galliae  exstiterant, 
totam  hiemem  ipse  ad  exercitum  manere  decrevit.  Nam  illo 
incommmodo  de  Sablni   morte   perlato   omnes   fere    Galliae 

15  civitates  de  bello  consultabant,  niintios  legati5nesque  in  om- 
nes partes  dimittebant  et,  quid  reliqui  consilii  caperent  at- 
que  unde  initium  belli  fieret,  explorabant  nocturnaque  in 
locis  desertis  concilia  habebant.  Neque  iillum  fere  t5tius 
hiemis  tempus  sine   sollicitMine   Caesaris   intercessit,    quin 

20  aliquem  de  consiliis  ac  m5tii  Gallorum  niintium  acciperet. 
In  his  ab  L.  Roscio,  quern  legionl  tertiaedecimae  praefece- 
rat,  certior  factus  est,  magnas  Gallorum  copias  earum  clvita- 
tum,  quae  Aremoricae  appellantur,  oppugnandl  sul  causa 
convenisse  neque  longius  milia   passuum   octo   ab    hlbernls 

25  suls  af uisse,  sed  nuntio  allat5  de  victoria  Caesaris  discessisse, 
adeo  ut  fugae  similis  discessus  videretur. 
Caesar  con-  ^4.     At  Caesar   principibus   ciiiusque    civitatis 

fcvs  'Wttih  tits 

Gallic  chiefs,    ad  se  evocatis  alias  territando,  cum  se  scire,    quae 

Suspected  in- 
subordination  fierent,  deniintiaret,  alias  cohortandd  maQ:nam  par- 

o/  nearly  all  o  i 

the  tribes.  ^.^^^  Galliae  in  officid  tenuit.  Tamen  Senones, 
5  quae  est  civitas  in  prlmis  firma  et  magnae  inter  Gallos  auc- 
toritatis,  Cavarlnum,  quem  Caesar  apud  eos  regem  constitu- 
erat,  ciiius  frater  Moritasgus  adventil  in  Galliam  Caesaris 
cuiusque   maiores   regnum   obtinuerant,    interficere    publico 
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consilio  conati,  cum  ille  praesensisset  ac  profugisset,  usque 
ad  fines  insecuti  regno  domoque  expulerunt  et,  missis  ad 
Caesarem  satisfaciendi  causa  legatis,  cum  is  omnem  ad  se 
senatum  venire  iussisset,  dictd  audientes  non  fuerunt.  Tan- 
tum  apud  homines  barbaros  valuit,  esse  aliquos  repertos 
principes  inferendi  belli,  tantamque  omnibus  voluntatum 
commutationem  attulit,  ut  praeter  Aedu5s  et  Remos,  quos  ^'^ 
praecipud  semper  lionore  Caesar  habuit,  alter5s  pr5  vetere  ac 
perpetua  erga  populum  Romanum  fide,  alteros  pro  recenti- 
bus  Gallic!  belli  ofSciis,  niilla  fere  civitas  fuerit  non  suspecta 
nobis.  Idque  ade5  haud  scio  mirandumne  sit,  cum  com- 
pliiribus  aliis  de  causis,  tum  maxime,  quod  ei,  qui  virtiite  bel-  ^^ 
li  omnibus  gentibus  praeferebantur,  tantum  se  eius  opinionis 
deperdidisse,  ut  a  populo  Romano  imperia  perferrent,  gravis- 
sime  dolebant. 

3d.     Treveri  vero   atque    Indutiomarus    totius  TheTreveH 

.  _  .  _  _  _  under  Indu- 

hiemis  nullum  tempus   mtermiserunt,   qum   trans  uomarusform 

a  hostile  alli- 

Rhenum  legates  mitterent,   civitates   sollicitarent,  "™''^- 
peciinias  pollicerentur,  magna  parte  exercitiis  nostri  interfecta 
multo  minorem  superesse  dicerent   partem.       Neque    tamen    5 
iilli  civitati  Germanorum  persuaderi  potuit,  ut  Rlienum  tran- 
siret,  cum  se  bis  expertos  dicerent,  Ariovisti  bello  et  Tencte- 
rorum  transitii:  non  esse  amplius  fortunam  temptaturds.    Hac 
spe  lapsus  Indutiomarus  nihild  minus  copias  cdgere,  exercere, 
a  finitimis  equos  parare,  exules  damnatosque  tota  Gallia  mag-  lo 
nis  praemiis  ad  se  allicere  coepit,     Ac  tantam  sibi    iam    his 
rebus  in  Gallia  auctoritatem   comparaverat,    ut    undique    ad 
eum  legationes  concurrerent,  gratiam  atque  amicitiam  piiblice 
privatimque  peterent. 
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iHdutiomarus       56.     Ubi  iiitellexit  ultro  ad  se  veniri,  altera   ex 

calls  an 

ciiZTthT"^'  P^Tte  Senones  Carnutesque  conscientia  facinoris 
pic^ns'to at-  instigarl,  altera  Nervios  Aduatucosque  bellum  Ro- 
nus.  mams  parare,    neque    sibi    voluntariorum    copias 

5  defore,  si  ex  finibus  suls  progredi  coepisset,  armatum  concili- 
um indicit.  Hoc  more  Gallorum  est  initium  belli:  quo  lege 
communl  omnes  puberes  armati  con  venire  consuerunt:  qui 
ex  iis  novissimus  convenit,  in  conspectii  multitiidinis  omnibus 
cruciatibus  affectus  necatur.     In   e5   concilid   Cingetorigem, 

10  alterius  prmcipem  facti5nis,  generum  suum,  quem  supra  de- 
monstravimus  Caesaris  secutum  fidem  ab  eo  non  discessisse, 
liostem  iudicat  bonaque  eius  publicat.  His  rebus  confectis 
in  concilid  pronuntiat  arcessitum  se  a  Senonibus  et  Carnuti- 
bus  aliisque  compluribus  Galliae  civitatibus:  hue  itiirum  per 

15  fines  Remdrum  e5rumque  agros  populaturum  ac,    priusquam 
id  faciat,  castra  Labieni  oppiignaturum.      Quae    fieri    velit, 
praecipit. 
Labienus,  ^'j      Labicuus,  cum  et   loci    natura    et    manu 

feigning  fear,  ' 

m7eamp!^  muuitissimis  castrig  sese  teneret,  de  suo  ac  legionis 
periculo  nihil  timebat;  ne  quam  occasionem  rei  bene  gerendae 
dimitteret,  cogitabat.     Itaque  a  Cingetorige  atque  eius   pro- 

5  pinquis  oratione  Indutiomari  cognita,  quam  in  concilio  habu- 
erat,  nuntids  mittit  ad  finitimas  civitates  equitesque  undique 
evocat:  his  certam  diem  conveniendi  dicit.  Interim  prope 
cotidie  cum  omni  equitatu  Indutiomarus  sub  castris  eius 
vagabatur,  alias  ut  situm  castr5rum  c5gn5sceret,   alias   collo- 

10  quendi  aut  territandi  causa:  equites  plerumque  omnes  tela 
intra  vallum  coniciebant.  Labienus  su5s  intra  munitionem 
continebat  tim5risque  opinionem,  quibuscumque  poterat  re- 
bus, augebat. 
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58.     Cam  maiore  in  dies  contemptione  Indutio-   He  makes  a 

sudden  sortie. 

marus  ad  castra  accederet,  nocte   una   intromissis  isViain'^Ms^^ 

'  ,^^  '  />_..._  _.._.  _        army  routed. 

equitibus   omnium  rinitimarum    civitatum,    quos  and  order  re- 

__  1-1-  •-  -  -       stored  in 

arcessendos  curaverat,  tanta  dihgentia  omnes  suos  oaui. 
custodiis  intra  castra  continuit,  ut  nulla  ratione  ea  res  enun.    6 
tiari  aut  ad  Treveros  perferri  posset.      Interim   ex   consuetu- 
dine  cotidiana  Indutiomarus  ad  castra  accedit  atque  ibi  mag- 
nam  partem  diei  consumit:  equites  tela  coniciunt   et   magna 
cum  contumelia  verborum  nostros  ad  pugnam  evocant.     Niil- 
15  ab  nostris  dato  respons5,  ubi  visum  est,  sub  vesperum  dis-  lo 
persi  ac  dissipati  discedunt.     Subito  Labienus  duabus  portis 
omnem  equitatum  emittit:  praecipit  atque  interdicit,   pr5ter- 
ritis  hostibus  atque  in  fugam  coniectis  (quod  fore,  sicut   ac- 
cidit,  videbat)  unum  omnes  peterent  Indutiomarum,  neuquis 
quem  prius  vulneret,  quam  ilium  interfectum   viderit,    quod  15 
mora  reiiquorum   spatium   nactum   ilium    effugere    nolebat: 
magna  x^ropdnit  ils,  qui  occlderint,  praemia;  submittit  cohor- 
tes  equitibus  subsidio,     Comprobat  hominis  c5nsilium  fortu- 
na,  et  cum  unum  omnes  peterent,  in  ipso   fluminis   vado   de- 
prehensus  Indutiomarus  interficitur  caputque   eius   refertur  20 
in  castra;  redeuntes,  quos  possunt,  consectantur   atque   occl- 
dunt.     Hac  re  cognita  omnes  Eburonum  et  Nerviorum,   quae 
convenerant,  copiae  discedunt,  pauloque  habuit  post   id   fac- 
tum Caesar  quietiorem  Galliam. 


BOOK  VI.— CAMPAIGNS  AGAINST  THE 
TREVERI  AND  EBURONES. 


The  enforced  leisure  of  the  winter  was  improved  by  Caesar  in 
making  preparations  for  the  coming  struggle  with  the  insurgents.  Two 
legions  were  levied  in  Cisalpine  Gaul,  and  a  third  was  borrowed  from 
Pompeius,  making  ten  legions  now  under  Caesar's  command.  Before 
the  arrival  of  spring  he  put  his  army  in  motion  toward  the  territory  of 
the  Belgae.  Surprising  the  Nervii  with  four  legions,  he  ravaged  their 
country  with  fire  and  sword.  Returning  to  winter-quarters  he  called 
an  assembly  of  the  Gauls,  to  which  all  gathered  except  the  Senones, 
Carnutes  and  Treveri.  He  overawed  the  first  two  of  these  tribes  by  a 
prompt  advance  against  them,  and  accepting  hostages  from  them,  he 
turned  in  pursuit  of  Ambiorix,  the  destroyer  of  Sabinus  and  his  legions. 
The  rebel  chief  was  in  hiding  among  the  Menapii,  with  whom  Caesar 
had  several  scores  to  settle.  Hastening  thither,  he  built  bridges,  burnt 
villages,  and  carried  off  cattle  and  men,  Ambiorix,  however,  escaped. 
Receiving  the  submission  of  the  Menapii,  he  marched  up  the  left  bank 
of  the  Rhine  to  the  support  of  Labienus,  who  was  in  pursuit  of  the 
Treveri.  By  a  pretended  flight  they  were  drawn  into  an  engagement 
in  which  they  were  defeated  with  great  slaughter.  In  order  to  overawe 
the  Germans,  who  had  rendered  aid  to  the  Treveri  on  this  occasion, 
Caesar  built  another  briage  across  the  Rhine  some  distance  above  the 
place  where  he  had  made  the  first,  and  crossed  in  force.  But  the  re- 
sults were  even  less  fruitful  than  on  the  former  occasion.  After  a  short 
stay  among  the  Ubii,  Caesar  withdrew,  broke  down  enough  of  the 
bridge  to  render  it  useless  to  the  Germans,  and  marched  through  the 
Ardennes  in  search  of  Ambiorix,  the  capture  of  whom  he  thought  of  the 
highest  importance  to  the  success  of  his  efforts  for  the  subjugation  of 
Gaul.  The  forces  of  the  wily  chief  were  defeated,  but  he  still  eluded 
all  his  pursuers.  Caesar  divided  his  army  into  three  bodies  to  facili- 
tate the  pursuit,  and  left  all  the  baggage  in  charge  of  Cicero  at  Adua- 
tuca,  the  scene  of  the  terrible  slaughter  of  the  troops  of  Sabinus.  Cic- 
ero, in  spite  of  Caesar's  warnings,  let  his  troops  leave  the  camp  on  for- 
aging expeditions.  A  body  of  German  horsemen,  who  had  crossed  the 
Rhine  on  a  predatory  excursion,  learned  of  the  rich   booty   in   Cicero's 

camp  and  of  the  carelessness  of  the  Roman  general.      They  according- 
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ly  made  a  sudden  attack,  which  was  repelled  with  great  difficulty,  leav- 
ing the  Romans  in  a  panic.  Seven  days  after  his  departure  Caesar  re- 
turned, and  restored  the  confidence  of  his  men.  Baffled  in  capturing 
Ambiorix,  he  turned  upon  the  Eburones  themselves,  and  with  the  assist- 
ance of  their  neighbors  completely  extirpated  them.  He  then  returned 
to  the  Senones  and  Carnutes  and  instituted  a.n  investigation  of  their 
revolt,  which  resulted  in  the  condemnation  to  death  of  their  chief  Acco. 
Making  such  a  strategic  disposition  of  his  forces  as  gave  them  control  of 
the  area  of  the  revolt,  Caesar  repaired  to  Italy,  where  matters  of  great 
moment  awaited  his  attention. 
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COMMENTAKIUS  SEXTUS, 

• 

^ut^J^'rSI^'  1-     Multis  de    causis  Caesar  maiorem   Galliae 

iSf  """  motuni  exspectans  per  M.  Silanum,  C.  Antistium 
Reginum,  T.  Sextum  legatos  delectum  habere  instituitisimul 
ab  Cn.  Pompeio  ijroconsule  petit,    quoniam   ipse   ad   urbem 

5  cum  imperio  reipublicae  causa  remaneret,  quos  ex  Cisalpina 
Gallia  consul  sacramento  rogavisset,  ad  signa  convenire  et  ad 
se  proficisci  iuberet,  magni  interesse  etiam  in  reliquum  tem- 
pus  ad  opmionem  Galliae  existimans  tantas  videri  Italiae  fac- 
ilitates, ut,  SI  quid  esset  in   bell5   detriment!   acceptum,   non 

10  modo  id  brevi  tempore  sarcirl,  sed  etiam  mai5ribus  auger! 
copiis  posset.  Quod  cum  Pompeius  et  reipublicae  et  amicit- 
iae  tribuisset,  celeriter  confecto  per  suos  delectu  tribus  ante 
exactam  hiemem  et  constitutis  et  adductis  legionibus  duplica- 
toque  earum  cohortium  numero,  quas  cum  Q.    Titurid   amis- 

15  erat,  et  celeritate  et  c5piis  docuit,  quid  populi  R5man!  discip- 
lina  atque  opes  possent. 
TheTreveri  2.     lutcrfectd  Indutiouiaro,  ut  docuimus,  ad  cius 

again  form  '  ' 

an  alliance  -  -         _rri_  _•  .  i-oi.  Til- 

against  him.  propiiiquos  a  Ireveris  imperium  derertur.  illi 
finitimos  Germanos  sollicitare  et  pecuniam  pollicer!  non  de- 
sistunt.  Cum  ab  proximis  impetrare  non  possent,  ulteriores 
5  temptant.  Inventis  nonnullls  civitatibus  iureiurando  inter  se 
confirmant  obsidibusque  de  pecunia  cavent;  Ambiorigem  sibi 
societate  et  foedere  adiungunt.  Quibus  rebus  c5gnitis  Cae- 
sar cum  undique  bellum  parari  videret,  Nervios,  Aduatucos, 
Menapios  adiunctis  Cisrlienanis  omnibus  Germanis   esse   in 
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armis,  Senones  ad  imperatum  non  venire  et  cum   Carnutibus  10 
finititimisque   civitatibus   consilia  communicare,  a  Treveris 
Germanos  crebris  legationibus   sollicitarl,    maturius    sibi   de 
bello  cogitandum  putavit. 

3.  Itaque    nondum   liieme   confecta   proximis  ^^atestuT"" 
quattuor   coactis  legionibus  de  inqjroviso  in    fines  ^tj^^llvu. 

.  _  -■ .  .  . , ,  After  a  con- 

Nerviorum  contendit  et,   priusqnam    lUi   ant  con-   Terence  at 

Lutctia 

venire  aut  prof ugere  possent,  magno  pecoris  atque   ^^^.^S.s  '^^ 

1  •  —  L~      L  -  1-  -i'i.'i  against  the  5 

nommum  numero  capto  atqiie  ea  praeda  militibus  senones. 
concessa  vastatisque  agris  in  deditionem  venire  atqae  obsides 
sibi  dare  coegit.     Eo  celeriter  confe_ct5  negotio  rursus  in  liib- 
erna  legiones  reduxit.     Concilio  Galliae  prlm5   vere,   ut    m- 
stituerat,  indicto,  cum  reliqui  praeter  Senones,  Carniites  Tre- 
verosque  venissent,  initium  belli  ac  defectionis  hoc    esse  ar-  ^^ 
bitratus,  ut  omnia  postponere  videretur,  concilium  Lutetiam 
Parisiorum  transfert.     C5nf ines  erant  hi  Senonibus  civitatem- 
que  patrum  memoria  coniunxerant,  sed  ab  hoc  consilio  af uisse 
existimabantur.     Hac  re  pr5  suggestu  pronuntiata  eodem  die 
cum  legionibus  in  Senones  proficiscitur  magnisque  itineribus  ^^ 
eo  pervenit. 

4.  Cognito  eius   adventii   Acco,    qui   princeps   These  submit; 

also  the  Car- 

eius  consilii  fuerat,  iubet  in  oppida  multitudinem  »i«^^«- 
convenire.     Conantibus,  priusquam   id   effici   posset,    adesse 
Ii6man5s  nuntiatur.     Necessari5  sententia  desistunt  legat5s- 
que  deprecandi  causa  ad  Caesarem  mittunt:  adeunt  per  Aedu-    5 
OS,  quorum  antiquitus  erat  in  fide  civitas.     Libenter   Caesar 
petentibus  Aeduis  dat  veniam  excusationemque  accipit,  quod 
aestivum  tempus  instantis  belli,  non  quaestionis  esse  arbitrat- 
ur.     Obsidibus  imperatis   centum   hos   Aeduis  cust5diend6s 
tradit.     Eddem  Carniites  legates  obsidesque  mittunt  usi  dep-  lo 
recatoribus  Remis,  quorum  erant  in  clientela:   eadem   ferunt 
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responsa.     Pera<i:it  concilium  Caesar  equitesque  imperat  civi- 

tatibus. 

Caesar  pro-         5.     Hac  parte  Galliae  pacata  totus   et   mente  et 

ceeds  against 

the  Menapii.  aiiimo  in  bcllum  Treverorum  et  Ambiorigis  insistit, 
Cavarlniim  cum  equitatu  Senonum  secum  proficisci  iubet,  ne 
quis  aut  ex  huius  iracundia  aut  ex  eo,  quod  meruerat,  od- 
io  civitatis  motus  exsistat.  His  rebus  constitutis,  quod  pro 
explorato  habebat  Ambiorigem  proelid  non  esse  contenturum, 
reiiqua  eius  c5nsilia  animo  circumspiciebat.  Erant  Menapii 
propinqui  Eburonum  finibus,  perpetuls  paludibus  silvlsque 
muniti,  qui  uni  ex  Gallia  de  pace  ad  Caesarem  legatos  num- 
quam  miserant.  Cum  his  esse  hospitium  Ambiorigi  sciebat; 
item  per  Treveros  venisse  Germanis  in  amicitiam  cognov- 
erat.  Haec  prius  illi  detrahenda  auxilia  existimabat  quam 
ipsum  bello  lacesseret,  ne  desperata  salute  aut  se  in  Menap- 
ios  abderet  aut  cum  Transrhenanis  congredi  cogeretur.  H5c 
inito  consilio  totius  exercitus  impedimenta  ad  Labienum  in 
Trever5s  mittit  duasque  legiones  ad  eum  proficisci  iubet;  ip- 
se cum  legionibus  expeditis  quinque  in  Menapios  proficisci- 
tur.  Illi  null'a  coacta  manii  loci  praesidio  f reti  in  silvas  paliid- 
esque  confugiunt  suaque  eodem  conferunt. 
They  sue  for         6.     Cacsar   partitis  c5piis  cum  C.  Fabio   legat5 

peace  and 

give  hostages,  et  M.  Crasso  quacstore  celeriterque  effectis  pon- 
tibus  adit  tripertito,  aedificia  vicosque  incendit,  magnd  pec- 
oris  atque  hominum  numero   potitur.     Quibus   rebus   coacti 

^  Menapii  legatos  ad  eum  pacis  petendae  causa  mittunt.  Ille 
obsidibus  acceptis  hostium  se  liabitiirum  numer5  confirmat, 
si  aut  Ambiorigem  aut  eius  legatos  finibus  suis  recepissent. 
His  confirmatis  rebus  Commium  Atrebatem  cum  equitatii 
custddis  loco  in  Menapiis  relinquit;  ipse  in  Treveros  proficis- 

10  citur. 
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«I 

7.  Dum  haec  a  Caesare  geruntur,  Treveri  mag-   ^/^*;,^' «f/aoft 
nis  coactis  peditatus  equitatusque  cdpiis  Labienum   ms 'st'mt'egy. 
cum  una  legione,  quae  in   eorum  finibus  hiemaverat,  adoriri 
parabant,  iamque  ab  eo  non  longius  bidui  via   aberant,    cum 
duas  venisse  legiones  missii  Caesaiis  cognoscunt.     Positis  cas-    ^ 
Iris  a  milibus  passuum  xv   auxilia   Germanorum    exspectare 
constituunt.  Labienushostium  cognitoconsilio  sperans  temer- 
itate  eorum  fore  aliquamdimicandifacultatem,  praesidi5  quin- 
que  cohortium  impedimentis  relict5,  cum  vigintiquinquecoh- 
ortibus  magnoque  equitatii  contra  hostem  proficiscitur  et  mille  ^^^ 
passuum  intermlsso  spatio  castra  commiinit.     Erat  inter  La- 
bienum atque  hostem  difficili  transitii  fliimen  riplsque   prae- 
ruptls.     Hoc  neque  ipse   transire   habebat   in  animo   neque 
liostes  transitiiros  existimabat.     Augebatur  auxili5rum    coti- 
die  spes.     Loquitur  [in  consilio]   palam,    quoniam  German!  ^^ 
appropinquare  dicantur,  sese  suas   exercitusque   fortiinas    in 
dubium  non  devocatiirum  et  postero   die   prima   liice   castra 
moturum.     Celeriter  haec  ad  hostes  deferuntur,  ut  ex  magno 
Gallorum  equitum  numero  nonniillos   Gallicis   rebus   favere 
natura  cogebat.     Labienus  noctii  tribiinis  militum  primisque  ^^ 
ordinibus  convocatis,  quid  sui  sit  consiliT,    pr5ponit   et,    quo 
facilius  hostibus  timoris  det  suspici5nem,  maiore   strepitu  et 
tumultu,  quam  populi  Rcmani  fert  consuetiido,  castra  mover! 
iubet.     His  rebus  fugae  similem  profectionem  effecit.     Haec 
quoque  per  expldratores  ante  lucem   id   tanta    prop!nquitate  2f 
castrorum  ad  hostes  deferuntur. 

8.  Vix  agmen   novissimum    extra    miimtiones   Heiuresthem 

^  to  an  xinja- 

processerat,  cum  Gall!  cohortat!  inter  se,  iie  spera-  uon^lldut 

t  1  •!_  1-      -xj.  i.      1  terlu  defeats 

tarn  praedam  ex  mam  bus  dimitterent:  iongumesse   them. 
perterrit!s  Romanls  Germanorum  auxilium  exspectare,  neque 
suam  pat!  dignitatem,  ut  tant!s  copiis  tam   exiguam   manum    5 
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praesertim  fugientem  atque  impeditam  adoriri  non  audeant, 
flumen  transire  et  iniquo  loco  committere  proelium  non  dubi- 
tant.  Quae  fore  suspicatus  Labienus,  ut  omnes  citra  flumen 
eliceret,  eadem  usus  simulatioiie  itineris  placide  progredieba- 

^^  tur.  Turn  praemissis  paulum  impedimentis  atque  in  tumuio 
quodam  coUocatis,  'Habetis,'  inquit,  'milites,  quam  petistis, 
facultatem:  hostem  impedito  atque  inlqu5  loc5  tenetis:  prae- 
state  eandem  nobis  ducibus  virtutem,  quam  saepenumero 
imperatorl  praestitistis,  atque  ilium  adesse    et    haec    coram 

^^  cernere  existimate.'  Simul  signa  ad  hostem  convert!  aciem- 
que  dirigl  iubet  et  panels  turmis  praesidio  ad  impedimenta 
dimissis  reliquos  equites  ad  latera  disp5nit.  Celeriter  nostri 
clamore  sublato  pila  in  liostes  immittunt.  Illi,  ubi  praeter 
spem,  quos  modo  fugere  credebant,  infestls  slgnis   ad   se   Ire 

^^  viderunt,  impetum  ferre  non  potuerunt  ac  prlm5  concursu 
in  fugam  coniecti  proximas  silvas  petierunt.  Quos  Labienus 
equitatu  consectatus  magno  numerd  interfecto,  compluribus 
captis  panels  post  diebus  civitatem  recepit.  Nam  GermanI, 
qui  auxilio  veniebant,  percepta  Treverorum  fuga  sese  domum 

25  receperunt.     Cum  his  proplnqui  Indutiomarl,  qui  defectionis 
auctores  fuerant,  comitati  eos  ex  civitate  excesserunt.      Oin- 
getorigl,  quem  ab  initi5  permansisse  in   officio   demonstravi- 
mus,  principatus  atque  imperium  est  traditum. 
Second  pas-  9.     Cacsar,  postquam  ex  Menapils   in   Trever5s 

sage  of  the  _     .  _  _  _       _  _  . 

Rhine,   cae-    veuit,  duabus  de  causis  Rlienum   transire   consti- 

sar  receives 

sionofthe'      tuit;  quarum  una  erat,  quod  auxilia  contra  se   Tre- 

Ubii  a  ad  _  _  iii  -t-.t..  ■ 

plans  to  go       vcris  miscraut,  altera,  ne  adeos  Ambiorixreceptum 

against  the 

5    suebi.  habere t.     His  c5nstitutis  rebus  paulum  supra  eum 

locum,  quo  ante  exercitum  tradHxerat,  facere  pontem  Instituit. 
Ndta  atque  Instituta  ratidne  magn5  mllitum  studio  panels 
diebus  opus  efficitur.     Firmo  in  Treveris  ad  pontem  praesidio 
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relicto,  ne  quis  ab  his  subito  motus  oreretur,  reliquas  copias 
equitatumque  traducit.  Ubii,  qui  ante  obsides  dederant  at- 
que  in  deditionem  venerant,  purgandi  sui  causa  ad  eum  lega- 
tes mittunt,  qui  doceant  neque  auxilia  ex  sua  civitate  in 
Trever5s  missa  neque  ab  se  fidem  laesam :  petunt  atque  orant, 
ut  sibi  parcat,  ne  communi  odio  Germanorum  innocentes  pro 
nocentibus  poenas  pendant;  si  amplius  obsidum  velit  dari,  ^^ 
pollicentur.  Cognita  Caesar  causa  reperit  ab  Suebis  auxilia 
missa  esse;  Ubi5rum  satisfacti5nem  accipit,  aditiis  viasque  in 
Buebos  perquirit. 

10.     Interim  paucis  post  -diebus   fit    ab    Ubiis  JJ^/g^ftH^^ 
certior  Suebos  omnes  in  unum  locum  copias  cogere  Bafenls.* 
atque  iis  nationibus,  quae  sub  eorum  sint  imperio,  denuntiare, 
ut  auxilia  peditatus  equitatusque  mittant.      His  cognitis   re- 
bus rem  frumentariam  providet,  castris  idoneum  locum   deli-    5 
git;  Ubiis  imperat,  ut  pecora  deducant  suaque  omnia  ex  agris 
in  oppida  conferant,  sperans  barbaros  atque  imperitos  homi- 
nes inopia  cibariorum  adductos  ad   iniquam   pugnandi    con- 
dicionem  posse  deduci,  mandat,    ut   crebrds   exploratores   in 
Suebos  mittant  quaeque.  apud  eos  gerantur  cognoscant.      Illi  10 
imperata  faciunt  et  paucis  diebus  intermissis  referunt:    Sue- 
bos omnes,  posteaquam  certiores  nuntii  de  exercitu  Roman5- 
rum  venerint,  cum  omnibus  suis   sociorumque    c5piis,    quas 
coegissent,    penitus    ad    extremes    fines    se    recepisse:    sil- 
vam     esse     ibi     infinita     magnitudine,     quae     appellatur  is 
Bacenis;    hanc    longe    introrsus    pertinere    et    pro     nativo 
miir5  obiectam  Oheruscos  ab    Suebis    Suebosque    ab    Che- 
ruscis  iniuriis  incursidnibusque  prohibere:    ad   eius   initium 
silvae  Suebos  adventum  Romanorum  exspectare  constituisse. 
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SduTand  H-     Quoniam  ad   hunc    locum  perveritum  est, 

«ow"!"'' ''"*'  lion  alienum  esse  videtur  de  Galliae  Germaniae- 
que  moribus  et  quo  differant  hae  nationes  inter  sese,  propo- 
Existence  of     iieYe.     In  Gallia  non  solum  in  omnibus  civitatibus 

tivo  parties  in 

6    Gaul.  atque   in    omnibus  pagis  partibusque,  sed  paene 

etiam  in  singulis  domibus  facti5nes  sunt,  earuilique  factio- 
iium  principes  sunt,  qui  summam  auctoritatem  eorum  iudicid 
habere  existimantur,  quorum  ad  arbitrium  iudiciumque  sum- 
ma   omnium   rerum  consiliorumque  redeat.     Idque  eius  rei 

locausa  antiquitus  institutum  videtur,  ne  quis  ex  plebe  contra 
potentiorem  auxilii  egeret:  suos  enim  quisque  opprimi  et  cir- 
cumveniri  non  patitur,  neque,  aliter  si  faciat,  ullam  inter  suos 
habeat  auctoritatem.  Haec  eadem  ratio  est  in  summa  tdtius 
Galliae;  namque  omnes  civitates  in  partes  divisae  sunt  duas. 
12.  Cum  Caesar  in  Galliam  venit,  alterius  fac- 
tionis  principes  erant  Aedui,  alterius  Sequani.     Hi 


The  leading 
tribes:  the 
Aedui,  Sequa- 
ni, Reini. 


6.  factio,  -onis,  [facio],  f.,  mak- 
ing, doing:  combination,  party, 
faction.     ;;; 

8.  arbitrium,  -i  [arbiter,  judge], 
N.,  decision  oi^    judgment   of  the 


arbiter;  opinion,  discretion,  plea- 
sure.    3 
11.     eged,  egere,  egui,   a„  need, 
want,  lack;  be  without  or   desti- 
tute.    2 


1 .  locum :  as  the  military  move- 
ments of  this  campaign  were  com- 
paratively unimportant,  Caesar  in- 
troduces at  this  point  an  interest- 
ing account  of  the  life  and  manners 
of  the  Gauls  and  Germans. 

4.  omnibus  civitatibus:  for 
the  number  see  Int.  68. 

6.  singulis  domibus:  some 
members  of  a  family  being  the  sup- 
porters of  one  chief,  others  of  his 
rival,     factidnes:  see  Int.  69. 

7.  eorum:  the  commons. 

8.  quorum:  the  chiefs    [prmci- 

9.  redeat,  is  referred,  eius  rei: 
explained  by  the  clause  ne  .  .  . 
egeret. 


11,  12.  auxilii:  for  the  case 
see  A.  223;  G.  405,  N.  2;  H.  410  V.,  1 ; 
B.  212.  What  case  usually    fol- 

lows such  verbs?  quisque:  i.  e,, 
each  chief.  opprimi  .  .  .  patitur: 
i.  e.,  his  position  obliged  him  to 
protect  his  dependents. 

13,  14.  in  summa,  in  geyieral. 
totius  Galliae:  depends  upon?'afyo, 
for  case  cf.  IV,  16,  16.  partes 
duas:  i.  e.,  national  parties  headed 
by  the  Druids  and  nobles  respec- 
tively: see  Int.  78. 

1,2.  venit:  in  58  b.  c.  alteri- 
us ..  .  Sequani:  cf.  1,31, 10,  alteri- 
us Arvernos.  The  Arverni  preced- 
ed the  Sequani  in  the  leadership  of 
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dim  per  se  minus  valerent,  quod  summa  auctoritas  aiitiqiii- 
tiis  erat  in  Aeduis  magnaeque  eorum  erant  clientelae,  Germa- 
n5s  atque  Ariovistum  sibi  adiuiixerant  eosque  ad  se  magnis  5 
iacturis  pollicitationibusque  perduxerant.     Proeliis  vero  com- 
pluribus  factis  secundis  atque  omni  nobilitate  Aedaorum  in- 
terfecta   tantum  potentia  antecesserant,  ut  magnam  partem 
clientium  ab  Aeduis  ad  se  traducerent  obsidesque  ab  iis  prin- 
cipum  filios  acciperent  et  publice  iurare  cogerent,  nihil  seio 
contra  Sequanos  c5nsilii  inituros,  et  partem  finitimi  agri  per 
vim    occupatam   possiderent   Galliaeque  totius  prmcipatum 
obtinerent.     Qua  necessitate  adductus  Diviciacus  auxilii  pe- 
tendi  causa  Romam  ad  senatum  profectus  imperfecta  re  redi- 
erat.     Adventu  Caesaris  facta  commutatione  rerum,  obsidibus  1 5 
Aeduis  redditis,  veteribus  clientells  restitutis,  novis  per  Cae- 


4.  clientela, -ae  [cliens,  a  client], 
F.,  the  relation  of  client  and  pa- 
tron; patronage,  vassalage;  de- 
pendents, vassals.     5 

6.  iactura,  -ae  [iacio,  throw],  f., 
throwing  away;  loss,  expense.     4 


10.     iuro,  1.  [ius,  right],  w.,  swear 
one's  rights,  take  an  oath,  swear.  2 

1 4.     Roma,  -ae,  f.,  Rome.     3 

imperfectus,  -a,  -um  [fac:5],  rot 
made  or  done,  unaccomplished.  1 


this  faction. 

3.  antiquitus:  before  the  time 
when  the  Romans  began  to  support 
the  Aedui  against  the  Arverni:  see 
Int.  79. 

4.  magnae,  numerous.  clien- 
telae: among  these  were  the  Bel- 
lovaci,  Bituriges,  Senones  and  Se- 
gusiavi. 

6.  iactiiris  pollicitationibus: 
cf.  the  assertion  of  Ariovistus  in  I, 
44,  .5,  tndgnis  praemiis. 

7.  nobilitate  .  .  .  interfecta: 
cf.  what  Diviciacus  says  in  I,  31, 
18,  19. 

8.  potentia:  for  case  cf.  V,  14, 
7;  III,  8,  4;  II,  17,  14;  I,  48,  12. 

10,  11.    nihil  .  .  .  inituros:   cf. 


the  more  definite   statement    in   I, 
31,23-26. 

12.  occupatam:  trans,  by  a 
relative  clause,   tvhich  had  been  etc. 

14.  Rdmam  profectus:  in  63 
B.  0.  imperfecta  re,  without  ac- 
complishing his  purpose.  The  sen- 
ate was  busily  engaged  in  investi- 
gating the  conspiracy  of  Catiline, 
and  did  not  give  him  a  definite 
answer. 

15.  commutatione,  a  change 
in  the  political  relations  of  the  par- 
ties, resulting  from  the  defeat  of 
Ariovistus;  cf.  I,  51-53. 

16.  17.  novis  (sc.  clientells) . . . 
comparatis:  give  an  example  from 
I,  28,  14  flf. 
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sarem  coinparatis,  quod  hi,  qui  se  ad  eorum  amicitiam  aggre- 
gaverant,  meliore  eondicione  atque  aequiore  imperio  se  uti 
videbant,  reliquis  rebus  eorum  gratia  dignitateque  amplificata. 

soSequani  principatum  dimiserant.  In  eorum  locum  Remi 
successerant:  quos  quod  adaequare  apud  Caesarem  gratia  in- 
tellegebatur,  ii,  qui  propter  veteres  inimicitias  niillo  modo 
cum  Aeduis  coniungi  poterant,  se  Remis  in  clientelam  dica- 
bant.     Hos  illi  diligenter  tuebantur:  ita  et  novam  et  repente 

2  5collectam  auctoritatem  tenebant.  Eo  tum  statu  res  erat,  ut 
longe  principes  haberentur  Aedui,  secundum  locum  dignitatis 
Remi  obtinerent. 

13.  In  omni  Gallia  eorum  hominum,  qui  aliquo 
sunt  numero  atque  honore,  genera  sunt  duo.  Nam 
plebes  paene  servorum  liabetur  loco,  quae  nihil  audet  per  se, 
niillo  adhibetur  consilio.     Plerique,  cum  aut  aere  alieno  aut 

5  magnitudine  tributorum  aut  iniuria  potentiorum  premuntur, 
sese  in  servitQtem  dicant  nobilibus,  quibus  in  hos  eadem.  om- 
nia sunt  iura,  quae  dominis  in  serv5s.     Sed  de  his  du5bus 


Two  cldsses  of 
nohilitij:  the 
Knights  and 
Druids. 


S2.    inimicitia,    -ae     [amicitia, 

friendship],  F.,  enmity,  hostility. 1 
2  3.     dico,  1.  proclaim;  consecrate, 

devote,  assign,  give  over.     2 
2  5.     status,  -us,  m.,  position,  con- 


dition, station.      3 
5.     tributum, -i  [tribu5,  assign], 

N.,  tribute.     2 
7.     dominus,   -i,   m.,    ruler,    lord, 

master.     1 


17.  eov\ixa.=Aeduoruni. 

18.  se  uti,  that  they  enjoyed. 

1  9.  reliquis  rebus,  by  all  other 
means:  in  addition  to  the  means 
mentioned  above. 

20.  Renii:  see  on  II,  3,  2  and  -i. 

21.  adaequare:  sc.  the  object, 
Aeduos.  How  is  the  verb  intellege- 
batur  used  here  ? 

2  4,  2  5.  repente  collectam:  i. 
e.,  within  the  five  years  since  Cae- 
sar's arrival,     turn:  in  53  b.  o. 

2  6.    hsibeventxir,  were  regarded. 


3.  plebes:  see  Int.  76. 

4.  aere  alieno:  in  early  times 
the  lower  classes  were  always  more 
or  less  in  debt  to  the  higher  orders. 
This  fact  has  been  explained  as  be- 
ing due  to  the  absorption  of  capi- 
tal by  the  nobles,  to  whom  the  toil- 
ers had  to  apply  for  means  to  pur- 
chase the  necessary  inaplenaents  for 
working  the  land. 

5 .  iniuria  potentidrum :  cf .  1 1 , 
10,  contra  potentiorem. 

6.  quibus,  for  case  (so  dominis, 
1.  7)  cf,  IV,  8,  2;  HI,  13,  U;  II, 
15,  10. 
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generibus  alterum  est  drnidum,  alterum  equitum.     lUi  rebus 
diviiiis  intersunt,  sacrificia  publica  ac  privata  pro-   ^rutds.'^^^^ 
curant,  religiones  interx^retantur:  ad  eos  magnus  adulescen-io 
tium  numerus  disciplinae  causa  concnrvit,  magnoque  hi  sunt 
apud  eos  honore.     Nam  fere  de  omnibus  controversiis  publicis 
privatisque  constituunt,  et  si  quod  est  admissumfacinus,"si  cae- 
des  facta,  side  hereditate,  de  fiiiibus  controversia  est,  idem  de- 
cernunt,  praemia  poenasque  constituunt;  si  quiautprivatusauti  5 
populus  eorum  decreto non stetit,  sacrificiis  interdicunt.     Haec 
poena  apud  eos  est  gravissima.     Quibus  ita  est  interdictum, 
hi  numer5  impiorum  ac  sceleratorum  habentur,  his  omnes  de- 
cedunt,  aditum  sermonemque  defugiunt,  ne  quid  ex  contagi- 
one  incommodi  accipiunt,  neque  his  petentibus  ius  redditur2  0 


8.  druides,  -um,  m.,  the  Druids, 
an  ancient  priestly  caste  in  Gaul 
and  Britain.     ^ 

9.  sacrificium,  -i  [sacrifico,  offer 
sacrifice],  n..  a  sacrifice.     4 

pro-cur5,  1.  [cur5,  care  for],  a., 
take  care,  of,  attend  to;  expiate 
or  avert  {evil)  by  sacrifico.     1 

10.  interpreter,  1.  [interpres, 
an  interpreter],  a.,  explain,  ex- 
pound, determine.     1 

1 2.  controversia,  -ae  [contro, 
fr.  c6ntra-|-versus,  turned],  f., 
dispute,  quarrel,  controversy.     ^ 

13.  caedes,  -is  [caedo,  cut],  f., 
cutting;  (o/  persons) _  slaughter, 
massacre,  murder.     ^ 

14.  hereditas,  -tatis  [heres,  an 
heir],  f.,  heirship,  inheritance;  an 
inheritance.     1 

1  6.     decretum,  -i    [decern o,   de- 


cide], N.,  decision,  decree,  or- 
der.    3 

sto,  stare,  steti,  status,  n.,  stand.  4 

18.  impius,  -a,  -um  [pius, 
dutiful],  undutiful,  impious, 
wicked.     1 

sceleratus,  -a, -um  [scelus,  crime], 
stained  with  crime,  reprobate, 
accursod.     2 

de-cedo,  -ere,  cessi,  cessus  [cede, 
go],  n.,  go  away,  withdraw,  de- 
part from.     5 

1  9.  sermd,  -onis  [sero,  connect], 
M.,  connected  words;  conversa- 
tion, discourse.     3 

de-fugi5,  -ere,  fugi  [fugio,  flee], 
flee  away  from,  shun,  avoid.     1 

contagio,  -onis  [cum  -|-  tango, 
touch],  F.,  touching,  contact; 
noxious  contact,  contagion;  con- 
tamination, pollution.     1 


8.  druidum:  see  Int.  72-75. 
The  word  is  commonly  derived 
from  drus,  oak.  The  religious  ser- 
vices of  the  Druids  were  held  in 
oak-groves,  intersunt,  officiate  at, 
the  word  denoting  active  partici- 
pation. 

25 


11,  12.     hi:  the  Druids.       eos: 
the  common  people. 

13.      si  .  .  .  admissum,    if  any 

crime  has  been  committed. 

16.     sacrificiis  interdicunt:   a 
form  of  excommunication. 
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neque  honos  ullus  communicatur.  His  autem  omnibus  dru- 
idibus  praeest  unus,  qui  summam  inter  eos  habet  auctorita- 
tem.  Hoc  mortuo  aut  si  qui  ex  reliquis  excellit  dignitate, 
succedit,  aut,  si  sunt  plures  pares,  sufFragio   druidum,  non- 

2  5numquam  etiam  armis  de  principatii  contendunt.  Hi  certo 
anni  tempore  in  finibus  Oarnutum,  quae  regio  totius  Galliae 
media  habetur,  considunt  in  loco  consecrato.  Hiic  omnes 
undique,  qui  controversias  habent,  conveniunt  eorumque  de- 
cretis  iMiciisque  parent.     Disciplina  in  Britannia  reperta  at- 

30 que  inde  in  Galliam  translata  esse  existimatur,  et  nunc,  qui 
diligentius  earn  rem  cognoscere  volunt,  plerumque  illo  discen- 
di  causa  proficiscuntur. 

Their privi-  14.     Druides  a  bello   abesse  consuerunt  neque 

doctrines.  tribiita  iiua  cum  reliquis  pendunt,  militiae  vaca- 
tionem  omniumque  rerum  habent  immunitatem.  Tantis 
excitati  praemiis  et  sua  sponte  multi  in  disciplinam  conve- 

5   niunt  et  a  parentibus  propinquisque  mittuntur.     Magnum  ibi 


2  3.  excello, -ere,  celsus,  a.,  «., 
be  eminent  or  superior,  surpass, 
excel.     1 

24.  suffragium,  -i,  n.,  ballot, 
vote,  suffrage;  decision,  judg- 
ment, election.     2 

2  7.  cdnsecro,  1.  [sacro,  dedi- 
cate], dedicate,  consecrat_e.     2 

3  0.  trans-fero,  ferre,  tuli,  latus, 
carry  across,  transfer.     3 

31.     ill 5,  adv.  [ille,  that],  to  that 


place,  thither,  there.     2 

2.  militia,  -ae  [miles,  soldier], 
F.,  military  service,  warfare.     3 

vacatio,  -5nis  [vaco,  be  without], 
F.,  freedom,  exemption,  immu- 
nity.    1 

3.  immiinitas,  -tatis.[im-munis 
without  duty],  f.,  freedom  from 
public  services  or  charges,  im- 
munity.    1 


2  7.  loc5:  this  place  was  prob- 
ably on  the  site  of  the  town  of 
Dreux. 

2  8,2  9.  decretis,  iudiciis:  for 
casecf.  V,  19,  13;  IV,  27,  12;  III, 
14,  3;IL  16,6  (/lis);  I,  25,  20. 

3  1 .  illo :  the  center  of  the  Druid 
worship  in  Britain  was  on  the 
island  of  Anglesey. 


.  2.     militiae    vacatidnem:     the 

instance  of  the  Druid  Diviciacus 
proves  that  a  military  life  was  not 
outside  of  the  range  of  choice  of  a 
Druid.  tantis,  these  great:  lit.,  so 
great  (as  these). 

4.  praemiis :  i.  e.,  the  privileges 
mentioned  in  the  preceding  sen- 
tence. 
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numerum  versuum  ediscere  dicuntur.  Itaque  annos  non- 
iiulli  vicenos  in  disciplina  permanent.  Neque  fas  esse  exis- 
timant  ea  litteris  mandare,  cum  in  reliquls  fere  rebus,  piib- 
licis  privatisque  rationibus,  Graecis  litteris  iitantur.  Id 
mihi  duabus  de  causis  instituisse  videntur,  quod  neque  in  lo 
vulgum  disciplinam  efferri  velint,  neque  eos,  qui  discunt, 
litteris  c5nfisos  minus  memoriae  studere;  quod  fere  plerisque 
accidit,  ut  praesidio  litterarum  diligentiam  in  perdiscendo  ac 
memoriam  remittant.  Imprimis  hoc  volunt  persuadere,  non 
interire  animas,  sed  ab  aliis  post  mortem  transire  ad  alios,  ^  ^ 
atque  hoc  maxime  ad  virtiitem  excitari  putant,  metii  mortis 
neglecto.  Multa  praeterea  de  sideribus  atque  eorum  motii, 
de  mundi   ac   terrarum   magnitudine,   de   rerum   natiira,  de 


6.  versus  -us  [verto,  turn],  m., 
turning;  a  verse  of  poetry ;  a  line 
of  writing.     1 

e-disco, -ere,  didici  [discd,  learn], 
«.,  learn  in  detail  or  by  heart; 
learn.     1 

7,  viceni,  -ae,  -a,  distr.  num.  adj. 
[viginti,  twenty],  twenty  each, 
twenty.     1 

13.  per-disc5,  -ere,  didici  [dis- 
co], a.,  learn  thoroughly,  get  by 


heart,  know  well.     1 

15.  inter-eo,  ire,  ii  (ivi),  itus 
[eo,  go],  n.,  go  among  a  crowd 
and  so  be  lost;  be  lost,  perish; 
fall  in  battle,  be  slain.     ^ 

anima,  -ae,  f.,  breath,  life,  soul.     1 

1  7.  sidus,  -eris,  n.,  star,  constel- 
tation,  heavenly  body.     1 

18.  mundus,  -i  [mundus,  well 
ordered],  m.,  the  universe 
world.     1 


0.  rationibus:  e.  g.,  in  public 
registers:  see  on  I,  29,  2.  utantur: 
for  mood  cf.  IV,  12,  3;  III,  7,  4^  I, 
26,  6.  id:  i.  e.,  neque  .  .  .  mandare, 
use  writen  notes. 

10-12.  in  vulgum  .  .  .  velint: 
the  Roman  patricians,  too,  guarded 
very  jealously  their  exclusive  priv- 
ileges in  connection  with  the  state 
religion,  vulgum:  cf.  the  similar 
phrase  in  I,  46,  9,  and  explain  the 
difference  in  form.  disciplinam: 
including  the  knowledge  of  the  sac- 
red  chants    and»  formulae,    which 


gave  men  access  to  the  gods.  eos 
.  .  .  studere:  depends  upon  velint. 
litteris:  for  case  cf.  iudiciis  13,29. 
minus  studere,  jmy  less  attention 
to. 

14.  hoc:  introduces  the  follow- 
ing infinitive  clauses,  persuadere, 
convince  (men)  of  this. 

15.  ab  aliis  ...  ad  alios:  the 
doctrine  of  the  transmigration  of 
souls.  It  is  not  known  whence  the 
Druids  derived  it.  The  burial  cus- 
toms of  the  Gauls  indicate  that  this 
was  not  the  belief  of  the  masses. 
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deorum  immortalium  vi  ac  potestate  disputant  et  iuventuti 
2oti'riduiit. 

The  knights.  15.     AlteruHi  genus  est  equituiii.     Hi,  cum  est 

Their  war- 
like habits,        usus  atque  aliquod  bellum  incidit  (quod  fere  ante 

Caesaris   adventum  quotannis  accidere  solebat,  uti  aut  ipsi 

iniurias  mferrent  aut  illatas  j^ropulsarent),  omnes   in   belld 

5   versantur,  atque   e5rum    ut   quisque   est    genere    copiisque 

amplissimus,  ita  plurimos  circum  se    ambactos    clientesque 

habet.     Hanc  unam  gratiam  potentiamque  noverunt. 

Religion.  Hu-       16.     Nati5  est  omnis  Gallorum  admodum  dedi- 

man  sacrift-  ^       _ 

<^^s-  ta  religionibus,  atque  ob   earn   causam   qui   sunt 

affecti  gravioribus   morbis   quique   in   proeliis   j)ericulisque 

versantur,  aut  pr5  victimis  homines  immolant  aut  se  immo- 

5    latiiros   vovent   administrisque   ad    ea    sacrificia    druidibus 


1  9.  dis-puto,  1.  [puto,  think],  a., 
think  over;  debate  about,  dis- 
cuss.    1 

3.  soleo,  -ere,   solitus   sum,  n., 

be  wont,  be  accustomed. 

4.  prdpulso,  1.  [freq.  of  pr5- 
pello,  drive  forth  or  away],  a., 
drive  forth  or  off,  drive  back, 
repel.     2 

6.  ambactus,  -i,  (a  celtio  word,) 
M.,  one  led  around;  dependent, 
retainer,  vassal.     1 


3.  morbus,  -i,  m.,  sickness,  dis- 
ease, malady.     2 

4.  victima,  -ae  [vitta,  the  fillet 
placed  about  the  head  of  sacrificial 
victims],  F.,  sacrifice,  victim.     1 

immolo,  1.  [mola,  the  meal 
spi'inkled  over  victims],  a.,  sprin- 
kle sacrificial  meal;  sacrifice,  im- 
molate.    3 

5.  voveo,  -ere,  vovi,  v5tus,  a.,  n., 
devote,  vow.     1 

ad-m.inister,  -tri,  m.,  assistant,  at- 
tendant; priest.     1 


1.  alterum  genus:  cf.  13,7,8. 
equitum :  the  Gallic  knights,  form- 
ing with  the  Druids  the  nobility. 

2.  3.  quod  .  .  .  quotannis  .  . . 
solebat:  see  Int.  70. 

6.  SLYnhSLCtoSy  retainers :  a  class 
of  hired  servants,  intermediate  be- 
tween slaves  and  clients. 

7.  noverunt:  for  force  of  the 
tense  see  on  I,  19,  11. 

1 .  natio  .  .  .  dedita,  the  Gallic 
race  is  entirely  devoted. 

3.  gravioribus;  i.   e.,   such  as 


would  not  yield  to  the  simple  rem- 
edies of  the  Druids. 

4.  homines  immolant:  there 
seem  to  have  been  two  kinds  of  hu- 
man sacrifice,  first,  the  immolation 
of  prisoners  of  war  in  honor  of  the 
Gallic  gods  corresponding  to  Mars 
and  Mercury;  second,  the  offering 
of  the  lives  of  criminals  in  honor 
of  Saturn.  These  sacrifices — of 
which  Caesar  gives  us  no  instance 
coming  under  his  own  observation 
— appear  to  have  ceased  entirely 
after  the  conquesf. 
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utuntur,  quod,  pro  vita  liominis  nisi  hominis  vita  reddatur, 
non  posse  deorum  immortalium  nunien  placari  arbitrantur, 
piibliceque  eiusdem  generis  habent  instituta  sacrificia. 
Alii  immani  magnitiidine  simulacra  habent,  quorum  contexta 
viminibus  membra  vivis  hominfbus  complent;  quibus  suc-io 
censis  circumventi  flamma  exanimantur  homines.  Supplicia 
eorum,  qui  in  fiirto  aut  in  latrdcinio  aut  aliqua  noxia  sint 
comprehensi,  gratiora  dis  immortalibus  esse  arbitrantur;  sed 
cum  eius  generis  copia  defecit,  etiam  ad  innocentium  sup- 
plicia descendunt.  1 5 
17.     Deum  maxime  Mercurium    coluut:    huius   me  deities. 

.  .  _  Their  attri- 

sunt  pliirima  simulacra;  hunc  omnium  inventorem  ^^*^es. 


7.  numen,  -inis,  n.,  divine  will  or 
power,  divinity,  deity.     1 

placo,  1.  a.,  reconcile;  appease, 
pacify,  placate.     1 

9.  simulacrum,  -i  [simulo,  make 
like],  N.,  image,  figure,  statue.     2 

10.  vivus,  -a,  -um  [viv5,  live], 
alive,  living.     5 

succend5,  -ere,  cendi,  census, 
[candeo,  glow],  a.,  set  on  fire 
from  below,  kindle.     ^ 

1 1 .  flamima,  -ae,  f,,  blaze,  fire, 
flame.     2 

12.  fiirtum,  -i  [fur,  a  thief],  n., 
theft,  robbery.     1 

latrocinium,  -i  [latro,  robber],  n., 
robbery,  brigandage,  bandit  war. 3 

noxia,  -ae  [noced,  injure],  f.,  in- 
jury, crime,  offence.     1 


13.  gratus,  -a,  um,  pleasing, 
agreeable.     2 

14.  in-nocens,    -entis    [noceo], 

not  injuring,  harmless,  innocent: 
in  pi.  as  subst.,  the  blameless  or 
upright.     2 

15.  de-scendo,  -ere,  -di,  -ensus 
[scando,  climb],  a.,  climb  o>- go 
down,  descend;  have  recourse  to, 
resort.     5 

1 .  Mercurius,  -i,  m.,  Mercury,  the 

messenger  of  the  gods :  the  god  of 
eloquence,  of  roads,  of  traders  and 
thieves,  the  bestoiver  of  prosperity.  1 

2.  inventor,      -oris      [in-venio, 

come  upon],  m.,  inventor,  discov- 
erer, author.     1 


9,  10.  simulacra  rcolossal  sta- 
tues in  the  form  of  men.  qu5rum... 
complent,  whose  limbs,  formed  of 
interwoven  osiers,  they  fill  with  liv- 
ing men.  hominibus:  for  the  case 
see  A.  248  c  2;  G.  405;  H.  421,  II;  B. 
218,  8. 

12.  13.  sint  comprehensi:  for 
the  mood  cf.  V,  23,  7;  IV,  2,2; 
ivendant);  III,  4,  2;  II,  35,3;I,6,4. 


1.  Mercurium:  the  Gallic  Teu- 
tates,  the  German  Woden,  the  wor- 
ship of  whom  was  general  through- 
out Europe. 

2.  simulacra:  not  statues,  but 
symbolic  representations.  Statues 
of  the  gods  did  not  appear  in  Gaul 
until  the  time  of  the  Roman  occu- 
pation. 
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artiuni  ferunt,  liunc  viarum  atque  itinerum  ducem,  hunc  ad 
quaestus  pecuniae  mercaturasque  habere  vim  maximam  ar- 

5  bitrantur.  Post  hunc  Apollinem  et  Martem  et  lovem '  et 
Minervam.  De  his  eandem  fere,  quam  reliquae  gentes, 
habent  opinionem:  Apollinem  morbos  depellere,  Minervam 
operum  atque  artificiorum  initia  tradere,  lovem  imperium 
caelestium  tenere,  Martem  bella  regere.     Huic,  cum  proelio 

lodimicare  constituerunt,  ea,  quae  bello  ceperint,  plerumque 
devovent:  cum  superaverunt,  animalia  capta  immolant  reli- 
quasque  res  in  unum  locum  conferunt.  Multis  in  civitatibus 
harum  rerum  exstriictos  tumulos  locis  consecratis  conspicari 

3.     ars,  artiSjF.,  skill,  art;  artifice.l  pater],   m.,    Jupiter    (Jove,)    the 

chief  Roman  deity,  father  of  gods 
and  men,  god  of  the  heavens  and 
air.     1 

6.  Minerva,  -ae,  f.,  Minerva,  the 
goddess  of  ivisdom,  identical  with 
the  Greek  Athene,  the  goddess  of 
the  arts  and  sciences.  1 

8.  artificium,  -i  [artifex,  artifi- 
cer], N.,  a  trade,  handicraft;  arti- 
fice, trick.     2 

9.  caelestis,-e  [caelum, heaven], 
heavenly,  divine,  celestial;  in  pi. 
as  subst,  celestial  beings  or  ob- 
jects.    1 

1 1 .    animal,       -alls       [animus, 

breath  of  life],  n.,  a  living  crea- 
ture, animal.     2 


4.  quaestus,  -us  [quaerd,  seek 
to  gain],  M.,  gaining,  acquiring, 
acquisition,  profit.     1 

pecunia,  -ae,  f.,  property,  wealth; 
money.     ^ 

mercatura,  -ae  [mercor,  purchase], 
F.,  trade,  commerce.     1 

6.  Apolld,  -inis,  m.,  Apollo,  son 
of  Jupiter  and  Latona,  god  of  the 
sun;  god  of  divination,  healing, 
music,  poetry  etc.     1 

Mars,  -tis,  m.,  Mars,  t/ie  god  of  ivar, 
of  husbandry,  of  shepherds,  of 
seers;  fig.,  battle,  wav.     2 

luppiter  (lupiter),  lovis  [lovis- 


3,  4.  viarum  .  .  .  ducem:  i.  e., 
the  god  points  out  the  way  (vidruTn) 
and  brings  the  traveller  to  his  des- 
tination {itinerwrn).  ad  quaestus 
pecuniae,  for  acquiring  wealth,  by 
banking,  loaning  money.  pecu- 
niae: for  case  cf.  IV,  28,  9;  II,  24, 
12;  I,  14,  8.  mercaturas:  gains 
from  the  sale  of  merchandise. 

5.  Apollinem:  Apollo  was 
probably  identical  with  the  Gallic 
god  Belen,  Mars  with  Esus  or  He- 


sus,  Jupiter  with  Taranis,  god  of 
thunder  (Celtic  ta7^an= thunder). 
The  name  of  the  divinity  corre- 
sponding to  Minerva  is  not  known. 


6.    reliquae  gentes:   e.  g. 
Greeks  and  Romans. 


the 


11,  12.  devovent:  cf.  se  im- 
moldturos  vovent,  16,4.  animalia: 
both  man  and   beast.  reliquas 

res:  i.  e.,  the   portion   consecrated 
to  the  fifods. 
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licet;  neque  saej)e  accidit,  ut    neglecta    quispiam    religione 
aiit  capta  apud  se  occulta  re  aut  posita  tollere  auderet,  gravis- is 
simnmque  ei  rei  supplicium  cum  cruciatu  constitutum  est. 
18.     Galli  se  omnes  ab    Dite    patre   prognatos   Their  reputed 

\        -,        -  -y-i  -  Tj  1-  origin.    Reck- 

praedicant  idque  ab  druidibus   proditum   dicunt.   omng  of  time. 

Respect  for 

Ob  earn  causani  spatia  omnis  temporis  nonnume-  /«^'^^^s. 
ro  dierum,  sed  noctium  finiunt;  dies  natales  et  mensium  et 
annorum  initia  sic  observant,  ut  noctem  dies  subsequatur.  ^ 
In  reliquis  vitae  institiitis  li5c  fere  ab  reliquls  differunt,  quod 
suos  liberos,  nisi  cum  adoleverunt,  ut  munus  militiae  sustin- 
ere  possint,  palam  ad  se  adire  non  patiuntur  filiumque  pue- 
rili  aetate  in  publico  in  conspectii  patris  assistere  turpe 
ducunt.  10 


1 4.  quispiam,  quaepiam,  quid- 
(quod-)  piam,  indef.  pron.,  any 
one,  anything,  any.  2 
1 .  Dis,  Ditis,  M.,  Dis,  the  Greek 
Pluto,  brother  of  Jupiter  and  Ne})- 
tune,  and  god  of  the  infernal  re- 
gions, the  realm  of  darkness  and 
night.     1 

4.  natalis,  -e  [natus,  born],  per- 
taining to  birth:  dies,  birth- 
day.    1 

5.  ob-serv5, 1.  [servo,  give  heed], 
«.,    heed,    observe,     mark,    cele- 


brate.    4 

7.  ad-olesc6,  -ere,  olevi,  ultus 
[^incept.  of  ad-oleo,  cause  to 
grow],  n.,  grow  up,  reach  matu- 
rity or  man's  estate.     1 

munus,    -eris, 
burden.     3 


N.,     service,    duty, 


8.  palam,  adv.,  openly,  publicly.  3 

puerilis,  -e  [puer,  child],  childish, 
boyish,  youthful.     1 

9.  as  (ad-)sist5,  -ere,  stiti  [sis- 
to,  stand],  «.,  stand  (by  or 
near).     1 


15.  capta   .  .  .  occultare:    cf. 

the  crime  of  Achan  and  its  punish- 
ment (Josh.  7). 

16.  supplicium:  the  punish- 
ments of  the  Gauls  were  exceeding- 
ly severe,  that  by  fire  being  the 
most  common. 

1 .  Dite  .  .  .  prognatos,  sprang 
from  the  god  of  night,  i.e.,  apparent- 
ly, aborigines.  Cf.  V,  12,  2,  ndfos 
in  'insuld. 

3,  4.  non  numero  .  .  .  finiunt: 
so  also  the   Greeks,   Germans,    and 


Jews.  The  Welsh  call  a  week 
'•eight  nights."  Our  "fortnight" 
and  "  se'en-night "  show  the  same 
usage. 

4.  mensium:  the  months  began 
with  the  first  quarter  of  the  moon. 

5.  subsequatur:  i.  e.,  tlie  Gauls 
counted  their  days  from  sunset  to 
sunset. 

6.  ab  reliquis:  sc.  populls:  e.  g. 
the  Romans  and  the  Greeks. 

8.  palam  ,  .  .  adire,  to  approach 
them  in  public. 

10.     ducunt:  for  trans,  cf.  I,  3,7. 
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Dowries.  19.     Vio,  quaiitas  pecunias  ab  uxoribus  dotis 

nomine  acceperunt,  tantas  ex  suis  bonis  aestimatione  facta 

cum  dotibus  communicant.     Huius  omnis  pecuniae  coniunc- 

•  tim  ratio  liabetur  fructusque  servantur:  uter  eorum  vita  su- 

5  peravit,  ad  eum  pars  utriusque  cum  friictibus  superiorum 
handl.^'^  ^^^'  temporum  pervenit.  Viri  in  uxores,  sicuti  in  li- 
beros,  vitae  necisque  habent  potestatem ;  et  cum  paterf amiliae 
illiistriore  loc5  natus  decessit,  eius  propinqui  conveniunt  et, 
de  morte  si  res  in  suspicionem  venit,  de  uxoribus  in  servilem 

1  omodum  quaestionem  habent  et,  si  compertum  est,  igni  atque 
omnibus  tormentls  excruciatas  interficiunt.  Funera  sunt 
Funeral  rites,   pro  cultu  Gallorum  maguifica  et  sumptuosa;  om- 


1.  dos,  dotis  [do,  give],  f.,  a 
marriage  gift  or  portion,  dow- 
ry-    2 

2.  aestimatio,  -5nis  [aestimo, 
value,  reckon],  f.,  valuation.     1 

3.  con-iunctini  [iungd,  join], 
adv.,  jointly,  unitedly,  in  com- 
mon.    1 

4.  fructus,  -lis,  M.,  enjoyment; 
fruit,  crops;  profit.     4 

7.  paterfamiliae,  patrisfamiliae 
[pater],  m.,  head  of  a  family, 
householder.     2 

8.  il  (in-)liistris,  -e  [lustro,  pu- 
rify, illumine],  illumined,  re- 
splendent; distinguished,  illus- 
trious.    3 


9.  servilis,  -e  [servus,  slave],  of 
or  like  a  slave,  servile.     2 

10.  quaestid, -5nis  [quaero,  in- 
quire], F.,  an  inquiry,  investiga- 
tion, examination.     5 

1 1 .  ex-crucio,  1.  [crucio,  tor- 
ture], a.,  torture  greatly,  torment, 
rack.     3 

funus,  -eris  \^Sancr.,  dhu-,  burn], 
N.,  funeral  rites,  funeral,  burial.  2 

1  2.  magnificus,  -a,  -um  [mag- 
nus  -f-  facio],  splendid,  grand, 
magnificent.     1 

sumptuosus,  -a,  -um  [sumptus, 
expense],  expensive,  sumptuous, 
lavish.     1 


1.  viri  etc.,  whatever  property 
husbands  have  received  from  their 
wives  as  dowry. 

2,3.  tantas  .  .  .  communicant: 
in  like  manner  the  Roman  husband 
often  gave  a  dondtio  propter  nuptids 
to  meet  the  'dos  of  his  wife. 

4.  rati5  habetur,  an  account  is 
kept. 

5.  eum:  the  survivor. 

7.  vitae  .  .  .  potestatem:  the 
Roman  husband  had  legally  the 
same  power. 


9,    10.     in   servilem   modum: 

i.  e.,  under  torture,  which  was  the 
Roman  method  of  examining 
slaves.  si  {scelus)  compertum 
est,  if  their  guilt  is  established. 

1 1.  fiinera:  the  burning  of  the 
dead  was  not  the  only  method  used 
by  the  Gauls.  Livy  tells  us  that 
the  Cisalpine  Gauls  buried  their 
dead,  and  tombs  have  been  found 
in  Transalpine  Gaul,  whose  con- 
tents indicate  that  they  were  an- 
terior to  the  time  of  Caesar. 
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iiiaque,  quae  vivis  cordi  fuisse  arbitrantur,  in  ignem    infe- 
rimt,  etiam  aninullia,  ac  panlo  supra  hanc  memoriam  servl  et 
clientes,  quos  ab  iis  dilectds  esse  constabat,  iustis  funebribusis 
confectis  una  cremabantur. 


:e^ 


a5^iSS^'>*~ 


GALLIC    BUEIAL    MOUND 


20.     Quae  civitates  commodius  suam  rem  pub-   Management 

_     .  of  state  af- 

licam  administrare   existimantur,   habent  legibus  f^^^s. 
sanctum,  si  quis  quid  de  re  publica  a  finitimis  rumore  aut 
fama  acceperit,    uti  ad  magistratum  deferat  neve  cum  quo 
alio  communicet,  quod  saepe  homines   temerarios  atque  im- 


13.  cor,  cordis,  n.,  the  heart,  esp. 
as  the  seat  of  the  passions  and 
affections:  cordi  esse,  be  dear.  1 

1  5 .  diligd,  -ere,  lexi,  lectus  [  dis- 
-\-legd,  choose],  a.,  single  or 
choose  out  esteem  highly,  love, 
be  attached  to.     ^ 

funebris,  -e  [fiinus,  a  funeral]  of  a 


funeral:  in  neut.  pi.  as  subst.,  fu- 
neral rites.     1 

3.  sancid,  -ire,  sanxi,  sanctus 
[cf.  sacer,  sacred],  a.,  make  sa- 
cred or  inviolable,  ordain,  ratify, 
sanction. 

5.  temerarius,  -a,  -um  [temere, 
by  chance],  imprudent,  rash,  in- 
discreet.    2 


13.  vivis  cordi  fuisse,  luere 
dear  to  them  when  alive.  The 
graves  which  have  been  opened 
contained  vases,  jars,  rings,  armor, 
etc.       cordi:  a  dative  of   purpose. 

1  4.  animalia:  the  bones  of  hunt- 
ing dogs  and  horses  have  been 
found  in  Gallic  tombs.  supra 
hanc  memoriam,  before  our  time. 


1.  civitates:  attraction  of  the 
the  antecedent.  commodius:  the 
Gauls  were  often  controlled  in  their 
public  measures  by  mere  rumors; 
cf.  IV,  5,  9,  his  rebus  atque  auditio- 
nibus. 

3,  4.  quis,  quid,  quo:  signif. 
after  si  and  nevef 
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peritos  falsis  rumoribus  terreri  et  ad  facinus  impelli  et  de 
summis  rebus  consilium  capere  cognitum  est.  Magistratus 
quae  visa  sunt  occultant,  quaeque  esse  ex  usu  iudicaverunt, 
niultitudini  produnt.  De  re  publica  nisi  per  concilium  loqui 
1  Orion  conceditur. 

The  different        21.     German!  multum  ab  hac  c5nsuetudine  dif- 

customs  of  the 

^Son.Dis-    ferunt.     Nam  iieque  druides  habeiit,  qui  rebus  di- 
youth.  vinis  praesint,  neque  sacrificiis  student.     Deorum 

iiumero  eos  solos  ducunt,  quos  cernunt  et  quorum  aperte  opi- 
5  bus  iuvantur,  Solem  et  Vulcanum  et  Lunam,  reliquos  ne  fama 
quidem  acceperunt.  Vita  omnis  in  venationibus  atque  in 
studiis  rei  militaris  consistit:  a  parvis  labor!  ac  duritiae  stu- 
dent. Qui  diutissime  impuberes  permanserunt,  maximam  in- 
ter suos  ferunt  laudem:  hoc  ali  staturam,  al!  vires  nervosque 


6.  falsus,  -a,  -am  [p.  p.  of  falld, 
deceive],  deceived;  false,  un- 
founded.    1 

terreo,  2.  a.,  frighten,  alarm,  ter- 
rify.    4 

4.    cernd,  -ere,  crevi,  certus,  a., 

separate;      discern,     distinguish, 
perceive.     ^ 
aperte  [apertus,  open],  adv.,  open- 


ly, manifestly.     2 

5.  Vulcanus  (Vol-),  -i,  m.,  Vul- 
can, the  god  of  fire  and  metals; 
fig.,  fire.     1 

7.  duritia,  -ae  [durus,  hard],  f., 
hardness,  hardship.     1 

8.  impubes, -eris  [pubes, adult], 
immature,  young;  unmarried, 
chaste.     1 


8,  9.      quaeque  .  .  .  prddunt, 

whatever  they  decideis  advantageous, 
they  lay  before  the  people,  per  con- 
cilium: i.  e.,  in  a  formal  meeting 
of  the  tribe. 

2.  neque  druides  habent:  while 
the  Germans  had  a  priesthood,  it 
did  not  enjoy  the  exclusive  privi- 
leges or  the  political  power  of  the 
Druids. 

3.  sacrificiis  student:  from 
Tacitus  we  learn  that  they  did  sac- 
rifice to  their  gods.     It  is  probably 


true,  however,  that  they  were  not 
so  religiousby  nature  as  the  Gauls; 
cf.  16,  1,  natio  dedita  religionibus. 

4.  qu5s  etc.:  i.  e.,  a  simple  na- 
ture worship.  opibus:  such  as 
heat,  cold,  and  light. 

5,6.     reliquds  .  .  .  acceperunt: 

but  Tacitus,  who  is  a  better  author- 
ity on  the  Germans  than  Caesar, 
names  Mercury,  Mars  and  Hercules 
as  their  principal  deities.  Mercury 
is  identified  with  Woden  or  Odin. 

7.     cdnsistit,  is  spent. 
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confirmari  putant.     Intra  annum  vero  vicesimum  feminae  n5-i  o 
titiam  liabuisse  in  turpissimis  habent  rebus:  cuius  reiniilla  est 
occultatio,  quod  et  promiscue  in  fluminibus  perluuntur  et  pel- 
libus  aut  parvis  renonum  tegimentis  utuntur  magna  corporis 
parte  niida. 

22.     Agricultiirae  non  student,  maiorque  pars  Agriculture. 

_  ^      ^  Community 

eorum  victus  in  lacte,  caseo,carneconsistit.     Neque  of  land. 
quisquam  agri  modum  certum  aut  fines  liabet  proprios;  sed 
magistrates  ac  prlncipes  in  ann5s  singulos  gentibus  cognati5- 
nibusque  hominum,  qui  una  coierunt,  quantum  et  quo  loco  5 
visum  est  agri  attribuunt  atque  anno  post  alio  transire  cogunt. 
Eius  rei  multas  afferunt  causas;  ne  assidua  consuetiidine  capti, 


10.  vicesimus,  -a,  -um,  ord. 
num.  adj.  [viginti],  the  twen- 
tieth.    1 

femina,  -ae,  f.,  a  female,  esp.  a 
woman.     2 

notitia,  -ae  [notus,  known],  f., 
celebrity,  fame;  acquaintance 
with,  knowledge.     2 

12.  occultatid,  -5nis  [occultd, 
conceal],  f.,  concealing,  conceal- 
ment.    1 

promiscue,  [prdmiscuus,  in  com- 
mon], adv.^  promiscuously,  indis- 
criminately, in  common.     1 

per-lu5,  luere,  lui,  lutus  [luo, 
wash],  a.,  n.,   wash,  lave,  bathe.  1 

13.  reno,  -onis,  m.,  a  deer-skin; 
fur  cloak  made  of  reindeer  skins.  1 


2.  victus,  -us  [vivo,  live],  m. 
living;  means  of  living,  food, 
victuals.     4 

caseus,  -i,  m.,  cheese.     1 

3.  proprius,  -a,  um,  one's  own, 
peculiar,  individual.     2 

4.  cognatid,  -onis  [co-gnatus, 
connected  by  birth],  f.,  blood 
relationship;  kinsman;  family, 
clan.     2 

5.  co-eo,  ire,  ii  (ivi),  itus  [e5], 
n.,  go  or  come  together,  assem- 
ble, meet,  unite.     1 

6.  alio,  adv.  {^old  dative  of  alius], 
to  another  place,  elsewhere.    1 

7.  assiduus  (ad-),  -a,  -um  [se- 
deo,  sit],  close  at  hand,  ever 
present;  continual,  incessant, 
constant.     3 


12.  occultatio,  means  of  hiding. 

1,  2.  agriculturae  non  student: 

i.  e.,  in  comparison  with  the  Gauls 
they  paid  little  attention  to  it. 
Tacitus  says  that  the  cultivation  of 
the  soil  was  left  to  women  and  old 
men.  maiorque  .  .  .  consistit:  cf. 
IV,  1,  15.  This  is  confirmed  by 
Tacit  UH. 


3,  4.  fines  proprios,  individual 
lands;  see  on  IV,  1,14  privdtiagri. 
magistratus,  principes:  what  is 
the  distinction  between  these?  in 
annos  etc.,  assign  each  year  to  the 
families  and  kinsmen  and  those  who 
have  assembled  with  them  as  much 
land,  in  any  locality,  as  they  see  fit. 

7.  rely  practice,  custom.  affe- 
runt: i.  e.,  the  Germans  themselves. 
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studium  belli  gerendl  agricultura  commutent;  iie  latos  fines 
parare  studeant,  potentioresque  liumiliores  possessionibus  ex- 

lopellant;  ne  accuratius  ad  frigora  atque  aestus  vltandos  aedi- 
ficent;  ne  qua  oriatur  pecuniae  cupiditas,  qua  ex  re  factiones 
dissensionesque  nascuntur;  ut  aninii  aequitate  plebem  conti- 
neant,  cum  suas  quisque  opes  cum  potentissimis  aequari  videat. 
mSSl'^L  ^^'     ^^^^i^^^ibus  maxima  laus  est  quam  latissime 

ganization.  circum  se  vastatis  f Inibus  solitudines  habere.  Hoc 
proprium  virtutis  existimant,  expulsos  agris  finitimos  cedere, 
neque  quemquam  prope  audere  consistere;  simul  hoc  se  fore 

5  tutiores  arbitrantur,  repentinae  incursionis  timore  sublato. 
Cum  bellum  civitas  aut  illatum  defendit  aut  infert,  magistra- 
tes, qui  ei  bell5  praesint,  ut  vitae  necisque  habeant  i^otesta- 
tem,  deliguntur.  In  pace  nullus  est  communis  magistratus, 
sed  principes  regionum  atque  pagorum  inter  suos  ius  dicunt 

locontroversiasque  minuunt.  Latrocinia  nullam  habent  infa- 
miam,  quae  extra  fines  cijiusque  civitatis  fiunt,  atque  ea  iuven- 
tutis  exercendae  ac  desidiae  minuendae  causa  fieri  praedicant. 

tiality,  fairness,  equity.     1 


10.    accurate   (ad-)    [accuratus, 

carefully   done],  adv.,    carefully, 
with  care,  elaborately.     1 

12.     dissensio, -onis  [dls-sentio, 

think    differently],    r.,    disagree- 
ment, dissension.     5 

aequitas,  -tatis    [aequus,   equal], 
F.,  equality,  uniformity;    impar- 


10.  infamia, -ae  [infamis,  of  ill 
repute],  f.,  ill-repute,  disgrace, 
degradation. 

1 2.  exerceo,  2.  [arceo,  ward  or 
drive  off],  a.,  drive  forward,  en- 
gage busily;  practice,  train,  ex- 
ercise.    ^ 


8.  agricultura:  see  on  pretio  I, 
18,9. 

1  2.  animi  aequitate,  in  a  con- 
tented frame  of  mind. 

1.    maxima  laus  etc.,  cf.  IV,  3, 1. 

3.  proprium  virtiitis,  a  mark 
of  valor,  expulsos  etc.:  translate 
by  coordinate  clauses. 


6.     defendit,  repels. 

9.  regidnum,  pagorum:  some 
authorities  make  the  first  refer  to 
the  territory,  the  second  to  the  in- 
habitants; others  consider  the  jm- 
gus  a  subdivision  of  the  regio. 

10.  minuunt,  settle,  latrocinia 
.  .  .  mfamiam:  this  opinion  was 
universal  among  primitive  peoples. 
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Atque  ubi  quis  ex  piincipibus  in  concilio  dixit  se  ducem  fore, 

qui  sequi  velint,  profiteantur,  consurgunt  ii,  qui  et  causam  et 

liominem  probant,  suumque  auxilium  poUicentur  atque  a  mul- 1 5 

titudine  collaudantur;  qui  ex  his  secuti  non  sunt,  in  deser- 

torum  ac  proditorum  numero  ducuntur,  omniumque  his  rerum 

postea  fides  derogatur.     Hospitem  violare  fas  non  putant;  qui 

quaque  de  causa  ad  eos  venerunt,  ab  iniiiria  prohibent,  sanc- 

tos   habent,  hisque   omnium  domus  patent  victusque  com-^o 

municatur. 

24.     Ac  fuit  antea  tempus,  cum  Germanos  Galli  Decadence  of 

virtiite   super arent,   ultro  bella  inferrent,  propter  Mmtaiy  su- 
periority of 

hominum    multitMinem   agrique   inopiam    trans  theGemans. 
Rhenum     colonias    mitterent.     Itaque  ea,  quae  fertilissima 
Germaniae  sunt,  loca  circum  Hercyniam  silvam,  quam  Era-   5 
tostheni  et  quibusdam  Graecis  fama  notam  esse  video,  quam 


desidia,  -ae  [sedeo,  sit],  f.,  sit- 
ting still;  inactivity,  indolence.  1 

1 4.  pr5fiteor,  -eri,  fessus  sum 
[fatior,  confess],  a.,  n.,  confess 
publicly,  avow  or  declare  one's 
purpose.     4 

c6n-surgo,  -ere,  surrexi,  surrec- 
tus  [surgo,  rise],  n.,  arise  to- 
gether or  in  a  body,  rise  up;  of  a 
session,  break  up.     2 

16.  deserter,  -oris  [de-sero, 
abandon],  m.,  a  deserter.     1 

17.  proditor,  -oris  [pro-do,  be- 
tray], M.,  betrayer,  traitor.     1 

18.  de-rog5,  1.  [r5go,  ask],  a., 
modify  a  law;  detract  from,  take 
away,  withdraw.     1 


violo,  1.  [vis,  violence],  a.,  injure, 
outrage,  violate.     2 

4.  colonia,  -ae  [colonus,  a  hus- 
bandman], F.,  a  colony;  abstract 
for  concrete,  colonists,  planters.  1 

fertilis,  -e  [fero,  bear],  fruitful, 
fertile,  productive.     2 

5.  Hercynius,-a,-uni,Hercynian: 
silva,  the  Hercynian  forest,  the 
mountain  country  of  Germany  ex- 
tending  from  the  Black  Forest  to 
the  Boheinian  Highlands.     2 

Eratosthenes,  -is,  m.,  a  distinguish- 
ed Greek  astronomer,  philosopher, 
geographer,  and  poet,  horn  at  Gy- 
rene, B.  c.  21Q;  died  at  Alexandria, 
B.  c.  196.     1 


13.     se  ducem  fore :  i.  e.,  of  some 

piratical  expedition. 

1  4.  (jui  .  .  .  profiteantur,  let 
anij  ivho  wish  to  folloiv  volunteer;  an 
indirect  quotation  of  the  challenge 


of  the  leader. 

16.  ex   his:    those    who    have 
thus  publicly  pledged  their  support. 

17,  18.    omnium  rerum  fides, 
all  confidence. 
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illi  Orcyniam  appellant,  Volcae  Tectosages  occupaverunt. 
atque  ibi  consederunt:  quae  gens  ad  hoc  tempus  his  sedibus 
sese  continet  summamque  habet  iustitiae  et   bellicae  laudis 

loopinionem.  Nunc,  quod  in  eadem  inopia,  egestate,  patientia, 
qua  ante,  German!  permanent,  eodem  victu  et  cultu  corporis 
utuntur,  Gallis  autem  provinciarum  propinquitas  et  trans- 
marinarum  rerum  n5titia  multa  ad  copiam  atque  usiis  largl- 
tur,  paulatim  assuefacti  superari  multisque  victi  proeliis  ne  se 

1  squidem  ipsi  cum  illis  virtute  comparant. 

^erc^nian^  25.  Huius  Hcrcyniac  silvae,  quae  supra  de- 
^/Jund.  ^*^  monstrata  est,  latitude  novem  dierum  iter  expedi- 
to  patet:  non  enim  aliter  finiri  potest,  neque  mensiiras  iti- 
nerum   ndverunt.     Oritur   ab  Helvetiorum  et  Nemetum  et 


7.  Orcynia,  -ae,  adj.,  f.,  a  Greek 
name  for  the  Hercynian  forest.     1 

Volcae,  -arum,  m.,  a  peoj^le  of 
southern  Gaul,  including  the  Are- 
comici  and  Tectosages.     3 

TeCtosages,  -um,  m.,  a  branch  of 
the  Volcae  in  Gallia  Narbonensis.  1 

9.  bellicus,  -a,  -um  [bellum],  of 
or  in  war,  military.     1 

10.  egestas, -tatis  [egeo,  need], 
F.,  need,  want,  poverty.     1 

patientia,  -ae  [patior,  suffer],   f., 


the  quality  of  bearing  or   suffer- 
ing, patience,  endurance.     2 

1 2 .  trans-marinus,  -a,  -um 
[mare,  sea],  from  across  or  be- 
yond the  sea,  transmarine, 
foreign.     1 

15.    compare,  1.  [com-par,  equal 

to],  a.,  set  in  pairs,  place  in  com- 
parison, compare.     2 

4.  Nem.etes,  -um,  m.,  a  German 
tribe  on  the  Rhine  about  modern 
Speier.     2 


8,  9.     ibi:    in    modern   Bavaria, 
his  sedibus  sese   continet:   i.   e., 

they  had  successfully  resisted  the 
Germans,  a  proof  of  their  superior- 
ity.    \8i\xdis,  for  prowess. 

1  0,  1 1.     in  .  .  .  Germani,  in  the 

same  (condition  of)  poverty,  want, 
and  endurance  {of  hardships)  as 
they  formerly  (were). 

12.  transmarinarum  etc.: 
Int.  57. 

13,  14.     largitur,  supplies. 
suefacti  superari:   e.    g.,   by 


see 


as- 

the 


Germans. 

1.  supra:  cf.  24,  5. 

2.  latitude:  the  breadth  from 
north  to  south.  novem  dierum 
iter:  i.  e.,  a  distance  of  from  200  to 
250  miles. 

3.  ndn  aliter:  i.  e.,  than  by  the 
length  of  a  "  day's  march."  men- 
suras:  e.  g.,  miles,  paces. 

4.  noverunt:  sc.  ,  Germani. 
oritur  etc.,  trace  its  limits  on  the 
map. 
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Rauricorum  finibus  rectaque  fluminis  Danuvii  regi5ne  per-  5 
tinet  ad  fines  Dacorum  et  Anartium;  liinc  se  flectit  sinistror- 
sus  diversis  a  llumine  regionibus  multarumque  gentium  fines 
propter  magnitudinem  attingit;  neque  quisquam  est  huius 
Germaniae,  qui  se  aut  adisse  ad  initium  eius  silvae  dicat, 
cum  dierum  iter  lx  processerit,  aut,  qu5  ex  loco  oriatur,  ac-io 
ceperit;  multaque  in  ea  genera  ferarum  nasci  constat,  quae 
reliquis  in  locis  visa  n5n  sint;  ex  quibus  quae  maxime  differ- 
ant  a  ceteris  et  memoriae  prodenda  videantur,  haec  sunt. 

26.     Est  bos  cervi  figura,  cuius  a  media  f  r5nte  The  reindeer. 
inter  aures  unum  cornu  existit  excelsius  magi.sque  derectum 
his,    quae  nobis   n5ta  sunt,  cornibus:  ab  eius  summo  sicut 


5.  rectus,  -a,  -um  [reg5,  direct], 
direct,  straight. 

Danuvius,  -ii,  m.,  the  Danube.     1 

6.  Daci,  -drum,  m.,  inhabitants  of 
the  province,  Dacia. 

Anartes,  -ium,  m.,  a  German  tribe 

near  the  Hercynian  forest.     1 
hinc,   adv.,    [for    hince,   fr.    hie, 

here],  from  here,  hence.     2 
sinistrorsus,  adv.,  [sinister,  left  -|- 

verto],  turned  to  the  left,  to  the 

left.     1 
1 1.    fera,  -ae  [ferus,  wild],  a  wild 


beast,  wild  animal. 

1.  bos,  bovis,  M.,  F.,  ox,  bull;  cow: 
in  pi.  cattle. 

cervus,  -i,  m.,  stag,  deer:  in  pi.  by 
melon.,  forked  stakes,  used  to 
break  cavalry  charges. 

2.  auris,  -is  [c/.  audid],  f.,  an  ear. 

excelsus,  -a,  -um  [excelld,  be  emi- 
nent], eminent,  elevated,  high, 
tall. 

3.  sic-ut  (sic-uti)  adv.,  so  far  as, 
just  as,  as. 


5.  recta . . .  regione,  in  a  course 
parallel  ivith  the  river  Danube. 

6.  sinistrorsus:  i.  e.,  the  north- 
east. The  river  here  takes  an  ab- 
rupt turn  to  the  south  and  leaves 
the  forest  highlands. 

8.  huius  Germaniae:  i.  e., 
western  Germany. 

9,  10.  initium:  i.  e.,  the  east- 
ern extremity.  dierum  iter  LX: 
about  600  miles,  quo  ex  loco  ori- 
atur: i.  e.,  where  the  initium  is. 

13.     h-SiQC.,  the  following. 

1.  b5s  cervi  figura:  the  Ro- 
mans called  any  large  animal  that 


they  did  not  know  bos.  Here  Cae- 
sar means  the  reindeer,  which  in 
early  times  had  a  wide  range  in 
Europe,  extending  as  far  as  the 
south  of  France,  a  media  fronte, 
from  the  tniddle  of  the  forehead. 

2.  unum  cornu  existit:  a  mis- 
take most  satisfactorily  accounted 
for  by  the  assumption  that  neither 
Caesar  nor  his  informants  had  ever 
seen  th^  reindeer. 

3.  his  cornibus:  for  the  case  cf. 
Ill,  5,1;  II,  7,  11;  I,  22,  3.     ab  .  .  . 

summ5, /ro?n  its  top:  for  the  use  of 
the  adjective  cf.  II,  18,2. 
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palmae    ramique    late   ditfunduntur.     Eadem    est    feminae 

5   marisque  natura,  eadem  forma  magnitudoque  cornuum. 

The  elk.       27.     Suiit  item,  quae  appellantur  alces.     Harum  est 

consimilis  capris  figura  et  varietas  pellium,  sed  magnitudine 

paulo  antecedunt  mutilaeque  sunt  cornibus  et  crura  sine  no- 

dis   articulisque    habent,    neque  quietis  causa  procumbunt, 

5    neque,  si  quo  afflictae  casu  conciderunt,  erigere  sese  aut  sub- 

levare  possunt.     His  sunt  arbores  pr5  cubilibus:  ad  eas  se 

applicant  atque  ita  paulum  modo  reclinatae  quietem  capiunt. 

Quarum   ex  vestigils  cum  est  animadversum  a  venatoribus, 

quo  se  recipe  re  c5nsuerint,  omnes  eo  loco  aut  ab  radicibus 

lOsubruunt  aut   accidunt   arbores,    tantum  ut  summa  species 

earum  stantium  relinquatur.     Hue  cum  se  consuetudine  re- 


4.  palma,  -ae,  r.,  the  palm  of  the 
hand,  the  hand;  the  palm-tree;  a 
broom  of  palm  twigs. 

diflfundo,  -ere,  fudi,  fusus  [dis- 
-f-fundd,  pour],  n.,  pour  or 
spread  out,  branch  widely. 

5.  mas,  maris,  masculine,  male: 
subst.,  a  male. 

1.  alces,  -is,  f.,  an  elk;  (?)  moose- 
deer.     1 

2.  capra,  -ae,  f.,  a  she-goat.     1 
varietas,  -tatis  [varius,  different], 

F.,  difference,  diversity,  variety.  2 

3.  mutilus,  -a,  -um,  maimed,  mu- 
tilated, without.     1 

crus,  cruris,  n.,  the  leg  below  the 

knee,  shank;  the  leg.      1 
nddus,  -i,  m.,  knot,  joint.     1 

4.  articulus,  -i,    [dim.   of  artus, 


joint],  M.,  a  little  joint,  knuckle, 
knot.     1 
quies,  -etis,  f.,  rest,  repose,  quiet.  5 

6.  cubile, -is  [cubo,  lie  down],  n., 
couch,  bed,  resting-place,  lair.     1 

7.  ap(ad-)plic6,  1.  [plied,  fold], 
n,,  fold  or  bring  near,  attach, 
apply,  bend  toward,  incline, 
lean.    1 

re-clino,  1.  n.,  bend  or  lean  back, 
recline.     1 

8.  venator,  -oris  [venor,  hunt], 
M.,  hunter.     1 

9.  qu5,  interrog.  adv.,  whither,  to 
what  place  or  person  or  thing.    5 

radix,  -icis,  f.,  a  root.    5 

10.  accido,  -ere,  cidi,  cisus 
[caedo,  cut],  a.,  cut  at  or  into, 
cut  deep,  hew,  notch.    1 


4,  5.    eadem  . .  .  cornuum:  on 

the  contrary  the  horns  of  the  fe- 
male are  smaller  than  those  of  the 
male. 

1.  alces,  eZ/c.  It  is  to-day  found 
only  in  northern  Europe,  having 
moved  north  on  account  of  the 
changes  in  the  climate. 


2.  varietas  pellium,  varied 
color. 

3.  cornibus:  for  case  cf.  12,  8. 
sine  nodis:  the  same  notion  was 
long  prevalent  at  Rome  regarding 
the  elephant. 

1 0.  summa  species^  the  general 
appearance. 
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clinaveruiit,    iiifirmas   arbores  i)ondere  affligunt    atque  una 
ipsae  concidunt. 

28.  Tertium  est  genus  e5rum,  qui  uri  appel-  fheZtfs!^^^ 
lantur.  Hi  sunt  magnitudine  paul5  infra  elephantos, 
specie  et  colore  et  figura  tauri.  Magna  vis  eorum  est  et 
magna  velocitas,  neque  liomini  neque  ferae,  quam  c5nspexe- 
runt,  parcunt.  Hos  studiose  foveis  captos  interficiunt;  hoc  5 
se  labore  durant  adulescentes  atque  hoc  genere  venationis  ex- 
ercent,  et  qui  plurimos  ex  his  interfecerunt,  relatis  in  publi- 
cum cornibus,  quae  sunt  testim5nio,  magnam  ferunt  laudem. 
Sed  assuescere  ad  homines  et  mansuefieri  ne  parvuli  quidem 
except!  possunt.  Amplitudo  cornuum  et  figura  et  species  1  a 
multum  a  nostrorum  bourn  cornibus  differt.  Haec  studiose 
conquisita  ab  labris  argento  circumcludunt  atque  in  amplis- 
simis  epulis  pro  poculis  utuntur. 


1.  urus, -i,  M.,  wild  ox,  bison.     1 

2.  elephantus,  -1,  m.,  an  elephant; 
ivory.     1 

3.  taurus, -i,  m.,  bull;  ox.     1 

4.  velocitas,  -tatis  [vel5x,  swift], 
F.,  swiftness,  rapidity.     1 

5.  parco,  -ere,  peperci,  parsus 
[parcus,  frugal],  n.,  act.  or  use 
carefully,  spare,  not  injure.     >is 

studiose  [studiosus,  eager],  adv., 
eagerly,  zealously,  carefully.    1 

fovea,  -ae  [fodi5,  dig],  f.,  a  whole 
dug  in  the  earth,  pitfall,  snare.     1 

6.  duro,  1.  [durus,  hard],  a., 
make  hardy,  harden.     1 

8.  testimonium,  -i  [tester,  be 
a  witness],  n.,  witness,  evidence, 
proof.     4 


9.  as  (ad-)suesco,  -ere,  suevJ, 
suetus  [suesco,  aecustom],  a., 
n.,  accustom,  habituate;  become 
accustomed  or  familiarized.     1 

mansuefacio,  -ere,  feci,  factus 
[mansuesco,  grow  tame  +  fa- 
cio],  «.,  tame;  in  pass.,  mansue- 
fio,  be  tamed.     1 

12.  argentum, -i,  n.,  silver;  sil- 
ver plate  or  coin;  money.     2 

circumcludo,  -ere,  cludi,  clusus 
[claud5,  shut],  a.,  shut  in,  en- 
close around,  surround.     1 

1  3.  epulae,  -arum,  r.,  feast,  ban- 
quet.    1 

pdculum,  -i  [cf.  poto,  drink],  n., 
drinking-vessel,  cup,  bowl,  gob- 
let.    1 


1.  url:  the  German  auerochs  or 
urochs  (mountain  or  wild  ox)  which 
has  long  been  extinct  in  Europe. 
Some  identify  it  with  the  bison, 
though  the  description  here  given 
does  not  fit  that  animal. 

2,  3.  hi  sunt  specie  etc.,  these 
kave  the  appearance  etc.       specie: 


for  case  cf.  V,  14,  7;  IV,  1,  20;  III, 
13,  8;  II,  18,4;  1,39,5. 

4.  homini,  ferae:  for  case  cf. 
13,  28. 

9,10.  ne  .  .  .  excepti,  not  even 
if  taken  ivhile  young. 

12.  ab  .  .  .  argento,  ivith  a  rim 
of  silver. 
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29.     Caesar.  i)ostquam   pev   Ubios  exploratores  J^^« 


esar  re- 
ns  into 


comperit  Suebos  sese  in  silvas   recepisse,  inopiam  sueb/ami  "^^ 

n_  ,_  .,  -,         ,  _■,__,_•  goes  against 

-irumenti  veritus,  quod,  ut  supra   demonstravimus,   Ambiorix. 
miiiime   homines   German!   agriculturae   student,  constituit 
non   progredi  longius;   sed   ne   omnind   metum   reditus   sui    5 
barbaris  toUeret  atque  ut  eorum  auxilia  tardaret,   reducto  ex- 
ercitu  partem  ultimam  pontis,  quae  ripas  Ubiorum  continge- 
bat,  in  longitudinem  pedum   ducentorum  rescindit,  atque  in 
extremo  ponte  turrim   tabulatorum   quattuor  constituit  prae- 
sidiumque  cohortium  duodecim   pontis   tuendi   causa  ponit  lo 
magnisque  eum  locum  miinitionibus   firmat.      Ei  loco  prae- 
sidioque  C.  Volcacium  Tullum  adulescentem  praefecit.     Ipse, 
cum  matiirescere  fruimenta  inciperent,  ad   bellum  Ambiorigis 
profectus  per  Arduennam   silvam,    quae   est   totius  Galliae 
maxima  atque  a  ripis  Rheni  finibusque   Treverorum  ad  Ner-  ^^ 
vios  pertinet  milibusque  amplius  quingentis  in  longitudinem 
patet,  L.  Minucium  Basilum  cum   omni  equitatii   praemittit, 
si  quid  celeritate   itineris   atque  oportunitate    temporis   pro- 
ficere  posset,  monet,    ut  ignes  in   castris    fieri   prohibeat,   ne 
qua  eius   adventiis   procul    significatio  fiat:  sese   confestim  20 
subsequi  dicit.  • 

30.     Basilus,  ut  imperatum  est,  facit.    Celeriter  Ambiorix  is 

,_  .  _._  _«._.,.  surprised  by 

contraque    omnium    opmionem     coniecto   itmere   nasnus  ana 

narrowly 

multos  in  agris  inopinantes  deprehendit;  eorum  «scapes. 
indicio  ad  ipsum  Ambiorigem  contendit,  qu5  in  loco  cum 
paucis  equitibus  esse  dicebatur.  Multum  cum  in  omnibus  s 
rebus,  tum  in  re  militari  potest  fortiina.  Nam  sicut  magno 
accidit  casu,  ut  in  ipsum  incautum  etiam  atque  imparatum 
incideret,  priusque  eius  adventus  ab  hominibus  videretur, 
quam  fama  ac  nuntius  afferretur,  sic  magnae  fuit  fortunae 
omui  militari   instrumento,  quod   circum   se  habebat,  erepto,  lo 
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redis  equisque  comprehensis  ipsum  effugere  mortem.  Seel 
hoc  factum  est,  quod  aedificio  circumdato  silva,  ut  sunt  fere 
domicilia  Gallorum,  qui  vltandi  aestus  causa  plerumque 
silvarum  ac  fluminum  petunt  propinquitates,  comites  famili- 

15  aresque  eius  angusto  in  locopaulisper  equUumnostrorum  vim 
sustinuerunt,  His  pugnantibus  ilium  in  equum  quidam  ex 
suis  intulit:  fugientem  silvae  texerunt.  Sic  et  ad  subeundum 
periculum  et  ad  vitandum  multum  fortuna  valuit. 
hfsforces!^^  31.  Ambioi'ix  copias  suas  iudicione  non  con- 
diixerit,  quod  proelid  dimicandum  n5n  existimarit,  an  tem- 
pore exclusus  et  repenxino  equitum  adventu  prohibitus,  cum 
reliquum  exercitum  subsequi  credere t,  dubium  est;  sed  certe 

5  dimissis  per  agros  nuntiis  sibi  quemque  consulere  iussit. 
Quorum  pars  in  Arduennam  silvam,  pars  in  continentes 
paludes  profugit:  qui  proximi  Oceano  fuerunt,  hi  insulis  sese 
occultaverunt,  quas  aestus  efficere  consuerunt:  multi  ex  suis 
finibus   egressi   se   suaque   omnia   alienissimis    crediderunt. 

10  Catuvolcus,  rex  dimidiae  partis  Eburonum,  qui  iina  cum 
Ambiorige  consilium  inierat,  aetate  iam  confectus  cum 
Suicide  of  his    laborcm  belli  aut  fugae  ferrs  n5n   posset,  omnibus 

colleague^ 

catuvoiccs.       precibus  detestatus  Ambiorigem,    qui  eius  consilii 
auctor   fuisset,    tax5,    cuius  magna   in    Gallia    Germaniaque 
15  copia  est,  se  exanimavit. 

Submission  of       32.     Segui   Condrusiquc   ex   gente    et  numer5 

the  Segni  and      ^-^  __  _  ■•/  ■m--m-  - 

condrusi.        (jTcrmanorum,  qui  sunt    inter    xLjburones  ireveros- 

Cicero  is 

placed  in         que,  le^atos  ad  Caesar  em    miserunt  oratum,  ne  se 

charge  of  the        x        '        o 

stores.  j^  hostium  numer5  duceret  neve  omnium  German- 

5  orum,  qui  essent  citra  Rhenum,  iinam  esse  causam  iudicaret; 
nihil  se  de  bello  cogitasse,  nulla  Ambiorigi  auxilia  misisse. 
Caesar  explorata  re  quaestione  captivorum,  si  qui  ad  e5s 
Eburones  ex  fuga   convenissent,  ad   se    ut   reducerentur,  im- 


10 


15 
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peravit:  siita   fecissent,  fines   eorum  se   violaturum  negavit. 

Turn  c5piis  in  tris   partes  distributis  impedimenta   omnium 

legionum  Aduatucam  contulit.      Id  castelli  nomen  est.     Hoc 

fere   est   in  mediis  Ebur5num     finibus,    ubi   Titurius  atque 

Aurunculeius   liiemandi     causa     c5nsederant.       Hunc   cum 

[reliquis  rebus    locum  probarat,  tum    quod    superioris   anni 

liinitiSnes  integrae   manebant,  ut   militum   lab5rem  suble- 

raret.     Praesidio    impedimentis   legionem   quartamdecimam 

reliquit,    unam  ex   his  tribus,   quas   proxime   conscriptas  ex 

[talia  traduxerat.     Ei  legioni  castrisque  Q.  Tullium  Cicero- 
lem  praeficit  ducentosque  equites  ei  attribuit. 

33.  Partito  exercitii  T.  Labienum  cum  legidni-   caesar divides 

1    /a  •  -  J  -  ^^^  troops  and 

)us  tn  bus  ad  Oceanum  versus  m  e  as  partes,   quae  continues  in 

pursuit  of 

[enapios  attingunt,  proficisci  iubet;  C.  Trebonium  ^^^^orix. 
cum  pari  legionum  numero  ad  eam  regionem,  quae  ad  Adua- 
tuc5s  adiacet,  depopulandam  mittit;  ipse  cum  reliquis  tribus    5 
ad  flumen  Scaldem,  quod  influit  in  Mosam,  extremasque  Ar- 
duennae  partis  ire  constituit,  qu5  cum  paucis  equitibus   pro- 
fectum  Ambiorigem  audiebat.      Discedens  post  diem   septi- 
mum  sese  reversiirum  confirmat,  quam   ad   diem   ei   legionir 
quae  in  praesidio  relinquebatur,  deberi   frumentum   sciebat.  10 
Labienum  Treboniumque  hortatur,  si   reix3iiblicae   commodo 
facere  possint,  ad  eam  diem  revertantur,  ut  rursus   communi- 
cate c5nsilio  exploratisque  hostium  rationibus  aliud   initium 
belli  capere  possint. 

34.  Erat,  ut  supra  demonstravimus,  manuscer-  straits  of  the 

^  Romans. 

ta  nulla,  non  oppidum,    non   praesidium,    quod   se  ameswwrlhe 

_i_«T  .  !•  _  ,_  T  hope  of  plun- 

armis  derenderet,  sed   m    omnis    partis    dispersa  der. 
multitudo.     Ubi  cuique  aut  valles  abdita  aut  locus   silvestris 
aut  palus  impedita  spem  praesidii  aut  salutis  aliquam    ofPere-    6 
bat,  consederat.     Haec  loca  vicinitatibus  erant  nota,  magnam- 
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que  res  dlligentiam  requirebat  non  in  summa  exercitus  tuen- 
da  (nullum  enim  poterat  universis  ab  perterritis  ac  dispersis 
periculum  accidere),  sed  in  singulis  militibus  conservandis; 
quae  tamen  ex  parte  res  ad  salutem  exercitus  pertinebat. 
Nam  et  praedae  cupiditas  multos  longius  evocabat,  et  silvae 
incertis  occultisque  itineribus  confertos  adire  prohibebant. 
Si  negotium  confici  stirpemque  hominum  sceleratorum  inter- 
fici  vellet,  dimittendae  plures  manus  diducendique  erantmili- 

^^  tes:  si  continere  ad  signa  manipulos  vellet,  ut  instituta  ratio 
et  consuetude  exercitus  Romani  postulabat,  locus  ipse  erat 
praesidi5  barbaris,  neque  ex  occultd  insidiandi  et  disperses 
circumveniendi  singulis  deerat  audacia.  Ut  in  eiusmodi  dif- 
ficultatibus,  quantum  diligentia  provideri  poterat,  provideba- 

20  tur,  ut  potius  in  nocend5  aliquid  praetermitteretur,  etsi  om- 
nium animi  ad  ulciscendum  ardebant,  quam  cum  aliquo  mili- 
tum  detriments  noceretur.  Dimittit  ad  finitimas  civitates 
niintios  Caesar:  omnes  evocat  spe  praedae  ad  diripiendos 
Ebur5nes,  ut  potius  in  silvis  Gallorum  vita  quam  legionarius 

25  miles  periclitetur,  simul  ut  magna  multitMine  circumfiisa  pro 
tali  facinore  stirps  ac  nomen  civitatis  tollatur.    Magnus  undi- 
que  numerus  celeriter  convenit. 
Thesugamhri,       35.     Haec  in  omuibus  Eburouum  partibus  gerc- 

Germans^ 

*ih7piu7idert>f  bautur,  diesque  appetebat  septimus,  quem  ad  diem 

the  Eburones      r^  i»  -,-,-,'-  ,__ 

and  march       Uaesar  ad  impedimenta  legionemque  reverti   con- 

against  Cicero  ,  _  .       ,,,_„__ 

at  Aduatuca.  stituerat.  Hic,  quantum  m  bello  lortuna  possit  et 
5  quantos  afferat  casias,  c5gn6sci  potuit.  Dissipatis  ac  perter- 
ritis liostibus,  ut  demonstravimus,  manus  erat  nulla,  quae 
parvam  modo  causam  timoris  afferret.  Trans  Rhenum,  ad 
Germanos  pervenit  fama,  diripi  Eburones  atque  ultr5  omnes 
ad  praedam  evocari.  Cogunt  equitum  duo  milia  Sugambri, 
10  qui  sunt  proximi  Rheno,  a  quibus  receptos  ex  fuga  Tenc+eros 
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atque  Usipetes  supra  docuimus.  Transeiint  Rlienum  navibus 
ratibusque  triginta  milibus  passuum  Infra  eum  locum,  ubi 
pons  erat  perfectus  praesidi  unique  a  Caesare  relictum:  prl- 
m5s  Ebur5num  fines  adeunt:  multos  ex  fuga  disperses  exci- 
piunt,  magno  pecoris  numer5,  cuius  sunt  cupidissimi  barbari,  l^ 
potiuntur.  Invitati  praeda  longius  procedunt.  Non  hos  pa- 
lus  in  bello  latrociniisque  natos,  non  silvae  morantur.  Qui- 
bus  ill  locis  sit  Caesar,  ex  captivis  quaerunt;  profectum  lon- 
gius .reperiunt  omnemque  exercitum  discessisse  c5gnoscunt. 
Atque  unus  ex  captivis:  'Quid  vos,'  inquit,  'hanc  miseram  ac  20 
tenuem  sectamini  praedam,  quibus  licet  iam  esse  fortiinatis- 
simos?  Tribus  horis  Aduatucam  venire  potestis:  hue  omnes 
suas  fortunas  exercitus  Romanorum  contulit:  praesidii  tan- 
tum  est,  ut  ne  miirus  quidem  cingi  possit,  neque  quisquam 
egredi  extra  munitiones  audeat.'  Oblata  spe  German!  quam  ^^ 
nacti  erant  praedam  in  occult5  relinquunt;  ipsi  Aduatucam 
contendunt  iisi  e5dem  duce,  cuius  haec  indicio  cognoverant. 
36.  Cicero,  qui  omnes  superiores  dies  praecep-  ^^^^.l°/  ^^^^^^^ 
;tis  Caesaris  summa  diligentia  milites  in  castrls  /oragV^^*^  '^ 
continuisset  ac  ne  calonem  quidem  quemquam  extra  miinitio- 
nem  egredi  passus  esset,  septim5  die  diffidens  de  numero  die- 
rum  Caesarem  fidem  servatiirum,  quod  longius  progressum  5 
audiebat  neque  iilla  de  reditu  eius  fama  afferebatur,  simul  eo- 
rum  permotus  vocibus,  qui  illius  patientiam  paene  obsessio- 
nem  appellabant,  [siquidem  ex  castrls  egredi  non  liceret], 
nullum  eiusmodi  casum  exspectans,  quo  iiovem  oppositis  le- 
gionibus  maximoque  equitatu  dispersis  ac  i^aene  deletis  hos-  10 
tibus  in  milibus  passuum  tribus  offendi  posset,  quinque 
cohortes  frumentatum  in  proximas  segetes  mittit,  quas  inter 
et  castra  iinus  omnino  coUis  intererat.  Compliires  erant  ex 
legionibus  aegri  relicti;  ex  quibus  qui  hoc  spatio  dierum  con- 
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^^  valuerant,  circiter  CCC,  sub    vexillo    una    mittuntur;    magna 
praeterea  multitudo  calonum,  magna  vis   iumentorum,    quae 
in  castiis  subsederant,  facta  potestate  sequitur. 
Thesugambri       37.     Hoc  ipso  tempore  et  casii  German!  equites 

surprise  Cic- 
ero's camp,       interveniunt  protinusque  eodem  ill5,  qu5venerant, 

cursii  ab  decumana  porta  in  castra   irrumpere  conantur,   nee 

prius  sunt  visi  obiectis  ab  ea  parte  silvis,  quam  castris  appro- 

^  pinquarent,  usque  eo,  ut  qui  sub  vallo  tenderent  mercatores 
recipiendi  sui  facultatem  non  haberent.  Inopinantes  nostri 
re  nova  perturbantur,  ac  vix  primum  impetum  cohors  in  sta- 
tione  sustinet.  Circumfunduntur  ex  reliquis  hostes  partibus, 
si  quem  aditum  reperire  possent.     Aegre  portas  nostri  tuen- 

^^  tur,  reliquos  aditus  locus  ipse  per  se  munitioque  defendit. 
Totis  trepidatur  castris,  atque.  alius  ex  alio  causam  tumultus 
quaerit;  neque  quo  signa  ferantur,  neque  quam  in  partem 
quisque  conveniat,  pr5vident.  Alius  castra  iam  capta  pro- 
nuntiat,  alius  deleto  exercitii  atque  imperatore  victores  barba- 

^^  ros  venisse  contendit;  plerique  novas  sibi  ex  loco  religiones 
fingunt  Cottaeque  et  Titurii  calamitatem,  qui  in  eodem  occi- 
derint  castelld,  ante  oculos  ponunt.  Tali  timore  omnibus 
perterritis  c5nfirmatur  opinio  barbaris,  ut  ex  captiv5  audie- 
rant,  niillum  esse  intus  praesidium.      Perrumpere    nituntur 

^^  seque  ipsi  adhortantur,  ne  tantam  f5rtunam   ex  manibus  di- 
mittant. 
Valiant  ex-  38.     Erat  acgcr  in  praesidi5  relictus  P.  Sextius 

ploit  of  Sex- 
tius Baculus.     Baculus,  qui  primum  pilum  apud    Caesarem    dux- 

erat,  ciiius  mentionem  superi5ribus  proeliis  fecimus,  ac  diem 

iam  quintum  cibo  caruerat.     Hie  diffisus  suae  atque  omnium 

5    saluti  inermis  ex  tabernaculd  prodit:  videt   imminere   hostes 

atque  in  summo  esse  rem  discrimine:  capit  arma   a  proximis 

atque  in  porta  consistit. ,    Consequuntar    hunc    centuriones 
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eius  coliortis,  quae  in  statidne  erat;  paulisper  una  proelium 
sustinent.  Relinquit  animus  Sextium  gravibus  acceptis  vul- 
neribus :  aegre  per  manus  tractus  servatur.  Hoc  spati5  inter- 
posit5  reliqui  sese  confirmant  tantum,  ut  in  munitionibus 
consistere  audeant  speciemque  defensorum'praebeant. 

39.     Interim     confecta    friimentatione    milites   Theforagers 

_  _  .    _         return  and 

nostri  clamorem  exaudiunt:   praecurrunt   equites;  are  attacked 

by  the  Sugam- 

quanto  res  sit  in  periculo  cognoscunt.  Hic  vero  *^*- 
niilla  muniti5  est,  quae  perterritos  recipiat:  modo  conscript! 
atque  usus  militaris  imperiti  ad  tribunum  militum  centurion- 
esque  5ra  convertunt;  quid  ab  his  praecipiatur  exspectant. 
Nemo  est  tam  fortis,  quin  rei  novitate  perturbetur.  Barbari 
signa  procul  conspicati  oppugnatione  desistunt:  redisse 
primo  legiones  credunt,  quas  longius  discessisse  ex  captivis 
cognoverant,  postea  dispecta  paucitate  ex  omnibus  partibus  ^^ 
impetum  faciunt. 

^  40.     Cal5nes  in  proximum  tumulum pr5currunt.   ^^^^^^7^ 
Hinc  celeriter  deiecti   se   in  signa   manipulosque  gr^tloL. 
coniciunt;  eo  magis  timidos   perterrent  milites.     Alii,  cune5 
facto  ut  celeriter  perrumpant,  censent,  quoniam  tam    propin- 
qua  sint  castra,  et  si  pars  aliqua  circumventa   ceciderit,  at  re-    5 
liquos  servari  posse  confidunt;  alii,  ut  in   iugo   consistant  at- 
que eundem  omnes  ferant  casum.     Hoc  veteres  n5n   probant 
milites,  qu5s  sub  vexillo   iina   profectos   docuimus.      Itaque 
inter  se  cohortati  duce  O.  Trebonio,  equite  Romano,   qui  eis 
erat  praepositus,  per  medios   hostes   perrumpunt   incolumes-  lo 
que  ad  iinum  omnes   in   castra   perveniunt.      Hos    subsecuti 
cal5nes  equitesque   eodem   impetii  militum   virtiite   seryan- 
tur.     At  ii,  qui  in  iug5  constiterant,  niill5  etiam  nunc  usii  rei 
militaris  percepto  neque  in   eo,   quod   probaverant,   consili5 
permanere,  ut  se  loco  superiore  defenderent,  neque  eam  quam  15 
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prodesse  aliis  vim  celeritatemque  viderant  imitari  potuerunt, 
sed  se  in  castra  recipere  c5nati  iniquum  in  locum  demiserunt. 
Centuriones,  quorum  nonnuUi  ex  inferioribus  ordinibus  reli- 
quarum  legionum  virtutis  causa  in  superiores  erant  ordines 
20  huius  legionis  traducti,  ne  ante  partam  rei  militaris  laudem 
amitterent,  fortissime  pugnantes  conciderunt.  Militum  pars 
horum  virtute  submotis  hostibus  praeter  spem  incolumis  in 
castra  pervenit,  pars  a  barbarls  circumventa  periit. 
The  Germans  41.  Gcrmani  desDcrata  expiicrnatione  castro- 
?ar<SQ,^the'  r^m,  quod  nostr5s  iam  constitisse  in  munitionibus 

fear  of  the  •i-vj.  -  i-  •  'i-i- 

Romans.         videbant,  cum  ea  praeda,  quam  m   silvis   cleposue- 
rant,  trans  Rlienum  sese  receperunt.      Ac  tantus   fuit   etiam 

5  post  discessum  hostium  terror,  ut  ea  nocte,  cum  C.  Voluse- 
nus  missus  cum  equitatii  ad  castra  venisset,  fidem  non  face- 
ret  adesse  cum  incolumi  Caesarem  exercitij.  Sic  omnium 
animos  timor  praeoccupaverat,  ut  paene  alienata  mente  dele- 
tis  omnibus  copiis  equitatum  se   ex   fuga   recepisse   dicerent 

10  neque  incolumi  exercitii  Germanos  castra  oppiignatiiros  f uisse 
contenderent.  Quem  timorem  Caesaris  adventus  sustulit. 
fiecMonson'  ^^*  R^versus  ille,  eventiis  belli  n5n  ignorans, 
IhVsujamM.  iinum,  quod  coliortcs  cx  statioue  et  praesidid  es- 
sent  emissae,  questus — ne  minimum  quidem  casii  locum  re- 
linqui  debuisse — multum   fortunam    in    repentmo    hostium 

5  adventu  potuisse  iiidicavit,  multd  etiam  amplius,  quod  paene 
ab  ipso  vallo  portisque  castrorum  barbaros  avertisset.  Qua- 
rani  omnium  rerum  maxime  admirandum  videbatur,  quod 
German!,  qui  e5  consilio  Rhenum  transierant,  ut  Ambiorigis 
fines  depox3ularentur,  ad  castra  Romanorum  delati   optatissi- 

10  mum  Ambiorigi  beneficium  obtulerunt. 

Punishment  of       43.     Cacsar  rursus  ad  vexaudos  hostes  prof  ectus 

the  Eburones. 

I^Zptfto         magno  coacto  numero  ex  flnitimis   civitatibus   in 

seize  Amhior-  _  i  -       i-      '  i  i  •  i         r\  -  --^ 

ix.  omnes  partes  dimittit.     (Jmnes  v^ci   atque   omnia 
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aedificia,  quae  quisque  conspexerat,  incendebantur;  praeda 
ex  omnibus  locis  agebatur;  frumenta  non  solum  a  tanta  mul-  5 
titudine  iumentorum  atque  hominum  consumebantur,  sed 
etiam  anni  tempore  atque  imbribus  pr5cubuerant,  ut,  si  qui 
etiam  in  praesentia  se  occultassent,  tamen  his  deducto  exer- 
citii  rerum  omnium  inopia  pereundum  videretur.  Ac  saepe 
in  eum  locum  ventum  est  tanto  in  omnis  partis  diviso  equita-  10 
til,  ut  modo  visum  ab  se  Ambiorigem  in  fuga  circumspice- 
reiit  captivi  nee  plane  etiam  abisse  ex  conspectu  contende- 
rent,  ut  spe  c5nsequendi  illata  atque  infinito  lab5re  suscepto, 
qui  se  summam  a  Caesare  gratiam  initiirds  putarent,  paene 
naturam  studio  vincerent,  semperque  paulum  ad  summam  15 
felicitatem  defuisse  videretur,  atque  ille  latebris  aut  saltibus 
se  eriperet  et  noctri  occultatus  alias  regiones  partesque  peteret 
non  maiore  equitum  praesidio  quam  quattuor,  quibus  soils 
vitam  suam  committere  audebat. 

44.     Tall  modo  vastatis   regionibus    exercitum  punishment 

of  Acco   chtr&f 

Caesar  duarum  cohortium   damno    Durocortorum  o/theslnones. 

Winter  ar- 

Kemorum  reducit,  concilioque  in  eum  locum  Gal-  rangements. 
liae  indicto  de  coniurati5ne  Senonum  et  Carnutum  quaestio- 
nem  habere  mstituit;  et  de  Accone,  qui  princeps  eius  cdnsilii    6 
fuerat,  graviore  sententia  proniintiata  more  maiorum   suppli- 
cium  siimpsit.     Nonniilli  iudicium  veriti  profiigerunt.  Quibus 
cum  aqua  atque  igni  interdixisset,   duas    legiones    ad    fines 
Treverorum,  duas  in  Lingonibus,  sex   reliquas    in    Senonum 
finibus  Agedinci  in  hibernis  collocavit  friimentoque   exerci-  10 
tui  provisd,  ut  instituerat,  in  Italiam   ad   conventus  agendos 
profectus  est. 


BOOK.  VII.— VERCINGETORIX:  GENERAL 
UPRISING  OF  THE  GAULS:  ALESIA. 


The  Celts  were  again  beaten,  but  still  not  utterly  cast  down.  Cae- 
sar's action  in  leaving  Gaul  at  this  perilous  juncture  was  due  in  part  to 
political  conditions  necessitating  his  proximity  to  the  political  agitation 
at  Rome,  and  in  part  to  his  knowledge  of  the  Celtic  character.  What 
he  had  not  counted  upon  was  the  spirit  of  unity  which  under  the  teach- 
ing of  misfortune  had  taken  root  throughout  the  land;  nor  had  he  count- 
ed upon  the  appearance  of  a  genius  akin  to  his  own  to  direct  into  well- 
planned  channels  of  effort  the  determination  of  a  gallant  race  to  regain 
its  freedom. 

The  special  anxieties  of  Caesar  in  the  direction  of  Rome  were  well 
known  to  the  insurgents,  and  they  conceived  that  the  time  had  come 
for  a  general  uprising.  The  massacre  of  a  number  of  Romans  at  Cen- 
abum  (Orleans)  gave  the  signal.  Instantly  the  patriots  in  every  quarter 
were  in  agitation.  The  revolt  spread  with  remarkable  rapidity. 
Through  the  influence  of  Vercingetorix,  henceforth  the  master  spirit  in 
the  Celtic  councils,  the  Arverni,  who  had  hitherto  been  staunch  friends 
of  Rome,  joined  the  patriotic  party  and  led  almost  all  the  south  land 
with  them.  In  the  east  everything  depended  upon  the  decision  of  the 
Aedui,  who  still  hesitated.  At  this  crisis  Caesar,  unheralded,  crossed 
the  Alps  and  Cevennes,  secretly  traversed  the  hostile  territory  and 
joined  his  army,  thus  destroying  all  the  hopes  that  the  patriots  had 
cherished  of  driving  the  legions  out  of  Gaul  in  his  absence. 

Vercingetorix  had  now  to  solve  the  problem  of  making  head 
against  the  Romans.  Feeling  their  superiority  in  the  field,  he  devised 
a  plan  of  campaign  which  consisted  in  the  avoidance  of  a  general  en- 
gagement, the  laying  waste  the  country  far  and  wide,  the  destruction 
of  towns  and  magazines  of  supplies,  and  the  constant  harassing  of  the 
enemy's  forces. 

Ere  the  close  of  the  winter  the  hostile  movements  of  the  Celtic 
patriots  forced  Caesar  to  break  up  camp  and  march  against  them.  Ac- 
cordingly, he  moved  south  to  Cenabum,  the  scene  of  the  first  outbreak, 
destroyed  the  town,  and  crossed  the  Loire  into  the  country  of  the  Bi- 
turiges.  Vercingetorix  sent  his  cavalry  into  the  country  with  orders  to 
burn  everything  within  the  reach  of  the  Roman  foraging  parties. 
Twenty  towns  of  the  Bituriges  were  burned  in  a  single  day.     The  same 

{ate  was  decreed  to  their  capital,  Avaricum,  but  yielding  to  the  prayers 
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of  the  Biturigcs,  Vercingetorix  consented  to  defend  it.  Only  after 
great  efforts  was  Caesar  able  to  reduce  the  place.  An  awful  carnage 
followed  the  successful  assault  of  the  Romans.  Only  eight  hundred 
escaped  to  the  camp  of  Vercingetorix  out  of  the  forty  thousand  who 
were  engaged  in  the  defense. 

Undismayed  by  this  disaster,  Vercingetorix  used  it  to  stimulate  the 
Gauls  to  still  greater  efforts.  The  Roman  general  had  divided  his 
army,  sending  Labienus  with  four  legions  north  toward  Agedincum  and 
Lutetia,  while  he  with  six  legions  followed  Vercingetorix.  Labie- 
nus was  checked  in  his  attempt  upon  Lutetia  by  Camulogenus.  Ver- 
cingetorix took  a  strong  position  under  the  walls  of  Gergovia,  the  capi- 
tal of  the  Arverni  and  an  impregnable  fortress.  Caesar  could  not  afford 
to  linger  long  before  Gergovia,  and  after  an  unsuccessful  assault,  he 
accepted  his  first  personal  defeat  at  the  hands  of  the  Gauls,  and  with- 
drew. A  rapid  march  brought  him  to  Sens,  where  he  was  joined  by 
Labienus,  who  had  succeeded  in  surprising  and  routing  the  Gauls  in  his 
front. 

As  a  result  of  the  reverse  at  Gergovia  the  Aedui  threw  of  the  yoke 
of  allegiance  to  Rome,  and  their  capital,  Bibracte,  became  the  center  of 
patriotic  effort.  Caesar  having  strengthened  his  cavalry  by  a  force  of 
German  horsemen,  and  having  procured  supplies  from  the  same  source, 
slowly  advanced  toward  the  country  of  the  Aedui.  At  the  Vingeanne 
river  the  Gallic  leader  made  the  fatal  mistake  of  departing  from  his 
plan  of  avoiding  a  battle.  The  usual  result  followed.  The  Gauls  were 
badly  defeated  and  retreated  to  Alesia.  Caesar  followed  them  and  at 
once  invested  the  fortress.  Alesia  fell,  and  with  it  sank  the  last  hope 
of  Gallic  independence;  for  while  the  loss  of  the  fortress  might  be  re- 
trieved, the  loss  of  the  brave  and  able  leader  could  not.  With  a  few 
exceptions  the  allied  tribes  quietly  submitted.  The  conciliatory  policy 
which  Caesar  now  adopted  soon  healed  the  wounds  of  war,  and  the 
Gauls  ever  remained  faithful  to  him  and  to  his  fortunes. 


REFERENCES  FOR  READING. 

Plutarch:    Caesar. 

Froude:     Caesar,  a  sketch,  pp.  270-290.     (Harper's  ed.). 

Trollope:     Caesar,  chap.  viii.     (Ancient  Classic  Series). 

Mommsen:     History  of  Rome,  vol.  iv.  pp.  323-349. 

Merivale:     History  of  Rome  under  the  Empire,   vol.  ii,  chap.  xii. 

Napoleon:    Julius  Caesar,  vol.  ii,  chap.  x. 


COMMENTAKIUS  SEPTIMUS. 

Important  1-     Quieta   GalHa   Caesar,   ut   constituerat,   in 

C'V^fttS  ctt  ^^ 

Rome.   The      Italiam  ad  conventus  agendos    proficiscitur.       Ibi 

Gauls  plan  a 

revolt.  c5gnoscit  de  Clodii  caede,  de  senatusque   consulto 

certior  factus,  at  omnes  iuniores   Italiae   coniurarent,  delec- 

^  tuni  tota  prdvincia  habere  instituit.  Eae  res  in  Galliam 
Transalpinam  celeriter  perferuntur.  Addunt  ipsi  et  affin- 
gunt  rumoribus  Gralli,  quod  res  poscere  videbatur,  retineri 
urbano  motii  Caesarem  neque  in  tantis  dissensionibus  ad  ex- 
ercitum  venire  posse.     Hac  impulsi  occasione,   qui  iam  ante 

10  se  populi  Romani  imperid  subiectos  dolerent,  llberius  atque 
audacius  de  bell5  eonsilia  inire  incipiunt.  Indictis  inter  se 
principes  Galliae  conciliis  silvestribus  ac  remdtls  locis  que- 
runtur  de  Acconis  morte;  posse  hunc  casum  ad  ipsos  recidere 
demonstrant:  miserantur  commiinem  Galliae   fortiinam:   om- 

15  nibus  pollicitationibus  ac  praemiis  deposcunt,  qui  belli  initi- 
um  faciant  et  sui  capitis  periculo  Galliam  in  libertatem  vin- 
dicent.  Imprimis  rationem  esse  habendam  dicunt,  prius- 
quam  eorum  clandestina  eonsilia  efferantur,  ut  Caesar  ab 
exercitu  intercludatur.     Id  esse  facile,   quod   neque   legiones 

20  audeant  absente  imperatore  ex  hibernis  egredi,  neque  imper- 
ator  sine  praesidio  ad  legi5nes   pervenire  possit.      Postremo 
in  acie  praestare  interfici,  quam   non   veterem   belli  gloriam 
libertatemque,  quam  a  maioribus  acceperint,  recuperare. 
The  carnutes        2.     His  rcbus  agitatis   profitentur   Carnutes   se 

take  the  initi-        _  _  _     .  _    .  _  _    _ 

ative.  nullum  periculum  communis  salutis  causa   recusa- 

430 
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re  i^rincipesque  ex  omnibus  bellum  facturos  pollicentur  et, 
quoniam  in  praesentia  obsidibus  cavere  inter  se  non  possint, 
ne  res  efferatur,  ut  iureiurando  ac  fide  sanciatur,  petunt,  5 
collatis  militaribiis  signis,  quo  more  eorum  gravissima  caeri- 
monia  continetur,  ne  facto  initio  belli  a  reliquis  deserantur. 
Tum  collaudatis  Carnutibus,  dato  iiireiurando  ab  omnibus, 
qui  aderant,  tempore  eius  rei  constitiito  ab  concilio  disceditur. 

3.  Ubi   ea  dies   venit,    Carnutes   Gutruato    et   They  massacre 

_   _  ^     ^  the  Romans' at 

Conconnetodumno  ducious,  desperatis  hominibus,   cenahum. 
Cenabum     signo    dato   concurrunt   civesque   Romanos,  qui 
negotiandi  causa  ibi  constiterant,  in   his   C.    Fufium   Citam, 
lionestum   equitem   Romanum,   qui   rei   frumentariae    iussu    5 
Caesaris  praeerat,  interficiunt  bonaque  eorum  diripiunt.     Ce- 
leriter  ad  omnes  Galliae  civitates  fama  perfertur.       Nam  ubi 
quae  maior  atque   illustrior   incidit   res,   clamore   per   agr5s 
regionesque  significant;  hunc  alii  deinceps  excipiunt  et  prox- 
imis  tradunt,  ut  tum  accidit.     Nam  quae  Cenabi  oriente   s5le  lo 
gesta  essent,  ante  primam  confectam  vigiliam  in  finibus   Ar- 
vernorum  audita  sunt,   quod   spatium   est   milium   passuum 
circiter  clx. 

4.  Simili   rati5ne   ibi    Vercingetorix,     Celtilli  ^iany  tribes 
filius,    Arvernus,   summae   potentiae   adulescens,    verdngetortr. 

King  of  the 

ciiius  pater  principatum  Gralliae  totius   obtinuerat  ^^^«''»^^- 
et  ob  eam  causam,  quod   regnum   appetebat,    a   civitate   erat 
interfectus,  convocatis  suis  clientibus  facile  incendit.       Cog-    5 
nit5  eius  consilio  ad  arma  concurritur.       Prohibetur   ab   Go- 
bannitione,   patru5   suo,   reliquisque   principibus,   qui   hanc 
temptandam  fortunam  non  existimabant,  expellitur   ex   oppi- 
do  Gergovia;  non  destitit  tamen  atque  in  agris  habet   delect- 
um  egentium  ac  perditorum.     Haccoacta  manii,  quoscumque  10 
adit  ex  civitate,  ad  suam  sententiam  perducit;  hortatur,   ut 
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communis  libertatis  causa  arma  capiant,  magnisque  coactis 
copils  adversarios  suos  a  quibus  paulo  ante  erat  eiectus,  ex- 
pellit  ex  civitate.     Rex  ab  suis  appellatur.     Dlmittit  quoque- 

15  versus  legationes;  obtestatur,  ut  in  fide  maneant.  Celeriter 
sibi  Senones,  Parisios,  Pictones,  Cadurcos,  Turon5S;  Auler- 
cos,  Lemovices,  Andos  reliquosque  omnes,  qui  Gceanum 
attingunt,  adiungit;  omnium  consensu  ad  eum  defertur  im- 
perium.     Qua  oblata  potestate  omnibus  his  civitatibus   obsi- 

20  des  imperat,  certum  numerum  militum  ad  se  celeriter  adduci 
iubet,  armorum  quantum  quaeque  ciyitas  domi  quodque  ante 
tempus  efficiat,  c5nstituit;  imprimis  equitatui  studet.  Sum- 
mae  diligentiae  summam  imperii  severitatem  addit;  magnitu- 
dine   supplicii  dubitantes   cogit.        Nam   maiore   commisso 

25  delictd  igni  atque  omnibus  tormentis  necat,  leviore  de   causa 
auribus  desectis  aut  singulis  effossis  oculTs  domum  remittit, 
ut  sint  reliquis  documento  et  magnitudine  poenae  perterreant 
alios. 
The  Bituriges        5.     His  suppHciis  Celeriter  coacto  exercitu  Luc- 

join  the 

league.  tcrium   Cadurcum,   summae   hominem    audaciae, 

cum  parte  c5piarum  in  Rutenos  mittit;  ipse  in  Bituriges  pro- 
ficiscitur.     Eius  adventii  Bituriges  ad  Aeduos,  quorum  erant 

5  in  fide,  legatos  mittunt,  subsidium  rogatum,  quo  facilius  hos- 
tium  copias  sustinere  possint.  Aedui  de  c5nsili5  legatorum, 
quos  Caesar  ad  exercitum  reliquerat,  c5pias  equitatus  pedita- 
tusque  subsidio  Biturigibus  mittunt.  Qui  cum  ad  flumen 
Ligerim  venissent,  quod  Bituriges  ab  Aeduis  dividit,    pauc5s 

10  dies  ibi  morati  neque  flumen  transire  ausi  domum  revertun- 
tur  legatisque  nostris  reniintiant  se  Biturigum  perfidiam 
veritos  revertisse,  quibus  id  consilii  fuisse  c5gn5verint,  ut,  si 
flumen  transissent,  iina  ex  parte  ipsi,  altera  Arverni  se  cir- 
cumsisterent.     Id  eane  de  causa,  quam  legatis  pr5niintiaruntj 
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an  perfidia  adducti  fecerint,    quod   nihil   nobis   constat,   non  15 
videtur  pro  certo  esse  ponendum.     Bituriges  eorum   discessu 
statim  se  cum  Arvernis  coniungunt. 

6.  His  rebus  in  Italiam  Caesari  niintiatis,  cum   caesar  re- 

turns to 

iam  ille  urbanas  res  virtiite  Cn.  Pompei  commodi-  ^a«'- 
orem  in  statum  pervenisse  intellegeret,  in  Transalpinam  Gal- 
liam  profectus   est.       E5   cum   venisset,   magna   difficultate 

_     _  -  —  •  -  5 

afficiebatur,  qua  ratione  ad  exercitum  pervenire  posset. 
Nam  si  legiones  in  provinciam  arcesseret,  se  absente  in  itin- 
ere  proelio  dimicaturas  intellegebat ;  si  ipse  ad  exercitum 
contenderet,  ne  iis  quidem,  qui  eo  tempore  quieti  viderentur, 
suam  salutem  recte  committi  videbat. 

7.  Interim    Lucterius    Cadurcus    in   Rutenos  ^^Ipl^nlof 

_.,_,  A  -  'Tj.  t»-       Lucterius 

missus  eam  civitatem  Arvernis  conciiiat.  Jrro-  against Narbo. 
gressus  in  Nitiobroges  et  Gabalos  ab  utrisque  obsides  accipit 
et  magna  coacta  manii  in  provinciam  Narbonem  versus  irrup- 
tionem  facere  contendit.  Qua  re  niintiata  Caesar  omnibus  ^ 
consiliis  antevertendum  existimavit,  ut  Narbonem  proficisce- 
retur.  E5  cum  venisset,  timentes  confirmat,  praesidia  in 
Rutenis  provincialibus,  Volcis  Arecomicis,  Tolosatibus  cir- 
cumque  Narb5nem,  quaeioca  hostibus  erant  fmitima,  c5n- 
stituit,  partem  copiarum  ex  provincia  supplementumque,  ^^ 
quod  ex  Italia  addiixerat,  in  Helvios,  qui  fines  Arvern5rum 
contingunt,  convenire  iubet. 

8.  His  rebus  comparatis  represso  iam  Lucterio  He  surprises 

__  !•_  ._  .  ■,  _i_        ^^^  Arverni. 

et  remoto,  quod  mtrare   intra   praesidia   periculo-    verdnoetorix 

comes  to  their 

sum  putabat,  in  Helvios  proficiscitur.     Etsi   m5ns  «««^stonce. 
Cevenna,  qui  Arvernos  ab  Helvils  discludit,   durissimo   tem- 
pore anni  altissima  nive  iter  impediebat,  tamen  discussa  nive    5 
sex  in  altitiidinem  pedum   atque   ita   viis  patefactis   summ5 
militum  sudore  ad  fines  Arvornorum   pervenit.     Quibus   op- 
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pressis  inopinantibus,  quod  se  Cevenna  ut  muro   munitos  ex- 
istimabant,  ac  ne  singular!  quidem  umquam  homini  eo   tem- 

10  pore  anni  semitae  patuerant,  equitibus  imperat,  ut  quam 
latissime  possint  vagentur  et  quam  maximum  hostibus  ter- 
rorem  inferant.  Celeriter  haec  fama.ac  niintii  ad  Vercinge- 
torigem  perferuntur;  quem  perterriti  omnes  Arverni  circum- 
sistunt  atque  obsecrant,  ut  suis  fortiinis  consulat,  ne  ab  hos- 

16  tibus  diripiantur,  praesertim  cum  videat   omne  ad  se   bellum 
translatum.     Quorum  ille  precibus  permotus  castra  ex   Bitu- 
rigibus  movet  in  Arvernos  versus. 
Caesar  pre-  9.     At  Caesar  biduum  iu  his  locis  nioratus,  Quod 

pares  for  the 

g^oriJpro-"^'   ^^^^^  de  Verciugetorige  usu  ventura  opmione  prae- 

ceeds  to  be-  -  ,  i-  ,~  .,_._  _ 

siege  the  Boi-  ceperat,  per    causam  supplementi  equitatusque  co- 

an  allies  in  ._T._i.-r-,_ 

Gergovia.        geudi  ab  exercitu  discedit,  Brutum  adulescentem  his 

5    copiis  praeficit;  hunc  monet,  ut  in  omnis  partes  equitesquam 

latissime  pervagentur:  daturum  se  operam,  ne  longius  triduo 

a  castris  absit.     His  constitutis  rebus  suis  inopinantibus  quam 

maximis  potest  -itineribus   Viennam   pervenit.     Ibi   nanctus 

recentem  equitatum,  quem  multis  ante  diebus  eo  praemiserat, 

10  neque  diurn5  neque  nocturno   itinere  intermisso  per   fines 

Aeduorum  in  Lingones  contendit,  ubi  duae   legidnes   hiema- 

bant,  ut,  si  quid  etiam  de  sua  salute  ab  Aeduis  iniretur   con- 

silii,  celeritate  praecurreret.     Eo  cum  pervenisset,  ad  reliqu- 

as  legiones  mittit  priusque  omnes  in  iinum  locum  cogit,  quam 

15  de  eius  adventii  Arvernis   niintiari   posset.     Hac  re   cognita 

•  Vercingetorix  rursus  in   Bituriges   exercitum  rediicit   atque 

inde  profectus  Gorgobinam,  Boiorum  oppidum,qu5s  ibi  Hel- 

vetico  proelio  victos  Caesar  collocaverat  Aeduisque   attribu- 

erat,  oppugnare  instituit. 

Caesar  decides       10.     Maguam  liacc  I'es  Caesari  difficultatem  ad 

to  bring  them         _        .    . 

relief.  cousilium  capicudum  afferebat,  si  reliquam  partem 
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hiemis  uno  loco  leo'iones  contineret,  nestipendiariis  Aeduorum 
expugnatis  cuncta  Gallia  deficeret,  quod  nullum  amicis  in  eo 
praesidium  videret  positum  esse:  si  maturius  ex  hibernis 
ediiceret,  ne  ab  re  frumentaria  duris  subvectionibus  laboraret. 
Praestare  visum  est  tamen  omnes  difficultates  perpeti,  quam 
tanta  contumelia  accepta  omnium  su5rum  voluntates  alienare. 
Itaque  cohortatus  Aeduos  de  supportando  commeatu  prae- 
mittit  ad  B5ios  qui  de  suo  adventii  doceant  hortenturque,  ut  ^^ 
in  fide  maneant  atque  hostium  impetum  magno  animo  susti- 
neant.  Duabus  Agedinci  legionibus  atque  impedimentis 
totius  exercitus  relictis  ad  Boios  proficiscitur. 

1 1 .     Altero  die  cum  ad  oppidum  Senonum  Vel-   ^^Jf^^,*oX™* 

1  1-  _.._  j-ij.  num    and  Ce- 

launodunum   venisset,    ne   quern   post   se   nostem  ndbum. 
relinqueret,    quo   expediti5re   re  friimentaria    uteretur,    op- 
pugnare  instituit  eoque  bidu5  circumvallavit;  tertio  die  missis 
ex  oppido  legatis  de   dediti5ne  arma  c5nferri,   iumenta   pro-    5 
duci,  DC  obsides  dari   iubet.     Ea   qui   c5nficeret,    C.    Trebo- 
nium  legatum  relinquit,  ipse  ut  quam  primum'  iter  faceret.  Ce- 
nabum  Oarnutum  proficiscitur;  qui  tum  primum  allato  nuntio 
de  oppugnatione  Vellaunoduni,  cum  longius  eam  rem  ductum 
iri  existimarent,  praesidium  Cenabi   tuendi   causa,    quod   eo  10 
mitterent,  comparabant.     Hue  biduo   pervenit.     Castris  ante 
oppidum  positis  diei  tempore  exclusus  in  posterum  oppugna- 
tionem  differt  quaeque  ad  eam  rem    usui  sint    militibas   im- 
perat  et,  quod  oppidum  Cenabum  pons  fluminis  Ligeris  con- 
tingebat,  veritus,  ne  noctu  ex  oppido  prof  ugerent,  duas  legion-  15 
es  in  armis  excubare  iubet.     Cenabenses  paulo   ante   mediam 
noctem  silentio  ex  oppido  egressi  flumen  transire   coeperunt. 
Qua  re  per  exploratores  nuntiata   Caesar  legiones,    quas   ex- 
peditas  esse  iusserat,  portis  incensis  intromittit  atque  oppido 
potitur  periDaucis  ex  hostium  numero  desideratis,  quin  cuncti  20 
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caperentur,  quod  pontis  atque  itinerum  angustiae  multitudini 
f ugam  intercluserant.  Ojipidum  diripit  atque  incendit,  prae- 
dam  militibus  donat,  exercitum  Ligerem  traducit  atque  in 
Biturigum  fines  pervenit. 

vercingetorix  12.  Vercmgetorix,  ubidc  Caesaos  adveutu  cog- 
goviaand        novlt,  oppugnatioue  destitit  atque  obviam  Caesari 

marches  to 

Noviodunum.  proficiscitur.  Ille  oppiduui  Biturigum  positumin  via 
Noviodunum  oppugnare  instituerat.     Quo  ex  oppido  cum  le- 

5  gati  ad  eum  venissent  oratum,  ut  sibi  ignosceret  suaeque  vi- 
tae  consuleret,  ut  celeritate  reliquas  res  conficeret,  qua  plera- 
que  erat  consecutus,  arma  conferri,  equos  produci,  obsides 
dari  iubet.  Parte  iam  obsidum  tradita,  cum  reliqua  adminis- 
trarentur,  centurionibus  et  panels  militibus   intrdmissis,  qui 

10  arma  iumentaque  conquirerent,  equitatus  hostium  procul  vi- 
sus  est,  qui  agmen  Vercingetorigis  antecesserat.  Quem  si- 
mulatque  oppidani  c5nspexerunt  atque  in  spem  auxilii  vene- 
runt,  clamore  sublat5  arma  capere,  portas  claudere,  murum 
complere  coeperunt.     Centuriones  in  oppid5  cum  ex   signifi- 

15  catione  Gallorum  novi  aliquid  ab  iis  iniri  consilii   intellexis- 
sent,  gladiis  destrictis  portas  occupaverunt  suosque  omnes  in- 
columes  receperunt. 
A  cavalry  con-       13.     Caesar  ex  castris  equitatum    educi   iubet, 

test^  favorable 

l^eceu^lTiM^^  proelium  equestre  committit ;  laborantibus  iam  suis 
m^odunum    Germauos  equites  circiter  cccc  submittit,  qu5s  ab 

and  departs         ...__  it__  •  t^- 

for  Avaricum.  mitio  secum  habere  instituerat.  Lorum  impetum 
5  Galli  sustinere  n5n  potuerunt  atque  in  fugam  coniecti  multis 
amissis  se  ad  agmen  receperunt.  Quibus  profligatis  rursus 
oppidani  perterriti  comprohensos  eos,  quorum  opera  plebem 
concitatam  existimabant,  ad  Caesarem  perdiixerunt  seseque 
ei  dediderunt.  Quibus  rebus  confectis  Caesar  ad  oppidum 
10  Avaricum,  quod  erat  maximum  munitissimumque  in   finibus 
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Biturigum  atque  agri  fertilissima  regione,  profectus  est,  quod 
eo  oppido  recepto  civitatem  Biturigum  se  in  potestatem  re- 
dacturum  confidebat. 

14.  Vercingetorix  tot    continuis   incommodis   verdngetoHx 

_     _         _  _  _  urges  the 

Vellaunoduni,  Oenabi,  Novioduni  acceptis  suos  ad  ^«^^'^  *"  ^^^ 

^  off  thi  Ro- 

concilium  convocat.     Docet  longe  alia  ratione  esse  "^umMeshv 

111  1  J  i-  J  'i.         r\  destroying 

bellum  gerendum,  atque  antea   gestum   sit.     Om-   their  oxmi 

crops  and 

nibus  mod  IS  huic  rei  studendum,    ut  pabulatione   «^^'^s-  ^ 

et  commeatu  Romani  prohibeantur.  Id  esse  facile,  quod 
equitatu  ipsi  abundent  et  quod  anni  tempore  subleventur. 
Pabulum  secari  non  posse;  necessari5  disperses  hostes  ex  ae- 
dificiis  petere:  hos  omnes  cotidie  ab  equitibus  deleri  posse. 
Praeterea  communis  salutis  causa  rei  familiaris  commoda  i^ 
neglegenda;  vicos  atque  aedificia  incendi  oportere  hoc  spatio 
obvia  quoqueversus,  quo  pabulandi  causa  adire  posse  videan- 
tur.  Harum  ipsis  rerum  copiam  supx3etere,  quod,  quorum 
in  finibus  bellum  geratur,  eorum  opibus  subleventur:  Rom- 
an5s  aut  inopiam  non  latiiros  aut  magno  cum  periculo  Ion-  i^ 
gius  ab  castris  processuros:  neque  interesse,  ipsosne  interfici- 
ant  impedimentisne  exuant,  quibus  amissis  bellum  geri  non 
possit.  Praeterea  oppida  incendi  oportere,  quae  non  muni- 
tione  et  loci  natura  omni  sint  periculo  tiita,  ne  suis  sint  ad 
detractandam  militiam  receptacula  neu  Romanis  proposita  20 
ad  copiam  commeatiis  praedamque  tollendam.  Haec  si  gra- 
via  aut  acerba  videantur,  multo  ilia  gravius  aestimari  debere, 
liberos,  coniuges  in  servitiitem  abstrahi,  ipsos  inter fici;  quae 
necesse  accidere  victis. 

15.  Omnium  consensii   liac   sententia  probata   A^^-ricumis 

■L  spared  at  t fie 

uno  die  amplius  xx  urbes  Biturigum  incenduntur.  infiabuaitT 
Hoc  idem  fit  in  reliquis  civitatibus:  in  omnibus  partibus   in- 
cendia  conspiciuntur:  quae   etsi   magno   cum   dolore   omnes 
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^  ferebant,  tamen  hoc  sibi  solacii  proponebant,  quod  se  prope 
explorata  victoria  celeriter  amissa  reciperaturos  confidebant. 
Deliberatur  de  Avaricd  in  commiini  concilio,  incendi  place- 
ret,  an  defend!.  Procumbunt  omnibus  Gallis  ad  pedes  Bitu- 
riges,  ne  pulcherrimam   prope   totius   Galliae   urbem,   quae 

10  praesidio  et  ornamentd  sit  civitati,  suis  manibus  succendere 
cogerentur:  facile  se  loci  natiira  def ensures  dicunt,  quod  pro- 
pe ex  omnibus  partibus  fliimine  et  palude  circumdata  unum 
habeat  et  perangustum  aditum.  Datur  petentibus  venia  dis- 
suadente  prim5  Vercingetorige,  post  concedente   et  precibus 

15  ipsorum  et  misericordia  volgi.  Defensores  oppid5  id5nei  deli- 
guntur. 
vercingetor-         \Q^     Vercin2:etorix  minoribus  Oaesarem  itineri- 

IX ^  stationed  ^ 

^wl.hlrasses  ^^^  subsequitur  et  locum  castris  deligit  paludibus 
foragers.  silvisquc  muuitum  ab  Avarico  longe  milia  passuum 
XVI.     Ibi  per  certos  exploratores  in  singula  diei  tempora,  quae 

5  ad  Avaricum  agerentur,  cognoscebat  et,  quid  fieri  vellet,  im- 
perabat.  Omnis  nostras  pabulationes  friimentationesque  ob- 
servabat  dispersosque,  cum  longius  necessario  procederent, 
adoriebatur  magnoque  incommodo  afRciebat,  etsi,  quantum 
ratione  provider!  poterat,  ab  nostris  occurrebatur,  ut  incertis 

10  temporibus  diversisque  itineribus  iretur. 

The  Romans  17.     Castris  ad  eam  partem  oppidi   positis  Cae- 

J^vavclu  Sit- 

dure  the  hard-  sar,  quae  iutermissa  a  fliimine  et  a   paliidibus  adi- 

ships  of  the 

siege.  tum,   ut   supra  diximus,    angustum   habebat,   ag- 

gerem  apparare,  vineas  agere,  turres  duas  constituere  coepit; 
5    nam  circumvallare  loci   natura   prohibebat.     De   re  frumen 
taria  B5ios   atque   Aeduos   adhortari   n5n   destitit:   qu5rum 
alteri,  quod  niill5   studio   agebant,  n5n   multum  adiuvabant 
alteri  n5n  magnis   facultatibus,   quod  civitas   erat   exigua  et 
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iiiilrma,  celeriter,  quod  liabuerunt,  consumpserunt.  Summa 
difficultate  rei  frumentariae  affect5  exercitu  tenuitate  B5io- 
rum,  indiligentia  Aeduorum,  incendiis  aedificiorum,  usque 
eo  ut  complures  dies  frumentd  milites  caruerint  et  pecore  ex 
longmquioribus  vicis  adacto  extremam  famem  sustentarent, 
nulla  tamen  vox  est  ab  iis  audita  populi  Roman!  maiestate  et 
superioribus  victoriis  indigna.  Quin  etiam  Caesar  cum  in 
opere  singulas  legiones  appellaret  et,  si  acerbius  inopiam 
ferrent,  se  dimissiirum  oppiignationem  diceret,  universi  ab 
eo,  ne  id  faceret,  petebant:  sic  se  complures  annos  illo  im- 
perante  meruisse,  ut  nullam  ign5miniam  acciperent,  nusquam 
infecta  re  discederent:  h5c  se  ignominiae  laturds  loco,  si  in-  ^o 
ceptam  oppiignationem  reliquissent:  praestare  omnis  perferre 
acerbitates,  quam  non  civibus  Romanis,  oui  Cenabi  perfidia 
Gallorum  interissent,  parentarent.  Haec  eadem  centurioni- 
bus  tribunisque  militum  mandabant,  ut  per  eos  ad  Caesarem 
deferrentur.  ^ 

18.     Cum  iam  miiro   turres   appropinquassent,    verctngetorix 

^  ^        ^         -L  moves  nearer 

ex  captivis  Caesar  cognovit   Vercingetorigem  con-   caesaTll^o- 

-.__iT_  ,  _.  .  4  .  ceecls  against 

sumpto  pabulo   castra   movisse   propius  Avaricum  him. 
atque  ipsum   cum   equitatii   expedltisque,  qui   inter   equites 
proeliari   consuessent,   insidiandi   causa   eo   profectum,  quo    5 
nostros  postero  die  pabulatum  venturos  arbitraretur.    Quibus 
rebus   cognitis   media   nocte   silentio   profectus   ad  hostium 
castra  mane  pervenit.     Illi  celeriter  per  exploratores  adventii 
Caesaris  cognito  carros  impedimentaque  sua  in  artidres  silvas 
abdiderunt,  copias  omnis  in  loc5  edito  atque  aperto  instruxe-  lo 
runt.     Qua   re   niintiata   Caesar   celeriter   sarcinas   conferri. 
arma  expediri  iussit. 
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He  withdraws       19.     Collls  ei'at  leiiiter  ab  Iiifimo  acclivls.  Hunc 
strong  posi-      ex  omiiibus  fere  partibus  rmlus        difl&cilis   atque 

tion  of  the 

Gauls.  impetlita  cingebat  iion  latior  pedibus  quinquaginta. 

Hoc  se  colle  interruptis  pontibus  Galli   fiducia   loci  contine- 

^  bant  generatimque  distributi  [in  civitates]  omnia  vada  [ac 
saltiis]  eius  paludis  obtinebant  sic  animo  parati,  ut,  si  earn 
paliidem  Roman!  perrumpere  conarentur,  haesitantes  pre- 
merent  ex  loco  superi5re,  ut,  qui  propinquitatem  loci  videret, 
paratos  prope  aequo  Marte  ad   dimicandum   existimaret,  qui 

10  iniquitatem  condicionis  perspiceret,  inani  simulation  e  sese 
ostentare  c5gn6sceret.  Indignantes  milites  Caesar,  quod 
conspectum  suum  hostes  perferre  possent  tantulo  spati5  in- 
teriecto,  et  signum  proelii  exposcentes  edocet,  quanto  detri- 
ment5  et   quot  virorum   fortium   morte   necesse   sit  c5nstare 

15  victoriam;  quos  cum  sic  animo  paratos  videat,  ut  niillum  pro 
sua  laude  periculum  reciisent,  summae  se  iniquitatis  condem- 
nari  debere,  nisi  eorum  vitam  sua  salute  liabeat  cariorem. 
Sic  milites  consolatus  eodem  die  rediicit  in  castra  reliquaque, 
quae   ad   oppiignationem   pertinebant    oppidi,   administrare 

20  instituit. 

vercingetorix       20.     Vcrciugetorix,  cum  ad  suos  redisset,   pr5- 

successfully  o  ^  '     j. 

teifaTainst'a    ditiouis  iusimulatus,  quod  castra   propius   Roma- 

charge  of  _  _..  -,  _  .,_,_t 

treason.  uos  movissct,  quoQ  cum  omui   equitatu   discessis- 

set,  quod  sine  imperid  tantas  c5pias  rellquisset,  quod  eius  dis- 

5  cessii  Rdmani  tanta  oportunitate  et  celeritate  venissent:  non 
haec  omnia  fortuito  aut  sine  consili5  accidere  potuisse;  reg- 
num  ilium  Galliae  malle  Caesaris  concessii  quam  ipsorum 
habere  beneficio — tali  modo  acciisatus  ad  haec  respondit: 
Quod  castra  movisset,  factum  inopia  pabuli  etiam   ipsis   hor- 

10  tantibus;  quod  propius  Rdmanos  accessisset,  persuasum   loci 
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oportunitate,  qui  se  ipse  sine  munitioiie  def enderet :  equitum 
verp  operam  neqiie  in  loco  palustri  deslderari  debuisse  et  illic 
fuisse  utilem,  quo  sint  profecti.  Summam  imperii  se  con- 
sulto  null!  discedentem  tradidisse,  ne  is  multitudinis  studio 
ad  dimicandum  impelleretur,  cm  rei  propter  animi  mollitiem  is 
studere  omnes  videret,  quod  diiitius  laborem  ferre  n5n  pos- 
sent.  Roman!  si  casu  intervenerint,  fortiinae,  si  alicuius  in- 
dicio  vocati,  huic  habendam  gratiam,  quod  et  paucitatem 
eorum  ex  loco  superiore  cognoscere  et  virtutem  despicere 
potuerint;  qui  dimicare  non  ausi  turpi ter  se  in  castra  recepe-  20 
rint.  Imperium  se  a  Caesare  per  proditionem  nullum  desi- 
derare,  quod  habere  victoria  posset,  quae  iam  esset  sibi  atque 
omnibus  Gallis  explorata:  quin  etiam  ipsis  remittere,  si  sibi 
magis  honorem  tribuere,  quam  ab  se  salutem  accipere  videan- 
tur.  'Haec  ut  intellegatis,'  inquit,  'a  me  sincere  pronuntiari,  2/5 
audite  Romanes  milites.'  Prodiicit  serv5s,  qu5s  in  pabula- 
tione  paucis  ante  diebus  exceperat  et  fame  vinculisque  excru- 
ciaverat.  Hi  iam  ante  edocti,  quae  interrogati  pronrintiarent, 
milites  se  esse  legionaries  dicunt;  fame  et  inopia  adductos 
clam  ex  castris  exisse,  si  quid  frumenti  aut  pecoris  in  agris  30 
reperire  possent:  simili  omnem  exercitum  inopia  premi,  nee 
iam  vires  sufficere  cuiusquam  nee  ferre  operis  laborem  posse- 
itaque  statuisse  imperat5rem,  si  nihil  in  oppugnatione  oppidi 
profecissent,  triduo  exercitum  dediicere.  'Haec,'  inquit,  'a 
me,'  Vercingetorix,  'beneficia  habetis,  quem  proditionis  in-  35 
simulatis;  ciiius  opera  sine  vestro  sanguine  tantum  exercitum 
victorem  fame  consiimptum  videtis ;  quem  turpi  ter  se  ex  f  uga 
recipientem  ne  qua  civitas  suis  finibus  recipiat,  a  me  provi- 
sum  est.' 
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uss^u?^d,^send        ^^      Cunclamat  omiiis  multituclo   et   suo   more 

flint  re-en-  -  ,  -i     p  •  _  _  _  , 

forcements.  anius  coHcrepat,  quod  lacere  in  eo  consuerunt, 
cuius  orationem  approbant;  summum  esse  Vercingetorigem 
ducem  nee  de  eius  fide  dubitandum,  nee  maiore  ratione  bel- 
lum  administrari  posse.  Statuunt,  ut  decern  milia  hominum 
delecta  ex  omnibus  copiis  in  oppidum  mittantur,  nee  solis 
Biturigibus  communem  saliitem  committendam  censent,  quod 
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paene  in  e5,  si  id  oppidum  retinuissent,    summam    victoriae 

constare  intellegebant. 

Able  defense         22.     Singular!  militum  nostrorum   virtiitT   con- 

o/  the  Gauls 

in  Avaricum.    siHa  cuiusquemodi  Grallorum   occurrebant,    ut   est 

summae  genus  sollertiae  atque  ad  omnia  imitanda  et  efficien- 

da,  quae  a  qu5que  traduntur,  aptissimum.      Nam   et   laqueis 

5    falces  avertebant,  quas,  cum  destinaverant,  tormentis  intr5r. 
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suo  reducebant,  et  aggerem  cuniculis  subtrahebaiit,  eo  scien- 
tius,  quod  apud  eos  magnae  sunt  ferrariae  atque  omne  genus 
cuniculorum  notum  atque  usitatum  est.  Totum  autem  mu- 
rum  ex  omni  parte  turribus  contabulaverant  atque  has  coriis 
intexerant.  Turn  crebris  diurnis  nocturnisque  eruptionibus  10 
aut  aggeri  Ignem  Inferebant,  aut  milites  occupatos  in  opere 
adoriebantur  et  nostrarum  turrium  altitudinem,  quantum  has 
cotidianus   agger    expresserat,    commissis    suarum    turrium 


mm 
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malls  adaequabant  et  apert5s  cunicul5s  praeusta  et  praeaciita 
materia  et  pice  fervefacta  et  maximi  ponderis  saxis  moraban-  15 
tur  moenibusque  appropinquare  prohibebant. 

23.  Miiri  autem  omnes  GallicI  hac  fere  forma  atZifctaif 
sunt.  Trabes  derectae,  perpetuae,  in  longitudinem  paribus 
intervallis  distantes  inter  se  binos  pedes  in  sol5  collocantur. 
Hae  revinciuntur  introrsus  et  multo  aggere  vestiuntur;  ea 
autem,  quae  diximus,  intervalla  grandibus  in  fronte  saxis  5 
efferciuntur.     His  collocatis  et   coagmentatis   alius    insuper 
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ordo  additur,  ut  idem  illud  intervallum  servetur  iieque  inter 
se  contingant  trabes,  sed  paribus  intermissae  spatiis  singulae 
singulis  saxis  interiectis   arte   contineantur.      Sic    deinceps 

10  omne  opus  contexitur,  dum  iusta  muri  altitude  expleatur. 
Hoc  cum  in  speciem  varietatemque  opus  deforme  non  est  al- 
ternis  trabibus  ac  saxis,  quae  rectis  lineis  suos  ordines  ser- 
vant, turn  ad  litilitatem  et  defensionem  urbium  summam 
habet  oportiinitatem,  quod  et  ab  incendio  laj)is  et   ab   ariete 

■^5  materia  defendit,  quae  perpetuis  trabibas  pedes  quadragenos 
plerumque  introrsus  revincta  neque  perrumpi  neque  distrahi 
potest. 
Thebesieged         24.     His  tot  rebus  impedita  oppugnatione  mili- 

Gauls  fire  the        _  __  _  .-,-.-,.-, 

Roman  works    tcs,  cum  toto  tempore  irigore  et  assiduis  imbribus 

and  make  a 

sally.  tardarentur,  tamen  continent!  labore   omnia   liaec 

superaverQnt  et  diebus  xxv  aggerem  longum   pedes   cccxxx, 

^  altum  pedes  lxxx  exstriixerunt.  Cum  is  murum  hostium 
paene  contingeret,  et  Caesar  ad  opus  consuetudine  excubaret 
militesque  hortaretur,  ne  quod  omnino  tempus  ab  opere  in- 
termitteretur,  paulo  ante  tertiam  vigiliam  est  animadversum 
fiimare  aggerem,  quem  cuniculo  liostes  succenderant,  eodem- 

10  que  tempore  toto  miiro  clamore  sublato  duabus  portis  ab 
utroque  latere  turrium  erupiio  fiebat:  alii  faces  atque  aridam 
materiem  de  muro  in  aggerem  eminus  iaciebant,  picem  reli- 
quasque  res,  quibus  ignis  excitari  potest,  fundebant,  ut  quo 
primum  occurreretur  aut  cuT  rei  ferretur  auxilium,   vix   ratio 

15  iniri  posset.  Tamen,  quod  institute  Caesaris  semper  duae 
legiones  pro  castris  excubabant  pluresque  partitis  temporibus 
erant  in  opere,  celeriter  factum  est,  ut  alii  eruptionibus  resis- 
terent,  alii  turres  reducerent  aggeremque  interscinderent, 
omnis  ver5  ex  castris  multitude  ad  restinguendum  concurreret. 


I 
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25.  Cum  in  omnibus  locis  consiimpta  iam  reli-   They  are  re- 

pulsed into 
qua  parte  noctis  pugnaretur   semperque   hostibus  the  town. 

spes  victoriae  redintegraretur,  eo  magis,  quod  deustos  pluteos 

turrium  videbant  nee  facile   adire    apertos    ad    auxiliandum 

animadvertebant,  semperque  ipsi  recentes   defessis   succede-    ^ 

rent  omnemque  Galliae  salutem  in  ill5  vestlgio  temporis   po- 

sitam  arbitrarentur,  accidit  mspectantibus  nobis,  quod  dignum 

memoria  visum  praetereundum  non  existimavimus.     Quidam 

ante  portam  oppidi  Gallus  per  maniis  sevi   ac   picis   traditas 

glebas  in  ignem  e  regione  turris  proiciebat:  scorpione  ab   la-  lo 

tere  dextr5  traiectus  exanimatusque  concidit.     Hunc  ex  prox- 

imis  linus  iacentem  transgressus  eodem  ill5   munere   funge- 

batur;  eadem  ratione  ictii  scorpionis  exanimat5  alter!  successit 

tertius  et  tertio  quartus,  nee  prius  ille  est  a   prdpiignatoribus 

vacuus  relictus  locus,  quam  restincto  aggere  atque   omni   ex  15 

parte  summotis  hostibus  finis  est  piignandi  factus. 

26.  Omnia  expert!  Galli,  quod   res   nulla  sue-   Theoauisare 

■^  ^  prevented 

cesserat,  postero  die  consilium  ceperunt  ex  oppido  ^'nj^lylhref- 

-p  li.i.  j.*T_xT7'  L       '  treaties  of 

proiugere,    nortante    et    lubente    Vercmgetorige.   their  women. 
Id  silenti5  noctis  conat!   non    magna    iactura    suorum    sese 
effectiiros  sperabant,  propterea  quod  neque  longe  ab    oppid5    5 
castra  Vercingetorigis  aberant,  et  palus,  quae  perpetua  inter- 
cedebat,  Romands  ad  !nsequendum    tardabat.       lamque   h5c 
facere  noctu  apparabant,  cum  matresfamiliae  repente  in  pub- 
licum procurrerunt  flentesque   proiectae    ad    pedes    su5rum 
omnibus  preci bus  petierunt,  ne  se  et  communes  l!ber6s  liosti-  10 
bus  ad   supplicium    dederent,    quos    ad    capiendam    fugam 
naturae  et  virium  !nf!rmitas  imped!ret.     Ubi  eos   in   senten- 
tia  perstare  viderunt,   quod   plerumque   in   summo   per!culo 
timor  misericordiam  non  recipit,  conclamare  et  s!giiificare  de 
fnga  Romanis  coeperunt.     Quo  timore  perterriti  Gall!,  ne  ab  15 
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equitatu  Romanorum  viae  praeoccuparentur,  consilio  destite- 
ruiit. 

anZssauii^^^  27.  Postero  die  Caesar  promota  turri  directis- 
que  operibus,  quae  facere  instituerat,  magno  ccorto  imbre 
noil  inutilem  lianc  ad  capiendum  consilium  tempestatem 
arbitratus,  quod  paulo  incautius  custodias  in  muro  dispositas 

^  videbat,  suos  quoque  languidius  in  opere  versari  iussit  et, 
quid  fieri  vellet,  ostendit.  Legionibusque  inter  castra  vineas- 
que  in  occulto  expeditis  cohortatus,  ut  aliquando  pro  tantis 
laboribus  fructum  victoriae  perciperent,  iis,  qui  primi  mu- 
rum  ascendissent,   praemia   pr5posuit   militibusque   signum 

^^  dedit.     111!  subito  ex  omnibus  partibus   evolaverunt   miirum- 
que  celeriter  compleverunt. 
The  town  is  28.     Hostes  re  uova   perterriti,   muro  turribus- 

taken  and 

pillaged.  q^ie  deiecti  in  foro  ac  locis  patentioribus  cuneatim 

constiterunt,  hoc  animo,  ut,  si  qua  ex  parte  obviam  veniretur, 
acie  instructa  depiignarent.     Ubi  neminem  in  aequum  locum 

s  sese  demittere,  sed  toto  undique  muro  circumf  undi  viderunt, 
veriti,  ne  omnino  spes  fugae  toUeretur,  abiectis  armis  ultimas 
oppidi  partes  continent!  impetii  petiverunt,  parsque  ibi,  cum 
angusto  exitii  portarum  se  ipsi  premerent,  a  militibus,  pars 
iam  egressa  portis   ab   equitibus   est   interfecta.       Nee   fuit 

1^  quisquam,  qui  praedae  studeret.       Sic  et   Cenabi    caede    et 
lab5re  operis  incitati  n5n  aetate   confectis,   non    mulieribus 
non  infantibus  pepercerunt.     Denique  ex  omni   numero,  qui 
fuit  circiter  milium  xl,  vix  dccg,  qui   primo   clamore   audito 
se  ex  oppido  eiecerant,  incolumes  ad  Vercingetorigem  perve- 

^^  nerunt.  Quos  ille  multa  iam  nocte  silentio  ex  fuga  excepit 
veritus,  ne  qua  in  castris  ex  eorum  concursii  et  misericordia 
vulgi  seditio  oreretur,  ut  procul  in  via  dispositis  familiaribus 
suis  principibusque  civitatum  disparandos  dediicendosque  ad 
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suos  curaret,  quae  cuique  civitati   pars   castrorum   ab   initio 
obveiierat.  ^^ 

29.  Postero  die  concili5   convocato   consolatiis  /^«"rcmfiretoHa; 

tries  to  ream- 

cohortatusque  est,  ne  se   admodiim   animo   demit-  %'rcts'.^^ 
terent  neu  perturbarentur  incommodo.       Non  virtute   neque 
in  acie  vicisse  Romanos,  sed  artificio  quodam  et  scientia   op- 
pugnationis,  ciiius  rei  fuerint  ipsi  imperiti.       Errare,  si   qui    ^ 
in  bell5  omnis  secundos  reriim  pr5ventus   exspectent.       Sibi 
numquam  placuisse  Avaricum   defend!,  ciiius  rei  testes  ipsos 
haberet;  sed  factum  imprudentia  Biturigum   et   nimia   obse- 
quentia  reliquorum,  uti  hoc   incommodum   acciperetur.       Id 
tamen  se  celeriter   maioribus    commodis    sanaturum.       Nam  ^'^ 
quae  ab  reliquis  Gallis  civitates  dissentirent,  lias  sua  diligen- 
tia  adiiincturum  atque  iinum  consilium  totius  Galliae  effectii- 
rum,  ciiius  consensu!  ne  orbis  quidem  terrarum  possit  obsist- 
ere;  idque  se  prope  iam  effectum   habere.       Interea   aequum 
esse  ab  i!s  commiinis  saliitis  causa  impetrar!,  ut  castra   miim-  l^ 
re  instituerent,    qu5    facilius    repent!n5s    hostium    impetiis 
sustinerent. 

30.  Fuit  haec  oratio    non    ingrata    Gallis,    et  His  success. 
maxime,  quod  ipse  animo  non  defecerat  tanto  accepto  incom- 
mode neque  se  in  occultum  abdideret   et   conspectum   multi- 
tiidinis  fiigerat;    pliisque    animo    providere    et    praesentire 
existimabatur,  quod  re   Integra   prim5   incendendum   Avari-    5 
cum,  post  deserendum  censuerat.     Itaque  ut  reliquorum   im- 
peratorum  res  adversae  auctoritatem  minuunt,   sic   hiiius  ex 
contrario   dignitas   incommodo   accepto   in   dies   augebatur. 
Simul  in  spem  veniebant  eius  affirmati5ne  de  reliquis  adiun- 
gendis  civitatibus;  primumque  eo  tempore  Ga!li  castra  miini-  10 
re  instituerunt;  et  sic  suntanim5  confirmati  homines   insueti 
laboris,  ut  omnia,  quae  imperarentur,  sib'  patienda   existima- 
rent. 
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aiiiS!"^^^^^  31.  Nec  minus,  quam  est  pollicitus,  Vercinget- 
orix  animo  laborabat,  ut  reliquas  civitates  adiungeret,  atque 
eas  donis  poUicitationibusque  alliciebat.  HuTc  rei  idoneos 
homines  deligebat,  qu5rum  quisque  aut  orati5ne  subdola  aut 

^  amicitia  facillime  capere  posset.  Qui  Avarico  expugnatd 
refugerant,  armandos  vestiendosque  curat;  simul  ut  deminii- 
tae  copiae  redintegrarentur,  imperat  certum  numerum  mili- 
tum  civitatibus,  quern  et  quam  ante  diem  in  castra  adduci 
velit,  sagittariosque  omnes,  quorum  erat  permagnus  numerus 

^^  in  Gallia,  conquiri  et  ad  se  mitti  iubet.  His  rebus  celeriter 
id,  quod  Avarici  deperierat,  expletur.  Interim  Teutomatus, 
Olloviconis  filius,  rex  Nitiobrogum,  ciiius  pater  ab  senatu 
nostr5  amicus  erat  appellatus,  cum  magn5  equitum  suorum 
numero  et  quos  ex  Aquitania  conduxerat  ad  eum  pervenit. 
The  Aedui  ask       32.     Caesar  Avarici  compliires   dies   commora- 

Caesar  to  de-  ,         _     .  „    _  _  , . 

cide  between     tus  summamque   ibi   copiam  rrumenti   et  reliqui 

two  rival 

chieftains.  commcatiis  nanctus  exercitum  ex  lab5re  atque 
inopia  reficit.       lam   prope  hieme   confecta  cum   ips5   anni 

5  tempore  ad  gerendum  bellum  vocaretur  et  ad  hostem  profi- 
cisci  constituisset,  sive  eum  ex  paludibus  silvisque  elicere 
sive  obsidione  premere  posset,  legati  ad  eum  principes  Aedu- 
orum  veniunt  oratum,  ut  maxime  necessario  tempore  civitati 
subveniat;  summo  esse  in   periculo  rem,  quod,   cum   singuli 

10  magistratus  antiquitus  creari  atque  regiam  potestatem 
annum  obtinere  c5nsuessent,  duo  ma^istratum  gerant  et  se 
uterque  eorum  legibus  creatum  esse  dicat.  Horum  esse 
alterum  Convictolitavem,  florentem  et  illustrem  adulescen- 
tem,  alterum  Cotum,  antiquissima  familia  natum  atque  ipsum 

15  hominem  summae  potentiae  et  magnae  c5gnationis,  cuius 
frater  Valetiacus  proxim5  anno  eundem  magistratum  gesse- 
rit.     Civitatem  esse  omnem  in  armis;  divisum  senatum,  divi- 


I 
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sum  populum,  suas  cuiusque  eorum  clientelas.  Quod  si  diutius 
alatur  controversia,  fore  uti  pars  cum  parte  civitatis  confli- 
gat.  Id  ne  accidat,  positum  in  eius  diligentia  atque  auctori- 
tate. 

33.  Caesar,  etsi  a  bello  atque  hoste   discedere   He  decides  ac 

_  cording  to 

detrimentosum  esse  existimabat,  tamen  non  igno-  their  laws. 
rans,  quanta  ex  dissensionibus  incommoda  oriri  consuessent, 
ne  tanta  et  tam  coniuncta  populo  Romano  civitas,  quam  ipse 
semper  aluisset  omnibusque  rebus  5rnasset,    ad    vim    atque  -  5 
arma  descenderet,  atque  ea  pars,  quae  minus  sibi   conflderet, 
auxilia  a  Vercingetorige  arcesseret,  huic  rel  praevertendum 
existimavit,  et,  quod  legibus  Aeduorum    iis,    qui    summum 
magistratum  obtinerent,  excedere  ex  finibus  non   liceret,   ne 
quid  de  iure  aut  de  legibus  eofum  deminuisse  videretur,  ipse  ^^ 
in  Aeduos  proficisci  statuit  senatumque  omnem  et  quos  inter 
controversia  esset  ad  se  Decetiam  evocavit.     Cum  prope  om- 
nis  civitas  eo  convenisset  docereturque,  panels  clam  convoca- 
tis  alio  loc5,  alio  tempore  atque  oportuerit  fratrem    a    fratre 
reniintiatum,  cum  leges  duo  ex  iina  familia  viv5  utroque  non  15 
solum  magistratus  creari  vetarent,  sed  etiam  in   senatu   esse 
prohiberent,  Cotum  imperium  dep5nere  coegit,  Convictolita- 
vem,  qui  per  sacerd5tes  more  civitatis  intermissis   magistra- 
tibus  esset  creatus,  potestatem  obtinere  iussit. 

34.  Hoc  decreto  interposito  cohortatus   Aedu-   caesar  sends 

_  ._  .  _  !._._.  •,  -,.  Labienus  to 

OS,  ut  controversiarum  ac   dissensionis    obhvisce-   the  north  and 

marches  upon 

rentur  atque  omnibus  omissis    rebus    huic    bello  Gergovia. 
servirent  eaque,  quae  meruissent,  praemia  ab  se,  devicta  Gal- 
lia, exspectarent  equitatumque  omnem  et  peditum   milia   de-    5 
cem  sibi  celeriter  mitterent,  quae  in  praesidiis  rei  frumenta- 
riae  causa  disp5neret,    exercitum    in    duas    partes    divisit: 
quattuor  legiones  in  Senones  Parisiosque  Labieno  ducendas 
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dedit,  sex  ipse  in  Arvernos  ad  oppidum  Gergoviam  secundum 

10  flumen  Elaver  duxit:  equitatus  partem  illi  attribuit,  partem 
sibi  reliquit.  Qua  re  cdgnita  Vercingetorix  omnibus  inter- 
ruptis  eius  fluminis  pontibus  ab  altera  liuminis  parte  iter 
facere  coepit. 

Sly^torilat  ^^'  ^^^  uterque  utrlque  esset  exercitus  in 
o/thTsiater.  c5nspectu  fereque  e  regi5ne  castris  castra  poneret, 
dispositis  exploratoribus,  necubi  effectd  pcnte  Roman!  copias 
traducerent,  erat  in  magnis  Caesari  difficultatibus  res,  ne  ma- 

5  i5rem  aestatis  partem  flumine  impediretur,  quod  non  fere 
ante  autumnum  Elaver  vado  transiri  s5let.  Itaque,  ne  id 
accideret,  silvestri  loco  castris  positis  e  regione  iinius  eorum 
pontium,  quos  Vercingetorix  rescindend5s  ciiraverat,  postero 
die  cum  duabus  legionibus  in  occulto  restitit;  reliquas  copias 

10  cum  omnibus  impedimentis,  ut  cdnsueverat,  misit  partitis 
quibusdam  cohortibus,  uti  numerus  legionum  constare  vide- 
retur.  His  quam  longissime  possent  progredl  iiissis,  cum 
iam  ex  diei  tempore  coniecturam  caperet  in  castra  perventum, 
isdem  sublicTs,  quarum  pars  inferior  Integra  remanebat,  pon- 

15  tem  reficere  coepit.  Celeriter  eifecto  opere  legi5nibusque 
traductis  et  loc5  castris  idoneo  delectd  reliquas  c5pias  revo- 
cavit.  Vercingetorix  re  cognita,  ne  contra  suam  voluntatem 
dimicare  cogeretur,  magnis  itineribus  antecessit. 
Situation  of  36.  Cacsar  ex  e5  loco  quintls  castris  Gergo- 
position'of      viam  pervenit  equestrique  eo  die  proelio levi facto, 

the  two  ^  -^  -^  ... 

armies.  perspccto  urbis  sitii,  quae  posita  in  altissimd  mon- 

te  omnis  aditus  difficiles  habebat,  de  expugnatione  despera- 
5  vit,  de  obsessione  n5n  prius  agendum  cdnstituit,  quam  rem 
frumentariam  expedisset.  At  Vercingetorix  castris  prope 
oppidum  positis  mediocribus  circum  se  intervallis  separatim 
singularum  civitatum  copias  collocaverat,  atque  omnibus  eius 
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iugi  collibus  occupatis,  qua  dispici  poterat,  horribilem  spe- 
ciem  praebebat  principesque  earum  civitatum,  quos  sibi  ad  ^^ 
consilium  capiendum  delegerat,  prima  luce  cotidie  ad  se  con- 
venire  iubebat,  seu  quid  commiinicandum,  seu  quid  admini- 
strandum  videretur,  neque  ullum  fere  diem  intermittebat, 
quln  equestri  proelio  interiectis  sagittariis,  quid  in  quoque 
esset  animi  ac  virtutis  suorum,  periclitaretur.  Erat  e  regione  ^^ 
oppidi  collis  sub  ipsis  radicibus  montis  egregie  munitus  at- 
que  ex  omni  parte  circumcisus;  quem  si  tenerent  nostri,  et 
aquae  magna  parte  et  pabulatione  libera  prohibituri  hostes 
videbantur.  Sed  is  locus  praesidio  ab  his,  n5n  nimis  firm5 
tamen,  tenebatur.  Silentid  noctis  Caesar  ex  castris  egressus,  ^^ 
priusquam  subsidio  ex  oppido  veniri  posset,  deiecto  praesidid 
potitus  loco  duas  «ibi  legi5nes  collocavit  f ossamque  duplicem 
duodenum  pedum  a  maioribus  castris  ad  minora  perduxit,  ut 
tuto  ab  repentin5  hostium  incursu  etiam  singuli  commeare 
possent.  ^^ 

37.  Dum  haec  ad  Gergoviam  geruntur.  Con-  fhTJ^uans^ 
victolitavis  Aeduus,  cui  magistratum  adiudicatum  su^on.^^"'^ * 
a  Caesare  demonstravimus,  sollicitatus  ab  Arvernis  pecunia 
cum  quibusdam  adulescentibus  colloquitur;  quorum  erat  prin- 
ceps  Litaviccus  atque  eius  fratres,  amplissima  familia  nati  5 
adulescentes.  Cum  his  praemium  commiinicat  hortaturque, 
ut  se  liberos  et  imperio  natos  meminerint.  Unam  esse  Aedu- 
orum  civitatem,  quae  certissimam  Galliae  victoriam  detineat; 
eius  auctoritate  reliquas  contineri;  qua  traducta  locum  con- 
sistendi  Romanis  in  Gallia  non  fore.  Esse  n5nnullo  se  Cae-  lo 
saris  beneficio  affectum,  sic  tamen,  ut  iustissimam  apud  eum 
causam  obtinuerit;  sed  pliis  commiini  libertati  tribuere.  Cur 
enim  potius  Aedui  de  su5  iure  et  de  legibus  ad  Caesarem  dis- 
ceptatorem,  quam  Romaui  ad  Aeduos    veniant?      Celeriter 
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15  adulescentibus  et  oratione  magistratus  et  prtiemio  deductis, 
cum  se  vel  principes  eius  consilii  fore  profiterentur,  ratio  per- 
ficiendl  quaerebatur,  quod  civitatem  temere  ad  suscipiendum 
bellum  adduci  posse  non  confidebant.  Placuit,  ut  Litaviccus 
decern  illis  milibus,  quae    Caesari    ad    bellum    mitterentur, 

23  praeficeretur  atque  ea  ducenda  curaret,    fratresque    eius    ad 
Caesarem  praecurrerent.     Reliqua  qua   ratidne   agi   placeat, 
constituunt. 
jtsfurther-  38.     Litaviccus    accepto    exercitu,   cum   milia 

ance  through 

Litaviccus.  passuum  circiter  xxx  ab  Gergovia  abesset,  con- 
vocatis  subito  militibus  lacrimans:  'Quo  proficiscimur,'  inquit 
'milites?   Omnis  noster   equitatus,   omnis   nobilitas   interiit: 

5  principes  civitatis,  Eporedorix  et  Viridomarus,  insimulati 
proditionis  ab  Romanis  indicta  causa  interfecti  sunt.  Haec  ab 
his  c5gnoscite,  qui  ex  ipsa  caede  fugerunt:  nam  ego  fratribus 
atque  omnibus  meis  propinquis  interfectis  dolore  proliibeor, 
quae  gesta  sunt,  pronuntiare'.  Prddiicuntur hi,  quos  ille  edocue- 

10  rat,  quae  dicivellet,  atque  eadem,  quae  Litaviccus  pr5niintiave- 
rat,  multitiidiniexpdnunt:  omnes  equitesAeduorum  interfectds, 
quod  collocuti  cum  Arvernis  dicerentur;  ipsos  se  inter  multi- 
tudinem  militum  occultasse  atque  ex  media  caede  fiigisse. 
Conclamant  Aedui  et  Litaviccum  obsecrant,  ut  sibi  consulat. 

15  'Quasi  ver5,'  inquit  ille,  'c5nsilii  sit  res,  ac  non  necesse  sit 
n5bis  Gergoviam  contendere  et  cum  Arvernis  nosmet  con- 
iungere.  An  dubitamus,  quin  nefario  facinore  admisso  Ro- 
mani  iam  ad  n5s  interficiendos  concurrant?  Proinde,  si  quid 
in  n5bis  animi  est,  persequamur  e5rum  mortem,  qui  indignis- 

20  sime  interierunt,  atque  h5s  latrones  interficiamus'.  Ostendit 
cives  R6man5s,  qui  eius  praesidii  fiducia  iina  erant:  magnum 
numerum  friimenti  commeatiisque  diripit,  ipsos  criideliter 
excruciates  interficit.     Nuntids   tota  civitate  Aeduorum  dl- 
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mittit,  eodem  mendacid  de  caede    equitum  et  prmcipum  per- 
movet;  hortatur,   ut   simili    ratione,  atque   ipse  fecerit,  siias  25 
iniurias  persequantur. 

39.  Eporedorix  Aeduus,  summo  loco  natus  formIdlf\e 
adulescens  et  summae  domi  potentiae,  et  una  d^ortx^  ^^^^' 
Viridomarus,  pari  aetate  et  gratia,  sed  genere  dispari  quern 
Caesar  ab  Diviciaco  sibi  traditum  ex  liumili  loco  ad  summam 
dignitatem  perduxerat,  in  equitum  numero  convenerant  5 
nominatim  ab  eo  evocati.  His  erat  inter  se  de  principatu 
contentid,  et  in  ilia  magistratuum  controversia  alter  pro 
Convictolitavi,  alter  pro  Goto  summis  opibus  piignaverant. 
Ex  his  Eporedorix  cognito  Litavicci  c5nsilio  media  fere  nocte 
rem  ad  Caesarem  defert;  orat,  ne  patiatur  civitatem  pravis  lo 
adulescentium  c5nsiliis  ab  amicitia  populi  Romani  deficere; 
quod  futiirum  pr5videat,  si  se  tot  hominum  milia  cum  hosti- 
bus  coniunxerint,  quorum  saliitem  neque  propinqui  neglegere 
neque  civitas  levi  momento  aestimare  posset. 

40.  Magna   affectus   sollicitudine   hoc   nuntio  TUeAeduans 
Caesar,  quod  semper  Aeduorum  civitati  praecipue  viccusyiem. 

^  ^  jr  jr  The  leader 

indulserat,  nulla   interposita   dubitatione  legiones  «««^«^^s* 
expeditas  quattuor   equitatumque  omnem   ex   castris  educit, 
nee  fuit  spatium   tali   tempore  ad   contrahenda   castra,  quod    5 
res   posita  in  celeritate  videbatur:  C.  Fabium   legatum   cum 
legidnibus  duabus  castris  praesidio  relinquit.      Fratres  Lita- 
vicci cum  comprehendi  iussisset,  paulo  ante  reperit  ad  hostes 
fugisse.  Adhortatus   milites,  ne   necessario   tempore   itineris 
labore  permoveantur,  cupidissimis   omnibus  progressus  milia  10 
passuum  xxv  agmen  Aeduorum  conspicatus    immiss5  equita- 
tu  iter  eorum  moratur  atque   impedit   interdicitque  omnibus, 
ne  quemc^uam  interficiant.      Eporedorigem  et  Viridomarum, 
quos  illi  interfectos  existimabant,  inter   ec^uites  versari  suos- 
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^5  que  appellare  iubet.  His  cognitis  et  Litavicci  fraude  per- 
specta  Aedui  manus  tendere,  deditionem  si^nificare  et  i^ro- 
iectis  armis  mortem  deprecari  incipiunt.  Litaviccus  cum 
suis  clientibus,  quibus  more  Gallorum  nefas  est  etiam  in 
extrema  fortuna  deserere  patronos,  Gergoviam  perfugit. 
Attack  on  41.     Caesar   nuntiis    ad    civitatem    Aeduorum 

Fabius,  en-  __  _  _,  r»     •  -  -  - ,  -         i- 

campednear    missis,   qui  suo    beneiicio    couservatos  docerent, 

Gergovia. 

Caesar  hast-     qu5s   lure   belli    interficere     potuisset,    tribusque 

ens  to  his  re-        ■'■  j.  '  x 

''^^'  horis  [noctis]  exercitui  ad  quietem  datis  castra  ad 

s    Gergoviam  movit.     Medid  fere  itinere  equites  a  Fabio  missi, 

quant5   res   in   pericul5   fuerit,    exponunt.     Summis   copiis 

castra  oppugnata   demonstrant,    cum  crebrd   integri  defessis 

succederent  nostrosque   assiduo  labore   defatigarent,   quibus 

propter  magnitiidinem   castrorum  perpetu5   esset  iisdem  in 

10  vall5  permanendum,     Multitudine  sagittarum   atque   omnis 

generis  telorum  multos  vulneratos ;  ad  haec  sustinenda  magno 

USUI  fuisse  tormenta.     Fabium  discessii  eorum  duabus  relictis 

portis   obstruere   ceteras  pluteosque   vallo  addere   et  se  in 

posterum   diem   similemque   casum    apparare.      His    rebus 

15  c5gnitis   Caesar   summo  studio   militum   ante  ortum  solis  in 

castra  pervenit. 

Plots  and  out-       42.     Dum  haec  ad   Gergoviam  geruntur,  Aedui 

rages  of  the  _  _  .  .       _ 

Aedui.  primis  niintiis  ab   Litavicco   acceptis   nullum  sibi 

ad  cognoscendum  spatium  relinquunt.  Impellit  alios  avaritia, 
alios  iracundia   et  temeritas,   quae    maxime    illi    hominum 

5  generi  est  innata,  ut  levem  auditionem  habeant  pro  re  com- 
perta.  Bona  civium  Romanorum  dlripiunt,  caedes  faciunt, 
in  servitiitem  abstrahunt.  Adiuvat  rem  proclinatam  Con- 
victolitavis  plebemque  ad  furorem  impellit,  ut  facinore  ad- 
misso   ad  sanitatem  reverti  pudeat.      M.  Aristium,  tribiinum 

10  militum,   iter   ad   legionem   facientem   fide  data   ex  oppidc 
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Cabillon5  educiint:  idem  facere  cognnt  eos,  qui  negotiandi 
causa  ibi  constiterant.  H5s  continuo  in  itinere  adorti  omni- 
bus impedimentis  exuunt;  repiignantes  diem  noctemque 
obsident;  multis  utrimque  interfectis  maiorem  multitudinem 
ad  arma  concitant, 

43.  Interim  nunti5  allato,  omnes  eorum  milites  Dupucuy  of 

the  Aedui. 

in  potestate   Caesaris   teneri,  concurrunt  ad  Aris-   foabZuion^ 
tium,  nihil  public5   factum   consilid  demonstrant;   Gergovia. 
quaestionem  de  bonis  direptis   decernunt,  Litavicci  fratrum- 
que  bona  piiblicant,  legates  ad  Caesarem  sui  purgandi  gratia    ^ 
mittunt.     Haec  faciunt   reciperanddrum   suorum   causa;  sed 
contaminati   facinore  et  capti   compendio   ex  direptis   bonis, 
quod  ea  res  ad  multos  pertinebat,   et   tim5re  poenae  exterriti 
c5nsilia   clam  de  bello   inire   incipiunt  civitatesque   reiiquas 
legationibus'sollicitant.     Quae   tametsi   Caesar   intellegebat,  ^^ 
tamen  quam  mitissime  potest  legates  appellat:  nihil  se  prop- 
ter inscientiam  levitatemque  vulgi  gravius  de  civitate  iudi- 
care  neque  de  sua  in  Aeduos  benevolentia  deminuere.      Ipse 
maiorem  Galliae  motum  exspectans,  ne  ab   omnibus  civitati- 
bus  circumsisteretur,  c5nsilia   inibat,   quemadmodum  a  Ger-  ^^ 
govia  discederet  ac  rursus  omnem   exercitum  contraheret,  ne 
profecti5  nata  a  timore  defectionis  similis  fugae  videretur. 

44.  Haec    cogitanti  accidere  visa  est  facultas  f^^^^^^i^ 
bene  gerendae  rei.     Nam   cum   in  minora   castra  «nSSifc?' 
operis  perspiciendi  causa  venisset,  animum   advertit   collem, 
qui  ab  hostibus  tenebatur,  nudatum  hominibus,  qui    superio- 
ribus  diebus  vix  prae  multitudine    cerni   poterat.     Miratus    5 
quaerit  ex  perfugis  causam,  qu5rum  magnus  ad  eum   cotidie 
numerus  c5nfluebat.     Constabat  inter  omnes,  quod   iam  ipse 
Caesar  per  exploratores  cogndverat,   dorsum   esse   eius   iugi 
prope  aequum,  sed  liunc  silvestrem  et   angustum,   qua  esset 
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aditus  ad  alteram  partem  oppidi:  vehementer  huic  illos  loco 
timere  nee  iam  aliter  sentire,  uno  colle  ab  Romanis  occupato, 
si  alterum  amisissent.  quin  paene  circumvallati  atque  omni 
exitu  et  pabulatione  interclusi  viderentur:  ad  hunc  munien- 
dum  homines  a  Vercingetorige  evocatos. 
He  maneuvers       45.     Hac   re   cognita  Caesar   mittit   complures 

to  deceive  the 

^^^s-  equitumturma^eodem  media  nocte;  imperat  his  ut 

paulo  tumiiltuosius  omnibus  locis  vagentur.     Prima  luce  mag- 
num numerum  impedimentor  am  ex  castris  mul5rumque  produ- 

5  ci  deque  his  stramenta  detrahi  miilionesque  cum  cassidibus 
equitum  specie  ac  simulatione  collibus  circumvehi  iubet.  His 
paucos  addit  equites,  qui  latius  ostentationis  causa  vagentur. 
Longo  circuitu  easdem  omnes  iubet  petere  regiones.  Haec 
procul  ex  oppid5  videbantur,  ut  erat  a  Gergovia  despectus  in 

10  castra,  neque  tanto  spatio,  certi  quid  esset,  explorari  poterat 
Legi5nem  iinam  eodem  iug5  mittit  et  paulum  pr5gressam  in- 
feriore   constituit   loc5   silvisque   occultat.     Augetur   Gallis 
suspicio  atque  omnes  ill5   ad  muniti5nem   c5piae   traducun- 
tur.     Vacua  castra  hostium  Caesar  c5nspicatus   tectis   insig- 

15  nibus  suorum  occultatisque  signis   militaribus  rar5s   milites 
ne  ex    oppido   animadverterentur,   ex   maioribus  castris  in 
minora  tradiicit  legatisque,  quos  singulis  legi5nibus  praefec- 
erat,  quid  fieri  velit,  ostendit:  imprimis  monet,  ut  contineant 
milites,  ne  studio  pugnandi  aut  spe  praedae   longius   progre- 

20  diantur;  quid  iniquitas  loci  habeat  incommodi  proponit:   h5c 
iina  celeritate  posse  vitari;  occasi5nis  esse  rem,   n5n  proelii 
His  rebus  expositis  signum  dat  et  ab  dextra  parte  alio  ascen- 
sii  eodem  tempore  Aeduos  mittit. 
The  Romans         46.     Oppidi  miirus  a  planicie   atque   initio   as- 

capture  the  ___  ._  __n  «_.  -. 

Gallic  camp      ceusus  recta  regione,  si  nullus   amrractus   interce- 

outside  the 

walls.  deret,  mcc  passiis  aberat:  quidquid   hiic   circuities 
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ad  molliendum  clivum  accesserat,  id  spatium  itineris  augebat. 
A  medio  fere  colle  in  longitudinem,  ut  natura  montis  ferebat,  6 
ex  grandibus  saxis  sex  pedum  murum,  qui  nostrorum  impe- 
tum  tardaret,  praeduxerant  Galli  atque  inferiore  omni  spati5 
vacu5  relictd  superiorem  partem  collis  usque  ad  murum  op- 
pidi  densissimis  castris  compleverant.  Milites  dat5  signo 
celeriter  ad  miiniti5nem  perveniunt  eamque  transgress!  trims  lo 
castris  potiuntur;  ac  tanta  fuit  in  castris  capiendis  celeritas, 
ut  Teutomatus,  rex  Nitiobrogum,  subito  in  tabernaculo  op- 
pressus,  ut  meridie  conquieVerat,  superiore  corporis  parte 
nuda,  vulneratd  equ5  vix  se  ex  manibus  praedantium  militum 
eriperet.  is 

47.     Cdnsecutus  id,   quod   animo   prdposuerat,    caesan-e- 
Caesar  receptui   cam  iussit,  legionisque   decimae,  soldiers  who 

are  eager  to 

quacum  erat,  continuo  signa  constituit.   At  reliqu-  fouowup 

■*•  o  J.  their  advan- 

arum  legionum  milites  non   exaudito   sono   tubae,   *^^^' 
quod  satis  magna  valles  intercedebat,  tamen  a  tribunis   mili-    ^ 
tum  legatisque,  ut  erat  a  Caesare  praeceptum,    retinebantur. 
Sed  elati  spe  celeris  victoriae  et  hostium  fuga  et    superiorum 
temporum  secundls  proeliis  nihil  ade5  arduum  sibi  esse  exis- 
timaverunt,  quod  non  virtute  consequi  possent,  neque   finem 
prius  sequendi  fecerunt,  quam  muro  oppidi  portisque  appro-  lo 
pinquarunt.     Tum  vero  ex  omnibus   urbis  partibus  ort5   cla- 
more  qui  longius   aberant  repentino  tumultu   perterriti,  cum 
hostem  intra  portas  esse  existimarent  sese   ex   oppido    eiece- 
runt.     Matresfamiliae  de  miir5  vestem  argentumque  iactabant 
et  pectore  niid5  pr5minentes   passis   manibus   obtestabantur  is 
Romanos,  ut  sibi  parcerent  neu,  sicut  Avarici  fecissent,  ne   a 
mulieribus  quidem  atque  infantibus   abstinerent:    nonnullae 
de  murls  per  manus  demissae   sese   militibus  tradebant.     L. 
Fabius,  centurid  legionis  viii,  quern  inter  suos  eo  die  dixisse 
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c5nstabat,  excitari  se  AvariceDsibus  praemils  neque  commisu- 
rum  ut  prius  quisquam  murum  ascenderet,  tres   suos   uactus 
manipulares  atque  ab  iis   sublevatus   murum   ascendit;   hos 
ipse  rursus  singulos  exceptans  in  murum  extulit. 
The  Gauls  re-        48.     Interim  ii,  qui  ad  alteram   partem   oppidi, 

cieve  rein- 
forcements,      ut  supra  demonstravimus,   munitionis   causa    con- 

venerant,  primo  exaudlto  clamore,  inde  etiam  crebris  nuntiis 
incitati,  oppidum  a  Romanis  teneri,  praemissis  equitibus 
magnd  cursu  e5  contenderunt.  E5runi  ut  quisque  primus 
venerat,  sub  mur5  consistebat  sudrumque  pugnantium  nume- 
rum  augebat.  Quorum  cum  magna  multitude  convenisset, 
matresfamiliae  quae  paulo  ante  Romanis  de  muro  manus  ten- 
debant,  suos  obtestari  et  more  Gallico  passum  capillum  os- 
^^  tentare  liberosque  in  c5nspectum  proferre  coeperunt.  Erat 
Romanis  nee  loco  nee  numero  aequa  contentio;  simul  et  cur- 
su et  spatio  pugnae  defatigati  non  facile  recentes  atque  inte- 
gros  sustinebant. 
e^^TsiUon^^'       ^^-     C^aesar  cum  iniquo  loco  pugnari   hostium- 

and  stations  ___._         •  t  -       j.  >     -  -  im 

reserves.  que  augcri  copias  videret,  praemetuens  suis  ad  T. 
Sextium  legatum,  quem  minoribus  castrls  praesidio  relique- 
rat,  misit,  ut  cohortes   ex   castris   celeriter  educeret   et   sub 

5  infimo  colle  a  dextr5  latere  hostium  constitueret,  ut,  si  nos- 
tros  loc5  depuls5s  vidisset,  qu5  minus  libere  hostes  inseque- 
rentur,  terreret.  Ipse  paulum  ex  eo  loc5  cum  legi5ne  pro- 
gressus,  ubi  constiterat,  eventum  pugnae  exspectabat. 
f"?/SarHmz  ^^*  ^Jum  accrrimc  comminus  piignaretur,  hos- 
^iJins.^^'  tes  loco  et  numer5,  nostri  virtute  confiderent, 
subito  sunt  Aedui  visi  a  latere  nostris  apert5,  quos  Caesar  ab 
dextra  parte  ali5  ascensu  manus   distinendae   causa   miserat. 

5    Hi  similitudine  armorum  vehementer  nostros   perterruerunt. 
ac  tametsi  dextris  umeris   exsertis   animadvertebantur,   quod 
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insigne  pacatorum  esse  consuerat,  tamen  id  ipsum  sui  fallen- 
di  causa  mllites  ab  liostibus  factum  exlstimabant.  Eodem 
tempore  L.  Fabius  centurio  quique  una  murum  ascenderant 
circumvent!  atque  interfecti  muro  praecipitabantur.  M.  Pe- 
tronius,  eiusdem  legionis  centurid,  cum  portas  pXoniwf. 
excidere  conatus  esset,  a  multitudine  oppressus  ac  sibi  des- 
perans  multis  iam  vulneribus  acceptis  manipularibus  suis, 
qui  ilium  secuti  erant:  ^Quoniam,'  inquit,  'me  una  vobiscum 
servare  non  possum,  vestrae  quidem  certe  vitae  prospiciam, 
quos  cupiditate  gloriae  adductus  in  periculum  dediixi.  Vos 
data  facultate  vobis  consulite.'  Simul  in  medios  liostes  ir- 
rupit  du5busque  interfectis  reliquos  a  porta  paulum  submo- 
vit.  Conantibus  auxiliari  suis:  'Frusfra,'  inquit,  'meae  vitae 
subvenire  conamini,  quem  iam  sanguis  viresque  deficiunt.  ^^ 
Proinde  abite,  dum  est  facultas,  vosque  ad  legionem  recipite.' 
Ita  pugnans  post  paulum  concidit  ac  suis  saluti  f uit. 

51.  Nostri,   cum   undique   premerentur,   xlvi   The  Romans 

,  _     ,  .  .  retire  with 

centurionibus  amlssis  deiecti  sunt  loc5.       Sed   in-  ioss. 
tolerantius  Gallos   insequentes   legio   decima   tardavit,   quae 
pro  subsidid  paulo  aequiore  loco   constiterat.       Hanc   rursus 
XIII  legionis  cohortes  exceperunt,  quae  ex  castris   minoribus    ^ 
eductae  cum  T.   Sextio   legato   ceperant   locum   superi5rem. 
Legiones,  ubi  primum  planiciem    attigerunt,  infestis   contra 

|hostes  signis  constiterunt.     Vercingetorix  ab  radicibus   collis 
suos  intra  munltiones  reduxit.       Eo  die   milites   sunt   paulo 

[minus  septingenti  desiderati. 

52.  Postero  die  Caesar  c6nti5ne  advocata   te-   caesar  re- 
proaches his 

jmeritatem    cupiditatemque   militum   reprehendit,  l^'J^unZland 

[  1         •!_••       -._T_.  .  _  -    -  ^         1  praises  their 

quod    sibi   ipsi   ludicavissent,   quo   procedendum  vaior. 
laut  quid  agendum   videretur,   neque   sign5   recipiendi   dato 
Iconstitissent  neque   a   tribunis   militum   legatisque   retineri 
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potuissent.  Exposuit,  quid  iniquitas  loci  posset,  quod  ipse 
ad  Avaricum  sensisset,  cum  sine  duce  et  sine  equitatu  depre- 
liensis  liostibus  exploratam  victoriam  dimisisset,  ne  parvum 
modo  detrimentum  in  contentione   propter   iniquitatem   loci 

10  acciderat.  Quanto  opere  e5rum  animi  magnitudinem  admi- 
raretur,  qu5s  non  castrorum  munltiones,  non  altitudo  mon- 
tis,  non  murus  oppidi  tardare  potuisset,  tantd  opere  licentiam 
arrogantiamque  reprehendere,  quod  plus  se  quam  imperato- 
rem  de  victoria  atque  exitu  rerum    sentire   existimarent;  nee 

15  minus  se  ab  milite  modestiam  et  continentiam  quam  virtiitem 
atque  animi  magnitudinem  desiderare. 

The  Gauls  de-  53.  Hac  habita  contione  et  ad  extremam  ora- 
caesar  retires  ti5nem  cdufirmatis  militibus,  ne  ob  hanc   causam 

among  the 

Aedui.  animo  permoverentur  neu,  quod  incommodum   in- 

iquitas loci  attulisset,  id  virtuti  hostium  tribuerent,  eadem  de 

5  profectione  cogitans,  quae  ante  senserat,  legiones  ex  castris 
ediixit  aciemque  idoned  loco  c5nstituit.  Cum  Vercingetorix 
niliilo  magis  in  aequum  locum  descenderet,  levi  facto  equestri 
proelid  atque  eo  secundo  in  castra  exercitum  rediixit.  Cum 
hoc  idem  postero  die  fecisset,   satis   ad   Gallicam   ostentatio- 

10  nem  minuendam   militumque   animos   confirmandos   factum 
existimans  in  Aeduos  movit  castra.     Ne  tum  quidem   insecii- 
tis  liostibus  terti5  die  ad  flumen  Elaver  pervenit;  pontem  refi- 
cit  eoque  exercitum  traduxit. 
He  seeioi  a  re-        54.     Ibi  a  Viridomaro  atque  Eporedorige   Aed- 

newal  of  their 

allegiance.  ^jg  appellatus  discit  cum  omni  equitatu  Litavic- 
cum  ad  sollicitandos  Aeduos  profectum:  opus  esse  ipsos  ante- 
cedere  adconfirmandam  civitatem.  Etsi  multis  iam  rebus 
5  perfidiam  Aedu5rum  perspectam  habebat  atque  horum  dis- 
cessu  maturari  defecti5nem  civitatis  existimabat,  tamen  eos 
retinendos  n5n  constituit,  ne  aut   inferre   iniuriam   videretur 
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aut  claret  timoris  aliquam  suspicionem.  Discedentibus  his 
breviter  sua  in  Aeduos  merita  exposuit,  qu5s  et  quam  humil- 
es  accepisset,  compulses  in  oppida,  multatos  agris,  omnibus 
ereptis  c5piis,  imposito  stipendid,  obsidibus  summa  cum  con- 
tumelia  extortis,  et  quam  in  fortiinam  quamque  in  amplitu- 
dinem  deduxisset,  ut  non  solum  in  pristinum  statum  redis- 
sent,  sed  omnium  temporum  dignitatem  et  gratiam  anteces- 
sisse  viderentur.  His  datis  mandatis  eos  ab  se  dimisit. 
55.     Noviodiinum  erat  oppidum   Aeduorum   ad  Noviodunum, 

■^ -^  the  store  house 

ripas  Ligeris  oportund  loco  positum.     Hue  Caesar  ^ans!Tsde^' 

i'i-/-^iT  p-  i  -•  -1.     stroyedby  the 

omnes  obsides  (jrailiae,  irumentum,  pecuniam  pub-  Gauis. 
licam,  suorum  atque  exercitiis  impedimentorum  magnam  par- 
tem contulerat,  hue  magnum  numerum  equorum  huius   belli    ^ 
causa  in  Italia  atque  Hispania  coemptum  miserat.       Eo  cum 
Eporedorix  Viridomarusque  venissent   et  de  statu   civitatis 
cognovissent,    Litaviccum    Bibracte    ab    Aeduis    receptum, 
quod  est  oppidum  apud  eos  maximae  auctoritatis,  Convictoli- 
tavem  magistratum  magnamque  partem  senatiis  ad  eum   con-  lO 
venisse,  legates  ad  Vercingetorigem  de  pace  et  amicitia   con- 
cilianda    piiblice    missos,    non     praetermittendum     tantum 
commodum  existimaverunt.       Itaque   interfectis   Novioduni 
custodibus  quique  eo  negotiandi  causa   convenerant   peciini- 
am  atque  equos  inter  se  parti ti   sunt;   obsides  civitatum   Bi-  15 
bracte  ad    magistratum    deducendos    ciiraverunt;    oppidum, 
quod  a  se  teneri  non  posse  iudicabant,  ne  cui  esset   iisui   Il5- 
manis,  incenderunt;  frumenti  quod  subito  potuerunt  navibus 
avexerunt,  reliquum    flumine    atque    incendi5    corruperunt. 
Ipsi  ex  finitimis  regionibus  copias  cogere,  praesidia   custodi-  20 
asque  ad  ripas  Ligeris  disponere  equitatumque  omnibus  locis 
iniciendi  timoris  causa  ostentare  coeperunt,  si  ab  re   frumen- 
taria  Romanos  excludere  [aut  adductos  inopia  ex   provincia 
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expellere]  possent.     Quam  ad  spem   multum   eos  adiuvabat, 

25  quod  Liger  ex  nivibus  crev  rat,  ut  omnino  vado  non  posse 
translrl  videretur. 

S^rjfrlandf  ^^'  Quibus  lebus  cognitis  Caesar  maturandum 
^LSienus^"^  sibi  censuit,  SI  esset  in  perficiendis  pontibus  peri- 
clitandum,  ut  prius,  quam  essent  mai5res  eo  coactae  copiae, 
dimicaret.     Nam  ne  commutato  consilid   iter   in   provinciam 

5  converteret,  ut  nemo  n5n  turn  quidem  necessario  faciendum 
existimabat,  cum  infamia  atque  indignitas  rei  et  oppositus 
mons  Oevenna  viarumque  difficultas  impediebat,  turn  maxi  - 
me  quod  abiuncto  Labieno  atque  iis  legionibus,  quas  una 
miserat,  vehementer  timebat.     Itaque  admodum  magnis  diur- 

10  nis  nocturnisque  itineribus  confectis  contra  omnium  oplnio- 
nem  ad  Ligerem  venit  vadoque  per  equites  invent©  pro  rei 
necessitate  oportuno,  ut  brachia  modo  atque  umeri  ad  sus- 
tinenda  arma  liberi  ab  aqua  esse  possent,  disposito  equitatu, 
qui  vim  fluminis  refringeret,  atque   hostibus   primo    aspectu 

IS  perturbatis  incolumem  exercitum  traduxit  frumentumque   in 

agris  et  pecoris  copiam  nactus  repletd  his  rebus  exercitii  iter 

in  Senones  facere  Instituit. 

Labienus  57.     Dum  haec  apud  Cacsarem  sferuutur,  LabiS- 

marc/ies  on  ■*•  ^  _ 

is)l^*^He ^is"''^'  iius  eo  supplementd,  quod  niiper  ex  Italia  venerat, 
camuiogenus.  rellct5  AgediucI,  ut  cssct  impedlmentis  praesidid, 
cum  quattuor  legionibus  Lutetiam  proficlscitur.     Id   est   op- 

5  pidum  Parisiorum,  quod  positum  est  in  Insula  fluminis  Se- 
quanae.  Cuius  adventii  ab  hostibus  cognito  magnae  ex  flni- 
timls  civitatibus  copiae  convenerunt.  Summa  imperil  tradi- 
tur  Oamulogeno  Aulerco,  qui  prope  confectus  aetate  tamen 
propter  singularem  scientiam  rei  mllitaris  ad  eum   est   hono- 

10  rem  evectus.  Is  cum  animadvertisset  perpetuam  esse  palu- 
dem,  quae  influerat  in  Sequanam  atque  ilium  omnem   locum 
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magnopere  impediret,  hic  consedit  nostrosque   transitu   pro- 
liibere  mstituit. 

58.  Labienus  primo  vineas  agere,  cratibus  at-  Lauenus  cap- 
que  aggere  paludem  explere    atque    iter    munire  dum.   The 

.    .  _  .       Gauls  burn 

c5nabatur.     Postquam  id  difficilius   confieri   ani-  Lutetiaand 

■"■  march  against 

mum  advertit,  silentio  e  castris  tertia  vigilia  egres-  ^^'^' 
sus  e5dem  quo  venerat  itinere  Metiosedum  pervenit.     Id   est    5 
oppidum  Senonum  in  insula  Sequanae  positum,  ut  paulo  ante 
de  Lutetia  diximus.     Deprensis  navibus  circiter  quTnquagin- 
ta  celeriterque  coniunctis  atque  eo   militibus   iniectis   et   rei 
novitate  perterritis  oppidanis,  qu5rum  magna   pars   erat    ad 
bellum  evocata,  sine  contentione   oppido   potitur.      Refectd  lo 
ponte,  quern  superioribus  diebus  hostes   resciderant,    exerci- 
tum  traducit  et  secundo  flumine  ad  Lutetiam  iter  facere  coe- 
pit.     Hostes  r^  cognita  ab  iis,  qui  Metiosedd  fiigerant,  Lute- 
tiam incendi  pontesque  eius  oppidi  rescind!  iubent;  ipsi  pro- 
fecti  a  palude  ad  ripas  Sequanae  e  regidne   Lutetiae    contra  ^^ 
Labieni  castra  considunt. 

59.  lam  Caesar  a  Grergovia  discessisse  audie-  ^uenul^.  °"^ 
batur,  iam  de  Aeduorum  defectione  et  secundo  Galliae  motu 
rumores  afferebantur,  Gallique  in  colloquiis  intercliisum 
itinere  et  Ligere  Caesarem  inopia  friimenti  coactum  in  pro- 
vinciam  contendisse  c5nfirmabant.  Bellovaci  autem  defec-  5 
ti5ne  Aedu5rum  cognita,  qui  ante  erant  per  se  infideles, 
manus  cogere  atque  aperte  bellum  parare  coeperunt.  Tum 
Labienus  tanta  rerum  commutatione  longe  aliud  sibi  capien- 
dum  consilium,  atque  antea  senserat,  intellegebat,  neque  iam, 

ut  aliquid  acquireret  proelioque  hostes  lacesseret,   sed  ut  in-  lo 
columem  exercitum  Agedincum  reduceret,  c5gitabat.  Namque 
altera  ex  parte    Bellovaci,   quae   civitas   in    Gallia  maximam 
habet  opinionem   virtutis,   instabant,   alteram  Oamulogenus 
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parato   atque   instructo     exercitu    tenebat;    turn   legiones   a 
praesidio  atque   impedimentis   interclusas   maximum  flumen 
distinebat.     Tantis   subito  difficultatibus   obiectis   ab   animi 
virtute  auxilium  petendum  videbat. 
He  divides  his       60.     Sub  vGsperum  consilio  convocato  cohorta- 

troops  and 

withdraws.  tus,  ut  ea,  quae  imperasset,  diligenter  industrieque 
administrarent,  naves,  quas  Metiosedo  dediixerat,  singulas 
equitibus  Romanis  attribuit  et  prima  confeeta  vigilia  quat- 
tuor  milia  passuum  secundo  flumine  silentio  progredi  ibique 
se  exspectare  iubet.  Qulnque  cohortes,  quas  minime  firmas 
ad  dimicandum  esse  existimabat,  castiis  praesidid  relinquit; 
qulnque  eiusdem  legionis  reliquas  de  media  nocte  cum  omni- 
bus impedimentis  adverse  flumine  magn5  tumultii  proficlsci 
^^  imperat.  Conqulrit  etiam  lintres:  has  magn5  sonitu  remd- 
rum  incitatas  in  eandem  partem  mittit.  Ipse  post  paulc 
silenti5  egressus  cum  tribus  legionibu.s  eum  locum  petit,  que 
naves  appelll  iusserat. 
He  crosses  the       61.     Eo  cum  cssct   vcutum,  cxpldratores  liosti- 

Seine.     The 

Gauls  pursue,  xini,  ut  omui  flumiuis  parte  erant  dispositi,  in- 
oplnantes,  quod  magna  subit5  erat  coorta  tempestas,  ab 
nostrls  opprimuntur;   exercitus   equitatusque   equitibus  Ro- 

5  manis  administrantibus,  quos  el  negotio  praefecerat,  celeriter 
transmittitur.  Un5  fere  tempore  sub  liicem  hostibus  nuntia- 
tur  in  castrls  Romanorum  praeter  c5nsuetiidinem  tumultuarl 
et  magnum  Ire  agmen  adversd  flumine  sonitumque  remorum 
in  eadem  parte  exaudlrl  et  paulo   Infra  mllites  navibus  trans- 

10  portarl.  Quibus  rebus  audltis,  quod  existimabant  tribus 
locis  transire  legiones  atque  omnes  perturbatos  defections 
Aeduorum  fugam  parare,  suas  quoque  copias  in  tres  partes 
distribuerunt.  Nam  praesidio  e  regione  castr5rum  relicto  et 
parva  manu  Metiosedum  versus  missa,   quae   tantum  pro- 
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rederetur,   quantum   naves    processissent,     reliquas   c5pias  is 
contra  Labienum  duxerunt. 

62.  Prima   luce  et   nostri   omnes   erant  trans-   ^aMenus  de- 

feats the 

portati    et   hostium   acies   cernebatur.     Labienus  f^nsca^ar. 
milites  cohortatus,  ut  suae  pristinae  virtutis  et  secundissimo- 
rum  proeliorum  retinerent  memoriam  atque  ipsum  Caesarem? 
cuius   ductu   saepenumero  hostes    superassent,   praesentem    ^ 
adesse  existimarent,  dat  slgnum   proelii.      Primo  concursu  a 
dextr5  cornu,  ubi  septima  legio   c5nstiterat,  liostes  pelluntur 
atque  in  fugam  coniciuntur;  ab   sinistro,  quem  locum  duode- 
cima  legid  tenebat,  cum  primi  ordines  hostium  transfix!  pills 
concidissent,  tamen   acerrime   reliqui   resistebant,  nee  dabat  ^^ 
suspicionem  fugae   quisquam.     Ipse   dux   hostium   Camulo- 
genus  suis   aderat   atque   e5s   cohortabatur.     Incertd   etiam 
nunc  exitu   victoriae,  cum   septimae   legionis   tribunis   esset 
nuntiatum,  quae   in   sinistro   cornu   gererentur,  post  tergum 
hostium  legidnem  ostenderunt   signaque   intulerunt.     Ne  eo  15 
quidem   tempore    quisquam    loc5    cessit,    sed    circumvent! 
omnes  interfect!que  sunt.     Eandem  fortiinam   tulit  Camulo- 
genus.     At  i!,  qu!  in   praesidio   contra   castra   Labien!  erant 
rel!ct!,  cum   proelium   comm!ssum   audissent,    subsidi5  suis 
ierunt  collemque  ceperunt,  neque   nostrorum   m!litum  v!cto-  20 
rum  impetum  sustinere  potuerunt,     S!c  cum  su!s  fugientibus 
perm!xt!,  quos  non  silvae   montesque   texerunt,   ab  equitatu 
sunt  interfect!.     H5c   negotio   confecto  Labienus   revertitur 
Agedincum,  ubi  impedimenta   tot!us   exercitus  rel!cta  erant; 
inde  die  tertio  cum  omnibus  copi!s  ad  Caesarem  pervenit.         25 

63.  Defectidne    Aeduorum      cognita   bellum   more  tribes 

_.__.__.  _  _  .  join  the  revolt. 

augetur.     JLegationes   m   omnes     partes    circum-   Dissapoint- 

msnt  of  Ihe 

mittuntur:    quantum    gratia,     auctoritate,    pecu-   ^<'^"^"- 

nia  valent,  ad  sollicitandas   c!vitates   mtuntur;  nact!  obsides 
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^  quos  Caesar  apud  eos  deposuerat,  horum  supplicio  dubitantes 
territant.  Petunt  a  Vercingetorige  Aedui,  ut  ad  se  veniat 
rationesque  belli  gerendi  communicet.  Re  impetrata  con- 
tendunt,  ut  ipsis  summa  imperii  tradatur,  et  re  in  controver- 
siam  deducta   totius   Galliae   concilium    Bibracte   indicitur. 

1^  Conveniunt  undique  frequentes.  Multitudinis  suffragils  res 
permittitur:  ad  unum  omnes  Vercingetorigem  probant  im- 
peratorem.  Ab  hoc  concilio  Remi,  Lingones,  Treveri  afue- 
runt:  illi,  quod  amicitiam  Rdmanorum  sequebantur;  Treveri, 
quod  aberant  longius  et  a   Germanis   premebantur,  quae  fuit 

^^  causa,  quare  t5t5  abessent  bell5  et  neutris  auxilia  mitterent. 
Magno  dolore  Aedui  ferunt  se  deiectos  principatu,  querun- 
tur  fortunae  commutationem  et  Caesaris  indulgentiam  in 
se  requirunt,  neque  tamen  suscepto  bell5  suum  c5nsilium  a 
reliquis  separare  audent.     Inviti  summae   spel  adulescentes, 

2^  Eporedorix  et  Viridomarus,  Vercingetorigi  parent. 

cingetoril!'^'  ^^.  Ipse  imperat  reliquis  civitatibus  obsides 
diemque  huTc  rei  constituit.  Omnes  equites,  quindecim  mi- 
lia  numero,  celeriter  con  venire  iabet:  peditatu,  quem  antea 
habuerat,  se  fore  contentum  dicit,  neque   fortunam   tempta- 

5  turum  aut  in  acie  dimicaturum,  sed,  quoniam  abundet  equi- 
tatii,  perfacile  esse  factu  frumentationibus  pabulationibusque 
Romanos  prohibere;  aequo  modo  animo  sua  ipsi  frumenta 
corrumpant  aedificiaque  incendant,  qua  rei  familiaris  iactura 
perpetuum  imperium  libertatemque  se  c5nsequi  videant.     His 

10  constitutis  rebus   Aeduis   Segusiavisque,  qui   sunt    finitimi 

provinciae,  decem  milia  peditum  imperat;  hue  addit   equites 

octingentos.     His  praeficit  fratrem   Eporedorigis   bellumque 

inferri  Allobrogibus  iubet.     Altera  ex   parte   Gabalos  proxi- 

mosque  pag5s  Arvern5rum  in  Helvios,  item  Rutenos    Cadur- 
15  cosque  ad  fines  Volcarum  Arecomicorum  depopulandos   mit- 
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tit.  Niliilo  minus  clandestinis  nuntiis  legatidnibusque  Allob- 
rogas  sollicitat,  quorum  mentes  nondum  ab  superiore  bello 
.resedisse  sperabat.  Horum  principibus  pecunias,  civitati 
autem  imperium  totius  provinciae  pollicetur. 

Qd.     Ad  hos  omnes  casus  provisa  erant  praesidia  oFcaLlr!^^^ 
cohortium  duarum  et  viginti,  quae  ex  ipsa  coacta  provincia  ab 
L.  Caesare  legat5  ad  omnes  partes  opponebantur.     Helvii  sua 
sponte  cum  f  initimis  proeli5  congress!  pelluntur  et  C.  Valerio 
Domnotauro,  Cabiiri  filio,  principe   civitatis,  compliiribusque    ^ 
aliis  interf ectis  intra  oppida  ac  muros  compelluntur.     Allobro- 
ges  crebris  ad  Rhodanum   dispositis   praesidiis   magna   cum 
ciira  et  diligentia  suos  fines   tuentur.     Caesar,   quod   hostes 
equitatu  superiores  esse   intellegebat  et   intercliisis    omnibus 
itineribus  niilla  re  ex  pr5vincia  atque  Italia  sublevari  poterat,  ^^ 
trans  Rhenum  in  Germaniam  mittit   ad   eas   civitates,    quas 
superioribus  annis  pacaverat,  equitesque  ab   his   arcessit   et 
levis  armaturae  pedites,  qui  inter  eos   proeliari   consuerant. 
Eorum  adventu,  quod  minus  idoneis  equis  utebantur,    a   tri- 
biinis  militum  reliquisque  equitibus  E-5manis  atque  evocatis  ^^ 
equos  sumit  Germanisque  distribuit. 

GQ.     Interea,  dum  haec  geruntur,  hostium  c5piae    verdngetorix 

counsels  an 

ex  Arvernis  equitesque,  qui  toti  Galliae  erant  im-  attack. 
perati,  conveniunt.     Magn5  horum  coacto  numerd,  cum  Cae- 
sar in  Sequanos  per  extremes    Lingonum   fines   iter   faceret, 
quo  facilius  subsidium  provinciae  ferri  posset,  circiter   milia    5 
passuum  decem  ab  Romanls  trims  castris  Vercingetorix  con- 
sedit  convocatlsque  ad  concilium  praefectis  equitum   venisse 
tempus  victoriae  demonstrat.     Fugere  in  pr5vinciam   Roma- 
nos  Galliaque  excedere.     Id  sibi  ad  praesentem    obtinendam 
libertatem  satis  esse;  ad  reliqui  temporis  pacem  atque  otium  10 
parum  profici:  maioribus  eiiim  coactis  copiis  reversiiros  neque 
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finem  bellandi  facturos.  Proinde  in  agmine  impeditos  ado- 
rirentur.  Si  i)edites  suls  auxilium  ferant  atque  in  eo  moren- 
tur,  iter  f acere  non  posse ;  si,  id  quod  magis  f utiirum  conf idat, 

15  relictis  impedimentis  suae  saluti  c5nsulant,  et  usu  rerum  ne- 
cessariarum  et  dignitate  spoliatum  iri;  nam  de  equitibus  hos- 
tium,  quin  nem5  eorum  pr5gredi  modo  extra  agmen  audeat, 
ne  ips5s  quidem  debere  dubitare.  Id  qu5  maiore  faciant  ani- 
m5,  copias  se  omnes  pro  castrls  habitiirum  et  terrdri  hostibus 

20  f utiirum.     Conclamant  equites:  sanctissimo  iiireiiirando  con- 
firmari  oportere,  ne  tecto  recipiatur,  ne  ad  liberos,  ne  ad   pa- 
rentes,  ad  uxorem  aditum  habeat,  qui  n5n  bis  per  agmen  hos- 
tium  perequitasset. 
The  Gauls  are       67.     Probata  re  atque  omnibus  iiireiiirando  ad- 

defeated  with      _ 

^oss.  actis  postero  die  in  tres  partes  distributo   equitatu 

duae  se  acies  a  duobus  lateribus  ostendunt,  una  a  primo  ag- 
mine iter  impedire   coepit.     Qua   re  niintiata   Caesar   suum 

5  quoque  equitatum  tripertito  divisum  contra  hostem  ire  iubet. 
Pugnatur  una  omnibus  in  partibus.  Consistit  agmen;  impe- 
dimenta intra  legiones  recipiuntur,  Si  qua  in  parte  nostri 
laborare  aut  gravius  premi  videbantur,  eo  signa  inferri  Cae- 
sar aciemque  constitui  iubebat;  quae  res  et  hostes  ad  insequ- 

10  endum  tardabat  et  nostros  spe  auxilii  confirmabat.  Tandem 
Germani  ab  dextrd  latere  summum  iugum  nancti  hostes  loco 
depellunt:  fugientes  usque  adfliimen,  ubi  Vercingetorix  cum 
pedestribus  c5piis  consederat,  persequuntur  compluresque 
interficiunt.     Qua  re  animadversa   reliqui,  ne   circumirentur 

IS  veriti,  se  fugae  mandant.  Omnibus  locis  fit  caedes.  Tres 
nobilissimi  Aedui  capti  ad  Caesarem  perdiicuntur:  Cotus, 
praefectus  equitum,  qui  contr5versiam  cum  Convictolitavi 
proximis  comitiis  habuerat,  et  Cavarillus,  qui  post  defecti5= 
nem  Litavicci  pedestribus  copiis  praefuerat,   et   Eporedorix, 
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quo  duce  ante  adventum  Caesaris  Aedui  cum  Sequanis  bello 
contenderant. 

68.     Fugato   omni   equitatu  Vercingetorix  c5-    ^ggia^^^^caT 
pias,  ut  i^To  castris  collocaverat,  reduxit  protinus-   ^dZfialTsTege. 
que  Alesiam,  quod   est  oppidum  Mandubi5rum,  iter  facere 
coepit  celeriterque  impedimenta  ex  castris  ediici  et  se  subse- 
qui  iussit.     Caesar  impedimentis  in  proximum  collem  deduc-   5 
tis  duabus  legidnibus  praesidi5  relictis  secutus,  quantum  diei 
tempus  est  passum,  circiter  tribus  milibus  hostium  ex  novis- 
simo  agmine  interfectis  altero  die  ad  Alesiam  castra  fecit. 
Perspecto  urbis  situ  perterritisque  hostibus,  quod  equitatij, 
qua  maxime  parte  exercitus  confidebant,  erant  pulsi,  adhor-10 
tatus  ad  laborem  milites  circumvallare  instituit. 


lo  fugo,  1.  put  to  flight,  chase: 
rout.     1 

Vercingetorix,  -igis,  m.,  chipf  of 
the  Averni  and  commander  of  the 
combined  Gallic  forces  in  52  B.  C. 
at  Alesia.     :<- 

3.     Alesia,  -ae,  f.,  a  town   of  the 


Mandubit,  n ow  Alise  Ste.  Reine.  j^ 

Mandubii,  -drum,  m.,  a  Gallic 
2)eople  between  the  Aedui  and 
Lingones.     8 

11.  circum-vallo,  1.  [valum, 
rampart],  a.,  surround  with  a 
rampart,  beleaguer,  invest.     4 


2.  ut  . .  .  collocaverat:  i.  e., 
without  returning  to  camp. 

3,  4.  Alesiam  .  .  .  coepit:  the 
distance  is  about  forty  miles. 
quod:  for  gender  cf.  II,  1,  4;  I, 
38,3. 

8.  altero  die:  i.  e.,  on  the  sec- 
ond day  of  the  march,  which  began 
the  day  after  the  battle.  ad  Ale- 
siam: this  is  Alise  Ste.  Reine,  as 
has  been  proved  by  the  excavation,s 
made  on  the  site  by  order  of  the 
Emperor  Napoleon  III  during  the 
years  1862-65.'  The  ancient  town 
covered  the  whole  of  the  oval  pla- 
teau of  Mont  Auxois,  which  is  one 
and  a  quarter  miles  long  east  and 


west  and  one  half  a  mile  across  in 
the  widest  place.  The  base  of  the 
hill  is  six  miles  in  circumference. 
The  slopes  rise  very  gradually  to 
a  wall  of  rock  on  all  sides  except 
the  east  where  a  low  neck  of  land 
connects  the  hill  with  the  high 
ground  on  that  side. 

9.     perspecto    urbis   situ:  thia^ 
reconnoissance     convinced    Caesar^ 
that    it    would  be   difficult   to   take 
the  place  by  assault.      The  Roman 
army  approached  from  the  east. 

11.  circumvallare:  see  Int. 
156,  157.  Caesar  had  eleven  legions 
—  about  50,000  men  — 5.000  Gallic 
and  German  cavalry  and  10,000 
auxiliary  troops. 
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69.     Ipsum  erat  oppidum  Alesia  in  colle  summ5  situation  and 

.  _  _    _    defences  of 

admodum  edito  loco,  ut  nisi  obsidione  expugnari  ^lesia. 
non  posse  videretur;  cuius  coUis  radices  duo  duabus  ex  parti- 
bus  flumina  subluebant.     Ante  id  opiDidum  f)lanicies  circiter 
mi]ia  passuum  tria  in  longitudinem  patebat;  reliquis  ex  omni-   5 
bus  partibus  colles  mediocrl  interiecto  spatio  pari  altitudinis 
fastigid  oppidum  cingebant.     Sub  miiro  quae  pars  collis  ad 
orientem  solem  spectabat,  hunc  omiiem  locum  copiae  Gallo- 
rum  compleverant  fossamque  et  maceriam  sex  in  altitudinem 
pedum    praediixerant.     Eius  munitionis,  quae  ab    Romanisio 
instituebatur,   circuitus   xi   milia  passuum  tenebat.     Castra 


4.  sub-lu6,  -ere,  lutus  [luo, 
wash],  a.,  wash  underneath, 
wash.     1 

7.  fastigium,  -i  [fastigo,  make 
pointed],  n.,  the  top  of  a  gable; 
summit,  elevation,  height;  decliv- 
ity, descent,  slope.     3 

cingo,  -ere,  cinxi,  cinctus,  a., 
encircle,    surround,     encompass. 


invest,     nf. 

9.  maceria,  -ae,  f.,  a  wall  of  soft 
clay;  enclosure,  wall.     2 

10.  prae-duc5,  -ere.  duxi,  duc- 
tus [duco,  lead],  a.,  lead  before; 
make  or  construct  before  or  in 
front.     2 

1  1 .  XI,  for  undecim,  ind.  num. 
adj.,  eleven. 


2.  admodum  edito  loco:  about 
550  feet  above  the  surrounding 
plain,  nisi  obsidione:  the  site 
was  not  so  elevated  as  that  of  Ger- 
govia,  but  the  defeat  there  had 
warned  Caesar  against  taking  any 
risks.  Another  defeat  might  undo 
the  work  of  years. 

3,  4.  duo  flumina:  the  Lutosa 
{Ose)  on  the  north  and  Osera  {Ose- 
rain)  on  the  south,  both  emptying 
into  the  Brenne.  ante  id  oppi- 
dum: on  the  west,  planicies:  the 
plain  of  Laumes. 

5,  6.  longitudinem:  north  and 
south,  reliquis  .  .  .  partibus:  on 
the  north,  east  and  south.  colles: 
a  series  of  hills  separated  from 
Mont  Auxois  by  the  valleys  of  the 
OseandOserain.  mediocri spatio: 
about  one  mile.  interiecto:  be- 
tween the  colles  and  Mont  Auxois. 


8.  hunc   omnem   locum:    the 

eastern  slope  of  the  elevation,  the 
level  top  being  occupied  by  the 
town. 

9.  fossam:  extending  from  the 
Ose  to  the  Oserain.  The  Gauls  ex- 
pected the  Romans  to  follow  tliem 
along  the  low  ridge  between  the 
two  streams,  by  which  alone  the 
position  could  be  stormed. 

10.  eius  munitionis:  the  Ro- 
man lines  of  investment,  consist- 
ing of  the  camps  and  redoubts.  In 
order  to  hem  in  the  Gauls  until 
they  were  finished,  Caesar  must 
lirst  have  seized  all  the  hills  and 
distributed  his  forces  temporarily. 

11.  castra:  four  on  the  heights 
(except  Mont  Rea)  for  infantry  and 
four  on  the  ])laiii  for  cavalry,  have 
been  excavated. 
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The  Gauls  are 
severely  beat- 
en in  a  caval- 
7'y  contest. 


oportunis  locis  erant  posita  ibique  castella  xxiii  facta;  quibus 
in  castellis  interdiu  stationes  ponebantur,  ne  qua  subito  erup- 
tio  fieret:  haec  eadem  noctu  excubitoribus  ac  firmis  praesidiis 

i^tenebantur. 

70.  Opere  instituto  fit  equestre  proelium  in  ea 
planicie,  quam  intermissam  collibus  tria  milia 
passuum  in  longitudinem  patere  supra  demonstravimus. 
Summa   vi   ab   utrisque  contenditur.     Laborantibus  nostrls 

5  Caesar  Germanos  submittit  legionesque  pro  castris  constituit. 
Praesidio  legionem  addito  nostrls  animus  augetur :  hostes  in  fu- 
gamconiectise  ipsimultitiidine  impediunt  atque  angusti5ribus 
portis  relic tis  coartantur.  Germaui  acrius  usque  ad  miini- 
tiones  sequuntur.     Fit  magna  caedes:  nonniilli  relictis  equis 

lofossam  transire  et  maceriam  transcendere  conantur.  Paulum 
legiones  Caesar,  quas  pro  vallo  constituerat,  promoveri  iubet. 


14.     excubitor,  -oris    [cub5,   lie 

down],  M.,  one  ivho  lies  out  or  on 
guard;  watchman,  sentinel.      1 


7.  ad-dd,  diere,  didi,  ditus  [do, 
give],  a.,  give  or  impart  to,  an- 
nex, add.     5ic 


12.  ibique,  there,  i.  e.,  in  the 
lines  of  investment. 

1 .  fit  equestre  proelium :  Ver- 

cingftorix  tried  to  break  the  Ro- 
man lines  and  escape,  opere:  the 
building  of  redoubts  and  camps. 

2 .  planicie :  here,  naturally,  wa  s 
the  weakest  portion  of  the  line  of 
investment.  The  Gauls  advanced 
along  the  northern  and  southern 
slopes  of  Mont  Auxois. 

5.  Germanos:  a  body  of  about 
1,000  horse  which  Caesar  had  drawn 
from  the  subject  tribes  in  order  to 
offset  the  numerically  superior  cav- 
alry force  of  the  enemy.  They 
were  much  superior  to   his   Gallic 


horse  and  had  already  done  good: 
service,  pro  castris:  those  within 
supporting  distance,  on  Mont  Rea 
and  Mont  Flavigny. 

6.  praesidio  .  .  .  addito:  as  a 
moral  support;  cf.  V,  17,  9,  con- 
fisi,  etc. 

8.  portis:  in  the  mdceriae  on 
the  west,  extending  down  the  slopes 
of  Mont  Auxois  to  the  two  streams 
see  map. 

10.  fossam:  not  the  one  men- 
tioned in  69,  9,  but  the  one  in 
front  of  the  mdceriae  referred  to  in 
the  previous  note.  maceriam 
transcendere:  because  the  gates 
were  blocked. 

1 1.  pro  valid  =pro  castris,  line 
5,  above. 
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Noil  minus,  qui  intra  munitiones  erant,  perturbantur  Galli: 
veniri  ad  se  confestim  existimantes  ad  arma  conclamant:  n5n- 
nulli  perterriti  in  oppidum  irrumpunt.     Vercingetorix  iubet 
portas  claudi,  rie  castra  niidentur.     Multis  interfectis  com- 15 
pluribus  equis  captis  German!  sese  recipiunt. 

71.     Vercino^etorix,    priusquam    munitiones    a    yerctngetorix 

^  ■*■  dismisses  his 

Komanis  perficiantur,  consilium  capit,  omnem  a  se  ""ordersagm- 
equitatum   noctu  dimittere.     Discedentibus  man-  th^GaZ^. 
dat,  ut  suam  quisque  e5rum  civitatem  adeat  omnesque,  qui 
per  aetatem  arma  ferre  possint,  ad  bellum  cogant.     Sua  in   5 
illos  merita  proponit  obtestaturque,  ut  suae  salutis  rationem 
habeant  neu  se  optime  de  commiini  libertate  meritum  hosti- 
bus   in  cruciatum  dedant.     Quod  si  indiligentiores  fuerint, 
milia  hominum  delecta  Lxxx  una  secum  interitura  demon- 
strat.     Ratione  inita  se  exigue  dierum  xxx  habere  frumen-10 
turn,  sed  paul5  etiam  longius  tolerare  posse  parcendo.     His 
datis  mandatis,  qua  erat  nostrum  opus  intermissum,  secunda 
vigilia  silentio   equitatum   mittit.     Frumentum  omne  ad  se 


6.  ob-testor,  1.  [tester,  witness], 
a.,  call  to  witness,  protest,  appeal 
to,  entreat,  implore.     4 

7.  optime,  adr.  [swperl.  of  hene], 
very  well,  highly.     2 

8.  in-diligens,  -entis    [diligens. 


heedful],  heedless,  careless,  negli- 
gent.    1 

13.  silentium,  -i  [sileo,  be  si- 
lent], N.,  silence:  in  abl.  as  adv„ 
in  silence.     ^^ 


1  3.  non  minus:  than  the  horse- 
men who  had  just  been  routed. 
qui  .  .  .  erant:  the  Gallic  infantry 
in  the  camp  under  the  walls  of  Ale- 
sia. 

2,3.  omnem  equitatum:  about 
15,000.  dimittere:  they  were  use- 
less in  the  city  and  would  only  help 
consume  the  limited  supply  of  pro- 
visions;  and     he     depended    upon 


them  to  bring  an  army  to  his  res- 
cue. 

9.  milia  .  .  .  LXXX:  it  seems: 
probable  that  the  number  is  exag- 
gerated, there  not  being  room  on 
the  plateau  for  so  large  an  army  in 
addition  to  the  inhabitants  of  Ale- 
sia. 

1  2.  qua:  on  the  east.  The  cav- 
alry fled  up  the  valleys  of  the  Ose 
and  Oserain. 
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referri  iubet:  capitis  poenam  iis,  qui  iion  paruerint,  constitu- 
I5it:  pecus,  cuius  magna  erat  copia  a  Mandubiis  compulsa, 
viritim  distribuit:  frumentum  parce  et  paulatim  metiri  insti- 
tuit.  Copias  omnes,  quas  pr5  oppido  collocaverat,  in  oppi- 
dum  recepit.  His  rationibus  auxilia  Galliae  exspectare  et 
bellum  parat  administrare. 
Caesar's  72.     Qulbus  lebus  cognitis  ex  perfugis  et  cap- 

ivorks  of  in- 
vestment,        tivis  Caesar  haec  genera  munitionis  instituit.     Fos- 

sam   pedum   viginti   derectis  lateribus  duxit,  ut  eius  fossae 

solum  tantundem  pateret,  quantum  summae  fossae  labia  dis- 

5  tarent;  reliquas  omnes  miinitiones  ab  ea  fossa  pedes  cccc  re- 
duxit,  id  hoc  consili5,  quoniam  tantum  esset  necessario 
spatium  complexus,  nee  facile  totum  opus  corona  militum 
cingeretur,  ne  de  improvise  aut  noctii  ad  miinitiones  hostium 
multitiido  advolaret,  aut  interdiii  tela  in  nostr5s  operi  desti- 

lOnatos  conicere  possent.     Hoc  intermiss5  spati5  duas  fossas 


16.  viritim  [vir,  man],  af^v.,  man 
by  man,  singly,  individually,     1 

parce  [parous,  sparing],  adv.,  spar- 
ingly, frugally,  carefully.  1 


4.  tantundem,  adv.  [tantus,  so 
great],  just  as  great' or  far,  just 
so  far.     1 


16.  viritim  distribuit:  in  order 
that  they  might  be  eaten  first,  since 
there  was  nothing  to  feed  them  on. 

2.  haec  genera:  the  descrip- 
tion in  this  and  the  next  chapter 
applies  especially  to  the  works  in 
the  plain  of  Laumes,  though  in 
general  it  is  true  of  the  whole  con- 
travallation.  instituit:  in  the 
plain  west  of  Alesia,  since  the 
strongest  fortifications  were  need- 
ed there. 

3.  pedum  viginti:  in  width. 
This  trench  was  eight  or  nine  feet 


deep.      duxit:  from  the  Ose  to  the 

Oserain. 

6.     reliquas    munitiones:     the 

main  works  of  contravallation.  pe- 
des CCCC:  i.  e.,  at  each  end  of  the 
trench.  The  fortifications  were 
not  parallel  with  it. 

6,  7.     id:  i.  e.,   both  fossam  . . 
duxit  and  reliquas  . .  .  reduxit.  tan- 
tum spatium :  the  distance  around 

Mont  Auxois. 

1 1 .  eadem  altitudine :  i.  e.,  the 
two  trenches  were  of  the  same 
depth,  which  the  excavation  shows 
was  8  or  9  feet. 
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XV  pedes  latas,  eadem  altitudine  perduxit,  qiiarum  interiorem 
campestribus  ac  demlssis  locis  aqua  ex  flumme  derivata  com- 
plevit.     Post   eas   aggerem   ac  vallum  xii  pedum  exstruxit. 


view  of  the  plain  of  Laames  lootciqg  towards  Mont  tUi  from  the  site  occupied  by  Caesai",  c.  85  (Plan  *),  with  a 
restoration  of  the  Roman  lines  and  the  walls  of  Alesia. 


Huic  loricam  pinnasque  adiecit,  grandibus  cervis  eminenti- 


12.  camp  ester  (tris),  -tris,  -tre 
[campus,  a  plain],  of  a  plain, 
flat,  level:  loca,  level  coun- 
try.    4 

de-mitto,  -ere,  misi,  missus 
[mitto],  a.,  send  away  or  down, 
thrust  down:  se,  descend:  se 
animo,  lose  courage:  in  p.  p.  as 
adj.,  low-lying,  low.     ^ 

derive,  1.  [rivus,  stream],  a.,  draw 
off.     1 


14.  Idrica,  -ae  [lorum,  thong], 
F.,  a  leather  cuirass,  corselet; 
breast-work,  parapet.     3 

pinna, -ae,  F.,  feather,  pinion;  pa- 
rapet, battlement  of  stakes  be- 
tiveeyt  which  spears  could  be 
thrown.     2 

grandis,  -e,  of  large  size,  full 
grown,  great.     4 

emineo,  -ere,  -ui,  n.,  stand  out, 
project.     3 


interiorem:  the  one  nearer  the 
town.  The  form  of  the  trench  is 
shown  in  the  sectionof  the  works. 

12.  campestribus..  locis:  i. 
e.,  this  water-ditch  did  not  extend 
all  around  Alesia.  The  dry  ditch, 
however,  formed  a  part  of  the 
whole  contravallation.  ex  flu- 
mine:  the  Oserain.  The  gravel 
washed  into  the  ditch  by  the  water 
was  easily  traced  by  the  excavators 
nearly  half  its  length. 

13.  post  eas:  Caesar  describes 
the  works  from  the  point  of  view 
of  Alesia.     aggerem:  an  earthwork 


parallel  with  the  outer  trench. 
vallum:  a  line  of  palisades  at  the 
top  of  the  slope  of  the  agger.  As 
the  trench  was  over  eight  feet  deep, 
the  entire  height  of  the  face  of  the 
contravallation  was  over  twenty 
feet. 

14.  loricam:  a  breastwork  of 
hurdles  supported  by  the  vallum. 
pinnas:  these  were  set  upon  the 
top  of  the  Idrica:  see  elevation  of 
rampart,  cervis:  large  limbs  of 
trees  sunk  into  the  agger  at  the 
base  of  the  parapet  with  their 
forked  branches  projecting  hori- 
zontally. 
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isbiis  ad  commissuras  pluteorum  atque  aggeris,  qui  ascensum 
hostium  tardarent,  et  turres  toto  opere  circumdedit,  quae  pe- 
des LXXX  inter  se  distarent. 

defence!'^  ^^  '73.  Erat  eodeui  tempore  et  materiarl  et  f  ru- 
mentari  et  tantas  munitiones  fieri  necesse  deminutis  nostris 
copiis,  quae  longius  a  castris  pr5grediebantur;  ac  nonnum- 
quam  opera  nostra  Galli  temptare  atque  eruptionem  ex  oppi- 
5do  pluribus  portis  summa  vi  facere  conabantur.  Quare  ad 
haec  rursus  opera  addendum  Caesar  putavit,  quo  minore 
numero  militum  muniti5nes  defend!  possent.  Itaque  truncis 
arborum  admodum  f  irmis  ramis  abscisis  atque  horum  delibra- 
tis  ac  praeacutis  cacuminibus  perpetuae  fossae  quinos  pedes 

lOaltae  ducebantur.     Hue  illi  stipites  demissi  et  ab  infimo  re- 


15.  coininissura,-ae[coin-niitt5, 
unite],  F.,  uniting;  joint,  seam, 
junction.     1 

pluteus,  -i,  M.,  shed,  mantelet  {of 
hurdles  covered  ivith  hides  to  pro- 
tect besiegers);  defence,  breast- 
work.    3 

1 .  materior,  -ari  a.,  procure  wood.  1 


8.  de-libro,  -are,  -atus  [liber, 
bark],  a.,  strip  off  the  bark  or 
rind,  peel.     1 

9.  cacumen,  -inis,  n.,  the  top,  tip, 
summit,  point.     1 

10.  stipes,  stipitis  [c/.  stip5, 
compress],  m.,  log,  stock,  trunk 
of  a  tree.     2 


15.    pluteorum:  which,  bound 


Pluteus. 
together,  formed  the  lorica. 


re.  t5to  opere:  not  the  whole 
length  of  the  contravallation,  but 
the  portion  running  across  the 
plain,  about  a  mile  and  a  half  in 
length. 

1  7.  distarent:  there  were  about 
100  of  these  towers. 

7.  numero:  it  is  estimated  that 
there  would  have  been  one  man 
only  for  each  three  feet  of  the 
length  of  the  fortifications  with  no 
reserves,  truncis:  trunks  of  trees 
with  stout  branches  peeled  and 
sharpened  were  set  in  trenches  par- 
allel with  the  contravallation. 

10.    hue:  i.  e.,  i7i  fossds. 
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vincti,  ne  revelli  possent,  ab  ramis  eminebant.  QuinI  erant 
ordines  coiiiuiicti  inter  se  atque  implicati;  quo  qui  intrave- 
rant,  se  ipsi  acutissimis  vallis  induebant.     Hos  cippos  appel- 


iiectiOD  of  the  Roman  •  munUiones '  before  Alesia.  Elevation  of  rampart.  Bird's-eye  view  of  'cipj)! '  aad  caltrops. 


labant.     Ante  "hos  obliquis  ordinibus  in  quincuncem  disposi- 
tis  scrobes  trium  in  altitudinem  pedum  fodiebantur  paulatimis 
angustiore  ad  infimum  fastigio.     Hue  teretes  stipites  feminis 
crassitiidine  ab  summo  praeaciiti  et  praeusti  demittebantur 


11.  re-vell6  (vol-),  -ere,  velli, 
vulsus  [vello,  pluck],  a.,  pull, 
pluck  or  tear  away.     2 

12.  implico,  1,  [plico,  fold],  a., 
enfold,  entwine,  unite  closely.     1 

13.  vallus,  -i,  M.,  a  stake /or  a 
palisade;  a  palisade. 

cippus,  -1,  M.,  pillar,  post,  bounda- 
ry-stone; a  palisade  or  stockade 
formed  of  trunks  of  trees  driven 
into  the  ground.     1 

14.  obliquus,  -a,  -um,  sidelong, 
slanting,  oblique.     1 


quincunx,  -uncis  [quinque  -\-  un- 
cia_,  twelfth],  M.,  five  twelfths; 
quincunx,  anything  arranged  in 
oblique  lines  or  rows  thus    \  •[  '\     1 

1 5.  scrobis,  -is,  f.,  m.,  ditch, 
trench,  pit.     3 

fodio,  -ere,  fodi,  fossus,  a.,  dig.    1 

1  6.  teres,  -etis,  adj.  [tero,  rub], 
rubbed  or  rounded  off,  smooth.  1 

femur,  -inis  (-oris),  n.,  the  thigh.  1 

1  7.  prae-ustus,  -a,  -um  [p.  p.  of 
praeuro  used  as  adj.],  burned  in 
front  or  at  the  end.     3 


11,   12.     quini  .  .  .  implicati: 

there  were  five  rows  of  these  set  so 
close  together  that  their  projecting 
branches  interlaced  and  formed  a 
sort  of  abatis. 

1  3.  yallis:  these  were  the  bran- 
ches (ramis)  of  the  rows  of  tree 
trunks.  cippos  appellabant:  sc. 
milites:  probably  in  jest.  They 
were  a  novelty. 


1  4.  ante  hos:  i.  e.,  toward  Ale- 
sia. 

15,  16.  scrobes:  in  the  plain 
of  Laumes  more  than  50  of  these 
were  found,  others  on  the  heights, 
dug  in  the  solid  rock.  paulatim 
.  .  .  fastigid:  the  pits  were  funnel- 
shaped. 

17.  praeusti:  so  as  to  harden 
the  wood. 
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ita,  iitnon  amplius  digitis  quattuor  ex  terra  eminerent;  simui 
confirmandl  et  stabiliendi  causa  singull  ab  infimo  solo  pedes 

20 terra  exculcabantur,  reliqua  pars  scrobis  ad  occultandas  insi- 
dias  viminibus  ac  virgultis  integebatur.  Huius  generis  octo- 
nl  ordines  ducti  tern5s  inter  se  pedes  distabant.  Id  ex  simi- 
litudine  floris  lilium  appellabant.  Ante  haec  taleae  pedem 
longae   ferrels    hamis   infixis  totae  in  terram  mfodiebantur 

2  5mediocribusque  intermlssis  spatiis  omnibus  locis  dissereban- 
tur;  quos  stimulos  nominabant. 
Extent  of  the         74.     His  rebus  perfectis  regiones  seciitus  quam 

works  of  in- 
vestment, potuit  aequissimas  pro  loci  natura  xiiii  milia  pas- 

suum  complexus  pares  eiusdem  generis  miinitiones,  diversas 


1  9.     stabilio,  4.    [stabilis,  firm], 

a.,  make  firm  or  stable,  stay,  fix.  1 

2  0.  exculco,  -are  [calcd,  tram- 
ple], a.,  trample  out,  stamp  or 
tread  down.     1 

2 1 .  in-tego,  -ere,  texi,  tectus 
[tego,  cover],  cover  over,  pro- 
tect.    3 

oct5ni,  -ae,  -a,  num.  distr.  [octo, 
eight],  eight  at  a  time,  eight 
(each.)    2 

22.  similitudo,  -inis  [similis, 
like],  F.,  likeness,  resemblance.  2 

2  3.  flos,  floris,  M.,  blossom, 
flower.     1 

lilium,  -1,  N.,  lily;  a  name  jocosely 


given  to  the  scrobes,  dug    out  in 

form  of  a  lily.     1 
2  4.     hamus, -i,  M.,  hook.     1 
in-figo,   -ere,   fixi,    fixus    [figo, 

fix],  a.,  fix  or  fasten  in  or  on.       1 
in-fodio,  -ere,  fodi,  fossus  [fodio, 

dig],  a.,  dig    in,    drive   in    deep, 

plant,  bury.     1 
2  5.     dis-sero,  -ere  [ser5,  sow],  a., 

sow  here  and  there;  plant  or  set 

at  intervals.     1 
2  6.     stimulus,  -i,  m.,  goad;  stake, 

concealed  beneath  the  ground  as  a 

defence.     2 

2.    XIIII  or  XIV  [=quatuorde- 

cim,  an  ind.  nutn.  adj.],  fourteen. 


19,  2  0.  singull  .  .  .  exculca- 
bantur: i.  e.,  the  bottom  of  each 
pit  was  filled  in  with  firmly  trodden 
earth  to  the  depth  of  a  foot. 

2  3.  lilium:  the  funnel-shaped 
pit  {scrohis)  representing  the  calyx 
and  the  stake  {stipes)  the  pistil. 
ante  haec:  i.  e.,  still  toward  the 
town.  taleae:    square   wooden 

stakes  with  barbed  hooks  of  iron 
set  in  their  tops.  These  were  bur- 
ied close  together  so  that  only  the 
hooks     were    above    the     surface. 


Five  of  these  were  found  in  the  ex- 
cavations. 

2  6.  stimulds:  Caesar's  lan- 
guage seems  to  imply  that  the  sol- 
diers gave  names  in  jest  to  these 
novelties. 

3,  4.  miinitiones:  the  lines  of 
circumvallation  designed  to  repel 
the  attack  of  the  Gallic  army  of  re- 
lief. In  the  plain  of  Laumes  they 
are  parallel  to  the  lines  of  contrava- 
lation  and  the  space  between  is  600 
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ab  his,    contra   exteriorem   hostem   perfecit,    ut  ne    magna 
quidem    multitucline,    si     ita     accidat,     munition  am     prae-   5 
sidia    circumfundi  possent;    ac   ne    cum  periculo  ex  castris 
egredi  cogatur,  dierum  xxx  pabulum  frumentumque  habere 
omnes  convectum  iubet. 

75.     Dum  haec  ad  Alesiam  geruntur,  Galli  con-   ^  contingent 

imposed  on 

cilio  principum  indicto  non  omnes  eos,  qui  arma   tribe for^the 
ferre  possent,  ut  censuit  Vercingetorix,  convocan-  Ailtic^. 
dos  statuunt,  sed  certum  numerum  cuique  civitati  imperan- 
dum,  ne  tanta  multitudine  confiisa  nee  moderari  nee  discer-   5 
nere  suos  nee  frumentandi  rationem  habere  possent.     Impe- 
rant  Aeduis  atque  eorum  clientibus,  Segusiavis,  Ambivaretis, 
Aulercis  Brannovicibus,  Brannoviis,  milia  xxxv;  parem  nu- 
merum Arvernis  adiiinctis  Eleutetis,  Cadurcis,  Gabalis,  Vel- 


4.  exteri,  -ae,  -a,  2^^«  oyily  in  use, 
outside,  outer,  external;  foreign. 
siqj.,  extremus  or  extimus.     3 

8.  con-veh5,  vehere,  vexi,  vec- 
tus  [veho,  carry],  a.,  carry  or 
bring  together,  collect,  fetch  in.  1 

2.  in-dic5,  -ere,  dixi,  dictus 
[dico,  say],  a.,  say  publicly,  pro- 
claim, announce,  appoint.     ;{- 

3.  censeo,  -ere,  -ui,  -sus,  a.,  esti- 
mate, reckon;  be  of  opinion, 
think,  decide.     ^ 

5.  con-fund5,  -ere,  fudi,  fusus 
[fundo,  pour],  a.,  pour  together, 
mingle ;  confuse,  disorder ;  in  p.  p. 
as  adj.,  confused,  disordered,  in- 
discriminate.    1 

dis-cern5,  -ere,  crevi,  cretus, 
[cerno,  discern],  a.,  separate;  dis- 


tinguish, discern.     1 

7.  Ambivareti,  -orum,  m.,  clients 
of  the  Aedui.     2 

8.  Branno vices,  -um,  m.,  a  part 
of  the  Aulerci  II,  34,  3.     1 

Brannovii,  -orum,  m.,  a  Celtic  peo- 
ple, clients  of  the  Aedui,     1 

XXXV,  for  triginta  quinque,  an 
ind.  num.  adj.,  thirty-five.     1 

9.  Arverni,  -orum,  m.,  a  p)ower- 
ful  j)eople  of  Celtic  Gaul,  rivals  of 
the  Aedui.     >{; 

Eleuteti,  -orum,    m.,  clients  of  the 

Aedui.     1 
Cadurci,   -drum,   m.,    a  people  of 

Aquitania.     5 
Gabali,  -orum,  m.,  a  Celtic  people, 

clients  of  the  Arverni.     3 
Vellavii,  -orum,  m.,  a  Celtic  people, 

clients  of  the  Arverni.     1 


feet  wide.  Elsewhere  it  varies 
greatly,  diversas  ab  his:  i.  e.,  fa- 
cing in  the  opposite  direction. 
These  works  were  not  continuous, 
being  interrupted  where  the  slopes 
Nvere  steep. 


1,2.  concilio. ..  indicto:  prob- 
ably at  Bibracte,  the  capital  of  the 
Aedui,  about  50  miles  S.  W.  of  Aie- 
sia. 

7,  19.  Note  on  the  map  of  Gaul 
the  geographical  position  of  these 


480 


DE  BELLO  GALLICO 


A.  U.  C.  702. 


lolaviis,  qui  sub  imperio  Arvenorum  esse  consuerunt;  Sequanis, 
Senonibus,  Biturlgibus,  Santonis,  E-utenis,  Carnutibus  duode- 
na milia;  Bellovacis  x;  octona  Pictonibus  etTuronis  et  Pari- 
siis  et  Helvetiis;  Ambianis,  Mediomatricis,  Petrocoriis,  Ner- 
viis,  Morinis,  Nitiobrogibus  quina  milia;  Aulercis  Cenoma- 

i5nis  totidem;  Atrebatibus  iv;  Veliocassis  totidem;  Lemovici- 
bus  et  Aulercis  Eburovicibus  terna;  Rauricis  et  Boiis  bina; 
XXX  universis  civitatibus,  quae  Oceanum  attingunt  quaeque 
eorum  cdnsuetudine  Aremoricae  appellantur,  qu5  sunt  in 
numero   C5riosolites,  Redones,   Ambibarii,   Caletes,  Osismi, 

20Lexovii,  Venelli.  Ex  his  Bellovici  suum  numerum  non  com- 
pleverunt,  quod  se  su5  n5mine  atque  arbitri5  cum  R5manis 
bellum  gestures  dicerent  neque  cuiusquam  imperi5  obtem- 
peratur5s;  rogati  tamen  ab  Commio  pro  eius  hospitio  duo 
milia  una  miserunt. 


1 1 .  Ruteni,  -orum,  m.,  a  Celtic 
people,  partly  in  the  Province.      ^ 

1 2.  Parisii,  -drum,  m.,  a  Celtic 
people,  chief  city  Lutetia,  now 
Paris.     5 

13.  Petrocorii, -orum,  m.,  a  Cel- 
tic people  on  the  right  bank  of  the 
Garumna.     1 

1  4.  Nitiobroges,  -um,  m.,  a  peo- 
ple of  Aquitania,  chief  city  Agin- 
num.     4 

Cenomani,  -orum,  m.,  a  branch  of 
the  Aulerci,  cf.  the  Brannovices  I. 


8  above.      1 

1  5.  Lemovices,  -um,  m.,  a  Celtic 
people,  chief  city  now  Limoges.     4 

1  8.    Aremoricae,  -arum,  f.   adj. 

[a  Celtic  word],  maritime.     2 

1 9.    Ambibarii,    -orum,    m.,      a 

people  of  North-western    Gaul,   in 
what  is  now  Normandy.     1 

2  3.  hospitium, -i  [hospes,  host 
or  guest],  N.,  the  relation  of  host 
and  guest,  guest-friendship,  hos- 
pitality.    5 


tribes  and  on  the  map  of  France 
the  corresponding  modern  names. 
Observe  how  few  of  the  Gallic 
tribes,  outside  of  the  province  were 
not  engaged  in  this  struggle  for 
freedom.  The  principal  people  not 
included  in  this  list  were  the  Remi, 
Treveri  and  Lingones  (cf.  63, 
11-15)  and  the  Helvii  and  and  Vol- 
cae    (cf.  64,13-15).     The  Aquitani 


were  not  considered  Gauls. 

20-2  2.  Bellovaci  . . .  n5u  com- 

pleverunt,  the  Bellovaci  did  not 
send  their  full  contingent.  suo  .  . , 
arbitrio,  on  their  own  account  and 
in  accord  vnth  their  own  ideas. 
quod  . .  .  dicerent:  The  Bellovaci 
fought  Caesar  bravely  but  ineffecfc- 
ually  the  following  year. 
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76.     Huius  opera  Commii,  ut  antea  demoiistra-   TheGaiucre- 
vimus,    fideli   atqae    utili  superioribus  annis  erat  under  com- 

7}iius,  sets  out 

usns  in  Britannia  Caesar;  quibus  ille  pr5  meritis  f^'^^^^^^^- 
civitatem  eius  immunem  esse  iusserat,  iiira  legesque  reddi- 
derat  atque  ij)si  Morinos  attribuerat.     Tamen  tanta  universae    ^ 
Galliae  consensi5  fuit  libertatis  vindicandae  et  pristinae  belli 
laudis  recuxDerandae,   ut   neque   beneficiis   neque   amicitiae 
memoria  raoverentur,  omnesque  et  animd  et  opibus  in  id  bel- 
lum  incumberent.     Coactis  equitum  viii  milibus  et  peditum 
circiter  CCL   liaec  in  Aeduorum  finibus  recensebantur,  nu-io 
merusque  inibatur,  praefecti  constituebantar.     Commi5  Atre- 
bati,  Viridomaro  et    Ei)oredorigi    Aeduis,    Vercassivellauno 
Averno,  consobrmo  Vercingetorlgis,  summa  imperii  traditur. 
His  delicti  ex  civitatibus  attribuuntur,  quorum  consilio  bel- 
luni   administraretur.     Omnes    alacres    et   fiduciae  pleni  adi5 
Alesiam   proficiscuntur,   neque  erat  omnium  quisquam,  qui 
aspectum  modo  tantae  multitudinis  sastineri  posse  arbitrare- 


4.  immunis,  -e  [munus,  duty], 
free  from  duty  or  tribute,  unbur- 
dened, untaxed.     1 

6.  c5nsensi5,  -onis  [c6nsensi5, 
agree],  r.,  n.^reement,  unanimity.  1 

9.  in-cumbo,  -ere,  cubui,  cubi- 
tus [cubo,  lie  down],  n.,  recline 
or  lean  upon,  bend  to;  apply  or 
devote  one's  self.    1 

1 0.  re-censeo,  -ere,  censui,  cen- 
sus [censeo,  take,  estimate],  a., 
count  over,  enumerate,  review.    1 


12.     Viridomarus,  -i,  m.,  an  Ae- 

duan  chief.     ^ 
Eporedorix,  -igis,  m.,   an  Aediian 

chief.     >ic 
Vercassivellaunus,  -i,    m.,   a  chief 

of  tlie  Arverni,  cousin  of  Vercin- 

getorix,     4 
1  3.     c6n-s6brinus,  -i    [soror,  sis- 
ter], M.,  a  mother's  sister's    son; 

first  cousin.     1 
15.    fiducia,  -ae  [fido,  confide], 

F.,  confidence,  trust,  reliance.     8 


1.     antea:  cf.  IV,  21,  27,  35. 

4.  civitatem  eius:  the  Atrebates. 

5,  6.  ipsi  =  Co?7imio.  Morinos: 
as  a  punishment  for  their  obstinate 
resistance,  they  had  been  reduced 
to  the  position  of  a  subject  state. 
universae  Galliae:  not  absolutely 
true;  see  note  75,  7-19, 

30 


9.     coactis:  see  Int.  176. 

14.  quorum  consilio:  they 
formed  a  representative  war  coun- 
cil. 

1  7.  aspectum  .  .  .  multitudi- 
nis: in  the  eyes  of  the  savage  num- 
bers constitute  strength. 
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tur,   praesertim    ancipiti    proeliG,  cum  ex  oppido  eruptionc 

pugiiaretur,  foris   tantae  copiae  equitatus  peditatusque  cer- 

nerentur. 

Council  of  the       '^'^-     At  ii,  qui  Alesiae  obsidebantur,  i^raeterita 

Gauls  in  t._  _  .-,.  _  ._  .  _,_ 

Aiesia.  Des-    die,  qua  auxiha  suorum  exspectaverant,  consumpto 

jjerate  meas-  _         _ 

ures proposed   omiii  frumeiito,  iiiscii  quid  in   Aeduis  e:ereretur, 

by  Cntogna-  •*■  '^ 

'""'•  concilio  convocato  de    exitu    suarum    fortunaruni 

5    consultabant.      Ac    variis    dictis    sententiis,    quarum    pars 

deditionem,  pars,  dum  vires  suppeterent,  eruptionem  cense- 

bat,  non  praetereunda  oratio  Crit5gnati  videtur  propter  eius 

singularem  et  nefariam  crudelitatem.     Hie  summo  in  Arver- 

nis  ortus  loco  et  magnae  habitus  auctoritatis:  'Nihil',  inquit, 

lo'de  eorum  sententia  dicturus  sum,  qui  turpissimam  servitii- 

tem  deditionis  nomine  appellant,  neque  h5s  habendos  civium 

loco  neque  ad  consilium  adhibendos  censeo.     Cum  his  mihi 

res  sit,  qui  eruptionem  probant;  quorum  in  consilio  omnium 

vestrum  consensu  pristinae  residere  virtutis  memoria  videtur. 

isAnimiest  ista  mollitia,  non  virtus,  paulisper  inopiam  ferre 

non  posse.     Qui  se  ultr5  morti  ofiferant,  facilius  reperiuntur, 

quam  qui  dolorem  patienter  ferant.     Atque  ego  hanc  senteii- 

of     doors, 


1 9.     foris,     adv.,    out 
abroad,  without.     1 


5.  consultd,  1.  [/reg.  o/ consulo, 
deliberate],  reflect,  consider, 
take  counsel.     2 

7.  Critognatus,  -i,  m.,  a  chief  of 
the  Arverni.     2 

8.  nefarius,  -a,  -um  [nefas,  im- 
piety], impious,  nefarious,  ex- 
ecrable.    2 

crudelitas,  -tatis,  [crudelis,  cruel], 
F.,  cruelty,  barbarity.    2 


14.    re-sideo,  -ere,  sedi   [sedeo, 

sit],  n.,  sit  or  remain  behind,  re- 
main, abide.     2 

1  5.  iste,  -a,  -ud  {gen.  istius),  that 
{near  you),  that  {which  you  speak 
of),  that,  this,  the  very.     1 

mollitia,  -ae  [mollis,  soft],  f., 
softness,  tenderness,  weakness, 
irresolution.     1 

17.  patienter  [patior,  suffer], 
adv.,  with  sufferance  or  submis- 
sion, patiently.     1 


18.  ancipiti  proelio:  i.  e.,  a 
simultaneous  attack  on  the  "Roman 
intrenchments  by  the  besieged  and 


the  army  of  relief:  cf.  I,  26,  1. 

3.     in  Aeduis:  at  Bibracte,  the 
place  of  rendezvous. 
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tiam  probarem  (tantum  apud  me  dignitas  potest),  si  nullam 
praeterquam  vitae  nostrae  iacturam  fieri  viderem:  sed  in 
consilio  capiendo  omnem  Galliam  respiciamus,  quam  ad  nos-2  0 
trum  auxilium  concitavimus.  Quid  hominum  milibus  Lxxx 
uno  loco  interfectis  propinquis  consanguineisque  nostris 
animi  fore  existimatis,  si  paene  in  ipsis  cadaveribus  proelio 
decertare  cogentur?  Nolite  hos  vestro  auxilid  exspoliare, 
qui  vestrae  salutis  causa  suum  periculum  negiexerunt,  nec2  5 
stultitiaac  temeritate  vestra  aut  animi  imbecillitate  omnem 
Galliam  prosternere  et  perpetuae  servituti  subicere.  An, 
quod  ad  diem'  non  venerunt,  de  eorum  fide  constantiaque 
dubitatis?  Quid  ergo?  Romanes  in  illis  ulterioribus  muni- 
tionibus  animine  causa  cotidie  exerceri  putatis?  Si  ill5rum30 
nuntiis  confirmari  n5n  potestis  omni  aditu  praesaepto,  his 
utimini  testibus  appropinquare  eorum  adventum;  cuius  rei 
timore  exterriti  diem  noctemque  in  opere  versantur.     Quid 


2 1 .  concitd,  1.  [freq.  of  concieg, 
stir  up],  a.,  stir  up,  rouse,  insti- 
gate, incite.     5 

24.  vester,  -tra,  -trum  [vos], 
poss.  j)ron.,  you,  yours,  of  you.     5 

ex-spolio,  1.  [spolio,  spoil],  a., 
spoil  or  plunder  completely,  rob, 
utterly  deprive  of.     1 

2  6.  stultitia, -ae  [stultus,  fool- 
ish], F.,  folly.     1 

temeritas,  -tatis  [temere,  by 
chance,  rashly],  f.,  chance,  acci- 
d3nt;  rashness,  indiscretion.     5 

imbecillitas,  -tatis  [imbecillis, 
weak],  F.,  weakness,  feebleness, 
pusillanimity.     1 


2  7 .  pr 5-stern  5,  -ere,  stravi,  stra- 
tus [sterno,  strew],  a.,  throw 
forward  or  to  the  ground,  over- 
throw, ruin.     1 

2  8.     constantia,  -ae    [constans, 

firm],  F.,  firmness,  steadfastness, 
resolution.     2 

2  9.  ergo,  adv.,  in  consequence, 
therefore,  then.     2 

3 1 .  prae-saepia,  -ire,  -psi,  ptus 
[saepid,  hedge  in],  a.,  hedge  or 
block  up,  barricade.     1 

3  3.  ex-terreo,  2.  [terred,  fright- 
en], a.,  frighten  outright,  strike 
with  terror,  scare.     2 


1  8.  dignitas:  i.  e.,  the  authori- 
ty of  the  advocates  of  a  sortie. 

2  9.  ulteridribus  miinitioni- 
bus:  the  outer  line  of  Roman 
works;  cf.  74,  1-  3. 

3Q.    animi  causa:  cf.  V,  12, 15. 


3 1 .  omni  aditu  praesaeptd :  the 

blockade  must  have  been  very  ef- 
fective,    his =i?ojnams. 

3  3.  diem  noctemque:  the  Ro- 
mans constructed  their  vast  works 
in  less  than  forty  days. 
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ergo  mel  consilii  est?     Facere,  quod  nostri  maiores  iiequa- 

3  5quam  pari  bello  Cimbrorum  Teutonumque  fecerunt;  qui  in 
oppida  compulsi  ac  simili  inopia  subacti  eorum  corporibus, 
qui  aetate  ad  bellum  iiiutiles  videbantur,  vitam  toleraverunt 
neque  se  hostibus  tradiderunt.  Cuius  rei  si  exemplum  non 
haberemus,  tamen  libertiltis  causa  institul  et  posteris  prodi 

4opulcherrimum  iudicarem.  Nam  quid  illi  simile  bell5  fuit? 
Depopulata  Gallia  Cimbri  magriaque  illata  calamitate  finibus 
quidem  nostris  aliquandd  excesserunt  atque  alias  terras 
Ijetierunt;  iura,  leges,  agros,  libertatem  nobis  reliquerunt. 
Romani  vero  quid  petunt  aliud  aut  quid  voliint,  nisi  invidia 

45^^dducti,  quos  fama  nobiles  potentesque  bello  cognoverunt, 
liornm  in  agris  civitatibusque  considere  atque  his  aeternam 
iniungere  servitutem?  Neque  enim  unquam  alia  condicione 
bella  gesserunt.  Quod  si  ea,  quae  in  longinquis  nati5nibus 
geruntur,    igndratis,    respicite    finitimam    Galliam,  quae   in 

5oprovinciam  redacta,  iiire  et  legibus  commiitatis  seciiribus 
subiecta  perpetua  premitur  servitute. 


3  6.  subigd,  -ere,  egi,  actus  [ag5, 
lead],  a.,  lead  or  bring  under; 
overcome,  subdue;  incite,  con- 
strain.    1 

4  0.  pulcher,  -chra,  -chrum, 
beautiful,  handsome;  noble,  hon- 
orable.    2 

42.  aliquando  [aliquis,  some 
one],  at  some  time,  at  length, 
finally.     2 

44.  invidia,  -ae  [in-vided,  look 
upon  with  ill-will],  r.,  envy, 
hatred,  malice.     2 


4  5.  fama,  -ae,  [m/.  fari,  to 
speak],  F.,  common  talk,  reputa- 
tion, fame;  rumor,  report.     ^ 

4  6.  aeternus, -a, -um  [/or  aevi- 
turnus,  /r.  aevum,  age],  ever- 
lasting, endless.     1 

4  7.  in-iungo,  -ere,  -iunxi,  iunc- 
tus  [iungo,  join],  a.,  join  or 
fasten  on  to,  attach;  impose,  en- 
join.    1 

5  0.  securis,  -is  [seco,  cut],  f., 
axe;  the  lictor's  axe,  a  sign  of 
authority.     1 


34,  3  5.  nequaquam  pari:  i.  e., 
to   the   present    war.  belld  .  .  . 

Teutonumque:  see  Int.  63. 

42.    alias  terras:  to  Spain,  See 


Momm:  vol.  Ill,  p.  224. 

5  0 .  securibus, = imperio  Roma- 
no, the  axe  and  fasces  being  the 
symbol  of  Roman  power, 
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78.  Sententiis   dictis    coastituunt,    ut   ii,   qui  ^on-comhat- 

'  '       -«■  ants  vainly 

valetudine   aut   aetate   inutiles  sint  bello,  oppido  tZZ^'Zlskt. 
excedant,  atque  omnia  prius  experiantur,  quam  ad  Critognati 
sententiam  descendant:  illo  tamen  potius  utendum  consilio 
SI     res     cogat    atque    auxilia    morentur,    quam    aut    dedi-    5 
tionis      aut     pacis     subeundam     condicionem.       Mandubii, 
qui  eos  oppido  receperant,  cum  liberis  atque  ux5ribus  exire 
c5guntur.     Hi  cum  ad  muniti5nes  Romanorum  accessissent, 
flentes  omnibus  precibus  orabant,  ut  se  in  servitiitem  recep- 
tos   cib5   iuvarent.     At    Caesar  dispositis  in  vallo  cust5diisio 
recipi  prohibebat.- 

79.  Interea  Commius  reliquique  duces,  quibus  QZiSS^amef^ 
summa  imperii  permissa  erat,  cum  omnibus  copiis  mius. 

ad  Alesiam  perveniunt  et  colle  exteriore  occupato  non  longius 
mille  passibus  ab  nostris  miiniti5nibus  considunt.     Poster5 
die  equitatii  ex  castris  educto  omnem  eam  planiciem,  quam    ^ 
in  longitudinem  tria  milia  passuum  patere  demonstravimus, 

2.     valetudo,   -inis       [valeo,     be  ill-health,  infirmity.    2 

strong],  F.,  state  of  health,  health; 


6.    Mandubii:    the  citizens   of 


Securis  et  Gladii. 


the  town  and  the  refugees  from  the 
surrounding  country. 

11.  (eos)  recipi  prohibebat: 
according  to  Dio  Cassius,  this 
whole  multitude  perished  from  hun- 
ger between  the  Roman  lines  and 
the  town.  The  Romans  themselves 
suffered  great  privations. 

1,2.  quibus  . . .  permissa  erat: 
of.  76,  11,  12. 

3.  colle  exteridre:  the  hill 
bounding  the  plain  of  Laumes  on 
the  southwest:  see  plan. 

4.  c5nsidunt:  probably  with- 
out fortifying  the  position;  see  Int. 
186. 

5.  earn  planiciem:  the  plain  of 
Laumes. 
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complent  pedestresque  copias  paulum  ab  e5  loco  abditas  in 
locis  superi5ribus  constituunt.  Erat  ex  oppido  Alesia  de- 
spectus  in  campum.  Ooncurrunt  his  auxiliis  visis;  fit  gratu- 
1  olatio  inter  eos  atque  omnium,  animi  ad  laetitiam  excitantur. 
Itaque  productis  copiis  ante  oppidum  considunt  et  proxi- 
mam  fossam  cratibus  integunt  atque  aggere  explent  seque 
ad  eruptionem  atque  omnes  casiis  comparant. 
The  German         80.     Caesar  omni  exercitu  ad  utramoue  partem 

vaiHilrij  ivin  ■*■  ^ 

Romans^^Thl  miinitionum  disposit5,  ut,  si  iisus  veniat,  suum 
within  Alesia.  quisque  locum  teneat  et  noverit,  equitatum  ex 
castris     educi     et     pmelium     committi    iubet.         Erat     ex 

5  omnibus  castris,  quae  summum  undique  iugum  tenebant, 
despectus,  atque  omnes  milites  intent!  pugnae  proven- 
tum  exspectabant.  Gralli  inter  equites  raros  sagittari5s 
expeditosque  levis  armaturae  interiecerant,  qui  suis  cedenti- 
bus     auxilio     succarrerent  et  nostrorum   equitum    impetus 

losustinerent.     Ab  his  complures  de  improviso  vulnerati  proe- 


9.  gratulatio,  -onis  [gratulor, 
express  joy],  f.,  expression  of 
joy,  congratulation,   rejoicing.  3 

10.  laetitia,  -ae  [laetus,  glad], 
F.,  gladness,  joy,  delight._    2 

1  2.  ex-pleo,  plere,  plevi,  pletus 
[pled,  fill],  a.,  fill  out  oi-  up; 
finish,  complete,     i^i 


6.    proventus,    -us     [pro-venio, 

come  forward],  m.,  a  coming 
forth;  growth,  produce;  issue, 
result.  2. 
9.  suc-curro  (sub-)  -ere,  curri, 
cursus  [currd,  run],  n.,  run  un- 
der or  to  the  help  of;  assist,  suc- 
cor.    2 


7.  ab  edloco:  where  the  caval- 
ry was  drawn  up.  paulum  abdi- 
tas; i.  e.,  within  easy  supporting 
distance. 

8.  erat:  .  .  .  despectus:  see 
View  of  the  plain  of  Laumes,  p.  475. 

11,  12.  ante  oppidum:  on  the 
west.  proximami  fossam:  the 
one  described  in  72,  2.  aggere: 
materials  of  all  kinds. 

1.  exercitu:  i.  e.,  the  infantry, 
in     distinction      from      equitatum 


(line  3).  ad  utramque  partem: 
the  two  lines  of  defense,  facing  the 
town  and  relieving  army  respect- 
ively; see  View  of  the  plain  of 
Laumes,  p.  475. 

4,  5.  ex  omnibus  castris:  re- 
ferring to  the  infantry  camps  on 
the  heights  surrounding  Alesia. 

7.  rards  sagittarios:  an  imita- 
tion of  the  German  arrangement 
(Int.  193,  194). 

1 0.  complures:  sc.  equitum  Ro- 
tndnorum. 
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iio  excedebant.  Cum  suos'pugna  superi5res  esse  Galli  con- 
fiderent  et  nostros  multitudine  premi  viderent,  ex  omnibus 
partibus  et  ii,  qui  munitionibus  continebantur,  et  hi,  qui  ad 
auxilium  convenerant,  clamdre  et  ululatu  suorum  anim5s 
cdnfirmabant.  Quod  in  c5nspectu  omnium  res  gerebaturi5 
neque  recte  ac  turpiter  factum  celari  poterat,  utrdsque  et 
laudis  cupiditas  et  timor  igndminiae  ad  virtutem  excitabat. 
Cum  a  meridie  prope  ad  s5lis  occasum  dubia  victdria  pugnare- 
tur,  German!  una  in  parte  c5nfertis  turmis  in  hostes  impe- 
tum  fecerunt  eosque  propulerunt;  quibus  in  fugam  coniectlsso 
sagittarii  circumvent!  interfect!que  sunt.  Item  ex  reliquis 
partibus  nostr!  cedentes  usque  ad  castra  !nsecut!  sui  colli- 
gendi  facultatem  n5n  dederunt.  At  i!,  qu!  ab  Alesia  pro- 
cesserant,  maest!,  prope  victoria  desperata  se  in  oppidum 
receperunt.  v  2  5 

United  attack       81.     Un5  die  interm!ss5  Gall!  atque  hoc  spatio 

upon  the  Ro-  -^  ^ 

tiiTGauis^^^   magn5  cratium,    scalar um,    harpagonum    numero 

within  and  ,y>j-  i*-  i  -i        i  •  -  i    -       -  -i 

without  Alesia.  eiiecto  media  nocte  silentio  ex  castris  egressi  ad 


14.  ululatus, -us  [ulul5,  howl], 
M.,  howling,  yel],  shrieking.  2 

1  6.  recte  [rectus,  straight],  adv., 
straightly;  rightly,  well.     2 

turpiter  [turpis,  base],  adv.,  base- 
ly, shamefully,  disgracefully.    3 

17.  ignominia,  -ae  [in,  neg.-\- 
nomen],  f.,  deprivation  of  one's 
good  name:  disgrace,  dishonor.  3 


2  4.  maestus, -a, -um  [maereo, 
be  sad],  sad,  melancholy,  de- 
jected.    1 

2.  scalae,  -arum  [c/.  scando],  f., 
pi.,  staircase,  ladder,  scaling-lad- 
der.    2 

harpago,  -onis,  m.,  a  hook,  grap- 
pling-hook,  grapple.     1 


11.  superiores  esse:  in  num- 
bers and  tactical  skill.  Galli:  i.  e., 
the  spectators. 

13.  ii:  the  besieged.  hi:  the 
army  of  relief. 

1  8.  dubia  vict5ria,  without  re- 
sult. 

19.  German!:  who  had  turned 
the  tide  in  former  cavalry  fights; 
of.  67,  10  and  70,  4. 


21.  sagittarii:  cf.  line  7.  They 
could  not  keep  up  with  the  horse- 
man as  the  German  foot  did. 

1.  Galli:  those  belonging  to 
the  army  of  relief. 

2.  harpagonum:  grappling 
hooks  fastened  to  long  poles,  with 
which  to  pull  down  the  breastworks 
on  the  Roman  ramparts. 
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campestres   muiiiti5nes   accedunt.       Subito    clamore   Rubla- 
6   to,   qua  significatione  qui  in  oppido  obsidebantur  de  suo  ad- 
ventu  c5gn5scere  possent,   crates   proicere,   fundis,   sagittis, 
lapidibus  nostrds  de  vallo  proturbare  reliquaque,  quae  ad  op- 
pugnati5nem    pertinent,    parant  administrare.     Eodera  tem- 
pore clamore  exaudito   dat  tuba  signum  suis  Vercingetorix 
loatque  ex  oppido  educit.     Nostri,  ut  superioribus  diebus  suus 
cuique  erat  locus  attribiitus,  ad  miinitiones  accedunt;  fundis 
librilibus  sudibusque,  quas  in  opere  disposuerant,  ac  glandi- 
bus  Gallos   proterrent.     Prospectii   tenebrls  adempto  multa 
utrimque    vulnera    accipiuntur.     Complura     tormentis   tela 
isconiciuntur.     At  M.  Antdnius  et  C.  Trebonius  legati,  quibus 
hae  partes  ad  defendendum  obvenerant,  qua  ex  parte  nostros 


12.  librilis, -e  [libra,  a  pound], 
adj.,  of  a  pound  weight:  fundae, 
slings  which  throw  stones  of  a 
pound  weight.     1 

glans,  glandis,  f.,  an  acorn;  nut; 
ball  of  lead  or  clay  for  shooting, 
bullet,  slug.     2 

1  3.    pro-terreo,  2.  [terred,  fright- 


en], a.,  frighten  or  drive   away, 
affright.     2 

tenebrae,  -arum,  f.,  darkness.    1 

15.  Antdnius,  -i,  m.,  a  Roman 
gentile  name:  Marcus  Antonius 
(Mark  Antony),  one  of  Caesar''s 
legates  in  Gaul,  a  triumvir  with 
Lepidus  and  Octavius. 


4.  campestres  muni ti 5 nes: 
those  in  the  plain  of  Laumes. 

8.  quae  . . .  pertinent:  see  Int. 
155. 

9.  tuba:  i.  e.,  with  the  Gallic 
musical  instrument  called  the 
carynXf  which  was  quite  long, 
slightly  curved  and  had  a  mouth- 
piece representing  the  head  of  an 
animal. 

11,     12.       fundis     librilibus: 

stones  weighing  a  pound  to  which 
cords  or  straps  were  tied  for  hurl- 
ing them.  sudibus:  stakes  with 
sharpened  points  hardened  by  fire, 
used  as  a  rude  sort  of  javelin. 
Large  numbers   of   these   and   the 


fundae  Ubriles  had  been  prepared 
and  piled  up  on  the  ramparts, 
glandibus:  see  Int.  112. 


Glandes. 
16.    hae  partes:   the  defences 
in  the  plain. 
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premi  intellexerant,  his  auxilio  ex  ulterioribus  castellis  de- 
ductos  submittebant. 

82.     Dum  longius  ab  munitione  aberant  Galli,  anTrltr^u 
plus  multitudine  telorum  proficiebant;  posteaquam  propius 
successerunt,    aut   se   stimulis  inopinantes  induebant  aut  in 
scrobes  delati  transfodiebantur  aut  ex  vall5  ac  turribus  tra- 
iecti  pills  inuralit)us  interibant.     Multis  undique  vulneribus    5 
acceptis  nulla  munitione  perrupta,  cum  lux  appeteret,  veriti, 
ne  ab  latere  aperto  ex  superidribus  castris  eruptione  circum- 
venirentur,  se  ad  suos  receperunt.     At  interiores,  dum  ea, 
quae  a  Vercingetorige  ad  eruptionem  praeparata  erant,  pro- 
ferunt,  priores  f ossas  explent,  diutius  in  his  rebus  adminis- 1 0 
trandis    morati   prius   su5s   discessisse    cognoverunt,   quam 
munitionibus  appropinquarent.     Ita  re  infecta  in  oppidum 
reverterunt. 


4.  trans-fodia,  -ire,  fodi,  fossus 
[fodio,  dig],  a.,  dig  or  thrust 
through,  transfix.     1 

tra  (trans-)  -icio,  -ere,  ieci,  iectus 
[iacio,  hurl],  a.,  hurl  across  or 
over,  hurl  through,  transfix, 
pierce.     4 


6.  ap-pet6(ad-),  -ere,  petivi,  pe- 
titus  [peto,  seek],  a.,  seek  for, 
aim  at,  encroach  upon,  ap- 
proach.    6 

9.  pro-fero,  ferre,  tuli,  latus, bring 
forth  or  forward,  produce,  fur- 
nish.    3 


1.  longius,  at  a  considerable 
distance. 

2.  plus  .  .  .  proficiebant:  their 
fire  was  heavier  and  more  effective 
and  the  Roman  loss  was  greater 
than  afterwards  when  the  Gauls 
reached  the  pit-falls  and   trenches. 

5,  6.  pilis  muralibus:  large 
javelins,  hurled  by  engines.  cum 
lux  appeteret:  when  had  the  at- 
tack begun  ?  multis  .  .  .  perrup- 
ta:  trans,  the  first  abl.  abs.  by  a 
concessive  clause,  the  next  as  a  prin- 
cipal clause. 


7.  ex  superioribus  castris:  the 

two  on  Mont  Flavigny. 

8.  interiores:  the  Gauls  ivithin 
the  circle  of  the  Roman  siege  works, 
i.  e.,  the  army  of  Vercingetorix. 

10.  priores  fossas:  i.  e.,  they 
succeeded  in  filling  the  first  two  of 
the  three  ditches,  but  were  defeated 
without  being  able  to  get  within 
striking  distance  of  the  ramparts. 
The  foresight  of  Caesar  in  provid- 
ing so  many  obstacles  prevented  a 
simultaneous  attack  on  the  fortifi- 
cations themselves,  which  would 
probably  have  been  successful. 
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The  relief  83.     Bis  magiio  cum  detrimento  repulsi  GallT, 

force  caemr's  Quid  agant,  consuluiit:  locorum  peritos  adhibent: 

lines  on  the 

north.  Q^  jjjg  superiorum  castrorum   situs  muniti5nesque 

cognoscunt.     Erat   a  septentrionibus    collis,   quern    propter 

5  magnitudinem  circuitus  opere  circumplecti  non  potuerant 
nostri:  necessario  paene  iniquo  loco  et  leniter  declivi  castra 
fecerant.  Haec  C.  Antistius  Reginus  et  C.  Canlnius  Eebilus 
legati  cum  duabus  legionibus  obtinebant.  Cognitis  per  ex- 
ploratores  regionibus  duces  hostium  lx    milia  ex  omni    nu- 

lomerd  deligunt  earum  civitatum,  quae  maximam  virtutis  opini- 
onem  habebant;  quid  quoque  pacto  agi  placeat,  occulte  inter 
se  constituunt:  adeundi  tempus  definiunt,  cum  meridies  esse 
videatur.  His  -copils  Vercassivellaunum  Arvernum,  iinum 
ex  quattuor  ducibus,  proplnquum  Vercingetorigis,  praefici- 

I5unt.  Ille  ex  castris  prima  vigilia  egressus  prope  c5nfecto 
sub  lucem  itinere  post  montem  se  occultavit  militesque   ex 


5.  circum-plector,  plecti,  plexus 
sum  [plecto,  plait],  fold  one's 
self  about,  enfold,  surround.     1 

7.  Antistius,  -i,  m.,  a  Roman  gen- 
tile name:  Caius  Antistius  Regi- 
nus,  Caesar's  lieutenant.     3 

Reginus,  -i,  m.,  a  Roman  cogno- 
men; see  Antistius.     3 

Caninius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name:  Caius  Caninius  Rebilus,  a 
legate  of  Caesar. 


Rebilus,  -i,  m.,  a  Roman  cognomen; 
see  Caninius.     2 

11.  pactum,-!  [paciscor,  agree 
upon],  N.,  agreement,  arrange- 
ment, compact;  manner,  way.     1 

occulte  [occultus,  concealed], 
adv.,  in  concealment,  secretly.     1 

13.  de-finid  4,  [finid,  bound],  a., 
set  bounds  to,  mark  off,  limit; 
define,  determine.     1 


1.  bis  ...  repulsi :  cf.  80  and 
82. 

2.  peritds:  some  of  the  Mandu- 
bii. 

3.  superidrum  castrorum:  i. 
e.,  the  camps  on  the  heights  north 
of  Alesia. 

4.  collis:  Mont  Rea,  N.  W.  of 
Alesia. 

5,6.  opere:  the  lines  of  circum- 
vallation.      iniquo  loco:  explained 


by  the  words  leniter  declivi.  The 
camp,  being  on  the  slope  of  the 
hill,  could  be  commanded  by  the 
Gauls  on  the  summit. 

8.  duabus  legidnibus:  on  ac- 
count of  its  exposed  position,  this 
camp  had  a  strong  force  to  guard 
it. 

15,  16.  confecto  . . .  itinere: 
a  circuitous  march  of  about  a  dozen 
miles 
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nocturno  lab5re  sese  reficere  iussit.     Cum  iam  meridies  appro- 
pinquare  videretur,  ad  ea  castra,  quae  supra  demonstravimus, 
contendit;  e5demque  tempore  equitatus  ad  campestres  muni- 
tiones  accedere  et  reliquae  c5piae  pr5  castris  sese  ostendereso 
coeperunt. 

84.  Vercingetorix   ex  arce   Alesiae  suos  con-    verdngetoHx 

._,  .!__  T  .  _,_         n  ._         joins  in  the 

spicatus    ex   oppido   egreditur;   cratis,    longurios,    attack. 

straits  of 

musculos,  falces  reliquaque,  quae  erupti5nis  causa    ^^^  Romans. 
paraverat,  profert.     Pugnatur  un5  tempore  omnibus  locis,  at- 
que  omnia  temptantur:  quae  minime  visa  pars  firma  est,  hiic    5 
concurritur.     Romanorum   manus  tantis  munitionibus  disti- 
netur  nee  facile  pluribus  locis  occurrit.     Multum  ad  terrendos 
nostr5s  valet  clamor,  qui  post  tergum  piignantibus  exstitit, 
quod  suum  periculum  in  aliena  vident  virtiite  constare:  om- 
nia   enim  plerumque,   quae  absunt,   vehementius   hominumio 
mentes  perturbant. 

85.  Caesar  idoneum  locum  nactus,  quid  qua-   vaiorous 

_         _       .  _  fighting  of 

que  in  parte  geratur,  cognoscit;  laborantibus  sub-  both  armies. 


1.    arx,  arcis     [arced,    shut    up; 

ward  off],    f.,    citadel,    fortress, 

stronghold.    2 
3.    musculus,  -i    [mus,  mouse], 


M.,  a  little  mouse;  a  small  shed  or 
mantelet  used  in  sieges,  for  the 
protection  of  the  soldiers  while 
working.    1 


19.  equitatus:  from  the  main 
cam[). 

2  0.  reliquae  .  .  .  ostendere:  as 
on  the  occasion  of  the  first  battle: 
cf.  79,  7,  pedestres  .  .  .  cdnstituerunt. 

3.  musculds,  see  Int.  161.  fal- 
ces: see  note  III,  14,  16. 

4.  pr5fert:  Vercingetorix  prob- 
ably directed  his  main  attack 
against  that  part  of  the  contravai- 
lation  opposite  the  camp  at  the 
foot  of  Mont  Rea,  so  as  to  co-oper- 
hte  with  Vercassivellaunus. 

3.     post    tergum:  the   Romans 


formed  two  lines  placed  back  to 
back,  so  that  each  line  had  the 
enemy  behind  it. 

9.  suum  periculum  . . .  c5n- 
stare,  their  own  peril  or  safety  de- 
pended upon  the  safety  of  others 
behind  them. 

10.  quae  absunt:  i.  e.,  what  is 
out  of  sight. 

1.  iddneum  locum:  on  the  slope 
of  the  hill  of  Flavigny  where  the 
two  lines  of  works  terminate:  see 
View  of  the  plain  of  Laumes  p.  475. 
One  of  the  two  camps  on  this  hill  is 
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mittit.  Utrisque  ad  animum  occurrit,  unum  esse  illud  tem- 
pus,  quo  maxime  contendl  conveniat:  Galli,  nisi  perfiegerint 
5 munition es,  de  omni  salute  desperant;  Romani,  si  rem  obti- 
nuerint,  finem  laborum  omnium  exspectant.  Maxime  ad 
superiores  munitiones  laboratur,  qu5  Vercassivellaunum  mis- 
sum  demonstravimus.  Iniquum  loci  ad  declivitatem  fastigi- 
um    magum    habet    momentum.      Alii    tela    coniciunt,    alii 

lotestudine  facta  subeunt;  defatigatis  in  vicem  integri  succe- 
dunt.  Agger  ab  universis  in  munitionem  coniectus  et  ascen- 
sum  dat  Gallis  et  ea,  quae  in  terra  occulta verant  Romani, 
contegit;  nee  iam  anna  nostris  nee  vires  suppetunt. 
hittrlJps!^^^  86  His  rebus  c5gnitis  Caesar  Labienum  cum 
cohortibus  sex  subsidio  laborantibus  mittit:  imperat,  si  sus- 
tinere  non  possit,  deductis  cohortibus  eruptione  piignet:  id 
nisi  necessario  ne  faciat.     Ipse  adit  reliquos,  cohortatur,  ne 

5    labori  succumbant;  omnium  superiorum  dimicationum  fruct- 

[tego,  cover],  a.,  cover  up,  hide, 
conceal;  dissemble,  shield.    1 


8.  decli vitas,  -tatis  [declivis, 
sloping  downwards],  f.,  slope,  de- 
clivity.    1 


9.     momentuni, 


[/< 


or    movi- 


mentum  fr.   moved,  move],  n., 
means  or  cause  o/ motion;  a  short 
time,  moment;  weight,   influence, 
importance.     2 
13.    con-tego,  -ere,  texi,  tectus 


5.  suc-cumbo,  -ere,  cubui,  cubi- 
tus [cuba,  lie  down],  w.,  fall  or 
sink  down;  yield,  succumb.     1 

dimicatio,  -5nis  [dimico,  fight], 
F.,  fighting,  contest,  encounter.   1 


supposed  to  have  been  Caesar's 
headquarters,  partly  from  the  fact 
that  it  was  defended  by  a  triple 
fosse  on  the  north. 

6,  7.  maxime  .  . .  labdratur: 
great  numbers  of  coins  bearing  the 
names  of  Gallic  chiefs  and  peoples 
were  found  in  the  excavations  at 
this  point,  and  attest  the  truth  of 
Caesar's  statement. 

8.  iniquum  loci:  see  note  83, 
5,  iniquo  loco. 

10.  testiidine  facta:  see  Int. 
166.  The  Gauls  had  adopted  Ro- 
man methods  of  attack. 


1 1.  agger:  see  note  79, 12.  in 
munitionem:  the  additional  ob- 
stacles placed  in  front  of  the  agger. 
ea:  i.  e.,  the  scrobes,  lllia  etc. 

1.  Labienum:  probably  sta- 
tioned on  the  hill  northeast  of  Ale- 
sia.     id:  i.  e.,  eruptione  piignet. 

4.  reliquos :  the  soldiers  defend- 
ing the  works  in  the  plain,  exposed 
to  the  general  assault:  cf.  83,  19, 
20,  text.  adit:  Caesar  galloped 
down  the  line  from  his  position  on 
the  northern  slope  of  Mont  Flavig- 
ny:  see  note  85,1. 
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uiii  ill  eo  die  atque  liora  docet  consistere.  Interiores  despe- 
ratis  campestribus  locis  propter  magnitudinem  munitionum 
loca  praerupta  exscensu  temptant:  hue  ea,  quae  paraverant, 
conferunt.  MultitMine  telorum  ex  turribus  propugnantes 
deturbant,  aggere  et  cratibus  f ossas  explent,  falcibus  vallum  i  o 
ac  loricam  rescindunt. 

87.  Mittit  primo  Brutum  adulescentem  cum  ofthelaml. 
cohortibus  Caesar,  post  cum  aliis  C.  Fabium  legatum;  pos- 
tremo  ipse,  cum  veliementius  pugnaretur,  integros  subsidi5 
addiicit.  Restitute  proelio  ac  repulsis  hostibus  eo,  quo  Labie- 
num  miserat,  contendit;  cohortes  quattuor  ex  proximo  castello  5 
deducit,  equitum  partem  se  sequi,  partem  circumire  exteriores 
munitiones  et  ab  tergo  hostes  adoriri  iubet.  Labienus,  post- 
quam  neque  aggeres  neque  fossae  vim  hostium  sustinere  pote- 
rant,  coactis  iina  XL  cohortibus,  quas  ex  proximls  praesidiis  de- 
ductas  fors  obtulit,  Caesarem  per  nuntios  facit  certidrem,  quidio 


8.  exscensus,  -us,  m.,  (only  in 
abl.  sing.),  a  scaling,  storming, 
storm.     1 

1  0.  de-turbo,  1.  [turbd,  disturb], 
a.,  thrust  or  cast  down;  drive  off, 
dislodge.     2 


2.  Fabius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name:  Caius  Fabius,  one  of  Cae- 
sar's lieutenants,     j^^ 

postremd,  adv.  [postremus,  last], 
at  last,  finally.     4 


6,  7.  interidres:  see  note  82,  8. 
desperatis  campestribus  locis: 
cf.  84,  2,  3.  They  now  transfer 
their  efforts  to  the  works  on  the 
slope  of  Mont  Flavigny,  which  were 
less  formidable  than  those  in  the 
plain,  because  of  the  nature  of  the 
surface  {loca  praerupta). 

1.  mittit:  i.  e.,  to  this  threaten- 
ed point.     Briitum:  III,  11,  11,12. 

4,  5.  e5  contendit:  he  rides 
across  tlje    phiin   to   the   intrench- 


ments  on  the  slope  of  Mont  Rea 
castello:  these  redoubts  were  situ- 
ated between  the  two  lines  of 
works. 

6,  7.     circumire  .  . .  adoriri:  the 

cavalry  leave  the  camp  at  Gresigny 
and  pass  around  to  the  rear  of  the 
enemy  on  Mont  Rea. 

9.  XL:  it  is  difficult  to  believe 
that  so  large  a  force  (one  third  of 
Caesar's  whole  army)  could  be  got- 
ten together  so  easily.  Some  au- 
thorities would  read  XI, 
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faciendum  existiinet.     Accelerat  Caesar,  ut  proelio  intersit. 


88.     Eius   adventu    ex  colore  vestitus  co^nito, 


utter  defeat 
of  the  Gauls. 
They  retire 


quo   insi^ni  in  proeliis   uti  consuerat,  turmisque   j^it^in  Aieski 
equitum  et  cohortibus  visis,  quas  se  sequi  iusserat,  homes. 
ut  de  locis  superioribus  haec  declivia  et  devexa  cernebantur. 
hostes  proelium  committunt.     Utrimque  clamore  sublato  ex-   5 
cipit    rursus   ex   vallo  atque  omnibus  munitionibus  clamor. 
Nostri  omissis  pills  gladiis  rem  gerunt.     Repente  post  ter- 
gum  equitatus  cernitur;  cohortes  aliae  appropinquant.     Hos- 
tes terga  vertunt;  fugientibus  equites  occurrunt.     Fit  magna 
caedes.     Sedulius,  dux  et    princeps    Lemovicum,   occiditur:A«5 
Vercassivellaunus  Arvernus   vivus  in  fuga  comprehenditur: 
signa  militaria  Lxxiv  ad  Caesarem  referuntur:  pauci  ex  tanto 
numero  se  incolumes  in  castra  recipiunt.     Conspicati  ex  op- 
pido  caedem  et  fugam  suorum  desperata  salute  copias  a  mu- 
nitionibus rediicunt.     Fit  prdtinus   hac  re  audita  ex  castris  1 5 
Gallorum   fuga.     Quod    nisi  crebris  subsidiis  ac  totius  diei 
labore  milites  essent  defessi,  omnes  hostium  copiae  deleri  po- 


11.  ac(ad-)-celero,  1.  [celer, 
quick],  quicken,  hurry,  hasten, 
make  haste.     1 

4.    devexus,  -a,  -um.     [devehd, 


carry  away  or  down],  sloping:  in 
pi.  as  subst.  sc.  loca,  slopes,  hill- 
sides.    1 
10.     Sedulius, -i,   m.,   a  leader  of 
the  Lemovices.     1 


10,   11.     quid 

viz.,  a  sally. 


.  existimet: 


1.     vestitus:  see  Int.  96. 

4.  locis  superidribus :  the  sum- 
mit of  Mont  Rea.  declivia  et  de- 
vexa: the  level  of  the  plain  in  front 
(;f  Mont  Rea. 

5.  hostes  .  .  .  committunt:  they 
hoped  to  break  the  Roman  lines  by 
a  supreme  efifort  before  Caesar  could 
arrive:  see  Int.   181. 

7.    gladiis  rem   gerunt:    i.    e., 


they  make  the  sally  and  come    to 
close  quarters.     See  Int.  149. 

8.  equitatus:  cf.  87,  7.  co- 
hortes aliae:  those  which  were  fol- 
lowing Caesar.  He  had  probably 
ridden  ahead  to  take  part  in  the 
sally. 

12,  13.  tanto  numero:  cf. 
83,  9 

15,16.  fit  ...  fuga:  probably 
they  feared  an  immediate  attack  by 
the  Romans  upon  their  fortified 
position. 
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tuissent.     De  media  nocte  missus  equitatus  novissimum  ag- 
men  consequitur:  magnus  numerus  capitur  atque  interficitur; 
2  0reliqui  ex  fuga  in  civitates  discedunt. 

Capitulations       QQ.     Poster5  die  Vercinofeto  rix  concilio  convo- 

of  i^ercingeto-  o 

rix  and  the  -x-'iuil  -  -•  -  - 

Gauls.  cato  id  belium  se  suscepisse  non  suarum  necessi- 

tatum,  sed  communis  libertatis  causa  demonstrat,  et  quoniam 
sit  fortiinae  cedendum,  ad  utramque  rem  se  illis  oflPerre,  seu 

5  morte  sua  Romanis  satisfacere  seu  vivum  tradere  velint. 
Mittuntur  de  his  rebus  ad  Caesarem  legati.  lubet  arma  tradi, 
prmcipes  produci.  Ipse  in  munltione  pro  castris  consedit: 
eo  duces  prodiicuntur;  Vercingetorix  deditur,  arma  proiciun- 
tur.     Reservatis  Aeduis  atque  Arvernis,  si  per  e5s  civitates 

loreciperare  posset,  ex  reliquis  captivis  toto  exercitui  capita 
singula  praedae  nomine  distribuit. 

90.  His  rebus  confectis  in  Aeduos  proficlsci- 
tur;  civitatem  recipit.  E5  legati  ab  Arvernis  missi 
quae  imperaret  se  factiir5s  poUicentur.  Imperat  magnum 
numerum  obsidum.     Legiones  in  hiberna  mittit.     Captivo- 

5  rum  circiter  xx  milia  Aeduis  Arvernisque  reddit.  T.  Labie- 
num  cum  duabus  legionibus  et  equitatu  in  Sequands  proficis- 
cl  iubet:  huic  M.  Sempronium  Rutilum  attribuit.     0.  Fabium 


Caesar  quar- 
ters his  troops. 
Honor's  at 
Rome. 


7.     Sempronius,   -i,  m.,  a  Roman 
gentile  name.     1 


Rutilus,  -i,  M.,  cognomen  of  Cae- 
sar's lieutenant,  Marcus  Sempro- 
nius.    1 


18.  missus:  in  pursuit  of  the 
army  of  succor. 

20.  ex  fuga  discedunt:  see  Int: 
183. 

4.  se  oflferre:  the  conduct  of 
Vercingetorix  in  defeat  shows  that 
he  was  of  the  true  heroic  mould. 

7.  in  munition e:  Plutarch  and 
Florus  give  vivid  pictures  of  this 
scene. 

8.  Vercingetorix  deditur:  ac- 
cording to  Dio  Cassius,  he  was  led 
in  Caesar's  great  triumph  in  45  b.  o. 


and  afterwards  put  to  death  by  or- 
der of  his  conqueror. 

9.  Aeduis,  Arvernis :  why  were 
these  particular  tribes  spared? 

10,  11.  capita  singula:  i.  e., 
each  soldier  received  a  Gallic  pris- 
oner as  his  slave.  These  captives 
would  be  sold  to  the  buyers  who 
supplied  the  slave  market  at  Rome. 

1.  inAedu5s:  probably  to  Bi- 
bracte,  which  had  been  the  gathering 
place  of  the  allies:  see  note  76,  9. 

7.    huic  . . .  attribuit:  i.  e.,  Ru- 
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legatum  et  L.  Minucium  Basilum  cum  legionibus  duabus  in 
Remis  collocat,  ne  quam  a  fiiiitimis  Bellovacis  calamitateiii 
accipiant.  C.  Antistium  Reginum  in  Ambivaretos,  T.  Sexio 
tium  in  Bituriges,  C.  Caninium  Rebilum  in  Rutenos  cum 
singulis  legionibus  mittit.  Q.  Tullium  Cicerdnem  et  P. 
Sulpicium  Cabilloni  et  Matiscone  in  Aeduis  ad  Ararim  roi 
frumentariae  causa  collocat.  IpseBibractehiemareconstituit. 
His  cognitis  Romae  dierum  viginti  supplicatio  redditur.  1 5 


8.     Minucius,  -1,  m.,  a  Roman  gen- 

Jile  name.     2 
Basilus, -i,  M.,  cognomen  of  Caesar  s 

lieutenant,    Lucius    Minucius.     3 
1  2.     Cicero,  -onis,  [cicer,  a  vetch 

or  small  pea],  m.,  a  Roman  cog- 

noynen:    Quintus  Tullius,    brother 


of  the  famous  orator,  one  of  Cae- 
sar^s  legates.     ^ 

1  3.  Cabillonum,  -i,  n.,  an  impor- 
tant town  of  the  Aedui  on  the 
Arar.     2 

Matisc5,  -5nis,  m.,  a  city  of  the 
Aedui  on  ilie  Arar.     1 


tilus  was  placed  under  the  orders  of 
Labienus. 

9,10.  ne  .  .  .  accipiant:  cf.  63, 
12  and  75,  20.  Antistium  Regi- 
num:  seq.  Caesar  gives  the  names 


of  21   different   persons   who   acted 
as  his  legdti  in  the  Gallic  war. 

15.      supplicatid:    see    on    II, 
35,  10. 
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TO  THE  NOTES  AND  INTRODUCTION. 


a.,  in  the   phrase  ante  diem  in 
dates  I,  6,  16. 
ab,  adverbial  II,  7,  9;  30,  7;  IV, 

22,  16. 

ablativk:  Absolute  I,  2,  2;  3,  23 
5,  7;  5,  10;  6,  11;  6,  16;  8,  12;  9,  2 
9,1;  14,9;  16,  11;  19,  5;  22,  5 
25,1;  25,  5;  40,  8;  II,  2, 3;  III,  12 
5;  17,  12  (loco);  21,  11.  With  nisi 
II,  20,  12.     Acompaniment  I,  10,  2 

II,  16,  5;  29,  2.  Omitting  cum  II 
19,2.  Ageyit  I,  14,6;  16,  17;  17 
10;  II,   14,  5;  III,  2,  5;  4,  10;  IV 

23,  4.  With  gerundive  IV,  13,  3 
Birth  or  Origin  IV,  12,  14.     Cause 

I,  2,  12;  14,  6  (eo);  18,  20;  II,  4,  11; 

III,  21,  11;  IV,  34,  1  {novitdte). 
For  moribus  suis  etc.,  see  under 
Specification.  Comparison  1,  15,15; 
22,  3;  II,  3,  2;  7,  11;  III,  5,  1;  VI, 
26,  3.  Degree  of  Difference  I,  14, 1 ; 
14,  3;  16,  18;  32,  9  (/loc);  II,  20,  4; 
III,  12,  12;  V,  13,  7.  With  ante  I, 
18,  26;  31,  36;  III,  20,  5;  IV,  9,  5. 
As  distance  I,  43,  3;  43,  5;  48,  1; 

II,  7,  9;  30,  7.  Instrument  see 
Means.  Manner  (with  cum)  I,  12, 
3.  (Without  cum)  I,  22,  15;  25,  11; 
32,  2;  II,  6,  3;  11,  3.  Material  III, 
13,  7.  Means  or  Instrument  I,  3, 
20;  16,  6;  43,  5;  53,  7;  II,  10,  7; 


IV,  17,  2;  31,  1  (rebus).  Measure, 
see  Degree  of  Difference.  Origin  see 
Birth.     Place  (preposition  omitted) 

1,  6,  8;  40,  26;  48,  10;  49,  1;  II, 
6,6;  30,  4;  III,  17,  12;  24,  11. 
Price  I,  18,  9;  IV,  2,  5.  Quality  I, 
6,  12;  7,  16;  18,  7;  28,  15;  39,  4; 
39,  5;  II,  6,  11;  15,3;  18,4;  III,  4, 
9;  13,  8;  IV,  1,  20;  V,  3,  11;  13,  7, 

14,  7;  IV,  28,  3.  Separation  I,  1 
14;  8,  12;  8,  16;  23,  11;  46,  11;  11^ 
6,  7;  14,  6;  21,  12:  31,  9;  III,  4,  7, 
6,  10;  IV,  9,4;  30,  7.  Specification  I, 
1,3;1,12;48,12;49,8;  53,  9;  11,6, 
1;  8,  14;  15,4;  17,  14;  III,  8,  4; 
17,  12  (rebus);  V,  3,  2;  14,  7;  VI^ 
12,  8;  27,  3;  (moribus  suis  etc.)  I; 
4,  2;  44,  7;  50,  1;  II,  13, 12;  19,  4; 
III,  23,  13;  IV,  2,  10;  V,  4,  10. 
Time  (at)  I,  4,  4;  12,  15   (memorid); 

15,  1;  16,  10;  50,  1;  II,  4,  6;  IV, 
34,2.  (Within)  IV,  18,  1.  Time 
or  Cause  I,  18,  23;  II,  1,  15.  For 
partitive  genitive  II,  3,  2;  6,  12;  IV, 
36,  8.  With  Special  Words:  as- 
suefactus  IV,  1,  18  (officio);  3,  10 
(moribus).  fretus  III,  21,  2  (victo- 
riis).  fruor  III,  25,  5.  innitor 
II,  27,  3.  nitor  I,  13,  17.    potior  I, 

2,  6 ;  30,  8 ;  II,  24,  18 ;  26, 10.  utor 
I,  5,  10;  16  6;  20,  7j  44, 12;  44,  33; 
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45,  11;  46,  10;  II,  3,  12;  7,  1;  14, 
11;  25,  18;  32,  12;  IV,  11,  9;  38, 
5.     vivo  IV,  1,  16;  10,  11. 

Abstract  for  Conoeete  I,  2,  3; 
2,4. 

ac,  after  negative  'but'  III,  19, 
10;  IV,  35,  7.  'Than'  III,  28,  6. 
See  also  atque. 

Accusative:  in  -as,  third  dec,  I, 
26,  18;  52,  10;  II,  34,  3.     in  -im  I, 

12,  7.  Adverbial  I,  20,  6;  31,  22; 
35,  17;  53,  20;  II,  4,  2;  4,  13;  8,  3; 

III,  9,  18;  20,  14;  (For  quod  in 
quod  si    etc.  see  quod).       Cognate 

IV,  4,  13,  and  see  Adverbial  above. 
Extent  (space)  I,  2,  17;  21,  2;  II, 

13,  6.  Expressed  by  Ablative,  see 
Ablative  of  Degree.  (Time)  I,  3, 
12;  26,15;  II,  16,  1;  III,  12,  13; 
IV,  4,  4;  34,  9  (dies).  Limit  {do- 
mum)  I,  5,  7;  54,  2;  II,  24,  17;  29, 
3.  Name  of  town  ivith  ad  'near'  I, 
39,  1.  Tivo  Accusatives  (^ asking'') 
I,  16,  1;  (compounds)  I,  24,  1  (ad- 
verto);'  I,  12,  6;  II,  5,  13,  14  (trd- 
duco);  {void)  I,  34,  7.  With  pro- 
pius  I,  46,  2;  IV,  28,  9.  proxi- 
mus  III,  7,  7. 

Adjectives:  Agreement  (with 
nouns  of  different  gender)  I,  27,  7; 
(after  complementary  infinitive) 
III,  11,  4.  With  adverbial  force  II, 
22,  3;  22,  6;  23,  9;  III,  13,  6. 
Denoting  a  part:  extremus  II,  8, 
12;  III,  12,  2;  medius  I,  24,  4; 
plerique  II,  4,  3;  primus  I,  22,  1; 
summus  I,  22,  1;  III,  1,  5. 

Aedui  I,  3,  15,  and  see  Map. 

Agkeement:  Adjective,  with  Nouns 
of  different  gender  III,  3,  2.  Rel- 
ative Pronoun  see  Relative.  Verb, 
with  predicate  noun  I,  29,  9.     With 


subjects  considered  as  a  whole  I,  1, 
5;  II,  19,2. 

alius,  with  dc  III,  9,  21;  28,  (>. 
Correlative  I,  39,  12;  II,  22,  4;  24, 
10;  26,  4;  IV,  26,  3;  V,  16,  12. 

amplius,  not  influencing  case 
IV,  12,  3. 

Antecedent,    see  Relative  Peo- 

NOUNS. 

Apposition  I,  3,  11;  II,  7,  1. 

Aeeangement,  interlocked  I,  10, 
14.  Partitive  gen.  separated  from 
governing  word  I,  34,  12. 

Aet  of  W^ae  (All  references  are 
to  articles  of  the  Introduction): 
Gallic  176-187;  German  188-197. 
Roman  82-175.  acies  diqjlex  147; 
a.  instructa  140;  a.  triplex  145.  ag- 
ger 1^0,  131,  158.  dgmen  140,  141; 
a.  extremum  141;  a.  novissimiun 
141;  a.  primuin  141;  a.  quadrdtum 
140.  dla  101.  antemna  171.  dplus- 
tre  170.  aquila  120.  aquilifer  121. 
aries  155.  armillae  114.  Armor 
104-112:  cuirass  104;  greaves  105; 
helmet  104,  105,  108;  shield  106, 
108.  Arms  109-112:  bows  99;  jave- 
lin 110,  112;  lance  112;  sling  112; 
sword  109,  110,  112.  auxilia  99. 
Baggage  118,  119.  ballistae  167. 
balteus  109.  Battle  145-153:  forma- 
tion 147;  ground  148;  order  145, 
146;  pursuit  152.  bucculae  105. 
bucina  127.  caligae  103.  Camp 
129-139:  plan  133-138;  permanent 
139;  construction  130-132;  shape 
129;  site  129;  time  of  making  137; 
capite  censi  82.  carri  119.  carro- 
ballista.e  169.  cassis  104.  castella 
139,  158.  castra  129  f.;  c.  hiberna 
139;  c.  statlva  139.  catapndta  167. 
Cavalry  100-101.  centuriae  87. 
centuriones  89;  rank  of  92;  qualiii- 
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■jations  93;  pay  103;  armor  104. 
cibdria  118.  cingulum  110.  cir- 
cumvdlldtid  156.  classicum  128. 
cldviculae  132.  cohovtes  87:  size  88; 
ensigns  120;  formation  in  battle 
145,  146.  Commander  96.  Com- 
missariat 117.  conquisitores  84. 
contrdvdlldtio    157.       contuberndles 

137.  contubernlum  137.  cornicines 
126.  cornu  126.  coronae  114. 
Council  of  War  97.  crdtes  155. 
cristae  91,  105.  decuriones  101. 
delectus  84.  dona  114.  Engines  of 
War  167-169.  Ensigns  120-124:  of 
battle  123;  of  the  legion  120;  of 
the  maniple  122;  sacredness  124; 
where  kept  121.  Equipment  103- 
128:  dress  103;  defensive  armor 
104-108;  offensive  weapons  109, 
112;  rations  116,  117;  baggage  118, 
119;  ensigns  120,  124;  signal  in- 
struments 125-128;  siege  train  156- 
166;  artillery  167-169;  navy  170- 
175.  equitdtus,  equites  100,  101. 
eruptio   165.     evocdtl   98.     exoiibiae 

138.  expeditus  119.  explordtores 
141.  expugndtio  155.  fabri  102, 
169.  falces  murdles  164.  forum 
(castrdruni)  135.  fossa  130.  fru- 
tnentum  116.  funditores  99.  furca 
118.  gladius  109.  glandes  112. 
gradus  143.  guberndtor  172.  hasta 
112.  iaciilum  112.  impedimenta 
118.  imperdtor  96.  Insignia  106. 
ifer  iusfmn  143.  iumenta  119.  tti- 
niores  82.  legatus  94:  duties  95, 
101;  armor  104.  Legion  86-97: 
strength  86;  unit  of  87;  numbers 
88;  officers  89;  council  of  war  97; 
auxiliaries  99;  cavalry  100;  non- 
combatants  102;  baggage  118; 
standards  120.  Levy  84.  lituus 
137;     Idrica  104,  131.     mdlus    177. 


manipidi  87;  officers  92;  standard 
122.  March  140-144:  order  140; 
divisions  of  army  141;  time  of  143; 
length  of  143;  scouts  141.  menso- 
res  130.  metdtores  130.  miles  84- 
88:  draft  84;  physical  standard  85; 
dress  103;  arms  104-112;  light 
armed  99;  pay  113-115;  rations 
116;  personal  baggage  118,  119: 
missio  115.  molae  116.  m.unttidnes 
156.  musculi  161.  ndves  dctudr-iae 
175;  n.  apertae  172;  n.  longae  170. 
n.  onerdriae  175;  n.  praetoria  174; 
n.  rostrdtae  170;  n.  speculdtoriae 
175.  Navy  170-175:  kinds  of  ships 
170, 175;  equipment  171,  172;  arma- 
ment 173-174;  crews  172;  marines 
174;  commander  174.  obsessio  156. 
oppugndtio  155,  158.  ovdtio  114. 
passus  143.  Pay  113-115.  phalarae 
114.  Physical  requirements  for 
soldiers  85.  pilum,  109-111.  plu- 
teus  160,  161.  portae  132.  praefec- 
tus  classis  174;  p.  equitum  101;  p. 
fabrum  102.  primipilus  92,  121. 
2)raetdrium  121,  135,  136.  prora 
170.  puppis  170.  quaestor  94,  95, 
117,  136.  quaestorium  136.  Ra- 
tions 116,  117.  Recruits  84.  remi- 
(/^s  172.  Rewards  114.  rostrum, 
170.  sacellum  121.  sacrdmentum 
85.  sagittdrii  99.  sagum  103,  118. 
sarcinae  118,  119.  scdlae  155. 
Scorpio  169.  scutum,  106.  Service 
82-85:  who  were  liable  82;  exemp- 
tions 83;  levies  84;  period  of  85. 
Siege  Operations  154-166:  arrange- 
ment of  troops  157;  defenses  for 
besiegers  168-162;  means  of  attack 
162-164;  defenses  of  the  town  ir4- 
166.  signa  120,  122,  124.  Signal 
Instruments  125-128.  signifer  122. 
speculdtores     141.      suggestus     135. 


ART     OF     WAR— DATIVE 


501 


tessera  138.  tesserdrii  138.  tesludo 
arietdria  163.  tormenta  167.  tor- 
ques 114.  tribuiius  89,  90.  trireniis 
171.  triumphus  114.  tunica  103. 
turma  101,  138,  153.  turris  mobilis 
161;  f.  tabuldta  161.  ttm6o  106. 
vdgina  109.  ra^Zi  131.  rasa  118. 
velum  171.  Veterans  98.  vexilluni 
120,  123,  170,  174.  riae  castrorum 
134.  vigiles  138.  vigiliae  138.  rt- 
nca  160.     rifis  91. 

assuefactus,  see  Ablative. 

Asyndeton  I,  1,  16. 

atque,  giving  prominence  to 
what  follows  II,  8,  6;  20,  8.  After 
a  negative  'but,'  see  ac.  With 
words  of  Likeness  and  Comparison 
I,  28,  17;  II,  6,  4;  III,  9,  22;  28,  6; 
IV,  13,  15;V,  13,  8. 

Camp,  see  Akt  of  Wae. 

Caesak  (all  references  are  to  ar- 
ticles of  the  Introduction)  1-54: 
Birth  and  Family  1.  Education  and 
Political  training  2-5;  home  life  2; 
academic  training  3;  inherited  pol- 
itical sympathies  4;  his  own  attitude 
5.  The  Sullan  Government  6-11: 
defeat  of  the  pepular  party  6:  Sul- 
la's organization  6;  Caesar's  defi- 
ance 7;  his  voluntary  banishment  7; 
death  of  Sulla  and  failure  of  Lepi- 
dus  8;  Caesar  and  Dolabella  8;  Cae- 
sar and  the  pirates  9.  Caesar's  re- 
turn to  Rome  10;  Pompeius  and 
Crassus  11.  The  Rising  Politician 
12-19:  Caesar  as  Quaestor  and 
Aedile  12;  he  is  beaten  by  Cicero 
13;  he  becomes  Pontifex  Maximus 
14;  the  Conspiracy  of  Catiline  15; 
Caesar  supports  the  constitution 
16;  his  praetorship  17;  the  weak- 
ness   of   Pompeius    18;   Caesar    in 


Spain  18,  19.  Caesar's  Consulship 
20-24:  he  approaches  Crassus  and 
Pompeius  20;  the  "First  Triumvi- 
rate" 21;  his  colleague  Bibulus  22; 
the  leges  Juliae  23;  the  province 
voted  him  23,  24.  Caesar's  person- 
ality 25,  26.  His  war  in  Gaul  (see 
also  the  Special  Introductions  to  the 
seven  books)  27-30.  His  work  in 
Gaul  30-33.  His  Quarrel  with  the 
•  Senate  34-38.  The  conquest  of 
Rome  39-45.  The  writings  of  Cae- 
sar 46-50.  Caesar's  Military  Meth- 
ods 51-54. 

causa,  -for  the  sake  of  I,  18,  15; 
II,  15,  2. 

Cities  see  Map. 

coepi,  passive  with  passive  infin- 
itive I,  47,  3;  II,  6,  6;  IV,  18,  1. 

CoMPAEATivE  Degkee,  various 
meanings  I,  14,  16;  20,  2;  48,  17; 
II,  25,  10;  III,  14,  25;  28,  15. 

confido  with  ablative  III,  (9, 
13;)  27,5.  With  doubtful  case  I, 
53,  4;  III,  25,  3;  IV,  17,9. 

Contkaction:  Perfect  tense  {-dvi) 
I,  12,  11;  18,  12;  {-ev'i)  I,  14,  13; 
{-ivl)  I,  12,  14. 

CouNTBiEs,  see  Map. 

cum, 'preposition,  see  Ablative 
{manner). 

cum,  cunjunction,  causal  see 
Subjunctive,  concessive  see  Sub- 
junctive. Temporal,  subjunctive  in 
secondary  tenses  I,  4,  9.  Indica- 
tive in  pluperfect  III,  14,  17,  18; 
IV,  17,  11;  V,  19,  7.  See  also  Sub- 
juotive.n 

Dates,  I,  6,  16, 

Dative:  AgentI,  11,  15;  31,  49; 
32,  14;  33,  6;  37,  9;  38,  5;  II,  20, 
1;  III,  10,  10;  13,  24;  17,  20;  IV, 
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24,  7;  (expressed  by  ablative)  IV, 
13,  3.  Indirect  Otyec^;  Intransitive 
Verbs  I,  2,  4;  3,  10;  6, 11;  9,  3;  9, 
8;  18,  10;  25,  20;  33,  15;  33,  19; 
45,  G;  II,  1,  11,  16,  6  {his)-,  III,  10, 
7;  13,  17;  14,  3;  IV,  17,  28;  27, 
12;  V,  3,  16;  19,  13;  VI,  13,  28; 
28,  4.  Transitive  Verbs  and  accu- 
sative I,  33,  4.  Compound  Verbs 
(dative  alone)  I,  2,  5;  16,  13;  23, 
5;  II,  6,  12;  9,  11;  10,  18;  21,  9; 
27,  5;  III,  17,  3;  IV,  6,  2;  (dativa 
and  accusative)  I,  12,  18;  35,  12; 
36,  11;  44,  7;  44,  8;  52,  1;  II,  14, 
17;  III,  6,  13.  Compounds  of  esse 
I,  48,  9;  IV,  30,  3.  Possessor  I,  7, 
10;  11,13;  34,5;  34,  11;  34,  12; 
47,  15;  II,  6,  10;  15,  10;  III,  13, 
14;  IV,  2,  1;  8,  2;  VI,  13,  6.  Pur- 
pose (one  dative)  I,  30,  9;  38,  6; 
III,  11,  4;    (two  datives)   I,  18,  28; 

25,  6;  33,  3;  40,  34;  44,  14;  52, 
17;  II,  7,3;  9,13;  19,  7;  20,8;  25, 
4;  29,  2;  30,  9,  10;  IV,  20,  6;  37, 
9.  Reference  I,  28,  2;  31,  5  (for 
genitive);  44,24;  IV,  36,  2.  Sep- 
aration I,  17,  9;  43,  23;  II,  25, 14. 
After  Adjectives  I,  1,  10;  3,  16;  9, 
6;  28,  14;  33,  12;  49,  4;  II,  2,  6; 
9,  7;  11,  5;  17,  2;  III,^  14,  7. 
Special   Verbs:    imperd  (with  ace.) 

1,  7,  4;  (with  purpose  clause)  I,  28, 

2.  licet  I,  7,12;  10,  1.  satisfa- 
ci5  I,  15,  18. 

de  in  expressions  of  time  I,  12,  8. 

Demonstratives:  for  reflexive  I, 
1,  13;  5,  11.  Attracted  (hoc  metu) 
V,  19,  10. 

Deponents:  Gerundive  passive 
III,  10,  10.  Perfect  participle 
passive  I,  11,  10;  II,  19,14;  IV, 
17,  9. 

dies,  gender  I,  4,  4^ 


Diminutives  II,  30,  2;  see  also 
Endings 

DiviciAous  I,  3,   15. 

domus,  ace.  I,  5,  7;  abl.  I,  5,  9. 

dum  'while'  with  present  tense 
I,  27,7;  III,  17,  1;  IV,  22,  1;  32, 
1.     'Until,'  see  Subjunctive. 

DUMNOBIX   I,  3,  14. 

Endings:  -as.  see  Accusative. -tm 
I,  12,  7.  -acus,  -icus  etc.  III,  8,  4. 
-ito  II,  15,  13.  -SCO  II,  1,  10.  -sor, 
-tor  I,  9,  4.  -uhis  II,  30,  2;  III, 
12,  2;  21,  4;  IV,  22,  9  (adj.). 

e5,  adv.,  for  ad, id  III,  23,4.  in 
eos  I,  42,  18;  51,  11.. 

esse,  compounds  of,  I,  48,  9;  IV, 
30,  3,  Omitted  in  future  infinitive 
I,  6,  11;  6,  13;  8,  11;  12,  9.  Sup- 
ply 'there'  I,  6,  1;  43,  1. 

et,  after  negative  'but'  IV,  36,  9. 

ex  itinere  II,  12,  5;  III,  21,  7. 

Expletive,  lacking,  see  esse. 

faciun(Ji  ioc  faciendll,  7,  15. 
Final  clauses:  adverbial  I,  3,  5, 
and  see  Subjunctive.     Substantive 

I,  2,  5;  2,  13;  3,  16  and  see   Sub- 
junctive. 

fretus  with  ablative  III,  21,  2. 

fmmentuni,  -ta,  meaning  I,  16, 
4;  III,  9,23. 

fruor,  see  Ablative. 

Fbequentatives,  see  Iteeatives. 

Gallia  I,  1,  1.     ulterior  I,  7,  4. 

Gaul  Int.  51-81,  see  also  the 
special  introductions  to  the  several 
books. 

Gender  of   phrases    and   clauses 

II,  35,  11;  III,  2,  17.      dies  I,  4,  4. 
Genitive:  -e  for  ei  in  fifth  dec.  II, 

23,  2.    With  adjectives  used  as  nouns 

I,    10,   6.       Epexegetic   III,    10,   3. 

^  Material!,  24,  5.    Measure  see  Qual- 
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ity.      Objective  (with  adjectives)  I, 

2,  li;  14,  5;  18,  8;  21,  10;  44,  30; 
III,  21,  10;  IV,  24,  13;  V,  6,  3; 
(with  nouns)  I,  4,  4;  14,  8;  30,  4; 
II,  8,  2;  15,  1  {Diviciacl);  21,  4; 
24,  12;  IV,  28,  9;  VI,  17,  4;  (with 
verbs)  I,  13,  12  {reminiscor);  I,  14, 
8  {pbliviscor) .  Partitive  (with  nouns 
and  adjectives)  I,  11,  14;  14,  2;  II, 
8,  8;  15,  10;  26,  15;  III,  3,  7;  (with 
pronouns)  I,  31,  49;  34,  12;  II,  17, 
9;  III,  16,  4;  IV,  1,  22;  32,  9;  (with 
Numerals)  I,  1,  1;  2,  17;  30,  3; 
with  Comparatives  and  Superla- 
tives) I,  1,  6;  3,  20;  7,  9;  (with  ad- 
verbs) I,  19,6;  (replaced  by  abla- 
tive) see  Ablative.  Predicate  IV,  5, 
4;  13,  6;  16,  16;  VI,  11,  14.  Price 
see  Value.  Quality  II,  15,  13;  27, 
12;  29,  9;  30,  9;  30,  11;  IV,  2,  7 
(predicate);  V,  6,  4  {aninil);  as 
measure  I,  5,  8;  38,  1;  II,  5,21j  18, 
9;  29,  8;  30,  4.  Subjective  I,  30,  4; 
Value  I,  20,  15;  IV,  21,  17;  V,  4, 
10.  With  Special  Words:  causa  I, 
18,  15;  egeo  VI,  11,  11;  interest 
{refert)  II,  5,  5,  6;  poenitere  IV,  5, 
10;  postridie  I,  23,  1;  potior  I,  3, 
24. 

Geogeaphy  of  Gaul  see  Map. 

Gebund:  Dejinition  I,  2,  14;  with 
ad  I,  7,  19;  genitive  I,  2,  14;  II,  6, 
9;  {sui  colligendi)  III,  6,  3;  IV,  13, 
14;  34,  13. 

Geeundive:  General  7'ule  I,  1,  9; 

3,  6 ;  5,  8.  Second  periphrastic,  see 
Periphrastic.  Ambiguous  form  I, 
38,  3;  38,  8;  44,  9;  54,  8.  Denot- 
ing Purjiose  {y}\ih  ad)  1,  1,  9;  3,  6; 
5,  8;  38,  3;  38,  8;  44,  9;  54,  8;  II, 
1,  13;  III,  13,  6;  (with  verbs)  I,  13, 
2;  19,  4;  III,  11,  11;  IV,  22,  21;  V, 
23,  9. 


Hendiadys  I.  31,  45;  IV,  18,  10; 
35,8. 

hie  .  .  .  ille  '  the  latter  .  .  .  the 
former,'  IV,  1,  11. 

hora  I,  26,  5. 

Illustrations  (references  are  to 
pages):  Aduatuca,  works  at,  240. 
agger,  section  of,  216.  Aisne,  bat- 
tle on  209.  Alesia,  works  at,  426, 
475,  479.  aquila  135,  235.  aquilifer 
235.  Archer  203.  arcus  203.  aries 
246.  Axe  485.  Baggage,  light,  131. 
ballista  208.  Battles:  with  Ariovis- 
tus  169;  on  the  Axona  (Aisne)  209: 
on  the  Rhone  95;  on  the  Sabis  231; 
siege  of  Aduatuca  240;  siege  of  ^Z(^- 
sia  426,  475,  479;  of  Avaricum  442; 
battle  against  the  Veneti  264.  Bow 
203.  Bowman  203.  Bridge  over  the 
Rhine  316,  317.  Burial  mound 
409.  Caesar,  facing  title.  Camp, 
plan,  36.  cassis  229.  castra  36. 
catapulta  207.  Centurion  221.  clipe- 
us  133.  contio  385.  Ditch,  for  de- 
fence, 214.  Eagles  135,  235.  Eagle 
bearer  235.  expugndtio  56.  falces 
murdles  276.  Flags,  see  vexilhan 
and  signa.  Fortifications,  plans 
and  sketches:  at  Aduatuca  240;  at 
Alesia  426,  475,  479;  at  Avaricum 
442;  on  the  Rhone  95.  fossa  214. 
fundae  204.  funditor  210.  galea 
229.  Gallic  burial  mound  409.  Gal- 
lic soldier  196.  Gallic  wall  443. 
General  (on  foot)  99:  (on  horse- 
back) 4.  gladil  132,  in  scabbard 
64.  glandes4.88.  Helmet  229.  im- 
perdtor  (on  foot)  99;  (on  horseback) 
4.  Javelins  132.  legdtus  99.  legion- 
drius  238.  I'lclor  221.  Light  armed 
soldier  210.  Musical  Instruments 
226.  naves  272,  369,  (diagram  of 
rigging)  265.     pila  132.      Plans  of 
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battles,  see  Battles.  'pliitena  47G. 
pons^  in  Rheno /actus,  316,  317.  par- 
tus 272,  369.  Rigging  of  ship  265. 
Sabis,  battle  on,  231.  sayitta  and 
Sagittarius  203.  sarcinae  131.  scu- 
tum 133.  securis  485.  Shield  133. 
Ships  272,  369.  Siege,  see  Aduatuca, 
Alesia,  Avaricuni.  sigyia  135,  236. 
signiferi  235.  Sling  204.  Slinger 
210.  Soldiers  (Gallic)  196;  (Roman) 
238;  light  armed  210.  Storming  a 
city  56.  Swords  132.  taberndculum 
160.  testudo  202;fossdria  202.  Tow- 
er, see  turris.  tropaeum  135.  ttibae 
226.  turris  {amhuldtoria)  243;  (for 
signals)  247.  vdllum  214.  Veneti, 
coast  of  the,  264.  Vercingetorix 
494.  Vesontio  157.  vexillum  226. 
vinea  214,  246.  Wall  hooks  276. 
Writing  materials  140.  Works  at 
Aduatuca  240;  at  Alesia  426,  475, 
479;  at  Avaricuni  4:4:2 ;  on  the  Rhone 
95. 

impero,  dat.  and  ace.  I,  7,  4;  dat. 
and  clause  I,  28,  3. 

Impersonal  verbs  translated  per- 
sonally I,  22,  9 ;  23,  5 ;  26, 1 ;  26,  6 ; 
31,  8;  43,  8;  46,  7;  50,  8;  II,  5,  7; 
10,20;  11,  14;33, 13;  111,3,4;  14, 
4. 

Inchoatives  II,  1,  10;  15, 11. 

Indicative  with  cum  'whenever' 
III,  14,  17,  18;  IV,  33,  4.     See  also 

ORATIO  OBLIQUA. 

Indirect  Discourse  see  Oratio 
Obliqua. 

iNEiNrTivE:  As  subject  (with  sub- 
ject accusative)  I,  1,  15;  10,  1; 
(without  subject  accusative)  I,  3, 
18;  7,  11;  7,  13;  10,3;  17,  8;  III,  3, 
15;  IV,  13,4.  Cornplementary  I,  3,3. 
With  verbs  sentiendi  I,  3,  7;  3,  18 
i^esse);  3,  21;  10,5.  In  ordtio  obliqua 


I,  7, 10  (esy.r) ;  7,  12;  8,  10.  Tenses  in 
6  o.  I,  7,  14.  Historical  I,  16,  2;  32, 
6;  32,  7;  II,  30,  6;  III,  4,  4;  4,  8. 
With  special  verbs:  iubed  I,  24,  7. 
prohibeo  II,  4,  7;  IV,  24,  4;  V,  9, 
15.     inter  se  I,  1,  4;  IV,  25,  16. 

is  changed  to  hie  in  o.  o.  I,  7, 
12. 

Iteratives  (Intensives,  Frequen- 
tatives)  II,  15,  13;  IV,  32,  5. 

iugum  I,  7,  15. 

Kal.    I,  6,  16. 

Litotes  I,  1,  8;  39,  11;  42,  20; 
52,4;  11,9,  1;  III,  1,  15;  20,  8; 
IV,  37,  4,  5. 

Locative,  do77ii  I,  18,  14;  28,  7. 

magno  opere  I,  13,  15. 

Map  (references  to  letters  and 
figures  on  margin  of  large  Map): 
Admagetobf'iga,  location  unknown. 
Aduatuca  F2.  Aduatuci  Er2.  Ae- 
dui  {Haedui)  E4.  Agedincuni  E3. 
Alesia  EF4.  Allobroges  FG45. 
Alpes  ¥011145.  AmbarriF4.  Am- 
bidni  DE2.  Ainbibarii  B3.  Ambi- 
liati  B3.  Anibivareti  E4.  Ancali- 
tes  BC2.  Andes  C4.  Aquileia  K45. 
Aquitdnia  CD6.  Arar  F4.  Ardu- 
enna  {silva)  EF23.  Arecomici,  see 
Volcae.  Arewioricae       [civitdtes) 

ABCD23.  Arverni  DE45.  Atreba- 
tes  DE2.  Auleixi  (including  Aul. 
Brannovices,  Cenomdni,  Diablintes, 
Eburovices)  CD34.  Ausci  CD6. 
Avdricum  T>i  Axona  E3.  Bace- 
nis  {silva)  HlK2.  Batdvl  Fl.  Bel- 
gae  DEF23.  Belgium  DEF23.  Bel- 
lovaci  DE3.  Bibracte  E4.  Bibrax 
E3.  Bibroci  02.  Bigerriones  DE4. 
Boii  E4  (previously  KL3).  Bratus- 
pantium  E3.     Britannl  and  Britan- 
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nia  ABCD2.  Cahillonum  {Cav-)  F4. 
Cadurci  D56.  Caemani  F2.  Caroesi 
F2.  Caletes  {-tl)  CD3.  Cantabrl 
AB6.  Caniium  CD2.  Carmites  D3i. 
Cassi  C2.  Caturlges  FG5.  Celtae 
(or  Ga?ZI)  CDEFG3J:5.  Cenabuin 
Di.  Cenimdgnl  (Dl).  Cenomdni, 
see  ^KZercI.  Ceutrones  FG5  and 
(EF2).  Ceuenna  (C^6-)  E5.  C/ie- 
>'Hsei  HI(1)2.  Cisalpina  Gallia 
GHIKio.  Cocosdtes  C6.  Condrusi 
F2.  Coriosolites  B3.  Ddnuvius  HI 
KLM3J:.  Decetia  E4.  Diablintes 
C3.  i)u&is  FGl.  Durocotorum  E3. 
Eburones  FG2.  Eburovices  CD3. 
Elaver  EAo.  Eleuteti  see  Cadurci. 
Elusdtes  C6.  Esubii  {-vii)  C3.  Gaba- 
ll  Eo.  Gallia  provincia  DEFG56. 
Garumna  CD56.  Garumni  CD6. 
(?a«es  D6.  Geidumni  (EF2).  Ge- 
nara  F4.  Gergovia  Eo.  Germdtiia 
GHIK(1)23.  Grdioceli  FG5.  Grw- 
dM  (F2).  Harudes  (H3).  Helvetii 
Gl.  Helvii  EF5.  Hercynia  (silva) 
HIKL3.  Hispdnia  ABCD6(7).  /Z- 
lyricum  KL5.  Italia  IKL6(7).  /h'lts 
(partus)  D2.  /tira  (mons)  FGi.  Z-a- 
tovdci  (-bigi)  H3.  Lemannus  [lacus) 
FG4:.  Lemonuyn  C4.  Lemovices 
D45.  Lepontii  H4.  iewci  FG3. 
Levdci  F2.  Lexovii  (bii)  C3.  Liger 
CDJ:.  Lingones  F34.  Lutelia  D3. 
Mandubil  EFl.  Marcomanni  KL23. 
Mdtisco  F4.  Matrona  E3.  Medio- 
matrices  (-ct)FG3.  lfe;diE3.  Mena- 
pii  EF2.  Metiosedum  E3.  Morini 
DE2.  ilfosa  F(l)2.  Namnetes  BC4. 
Nantuates  GIS.  Narbo  E6.  Neme- 
tes  GH3.  Nervii  E2.  Nitiobroges 
CD5.  Noreia,  Li.  Noviodunum:  1. 
E4;  2.  D4;  3.  (E2.)  Oceanus 
ABCDE(1)234.  OceZum  G5.  Oc«o- 
durus  G4.     Osismi  A3.     Padus   15. 


Parisii  D3.  Petrocoril  CD5.  Pic- 
tones  C4.  Pleumoxii  F2.  Ptianii 
C6.  Pyrenaei  (monies)  CD6.-  jRau- 
rict  G4.  Redones  BC34.  i^emi  E3. 
Ehenus  FGH234.  Rhodanus  F456. 
i2o?na  K(7).  Rutenl  DE56.  /Sadis 
EF2.  Sama7^obriva  D3.  SoMtoni 
(-5s)CD5.  -S'f^cZtmi  G4.  5'edwsu  (H23). 
S'cf/ni  (FG2).  Segontiacl  {S.  E.  Brit- 
tain).  Segusidvl 'E4:^.  Senones 'E34:. 
Sequana  DE3.  Sequani  FG4.  (S'/6it- 
2;c7^es  C6.  Satiates  CD6.  Suebi 
HIK3.  Suessiones  E3.  Sugam.bri 
GH2.  Tamesis  C2.  Tarbelli  C6. 
Tarusdtes  C6.  Tectasages  (Volcae) 
DE6.  Tencteri  G(l)2.  Tigurini,  see 
Helvetii.  Talosa  and  (Toldsdtes)  DG. 
Treviri  FG3.  Tribaces  {-ci)  G3. 
Trinabantes  CD(1)2.  Tulingi  GH4. 
Turones  (-i)  D4.  C76u  GH2.  L^stp/- 
ies  Fl.  FacaZws  FG(1)2.  Fangio- 
nes  GH3.  Femgri  (Far-)  G45. 
Veliocasses  D3.  Vellaudanunum  E3. 
Vellavii  E5.  Fewest  B4.  Verbige- 
nus,  see  Helvetii.  Vesantio  F4. 
Fienna  F5.  FtVomandwi  E23.  Fo- 
ca^es  C5.  Focon^n  Fo.  FoZcae; 
Arecamii  "EG;  Tectasages  DE6.  Fose- 
gws  G34. 

mercatores  I,  1,8. 

Mountains,  see  Map. 

ne'  after  verbs  of  fearing  I,  19, 
11;  27,  10;  II,  26,  5;  V,  3,  17. 

nisi  with  abl.  absolute  II,  20,  12. 
With  St  I,  31,48. 

nitor  with  abl.  I,  13,  17. 

Nominative,  after  passive  verb  I, 
1,3. 

non  modo  sed  ne  .  .  .  quidem 
III,  4,  11. 

Nouns  of  agency  I,  9,  4.  Of 
motion  with  ace.  I,  5,  7. 

obliviscor  with  gen.  I,  14,  8. 
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'Only  '  Bupplied  I,  33,  19. 

opus,  with  nominative  I,  34,  6; 
with  abl.  of  participle  I,  42,  20. 

Okatio  Obliqua:  General  Prin- 
ciples p.  1)1  foot-note.  Principal 
verb  (Declaratory  sentence)  I,  7,10; 
(Imperative  sentence)  positive  I,  7, 
20;  35,  10;  III,  8,  19;  IV,  11,  10; 
16,  2;  negative  I,  13,  15;  13,  18; 
35,  9;  (Inierrogative  sentence)  in- 
finitive I,  14,  11;  subjunctive  I,  40, 
11;  43,  23;  44,  21;  44,  25;  IV,  16, 
16.  Subordinate  rer6 (Subjunctive) 
I,  7,  12;  7,  20;  8,  11;  13,  10;  II,  14, 
5;  III,  11,  ()  {conentur);  (Indicative) 
of  fact  I,  40,  15;  of  inserted  state- 
ment III,  2,  4;  11,  5.  Virtual  I,- 
16,  2;  27,  2,  and  see    Subjunctive. 

Participles:  translated  by  ^as^ 
'when'  etc.  II,  19,  12;  23,  5.  For 
a  coordinate  clause  I,  5, 13;  II,  5,  11; 
17,4;  111,6,5,  For  a  conditionq,l 
clause  I,  4,  3.     For  a  relative  clause 

I,  25,  20;  26,  9;  II,  11,  13.  In 
predicate  with  adjectival  force  I,  1, 
1;  5,  3;  III,  28,  1.  After  habeo  in 
predicate  I,   15,  i;  18,  10;  44,  40; 

II,  4,  10. 

Peeipheasis,  futururn  esse  {fore) 
ut  I,  20,  12. 

Peeipheastio  Conjugations;  Fir^st 
I,  3,  19;  5,  6.  Second  I,  7,  15; 
23,  5. 

Possessive:  force  of  suus  I,  1,  13. 

potior,  see  Ablative  and  Geni- 
tive ad  fin. 

Peaeteeitive  Veebs:  cognoverat 
I,  19,  11;  noheruntYI,  15,7. 

praeterquam  '  except '  I,  5,  6. 

Peaetor  I,  21,  6. 

Peesent  Histoeical:  deHnition 
I,  3,   10;    17,  13;  rule  for  sequence 


I,  3,  13;  III,  5,  10;  either  sequence 

I,  8,  8.     After  dum  'while'  I,  27,  8« 
46,1. 

priusquam  I,  19,  12. 

Peohibitions  I,  13,  15. 

quam  with  superlative  I,  3,  3;  7, 
3;  33,  19;  III,  9,  25;  19,  3;  IV,  3, 
1;  11,14. 

quam  ob  rem :  relative  I,  34,  1 ; 
interrogative   I,  50,  1. 

Questions:  Indirect  I,  12,  3,  and 
see  Subjunctive.  In  indirect  dis- 
course, see  Oeatio  Obliqua.  iit- 
runi  .  .  .  necne  I,  50,  13.  -ne  .  .  .  an 
.  .  .  an  IV,  14,  G,  7. 

quin  with  words  of  doubt  I,  3, 
20;  4,  11,  and  see  Subjunctive. 

quis,  distinction  between  sub- 
stantive and  adjective  forms  I,  46, 
5.  Indefinite  I,  7,  20;  18,  22;  20, 
2;  30,  15;  31,  48;  34,  5;  42,  12;  II, 
32,  6. 

quisque  with  superlative  I,  31, 
44;  45,  8. 

qu5,  for  ut  eo,  see  Subjunctive. 
For  ad  queni  {locum)  II,  16,  10;  ad 
quosY,  14,  ll;  in  quae  {muyihnenta) 

II,  17,  20.     Without  antecedent  II, 
21,  7;  IV,  38,4  (first  quo). 

quod:  In  Causal  clauses  (p.  o.)  I, 
40,  5;  V,  10,  7:  (virtual  o.  o.)  I, 
16, 15;23,8;  37,  3;  47, 15;II,  1,6; 
1,8;  11,  16;  11, 17;  IV,  16, 19;  22, 
5;  27,  12;  V,  6,  11.  (With  verb  of 
saying  in  subjunctive)  V,  6,  12. 
In  Substantive  clauses  (apposition) 
I,  14,  9,  10;  19,  3-5;  (adverb,  ace.) 
I,  14,  11;  17,  12;  18,  26;  36,  14; 
44,  28;  {quod  si)  I,  20,  9;  40,  10; 
40,  46;  44,  37. 

Reflexive  peonouns  I,  1,  13;   6, 
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13.       Replaced    by    demonstrative 

I,  5,  11. 

regnum,  not  hereditary  with  the 
Gauls  I,  3,  13;  IV,  12,  U. 

Relative  pronouns:  Agreement 
with    predicate     noun     I,     38,    3; 

II,  1,  1;  VII,  68,  3.  As  Con- 
nective I,  1,  11;  14,  4;  27,  2;  II,  5, 
15;  13,  5;  29,  5;  IV,  10,  7.  In  ex- 
pressions of  time  III,  23,  1;  IV,  18, 
1.  Its  Antecedent  (omitted)  I,  1,2; 
17,  2;  21,4;  II,  27,2;  III,  6,1; 
IV,  11,  16;  25,  10;  (repeated)  I,  6, 
1;  16,  10;  29,  3.  II,  18,  1;  IV,  7, 
2;  V,  11,  5;  (in  relative    clause)    I, 

12,  17;   22,  15;   40,  29;  II,    19,  12; 
19,  16;  IV,   31,  6,  (in   apposition 
with  noun  in  main  clause)  III,  9,  9 
21,  10;    IV,    1,   17;   24,   3;  38,  5 
(implied   in   adjective)    I,    40,   16 
(clause  replaced  by  id)  IV,  29,    10. 

reliquus,  denoting  a  part,  see  Ad- 
jectives. As  a  participle  I,  12,  7»; 
IV,  34,  8. 

reminiscor     with     genitive     I, 

13,  12. 

Repeaesentatio     I,     7,     13;    II, 

14,  11.       • 
Rivees,  see  Map. 

si,  'whether'  I,  8,  14;  II,  9,  2. 
Preceded  by  nisi  I,  31,  48.  In 
conditional  sentences  see  Subjunc- 
tive. 

SUB  with  ace.  and  abl.  I,  24,  12; 
in  expressions  of  time  II,  33,  1. 

Subjunctive:  Attraction  [hite- 
gralpart)  I,  8,  7;  18,  27;  II,  2,  7 
IV,  23,  14.  Characteristic  I,  3,  3 
6,2;  6,  4;  II,  5,  16;  16,  9;  28,  9 
35,  3;  III,  4,  2;  22,  9;  28,  4;  28,  5 
IV,  2,  2  (vendant);  V,  23,  7;  IV, 
16,  12;  {I'lnus)  I,  31,  27.       Indirect 


Discourse,  see  Oeatio  Obliqua.  In- 
direct questions  I,  12,  3;  15,  5;  17, 
13;  20,  21;  21,  8;  32,  6;  34,  12; 
40,  4;  43,  16;  43,  17;  45,  2;  II,  4, 
13;  5,  6;  8,  4;  20,  10;  III,  9,  8;  14, 
10;  18,  5  {velit);  21,  5;  IV,  5,  6;  5, 
8;  14,  3;  20,  13;  20,  14.  Integral 
Part,  see  Attractio7i.  Purpose:  Ad- 
verbial {positive,  lit)  I,  3,  5;  5,  8; 
22,  11;  II,  9,  4;  IV,  2,  2  {habeant); 
{negative,  ne)  I,  4.  8;  9,  12;  17,  6; 

II,  5,  7;  IV,  25,  17;  {qui  etc)  I,  7, 
10;  15,  5;  21,  4;  34,  2;  50,  6;  II, 
11,9;  17,  2;  III,  11,  11;  IV,  11, 
17;  V,  10,  5;  20,  8;  {quo)  I,  8,  7; 
14,  14;  II,  17,  17;  25,  18;  27,  7 
{praeferrent)',lll,  13,  4;  16,  9;  V, 
3,  20.  Substantive  {subject)  I,  22, 
9    (ne);    II,   10,  19  {ut);  {object)   I, 

2,  5;  3,  13;  7,  13;  30,  13;  31,  4; 
39,  14;  42,  12  (ne);  45,  4;  II,  12, 
15*   14,  11;   16,  7;  26,  3;   28,   13; 

III,  1,  9;  18,  5;  {apposition)  I,  30, 
8;  48,  6;  II,  2,  7;  9,  11;  9,  12;  31, 
9;  IV,  19,  15.  {verbs  of  fearing)  I; 
19,12  (ne);  39,  24  {ut)',  II,  1,  6, 
{ne).  Result:  Adverbial  {ut)  I,  6, 
5;  6,  13;  13,  17;  25,  10;  II,  5,  18; 
19,  22;  IV,  33,  8;  {ut  7ion)  I,  12,  4; 
II,  18,  17;  {qum)  I,  47,  8;  III,  24, 
15;  {quo  minus)  I,  31,  26;  IV,  22, 
17.  Substantive  {Subject)  ut  I,  2, 
12;  46,  8;  II,  4,  9;   10,   19;  quin   I, 

3,  20;  II,  2,  10;  III,  23,  20;  {object) 
ut  I,  9,  11  {dent);  13,  20;  II,   11,  5; 

IV,  31,  10;  quin  I,  17,  10;  31,  54; 
IV,  7,  6;  (Apposition)  ut  I,  4,  4;  5, 
3;  35,  50;  43,  22;  III,  2,  8;  quin  I, 

4,  12.  Special  Conjunctions:  cum 
(temporal)  I,  4,  9;  12,  6;  23,  2;  II, 
1,  1;  2,  5;  4,  1;  19,  10;  (causal)  I, 
9,  3;  26,  18;  41,  14;  II,  6,  9;  11,  4; 
17,  1;  SB,  5;  III,  1,  16;  10,  7;   14, 


508 


INDEX 


20;  (concessive)  I,    14,   17;   26,  6; 

43, 13;  III,  7,  2;  7,  4;  IV,  12,4;  V, 
15,11;  VI,  14,  9.  dum  I,  7,  18; 
11,  ('.;  IV,  13,  5;  23,  10.  prius- 
quaml,  19,  13;  H,  12,  2;  III,  10, 
10;IV,  4,  18;12,  11;  14,  3;  21,  2. 
qu5  (causal)  IV,  2,  3.  quoad  IV, 
11,18.  With  the  relative^ cum  is 
(causal)  II,  15,  14;  IV,  21,  22;  V,- 
4,  12;  accompanied  by  ut  IV,  23, 
14;  (concessive)  V,  4,  14. 

SUPINE,  in  -u  I,  3,  18;  IV,  30,  7; 
in  -tm  I,  11,  5;  18,  18  (metaphor- 
ical); 30,  3;  37,  3;  IV,  32,  2. 

Synonomous  vebbs,  translation, 
V,  22,  16. 

Tenses:    Historical  present    see 


Pbesent  Histobical.  Sequence  II, 
4,  2.  Imperfect  of  repeated  act  II, 
1,  3;  III,  15,  3.  Pluperfect  of  re- 
peated act  IV,  26,  6.  In  5.  o.  II, 
9,  10;  II,  9,  12;  IV,  20,  7. 
Towns  see  map. 

ut(uti)  adverb  I,  4,  11;  16,  3; 
22,  3;  II,  7,  10;  22,  1;  (subjunctive 
by  attraction)  IV,  23,  13;  23,  14. 
Conjunction;  See  in  general  Sub- 
junctive. Omitted  I*  20,  14;  III,  5, 
11;  11,  3;  IV,  16,13;  21,  18;  23, 
16.     Concessive  III,  9,  17. 

utor,  see  Ablative. 

vigilia  I,  12,8;  21,  5;  21,  8, 

VIVO,  see  Ablative. 

void,  two  accusatives  I,  34,  7. 


YOOABULARY. 


This  vocabulary  contains  all  words  found  in  the  text  given  in  this  book.  To  all  words 
occurring  in  the  annotated  portions  of  the  text,  numbers  are  affixed,  showing  the  place  of 
first  occurrence,  where  the  Page-Vocabulary  will  give  a  full  treatment  of  the  word. 
If  a  word  occurs  first  in  chapters  30-50  of  book  1,  the  place  of  its  second  occurrence  is  also 
given.  Words  unaccompanied  by  reference  numbers  do  not  occur  in  the  annotated 
portions  of  the  text. 
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ACCLIVIS 


A. 


A.,  abbreviation  for  praenomen  Au- 

lus.     I,  6,  16. 
a.  =  ante  (before),  I,  6,  16. 
a    {before  consonants),  ab  (before  a 

voivel  or  a  consonant),  abs  (with, 

te  and  -que  (prep,  with  abl.,  from, 

away  from,  at,  by,  on,  on  the  side 

of.'  I,  1,4. 
ab-do,  dere,  didi,  ditus  [do,  give] 

a.,  give    or    put    away,    remove, 

withdraw,    hide,  conceal.     I,   12, 

12. 
abduco,  -ere,   duxi,  ductus  [du- 

co,  lead],  «.,  lead  away,  draw,  or 

carry  off,  withdraw.     I,  11,  7. 
ab-eo,  -ire,  -ivi(ii),   -itus,   n.,   go 

away,  depart;  issue. 
abicio,  -ere,  -ieci,   iectus    [iaci5, 

hurl],    a.,    throw  away  or  down, 

cast   aside,  abandon.     IV,   15,  2. 
abies, -ietis,   f.,   silver-fir;  fir  tree. 

V,  12,  13. 
ab-iungo,  -ere  iunxi,  iunctus,  a., 

disjoin,  remove. 
abscldo,  -ere,  cidi,  cisus  [caedo, 

cut],  a.,  cut  or  lop  off,  tear  off  or 

away.  Ill,  14,  19. 
absens,  -entis  [pr.  p.  of  absum], 

absent,  at  a  distance.     I,  32,  12; 

III,  17,19. 
ab-similis,  -e,  unlike._  III,  14,  16. 
ab-3ist5,    -ere,    stiti,    withdraw; 

kave  off.     V,  17,  7. 
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abstineo,  2.  [teneo,  hold],  a.,  and 
n.,  hold  off.  keep  aloof  from,  re- 
frain.    I,  22,  12. 

abs-trah5,  -ere,  traxi,  tractus,  to 
drag  away,  carry  away  by  force. 
Ill,  2,  14. 

ab-sum,  esse,  afui,  afuturus,  n., 
be  away  from,  be  absent  or  dis- 
tant, be  wanting  or  free  from.  I, 
1,8. 

ab-undo,  1,  overflow;  abound. 

ac,  I,  3,  23,  see  atque. 

accedo,  -ere,  -essi,  -essum,  [ad  + 
cedo],  approach,  draw  near 
to,  arrive  at,  come  to;  to  be  ad- 
ded; accedebat,  it  was  added.  I, 
19,2. 

ac-celero,  1,  hasten.      VII,  87,  11. 

acceptus,  -a,  -um,  popular  with, 
beloved  by  {with  dative).  I.  3,  16. 

ac-cido,  -ere,  cidi  [cado,  fall],  »., 
fall  to  or  upon;  befall,  happen, 
fall  to  the  lot  of,  occur:  accidit, 
it  happens.     I,  14,  4. 

ac-cido,  -ere,  cidi,  -cisus,  cut  into. 
VI,  27,  10. 

ac-cipio,  -ere,  cepi,  ceptus  [ad-[- 
capio],  «.,  take  or  receive  to 
one's  self,  accept;  experience, 
suffer;  learn,  hear,  take;  in  p.  p. 
as  adj.,  acceptable,  beloved,  pop- 
ular.    I,  3,  16. 

acclivis  (ad-),  -e  [clivus,  a  slope], 
sloping  u|)wards,  rising,  ascend- 
ing.   II,  29,  7. 


ACCLIVITAS  510 


ADIUNGO 


I 


acclivitas  (adc-),  -tatis,  f.,  ascent. 

II,  18,  4. 
Acco,  -onis^  m.,  a  chief  of  the  Aed- 

i(i. 

ac(ad)  -commodatus,  -a,  -um,  fit, 
adapted  to,  appropriate.  Ill,  13, 
5. 

accomodo  (adc-),  1.  [commodo, 
adjust],  a.,  adjust  or  adapt  to 
one's  self,  fit  or  put  on.  II,  21, 
11. 

accurate,  acZr.,  carefully.  VI,  22,10. 

ac-curro,  -ere,  cucurri  (curri)  cur- 
sus  [ad-|-curro,  run],  \n.,  run  or 
hasten  to,  run  up  or  rush  to.  I, 
22,5. 

accuse,  1.  [ad-|-causa]a.,  n.,  bring 
a  case  or  charge  against:  blame, 
censure,  accuse.     I,  16,  15. 

acerbe,  adv.,  harshly,  bitterly. 

acerbitas,  -tatis,  f.,  harshness, 
rig^or. 

acerbus,  -a,  -um,  harsh,  biting,  se- 
vere. 

acerrime,  superl.  of  acriter. 

acervus,  -i  [acer,  sharp,  pointed], 
M.,  a  heap,  mass.     II,  32,  10. 

acies,  -ei  (old  gen.  acie),  [cf.  acer, 
sharp],  F.,  sharp  point  or  edge  of 
a  weapon;  sharp  or  keen  sight, 
glance;  a  line  \as  forming  an 
edge),  battle  line;  prima,  the  van; 
media,  the  centre;  novissima, 
the  rear.     I,  22,  8.  _  _ 

ac-quir5,  -ere,  quisivi,  quisitus, 
seek  or  get  in  addition,  win,  ac- 
quire. 

acriter  [acer,  sharp],"adv.,  sharply, 
keenly,  fiercely,  vigorously.  I, 
26,1. 

actuarius,  -a,  -um,  swift  sailing. 
V,  1,11. 

actus,  see  ago. 

acutus,  -a,  -um  [p.  p.  of  acuo, 
sharpen],  sharpened,  pointed.  V, 
18,6. 

ad,  prep,  with  ace,  to,  towards, 
against;  among,  near,  at,  about 
{with  numerals)',  at,  till  {of  time). 
1,1,8. 

adactus,  see  adigd. 

ad-aequo,l.  [aequ5,  level  or  equal], 
a.,  n.,  make  level  with  or  equal  to, 


equalize,  equal,  keep  up  with.    I, 
48,  19;  11,32,10. 
ad-amo,    1,    love    strongly;   covet. 

1,  31,  15. 

ad-do,  dere,  didi,  ditus  [do,  give], 
a.,  give  or  impart  to,  annex,  add. 
VII,  70,  6. 

ad-duc6,  -ere,  duxi,  ductus  [duco, 
lead],  a.,  lead  or  draw  to.  I,  3, 
1. 

ademptus,  see  adimo. 

ad-eo,  adv.,  to  such  an  extent,  so 
much,  so  very. 

ad-eo,  ire,  ii,  itus  [eo,  go],  a.,  n., 
go  to,  approach,  visit;  assail,  at- 
tack. II,  7,  8. 

adeptus,  see  adipiscor. 

ad-equito,  1,  ride  to  or  up.  I,  46, 
3. 

ad-haereo,  -ere,  haesi,  haesus, 
cling  or  stick  to,  adhere. 

ad-hibeo,  2.  [habeo,  have],  a., 
have  or  bring  to,  bring  in,  sum- 
mon, employ,  use.     I,  20,  17. 

ad-h.ortor,  1,  encourage,  incite. 

ad-huc^  adv.,  hitherto.     Ill,  22,  7. 

ad-iaceo,  -ere,  -ui,  lie  near  or  close 
to,  adjoin. 

Adiatunnus,  -i,  m.,  the  leader  of 
the  Sotiates.     Ill,  22,  2. 

adicio,  -icere,  -ieci,  -iectus  [ad- 
iCLCio],  a.,  throw  to:  telum  adici 
(reach);  aggerem  (throw  up). — 
Fig.,  add:  adiectaplanicies  (with 
the  addition  of).     Ill,  1,  15. 

adigo,  -ere,  -egi,  -actus  [ago],  a., 
drive  or  bring  by  force;  thrust, 
plunge  {of  iveapons);  bind  {by  an 
oath).     II,  21,  7. 

adimo,  -ere,  -emi,  -emptus  [emo, 
take],  a.,  take  away  to  one's  dis- 
advantage, remove.     V,  6,  13. 

adipiscor,  -i,  -eptus  sum,  attain 
to,  gain. 

aditus,  -lis,  [ad-f-eo,  go],  m.,  going 
to,  approach,  means  of  approach, 
access.     I,  43,  13;  II,  15,  9. 

ad-iudico,  1,  adjudge,  assign,  as- 
cribe. 

ad-iungo,  -ere,  iunxi,  iiinctus, 
join  to,  attach;  apply  to:  p.  p.  as 
adj.,  adjoining;  suitable  to.     Ill, 

2,  17. 
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ad-iutor,  -oris,  m.,  helper,  abettor, 
coadjutor. 

ad-iuvo,  -are,  iuvi,  iutus  [iuvo, 
aid],  a.,  aid,  help,  assist;  contri- 
bute to,  support.     II,  17,  12. 

Admagetobriga,  -ae,  f.,  a  Gallic 
town  {location  unknown).  I,  31, 
43. 

ad-maturo,  1,  ripen,  hasten. 

ad-minister,  -tri,  m.,  attendant, 
priest.     VI,  16,  5. 

administro,  1,  a.,  to  serve,  attend, 
wait  upon,  manage,  guide.  II, 
20,  15. 

ad-miror,  1.  [miror,  wonder],  a., 
wonder  at,  be  surprised,  admire. 
I,  14,  13. 

ad-mitto,  -ere,  misi,  missus 
[mitto,  send],  a.,  send  to;  let  in, 
admit;  let  go  or  loose;  permit; 
incur.     I,  22,  5. 

ad-modum,  adv.,  [modus,  meas- 
ure], up  to  the  measure  or  de- 
gree; very  much,  very;  with  num., 
fully;  with  neg.,  at  all.     Ill,  13,  4. 

ad-moneo,  2,  warn;  remind. 

adolesco,  -ere,  -olevi,  -ultus,  grow 
up.     VI,  18,  7. 

ad-orior,  oriri,  ortus  sum  [orior, 
arise],  a.,  rise  against,  assail,  at- 
tack; begin,  attempt.     I,  13,  13. 

ad-scisco,  -ere,  scivi,  scitus 
[scisco,  incep.  of  scio,  approve], 
a.,  take  upo7i  acquaintance,  ap- 
prove; admit  or  receive  [as  al- 
lies).    I,  5,  13. 

ad-sum,  esse,  fui,  futurus,  be  near 
or  present,  be  at  hand;  aid,  as- 
sist.    I,  16,  9. 

Aduatuca,  -ae,  f.,  a  stronghold  of 
the  Eburones,  now  Tongres. 

Aduatuci,  -orum,  m.,  a  people  of 
Belgic  Gaul,  descended  from  the 
Cimbri  and  Teutones.     II,  4,  27. 

adulescens,-entis  [adolesco,  grow 
up],  M.,  F.,  youth;  young  man  or 
woman,  from  seventeen  to  forty 
years  of  age.     I,  47,  11;  III,  7,  7. 

adulescentia,  -ae,  f.,  youth.  I, 
20,  <;. 

adulescentulus,  -i,  m.,  stripling. 
Ill,  21,  1. 

adventus,  -us,  [venio,  come],  m.. 


coming     to,    arrival,    approach, 
I,  7,  7. 

ad-versarius,  -i,  m.,  antagonist, 
foe. 

ad-versus,  -a,  -um  [versus  p.  p. 
of  verto,  turn],  turned  to  or 
against;  opposite,  fronting;  ad- 
verse, unfavorable.     I,  18,  26. 

ad-versus,  prep.  w.  ace,  opposite 
to,  against.     IV,  14,  B. 

ad-vert5,  -ere,  verti  versus  [ver- 
to, turn],  a.,  turn  to,  turn  toward 
or  against:  animum,  observe, 
notice.     I,  24,  1. 

ad-voco,  1,  call  to,  summon. 

ad-vol5,  1.  [void,  fly],  n.,  fly  to  or 
against,  rush  on  or  at.     V,   17,  6. 

aedificium,  -i,  [aedifico,  build],  n., 
building,  edifice,  structure.  I, 
5,  5. 

aedifico,  1.  [aedes,  building-ffa- 
ci5],  a.,  build,  construct;  erect, 
establish.     Ill,  9,  3. 

Aeduus,  -a,  -um,  of  the  Aedui, 
Aeduan;  as  subst.,  an  Aeduan;  in 
pi.,  the  Aedui,  a  powerful  Gallic 
tribe  between  the  upper  waters  of 
the  Saone  and  Loire.     I,  3,  15. 

aeger,  -gra,  -grum,  ill,  sick; 
wounded;  afflicted,  dejected. 

aegerrime,  I,  13,  5.  Superl.  of 
aegre. 

aegre,  adv.,  (aeger),  hardly,  with 
difficulty,  scarcely;  conqo.  aegri- 
us,  sup.  aegerrime.    II,  6,  3. 

Aemilius,  -i,  m.,  I,  23,  7. 

aequaliter,  adv.,  equally.  II,  18, 
2. 

aequinoctium,  -i,  [aequus,  equal 
-|-nox,  night],  n.,  the  equinox. 
IV,  36,  4. 

aequitas,  -tatis  [aequus,  equal], 
F.,  equality,  uniformity;  imparti- 
ality, fairness,  justice,  equity. 
1,40,8;    VI,  22,  12. 

aequo,  1.  [aequus,  equal],  a.,  make 
even  or  equal,  equalize.     I,  25,2. 

aequus,  -a,  -um,  even,  level,  e(iual; 
equitable,  impartial,  just.  1,43, 
2;  III,  17,  20. 

aerarius,  -a,  -um,  of  copper,  cop- 
per.   Ill,  21,  11. 
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aereus,  -a,  -um,  of  bronze.  V, 
12,  t). 

aes,  aeris,  n.,  copper,  bronze;  any- 
thing made  of  copper  or  bronze, 
coin,  money:  aes  alienum,  an- 
other's money,  debt.     IV,  31,  6. 

aestas,  -tatis,  f.,  summer.  I,  54, 
5;  II,  2,  a. 

aestimatio,  -onis,  f.,  valuation. 
VI,  19,  2. 

aestimo,  (-umo),  1.  (aes,  copper, 
money),  a.,  value,  reckon,  esti- 
mate, regard,  consider.  Ill,  20, 
4. 

aestivus,  -a,  -um,  of  summer,  sum- 
mer. 

aestuarium, -1  [aestus,  an  undula- 
ting], N.,  low  marsh-land,  tidal 
inlet,  estuary,  marsh.     II,  28,  3. 

aestus,  -us,  m.,  heat,  boiling,  surg- 
ing; tide,  minuente  aestu,  at 
ebb  tide.     Ill,  12,3. 

aetas,  aetatis  [contr.  of  aevitas, 
fr.  aevum,  age],  f.,  period  of 
life,  age.     II,  16,  8. 

aeternus,  -a,  -um,  everlasting.  VII, 
77,  46. 

afferd  (ad-),  ferre,  attuli,  allatus, 
a.,  bring,  take  or  carry  to,  pre- 
sent, occasion,  cause,  bring  for- 
ward, allege.    I,  43,  22;  II,   1,  3. 

af  (ad-)  -ficio,  -ere,  feci,  fectus 
[facid],  a.,  do  to,  treat,  affect; 
magnd  dol5re  afl&cere,  to  annoy 
greatly.     I,  2,  14. 

af  (ad-)  -figo,  -ere,  fixi,  fixus, 
fasten  to.     Ill,  14,  15. 

af  (ad-)  -fingd,  -ere,  finxi,  fictus, 
form,  devise;  ascribe;  fabricate. 

affinitas,  -tatis,  [finis,  adjacent] 
F.,  alliance  by  marriage,  relation- 
ship.    I,  18,  19. 

af  (ad-)  -firmatio,  -onis,  f.,  dec- 
laration, assertion. 

aflfixus,  see  affigd. 

afflicto  (ad-),  1.  [freq.  of  affligo, 
strike  against,  damage],  a.,  dam- 
age greatly,  shatter,  injure;  ha- 
rass, distress.     Ill,  12,  5. 

afflictus,  see  affligo. 

affligo  (adf-),  -ere,  flixi,  flictus, 
strike,  overthrow;  damage,  in- 
jure.    IV,  31,  6. 


Africus,  -i,  m.,  S.  W.  wind.   V,  8,  7. 

Agedincum,  -i,  n.,  chief  town  of  the 
Senones,  now  Sens. 

ager,  agri,  m.,  field;  territory,  dis- 
trict; land,  ground.     I,  2,  9. 

agger,  aggeris,  m.,  embankment, 
mound;  rampart.     II,  12,  11. 

ag  (ad)  -gredior,  gredi,  gressus 
sum  [ad  -f  gradior,  step,  ad- 
vance], «.,  n.,  advance  to  or 
against,  approach  ;  assault,  at- 
tack.    I,  12,  10. 

aggrego,  (ad-),"]  1.  [ad  +  grex, 
flock],  a.,  unite  in  flock;  gather, 
assemble  ;  attach  'one's  self  to, 
join,  attach.     IV,  26,  4. 

agito,  1,  impel,  incite;  harass;  de- 
vise,'debate. 

agmen,  -inis  [agd,  set  in  motion], 
N.,  a  moving  body;  a  marching 
column;  army;  in  agmine,  on 
the  march;  primum  agmen,  the 
van.     I,  15,  6. 

ago,  -ere,  egi,  actus,  a.,  ?i.,  set  in 
motion;  drive  {of  animals);  move 
forward,  advance  {of  military 
wo7^ks);  do,  transact,  carry  on 
(of  business) ;  discuss,  speak;  hold 
(conventum) ;  give,  render  (gra- 
tias);  plead,  (causam  or  rem); 
quod  agitur,  the  matter  in  hand; 
res  agitur,  something  is  at  stako. 
I,  13,  0. 

agricultura,  -ae  [ager-j-colo,  cul= 
tivatoj,  F.,  cultivation  of  the 
land,  agriculture.     Ill,  17,  11. 

alacer,  -cris,  -ere,  livoly,  eagcr^ 
active^  ready,  joyous.  Ill,  19, 
16. 

alacritas,  =tatis,  f.,  liveliness,  ar- 
dor.    I,  41,  2;  IV,  24,  13. 

alarius,  -a,  -um,  on  the  wings;  pi. 
as  subst,  auxiliarios.     I,  51,  3. 

albus,  -a,  -um,  white;  colorless. 
V,  12,  11. 

alces,  -is,  f.,  elk.    VI,  27,  1. 

Alesia,  -ae,  f.,  a  town  of  theMandu- 
bii.  now  Alise  Ste.  Reine.  VII, 
68,  3. 

alias,  ad\s.  [alius,  another],  at  an- 
other place,  elsewhere,  at  another 
time,  alias  .  .  .  alias,  at  ono 
time  ...  at  another.    II,  29, 15» 


ALIENO 


513 


AMPLIFICO 


alieno,  1,  make  another's  or  foreign; 
estrange;  separate,  cut  off. 

alienus,  -a,  -um,  [alius,  other],  of 
or  belonging  to  another,  an- 
others;  strange,  alien,  unfamiliar; 
inopportune,  unfavorable.  I,  15, 
6. 

alio,  adv.,  to  another  place,  person, 
or  thing.     VI,  22,  6. 

aliquam  -diu,  acZi-.,  for  some  time. 
I.  40,  li);  V,  23,  11. 

aliquandd  [acquis,  some  one],  at 
some  time„  at  length,  finally. 
VII,  77,  42.' 

aliquanto,  adv.,  somewhat.  Ill, 
13,2. 

aliquantus,  -a,  -um,  [alius-j- 
quantus,  how  much],  some;  con- 
siderable; in  neut.  as  subst.  with 
part,  gen.,  a  good  deal,  not  a  lit- 
tle; 1)1  abl.  as  adv.  in  some  de- 
gree, considerably.     V,  10,  3. 

aliquis,  -quae,  -quid,  [alius,  other 
-j-quis]  and  aliqui,  -qua,  -quod 
[alius-|-qui]  indef.  pro7i.,  some 
one,  something;  anyone,  any- 
thing, any.     I,  14,  1. 

aliquot  [alius-[-quot],  indecL, 
num.  adj..  some,  a  few,  several. 
III.  1,19. 

aliter,  adv.,    otherwise.     II,   19,  2. 

alius,  -a,  -ud,  gen.  alius,  another, 
other;  alius  .  .  .  alius,  one  .  .  .  an- 
other; in  pi.  sonoie  .  .  .  others. 
I,  1,2. 

allatus,  see  afferd. 

al  (ad-)  licio,  -ere,  lexi,  lectus, 
attract,  or  allure  to,  entice. 

AUobroges,  -um,  m.,  a  powerful 
Gallic  people  between  the  Rhone 
and  Isere.     I,  6,  7. 

alo,  -ere,  -ui,  -itus,  a.,  nourish, 
feed,  support;  promote,  foster, 
encourage.     I,  18,  C. 

Alpes,  =iuni,  f.,  pi.,  the  Alps 
mountains,  separating  Italy  from 
Switzerland,  France  and  Austria. 
I,  10,  11. 

alter,  -era,  -erum  (gen.  alterius, 
dat.  alteri),  the  other  {of  two); 
second;  the  one;  alter  .  .  .  alter, 
the  one  .  .  .  the  other;  alteri  ,  .  . 


alteri,    tlie    one    party  .  .   .   the 
other.     I,  2,  9. 

alternus,  -a,  -um,  one  after  an- 
other, in  turn. 

altitudd,  -inis,  [altus,  high,  per- 
pendicular], F.,  height;  depth. 
I,  8,  5. 

altus,  -a,  -um,  [p.  p.  o/alo,  nour- 
ish, promote],  high,  lofty;  deep; 
neut.  as  subst.,  the  deep,  the  sea. 
I,  2,  8. 

aluta,  -ae,  f.,  dressed  leather.  Ill, 
13,9. 

am^bactus,  -i,  m.,  vassal.     VI,  15,  6. 

Ambarri,  -orum,  m.,  clients  of  the 
Aedui,  between  the  Saone  and 
Rhone.     I,  11,  8. 

Ambiani,  -orum,  m.,  a  Belgian 
tribe,  chief  town  Samarobriva, 
noiv  Amiens.     II,  4,  26. 

Ambibarii,  -orum,  m.,  a  small  tribe 
in  Celtic  Gaul.     VII,  75,  19. 

Ambiliati,  -5rum,  m.,  Ill,  9,  27. 

Ambiorix,  -igis,  m.,  king  of  the 
Eburones. 

Ambivareti,  -orum,  m.,  clients  of 
the  Aedui.     VII,  75,  7. 

Ambivariti,  -orum,  m.,     IV,    9,  6. 

am.bo,  -ae,  -6,  both. 

amentia,  -ae  [mens,  mind],  f., 
bewilderment  of  mind,  folly,  in- 
sanity.    I,  40,  10;   V„7,  4. 

ammentum,  -i,  n.,  strap  or  thong, 
fastened  to  the  shaft  of  a  javelin  to 
aid  its  propulsion. 

amfractus,  -us,  m.,  circuitous  route. 

amicitia,  -ae,  [amicus,  friend],  f., 
friendship.     I,  3,  6. 

amicus,  -a,  -um,  [amo],  adj., 
friendly,  well  disposed:  praesidi- 
um  [devoted) ;  as  noun,  m.,  a 
friend,  an  ally. 

amicus,  -i,  m.,  friend,  ally.  I,  3,  13. 

a-mitto,  -ere,  misi,  missus,  send 
away;  let  go;  lose,  dismiss.  I, 
28,  v. 

amor,  -oris,  m.,  love.     I,  20,  8. 

ample,  adv.,  largely:  comp.  ampli- 
us,  more,  farther.     I,  43,  11. 

amplified,     1.    [amplus,    full  all 
around-j-faci5],    a.,    extend,    en 
large,      increase,      expand.      II, 
14,  12. 
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amplitudo,  -inis  [amplus,  large 
on  both  sides],  f.,  wide  extent, 
size;  importance,  consequence. 
IV,  3,  11. 

amplius,  comp.  adv.,  more,  farther. 
I,  15,  15. 

amplus,  -a,  -um,  of  large  extent, 
spacious,  large.     Til,  8,  1. 

an,  conj.,  used  as  second  member  of 
alternative  questions,  or,  or  rath- 
er.    I,  40,  46;  IV,  14,  7. 

Anartes,  -ium,  m.,  A  German  tribe 
near  the  Hercynian  forest.  VI, 
25,6. 

Ancalites,  -ium,  m.,  V,  21,  2. 

anceps,  ancipitis  [ambo,  both-f- 
caput,  head],  two  headed,  with 
two  sides  or  fronts,  double;  doubt- 
ful, wavering.     I,  26,  1. 

ancora,  -ae,  r.,  anchor.     Ill,  13,  8. 

Andes,  -ium,  m.,  a  Gallic  people  in 
modern  Anjou  about  modern 
Angers,     11,  35,  7. 

angulus,  -i,  m.,  corner.     V,  13,  2. 

anguste,  adv.,  narrowly;  in  close 
quarters.     V,  23,  13. 

angustiae,  -arum  [angustus,  nar- 
row], F.,  pL,  narrowness;  a  nar- 
row place  or  pass,  strait,  defile; 
straits,  difficulties,  perplexity. 
I,  9,  2. 

angustus,  •  -a,  -um,  [ango, 
squeeze],  compressed,  confined, 
straitened,  narrow.     I,  2,  16. 

anima,  -ae,  f.,  breath,  life,  soul. 
VI,  14, 15. 

animadverto,  -ere,  -ti,  -sus,  (an- 
imus-)-ad-|-vert5),  to  turn  the 
mind  to;  to  notice;  in:  to  punish. 
I,  19,  6. 

animal,  -alis  [animus,  breath  of 
Life],  N.,  a  living  creature,  animal. 

yi,  17, 11. 

animus,  -i,  m.,  soul,  spirit;  mind, 
intellect;  feelings,  character;  res- 
olution, courage.     I,  1,  9. 

annotinus,  -a,  -um,  of  last  year. 
V,  8,  18. 

annus,  -i,  m.,  year.     I,  3,  7. 

annuus,  -a,  -um,  yearly.  I,  16, 
14. 

anser,  -eris,  m.,  goose.    V,  12,  14. 

ante,  (1)  adv.,  before,   above,    pre- 


viously   (2)  prep.  w.   ace,  before, 
in  advance.     I,  3,  14. 

antea,  adv.,  formerly,  before,  pre- 
viously, once;  always  with  a  verb. 
I,  17,  2. 

ante-cedo,  -ere,  cessi  [ced5,  go], 
a.,  n.,  go  before,  precede,  excel, 
surpass.     Ill,  8,  fj. 

ante-cursor,  -oris,  m.,  forerunner: 
2^1.  vanguard. 

ante-fero,  ferre,  tuli,  latus,  bear 
or  carry  before;  prefer. 

antemna,  -ae,  f.,  sail-yard,  yard- 
arm,  sail.     III,  14,  17. 

ante-pono,  -ere,  posui,  positus, 
place  before;  prefer.  IV,  22, 
10. 

ante-verto,  -ere,  -ti,  -sus,  turn  or 
go  before;  precede;  anticipate; 
prefer. 

antiquitus,  adv.,  [antiquus,  an- 
cient], from  early  or  ancient 
times,  long  ago,  anciently.  II, 
4,4, 

antiquus,  -a,  -um,-  (ante,  before), 
former,  old,  ancient.     I,    18,    21. 

Antistius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name:  Caius  Antistius  Reginus, 
Ceasar''s  lieutenant.     VII,   83,    7. 

Antonius,  -i,  m.,  VII,  81,  15. 

Ap.,  abbrev.  for  Appius. 

aperio,  -ire,  -ui,  apertus  [ab-j- 
pario,  bring  forth],  a.,  briyig  forth 
from;  expose;  in  p.  p.  as  adj.,  ex- 
posed, unprotected.   I,  25,  16. 

aperte  [apertus,  open],  adv.,  open- 
ly, manifestly.     VI,  21,  4. 

apertus,  -a,  -um,  exposed.  I,  25, 
16,  see  aperio. 

Apollo,  -inis,  m.,  Apollo.  VI,  17, 
5. 

ap  (ad-)-par6,  1,  prepare;  provide. 

ap  (ad)-pello,  1.  (pello,  drive),  a., 
n.,  drive  or  go  to  to  accost;  accost, 
address,  call  by  name,  name,  call. 
I,  1,  3. 

appello,  -ere,  puli,  pulsus,  drive 
or  force  to;  bring  to  or  in,  land. 
Ill,  12,  9. 

appet5  (ad-),  -ere,  -ivi  (-ii),  peti- 
tus  [peto,  seek],  a.,  seek  for,  aim 
I       at,  encroach  upon,  approach.     I, 
I       40,  6;  VII,  82,  6. 
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Appius,  -i,  M.,    a  Roman  praeno- 

nien.      V.  1,  1. 
ap  (ad-)  -plico,  1,  apply;  lean.   VI, 

27,7. 
ap  (ad-) -porto,   1,   carry   to;  V,  1, 

13. 
ap-probo,  1,  favor,  approve. 
ap-  (ad-)   propinquo   1.   [propin- 

quus,   near],    n.,   come    near   or 

close  to,  approach.     II,  10,|18. 
appulsus,  see  appello. 
Apr.  or  April.,  abbrev.  for  Aprilis 

-e  [aperio,  open],  adj.,  of  April,' 

April.     I,  6,  16. 
aptus,  -a,  -um,  [p.  p.  of  obsol.  apo, 

fasten,  fit],  fitted, suited,  adapted: 

illis  aptiora,  more  favorable   to 

their  side.     Ill,  13,  17. 
apud,  prep,  with   ace,   at,   among, 

near,  with;  {with  persons)  at   the 

house  of,  in  the  presence   of.     I, 

2,1. 
aqua,  -ae,  v.,  water.    IV,  17,  20. 
aquatio,  -onis,   f.,   getting   water. 

IV.  11,  13. 

aquila,  -ae,  f.,  an  eagle:  a  standard, 
(as  the  aquila  was  the  chief  stand- 
ard of  the  legion).     IV,  25,  11. 

Aquileia,  -ae,  f.  a  city  of  Cisalpine 
Gaul,  still  retaining  its  ancient 
name.     I,  10,  10. 

aquilifer,  -eri,  m.,  standard-bearer, 
first  centurion  of  the  first  cohort. 

Aquitania,  -ae,  f.,  Aquitania; 
Southwestern  Gaul  between  the  Ga- 
ronne and   Pyrenees.     I,  1,  21. 

Aquitanus,  -a,  -um,  of  Aquitania, 
Aquitanian;  in  pi.  as  subst.,  the 
Aquitani  or  Aquitanians,  tn/ia6iY- 
ing  south-western  Gaul.     I,    1,   2. 

Arar,  -aris  {ace.  -im),  m.,  a  river  of 
Belgic  Gaul  rising   in  the   Vosges 
and  emptying  into  the   Rhone,   the 
modern  Saone.     I,  12,  1. 

arbiter,    -tri,    m.,    umpire,    judge. 

V,  1,  24. 

arbitrium,  -i  [arbiter,  judge],  n., 
decision  or  judgment  {of  the  ar- 
biter); opinion,  discretion,  pleas- 
ure.    I,  36,  4;  VI,  11,  8. 

arbitror,  1.  [arbiter,  witness; 
judge],  a.,  and  n.,  witness,  testi- 


fy; judge,  decide;  think,  believe. 
I,  2,  16. 

arbor,  -oris,  f.,  tree.    II,  17,  17. 

arcesso,  -ere,  -ivi,  -itus,  summon. 
1,31,  13;  II,  20,  5. 

ardeo,  -ere,  -si,  -sus,  burn,  blaze; 
be  inflamed. 

Arduenna,  -ae,  f.,  the  Ardennes,  a 
vast  forest  of  northeast  Gaul.  V, 
3,  10." 

arduus,  -a,  -um,  high,  steep,  diffi- 
cult.    II,  33,  9. 

Aremoricae  ,  -arum,  f.,  adj.,  [a 
Celtic  word],  maritime.  VII,  75, 
18. 

argentum,  -i,  n.,  silver;  silver 
plate  or  coin;  money.  VI,  28, 
12. 

argilla,  -ae,  f.,  white  clay,  marl. 

aridus,  -a,  -um  [areo,  be  dry],  dry; 
neut.  as  subst.,  dry  land.  IV,  24,9. 

aries,  arietis,  m.,  a  ram;  battering- 
ram,  a  long  beam,  for  demolishing 
walls,  one  end  of  which  was  capped 
with  iron  in  the  form  of  a  rani's 
head;  brace,  buttress.     II,  32,  3. 

Ariovistus,  -i,  m.,  king  of  the  Ger- 
man tribe,  Suebi.  I,  31,  32;  IV, 
16,  23. 

Aristius,  -i,  m.,  Marcus  Aristius,  a 
military  tribune. 

arma,  -drum,  n.  pi.  objects  fitted  to 
the  body;  armor,  arms,  equip- 
ments; by  tneton.,  battle,  war.  I, 
4,9. 

armamenta,  -orum  [arma],  n., 
implements,  gear;  esj).  tackle  or 
rigging  of  a  ship.     Ill,  14,  20. 

armatiira,  -ae  [armo],  f.,  armor, 
equipment;  armed  soldiers  al- 
ways with  adjective  levis.  II,  10, 
12. 

armo,  1.  [arma],  arm,  equip;  in 
p.  p.  as  adj.,  armed;  as  subst. 
armed  men.     I,  40,  20;  II,  4,  15. 

Arpineius,  -i,  m.,  Caius  Arpineius, 
Caesar's  lieutenant. 

arripi5,  -ere,  ripui,  reptus,  a., 
take  or  seize  hurriedly. 

arroganter,  adv.,  presumptuously. 
I,  40,  33. 

ar  (ad)-rogantia,  -ae  [arrogans, 
arrogant],  f.,  arrogance,  haughti- 
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nsss,  presumption,  insolence.     I, 
33,  21. 

ars,  artis,  f.,  skill  art;  artifice.  VI, 
17,  a. 

arte,  adv.,  closely.     IV,  17,  21. 

articulus,  -i,  m..  joint.    VI,  27,  4. 

artificium,  -i  [artifex,  artificer], 
N..  a  trade,  handicraft;  artifice, 
trick.      VI,  17,  8. 

artus,  -a,  -um,  close,  narrow,  con- 
fined. 

Arverni,  -orum,  m.,  a  peopleof  Cel- 
tic Gaul,  chief  town  Gergovia.  now 
Auvergne.    I,  31,  11;  VII,  75,  10. 

arx,  arcis  [arceo,  shut  up,  ward 
off],  F.,  citadel,  fortress,  strong- 
hold.    I,  38,  14;  VII,  84,  1. 

ascendo,  -ere,  -di,  census  [ad-)- 
scando,  climb],  a.,  n.,  climb  up 
to.  ascend,  mount,  climb.  I,  21,, 
7. 

ascensus,-us  [ascendo,climb  up], 
M.,  climbing  up,  ascending;  ap- 
proach, ascent.     I,  21,  4. 

aspectus  (ad-), -us  [adspicio,'look 
at],  M.,  look;  appearance,  mien, 
aspect.     V,  14,  7. 

asper,  -era,  -erum,  rough,  harsh. 

assiduus  (ad-),  -a,  -um  [sedeo, 
sit],  close  at  hand,  ever  present; 
continual,  incessant,  constant. 
VI,  22,  7. 

as(ad-)-sisto,  -ere,  stiti,  stand  by. 
VI,  18,  9. 

as(ad-)-suefacio,  -ere,  -feci,  -fac- 
tus,  accustom.    IV,  1,  19. 

as(ad-)-suesco,  -ere,  suevi,  sue- 
tus,  accustom.     VI,  28,  9. 

at,  conj.^  but,  at  least.  I.  43,  26; II, 
23,  12. 

atque,  (ac  only  before  cons.)  [ad-|- 
-que],  adds  something  important 
while  et  associates  objects  of  equal 
importance,  and  also,  and  even, 
and;  after  words  denotiyig  a  com- 
parison, with,  as;  after  words  of 
difference,  than,  from.     I,  1,  7. 

Atrebas,  -batis,  m.,  an  Atrebatian; 
Atrebates,  -um  (-i,  -orum),  the 
Atrebates,  a  Belgic  tribe.  The 
name  survives  in  Artois  and  A7^- 
ras.     II,  4,  25. 

Atrius,  -1,  M.,    V,  9,  7. 


at(ad-)-tex6,  -ere,  texui)  textus, 
weave  to.  join  closely. 

at(ad)tmg6,-ere,  tigi,tactus  [tan- 
go, touch],  a.,  touch  or  border 
on,  reach,  extend  to,  arrive  at, 
attain.     I,  1,  17. 

attribu5  (ad-),  -ere,  -ui,  -utus 
[tribuo,  assign],  a.,  assign,  allot. 
Ill,  1,  18. 

auctor,  -oris  [augeo,  increase],  m., 
one  who  produces,  creates,  or  or- 
iginates; promoter,  instigator, 
originator,  author.     Ill,  17,  7. 

auctoritas,  -tatis  [auctor,  produ- 
cer], F.,  a  producing  influence, 
character,  authority,  reputation. 
I,  3,  1. 

auctus,  -a,  -um,  partic.  adj. 
(augeo),  increased,  abundant.  I, 
43,  21. 

audacia,  -ae  [audax,  bold],  r., 
boldness,  daring,  courage;  pre- 
sumption, effrontery.    I,  18,  7. 

audacter  (audaciter)  [audax, 
bald],  adv.,  boldly,  fearlessly, 
daringly.     I,  15,  9. 

audeo,  -ere,  ausus  sum,  semi-dep. 
a.,  dare,  risk,  venture.    I,  18,  10. 

audio,  4.  a.,  hear,  hear  of;  in  pr.  p. 
as  adj.,  obedient.  I,  39,  27;  II, 
12,  6. 

auditio,  -onis  [audid,  hear],  f., 
hearing;  hearsay,  report.  IV,  5, 
9. 

augeo,  -ere,  auxi,  auctus,  a.,  n., 
increase,  augment,  enhance,  add 
to.     I,  18,  11. 

Aulerci,  -drum,  m.,  a  Gallic  people 
divided  into  four  branches ;  (1)  Au- 
lerci Eburo vices,  in  modern  dept. 
de  I'Eure,  in  Normandy;  (2)  Au- 
lerci Cenomani;  (6)  Aulerci 
Brannovices,  in  moderyi  dept.  le 
Brennois;  (4)  Aulerci  Diablintes, 
in  modern  dept.  de  la  Sarthe.  II, 
34,3. 

Aulus,  -i,  M.,  a  Roman  praenomen. 
I,  6,  15. 

aureus, -a, -um,  of  gold.  V,  IS, 
9. 

auriga,  -ae,  m.,  charioteer.  IV,  33, 
5. 

auris,  -is,  f.,  ear.    VI,  26,  2. 
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Aurunculeius,  -i,  m.,  a  Roman  gen- 
tile name.  E.  g.,  L.  Auruncu- 
leius Cotta,  one  of  Caesar's  lieu- 
tenants.    II,  11,  10. 

Ausci,  -orum,  m.,    Ill,  27,  4. 

ausus,  see  audeo. 

aut,  conj.,  used  where  the  difference 
is  important,  or  exclusive,  or;  aut 
.  .  .  aut,  either  .  .  .  or.   I,  1,  13. 

autem,  conj.,  but  (a  iveak  adversa- 
tive), however,  now,  on  the  other 
hand;  morever.     I,  2,  15. 

autumnus,  -i,  m.,  autumn. 

auxiliaris,  -e,  auxiliary.  Ill,  25, 
3. 

auxilior,  1  [auxilium,  aid],  a., 
give  aid,  help,  assist,  render  as- 
sistance.    IV,  29,  7. 

auxilium, -i[augeo,  increase,  pro- 
mote], N.,  help,  assistance,  aid; 
in  pi.  auxiliary  troops,  reinforce- 
ments.    I,  11,  5. 

Avaricensis,  -e,  of  Avaricum. 

Avaricum,  -i,  n.,  the  stronghold  of 
the  Bituriges,  now  Bourges. 

avaritia,  -ae  [avarus,  greedy],  f., 
greed,  covetousness.     I,    40,   40. 

a-versus,  -a,  -um,  see  averto. 

a-verto,  -ere,  verti,  versus  [ver- 
to,  turn],  a.,  turn  away  from  or 
away,  turn  aside;  turn  back, 
repulse,  estrange;  in  p.p.  as  adj., 
turned  away,  retreating.  I, 
16,7. 

avis,  -is,  F.,  bird.     IV,  10,  11. 

avus,  -i,  M.,  grandfather,  ancestor. 
I,  12,  20. 

Axona,  -ae,  m.,  a  river  of  Gallia 
Belgica  {now  the  Aisne)  a  tribu- 
tary of  the  Isara  (Oise).     II,  5, 13. 


Bacenis,  -is,   sc.   silva,   the   forest 

Bacenis,  between  the  Cherusci  and 

Suebi. 
Baculus,  -i,   M.,   a  cognomen.     See 

Sextius.    VII,  90,  10. 
Baliaris,  -e,  Balearic.    II,  7,  3. 
balteus,  -i,  m.,  girdle,  belt. 
Balventius,  -i,  m.,  a  Roman  nomen. 

E.   g.,   Titus   Belventius,   one    of 

Caesar^s  centurions. 


barbarus,  -a,  -um,  foreign,  bar- 
barous; as  subst.  savages.  I.  31, 
15;  II,  35,  2. 

Basilus,  -i,  m.,  cognomen  of  Caesar's 
lieutenant.  Lucius  Minucius. 
VII,  90,  8. 

Batavi,  -orum,  m.,  IV,  10,  3. 

Belgae,  -arum,  m.,  the  Belgae  or 
Belgians,  a  nation  of  mixed  Ger- 
man and  Celtic  origin,  inhabitiy\g 
northern  Gaxd.     I,  1,  2. 

Belgium,  -i,  n.,  the  country  of  the 
Belgae.     V,  12,  4. 

bellicosus,  -a,  -um,  [bellum, 
war],  full  of  war,  warlike.  I, 
10,5. 

bellicus,  -a,  -um,  military.  VI, 
24,9. 

bello,  1.  [bellum,  war],  n.,  make 
or  carry  on  war,  wage  war.  1, 
2,  14. 

Bellovaci  -drum,  m.,  a  Belgic  tribe 
between  the  Sequana,  Samara,  ayid 
Isara.  The  Tuodem  city  Beauvais 
derives  its  name  from  it.  Their 
town  Bratuspantium  (II,  13)  is 
the  ruin  Bratuspante  near  the 
tnodern  Breteuil.     II,  4,  13. 

bellum,  -i,  n.,  war.     I,  1,  11. 

bene  [benus=bonus,  good],  well, 
rightly,  successfully:  comp.  meli- 
us; sup.  optime.     Ill,  18,  10. 

beneficium, -i  [bene,  well-f  facio], 
N.,  well-doing,  benefit,  favor, 
kindness.     I,  9,  9. 

benevolentia,  -ae,  f.,  good-will, 
kindness. 

Bibracte,  -is,  n.,  the  chief  town  of 
the  Aedui.     I,  23,  3. 

Bibrax,  -ctis,  f.,  a  town  oftheRemi, 
supposed  to  be  the  rnodern  Bievre. 
II,  6,  2. 

Bibroci,  -orum,  m.,  V,  21,  3. 

biduum,  -i  [bis,  twice+dies],  n., 
space  or  period  of  two  days,  tw(^ 
days.     I,  23,  1. 

biennium,  -i,  two  years.     I,  3,  7. 

Bigerriones,  -um,  m..  Ill,  27,  3. 

bini,  -ae,  -a,  distrib.  num.  adj.  [bis, 
twice],  two  each,  two  apiece,  by 
twos.     Ill,  15,  2. 

bi-pedalis,  -e,  of  two  feet.  IV, 
17,  16. 
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bipertito,  adv.  [bis-j-partior,  di- 
vide], in  two  parts  or  divisions, 
in  two  ways.     I,  25,  19. 

bis,  num.  adv.  [foi^  duis,  fr..  duo, 
two],    on    two    occasions,   twice. 

III,  12,4. 

Bituriges,  -um,  m.,  a  tribe  of  Cen- 
tral Gaul  in  two  branches,  the 
Vibisci  around  Bordeaux,  and  the 
Cubi  around  Bourges.     I,    18,  15. 

Boduognatus,  -i,  m.,  II,  23,  15. 

Boil,  -orum,  m.,  a  powerful  Celtic 
tribe  of  Central  Gaul  in  modern 
Bourbonnais.  Part  migrated  to 
northern  Italy  and  another  part  to 
Germany.     I,  5,  11. 

bonitas,  -tatis,  f.,  goodness.  I, 
28,  12. 

bonus,  -a,  -um,  comp.  melior,  sup. 
optimus,  good,  beneficial,  profit- 
able, well  disposed,  {with  animo) 
friendly;  as  subst.  bonum,  -i, 
profit,  advantage;  bona,  -drum, 
goods,  property,  estate;  boni, 
-orum,  the  good,  good  men,  or 
citizens.     I,  6,  12. 

bos,  bovis,  M.,  F.,  ox ;  cow.   VI,  26,1. 

brachium,  (bracch-)  -i,  n.,  the  arm 
from  the  hand  to  the  elbow,  fore- 
arm.    I,  25,  10. 

Brannovices,  -ium,  m.,   VII,  75,  8. 

Brannovii,  -orum,  m.,  a  Gallic 
tribe,  dependents  of  the  Aedui. 
VII,  75,  8. 

Bratuspantium,  -i,  n.,  II,  13,  5. 

brevis,  -e,    short,  brief,  transitory. 

I,  40,  36;  III,  4,  1. 

brevitas,     -tatis,      f.,      shortness, 

brevity.  II,  20,  7. 
breviter,  adv.,  briefly. 
Britannia,  -ae,    f.,  Britain,  Great 

Britain  [England  and   Scotland). 

II,  4,  20. 

Britannicus,  -a,  -um,  of  Britain, 
British.     V,  4,  4. 

Britannus,  -a,  -um,  of  Britain, 
British,  Britannic:  in  pi.  as  subst., 
the  people  of  Briton,  the  Britons. 

IV,  21,  10. 

bruma,  -ae,  f.,  the  winter  solstice. 

V,  13,  11. 

Brutus,  -1,  M.,  a  Roman  family 
name.     E.     g.,     Decimus    Junius 


Brutus  Albinus,  one  of  Caesar'^s 
legati  in  the  Gallic  war,  and  in 
the  war  with  Pompeius.  He  took 
part  in  the  conspiracy  against 
Caesar,  and  was  killed  in  Gaul  by 
order  of  Antonius.     Ill,  11,  11. 


C. 


C,  sign  for  100.     I,  2,  17. 

C,  abbrev.  for  praenomen  Gaius. 

Cabillonum,  -I,  n.,  an  important 
town  of  the  Aedui  on  the  Arar. 
VII,  90, 18. 

Caburus,  -i,  m.,  Caius  Valerius 
Caburus,  a  Celt  honored  with 
Roman  citizenship  by  C.  Valerius 
Flaccus,  father  of  {C.  Valerius) 
Procillus  and  Domnotaurus.  I, 
47,  11. 

cacumen,  -inis,  n.,  top;  point. 
VII,  73,  9. 

cadaver, -eris  [cadd,  fall],  n.,  a 
fallen  or  dead  body,  carcass, 
corpse.     II,  27^  10. 

cado,  -ere,  cecidi,  casus,  n.,  fall; 
fall  in  battle,  be  slain,  die.  I, 
15,  7. 

Cadurci,  -orum,  m.,  an  Aquitanian 
tribe.     VII,  75,  9. 

caedes,  -is  [caedo,  cut],  f.,  cut- 
ting; {of  persons)  slaughter,  mas- 
sacre, murder.     VI,  13,  13. 

caedo,  -ere,  cecidi,  caesus,  cut, 
kill,  slay.     Ill,  29,  1. 

caelestis,  -e,  heavenly.     VI,  17,  9. 

caerimonia,  -ae,  f.,  a  sacred  rite; 
sacredness. 

Caeroesi,  -drum,  m.,  a  tribe  in 
Belgic  Gaul.     II,  4,  28. 

caeruleus,  -a,  -um,  azure.  V,  14,  6- 

Caesar,  -aris,  m.,  (1),  Caius  Julius 
Caesar,  conqueror  of  Gaul,  and 
author  of  the  Commentaries,  (2) 
Lucius  Julius  Caesar,  a  kinsman 
and  lieutenant  of  the  former.  1, 
7,1. 

caesus,  see  caedo. 

Caius,  -i,  M.     See  Gaius. 

calamitas,  -tatis,  f.,  misfortune, 
defeat.     I,  12,  17. 

Caleti,  -orum  (-es,  -um),  m.,  a  Belgic 
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tribe  near  the  mouth  of  the  Seine. 
II,  4,  27. 

callidus,  -a  -um,  shrewd.  Ill, 
18,  2. 

calo,  -onis  [cala,  a  log  of  wood], 
M.,  a  soldier's  servant,  camp  por- 
ter or  follower.     II,  24,  5. 

campester  (tris),  -tris,  -tre  [cam- 
pus, a  plain],  of  a  plain,  flat, 
level:  loca,  level  country.  VII, 
72,  12. 

campus,  -1,  M,,  plain;  open  space 
or  country.     Ill,  26,  14. 

Camulogenus,  -i,  m.,  a  chief  of  the 
Aulerci. 

Caninius,  -i,  m.,  VII,  83,  7. 

cano,  -ere,  cecini,  cantus,  sing; 
sound;  recite;  predict. 

Cantabri,  -drum,  m.,     Ill,  26,  15. 

Cantium,  -i,  n.,  a  district  in  the 
southeast  of  England^  now   Kent. 

V,  13,  3. 

capillus,  -1,  M.,  the  hair.      V,  14,  7. 
capio,  -ere,  cepi,  captus,  a.,  take, 

capture,  seize  ;  take  up  ;  obtain. 

I,  1,  16. 
capra,  -ae,  f.,  wild  she-goat,   roe, 

VI,  27,  2. 

captivus,  -1,  [capio,  take],  m.,  cap- 
tive, prisoner.     I,  22,  3. 

captus,  -us,  M.,  seizing;  capacity. 
IV,  3,  6. 

captus,  see  capio. 

caput,  capitis,N.,  the  head  [of  men 
and  animals)',  person,  individ- 
ual; a  head  or  leader;  a  section 
or  chapter;  mouth  {of  a  river)'. 
capitis  poena,  capital  punish- 
ment.    I,  29,  6. 

careo,  2,  be  without,  be  free  from; 
miss,  want. 

carina,  -ae,  f.,  hull.    Ill,  13,  2. 

Carnutes,  -um,  m.,  a  Gallic  people 
between  the  Seine  and  Loire,  about 
modern  Chartres.     II,  35,  7. 

card,  carnis,  f.,  flesh.     V,  14,  4. 

carp5,  -ere,  carpsi,  carptus,  pluck; 
rend;  censure.     Ill,  17,  16. 

carrus,  -T,  m.,  n.,  cart.     I,  3,  3. 

carus,  -a,  -um,  dear,  costly;  valued; 
beloved. 

Carvilius,  -i,  m.,     V,  22,  4. 

casa,  -ae,  f.,  cottage,  hut,  hovel. 


caseus,  -i,  m,,  cheese.     VI,  22,  2. 

Cassi,  -drum,  m.,     V,  21,  3. 

Cassianus,  -a,  -um,  of  Cassius.  I, 
13,  7. 

cassis,  -idis,  f.,  helmet. 

Cassius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name:  Lucius  Cassius  Longinus, 
consul  107  B.  C,  slain  by  the 
the  Tigurini  in  battle.     I,  7,  13. 

Cassivellaunus,  -i,  m.,  Caswallon, 
the  commander  -  in  -  chief  of  the 
Britons  against  Caesar.  V,  11,  18. 

castellum,  -i,  [castrum,  fort],  n., 
fortress,  redoubt,  outwork.  I, 
8,  7. 

Casticus,  -1,  M.,     I,  3,  10. 

castrum,  i,  n.,  fort,  stronghold:  in 
pi.,  castra,  castrdrum,  fortified 
camp,  camp.     I,  12,  8. 

casus,  -lis,  [cado,  fall],  m.,  ivhat 
befalls;  accident,  chance,  misfor- 
tune: casii,  by  chance.    1,  12,  16. 

Catamantaloedes,  -is,  m.,  I,  3,  10. 

catena,  -ae,  f.,  chain,  fetter.  I, 
47,20;  III,  13,9. 

Catuvolcus,  -1,  M.,  a  chief  of  the 
Eburones. 

Caturiges,  -um,  m.,  I,  10,  13. 

causa,  -ae,  f.,  cause,  reason, 
grounds,  motive;  in  abl.  after  a 
gen.,  for  the  sake  of;  causam  di- 
cere,  to  plead  a  case.     I,  1,  11. 

caute,  adv.,  cautiously;  safely. 

cautes,  -is,  f,,  reef.     Ill,  13,  22. 

cautus,  see  caveo. 

Cavarillus,  -i,  m.,  an  Aeduan  noble. 

Cavarinus,  -i,  m.,  a  chief  of  the 
Senones. 

caveo,  -ere,  cavi,  cautus,  n.,  be 
cautious  or  on  one's  guard;  take 
heed  or  precautions.     I,  14,  5. 

cedo,  -ere,  cessi,  cessus,  go;  go 
away;  give  way,  yield;  grant, 
concede.     II,  19,  12. 

celer,  -eris,  -ere,  swift,  quick;  pre- 
cipitate.    IV,  23,  15. 

celeritas,  -tatis,  [celer,  swift],  f., 
swiftness,  quickness,  speed.  I, 
48,  18;  II,  12,  13. 

celeriter,  [celer,  quick],  adv., 
quickly,  rapidly,  speedily.  I,  18, 
3. 
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celo,  1,  a.,  keep  covered  orj^hidden, 
secrete,  conceal;  in  pass.,  escape 
observation,  be  unnoticed.  II, 
32,  11. 

Celtae,  -arum,  m.,     I,  1,  3. 

CeltilluS,  -i,  M.,  an  Arvernian  chief, 
father  of  Vercingetorix. 

Cenabenses,  -ium,  m.,  the  people  of 
Cenabum. 

Cenabum,  -i,  n.,  a  town  of  the  Car- 
nutes,  now  Orleans. 

Cenimagni,  -drum,  m.,  V,  21,  2. 

Cenomani,  -orum,  m.,  a  tribe  in  n. 
E.  Gaul. 

censed,  -ere,  -ui,  -sus,  a.,  estimate, 
reckon;  be  of  opinion,  think,  de- 
cide.    I,  35,  16;  VII,  75,  3. 

census,  -us,  m.,  enumeration.  I, 
29,  10. 

centum  (c),  indecl.  num.,  a  hun- 
dred.    I,  2,  17. 

centurid,  -5nis  [centum,  a  hun- 
dred], m.,  centurion ;  the  command- 
er of  the  century,  the  sixtieth  part 
of  a  legion.     1,39,  20;  II,   17,  1. 

cernd,  -ere,  crevi,  certus,  a.,  sepa- 
rate; discern,  distinguish,  per- 
ceive.    VI,  21,  4. 

certamen,  -inis,  [certo,  strive],  n., 
strife,  struggle,  contest,  combat. 
Ill,  14,  22. 

certe,  adv.,  [compare  certus],  cer- 
tainly; at  least,  at  all  events.  IV, 
25, 13. 

certo,  1,  contend,  strive,  struggle. 

certus,  -a,  -um,  [for  cretus,  j^-  P- 
o/cerno],  decided;  certain,  sure, 
fixed:  certiorem  facere,  to  in- 
form.   I,  7,  8. 

cervus,  -i,  m.,  deer.     VI,  26,  1. 

cespes  (caes-),  -itis,  [caedo,  cut], 
M.,  a  cut  sod,  turf.     Ill,  25,  5. 

ceterus,  -a,  -um,  {in  pi.  only  in 
Caesar),  the  rest  of,  the  remain- 
der; as  subst,  the  rest,  remaining, 
others. 

Ceutrdnes,  -um,  m.,  (1),  a  Belgic 
tribe  in  Western  Flanders.  (2), 
a  tribe  of  the  Province  in  Savoy 
about  modern  Centron.     I,  10,  12. 

Cevenna,  -ae,  f.,  the  Cevennes  mts. 
in  the  south  of  Gaul. 


Cherusci,  -orum,  m.,  a  German  tribe 
between  the  Weser  and  Elbe. 

cibarius,  -a,  -um,  pertaining  to 
food;  n.  pi.  as  subst.,  provisions. 
I,  5,  8. 

cibus,  -1,  M.,  food.     IV,  1,  17. 

Cicero,  -onis,  [cicer,  a  vetch  or 
small  pea],  m.,  a  Roman  cogno- 
men: Quintus  Tullius,  brother  of 
the  famous  orator,  one  of  Caesar* s 
legates.     VII,  90,  12. 

Cimberius,  -i,  m.     I,  37,  7. 

Cimbri,  -orum,  m.,  a  Celtic  people 
from  the  Cimbric  Chersonese  (Jut- 
land). Having  invaded  Italy  they 
were  defeated  by  C.  Marius  near 
Verona,  101  B.  C.  I,  33,  17;  II, 
4,7. 

Cingetorix,  -igis,  m.,  a  Treveran 
chieftain,  a  rival  of  Indutiomarus, 
V,  3,  5. 

cingo,  -ere,  cinxi,  cinctus,  a.,  en- 
circle, surround,  invest,  encom- 
pass.    I,  38,  10;  VII,  69,  7. 

cippus,  -1,  M.,  pillar,  stockade. 
VII,  73,  13. 

circinus,  -i,  m.,  a  pair  of  com- 
passes.    I,  38,  9. 

circiter,  adv.  and  prep,  with  ace. 
[circus,  circle],  about,  near.  I, 
15,  13. 

circuitus,  -us  [circumeo,  go  a- 
round,  m.,  going  around ;  a  winding 
path,  circuit:  in  circuitu,  all  a- 
round.     I,  21,  4, 

circum  [circus,  a  circle],  adv.  and 
prep,  ivith  ace,  around,  about; 
among.     I,  10,  10. 

circum-cido,  -ere,  cidi,  cisus,  cut 
out  or  off,  isolate. 

circumcisus,  see  circumcido. 

circum-cludo,  -ere,  clusi,  clusus, 
surround.     IV,  28,  12. 

circum-do,  dare,  dedi,  datus  [do, 
give],  a.,  give  or  put  around,  en- 
compass, surround.  I,  38,  13; 
IV,  32,  19. 

circum-duco,  -ere,  duxi,  ductus, 
lead  or  draw  around.  I,  38,  9; 
III,  26,  5. 

circum  (circu-)  -eo,  ire,  ivi  (ii), 
itus  [  eo,  go],  a.,  go  or  march  a- 
round,  traverse,  visit.     Ill,  25,  8. 
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circum-fundo,  -ere,  fudi,  fusus, 
surround;  overwhelm. 

circumicio,  -ere,  ieci,  iectus 
[iacid],  a.,  hurl,  set  or  place  a- 
round.     II.  6,  5. 

circum-mitto,  -ere,  misi,  missus, 
send  around. 

circum-munio,  4,  wall  around; 
fortify.     II,  30,  4. 

circum-plector,  plecti,  plexus 
sum,  enfold.     VII,  83,  5. 

circum-sisto,  -ere,  stiti  [sisto, 
stand],  «.,  stand,  flock  or  rally 
around,  surround,  hem  in.  I,  48, 
17;  III,  15,  2. 

circum-spicio,  -ere,  spexi,  spec- 
tus,  look  (around)  for,    examine. 

circum-vallo,  1.  [valum, rampart], 
a.,  surround  with  a  rampart,  be- 
leaguer, invest.     VII,  68,  11. 

circum-vehor,  vehi,  vectus  sum, 
ride  or  sail  around. 

circum-venio,  -ire,  veni,  ventus 
[venio,  come],  a.,  come  around, 
surround,  encompass;  invest,  cir- 
cumvent.    I,  25,  16. 

cis,  prep,  ivith  ace,  on  this  side, 
II,  3,  9. 

Cisalpinus,  -a,  -um,  Cisalpine,  ly- 
ing on  the  south  side  of  the   Alps. 

Cisrhenanus,  -a,  -um,  on  this  (the 
western)  side  of  the  Rhine. 

citatus,  see  cito 

citerior,  -ius,  adj.  comp.,  [cis,  on 
this  side],  nearer,  hither;  Gallia 
Citerior  =[Cisalpina),  Cisalpine 
Gaul,  on  the  nearer  {Italian)  side 
of  the  Alps.     I,  10,15. 

cito,  1,  incite.     IV,  10,  7. 

cito,  adv.  comp.,  citius,  sup.  citis- 
sime,  quickly,  speedily.  IV,  33, 
12. 

citra,  adv.  and  prep,  with  ace,  this 
side,  within.     I,  12,  7. 

citro,  adv.,  hither.     I,  42,  10. 

civis,  -is,   M.,  F.,  citizen. 

civitas,  -tatis  [civis,  citizen],  f., 
citizenship;  the  citizens  {as form- 
ing a  community),  state,  city,  na- 
tion, commonwealth.     I,  2,  4. 

clami  [celd,  conceal],  adv.,  secretly, 
unawares.     Ill,  18,  8. 

clamito,  1,  exclaim.     V,  7,  20. 


clamor,  -oris  [clamo,  cry  out],  m., 
outcry,  noise,  din,  clamor,  II, 
11,17. 

clandestmus,  -a,  -um,  hidden,  se- 
cret. 

clarus,  -a,  -um,  clear,  loud. 

classis,  -is,  f.,  class,  division; 
army,  called  out  for  duty;  esp. 
fleet,  including  the  marines.  Ill, 
11,12. 

Claudius,  -i,  m.,  a  Roman  prae- 
tiomen.  E.  g.,  Appius  Claudius 
Pulcher,  cos.  51:  b.  c.     V,  1,  1. 

claudo,  -ere,  clausi,  clausus,  a., 
shut,  close;  shut  in,  enclose.  I, 
25,  15. 

clavus,  -i,  M.,  spike.     Ill,  13,  8. 

dementia,  -ae  [clemens,  gentle], 
F.,  gentleness,  kindness,  mercy, 
clemency.     II,  14,  11. 

cliens  (cluens),  -entis  [clued, 
hear  one's  self  called],  m.,  f., 
vassal,  dependent,  retainer.  I, 
4,6. 

clientela,  -ae  [cliens,  a  client],  f., 
the  relation  of  client  and  patron ; 
patronage,  vassalage;  depend- 
ents, vassals.     VI,  12,  4. 

clivus, -i,  M.,  declivity.,  slope;  as- 
cent. 

Clodius,  -i,  M.,  the  plehian  form  of 
Claudius.  E.  g.,  P.  Clodius  Pul- 
cher, murdered  by  Milo. 

Cn.,  abbrev.  for  Gnaeus. 

coacervo,  1.  [acervo,  heap  up],  a., 
heap  or  mass  together,  pile  one 
upon  another.     II,  27, 10. 

coactus,  -us,  M.,  compulsion. 

co-agm.ent6,  1,  join,  connect. 

Cocosates,  -um,  m.,  Ill,  27,  5. 

coemo,  -ere,  -emi,  -emptus  [cum 
-f-emo],  a.,  buy,  buy  up,  pur- 
chase.    I,  3,  4. 

co-eo,  ire,  ivi  (ii),  assemble.  VI, 
22,  5. 

coepi,  coepisse,  defect,  [cum-f- 
apo  (apio),  take  hold],  a.,  have 
taken  hold;  began,  commenced, 
undertook.  P.  p.,  coeptus,  -a, 
-um,  begun,  commenced.  I, 
15,  11. 

coeptus,  see  coepi. 
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coerced,  2.  [arceo,  shut  up],  a.,  shut 
up    completely,   restrain,   check. 

I,  17,  11. 

cogito,  1.  [cum-f-agito,  put  in 
quick  motion;  consider],  a.,  n., 
consider  thoroughly  or  carefully, 
ponder,  reflect;  think,  purpose, 
plan.     I,  33,  7;  III,  24,  10. 

cognatio,  -onis  [c6-gnatus,  con- 
nected by  birth],  r.,  blood  rela- 
tionship; kinsman;  family,  clan. 
VI,  22,  4. 

cognosce,  -ere,  -novi,  -nitus  [cum 
-|-(g)nosc5,  know],  n.,  know 
thoroughly;  learn,  ascertain; 
study,  investigate.     I,  19,  1. 

cogo,  -ere,  coegi,  coactus  [cum-|- 
ago,  lead],  a.,  lead  07^  bring  to- 
gether, collect,  draw  together, 
compress;  force,  compel,  con- 
strain.    I,  4,3. 

cohors, -tis,  F.,  cohort.     I,  40,  48; 

II,  5,  20. 

cohortatio,  -onis,  f.,  cheering.  II, 
25,  1. 

co-hortor,  1.  [cum-j-hortor,  en- 
courage], a.,  encourage  greatly, 
animate,  rally.     I,  25,  8. 

collatus,  see  confero. 

collaudo  (conl-),  1.  [laudo, 
praise],  praise  highly  or  in  set 
terms,  eulogize.     V,  2,  7. 

colligo,  1.  [cum-j-ligo,  bind],  a., 
bind  or  fasten  together,  unite, 
hamper.     I,  25,  8. 

colligo,  (con-),  -ere,  legi,  lectus 
[lego,  gather],  a.,  gather  togeth- 
er, collect,  assemble;  recover 
one's    senses    or   courage,    rally. 

III,  6,  3. 

collis,  -is,  M.,  hill.     I,  22,  8. 

colloc5,  1.  [loco,  place],  a.,  place 
together,  place,  set,  station;  ar- 
range; nuptum  coUocare,  to 
give  in  marriage.     I,  18,  16. 

colloquium,  -i  [colloquor,  talk 
together],  n.,  talking  together, 
conversation;  conference,  parley; 
communication,  interview.  I, 
34,3. 

colloquor,  -1,  locutus  sum  [cum-|- 
loquor,  speak],  n.,  speak  with, 
converse,  confer.     I,  19,  16. 


colo,  -ere,  colui,  cultus,  cultivate; 
inhabit,  dwell;  honor,  cherish. 
V,  12,  6. 

colonia,  -ae,  r.,  settlement,  VI, 
24,4. 

color,  -oris,  m.,  hue.  tint,  color. 

com-buro,  -ere,  bussi,  biistus, 
burn  up.     I,  5,  G. 

comes,  -itis,  m.,  f.,  companion. 

comitium,  -i,  n.,  place  of  assembly 
or  meeting;  pi.,  an  election. 

comitor,  1,  accompany,  follow. 

commeatus,  -us  [comme5,go  and 
return,  make  a  trip],  m.,  com- 
munication, trip;  supplies,  pro- 
visions, (military)  stores.  I,  34, 
9;  II,  5,  16. 

commemor5,  1.  [memor,  mind- 
ful], a.,  call  to  mind,  remind, 
state,  mention.     I,  14,  3. 

com-mendo,  1,  entrust;  surrender. 
IV,  27,  17. 

commeo,  1.  [meo,  go],  w.,  go,  re- 
sort; ivith  ad,  resort  to,  visit.  I, 
1,8. 

com-minus,  adv.,  [manus,  hand], 
hand  to  hand,  in  close  contest. 
I,  52,  8. 

com-mitto,  -ere,  misi,  missus, 
[mitto,  send],  a.,  send  or  bring 
together,  unite,  join;  commit, 
cause,  do;  proelium  commit- 
tere,  join  or  begin  battle.  I, 
13,  18. 

Commius,  -i,  m.,  IV,  21, 14;  V,  22, 
11. 

commiode  [commodus,  conven- 
ient], conveniently,  readily,  eas- 
ily; non  satis  commode,  not 
very  easily.     I,  25,  9. 

commodum,  -i  [commodus,  con- 
venient], N.,  convenience,  inter- 
est, advantage.  I,  35,  17;  III, 
22,  5. 

commodus,  -a,  -um  [modus, 
measure],  in  full  measure;  com- 
plete; suitable,  favorable.  V,  2, 
10. 

commone-facid,  -ere,  feci,  factus, 
remind  forcibly.     I,  19,  16. 

commoror,  1.  [moror,  tarry],  n., 
tarry,  wait,  stop.  V,  7,  6. 
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com-moveo,  -ere,  movi,  motus 
[moveo,  move],  a.,  move  or  ex- 
cite thoroughly,  rouse,  agitate. 
I,  13,  i. 

communico,  1.  [communis,  com- 
mon], «.,  make  common,  com- 
municate, impart,  share.  IV, 
13,  10. 

cora-munio,  i.  [munio,  fortify],»., 
fortify  strongly,  intrench.    1,8,7. 

communis,  -e  [munio,  serve], 
serving  together;  hence,  common, 
general,  universal,  ordinary.  I, 
30,  li;  II,  4,  12. 

com-mutatio,  -onis  [muto, 
change],  f.,  a  changing,  change. 
I,  14,  li. 

com-muto,  1.  [muto,  change],  a., 
change  or  alter  completely, 
change;  exchange.     I,  S3,  11. 

com-paro,  1  J^paro,  prepare],  a., 
prepare,  get  ready;  supply,  fur- 
nish, muster,  equip.     I,  3,  3. 

compare,  1.  [com-par,  equal  to], 
a.,  set  in  pairs,  place  in  compar- 
ison, compare.  I,  31,  41;  VI, 
24,  15. 

compelld,  -ere,  puli,  pulsus 
[com-|-pello],  to  drive  together, 
assemble,  collect;  to  force,  com- 
pel, constrain.     II,  23,  4. 

compendium,  -i,  n.,  gain,  profit. 

com-perio  -ire,  peri,  pertus,  a., 
find  out  with  certainty,  discover, 
ascertain.     I,  22,  4. 

com-plector,  -i,  plexus  sum 
[plecto,  braid],  a.,  «embrace, 
clasp,  enclose.     I,  20,  2. 

com-pleo,  -ere,  plevi,  pletus 
[pleo,  fill],  a.,  fill  up  or  com- 
pletely, complete.     I,  24,  7. 

complures,  -a,  [plus,  more],  sev- 
eral, many;  agreat^many.  I,  8,12. 

com-p5no,  -ere,  posui,  positus, 
place  together,  unite. 

com-porto,  1.  [porto,  carry],  a., 
carry  together,  collect.     I,   16,  9. 

com-prehendo  (prendo),  ere,  -di, 
-ensus  [preheneo,  grasp],  a., 
grasp  or  lay  hold  of  on  both 
sides,  seize,  catch,  take;  compre- 
hend, comprise.     Ill,  14,  17. 


COm-probo,  1,  approve,  sanction; 
establish. 

compulsus,  see  compello. 

conatum,  -i,  n.,  trial,  attempt.  I, 
3,  18. 

conatus,  -us,  m.,  attempt.    I,  8,  16. 

con-cedo,  -ere,  cessi,  cessus  [ce- 
do,  go],  a.,  n.,  go  away,  depart, 
withdraw;  grant,  yield.     I,  7,  15. 

COn-cert5,  1,  contend  or  dispute 
zealously,  debate. 

con-cessus,  -us,  m.,  concession, 
permission. 

con-cido,  -ere,  cidi,  cisus,  cut 
down,  slay,        kill.  I,  12,  11. 

concido,  -ere,  cidi  [cado,  fall],  n., 
fall  down  or  together,  collapse, 
fall.     Ill,  14,  19. 

concilio,  1.  [concilium,  assembly], 
«.,  assemble  or  bring  together; 
gain  or  win  over;  reconcile,  con- 
ciliate.    I,  3,  21. 

concilium,  -i  [calo,  call],  n.,  gath- 
ering, assembly,  council.  I,  18,  3. 

con-cipio,  -ere,  cepi,  ceptus,  re- 
ceive, conceive. 

concisus,  see  concido. 

concito,  1.  [freq.  of  concieo,  stir 
up],  a.,  stir  up,  rouse,  instigate, 
incite.     VII,  77,  21. 

con-clam5,  1.  [clamo,  cry  out], 
a.,  n.,  shout  or  cry  out  together, 
call  aloud,  cry  or  shout  out.  I, 
47,  19;  III,  18,  10. 

con-cludo,  -ere,  cludi,  clusus, 
[claudo,  close],  a.,  shut  up,  im- 
prison, close,  confine:  conclu- 
sum  mare,  an  inland  sea. 

con-crepo,  -are,  crepui,  crepitus, 
rattle,  creak,  clash. 

con-curr5,  -ere,  curri,  cursus 
[curro,  run],  a.,  w.,  run  or  rush 
together;  encounter,  engage  in 
conflict;  concur,  happen  togeth- 
er.    I,  48,  16;  II,  20,  3. 

con-curso,  1,  run  about,  traverse; 
skirmish. 

con-cursus, -us  [cursus,  running], 
M.,  a  running  together,  rush,  on- 
set; collision,  encounter;  attack. 
I,  8,  16. 

con-demno,  1,  convict,  sentence. 
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COndicio,  -onis,  f.,  agreement, 
sti[)ulation,  terms.     I,  28,  17. 

con-dono,  1.  [dono,  give],  a.,  n., 
give  freely;  give  up;  pardon,  for- 
give.    I,  20,  17. 

Condrusi,  -drum,  m.,  clients  of  the 
Treveri,  east  of  the  Meuse  about 
modern  Condroz.     II,  4,  28. 

con~duc6,  -ere,  duxi,  ductus,  [du- 
CO,  lead],  a.,  lead  or  bring  togeth- 
er, assemble;  conduct;  hire.  I, 
4,  7. 

confectus,  see  conficio. 

conferci5,-ire,  fersi,  fertum,  crowd 
together. 

con-fer5,  ferre,  contuli,  collatus 
[fero,  bring],  a.,  bring  or  get  to- 
gether, collect,  gather;  ascribe  to, 
charge;  se,  retreat,  take  refuge: 
signa,  join  battle.     I,  16,  9. 

confertus,  -a,  -um  [p.  p.  o/confer- 
cio,  crowd  together],  dense, 
thick,  compact.     I,  24,  11. 

confestim  [festinus,  in  haste], 
hastily,  at  once,  immediately.  IV, 
32,  li. 

c5n-fici5,  -ere,  feci,  fectus  [facio], 
make  or  do  thoroughly,  complete, 
accomplish;  finish  up,  exhaust; 
furnish,  prepare.     I,  3,  6. 

con-fido,  -ere,  fisus  sum  [fido, 
trust],  n.,  trust  completely,  rely 
on,  feel  confident,  hope;  in  p.  p. 
as  adj.,  trusting  in,  relying  upon. 
I,  23,  11. 

c5n-figo,  -ere,  f  ixi,  fixus,  fasten. 
Ill,  13,  8. 

con-finis,  -e,  adjoining,  contigu- 
ous. 

confinium,  -i,  n.,  confine,  bound- 
ary. 

con- f  ID,  con-fieri,  confectus  sum, 
to  he  accomplished. 

confirmatio,  -onis,  f.,  assurance. 
Ill,  18,  13. 

con-f irmo,  1.  [firmus,  strong],  a., 
establish,  strengthen,  encourage; 
declare,  assert.     I,  3,  6. 

c5n-fisus,  -a,  -um,  relying  upon. 
V,   17,9. 

con-fiteor,  -en,  fessus  sum,  ac- 
.knowledge,  confess. 

conf  ixus,  see  conf  igd. 


con-flagr5,  1,  n.,  burn,   be   on  fire. 

con-flicto,  1,  come  in  conflict,  col- 
lide. 

con-fligo,  -ere,  flixi,  flictus,  a.,  w., 
strike  or  clash  together,  dash 
against,  contend,  fight.     II,  5,  7. 

c6n-fluens,  fluentis,  f.,  a  flowing 
together.     IV,  15,  L 

con-fluo,  -ere,  fluxi,  flow  together. 

con-fugio,  -ere,  fiigi,  flee,  take 
refuge. 

con-fundo,  -ere,  fudi,  fusus,  min- 
gle; confuse.     VII,  75,5. 

congredior,  -gredi,  -gressus  sum 
[gradior,  step],  a.,  n.,  step  or 
come  together,  meet,  encounter; 
engage    in    conflict,    contend.     I, 

36,  8.     II,  23,  11. 
con-icio,icere,  ieci,  iectus,  [iacio], 

a.,  hurl  or  throw  together;  cast; 
let  fall  ;  put  together  logically, 
conjecture.     I,  26,  9. 

con-iectura,  -ae,  f.,  inference,  con- 
jecture. 

con-iiinctim,  adv.,  jointly.  VI,  19,3. 

con-iung5,  -ere,  iunxi,  -iunc- 
tus  [iungo,  join],  a.,  join  with 
or   together,    connect,    unite.      I, 

37,  11;  II,  3,  10. 

con-iunx,  iugis,  m.,  f.,  consort; 
spouse;  husband;  wife. 

con-iiiratio,  -onis,  [iuro,  take  an 
oath],  F.,  swearing  together,  plot, 
conspiracy;  secret  league.  I,  2,  3. 

con-iuro,  [iuro,  swear],  1.  »i.,  swear 
or  take  an  oath  together,  league 
together,  conspire.     II,  1,  6. 

Conor,  1.  a.,  attempt,  endeavor, 
try.     1,3,16. 

con-quiesco,  -ere,  quievi,  quietus, 
rest,  repose;  be  idle. 

con-quiro,  -ere,  quisivi,  quisitus 
[quaero,  search],  a.,  seek  for 
carefully,  search  for,  hunt  up.  I, 
27,8. 

conquisitus,  see  con-quiro. 

con-sanguineus,  -a,  -um,  [san- 
guis, blood],  of  the  same  blood; 
as  sKbst.,  kinsman,  relative.  I, 
11,9. 

con-scendo,  -ere,  -di,  -ensus 
[scando,  climb],  climb,  mount; 
go  on  board,  embark.     IV,  23,  3. 
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con-scientia,  -ae,  f.,  consciousness, 
knowledge,  sense. 

con-scisco,  -ere,  -scivi,  -scitus, 
[scisco,  resolve],  a.,  resolve  upon, 
appoint,    determine,    decree.      I, 

4,  12. 

con-scius,  -a,  -um,  [scio,  know]. 
sharing  in  knowledge;  conscious; 
aware  of.     I,  14,  5. 

con-scribo,  -ere,  scrips!,  scriptus 
[scrib5,  write],  a.,  write  together 
in  a  list,  register;  levy,  enroll, 
enlist.     I,  10,  9. 

consecro,  1.  [sacro,  dedicate],  ded- 
icate, consecrate.     VI,  13,  27. 

con-sector,  1,  [sector,  freq.  of 
sequor,  follow],  a.,  follow  eager- 
ly, pursue,  chase.     Ill,  15,  10. 

consecutus,  see  con-sequor. 

c5nsensio,  -onis,  r.,  agreement. 
VII,  76,  6. 

consensus,  -us,  [consentio,  think 
together,  agree],  m.,  united  opin- 
ion, agreement,  coalition,  con- 
sent.    I,  30,  14;  II,  28,6. 

c5nsentio,  -ire,  sensi,  sensus 
[sentio,  feel],  a.,  n.,  think  to- 
gether, agree,  combine;  conspire. 
11,  3,  6. 

con-sequor,  sequi,  secutus  sum 
[sequor,  follow],  a.,  follow  up, 
go  after,  pursue;  reach,  overtake; 
gain,  attain,  succeed.     I,  13,  2. 

con-servo,  1,  [servo,  save],  save; 
spare,  protect,  maintain.  II,  1 2,15 

Considius,  -i,  M.,Publius  Considi- 
us,   one    of    Caesar^s    officers.     I, 
21,  10. 

con-sido,  -ere,  sedi,  sessus  [sido, 
sit  down],  n.,  sit  down  together, 
settle;  take  a  position,  halt,  en- 
camp.    I,  21,  2. 

consilium,  -i,  [c/.  consul],  n.,  con- 
sultation, deliberation;  counsel, 
design,  measure;  plan;  judgment, 
prudence,  wisdom;  an  assembly 
for    deliberation,    a    council.     I. 

5,  10. 

con-similis,  -e,  very  like,  similar: 
11,11,5. 

consisto,  -ere,  stiti;  [con-sist5], 
n.,  take  a  stand  or  position,  keep 
one's   position,   stand,    form,  {of 


soldiers);  stop,  halt,  remain,  stay; 
consist  in,  depend  or  rest  on.  I, 
13,  1(5. 

consobrinus,  -i,  m.,  first  cousin. 
VII,  76,  13. 

con-s51or,  1,  [solor,  comfort],  a., 
cheer,  comfort.     I,  20,  14. 

conspectus,  -us  [c6nspici5,  des- 
cry], M.,  perception,  observation; 
sight,  view,  presence.     I,  11,  6. 

con-spicio,  -ere,  spexi,  spectus, 
[specie,  look],  a.,  look  at  atten- 
tively, observe,  descry,  perceive. 
I,  47,  18;  II,  21,  14. 

conspicor,  1.  [spec-  in  obsol. 
specio,  look],  a.  and  n.,  look 
closely,  observe,  descry,  perceive. 
.  I,  25,  17. 

con-spiro,  1,  combine.    Ill,  10,  10. 

c5nstanter  [c5nst5,  stand  togeth- 
er, be  consistent  or  steadfast], 
uniformly,  consistently;  resolute- 
ly.    11,2,8. 

constantia,  -ae,  [constans,  firm], 
F.,  firmness,  steadfastness.  I,  40, 
18;  VII,  77,28. 

con-sterno,  1,  confound,  perplex, 
dismay. 

con-sterno,  -ere,  stravi,  stratus, 
strew  over.     IV,  17,  22. 

con-stipo,  1,  press  or  crowd  close- 

ly. 

con-stituo,  -ere,  stitui,  stitutus 
[statuo,  set  up],  a.,  set  up,  sta- 
tion; put  together;  establish,  set- 
tle, determine.     I,  3,  2. 

c6n-st5,  -are,  stiti,  status,  stand 
firm;  agree;  be  settled.    Ill,  6,  6. 

cdnstratus,  see  con-sterno. 

con-suesco,  -ere,  suevi,  suetus 
[suesco,  become  used],  n.,  be- 
come accustomed,  be  wont:  pf. 
used  as  pres.  and  plupf.  as  impf.; 
in  p.  p.  as  adj.,  accustomed,  usu- 
al, wonted.     I,  14,  13. 

c5nsuetudo,  -inis,  [consuesco], 
F.,  habit,  custom,  practice.  I,  31, 
41;  II,  17,  5. 

consuetus,  see  consuesco. 

consul,  -ulis,  [cf.  con-sedeo,  consili- 
um], M.,  a  consul,  one  of  the  ttvo 
chief  tnagistrales  elected  annually 
by  the  Roman  people.     I,  2^  2, 
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cdnsulatus,  -us,  m.,  consulship.     I, 

35,4. 
consulo,  -ere,  -ui,  -Itus,  a.,  n.,  go 
to  for  advice,  take  counsel,  con- 
sult; ivith  dcit.,  take  counsel  for, 
study  the  interests  of,  promote 
the  welfare  of.     V,  3,  16. 

consulto,  1,  [freq.  of  consulo, 
deliberate],  reflect,  consider,  take 
counsel.     VII,  77,  5. 

consulto  [abl.  N.  of  consultus, 
well  considered],  adf.,  deliberate- 
ly, designedly,  on  purpose.  V, 
16,  6. 

-consultum,  -i  [consulo,  delib- 
erate], N.,  result  of  deliberation; 
decree,  enactment,  decision.  I, 
43,  16. 

c6n-sum5,  -ere,  sumpsi,  sumptus 
[sunid,  take],  a.,  take  together  or 
all  at  once;  devour,  consume,  de- 
stroy; use  up,  waste,  pass.  1,11, 
15. 

c5n-surgo,  -ere,  surrexi,  surrec- 
tus  [surgo,  rise],  n.,  arise  to- 
gether or  in  a  body,  rise  up;  of  a 
session,  break  up.     VI,  23,  14. 

con-tabulo,  1,  floor  over;  build  in 
stories. 

con-tagio,  -onis,  f.,  contact;  pollu- 
tion.    VI,  13,  19. 

con-tamind,  1,  mingle;  corrupt; 
pollute. 

con-teg5,  -ere,  texi,  tectus,  cover 
up.     VII,  85,  12. 

con-temno,  -ere,  tempsi,  temp- 
tus,  despise,  disdain. 

contemptio,  -onis  [contemno, 
despise],  f.,  disdain,  contempt. 
Ill,  17,  15. 

contemptus,  -us,  m.,  scorn.  II, 
30,  10. 

con-tendo,  -ere,  tendi,  tentus 
[tendo,  stretch],  ii.,  push  for- 
ward, hasten;  strive,  contend, 
fight.     I,  1,  13. 

contenti5,  -onis  [contendd, 
stretch  out,  struggle],  f.,  stretch- 
ing out,  striving,  struggle,  con- 
test.    I,  44,  32;  V,  19,  2. 

con=tentus,  -a,  -una,  satisfied, 
pleased. 


con-texo,  -ere,  texui,  textus, 
weave  together.     IV,  17,  22, 

continens,  -entis  [pres.  p.  of  con- 
tined,  hold  together],  holding 
together;  continuous,  extensive; 
contiguous,  neighboring;  self- 
controlled,  continent;  «.s  subsf., 
mainland,  continent.     Ill,  28,  9 

continenter  [continens],  adv., 
continously,  without  interrup- 
tion, continually.     I,   1,  11. 

continentia,  -ae,  f.,  restraint, 
moderation. 

contineo,-ere,  -ui,  tentus  [teneo], 
a.,  hold  together;  hold  in  check, 
restrain;  enclose,  contain,  bound. 
I,  1,  16. 

contingo,  -ere,  tigi,  tactus  [tan- 
go,   touch],    a.,    and    n.,    touch, 
reach;  extend  to,  attain  to;  con-  , 
cern;  befall,  happen   to.     I,   38, 
13. 

continuati5,  -onis,  f.,  succession. 
Ill,  29,  9. 

continue,  adv.,  immediately,  forth- 
with. 

continuus,  -a, -una,  [con  tin eo, 
hold  together],  holding  together, 
unbroken,  uninterrupted,  con- 
tinuous.    I,  48,  7. 

contio,  -5nis,  f.,  assembly. 

contra,  adv.,  (I,  18,  10)  and  prep, 
with  ace,  on  the  other  hand;  op- 
posite.    I,  40,  29;  II,  1,4. 

con-trahd,  -ere  traxi,  tractus 
[tralid,  draw],  a.,  draw  or  bring 
together,  assemble;  draw  into 
smaller  compass,  contract.  I, 
34,  10. 

CQntrarius,  -a,  -una,  [contra], 
lying  over  against,  opposite,  fac- 
ing.    II,  18,  5. 

controversia,  -ae  [contro,  fr. 
contra-fversus,  turned],  f.,  dis- 
pute, quarrel,  controversy.  VI, 
13,  12. 

contunaelia,-ae  [c/.  con  tunaax,  un- 
ruly], F.,  affront,    indignity,   in- 
jury, violence.     I,  14,  8. 
con-valesco,    -ere,     valui,    gain 

health  or  sti*ength,  recover, 
convallis,   -is,  r.,  defile.    Ill,  20, 
17, 
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con-veho,  -ere,  vexi,  vectus,  col- 
lect.    VII,  74,  8. 

con-venio,  -ire,  veni,  ventus 
[venio,  come],  a.,  n.,  come  to- 
gether, assemble,  convene,  meet; 
come  to,  arrive;  agree,  to  be 
agreed  upon,  be  convenient  or- 
suitable.     I,  6,  15. 

conventus,  -us  [venio,  come],  m., 
coming  together,  meeting,  assem- 
bly.    I.  18,  5. 

con-verto,  -ere,  verti,  versus, 
[verto,  turn],  a.,  n.,  turn  com- 
pletely, turn  or  wheel  around; 
turn,  change:  itinere  converse, 
altering  his  course;  signa  con- 
vertere,  to  change  front.  I,  23, 
12. 

Convictolitavis,  -is,  m.,  an  Aeduan 
chief. 

con-vinc6,  -ere,  vici,  victus,  over- 
power; convict.     I,  40,  41. 

con-voco,  1.  [voco,  call],  a.,  call 
together,  summon,  assemble.  I, 
16,  11. 

co-orior,  oriri,  ortus  sum  [cuni-|- 
orior,  rise],  n.,  arise,  spring  up, 
rise  with  force,  break  forth.  Ill, 
7,6. 

copia,  -ae  [cuni-|-ops,  power],  f., 
supply,  plenty,  abundance;  w  jjL, 
resources,  forces,  troops.  I,  2, 
5. 

copiosus,  -a,  -um,  wealthy.  I,  23, 
4. 

copula,  -ae,  r.,  grapnel.  Ill,  13, 
20. 

cor,  cordis,  n.,  heart.      VI,  19,  13. 

coram,  adv.  [cum-f-os,  face],  face 
to  face,  in  person.  I,  32,  12;  V, 
11,4. 

Coriosolites,  -um,  m.,  a  Gallic  peo- 
ple in  modern  Brittany  near  mod- 
ern Corseult.  A  people  of  N.  W. 
Gaul.     II,  34,  3. 

corium,  -i,  n.,  skin,  hide,  leather. 

Cornelius,  -i,  m.,  a  Roman  nomen. 
E.  g.,  L.  Cornelius  Sulla,  the  fa- 
mous Dictator,     I,  21,  11. 

cornu,  -us,  n.,  horn;  wing  (of  an 
army).     I,  52,  3;  II,  23,  13. 

corona,    -ae,   f.,   wreath,  garland, 


chaplet;    tiara,    coronet,    crown; 

circle,  crowd.     Ill,  16,  11. 
corpus,  -oris,  n.,  body  ;  person.     I, 

25,  10. 
cor-rumpo,    -ere,    rupi,    ruptus, 

destroy,  ruin,  waste, 
cortex,  -ids,  m.,  f.,  bark.      II,  33, 

_7. 
Corus,  -1,  M.,  the  northwest  wind. 

V,  7,  6. 
cotidianus,  -a,  -um,  adj.,  every  day, 

daily;   usual,   customary.       I,    1, 

12. 
cotidie  [quot,  how  many,  every-f- 

dies],  daily,  every  day.     I,  16,  1. 
Cotta,  -ae,  m.,  a  Roman  cognomen; 

see  Aurunculeius. 
Cotus,  -1,  M.,  an  Aeduan  noble. 
Cn.,  abbrev.  for  Gnaeus. 
crassitude,     -inis,    f.,    thickness. 

Ill,  13,  8. 
Crassus,  -i,  m.,     I,  21,  11. 
cratis,  -is,  f.,  hurdle.      IV,  17,  22. 
creber, -bra, -brum  [creo,  cresco], 

thick,  close,  repeated,  numerous, 

frequent;  comp.  crebrior;  superl., 

creberrimus.    II,  1,  2. 
crebro,  adv.,  repeatedly,  often. 
credo,  dere,  didi,  ditus  \^Sanscrit 

krat,  trust-|-do],  a.,  give  trust  or 

confidence,  trust,  entrust,  believe, 

suppose.     II,  33,  6. 
crem5,  1,  burn  to  ashes.     I,  4,  4. 
creo,   1.  a.,  create,  produce,  elect, 

•  appoint.     I,  16,  14. 
cresco,  -ere,  crevi,  cretus  Uncept. 

o/creo, create],  n.,  begin  to  create: 

grow  or  increase  {in  size,  poxver, 

age,     etc.);     become    famous    or 

prominent.     I,  20,  6. 
Cretes,  -um,  m.,    II,  7,  2. 
crimen,  -inis,  n.,  accusation ;  crime, 

offence. 
Critognatus,   -i,  m.,  a  chief  of  the 

Arverni.     VII,  77,  7. 
cruciatus,  -us  [crucio,  crucify],  m., 

crucifying,  torture,  torment.      I, 

31,  7;  II,  31,  13. 
crudelitas,-tatis,  [crudelis, cruel], 

F.,  cruelty,  harshness.      I,  32,  12, 

VII,  78,  'h. 
crudeliter    [crudelis,  cruel],  adv., 

cruelly.     I,  31,  44, 
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crus,  cruris,  n.,  leg.     VI,  27,  3. 

cubile,  -is,  N.,  couch.     VI,  27,  6. 

culmen,  -inis,  n.,  top,  ridge.  Ill, 
2,  IC). 

culpa,  -ae,  f.,  blame,  fault,  guilt. 
IV,  27,  J). 

cultus, -us  [colo]  M.,  cultivation; 
training,  culture,  dress;  civiliza- 
tion.    I,  1,  7. 

cum,  conj.,  with  indie,  simply  defin- 
ing the  time  tvhen,  when,  while, 
whenever;  ivith  subj.,  shoivincj  the 
situation  in  which  the  event  occur- 
red, when;  ivith  subj.,  showing  the 
situation  as  tendivig  to  cause  the 
event,  since,  because;  with  subj., 
showing  the  situation  as  tending 
to  prevention,  though,  although. 
I,  1,  13. 

cum,  prep,  with  abl.,  with,  along 
with,  together  with.     I,  1,  10. 

cunctatio,  -onis  [cunctor,  delay], 
F.,  delaying,  delay,  hesitation,  re- 
luctance.    Ill,  18,  13. 

cunctor,  1.  n.,  delay,  hesitate,  be 
reluctant.     Ill,  23,  19. 

cunctus,  -a,  -um  [contr.  for  con- 
iiinctus,  joined  together^,  all  to- 
gether, all.     II,  29,  3. 

cuneatim,  adv.,  in  wedge  shape. 

cuneus,  -i,  m.,  wedge. 

cuniculus,  -i,  m.,  coney;  burrow; 
tunnel,  mine.     Ill,  21,  9. 

cupide,  [cupidus,  desirous],  adv., 
desirously,  eagerly.     I,  15,  5. 

cupiditas,  -tatis,  [cupidus],  f., 
eagerness,  desire,  greed,  avarice. 
I,  2,  3. 

cupidus,  -a  -um  [cupio,  desire], 
desirous,  eager,  zealous,  fond.   I, 

2,    14:. 

cupio,  -ere,   cupivi  (ii),  cupitus, 

a.,  n.,  long  or  be  eager  for,  desire; 

wish  well  to,  favor.     I,  18,  19. 
cur  (quor=quare),  rel.  and  inter- 

rog.  adv.,  why,  for  what  reason. 

I,  40,  6;  IV,  16,  15. 
cura,  -ae  [c/.  caveo,  take  care],  f., 

care,  anxiety,  attention.      I,  33, 

3. 
euro,  1,   [cura,  care],  a.,  care  for, 

take  care,  provide,  arrange,  cause 

to  be  done.     I,  13,  3. 


curro,  -ere,  cucurri,  cursus,  run, 
hasten. 

currus, -us,  m.,  chariot;  team.  IV, 
33,  0. 

cursus, -us  [curro,  run],  m.,  run- 
ning, sjieed;  coun-^f,  career;  pas- 
sage.    I,  48,  19;  II,  23,  2. 

custodia,  -ae,  f.,  custody,  guard 
{state  of  being  guarded). — Plur. 
guards,  keepers.     II,  29,  13. 

custodio,  4,  protect,  defend. 

custos,  -odis,  M..  F.,  guardian, 
watchman.     I,  20,  21. 


D,  sign  for  500.     Ill,  22,  3. 

D.,  abbrev .  for  praenomen  Decimus. 
Ill,  11,  11. 

d.  =  diem.    I,  6,  16. 

Daci,  -orum,  m.,  the  inhabitants  of 
the  province  Dacia.     VI,  25,  6. 

damno,  1.  [damnum,  damage],  i,, 
declare  guilty,  sentence,  condemn. 
I,  4,  3. 

de, prep,  with  abl.,  down  from,  from; 
of,  out  of;  concerning,  for,  with 
respect  to;  on  account  of,  about, 
in  regard  to.     I,  1,  11. 

debeo,  2.  [confr. /or  de-habeo],  a., 
n.,  have  from  (one's  possessiojis) 
and  hence,  owe,  be  bound  or  un- 
der obligations;  be  due,  ought. 
I,  11,8. 

de-cedo,  -ere,  cessi,  cessus  [cedo, 
go],  n.,  go  from  or  away,  depart, 
withdraw,  leave,  forsake.  I,  31, 
35;  VI,  13,18. 

decem,  (x),  indecl.  num.,  ten.  I, 
4,5. 

de-cerno,  -ere,  -crevi,  -cretus,  de- 
cree.   II,  35,  11. 

de-certo,  1.  [certd,  contend],  n., 
fight  to  the  end,  fight  out,  strug- 
gle fiercely  or  earnestly,  vie,  con- 
tend.    I,  42,  11;  II,  10,  15. 

decessus,  -us,  m.,  departure.  Ill, 
13,3. 

Decetia,  -ae,  f.,  a  town  of  the  Aedui, 
now  Decize. 

decido,  -ere,  cidi,  [cado,  fall],  fall 
from  or  down,  fall  off.     I,  48,  16, 
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decimus,  -a,  -um,  [decern,  ten], 
tenth.     I,  40,  47;  II,  21,  8. 

Decimus,  -i,  m.,  a  praenomen.  Ill, 
11,11. 

de-cipio,  -ere,  cep:,  ceptus,  entrap ; 
deceive.     I,  14,  6. 

de-claro,  1,  declaie.     I.  50,  18. 

de-clivis,  -e  [clivus,  a  slope], 
sloping  downwards,  declining;  as 
subsf.,  slope.     II,  18,  3 

de-clivitas,  -tatis,  f.,  slope.  VII, 
85,8. 

decretum,  -i  [decerno,  decide], 
N.,  decision,  deci'ee,  order.  VI, 
13,  16. 

decretus,  see  decernd. 

decumanus,  -a,  -um,  [decimus, 
tenth],  of  or  pertaining  to  the 
tenth;  decuman:  decum.ana  por- 
ta, the  rear  gate.     II,  24,  5o 

decurio,  -onis,  m.,  decuria.  I, 
23,7. 

de-curro,  -ere,  curri  (cucurri), 
cursus  [curro,  run],  n.,  run  from 
or  away,  hurry  off;  run  down. 
II,  19,21. 

dedecus,  -oris,  n.,  dishonor.  IV, 
25,  17. 

dediticius,  -a,  -um,  [dedo,  surren- 
der], surrendered,  subject;  as 
subsf.,  one  surrendered  {form- 
ally), prisoner.     I,  27,  11. 

deditio,  -onis  [dedo,  give  up],  f., 
giving  up;  surrender,  capitula- 
tion.    I,  27,  2. 

deditus,  see  dedo. 

de-d5,  -ere,  didi,  ditus,  [d5,  give], 
o,,  give  up  or  over,  yield,  surren- 
der; se  dedere,  submit,  surren- 
der.    II,  15,  7. 

de-duco,  -ere,  duxi,  ductus  [duco, 
lead],  a.,  lead  down  or  away, 
withdraw,  conduct,  induce,  influ- 
ence; launch  (naves).     I,  44,  36; 

II,  2,  3. 

defatigatio,   -onis,     f.,   weariness. 

III,  19,  8. 

de-fatig5,  1.  (defet-),  [fatigo, 
weary],  a.,  com[)letely  weary,  tire 
out,  jexhaust,  I,  40,  25;  V, 
16,  13. 

defectio,  -onis,    [deficio,   fail],  f., 


falling    away,    desertion,     revolt. 
Ill,  10,  4. 

de-fendo,  -ere,  fendi,  fensus,  a., 
keep  or  ward  off,  repel;  defend, 
protect;  support,  maintain.  I, 
11,4. 

defensio,  -onis,  [defendo],  f.,  a 
defending,  defence.     II,  7,  4. 

defensor,  -oris  [defendo]  m.,  o7ie 
who  wards  ojf  or  averts;  defender, 
protector.     II.  6,  7. 

de-fero,  ferre,  tali,  latus,  a.,  bring 
from  or  down,  convey;  confer, 
bestow.     II,  4,  23. 

defessus,  -a,  -um,  [p.  p.  o/defetis- 
cor,  grow  weary],  wearied,  ex- 
hausted, faint.     I,  25,  11. 

deficio,  -ere,  feci,  fectus  [facio], 
a.,  n.,  fail,  fall  away,  desert.  II, 
10,11. 

de-figo,  -ere,  fixi,  fixus,  [figo, 
fix],  a.,  fix  or  fasten  down,  drive 
in,  plant.     IV,  17,  11. 

de-fin  io,  4,  mark  off.     VII,  83,  12, 

defixus,  see  defigo. 

de-fluo,  -ere,  fluxi,  fluxus,  flow 
apart.     IV,  10,  8. 

de-formis,  -e  [forma,  form],  mis- 
shapen, deformed,  unsightly;  de- 
basing, disgraceful.     IV,  2,  6. 

de-fugio,  -ere,  fugi,  fugitus,  flee 
from.     VI,  13,  19. 

de-icio,  -ere,  ieci,  iectus  [iacio, 
hurl],  a.,  hurl  or  cast  down;  dis- 
lodge; kill;  foil,  disappoint.  I, 
8,12. 

deiectus,  -us,  m.,  declivity.  II,  8, 
10. 

deinceps,  adv.  [deinde,  thence-j- 
capid],  next  in  succession,  one 
after  the  other,  in  turn,  succes- 
sively.    Ill,  29,  1. 

de-inde  (dein),  adv.  [de-|-inde, 
thence],  from  thence;  thereupon, 
then;  next.     I,  25,  1. 

delatus,  see  defero. 

de-lecto,  1,  delight.    IV,  2,  4. 

delectus,  -us,  m.,  selection,  choice. 

deleo,  -ere,  levi,  letus  [lino,  rub 
over],  a  ,  rub  out,  efface,  destroy, 
annihilate.     II,  27,  6. 

de-liber5,  1.    [libra,   balance],   a., 
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weigh  well,  consider  carefully, 
deliberate.     I.  7,  19. 

de-libro,  1,  peel.     VII,  73,  8. 

delictum,  -i,  n.,  fault,  offence. 

de-lig5,  1.  [ligo,  bind],  a.,  bind 
or  tie  down,  fasten,  moor.  I,  53, 
6;  IV,  29,  6. 

de-ligo,  -ere,  legi,  lectus  [lego, 
choose],  pick  or  choose  out,  se- 
lect, cull;  levy,  gather.     I,  3,  9. 

de-litesc5,  -ere,  litui,  lurk.  IV, 
32,  IG. 

dementia,  -ae,  m..  madness.  IV, 
13,  6. 

de-meto,  -ere,  messui,  messus, 
reap.     IV,  32,  15. 

de-migro,  1.  [migro,  move,  ni- 
grate],  n.,  move  from  or  away, 
emigrate,  remove.     IV,  4,  8. 

de-minu5,  -ere,  m.inui,  minutus 
[minuo,  lessen],  a.,  lessen,  di- 
minish, impair.     I,  18,  21. 

demissus,  see  demitto. 

de-mitto,  -ere,  misi,  missus  [mit- 
t5,  send],  a.,  send  away  or  down, 
cast  or  thrust  down:  se,  descend; 
se  animo,  lose  courage;  in  p.  p. 
as  adj.,  low;  dejected,  downcast. 
I,  32,  5;  VII,  72,  12. 

demo,  -ere,  dempsi,  demptus, 
take  away,  remove. 

de-m5nstr5,  1.  [monstrd,  show], 
a.,  point  out,  declare  precisely, 
show,  prove,  explain.     I,   11,  13. 

de-moror,  1,  delay.     Ill,  6,  16. 

demum,  adv.  [ace.  of  demus,  {su- 
perl.  of  de),  downmost],  at 
length,  at  last,  finally.     I,  17,   1. 

de-nego,  1,  deny;  refuse.     I,  42,  7. 

deni,  -ae,  -a,  distr.  num.  adj.,  [de- 
cern, ten],  ten  each,  ten  at  a 
time,  by  tens.  I,  43,  7;  V,  14, 
8. 

denique,  adv.  [delude,  then-f- 
-que],  and  then,  thereupon,  final- 
ly, at  last.     I,  22,  12. 

densus,  -a,  -um,  closely  set  or 
packed,  thick,  dense.     II,    22,   5. 

de-nunti5,  1.  [nuntio,  announce], 
a.,  announce,  {officially,  by  a  her- 
ald, etc.),  declare;  give  or  send 
notice,  warn,  threaten.  I,  36, 
15. 


de-pell6,  -ere,  puli,  pulsus  [pello, 
drive],  a.,  drive  from  or  away, 
ward  off.     Ill,  25,  3. 

de-perdo,  -ere,  perdidi,  perditus 
[perdo,  destroy],  a.,  destroy  ut- 
terly, ruin:  lose  entirely,  forfeit, 
lose.     I,  43,  21;  III,  28,  16. 

de-pere5,  -ire,  -ii,  iturus,  n.,  go  to 
ruin,  perish;  be  lost    or   undone. 

V,  23,  4. 

de-pono,  -ere,  posui,  positus  [p6- 
no,  place],  a.,  place  down  or 
aside,  put  away  or  ofif;  place,  sta- 
tion, deposit;  give  up;  entrust. 
I,  14,  11. 

depopulor,  1.  dep.  a.,  lay  waste, 
ravage;  sweep  away,  destroy.  I, 
11,10. 

de-porto,  1,  carry  away.  Ill,  10, 
10. 

de-posco,  -ere,  poposci,  demand; 
call  for. 

depositus,  see  de-pono. 

de-precator  [deprecor,  avert  by 
entreaty],  m.,  mediator,  interces- 
sor.    I,  9,  4. 

de-precor,  1.  [precor,  pray],  pray 
against,  pray  for  deliverance,  be- 
seech, entreat,  plead  for.  II,  31, 
7. 

de-preh.endo,  -ere,  -di,  -sus,  take 
away,  seize  upon. 

de-pugno,  1,  fight  decisively;  con- 
tend. 

depulsus,  see  de-pell5. 

derecte,  adv.,  straight.    IV,  17, 12. 

de-rectus,  -a,  -um,  straight.  IV, 
17,  21. 

de-riv6,  1,  divert.     VII,  72,  12. 

de-rogo,  1,  take  away.     VI,  23,  18. 

de-scendo,  -ere,  -di,  -ensus  [scan- 
do,  climb],  a.,  climb  or  go  down, 
descend;  have  recourse  to,  resort. 

VI,  16,  14. 

de-seco,  -are,  secui,  sectus,  cut 
away  or  off. 

de-sero,  -ere,  serui,  sertus  [sero, 
join],  a.,  disjoin,  disunite,  aban- 
don, desert;  p.  p.  as  adj.,  desert- 
ed, solitary.     I,  45,  4;  II,  25,  10. 

deserter,  -oris,  m,,  deserter.  VI, 
23,  16. 

desertus,  see  deserd. 
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de-sidero,  1,  crave.     IV,  2,  3. 

desidia,  -ae,  f.,  inactivity.  VI, 
23,  12. 

de-signo,  1,  indicate.     I,  18,  2. 

desilio,  -ire,  silui,  sultus,  [salio, 
leap],  n.,  leap  from  or  down, 
alight,  dismount.     IV,  2,  8. 

de-sisto,  -ere,  stiti,  stitus,  [sisto, 
stand],  n.,  stand  or^  leave  off; 
abandon,  cease,  give  up.    I,  8,  16. 

desperatio,  -5nis,  r.,  hopelessness, 
despair. 

de-spero,  1.  [spes,  hope],  a.,  n., 
cease  to  hope,  despair.    I,  18,  25. 

desperatus,  see  despero. 

despicio,  -ere,  spexi,  spectus 
[specie,  look],  o.,  look  dovt^n 
upon,  scorn,  despise.     I,  13,  16. 

despolio.  1,  deprive;  plunder.  II, 
31,9. 

de-stino,  1.  [obsol.  stano=statuo, 
place],  a.,  place  or  fasten  down, 
secure,  make  fast,  determine,  des- 
tine, appoint.     Ill,  14,  17. 

de-stitu5,  -ere,  stitui,  stitutus 
[statud,  set  up],  a.,  set  or  place 
aside,  forsake,  desert.     I,  16,  19. 

de-string5,  -ere,  strinxi,  strictus 
[stringo,  bind,  strip],  a.,  unbind, 
strip  or  draw  off;  unsheathe, 
draw  (gladium).     I,  25,  5. 

de-sum,  esse,  fui,  futurus,  be 
wanting,  be  absent  from,  fail.  I, 
40,40;  II,  21,  12. 

de-super,  adv.,  from  above;  above. 

deterior,  -ius,  comp.  .adj.,  worse. 
I,  36,  10. 

de-terreo,  2,  [terred,  frighten],  a., 
frighten  away  or  off,  hinder,  de- 
ter, prevent.     I,  17,  5. 

de-testor,  1,  execrate;  deprecate. 

de-tineo,  -ere,  -ui,  tentus,  [teneo, 
hold],  a.,  hold  off  or  back;  hin- 
der, detain.     Ill,  12,  14. 

de-tracto,  1,  decline,  refuse. 

de-tractus,  see  de-trah5. 

de-traho,  -ere,  traxi,  tractus 
[trali5,  draw  or  drag],  a.,  draw 
off  or  away,  withdraw,  take  off, 
remove;  disparage,  detract.  I, 
42,  17;  II,  25,  14. 
detrimentosus,  -a,  -um,  hurtful'. 
detrimentum,  -i  [de-tero,  rub   or 


wear  out],  n.,  rubbing  or  wasfi/ng 
aivay;  harm,  loss,  injury;  disas- 
ter, defeat.     I,  44,  15;  V,    22,   9. 

de-trudo,  -ere,  trusi,  trusus, 
thrust  or  strip  off.     II,  21,  12. 

de-turbo,  1.  [turbd,  disturb],  «., 
thrust  or  cast  down;  drive  off, 
dislodge.     VII,  86,  10. 

de-ur5,  -ere,  ussi,  ustus,  bum  up. 
destroy. 

deus, -i,  M.,  god,  deity.     I,   12,    16. 

deustus,  see  de-uro. 

de-veho,  -ere,  vexi,  vectus,  carry 
away. 

de-venio,  -ire,  veni,  ventus,  i?.. 
come  down,  go  or  come  to.  II, 
21,3. 

de-vexus,  -a,  -um,  sloping.  VII, 
88,  4. 

de-vineo,  -ere,  vici,  victus,  con- 
quer completely,  subdue. 

de-voco,  1,  call  off  or  away,  recall. 

de-voveo,  -ere,  v5vi,  votus  [vo- 
veo,  vow],  a.,  n.,  vow  away;  con- 
secrate; devote;  in  p.p.  as  subst., 
a  sworn  follower.     Ill,  22,  3. 

dexter,  -tera  (-tra),  -terum 
(-trum),  to  or  on  the  right,  right. 
I,  52,  3;  II,  23,  13. 

dextra,  -ae  [dexter,  right  sc.  ma- 
nus],  F.,  the  right  hand.  I,  20, 
14. 

Diablintes  (-tres),  -um,  m.,  Ill,  9, 
27. 

dicio,  -onis,  f.,  dominion,  authori- 
ty, rule,  sway.  I,  31,  26;  II,  34, 
5. 

dico,  1,  proclaim;  consecrate,  de- 
vote, assign,  give  over.  VI,  12, 
23. 

dico,  -ere,  dixi,  dictus,  a.,  say, 
tell,  speak,  name,  mention,  ex- 
press.    I,  1,  15. 

dictio,    -onis     [dico,    speak],    f., 
speaking,  pleading;   causae  dic- 
tio, defence,  answer  to  a    charge. 
1,4,4. 
dictum,    -i,    n..     saying,    remark; 

command.     I,  39,  27;  V,  6,  7. 
di-duco,  -ere,  diixi,  ductus    [dis- 
apart-|-diic6],  a.,  lead    in    differ- 
ent   directions,      lead    or      draw 
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apart,  separate,  divide.     Ill,   23, 
16. 

dies,  -ei,  m.,  f.,  day:  in  dies,  from 
day  to  day.     I,  4,  4. 

dif-fero,  ferre,  distuli,  dilatus, 
[dis-,  apart],  a.  and  n.,  bear 
apart,  disperse,  spread;  defer, 
distract;  be  different,  differ.  I, 
1,4. 

difficilis,  -e,  [dis— |-facilis,  easy], 
not  easy,  hard,  troublesome,  dif- 
ficult.    I,  6,  8. 

difficultas,  -tatis  [difficilis,  diffi- 
cult], F.,  difficulty,  trouble,  em- 
barassment.     II,  20,  7. 

difficulter,   adv.,  with  difficulty. 

dif-fido,  -ere,  fisus  sum,  distrust; 
despair. 

dif-fundo,  -ere,  fudi,  fusus,  pour 
or  spread  out.     VI,  26,  4. 

digitus,  -i,  M.,  finger;  as  measure  of 
length,  an  inch,  the  16th  part  of  a 
Roman  foot;  digitus  pollex,  the 
thumb.     Ill,  13,  8. 

dignitas,  -tatis  [dignus,  worthy] 
worthiness,  merit,  rank.  I,  43, 
21;  III,  16,4. 

dignus,  -a,  -um,  worthy,  deserv- 
ing, fitting. 

diiudico,  1,  distinguish;  decide. 

dilectus,  -a,  -um,  beloved,  dear. 

diligenter  [diligens],  adv.,  care- 
fully; with  exactness,  pains  or 
care.     II,  5,  4. 

diligentia,  -ae  [diligens,  heed- 
ful], F.,  heedfulness,  painstaking, 
car'?.     I,  40,  12;  III,  20,  8. 

dilig5,  -ere,  lexi,  lectus  [dis-|-le- 
go,  choose],  a.,  single  or  choose 
out,  esteem  highly,  love,  be  at- 
tached to.     VI,  19,  15. 

di-metior,  -iri,  mensus  sum, 
measure  out  or  off.     II,  19,  14. 

dimicatio,  -onis,  f.,  fight.  VII, 
86,  5. 

di-mico,  1.  [mico,  brandish],  n., 
brandish  (one''s  iveapons)  in  dif- 
ferent directions;  hence  fight, 
struggle,    contend.     II,  21,  10. 

dimidium,  -i,  n.,  see  dimidius. 

dimidius,  -a,  -um  [medius],  di- 
vided   in     the    middle,      halved 


half;  in  neuf.  as  subst.,  a  half.    V, 
13,  7. 

di-mitto,  -ere,  misi,  missus  [dis-, 
apart],  a.,  send  apart  or  Jiway, 
break  up,  dismiss;  release,  aban- 
don, renounce.     I,   18,4. 

di-rigo,  -ere,  rexi,  rectus,  distrib- 
ute; lay  out. 

dirimo,  -ere,  -emi,  -emptus,  inter- 
rupt.   I,  46,  12. 

diripio,  -ere,  ripui,  reptus  [ra- 
pio,  seize],  a.,  rend  or  tear 
asunder;  plunder,  pillage.  II, 
17,  11. 

Dis,  Ditis,  M.,  Dis;  Pluto.  VI,  18, 
1. 

dis-cedd,  -ere,  cessi,  cessus[cedo, 
go],  n.,  go  apart  or  away,  depart, 
leave,  retire,  forsake.     I,    14,  23 

disceptator,  -oris,  m.,  judge,  um- 
pire. 

dis-cepto,  1.  decide,  arbitrate. 

dis-cerno,  -ere,  crevi,  cretus,  dis- 
cern.   VII,  75,  5. 

discessus,  -us,  [discedo,  go  asun- 
der], m.,  a  going  asunder,  depart- 
ure, withdrawal;  defection.  II, 
14,1. 

disciplma,  -ae,  [contr.  of  discipu- 
lina, />•.  discipulus,  learner],  r., 
learning,  instruction,  drill, disci- 
pline.    I,  40,  17;  IV,  1,  19. 

d  i  s  c  1  u  d  o,  -ere,  clusi,  cliisus 
[claudo,  shut,  close],  a.,  shut  off, 
hold  or  keep  apart,  separate.  IV, 
17,  18. 

disco,  -ere,  didici,  a.,  n.,  learn,  be 
taught.     I,  13,  16. 

discrimen,  -inis,  n.,  interval;  dis- 
tinction; decision;  crisis. 

dis-cutio,  -ere,  cussi,  cussus, 
strike  asunder,  shatter,  destroy. 

disicio,  -ere,  ieci,  iectus,  [iacio, 
hurl],  a.,  hurl  apart  or  aside; 
scatter,  rout,    disperse.     I,  25,  5. 

dis-par,  paris[par, equal],  unequal, 
unlike,  dissimilar,  ill-matched, 
V,  16,8. 

dis-paro,  1,  separate. 

dispergo,  -ere,  spersi,  spersus, 
[spargo,  scatter],  spread,  scat- 
tf^v;  in  p.  j).  as  adj.,  dispersed, 
scattered.     1,  40,  28;  III,  28, 12 
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dis-pono,  -ere,  posui,  positus 
[pono,  place],  a.,  place  apart  07^ 
about;  distribute,  arrange,  bta- 
tion.     I.  8,  G. 

disputatio,  -5nis,  r.,  argument, 
discussion. 

dis-puto,  1,  discuss,  debate  about. 
\  L  14,  19. 

dissensio,  -onis,  [dis-sentio,  think 
differently],  F..  disagreement,  dis- 
sension.    VI,  22,  12. 

dis-senti5,  -ire,  sensi,  sensus, 
differ,  disagree. 

dis-sero,  -ere,  sow  or  set  at  inter- 
vals.    VII,  73,  25. 

dis-simulo,  1.  disguise.     IV,  6, 10. 

dis-sipo,  1.  [obsol.  supo  =  iaci5], 
a.,  spread  on  all  sides,  scatter, 
disperse.     II,  24,  16. 

dis-suadeo,  -ere,  suasi,  suasus, 
advise  against. 

distine6,-ere,tinui,tentus[tene6, 
hold],  a.,  hold  or  keep  apart; 
sunder,  divide,  isolate.     II,  5,  6. 

disto,  -stare  [dis-  apart],  n.,  stand 
apart;  be  apart,  removed,  or  sep- 
arated._   IV,  17,  17. 

dis-trah.0,  -ere,  traxi,  tractus,  pull 
asunder,  divide. 

dis-tribuo,  -ere,  -ui,  -utus  [tribuo, 
assign],  a.,  assign  apart,  divide, 
distribute.     Ill,  10,  11. 

ditissimus,  superl.  of  dives. 

diu,  adv.  [dies],  by  day,  c/.  noctu; 
for  a  long  time,  long;  quam 
diu,  as  long  as;  camp,  diutius, 
longer,  too  long,  any  longer;  su- 
perl. diutissime.    I,  14,  12. 

diurnus,  -a,  -um  [dies,  day),  of 
the  day,  by  day,  daily.     I,  38, 15. 

diutinus,  -a,  -um,  of  long  duration, 
long. 

diuturnitas,  -tatis  [diuturnus, 
prolonged],  f.,  long  duration.  I, 
40,25;    III,  4,8. 

diuturnus,  -a,  -um,  long.  I,  14, 
16. 

diversus,  -a,  -um  [p.  p.  of  diverto, 
turn  in  different  directions],  fac- 
ing different  ways,  opposite,  con- 
trary; diverse,  different.  II,  22, 
13. 


dives,  divitis,  wealthy,  rich.  I,  2, 
2. 

Divico,  -onis,  m.,  an  Helvetian 
chieftain.     I,  13,  7. 

di-vido,  -ere,  visi,  visus  [dis- 
apart],  a.,  divide,  sunder,  separ- 
ate; t>i  p.  p.  as  adj.,  divided.  I, 
1,1. 

divmus,  -a,  -um  [divus,  divine] 
of  the  gods,  celestial,  divine.  II, 
31,4. 

Diviciacus,  -1,  (1),  a  chief  of  the 
Aedui,  brother  of  Dumnorix  and 
friendly  to  the  Romans.  (2),  a 
chief  of  the  Suessiones.     I,  3,  15. 

do,  dare,  dedi,  datus,  a,,  give,  be- 
stow, confer;  furnish,  present; 
yield,  give  up:  in  fugam  dare, 
put  to  flight.     I,  3,  17. 

doceo,  -ere,  -ui,  doctus,  a.,  show, 
teach,  instruct;  inform.  I,  43, 
12;  II,  5,  5. 

documentum,  -1,  n.,  example; 
proof,  evidence. 

dole5,  2,  n.,  feel  or  suffer  (bodily) 
pain,  suffer;  feel  (mental)  pain, 
be  distressed  or  annoyed,  grieve. 

1,  14,  14. 

dolor,  -oris  [doled,  grieve],  m., 
grief,  distress,  pain  (physical  or 
m^ntaZ);  vexation,  annoyance.     I, 

2,  14. 

dolus,  -1,  M.,   craft,  tricks,   treach- 
ery.    1,  13, 17. 
domesticus,    -a,    -um     [domus], 
of    or    belonging    to   the    home, 
home,  domestic.     II,  10,  16. 
domicilium,  -1,  n.,  a  fixed  abode  or 
residence,  dwelling,  home,  domi- 
cile.    I,  30,  10;  II,  29,  17. 
dominor,  1,   be   master;   rule.     II, 

31,  1^. 
dominus,  -i,  m.,  master.     VI,  13,  7. 
Domitius,  -i,  m.,  a   Romayi   nomen. 

E.  g.  L.   Domitius   Ahenobarbus, 

COS.  54,  B.  o.    V,  1, 1. 
domus,  -us  (-1  in  loc.)  dat.   domui 

(domd),    abl.    domo,   f.,   house; 

home;  "native   country   or   home, 

1,5,7. 
done,  1.    [donum,   gift],   a.,  give. 

bestow,  endowwith.     I,  47,  12. 
Donnotaurus,  -1,  see  Valerius. 


DONUM 


534 


EGENS 


donum,  -i,  n.,  present,  gift, 
dorsum,  -i,  n.,  back;  ridge. 
dos,  ddtis  [do,   give],    v.,    a   mar- 
riage gift  or  portion,  dowry.    VI, 

19,  1. 
druides,  -um,   m.,    the   Druids,   an 

(incient  j)riestly  caste  in  Gaul  and 

Brilain.     VI,  13,  8. 
Dubis,  -is,  M.,  the  Doubs.     I,  38,  9. 
dubitatio,  -onis  [dubito,   doubt], 

F.,  doubt,  uncertainty.     I,   14,   2. 
dubito,  1.,  a.,  n.,  have  two  opinions, 

waver  in  judgment,  be  uncertain, 

doubt.     I,  17,  8. 
dubius,  -a,  -um  [duo],   uncertain, 

doubtful.     I,  3,  19. 
ducenti,  -ae,    -a(cc),  car^d.   num., 

two  hundred.     I,  2,  17. 
duco,  -ere,  duxi,  ductus,  a.,  lead, 

conduct,      guide,     draw;      bring, 

fetch;    trace,    construct,   extend; 
•    deem,  consider,    judge;  protract, 

defer.     I,  3,  7. 
ductus,  -us,  M.,   conducting,   lead- 
ing; command. 
dum,  conj.,  while,  as  long    as;  «till, 

until;  provided  that,  if   only.     I, 

7,18. 
Dumnorix,   -igis,   m.,    an  Aeduan 

chieftain,    brother   of   Diviciacus. 

I,    13,    14:. 

duo,  duae,  duo,  nu7n.  adj.,  two.     I, 

6,1. 
duo-decim    (xii),      indecl.      num., 

twelve.     I,  5,  4. 
duo-decimus,  -a,  -um,  ord.   num., 

twelfth.     II,  23,  13. 
duodeni,  -a  5,  -a,  distrih.  num.   adj. 

[duodecim],  twelve  each,  twelve 

at  a  time.     V,  14,  8. 
duo-de-viginti,  card,  num.,  eight- 
een.    II,  5,  21. 
duplex,  plicis  [plied,  bend,    fold], 

two-fold,  double.     II,  29,  8. 
duplicd,  1.  [du5-f plico,  fold],   a., 

double;  increase.     IV,  36,  3. 
duritia,  -ae,  v.,  hardship.     VI,    21, 

7. 
dur5,  1,  harden.     VI,  28,  6. 
Durocortorum,  -i,  n.,  the  capital  of 

the  Remi,  now  Rheims. 
durus,  -a,  -um,  hard,   rough,    diffi- 


cult; severe,  inclement,  unfavora- 
ble.    I,  48,  16. 

Durus,  -1,  M.,  a  cognomen,  see  La- 
berius. 

dux,  ducis  [duco,  lead],  m.,  f. 
leader,  guide,  commander.  I, 
21,6. 


E. 


e  {only  before  consonants)  ex  (before 
vowels  and  consonants),  prep,  ivith 
abl.  out,  out  of,  from:  ex  itinere, 
on  the  march;  una  ex  parte,  on 
one  side.     I,  2,  8. 

ea,  adv.,  on  that  side  or  way,  there. 

Eburones,  -um,  m.,  clients  of  the 
Trereri,  living  between  the  Meuse 
and  Rhine.     11,  4,  28. 

Eburovices,  -um,  m.,  II,  34,3. 

e-disco,  -ere,  didici,  learn  thor- 
oughly, get  by  heart.     V'^I,  14,  6. 

editus,  -a,  -um,  elevated,  lofty. 
II,  8,  7. 

e-do,  dere,  didi,  ditus,  give  out; 
inflict.     1,31,45. 

e-doce5,  2.  [doce5,  teach],  a., 
teach  thoroughly,  inform  in  de- 
tail, explain.     Ill,  18,  5. 

e-duco,  -ere,  duxi,  ductus  [duc5, 
lead],  a.,  lead  out  or  forth,  draw 
forth.     I,  10,  10. 

ef-farcio,  -ire,  fertus,  stuff,  fill  out. 

ef-femino,  1.  [femina,  woman],  a., 
make  effeminate,  enervate,  enfee- 
ble.    I,  1,  9. 

eflfero,  eflferre,  extuli,  elatus,  a., 
bring  or  carry  out,  carry  or  take 
away;  spread  or  publish  abroad, 
make  known;  elate,  puff  up.  I, 
5,  9. 

efficio,  -ere,  -feci,  -fectus  [ex-f- 
facio],  a.,  make  or  do  complete- 
ly, complete,  perform,  accom- 
plish, effect.     I,  38,  14;  II,  5,  18. 

ef-fodio,  -ere,  f6di,fossus,  dig  out; 
mine. 

ef-fugio,  -ere,  fugi  [fugid,  flee], 
a.,  n.,  flee  from  or  away,  avoid, 
shun,  escape.     IV,  35,  3. 

egens,  -entis,  par  tic.  adj.  [egeo], 
in  want,  needy,  destitute. 


EGEO 


535 


EEIGO 


egeo,  egere,  egui,  a.  need,  want, 
lack;  be  without  or  destitute. 
VI,  11,  11. 

egestas,  -tatis,  f.,  poverty.  VI, 
24,  10. 

ego,  mei,  etc.  first  pers.  2^ron.,  1;  pi. 
nos,  we,  us,  etc.  I,  40,  17;  II, 
9,  13. 

ego-met,  emphatic  for  ego,  I  my- 
self, I  for  my  part. 

egredior,  -gredi,  -gressus  [grad- 
ior,  step],  a.,  n.,  step  or  go  out, 
come  forth,  depart;  raiarch  out, 
make  a  sortie;  land  {from  a 
.s^ip).  disembark.     I,  27,  13. 

egregie  [egregius,  excellent],  ex- 
cellently, admirably,  remarkably. 
II,  29,  4. 

egregius,  -a,  -um  [e-|-grex,  herd], 
out  of  the  common  herd;  superior, 
eminent,  remarkable.     I,   19,  10. 

egressus,  -us,  m.,  going  forth.  V, 
8,  11. 

e-icio,  -ere,  ieci,  iectus,  cast  or 
drive  out,  expel.     IV,  7,  9. 

eiusmodi,  of  such  a  sort  or  kind, 
such. 

e-labor,  -I,  lapsus  sum,  slip  away, 
glide  off,  escape. 

e-latus,  see  efifero. 

Elaver,  -eris,  m.,  a  river  of  Aqui- 
tania,  the  Allier. 

e-lectus,  see  eligo. 

elephantus,  -i,  m.,  f.,  elephant; 
ivory.     VI,  28,  2. 

Eleuteti,  -drum,  m.,  a  Gallic  tribe 
tributary  to  the  Arverni.  VII, 
75,9. 

e-licio,  -ere,  -ui,  -itus,  draw  or  en- 
tice out,  lure  forth. 

e-lig5,  -ere,  legi,  Iectus  [lego, 
choose],  a.,  choose  or  pick  out, 
select;  in  jif.  j^artic,  picked  (men, 
etc.)     II,  4,  16. 

Elusates,  -um,  m.,  Ill,  27,  4. 

e-migro,  1,  remove.     I,  31,  50. 

e-mineo,  -ere,  -ui,  project.  VII, 
72,  14. 

eminus.  adv.  aloof,  at  a  distance. 

e-mitto,  -ere,  misi,  missus  [mit- 
to,  send],  a.,  let  go,  send  out  o)' 
forth,  release;  hurl,  discharge. 
I,  25,  10. 


emo,  -ere,  emii,  emptus,  buy,  pro- 
cure, purchase.     1,16,15. 

e-nascor,  -i,  natus  sum,  be  born 
from;  spring  up.     II,  17,  18. 

enim,  conj.  corroborative  and  ex- 
2^Ianatory[e-{i)  fr.  is-|-nam,  for  J, 
in  fact,  really;  for,  but,  now;  sed 
enim,  but  in  fact,  however.  I, 
14,  13. 

e-nitor,  -i,  nisus  (nixus)  sum, 
struggle  out;  strive,  struggle. 

e-numer5,  1,  reckon  up;  recount. 

e-niintio,  1.  a.,  report,  declare,  dis- 
close.    I,  4,  1. 

eo,  ire,  ivi(ii),  iturus,  n.,  go,  pro- 
ceed, march,  pass.     I,  6,  13. 

ed,  adv.,  in  or  to  that  place,  there; 
thither;  therefore.     I,  25,  12. 

eodem,  adv.  [idera  sc.  loco],  to 
the  same  place,  to  the  same  point, 
result,  end,  etc.     I,  4,  7. 

epliippiatus,  -a,  -um,  caparisoned. 
IV,  2,  12. 

ephippium,  -i,  n.,  horse-cloth,  rid- 
ing-pad, caparison ;  housing,  trap- 
pings.    IV,  2,  11. 

epistola,  -ae,  f.,  letter,  epistle. 

Eporedorix,  -igis,  m.,   VII,  76,  12. 

epulae,  -arum,  f.,  viands;  banquet. 
VI,  28,  13. 

eques,  -itis,  m.,  a  horseman,  a  rider. 
— Plur.  cavalry.  Then  {as  orig. 
serving  on  horseback),  a  knight 
{one  of  the  moneyed  class  at  Rome, 
next  in  rank  to  the  senate).  Also, 
a  knight  {of  Gaul,  of  a  corres- 
ponding class).     I,  15,  8. 

equester,  -tris,  -tre  [eques,  horse- 
man], of  or  belonging  to  a  horse- 
man, equestrian;  of  cavalry,  cav- 
alry.    I,  18,  26. 

equitatus,  -lis,  [equito,  ride],  m.. 
a  riding;  cavalry,  horsemen.  I, 
15,2. 

equus,  -1,  M.,  horse.     I,  22,  5, 

Eratosthenes,  -is,  m.,  VI,  24,  5. 

e-rectus,  see  erigo. 

erga,  prep,  ivith  ace,  towards,  in 
respect  of. 

ergo,  adv.,  therefore.     VII,  77,  29. 

erigd,  -ere,  rexi,  rectus  [rego. 
direct],  a.,  lift  or  raise  (up);  p.  p, 
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as  adj.,  Btanding  upright,  high. 
Ill,  13,  i. 

e-ripio,  -ere,  -ui,  -reptus  [rapid, 
seize],  a.,  wrest  or  take  away,  ex- 
tort, deprive;  rescue,  relieve,  save. 
I,  4,  8. 

erro,  1,  wander;  err. 

e-rumpo,  -ere,  rupi,  ruptus,  break 
forth.     Ill,  5,  13. 

eruptio,  -onis,  [rumpo,  break 
out],  F.,  a  breaking  out,  bursting 
forth,  sortie,  sally.     II,  33,  11. 

essedarius,  -i  [esseda,  a  war  char- 
iot], M.,  a  soldier  fighting  from  a 
war  chariot,  charioteer.  IV, 
24,2. 

essedum,  -i,  n.  (a  Celtic  ivord),  a 
tivo-ivheeled  ivar  cJiariot  of  the 
Britons.     IV,  32,  19. 

Esubii,  -orum,  m.,  a  Gallic  people 
near  the  Veneti,  near  modern 
Essey.     II,  34,  3. 

et,  and,  and  further,  also,  too,  even; 
et  .  .  .  et,  both  .  .  .  and.     I,  1,  5. 

etiam  [et-j-iam],  conj.,  and  also, 
even  also.     I,  1,  17. 

et-si,  conj.,  even  if,  although.  I, 
46,  6;  III,  24,4. 

e-vad5,  -ere,  vasi,   vasus,   escape. 

III,  19,  13. 

e-vell©,  -ere,  velli,  vulsus,  pluck 

out.     I,  25,  8. 
e-venio,  ire,  veni,  ventus,   result. 

IV,  25,  12. 

eventus,  -lis  [venlo,  come],  m., 
out-come,  issue,  result,  conse- 
quence.    II,  22,  9. 

evocatus,  see  evoco. 

evoco,  1,  [voco,  call],  a.,  call  forth 
or  out,  summon.     Ill,  20,  12. 

evol5,  1,  fly  or  rush  forth.  Ill, 
28,  13. 

ex,  see  e. 

ex-actus,  see  exigo. 

ex-agit5,  1.  [^freq.  of  ag5,  set  in 
motion],  a.,  drive  out  or  away, 
stir  up,  rouse,  disturb,  harass, 
persecute.     II,  29,  15. 

ex-amino,  1,  weigh.     V,  12,  10. 

exanimo,  1.  [animus,  breath],  a., 
deprive  of  breath  or  life,  render 
breathless,  exhaust;   in  p.  p.   as 


adj.,  breathless,  exhausted.  IT, 
23,  3. 

ex-ardesco,  -ere,  arsi,  arsus,  kin- 
dle; be  intlanied  or  enraged.  V, 
4,  15. 

ex-audi5,  4,  hear  (from  a  distance), 
discern.     II,   11,  17. 

ex-cedo,  -ere,  cessi,  cessus  [cedo, 
go],  n.,  go  out  or  away,  with- 
draw, retire.     II,  25,  11. 

ex-cell6,  -ere,  -ui,  celsus,  surpass. 
VI,  13,  23. 

excelsus,  -a,  -um,  eminent;  high. 
VI,  26,  2. 

ex-cepto,  1,  take  out  or  up;  catch. 

ex-cido,  -ere,  cidi,  cisus,  iiew 
away. 

ex-cipio,  -ere,  cepi,  ceptus  [ca- 
pio,  take],  a.,  take  out,  off,  or  up, 
catch,  receive;  take  up  (in  turn), 
succeed;  intercept.  I,  52,  i);  III, 
6,  12. 

excitd,  1,  [cito,  rouse],  a.,  call  or 
rouse  forth,  excite,  animate, 
arouse;  erect,  construct  (towers); 
kindle  (fires).     Ill,  10,8. 

exclude,  -ere,  clusi,  clusus  [clau- 
do,  shut],  a.,  shut  out,  cut  off; 
hinder,  prevent.     V,  23,  12. 

ex-c6gito,  1,  think  out,  contrive, 
devise,  invent. 

ex-crucid,  1.  [cracio,  torture],  a., 
torture    greatly,    torment,    rack. 

VI,  19,  11. 

excubitor,     -oris,    m.,    watchman. 

VII,  69,  14. 

ex-cub5,    -are,    -ui,    -itus,   lie  or 

camp  out;  keep  guard. 
ex-culco,  1,  trample.     VII.  73,  20. 
excursio,      -5nis     [excurro,    run 

forth],  F.,  a  running  out  or  forth, 

sally,  sortie.     II,  30,  2. 
exciisatio,  -onis,  r.,  excusing;   de- 
clining. 
ex-cuso,  1,  justify;  apologize.     IV, 

22,  3. 
exenaplum,  -i,  [eximo,  take  out], 

N.,     selection;      pattern,     model; 

precedent,     example;      warning, 

punishment.     I,  8,  10. 
ex-e5,  ire,  ivi  (ii),  itus    [eo,   go]^ 

w.,  go  from  or  out,  depart   from, 

leave.    I,  2, 6. 
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exerceo,  2.  [arceo,  ward  or  drive 
off],  «.,  drive  forward,  engage 
busily;  practice,    train,    exercise. 

I,  48,  12;  VI,  23,  12. 
exercitatio,  -onis  [exercitd,  freq. 

o/ exerceo,  exercise],  f.,  exercis- 
ing, training;  practice,  experi- 
ence.    I,  39,5;  III,  19,9. 

exercitatus,  -a,  -um  p.  p.  of  exer- 
cito,  train  or  practice  well],  well 
trained,  skilled,  versed.  I,  36, 
18;  11,20,  9. 

exercitus, -us  [exerceo,  train],  m., 
a  trained  or  disciplined  body  of 
men,  an  army.     I,  3,  21. 

ex-haurio,  -ire,  hausi,  haustus, 
draw  out,  empty,  exhaust. 

ex-igo,  -ere,  egi,  actus,  finish, 
pass;  determine.     Ill,  28,  1. 

exigue,  adv.,  m eagerly,  scarcely. 

exiguitas,  -tatis  [exiguus,  scant], 
F.,  scantiness,"  meagerness,    want. 

II,  21,  9. 

exiguus,  -a,  -um  [exigo,  drive  or 
weigh  out^,  weighed  out  exactly; 
scanty,  short,  small,  meagre,  lim- 
ited.    IV,  20,  1. 

eximius,  -a,  -um,  eminent,  II.  8,  2. 

existimatio,  -onis  [existimo,  es- 
timate], F.,  judging,  opinion. 
I,  20,  9. 

ex-istimo  1.  [aestimo,  compute], 
a.,  estimate,  reckon,  think,  con- 
sider.    I,  6,  13. 

exitus,  -us  [eo,  go],  m.,  going  out, 
exit;  issue,  result,  end.  Ill,  8, 
14. 

ex-pedio,  4,  extricate,  free. 

expediti5,  -onis,  f.,  campaign,  en- 
terprise, expedition.     V,   10,    21. 

expeditus,  -a,  -um,  [p.  p.  of  expe- 
dio,  disengage],  unimpeded,  free 
unobstructed,  light  armed:  as 
subst.,  a  light  armed  soldier.  I, 
6,6. 

ex-pello,  -ere,  pull,  pulsus  [pello, 
drive],  a.,  drive  out  or  forth,  ex- 
pel.    II,  4,  5. 

experior,  -periri,  -pertus  sum, 
prove,  try.  test,  experience.  I, 
31,  52;  II,  16,7. 

ex-pio,  1,  atone  for,  expiate; 
avenge. 


ex-plo6,  plere,  plevi,  pletus 
[pleo,  fill],  «.,  till  out  or  up;  fin- 
ish, complete.     VII,  79,  12. 

explorator,  -oris,  m.,  explorer, 
scout,  spy.     I,  12,5. 

exploratus,  see  ex-pl6ro. 

ex-ploro,  I.  [ploro,  weep,  flow],  rr., 
cause  to  flow  out,  search  or  find 
out,  investigate;  spy  out,  recon- 
noitre.    II,  4,  10. 

ex-p6no,  -ere,  posui,  positus  [po- 
no,  place],  put  or  set  oat;  set  on 
shore,  disembark;  set  forth,  ex- 
plain.    IV,  23,  6. 

ex-porto,  1,  carry  away.  IV,  18, 
9. 

ex-posc6,  -ere,  poposci,  entreat, 
demand. 

exprimo,  -ere,  -pressi,  -pressus 
[premo,  press],  a.,  press  out,  ex- 
tort, elicit;  raise.     I,  32,  8. 

expugnatio,  -onis,  f.,  taking  by 
assault,  storming. 

ex-piign5,  1.  [pugno,  fight],  «., 
take  07'  carry  by  storm,  capture 
by  assault;  overpower,  sack.  I, 
11,  8. 

exquiro,  -ere,  quisivi,  quisitus 
[quaere,  search],  a.,  seek  or 
search  out,  inquire,  investigate. 
I,  41,  11;  III,  3,  6. 

ex-sequor,  -i,  secutus  sum,  follow 
out,  exercise.     I,  4,  9. 

ex-sero,  -ere,  -ui,  -tus,  thrust  or 
put  out;  uncover. 

ex-sisto,  -ere,   stiti    [sisto,   cause 

■  to  stand],  n.,  stand  or  come 
forth,  appear,  arise,  ensue.  Ill, 
15,  8. 

ex-specto,  1.  [specto,  look  at],  a., 
look  out,  wait;  look  out  for, 
await,  expect;  anticipate,  appre- 
hend.    I,  11,  14. 

ex-spolio,  1,  rob.     VII,  77,  24. 

ex-otinguo,  -ere,  -nxi,  -nctus,  put 
out,  quench;  destroy. 

ex-st5,  -are,  stiti,  stand  out;  be 
prominent;  exist.     V,  18,  10. 

ex-struo,  -ere,  striixi,  striictus 
[struo,  build],  a.,  build  or  ])ile 
up,  rear,  construct,  build.  I[, 
30,5. 
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exterior,  -ius,  comp.  adj.,  outer,  ex- 
teiior.     VII,  74,  -I. 

exter  (exterus),  extera,  exterum, 
outer:  foreitrn:  st(p.  extremus. 

ex-terreo,  2.  [terreo,  frighten],  a., 
frighten  outright,  strike  with 
terror,  scare.     VII,  77,  33. 

ex-timesco,  -ere,  timui,  dread. 
Ill,  13,24. 

ex-torqueo,  -ere,  torsi,  tortus, 
wrest  or  force  from,  extort. 

extra  [contr.  fr.  extera,  sc.  parte], 
adv.  and  jii'ep.  with  ace,  out  of, 
outside  of,  beyond,  without.  I, 
10,  18. 

ex-trah5,  -ere,  traxi,  tractus, 
draw  out;  prolong;  waste  away. 
V.  22,  11. 

extremus,  -a,  -um,  {^superl.  of  ex- 
ter, outer],  outermost,  utmost, 
farthest,  extreme.     I,  1, 19. 

ex-triido,  -ere,  triisi,  trusus, 
thrust  or  shut  out.     Ill,  12,  7. 

exul,  -ulis,  M.,  and  f.,  wanderer, 
exile. 

exuo,  uere,  ui,  iitus,  draw  out  or 
off,  put  or  strip  off,  divest,  de- 
spoil.    Ill,  6,  10. 

ex-uro,  -ere,  -ussi,  -ustus,  burn 
up.     I,  5,  11. 

exiitus,  see  exuo. 


r. 


faber,  -bri,  m.,  workman;  mechan- 
ic.    V,  11,6. 

Fabius,  -i,  m.,  a  nomen.  E.  g.,  (1) 
C.  Fabius,  one  of  Caesar^s  lieuten- 
ants, VII,  87,  2.  (2)  L.  Fabius, 
a  centurion  of  the  VIII  legion. 
(3)  Q.  Fabius  Maximus,  victor 
over  the  Gaids  121  b.  o.     I,  45,  6. 

facile  [facilis,  easy],  adv.,  easily, 
readily.  Comparative,  facilius,  su- 
perl.,  facillime.     I,  2,  6. 

facinus,  -oris  [facio,  do],  n.,  deed, 
misdeed,  outrage,  crime;  I,  40, 
40;  III,  9,  8. 

facio,  -ere,  feci,  factus,  a.,  and  n., 
make,  do,  accomplish,  effect, 
form ;  pass.  i\b^  fieri,  factus.  I, 
2,4. 


factio,  -onis  [facio,  make],  f., 
making,  doing;  combination, 
party,  faction.  I,  31,  10;  VI, 
11,6. 

factum,  -i,  [p.  p.  of  facio,  half 
noun,  half  participle,  to  be  trans, 
according  to  the  context^,  n.,  act, 
action,  exploit,  thing  done,  deed. 
Ill,  14,  25. 

factus  see  fio. 

facultas,  -tatis  [old  adj.,  facul=: 
facilis,  easy],  f.,  ability,  power, 
privilege,  opportunity;  resour- 
ces, means.     I,  7,  16. 

fagus,  -1,  F.,  beech  tree  or  timber. 

V,  12,  13. 

falld,  -ere,  fefelli,  falsus,  deceive, 

cheat,  disappoint.     II,  10,  9. 
falsus,  -a,    -um,     deceived;   false. 

VI,  20,  6. 

falx,  falcis,  f.,  sickle,  pruning- 
hook,  falchion.     Ill,  13,  15. 

fama,  -ae,  [inf.  fari,  to  speak],  f., 
common  talk,  reputation,  fame; 
rumor,  report.     VII,  77,  45. 

fames,  -is,  f.,  hunger;  want.  I, 
28,  8. 

famiilia,  -ae  [famulus,  house-ser- 
vant], F.,  the  slaves  of  a  house- 
hold; vassals,  dependents,  retinue; 
household,  establishment.  I, 
4,5. 

familiaris,  -e  [familia,  house- 
hold], pertaining  to  the  house- 
hold, personal,  private;  as  subst., 
intimate  friend;  res,  personal 
property,  estate.     I,  18,  11. 

familiaritas,  -tatis,  f.,  intimacy. 
V,  3,  14. 

fas,  N.,  indecl.,  right.  I,  50,  15;  V, 
12,  14. 

fastigate,  adv.,  sloping.   IV,  17,  12. 

fastigatus,  -a,  -um,  sloping.  II, 
8,  10. 

fastigium,  -i  [fastigd,  make 
pointed],  n.,  the  top  of  a  gable; 
summit,  elevation,  height;  decliv- 
ity, descent,  slope.     VII,  69,  7. 

fatum,  -i,  N.,  fate  lot.     I,  39,  17. 

faveo,  -ere,  favi,  fautus,  favor.  I, 
18,  18. 

fax,  facis,  f.,  firebrand,  torch. 
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felicitas, -tatis,  [felix,  happy],  f., 
happiness,  good  success  or  for- 
tune.    I,  40,  il. 

feliciter,  adv.,  happily.     IV,  25, 12. 

femina,  -ae,  r.,  female,  woman. 
VI,  21,  10. 

femur,  -inis,  n.,  the  thigh.  VII, 
73,  17. 

fera,  -ae,  f.,  wild  animal.  VI, 
25,11. 

ferax,  -acis,  fertile.     II,  4,  17. 

fere,  adv.,  almost,  nearly,  about, 
for  the  most  part.     I,  1,  12. 

fero,  ferre,  tuli,  latus,  a.,  n.,  carry, 
bring;  endure,  suffer,  withstand; 
receive,  report:  ferunt,  they  say. 

I,    13,   l:t. 

ferramentum,  -i,  n.,  an  iron  tool 
or  implement. 

ferraria,  -ae,  r.,  an  iron  mine. 

ferreus,  -a,  -um,  of  iron,  iron.  Ill, 
13,8. 

ferrum,  ^i,  n.,  iron,  steel;  anything 
made  of  iron,  axe,  sword,  spear- 
point,  chain,  etc.     I,  25,  8. 

fertilis,  -e  [fero,  bear],  fruitful, 
fertile,  productive.     VI,  24,  4. 

fertilitas,  -tatis,  f.,  productiveness. 
II.  4,  4. 

ferns, -a, -um,  wild;  as  sw&s^.,  wild 
beast.     I,  31,  15;  11.  4,  24. 

fervefacio,  -ere,  feci,  factus,  heat, 
melt. 

fervens,  -entis,  [ferveo,  be  red 
hot],  heated,  glowing,  hot. 

fibula, -ae,  F.,  fastening.  IV,  17, 
18.' 

fictus,  see  fingo. 

fidelis,  -e  [fides,  faith],  faithful, 
trustworthy,  reliable.  IV,  21, 
16. 

fides,  -ei  [fido,  confide],  f.,  good 
faith,  confidence;  pledge,  prom- 
ise; assurance.     I,  3,  22. 

fiducia,  -ae  [fido,  confide],  f.,  con- 
fidence, trust,  reliance.  VII,  76, 
15. 

figura,  -ae  [fingo,  form],  f.,  form, 
shape,  figure.     IV,  25,  6. 

filia,  -ae,  f.,  daughter.     I,  3, 17. 

filiuSj  -i,  M  ,  son.     1,  3,  11. 

fingo,     -ere,    finxi,     fictus,     [  cf. 


figura,   form],    a.,    form,   shape, 

devise,    invent.      I,   39,    15;     IV, 

5,12. 
finio,   4,    [finis   limit],     a.,   limit, 

bound;  determine,  appoint;  end, 

finish.     IV,  16,  14. 
finis,   -is    [c/.   findo,    divide],    m., 

boundary,    limit,    border;   in  pi., 

boundaries,     territory,     country. 

I,  1,  13. 
fmitimus,   -a,   -um    [finis,  limit, 

border],  bordering  on,  adjoining, 

neighboring;     in    pi.     as    subst., 

neighbors.     I,  2,  13. 
fio,  fieri,  factus    sum     (pass,  of 

facio),  be  made  or  done;  come  to 

pass,  result,  happen.     I,  2,  12, 
firmiter,  adv.,  strongly.     IV,  26, 2. 
firmituda, -inis   [firmus,  strong], 

F.,    strength,    firmness,     solidity. 

Ill,  13, 18. 
firmo,  1,  strengthen,  fortify;  estab- 
lish, 
firmus,  -a,   -um,     strong,    stable, 

vigorous,  firm.     I,  3,  23. 
fistuca,  -ae,  f.,  pile-driver.    IV,  17, 

11. 
Flaccus,  -i,  M.     I,  47, 12. 
flagito,  1,  demand.     I,  16,  2. 
flamma,  -ae,   f.,   fire,   blaze.      VI, 

16,11. 
flecto,  -ere,  flexi,    flexus,   a.,  n., 

bend,  curve,  turn,    turn    around, 

direct  in  turning.     IV,  33,  11. 
fleo,  -ere,  flevi,  fletus,  a.,  n.,  weep, 

shed  tears,  lament.     I,  20,  13. 
fletus,  -us,  M.,  weeping;    tears.     I, 

33,2. 
flo,  1,  blow.     V,  7,  8. 
florens,     -entis    [floreo,     flower], 
flowering,  blooming;  flourishing, 
prosperous.     I,  30,   7;  IV,  3,6. 
flos,  floris,  M.,  blossom,  flower, 
fluctus,  -us   [fluo,  flow],  M.,    flow- 
ing,   billow,    flood,    wave.      Ill, 
13,  5. 
flumen,  -inis  fluo,  flow],  n.,  a  flow- 
ing; river,  stream.     I,  1,  5. 
flu5,  -ere,  fluxi,  fluxus,  flow,   run. 

I,  6,  8. 
fodio,  -ere,  fodi,  fossus,  dig.    VII, 
73,  15. 
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foedus,  -eris,  n.,  compact,  treaty, 
alliance.  '' 

forem  =  essem. 

fore  =  futurus  esse. 

foris,  adv.,  abroad.     VII,  76,  19 

forma, -ae,  f.,  form,  shape,  appear- 
ance.    111,14,1«. 

fors,  fortis  [feroj,  f.,  chance:  for- 
te, abl.  as  adv.,  by  chance,  per- 
chance.    II,  21,  2. 

fortis,   -e,   strong,    valiant,    brave. 

fortiter  [fortis,  brave],  adv., 
bravely,  stoutly,  courageously. 
il,  1 1, 16. 

fortitude,  -inis,  f.,  courage.     I,  2, 

JO. 
fortulto,  adv.,  by  chance. 
fortuna,  -ae  [fors,  chance],  f.,  luck, 

chance;   good    fortune,    success; 

property,  estate.     1,11,15. 
fortanatus,    -a,    -urn,    prospered, 

fortunate. 

forum,  -1,  N.,  a  public  place;  court 

market. 
fossa,  -ae  [p. p. /em.  of  fo did,  dig], 

F.,  trench,  ditch.     1,8,6. 
fovea,  -ae,  f.,  pitfall.    VI,  28,  5 
frango,    -ere,    fregi,    fractus,    «., 

break,  crush,  subdue,  discourage. 

I,  3 1,21;  IV,  29,  8.  ^ 

frater,  -tris,  m.,  brother.     I,  3,  15 
fraternus, -a, -urn  [frater,    broth- 
er],    brotherly,     fraternal,    of    a 

brother.     I,  20,  9. 
fraus,  -dis,  f.,  cheating,  deception, 
fremitus,    -us    [fremo,   murmur], 

M    murmuring,  a  confused  noise, 

dm.     II,  24,  10. 
frequens,  -entis,  constant,  regular; 

repeated,      common,       frequent; 

numerous,     crowded,     in      great 

numbers.     IV,  11,  14, 
fretus,  -a,  -urn,  relying  upon.     Ill, 

«^1,  2. 
frigidus,  -a, -urn,  cold.     IV,  1,  21 

^'^"^f'  -."^'"'^    [frigeo,   be   cold  or 
chilly],  N.,  cold  weather,  cold;p^ 
frigora,   -um,   cold   seasons.     I, 

frons,  -tis,  f.,  brow;    front,     II,  8, 


fructuosus,  -a,  -urn,  productive. 
I,  30,  10. 

fructus, -us,  M.,  enjoyment;  fruit, 
crops;  profit.     IV,  19,  4. 

frumentarius,  -a,  -um  [frumen- 
tum,  grain],  of  or  pertaining  to 
grain;  res,  supply  of  grain,  pro- 
visions: (loca)  productive.  I, 
23,  5. 

frumentatio,  -onis,  f.,  getting 
grain  or  fodder,  foraging. 

frumentor,  1,  get  grain.  IV,  12, 
4. 

frumentum,   -i,   n.,   grain;   in  pi., 

crops^     I,  3,  5. 
fruor,  -i,  fructus  sum, enjoy.     Ill, 

22,  5. 

frustra,  adv.,  [fraus,  deceit],  in 
deception  or  error;  without  effect, 
in  vain.     Ill,  4,6. 

fuga,  -ae,  f.,  flight.    I,  1 1,  12. 

fugio,  -ere,  fugi,  n.,  flee,  fly,  run 
away;  escape.  I,  53,  2;  II,  Il- 
ls. ' 

fugitivus,  -a,  -um,  [fugio,  flee], 
fleeing,  as  subst.  a  runaway  slave. 
I,  23,  7.  ^ 

fugo,  1,  put  to  flight,   chase;   rout. 

VII,  68,  1. 
fiimo,  1,  smoke,  fume, 
fumus,  -1,  M.,  smoke.     II,  7,  10. 
funda,  -ae,  f.,  sling.     IV,  25,  5. 
funditor,  -oris,  m.,  slinger.     II,    7, 

3. 

fundo,  -ere,  fudi,  fusus,  «.,  pour, 

discharge,     scatter;      overthrow, 

rout.     Ill,  6,  10. 
fungor,  -1,  fiinctus  sum,  perform, 

execute,  discharge. 
funis,  -is,  M.,  rope,  cable.     Ill,  13, 

9. 

funus,  -eris,  n.,  funeral.  VI,  19, 
11. 

furor,  -5ris  [furo,  rage],  m.,  rage 
frenzy,  madness.  I,  40,  10;  II, 
3,  11. 

furtum,  -1,  N.,  theft.     VI,  16,  12. 
fusilis,  -e,  liquid,  molten, 
futurus,  see  sum. 
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Gabali,  -orum,  m.,  a  Gallic  tribe. 
VII.  15,  9. 

Gabinius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name.  Aulus  Gabinius,  consul 
with  Lucius  Pisa,  58  B.  C.  I,  6, 
16. 

gaesum,  -i,  n.,  a  heavy  iron  jave- 
lin {of  the  Gauls).     Ill,  4,  4. 

Gains,  -i,  m.,  a  praenonien.  I,  40, 
14;  III.  5,  7. 

Galba,  -ae,  m.,  (1)  a  king  of  the 
Siiessioues.  (2)  Servius  Sulpicius 
Galba,  a  legatus  of  Caesar  in 
Ganl,  said  to  have  been  one  of  his 
assassins.     II,  13,  2. 

galea,  -ae,  f.,    helmet.      II,  21,  11. 

Gallia,  -ae  [Gallius,  -a,  -um, 
Gallic].  F.,  Gaul,  the  country  of 
the  Gain,  including  France,  Bel- 
gium, Netherlands,  Switzerland, 
Italy  north  of  the  Po,  and  the 
RJiitie  provinces  of  Germany.     I. 

1,1. 

Gallinus,  -a,  -um  [Gallia],  per- 
taining to  Gaul  or  the  Gauls, 
Gallic.     I,  22,  6. 

gallma,  -ae,  f.,  hen.    V,  12,  11. 

Gallus,  -a,  -um,  of  Gaul,  Gallic;  in 
pi.  as  subst.,  the  Gauls,  inhabiting 
Central  Gaid,  Northern  Italy,  etc. 
I,  1,  3. 

Garumna,  -ae,  m.,  the  Garonne,  a 
river  forming  the  boundary  be- 
tween Aquitania  and  Celtic  Gaul. 
I,  1,5. 

Garumni,  -orum,  m.,    Ill,  27,  4. 

Gates,  -um,  m..     Ill,  27,  4. 

gaudeo,  -ere,  gavlsus  sum,  re- 
joice.    IV,  13,  17. 

gavisus  see  gaudeo. 

Geidumni,  -orum,  m.,  a  Belgic 
trilje,  dependents  of  the  Nervii. 

Genava  -ae,  r.,  a  city  of  the  Allob- 
roges,  now  Geneva.     I,  6,  10. 

gener,  -eri,  m.,  son-in-law. 

generatim  [genus,  race  or  tribe], 
adv..  by  tribes,  nation  by  nation. 
I,  51,8. 

gens,  gentis  [geno,  old  form  of 
gigno,  beget],  f.,  race;  clan, 
tribe,  people.     II,  28,  2. 


genus,  -eris  [gen-  in  gigno,  be^ 
get],  N..  descent,  origin;  race, 
class,  tribe;  sort,  kind,  nature, 
I,  48,2;  III,  14,  6. 

Gergovia,  -ae,  f.,  the  chief  town  o/ 
the  Arverni. 

Germani,  -orum,  m.,  pL.  men  of 
the  hills,  hill-folk.     II,  4,  29. 

Germania,  -ae,  f.,  Germany,  in- 
cluding the  Coventry  betiveeyi  the 
Rhine,  the  Danube,  the  Vistula, 
and  the  sea.     IV,  4,4. 

Germanicus,  -a,  -um  [Germanus, 
German],  of  or  pertaining  to  the 
Germans,  German,  IV,  16,  1. 

Germanus,  -i,  [Celtic  Gairmean, 
one  who  shouts  the  war  cry,  or 
xvehr-mann,  war-man,  warrior], 
M.,  a  German;  in  pi.  the  Germans; 
Germanus,  -a,  -um,,  German.  I, 
1,  10. 

ger5,  -ere,  gessi,  gestus,  a.,  bear, 
carry,  wield;  {of  war)  carry  on, 
perform,  wage,  conduct.  I,  1 
11. 

gladius,  -1,  M.,  sword.     I,  25,  5. 

glans,  glandis,  f.,  acorn;  bullet. 
VII,  81,  12. 

gleba  (glae-),  -ae,  f.,  clod  of  earth, 
sod. 

gloria,  -ae,  f,,  glory,  renown,  hon- 
or, fame.     I,  2,  15. 

glorior,  1.  [gloria,  glory],  n., 
glory,  glory  in,  boast  of.  I,  14, 
12. 

Gnaeus  (Cn.),  -i,  m.     IV,  1,  1. 

Gobannitio,  -5nis,  m.,  an  Aver- 
nian  chief. 

Graecus,  -a,  -um,  of  or  belonging 
to  the  Greeks,  Greek,  Grecian. 
I,  29,  2. 

Graioceli,  -orum,  m.,   I,  10,  13. 

grandis,  -e,  great,  large,  bulky 
I,  43,  2;  VII,  72,  14. 

gratia,  -ae  [gratus,  pleasing],  f., 
favor,  good  will,  gratitude;  es- 
teem, influence,  popularity;  gra- 
tias  agere,  thank.     I,  9,  5. 

gratulatio,  -onis,  [gratulor,  ex- 
press joy],  F.,  expre.=;siou  of  joy, 
congratulation,  rejoicing.  I,  53, 
20;  VII,  78,9. 
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gratulor,  1,  congratulate;  thank. 
I.  30,  8. 

gratus,  -a,  -um,  pleasing,  agree- 
able, acceptable,  welcome.  I,  33, 
.39;  VI,  16,  18. 

gravis,  -e,  heavy,  oppressive,  hard, 
severe;  serious,  important,  ad- 
vanced {of  age).     I,  20,  2. 

gravitas,  -tatis  [gravis,  heavy], 
F.,  heaviness,  weight;  power,  dig- 
nity.    IV,  3,  11. 

graviter,  adv..,  heavily,  with  greater 
weight,  with  force. — Fig.,  severe- 
ly, seriously :  graviter  f erre :  take 
to  heart,  be  annoyed;  premere, 
press  hard. 

gravor,  1,  be  unwilling.     I,    35,  6. 

Grudii,  -orum,  m.,  a  Belgic  tribe, 
clients  of  the  Nervii. 

gubernator,  -oris  [guberno,  steer 
or  pilot],  M.,  steersman,  pilot. 
Ill,  9,  4. 

gusto,  1,  taste.     V,  12,  14. 

H. 

habe5,  2,  a.  and  n.,  have,  hold,  pos- 
sess; consider,  regard.      I,   2,16. 

haesito,  1,  stick  or  cling  fast,  re- 
main fixed. 

hamus,  -i  m.,  hook.     VII.  73,  2i. 

harpago,  5nis,  m.,  grapple.  ,  VII, 
81,2. 

Harudes,  -um,  m.,  a  German  tribe 
from  Jutland,  which  joined  the  ar- 
my of  Ariovistus.     I,  31,  36. 

haud,  adv.,  not,  by  no  means,  not 
at  all. 

Helveticus,  -a,  -um,  of  the  Helve- 
tii,  Helvetian. 

Helvetius,  -a,  -um,  of  the  Helvetii, 
Helvetian;  as  subst,  m.,  one  of  the 
Helvetii,  an  Helvetian;  pL,  the 
Helvetii.     I,  1,  H. 

Helvii,  -orum,  m.,  a  Gallic  tribe  be- 
tween the  Rhone  and  Cevennes. 

Hercynia,  -ae,  f.,  the  Hercynian 
forest.     VI,  24,  5. 

hereditas,  -tatis,  f.,  inheritance, 
VI,  13,14. 

hiberna, -orum,  N.,  see  hibernus. 

hibernaculum,  -i,  [Mberno,  pass 
the  winter],  n.,  a  wintering-place; 


in  pl.f  huts  or  tents  for  wintering, 
winter  quarters.     II,  35,  U. 
Hibernia,  -ae,  f.,  Ireland. 
hibernus,  -a,  -um,  of  or  belonging 
to  winter,  cold,  winter;  in  n.pL,  as 
subst.,  hiberna, -orum,  (sc.   cas- 
tra,),  winter  camp,  winter  quar- 
ters.    I,  10, 10. 
hic,   haec,   hoc,   gen.  huius,  dem. 
pron.,   used  for   what  is  near  in 
space,  time,  or  thought,  this,  this 
man    (woman   or    thing);  in  pi., 
these,  they,  etc,  used  of  tvhat  pre- 
cedes with  more  emiihasis  than  is. 
hie  .  .  .  ille,  the  one  .  .  .  the  oth- 
er; the  latter   {as  nearer)  .  .  .  the 
former  {as  more  remote).     I,   1  3. 
hie,  adv.,  here,  in  this  place;  {of  a 
place  just   mentioned),   there    in 
that  place.     IV,  19,  11. 
hiem5,-are,  -avi,  -atiirus,  [hiems, 
winter],  n..  pass  the  winter,  win- 
ter.    I,  10,  10. 
hiems,  (hiemps),hiemis,  [Sanscrit, 
himas   snow],   f.,   winter    time, 
winter.      Ill,  7,  4. 
hine,  adv.,  hence.     VI,  25,  6. 
Hispania,  -ae,  f.,  Spain,  the  coun- 
try of  the  Hispani,  including  the 
whole  peninsula.     I,   1,22. 
Hispanus,  -a,  -um,  Spanish. 
homo,  -inis,  [c/.  humus,  earth],  m., 
human  being,  man;  in  pi.,  man- 
kind, humanity,  men.     I,  2,  14. 
honestus,  -a,  -um,  [honor,  honor], 
honorable,  worthy,  distinguished, 
eminent.     I,  53,  17. 
hondrifieus,   -a,   -um,   conferring 

honor.     I,  43,  17. 
honos,    (honor],   -oris,  m.,  honor, 

regard,  glory,  distinction. 
hora,   -ae,  f.,  hour.      The    Roman 
hour   was  the  twelfth  part  of  the 
day   or  night   {reckoning  between 
sunrise  and   sunset),   varying  ac- 
cording to  the  season.    I,  26,  5. 
horreo,  -ere,  -ui,  dread.     I,  32, 13. 
horribilis,   -e,    dreadful,    horrible. 
horridus,  -a   -um,  bristling;   hid- 
eous.    V,  14,  6. 
hortor,  1.   exhort,  encourage,  urge 

strongly,  cheer.     I,   19,  19. 
hospes,  -itis  m.,  f.,  host,  entertain- 
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er;gaest,  friend.  I,  53,  18  ;  Y? 
6,9. 

hospitium,  -i  [hospes,  host  or 
guest],  N.,  the  relation  of  host 
and  guest;  friendship,  hospital- 
ity.    I,  31,21;  VII,  75,23. 

hostis,  -is,  M.,  F.,  stranger,  foreign- 
er; (public)  enemy,  foe;  pL,  the 
enemy.     I,  11,  11. 

hue,  adv.  [old form  for  hoc  fr.  hie], 
to  this  place,  hither,  here.  1,38, 
14;  III,  19,2. 

huius-modi,  of  this  sort,  kind  or 
nature.     Ill,  3,  11. 

humanitas,  -talis,  [humanus,  hu- 
man], M.,  humanity,  courteous- 
ness,  refinement.     I,  1,  7. 

humanus, -a,  -um  [homo,  man], 
natural  to  man,  human;  civilized, 
refined,  cultivated.     IV,  3,  7. 

humerus,  (umerus),  -i,  m.,  the 
shoulder. 

humilis,  -e  [humus,  the  ground], 
on  the  ground;  low,  humble,  ab- 
ject.    IV,  3,  13. 

humilitas,  -tatis,  f.,  lowness;  hu- 
mility.    V,  1,  12. 


I. 


I,  sign  for  one. 

iaeeo,  -ereiaeui,  lie;  be  slain.  II, 
27,9. 

iacio,  -ere,  ieci,  iactus,  a.,  make  or 
cause  to  go;  throw,  cast  fling; 
throw  up,  construct.     II,  6,  6. 

iacto,  1.  [freq.  of  iacid,  hurl],  a., 
throw  or  hurl  repeatedly,  toss; 
(of  ivords)  talk  about,  mention, 
discuss.     I,  18,  3. 

iactiira,  -ae,  f.,  loss.    VI,  12,  6. 

iaculum,  -i,  n.,  javelin. 

lam,  adv.,  now  (denoting  immediate 
occurrence  in  ref.  to  the  past,  pres- 
ent or  future,  while  nunc  empha- 
sizes the  present),  already,  by  this 
time,  at  length.     I,  5,  3. 

ibi  (ibi),  adv.,  there.     I,  10,  9. 

Iccius,  -i,  M.,  a  chief  of  the  Remi. 
II,  3,  2. 

ictus,  -us,  [ico,  strike],  m.,  stroke, 

_  blow,  thrust.  _  I,  25,  7. 

Id.,  abbrev.  for  Idus. 


idcirco,  adv.,  therefore.      V.  3,  18, 

idem,  eadem,  idem  [is-| — dem], 
don.  adj.  pron.,  the  same;  this 
very,  also.     I,  3,  16. 

identidem,  adv.,  repeatedly.  II, 
19,  10. 

idoneus,  -a,  -um,  fit,  suitable, 
adapted.     II,  8,  6. 

idus,  -uum,  F.,  pi.,  the  Ides,  the 
time  of  the  full  tnoon;  the  15th  of 
March,  May.  July,  and  October, 
and  13th  of  other  months.  I,  7,  20. 

ignis, -is,  M.,  fire.     1,4,4. 

ignobilis,  -e,  unknown,  ignoble. 

ignominia,  -ae,  v.,  disgrace.  VII, 
80,  17. 

igndro,  1.  [ignarus,  not  knowing] 
a.,  not  know,  be  ignorant  of,  be 
unacquainted  with;  fail  to  ob- 
serve, overlook:  pass.,  be  unob- 
served, unrecognized.     I,  27,  12. 

ignosco,  -ere,  -novi,  -notus  [in- 
-[-(g)nosc5,  know],  n..  forgive, 
pardon.     I,  45,  6;  IV,  27,  10. 

igndtus,  -a,  -um,  unknown,  un- 
familiar; base.     IV,  24,  6. 

illatus,  see  infero. 

ille,  ilia,  illud,  gen.  illius,  dat.  illi, 
dem.  adj.  pron.  (of  what  is  re- 
mote in  tiine,  place,  thought,  etc. 
cf.  hie),  that:  assubst.  he,  she,  it; 
that  man,  that  woman,  etc.;  hie  <. 
.  .  ille,  this  .  .  .  that,  the  latter 
.  .  .  the  former.     I,  3,  18. 

illic  [ille,  that+ce],  in  that  place, 
there.     118,  16. 

il(in-)-lig6,  1,  attach.     IV,  17,  21. 

illo,  adv.,  there.     VI,  13,  31. 

il(in-)-lustris,  -e,  illumined;  dis-^ 
tinguished.     VI,  19,  8. 

Ill3rricum,  -i,  n.,  Illyria,  lying 
northeast  of  the  Adriatic,  forming 
a  part  of  Caesar^s  province.  II, 
35,6. 

imbecillitas,  -tatis,  f.,  weakness. 
VII,  77,26. 

imber,  imbris,  m.,  a  rainstorm, 
rain  (esp.  sudden,  heavy,  or  vio- 
lent).     Ill,  29,  10. 

imitor,  1.    imitate,  copy  after. 

immanis,  -e  [old  Z/a^manus=bo- 
nus,  good],  out  of  proportion, 
huge.     IV,  1,  20. 
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im-mineo,  -ere, , ,  project 

hant^  over;  touch  on. 

im  (in-)  mitto,  -ere,  misi,  mis- 
sus, a.,  send  or  let  into,  let  in  or 
down,  insert,  introduce.  IV,  17, 
11. 

im-molo,  1,  sacrifice.     VI,  16,  4. 

immortalis,  -e  [in— j-mortalis, 
mortal],  not  mortal,  immortal. 
I,  12,  16. 

immunis,  -e,  unburdened.  VII, 
76,1. 

immunitas,  -tatis,  f.,  immunity. 
VI,  14,  3. 

im-par,  paris,  uneven,  unequal. 

im-paratus,  -a,  -um,  not  ready  or 
prepared. 

impedimentum,  -i  [impedio,  hin- 
der], N.,  hindrance,  obstacle:  pi. 
baggage  or  luggage  {of  an  army), 
baggage-train)  including  the 
draught  animals).     I,  24,  10. 

im-pedio,  4.  [in-f-pes,  foot],  a., 
entangle  the  feet;  hamper,  ob- 
struct, embarrass,  hinder:  in  p.  p. 
as  adj.,  encumbered  with  bag- 
gage, burdened,  hampered,  hin- 
dered.    I,  12,  10. 

im-peditus,  -a,  -um,  encumbered, 
hampered.     I,  12,  10. 

impello  (in-),  -ere,  puli,  pulsus 
[pello,  drive],  a.,  drive  or  urge 
on,  incite,  instigate,  impel.  I, 
40,  10;  II,  14,  4. 

im-pendeo  (in-),  -ere  [pendeo, 
hang],  n.,  hang  or  be  suspended 
over,  overhang,  impend,  threaten. 

I,  6,  5. 

im-pensus,  -a,  -um,  expensive; 
great.     IV,  2,  4. 

imperator,  -oris  [impero,  com- 
mand], M.,  commander-in-chief, 
general.     I,  40,  15;  II,  25,  19. 

imperatum,  -i,  n.,  order,  command, 

II,  3,  7. 

im-perfectus,  -a,  -um,  unaccom- 
plished.   VI,  12,  14. 

imperitus,  -a,  -um  [peritus,  ex- 
perienced], inexperienced,  un- 
skilled, ignorant.  I,  40,  30;  IV, 
22,4. 

imperium, -i  [impero,  command], 
N.,   command,    order;   authority, 


sway;  supreme  power,  dominion, 
sovereignty;  supreme  military 
command,  highest  official  power. 
I,  2,  6. 

impero,  1.  [in-|-par6,  procure],  a., 
n.,  make  requisition  upon,  de- 
mand from,  enjoin  or  levy  upon, 
command.     I,  7,  5. 

impetro,  1.  [patro,  accomplish], 
a.,  obtain  {by  request,  entreaty, 
exertion),  accomplish,  succeed  in 
obtaining  {one's  request);  impe- 
trare  a  (ab),  gain  permission 
from,  persuade;  si  non  impetra- 
ret,  if  he  failed  to  obtain  his  re- 
quest.    I,  9,  5. 

impetus,  .-us  [peto,  attack],  m., 
attack,  onset,  charge;  impetuosi- 
ty, force,  vehemence.     I,  22,   11. 

im-pius,  -a,  -um,  wicked.  VI,  13, 
18. 

Im-plico,  1,  entwine.     VII,  73,  12. 

implord,  1.  [ploro,  call  out],  a., 
beseech,  entreat,  implore.  I,  31, 
25;  V,  7,  19. 

impono,  -ere,  posui,  positus  [po- 
nd, place^,  place  upon,  set  on, 
put  or  impose  on;  mount;  em- 
bark.   I,  42,  19. 

im-porto,  1.  [port5,  carry],  a., 
carry  or  bring  in,  import.  I,  1, 
9. 

im  (in-)  -primis,  adv.  [abl.  pi.  of 
primus],  among  the  first;  in  the 
first  place,  particularly.  I,  33,7; 
III,  10,  5. 

im-probus,  -a,  -um,  wicked.  I, 
17,5. 

im-proviso,  adv.,    I,  13,  13. 

im-provisus,  -a,  -um  [pro+video, 
see],  not  seen  before,  unforseen, 
unexpected:  a6Z. improvisd, adv., 
unexpectedly,  suddenly.  I,  13, 
13. 

im  (in-),  -prudens,  -entis  [pru- 
dens,  forseeing],  not  forseeing, 
off  one's  guard,  imprudent,  un- 
wary.    Ill,  29,  2. 

imprudentia,  -ae,  r.,  want  of  fore- 
sight or  forethought,  ignorance, 
indiscretion.     IV,  27,  9. 

im-pubes,  -eris,  immature;  chaste. 
VI,  21,  8. 
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impugno,  1.  [in-fpugno,  fight  J, 
a.,  tight  against,  attack,  assail. 
I,  44,  20;  III,  26,  12. 

impulsus,  see  impello. 

impulsus,  us,  M.,  instigation,  im- 
pulse.    V.  25,  8. 

impune,  adv.,  without  punishment. 
I,  14,  12. 

impunitas,  -tatis,  f.,  impunity. 
I,  14,  16. 

imus,  superl.  of  inferus.  Ill,  19,  1. 

in^prep.  ivith  ace.  and  abl.,  (a)  wWi 
ace.  {of  motion),  into,  to,  among, 
in,  towards,  against;  (of  time}  up 
to,  till,  for;  on,  about;  with  abl., 
(of  space)  in,  upon,  among,  over, 
at,  within;  (of  time)  in,  during, 
at,  in  the  course  of;  on,  upon,  in 
the  case  of.     I,  1,  1. 

inanis,  -e,  empty.    V,  33,  8. 

in-caute,  adv..  unwarily. 

in-cautus,  -a,  -um,  heedless,  un- 
wary. 

incendium,  -I,  n..  conflagration. 
V,  19,  13. 

in-cendo,  -ere,  cendi,  census 
[candeo,  shine],  a.,  set  fire  to, 
fire,  burn;  infianie,  excite,  rouse. 

I,  5,  5. 

in-certus,  -a,  -um  [certus,  deter- 
mined], uncertain,  indefinite, 
vague,  untrustworthy.     IV,  5,  11. 

in-cido,  -ere,  cidi,  [cado,  fall],  n., 
fall  into  or  upon;  fall  in  with, 
meet;  happen,  befall.     I,  53,  15; 

II,  14,  13. 

in-eid5,  -ere,  cidi,  cisus,  cut  into. 

II.  17,17. 
incipio,  -ere,  cepi,  ceptus  [capio, 

take],  a.,  undertake,  begin,  com- 
mence.    II,  2,  5. 
in-cito,  1.  [cieo,  rouse],    a.,  rouse, 

instigate,  incite.     I,  4,  8. 
in-cognitus,  -a,  -um    [c5gn5sco, 

learn,    know],     not    ascertained, 

unknown.     IV,  20,  9. 
in-col6,  -ere,  colui,  ,    [colo, 

cultivate],  a.  andn.,  inhabit,  live, 

dwell  in.     I,  1,  2. 
in-columis,  -e,   unhurt,  uninjured. 

I,  53,  23;  III,  6,  16. 
in-commode,  adv.,  inconveniently, 

unseasonably. 


in-commodum,  -i  [commodum, 
convenience],  n.,  inconvenience, 
loss,  trouble,  disaster,  defeat.  I, 
13,  12. 

in-credibilis,-e  [credibilis,  worthy 
of  belief],  unworthy  of  belief, 
unlikely,  extraordinary.  I,  12, 
2. 

increpito,  -are,  [/reg.  of  increpo, 
chide],  a.,  call  or  cry  out  to, 
chide,  taunt,  banter,  blame.  II, 
15,  13._ 

in-cumbo,  -ere,  cubui,  cubitus, 
recline  upon;  bend  to.  VII,  76, 
9. 

iucursio,  -onis,  f.,  onset.   V,  1,  16. 

incursus,  -us,  m.,  inroad,  attack. 

incuso,  1.  [causa,  cause  or  case], 
a.,  bring  a  case  or  charge  against, 
complain  of,  upbraid,  blame.  I, 
40,  3;  II,  15,  13. 

inde,  adv.  [im  loc.  fr.  is,-[-de], 
from  that  place,  from  there, 
thence.     I,  10,  17. 

indicium,  -i  [indico,  disclose],  n., 
disclosure,  information.     I,  4,  1. 

in-dico,  -ere,  dixi,  dictus  [died, 
say],  a.,  say  publicly,  proclaim, 
announce,  appoint.  I,  30,  12; 
VII,  75,2. 

in-dico,  1,  point  out,  announce. 

in-dictus,  -a,  -um,  unsaid. 

in-digne,  adv.,  unworthily,  dishon- 
orably. 

indignitas,  -tatis  [indignus,  un- 
worthy], F.,  unworthiness,  out- 
rage, disgrace.     II,  14,  6. 

indignor,  1.  deem  unworthy,  re- 
sent. 

in-dignus,  -a,  -um,  unworthy, 
shameful. 

in-diligens,  -entis,  heedless,  VIT, 
71,  8. 

in-diligenter,  adv.,  carelessly.  II, 
33,  5. 

indiligentia,  -ae,  f.,  heedlessness. 

in-duc5,  -ere,  duxi,  ductus,  [duco, 
lead],  a.,  lead  or  draw  on;  induce, 
influence,  instigate.     I,  2,  3. 

indulgentia,  -ae,  f.,  forbearance; 
affection. 

indulged,  -ere,  -dulsi,  -dultus, 
[in-f-dulcis,  pleasant],  be  pleas- 
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ant  or  indulgent  to,  treat  with  fa- 
vor 07'  kindness,  favor;    yield  or 
be  addicted  to.     I,  40,  49. 
in-duo,  -ere,    dui,  dutus,  a.,  put 
on:  seinduere,  fall  into  or  upon, 
become  entangled  in.    II,  21,  11. 
Industrie,  adv.,  diligently. 
indutiae,    -arum,    f.,    truce.     IV, 

12,  6. 
Indutiomarus,  -i,  m,,      V,  3,  4. 
in-eo,  ire,  ivi  (ii),   itus,  a.,  n.,  go 
into,  enter    upon,  begin;  adopt, 
undertake,     form      (cdnsilium), 
estimate    (numerum).     II,  2,  3. 
inermis,  -e,  [arma,  arms],  without 
arms,  or  weapons,  unarmed,     II, 
27,4. 
inermus,   -a,    -um,   unarmed.      I, 

40,  19. 
in-ers,   ertis,    inactive;    cowardly. 

IV,  2,  11. 
infamia,  -ae,   f.,   ill   repute.      VI, 

23,  10. 
in-fans,  -antis,  not   speaking:     as 

subst..,  infant. 
in-fectus,  -a,  -um,  not  done,  unac- 
complished. 
inferior,  -ius,  comp.  of  inferus.     I, 

1,  19. 
in-fero,  ferre,  intuli,  illatus  [fero, 
'  bear],  a.,   bear,  bring,  or   make 
upon,  inflict;   signa   inferre,   to 
advance  the  standards,  to  attack. 
I,  1,  13. 
inferus,  -a,  -um,  low,  below,  under- 
neath:  comp.  inferior,  lower,  in- 
ferior: stfp.  infimus,    or    imus, 
lowest,   last,  at  the  foot  or  bot- 
tom.    I,  1,  19. 
infestus,  -a,  -um,  disturbed;  dan- 
gerous. 
inficio,  -ere,  feci,  fectus,  stain.    V, 

14,5. 
in-fidelis,  -e,  untrustworthy,  faith- 
less. 
in-f  igo,  -ere,  f  ixi,  f  ixus,  fasten  in. 

VII,  73,  24. 
infimus,  II,  18,  5,  siiperl.  o/ inferus. 
inf  initus,  -a,  -um,  endless.  V,  12,  7. 
infirmitas,  -tatis,  [in-firmus,  not 
strong],  F.,  weakness,  fickleness, 
inconstancy.  IV,  5,  1. 
in-firmus,     -a,     -um      [firmus, 


strong],  not  strong,  weak,  feeble; 

faint,  discouraged.     Ill,  24,  9. 
in-flecto,  -ere,  flexi,  flexus   [flec- 

t5,  bend],    a.,  n.,    bend    in,  bend, 

curve,  inflect.     I,  25,  8. 
in-flu6,  -ere,  fluxi,  fluxus  [fluo, 

flow],  71.,  flow  in  or   into,  empty 

into.     1,  8,  3. 
in*fodio,  -ere,  fodi,  fossus,  dig  or 

drive  in.     VII,  73,  24. 
infra,  adv.  and  2»'ep.  with  ace.  [for 

infera  (.sc.  parte)  from  inferus, 

below],  below,  beneath;  inferior, 

under;  after.     IV,  36,  9. 
in-gens,    -entis    [in,    neg.-}-gens, 

race,  kind,  lit.  not  of  the  kind  i.  e. 

out    of  pr'oportion],     enormous, 

huge,  vast,  great.     I,  39,  4;     IV, 

10,  9. 

in-gratus,  -a,  -um,  disagreeable. 

ingredior,  gredi,  gressus  sum, 
[gradior,  step,  go],  a.,  w.,  go  or 
walk  into,  march  or  advance  up- 
on, enter.     II,  4,  7. 

in-icio,  -ere,  ieci,  iectus  [iacio, 
hurl],  a.,  throw  or  cast  into  or 
upon,  put  or  place  on;  put  into, 
inspire,  infuse,  inject.  I,  45,  14. 
IV,   17,  22. 

inimicitia,  -ae,  f.,  enmity.  VI, 
12,22. 

in-imicus,  -a,  -um  [amicus, 
friendly],  unfriendly,  hostile:  as 
subst.,  an  enemy  (personal).  I, 
7,  16. 

iniquitas,  -tatis,  f.,  inequality,  un- 
fairness;   unfavorable    position. 

11,  22,  9. 

iniquus,  -a,  -um  [aequus,  even, 
just],  uneven,  unjust,  unfair,  un- 
favorable.    I,  44,  12;   II,   10,  10. 

initium,  -i  [in-eo,  go  into],  n.,  be- 
ginning, commencement,  origin. 
I,  1,  15. 

in-iungo,  -ere,  iunxi,  iunctus, 
join  to;  impose.     VII,  77,  47. 

in-iuria,  -ae,  f.,  wrong,  injustice; 
outrage.     I,  7,  17. 

In-iiissii,  abl.  from  iniiissus,  -lis, 
[iubed,  order],  without  com- 
mand or  order.     I,  19,  4. 

in-nascor,  nasci,  natus  sum 
[nascor,  be  born],  n.,  be  born  in, 


INNITOR 


547 


INTEECIPIO 


be  begotten  or  engendered  in, 
spring  up,  arise.  P.  p.  as  adj., 
inborn,  ingrained.     I,  41,  3. 

in-nitor,  -i,  nixus  (nisus)  sum, 
lean  upon.     II,  27,  3. 

in-nocens,  -entis,  harmless;  up- 
right.    VI,  16,  14. 

innocentia,  -ae,  r.,  integrity.  I, 
40,  41. 

inopia,  -ae  [inops,  needy],  r.,  need, 
want,  poverty,  destitution.  I, 
27,1. 

in-opinans,  -antis  [opinor,  sup- 
pose], not  supposing,  unawares. 
I,  12,  10. 

inquam,  -is,  -it;  perf.,  inquii,  def. 
verb,  say.     IV,  25,  12. 

in-sciens,  -entis  [scio,  know],  un- 
aware, ignorant.     I,  19,  5. 

inscientia,  -ae,  r.,  ignorance.  Ill, 
10,  15. 

in-scius,  -a,  -um  [scio,  know],  not 
knowing,  ignorant,  unconscious, 
unawares.     IV,  4,  14. 

in-sequor,  sequi,  secutus  sum 
[sequor,  follow],  a.,  n.,  follow 
up  or  after,  pursue;  press  close, 
harass.     I,  15,  6. 

in-ser5,  -ere,  serui,  sertus,  thrust 
in.     Ill,   14,  15. 

insidiae,  -arum  [seded,  sit],  r.,  pL, 
a  sitting  or  lying  in  wait;  am- 
bush, ambuscade:  per  insidias 
or  ex  insidii,  by  artifice  or  stra- 
tagem.    I,  13,  17. 

insidior,  1,  lie  in  ambush. 

insignis,  -e  [sign5,  mark], 
marked,  remarkable;  in  neut.  as 
subst.,  mark,  sign,  signal,  decor- 
ation.    I,  12,  17. 

in-silio,  -ire,  silui,  leap  in  or  on. 
I,  52,  11. 

in-simul5,  1,  charge,  blame,  accuse. 

in-sinu6,  1,  wind  into;  penetrate. 
IV,  33,  4. 

in-sisto,  -ere,  stiti,  [sisto,  place, 
stand],  a.,  n.,  stand  upon;  stand 
firm;  press  on,  pursue.     II,  27,9. 

insolenter  [in-solens,  unwonted], 
adv.,  unusually;  arrogantly.  I, 
14,11. 

in-specto,  1,  look  at,  view. 

in-stabilis,  -e,  unsteady.  IV,  23, 15. 


instar^N.,  indecL,  likeness.  II,  17,19. 

instig5,  1,  goad  on,  stimulate.  . 

in-stituo,  -ere,  stitui,  stitiitus 
[statuo,  set  up],  a.,  n.,  set  up 
or  in  order,  establish;  set  in  array, 
draw  up,  form,  devise;  instruct, 
educate; begin,  adopt;  set  on  foot, 
determine,  decide.     I,  14,  21. 

institiitum,  -i  [instituo,  set  up,  es- 
tablish], N.,  a  fixed  course,  prin- 
ciple or  arrangenaent;  habit,  in- 
stitution, custom.     I,  1,  4. 

in-sto,  stare,  stiti,  statiirus  [sto, 
stand],  n.,  stand  upon  or  near,  be 
at  hand,  press  on;  impend,  threat- 
en. _  I,  16,  10. 

instrumentum,  -i,  n.,  implement, 
tool;  apparatus. 

in-struo,  -ere,  struxi,  structus 
[struo,  build],  a.,  build  upon, 
build,  construct;  forna,  draw  up, 
array.     I,  22,  8. 

insuefactus,  -a,  -um,  accustonaed. 

IV,  24,  11. 

insuetus,  -a,  -um,  unaccustomed. 

V,  6,  11. 

insula,  -ae,  f.,  island.     Ill,  9,  21. 

in-super,  adv.  [super,  above], 
above,  on  the  top,  from  above. 
IV,  17, 16. 

integer,  tegra,  tegrum  [tango, 
touch],  untouched,  intact,  whole, 
fresh,  unimpaired.     Ill,  4,  5. 

in-tego,  -ere,  texi,  tectus,  cover 
over;  protect.     VII,  73,  21. 

intellegd,  -ere,  -lexi,  lectus  [in- 
ter-f-legd,  choose,  select],  a.,  se- 
lect or  distinguish  between;  un- 
derstand, know,  ascertain,  per- 
ceive.    I,  10,  4. 

in-tendo,  -ere,  tendi,  tentus, 
[tendo,  stretch],  n.,  stretch  out 
or  to,  extend;  direct  the  eyes,  ears, 
or  mind,  be  intent  or  absorbed, 
strive.     Ill,  22,  1. 

inter,  prep,  with  ace,  between, 
amid,  among;  in  reciprocal  rela- 
lation,  with  by,  from.     I,  1,4. 

inter-cedo,  -ere,  cessi,  cessus  [ce- 
de, go],  n.,  go  or  come  between, 
lie  between, intervene,  pass;  occur 
or  be  between,  happen.      1,  7,  18. 

intercipio,     -ere,     cepi,     ceptus 
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[capio,  take],  a.,  take  or  catch 
between  {one  jjoint  and  another); 
interrupt,  intercept,  cut  off.  II, 
27,  11. 

intercludo,  -ere,  cludi,  clusus 
[claudo,  hhut],  «.,  shut  or  cut  oflf, 
obstruct,  hinder.     I,  23,  11. 

inter-dic5,  -ere,  dixi,  dictus  [dico, 
say],  a.,  say  among  other  things; 
intervene  by  an  order;  prohibit, 
exclude,  interdict.  I,  46,  11;  V, 
22,  16. 

inter-diu,  adv..  during  the  day,  by 
day.     I,  8,  U. 

inter-dum,  [dum,  while],  adv., 
meanwhile,  in  the  meantime;  at 
times,  sometimes.     I,  14,  15. 

inter-ea,  adv.,  meantime,  mean- 
while, in  the  interim.     I,  8,  1. 

inter-eo,  ire,  ivi  (ii),  iturus,  per- 
ish.    VI,  14,  15. 

interficio,  -ere,  feci,  fectus  [facio, 
make],  a.,  make  from  among; 
make  away  with,  kill,  destroy.  I, 
12,15. 

intericio,  -ere,  ieci,  iectus  [iacio], 
«.,  throw  or  hurl  between;  put, 
set  or  place  between;  interpose, 
interject.     II,  7,  19. 

interim,  adv.,  meanwhile,  in  the 
meantime:  interim  .  .  .  interim, 
sometimes  .  .  .  sometimes.  I, 
16,1. 

interior,  -ius,  interior.     V,  12,  1. 

interitus,  -us,  m.,  destruction. 

inter-mitto,  -ere,  misi,  missus 
[mitto,  send],  a.,  w.,  send  be- 
tween, interrupt,  discontinue, 
leave  off.     I,  26,  15. 

internecid,  -onis  [neco,  destroy], 
F.,  extermination,  annihilation, 
utter  destruction.     I,  13,  19. 

inter-pello,  1,  interrupt.  I,  44, 
28. 

inter-pono,  -ere,  posui,  positus 
[pono,  place],  place  between,  in- 
sert, interpose.  I,  42,  15;  IV,  9, 
8. 

interpres,  -etis,  m.,  f.,  interpreter; 
mediator.     I,  19,  13. 

interpreter,  1,  explain.  VI,  13, 
10. 

inter-rogo,  1,  ask,  inquire. 


inter-rumpo,  -ere,  rupi,  ruptus, 
break  off  o/- through;  destroy. 

inter-scindo,  -ere,  scidi,  scissus 
[scindo,  cut,  destroy],  a.,  cut 
through,  tear  or  break  down,  cut 
off  {between  two  jioints).  II,  9, 
12. 

inter-sum,  esse,  fui,  futurus,  n., 
be  or  lie  between,  intervene;  be 
apart;  be  present,  take  part  in; 
impers.  interest,  it  concerns,  it 
is  important;  there  is  a  differ- 
ence, an  interval.     I,  15,  15. 

inter-vallum, -i  [vallum,  intrench- 
ment],  n.,  the  sjjace  between  two 
palisades  or  the  200  feet  between 
the  rampart  and  tents;  interval 
{of  space  or  time).     I,  22,  16. 

inter-venio,  -ire,  veni,  ventus, 
come  between,  intervene. 

inter-ventus,  -us,  m.,  interposi- 
tion.    Ill,  15,  11^ 

in-texo,  -ere,  texui,  textus,  weave 
in  or  together.     II,  33,  7. 

intoleranter,  adv.,  intolerable,  ex- 
cessively. 

intra,  prep,  with  ace.  \^for  intera, 
sc.  parte],  within,  into.  I,  32, 
U;  II,  4,  7. 

in-tritus,  -a,  -um,  unwearied.  Ill, 
26,4. 

intro,  1,  a.,  go  or  walk  into,  enter, 
penetrate.     II,  17,  20. 

intro-duco,  -ere,  duxi,  ductus  [in- 
tro, within],  lead  or  bring  in, 
march  in,  introduce.     II,  5,  9. 

intro-eo,  ire,  ivi(ii),  itus,  enter. 

introitus,  -us,  m.,  entrance.  V,  9, 
14. 

intro-mitto,  -ere,  misi,  missus, 
send  or  let  in.     II,  33,  19. 

introrsus(um),  adv.,  within.  II, 
18,6. 

intro-rumpd,  -ere,  rupi,  ruptus, 
break  in. 

in-tueor,  2,  look  upon;  protect.  I, 
32,  5. 

intus,  adv.,  within. 

in-dsitatus,  -a,  -um  [iitor],  unus- 
ual, uncommon,  strange,  start- 
ling.    11,31,2. 

in-u tills,  -e   [utilis,  useful],   use- 
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less,  worthless,  unserviceable. 
II,  16,9. 

in-venio,  -ire,  veni,  ventus  [ve- 
nio,  come],  a.,  come  upon,  meet, 
find  out,  discover.  I,  53,  5;  II, 
16,2. 

inventor,  -5ris,  m.,  author.  VI, 
17,2. 

inveterasco,  -ere,  -ravi,  -raturus, 
grow  old.     II,  1,  10. 

invicem,  adv.,  in  turn.     IV,   1,   11. 

in-victus,  -a,  -um,  indomitable.  I, 
36,  17. 

in-video,  -ere,  vidi,  visus,  envy. 
11,31,  10. 

invidia,  -ae,  r.,  hatred.  VII,  77, 
44. 

in-violatus,  -a,  -um,  [violo,  in- 
jure], uninjured,  unharmed,  in- 
violate.    Ill,  9,  10. 

invito,  1,  a.,  invite,  summon,  urge. 
1,35,6;  IV,  6,5. 

invitus,  -a,  -um,  against  one's 
wish  or  will,  unwilling,  reluctant; 
se  invito,  against  his  will.  I,  8,  7. 

lovis,  see  Jupiter. 

ipse,  ipsa,  ipsum,  gen.,  ipsius,  self 
{as  opp.  to  some  one  else);  him- 
self, herself,  etc.;  he,  she,  it,  etc. 
(emphatic);  as  adj.,  very,  (his, 
her,  their)  own.      I,  1,  2. 

iracundia,  -ae,  f„  irritability,  an- 
ger. 

iracundus,  -a,  -um,  irritable.  I, 
31,47. 

ir-rideo, -ere,  risT,  risus,  jeer.  II, 
30,  6. 

irridicule,  adv.,  without  humor.  I, 
42,  20. 

ir  (in-)  -rumpo,  -ere,  rupi,  rup- 
tus  [rumpo,  break],  a.,  break  in 
or  into,  storm.     IV,  14,  9. 

ir  (in-)  -ruptio,  -onis,  f.,  attack. 
VII,  70,  (J. 

is,  ea,  id,  gen.  eius,  weak.  dem.  pron. 
referring  to  some  person  or  object 
named  in  the  context,  this,  that; 
he,  she,  it,  they,  etc.;  is  ut,  such 
as;  with  comparatives  eo  {abl.), 
the,  all  the;  eo  magis,  all  the 
more;eo  [abl.  as  adv.),  on  this 
account,  therefore;  ea  sc.  via)  in 
that  way  {oyily  V,  51,  9);  I,  1,   8. 


iste,  -a,  -ud,  that,  this,  the  very. 

ita,  adv.,  so,  thus,  in  this  way;  as 
follows;  ita  .  .  .  ut,  even  as, 
just  as;  ut  .  .  .  ita,  in  propor- 
tion   to,    although    .  .  .    yet.      I, 

_   11,5. 

Italia,  -ae,  [for  Vitalia,  the  land  of 
oxen^,  F.,  Italy,  sometimes  (iti 
Caesar)  including  Cisalpine  Gaul. 
I,  10,  8. 

ita-que  [ita,  so],  and  so.  therefore, 
accordingly.     I,  9,  10. 

item,  adv.,  in  like  manner,  so,  also, 
just  so.     I,  3,  14. 

iter,  itineris  [for  itiner,/r.p.  p.  of 
eo,  go],  N.,  a  going,  ivay,  route; 
journey,  inarch.     I,  3,  5. 

iterum,  adv.,  again,  anew,  a  second 
time;  for  the  second  time;  twice. 
I,  31,  18. 

Itius,  -i,  M.,  V,  2,  9. 

iuba,  -ae,  f.,  mane.     I,  48,  19. 

iubeo,  -ere,  iussi,  iiissus,  a.,  order, 
bid,  command,  enjoin.     I,  5,  9. 

iudicium,  -i  [iiidex,  judge],  n.,  ju- 
dicial proceedings,  trial;  judicial 
opinion  or  decision,  judgment; 
court.     I,  4,  5. 

iudico,  1,  [iudex,  a  judge],  a., -pass 
judgment,  judge,  decide,  deter- 
mine.    I,  12,  4. 

iugum, -i  [iungo,  join],  n.,  yoke; 
ridge,  crest.     I,  7,  15. 

iumentum,  -i  [for  iugimentum 
/r.  iugum,  yoke],  n.,  yoke  or 
draft    animal,    beast    of    burden. 

I,  3,  3. 

iunctura, -ae,  f.,  joining.  IV  ,17, 
17. 

itingo,  -ere,  iunxi,  iunctus,  a., 
join  or  unite  together,  join,  yoke, 
attach,  connect.     I,  8,  12. 

iunior,  see  iuvenis. 

Junius,  -1,  M.,  a  Roman  nomen.  E. 
g.,  (1)  Decimus  Junius  Brutus, 
commander  of  Caesar^ s  fleet.     Ill, 

II,  12.  (2)  Q.  Junius,  a  Spaniard. 
lupiter,    lovis,   Jupiter   or   Jove. 

VI,  17,5. 
lura,  -ae,  m.,  the  Jura,  a  mountain 

range  from  the  Rhine  to  the  Rhone. 

I.  2",  10. 
iuro,  1,  |ius,  right],  n.,  affirm  one's 
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rights,  make  oath,  swear.  I,  31, 
28;  VI,  12,  10. 

ius,  iuris,  n.,  rij^ht  (in  nature  and 
character),  justice,  rights;  legal 
rights,  law;  authority.     I,  4,  9. 

ius  iurandum,  iuris  iurandi  [ius, 
right-|-iuro,  swear],  n.,  swearhifj 
to  one''s  rights,  an  oath.     1,  3,  22. 

iussu  [abl.  of  iussus],  by  com- 
maixl,  by  order. 

iustitia,  -ae  [iustus,  just],  f.,  just- 
ice, rectitude,  uprightness.  I, 
19,  10, 

iustus,  -a,  -um  [ius,  right],  in 
accordance  with  law  or  right, 
lawful,  righteous,  reasonable, 
valid,  just.     I,  43,  13;  IV,  16,  3. 

iuvenis,  -e,  young. 

iuventus,  utis,  f.,  the  time  or  per- 
iod of  youth,  from  seventeen  to 
forty-five  years;  the  youth,  the 
young  men.     Ill,  16,  3. 

iuvo,  iuvare,  iuvi,  iutus,  aid,  as- 
sist, to  help.     I,  26,  19. 

iuxta,  adv.,  next,  near.     II,  26,  1. 


K. 


Kalendae,  -aruni(Kal),  f.,  the  Ca- 
lends, the  first  day  of  the  Roman 
month.     I,  6,  16. 


L. 


li,  sign  for  50. 

Laberius,  -i,  M.,a  Roman  nomen.  E. 
g.,  Q.  Laberius  Durus,  a  tribune. 
V,  15,  13. 

Labienus,  -i,  m.,  a  Roman  family 
name;  Titus  Attius  Labienus, 
Caesar'' s  most  trusted  lieutenant  in 
the  Gallic  War.  In  the  Civil  War 
he  aided  Pompey  and  ivas  slain  at 
Munda.  45,  B.  C.     I,  10,  8. 

labor,  -i,  lapsus  sum,  slip;  go 
wrong.     V,  3,  21. 

labor,  -5ris,  m.,  toil,  effort,  striv- 
ing; labor,  hardship.  I,  44,  44:; 
III,  5,  13. 

labdro,  1.  [labor,  toil],  n.,  toil, 
work  hard;  be  anxious,  troubled, 
or   perplexed;   labor,    suffer,    be 


hard  pressed.    I,  31,  6;  IV,  26, 11. 

labrum,  -i,  n.,  lip;  edge.      V,  14,  8. 

lac,  lactis,  n.,  milk.     IV,  1,  15. 

lacesso,  -ere,  -ivi,  -itus  [lacio,  en- 
tice, move],  a.,  arouse,  harass, 
provoke,  irritate,  attack.  I,  15, 
10. 

lacrima,  -ae,  r.,  tear.     I,  20,  1. 

lacrimo,  1,  weep. 

lacus,  -us,  M.,  lake.     I,  2,  10. 

laedo,  -ere,  laesi,  laesus,  hurt, 
damage. 

laetatio,  -onis,  f.,  rejoicing. 

laetitia,  -ae,  f.,  joy.    VII,   78,  10. 

laetus,  -a,  -um,  joyful.  Ill,  18,  18. 

languide,  adv.,  faintly. 

languidus,  -a,  -um,  faint,  sluggish. 

languor,  -oris,  m.,  faintness,  lassi- 
tude. 

lapis, -idis,  M.,  stone.  I,  46,3;  II, 
6,6. 

laqueus,  -i,  m.,  noose,  snare. 

largior,  4.  [largus,  large],  give 
largely  or  freely;  bribe.  I,  18,  12. 

largiter,  adv.,  freely.     I,  18,  15. 

largitio,  -5nis,  f.,  bribery.  I,  9,  5. 

lassitude,  -inis,  [lassus,  weary], 
F.,  weariness,  faintness,  exhaus- 
tion, lassitude.     II,  23,  3. 

late  [latus,  wide],  adv.  widely,  ex- 
tensively.    I,  2,  12. 

latebra,  -ae,  f.,  hiding  place. 

lateo,  -ere,  -ui,  n.,  escape  notice, 
lurk,  lie  concealed  or  hidden.  II, 
19,   16, 

latitude,  -inis  [latus,  wide],  f., 
width,  extent,  breadth.     I,  2,  17. 

Latovici,  -orum,  m.,  a  German 
tribe  north  of  the  Tulingi.    I,  5,  9. 

Iatr5,  -onis,  m.,  freebooter,  bandit, 
robber.     Ill,    17,   9. 

latrocinium,  -i,  n..  brigandage. 
VI,  16,  12. 

latus,  -a,  -um,  broad,  wide,  exten- 
sive.    I,  2,_8. 

latus,  see  fero. 

latus,  -eris  [c/.  latus,  wide],  n., 
side;  wing  or  flank  of  an  army. 
I,  5,  16. 

laudo,  1,  praise.     V,  8,  12. 

laus,  laudis,  f.,  praise,  commenda- 
tion, renown,  popularity.  I;  40, 
14;  IV,  3,1. 
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lavo,  -are  (-ere,)  lavi,  lautus(lo- 
tus),  wash;  bathe.     IV,  1,  24. 

laxo,  1,  loosen.     II,  25,  17. 

legatio, -onis  [lego,  despatch],  r., 
embassy,  legation;  commission; 
the  office  of  an  ambassdor.  I,  3, 9. 

legatus,  -i,  [lego,  despatch,  dele- 
gate], m.,  one  with  delegated  poiv- 
ers;  embassador,  envoy,  legate; 
lieutenant,  legatus.     I,  7,  8. 

legid, -onis  [lego,  choose],  f.,  a 
chosen  number,  a  levy;  a   legion. 

I,  7,  6. 

legionarius,  -a,  -um  [legio,  le- 
gion], relating  to  a  legion,  le- 
gionary.    I,  42,  18;  II,  27,  6. 

Iiem annus,  -i  (luith  or  without  la- 
cus),  M.,  Lake  Leman,  Lake 
Geneva.     I,  2,  11. 

Lemovices, -um,  M.,  VII,   75,   15. 

lenis,  -e,  gentle,  mild,  smooth.  IV, 
28,  i. 

lenitas,  -tatis,  f.,  smoothness.  I, 
12,13. 

leniter  [lenis],  adv.,  softly,  smooth- 
ly, gently,  gradually.     II,    3,    10. 

licpontii,  -orum,  m.,     IV,  10,  5. 

lepus,  -oris,  m.,  hare.     V,  12,  li. 

Lieuci,  -orum,  m.,  I,  40,  35. 

Levaci,  -5rum,  m.,  a  Gallic  tribe  be- 
tween the  Marne  and  Moselle. 

levis, -e,  light  {in  weight),  slight; 
light-minded,    fickle,    inconstant. 

II,  10,  2. 

levitas,  -tatis,  r.,  restlessness.  II, 
1,11. 

levo,  1,  lighten,  ease,  relieve. 

lex,  legis,  r.,  law,  statute,  enact- 
ment.    I,  1,  4. 

Lexovii,  -orum,  m.,  a  Gallic  tribe 
southivest  of  the  Seine;  capital, 
Noviomagus,  noiv  Lisieux.  Ill, 
9,  26. 

libenter  [libens,  willing],  willing- 
ly, gladly,  with  pleasure.  I,  44, 
17;  III,  18,  15. 

liber,  -era,  -erum,  unrestrained, 
free; undisputed.  I,  44,  42;  V,  7, 
20. 

liberalitas,  -tatis  [liber,  free],  f., 
freedom  in  giving,  etc.;  generosity. 
I,  18,  7. 


liberaliter  [liberalis],  graciously, 

generously,  kindly.     II,  5,  1. 
libere    [liber,    free],    adv.,   freely, 
without  restraint;  generously.     I, 
18,5. 

liberi, -orum  [liber,  free],  m.,  the 
free  members  of  the  household  {as 
opp.  to  slaves);  children.  I,  11, 
7. 

libero,  1.  [liber,  free],  a,,  make  or 
set  free,  release,  deliver.  IV,  19, 
15. 

libertas,  -tatis  [liber,  free],  f., 
freedom,  liberty,  independence. 
I,  17,  10. 

librilis,  -e,  of  a  pound  weight. 
VII,  81,  12. 

licentia,  -ae,  f.,  license;  presump- 
tion; lawlessness. 

liceor,  2.  [liceo,  offer  for  sale],  a., 
n.,  bid  for,  bid  {at  an  auction). 
I,  18,  10. 

licet,  -ere,  licuit  (licitum  est), 
impers.,  it  is  lawful,  I  have  per- 
mission, it  is  permitted,  one  may, 
one  is  allowed;  licet  mihi,  I 
may;  petere  ut  liceat,  to  ask 
permission.     I,  7,  13. 

Liger,  -eris,  m.,  the  Loire.  Ill,  9, 
3. 

lignatid,  -onis,  f.,  procuring 
wood. 

lignator,  -oris,  m.,  wood-forager. 

lilium,  -i,  N.,  lily.     VII,  73,  23. 

linea,  -ae,  f.,  linen  thread;  ]ine. 

Lingones,  -um,  m.,  A  Gallic  tribe 
in  the  Vosges  near  the  sources  of 
the  Maas  and  Marne;  capital,  An- 
dematunnum,  the  modern  La^igres. 
I,  26,  15. 

lingua,  -ae,  r.,  tongue;  dialect,  lan- 
guage.    I,  1,  3. 

lingula,  -ae,  f.,  a  little  tongue. 
Ill,  12,2. 

linter,  lintris,  f.,  m.,  skiff,  river  or 
ferry  boat.     I,  12,  4. 

linum,  -i,  n.,  flax;  canvass.  Ill, 
13,  10._ 

Liscus,  -1,  M.,  a  chief  magistrate  of 
the  Aedui.     I,  16,  12. 

Litaviccus,  -i,  m.,  an  Aedvan  nol)le. 

lis,  litis,  F.,  strife;  lawsuit;  dam- 
ages.    V,  1,  25. 
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littera  (litera),  -ae,  f.,  a   letter   of 

the  alphabet,  a  written  sign,  mark, 

or  character;  in  pi.,  letter,  epistle, 

missive.     I,  26,  18. 
litus,  -oris,   n.,    sea   shore,   beach, 

shore.     IV,  23,  9. 
locus,     -1,     M.,    and    plural    loca, 

-orum,  N.,  place,  position,  locali- 
.    ty.     L  2,  7. 
longe     [longus],    adv.,     far,     far 

away,  absent,  distant.     I,  1,  7. 
longinquus,    -a,     -um     [longus, 

loner],    far    off.    distant,    remote. 

1,47,14;  IV,  27,  U. 
longitudo,    -inis      [longus],     r., 

length,  extent;  long  duration.     I, 

2,  17. 
longurius,  -i  [longus],  m.,  a  long 

pole.     Ill,  14,  IG. 
longus,  -a,  -um,  long.     V,  8, 14. 
loquor,  -1,  locutus  sum,  n.,  speak, 

talk,  converse.     I,  20,  21. 
lorica,  -ae,    f.,   corselet;   parapet. 

VII,  72,  14, 
liucanius, -1,  M.,  a  Roman  nomen  ; 

e.  g.,  Q.  Lucanius,  a  centurion. 
Lucius,  -1,  M.,  a  Roman  pi^aenomen. 

I,  22, 11. 
Lucterius,  -i,   m.,    a   chief  of  the 

Cadurci. 
liUgotorix,  -igis,  m.,      V,   22,   8. 
luna,  -ae   [for  fluc-na  fr.  luceo, 

give  light],  F.,  the  moon.     I,  50, 

15;  IV,  29,  1. 
liUtetia,  -ae,  f.,  the  capital  of  the 

Parisii  noiv  Paris. 
lux,  lucis,  F.,  light.     I,  22,  1. 
luxuria,  -ae,  f.,  extravagance,  pro- 
fusion.    II,  15,  10. 

K. 

M.,  abbrev.  for  praenomen  Marcus. 

M,  as  numeral =1000. 

maceria,  -ae,  f.,  enclosure,  wall. 
VII,  69,  9. 

machinatio,  -onis  [machinor, 
contrive],  f.,  a  mechanical  con- 
trivance, machine,  engine,  der- 
rick.    II,  30,  7. 

maestus,  -a,  -um,  dejected.  VII, 
80,  24. 

magis,     comp.     adv.     [magnus], 


more,  rather,  in  a  higher  degree. 

1,  13,  17. 

magistratus,  -us  [magister,  mas- 
ter], M.,  ])ublic  office,  magistracy; 
public  officer,  magistrate;  body 
of  officers,  government.     I,  4,  10. 

magnitudo,-inis,[magnus,  great], 
F.,  greatness,  great  size,  extent, 
stature  (corporum.).  I,  39,  4;  II, 
12,12. 

magno  opere=:magnopere  [mag- 
iiuSy-\-0'pviSyV!ovk],adv.,  with  great 
labor;  especially,  greatly,  exceed- 
ingly, earnestly.     I,  13,  15. 

magnus,  -a,  -um  {comp.,  maior, 
snperl.,  maximus),  great  (in  size, 
quantity f  or  degree),  large;  abun- 
dant, much;  important,  exten- 
sive; magni  [gen.  sing,  neiit.),  of 
great  importance;  magnis  iti- 
neribus,  by  forced  marches.    I, 

2,  14. 

maiestas,  -tatis,  f.,  greatness, 
honor. 

maior,  maius  [co7np.  of  magnus], 
greater  [in  degree,  size,  time,  etc.); 
older:  in  pi.  as  subst.  (with  or 
without  natu),  ancestors.  I,  13, 
16. 

malacia,  -ae,  f.,  a  calm  at  sea.  Ill, 
15,7. 

male  [malus,  bad],  badly,  ill,  ad- 
versely: 1  (cow?p.  peius  (1);  sup. 
pessime).     I,  40,  39. 

maleficium,  -i  [malum,  evil-ffa- 
cio],  N.,  doing  evil,  mischief, 
harm,  injury.     I,  7,  11. 

Mallius,  -i,  m.,  a  Roman  nomen. 
E.  g.,  L.  Mallius,  governor  of  fur- 
ther Spain,  78  B.  o.     Ill,  20,  7. 

mal5,  malle,  malui  [magis-j-vol5, 
wish],  a.,  n.,  wish  more  or  rather, 
prefer.     Ill,  8,  16. 

malus,  -1,  M.,  mast,  pole,  beam.  Ill, 
14,  17. 

malus,  -a,  -um,  adj.,  evil,  bad,  in- 
jurious. 

mandatum,  -i  [mando,  enjoin 
command],  n.,  charge,  injunction 
order,  command.  I,  35,  2;  II 
5,  10. 

mando,  1.  [manus-f  do,  give,],  a., 
give   into   one^s    hands:     entrust, 
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commit; enjoin,  order,  command. 
L  12,  11. 

Mandubii,  -drum,  m.,     VII.  68,  3. 

Mandubracius,  -i,  m.    V,  20,  2. 

mane,  indecL,  n.,  morning:  as  adv., 
in  the  morning.     IV,  13,  12. 

maneo,  -ere,  mansi,  mansus,  n., 
remain,  continue,  abide,  stay.  I, 
36,  12;  IV.  1,11. 

manipularis,  -e,  of  a  maniple;  as 
siibst.,  common  soldier. 

manipulus,  -i,  [manus-|-ple5, 
fill],  M.,  a  handful  {of  hay,  about 
a  pole,  anciently  used  as  a  stand- 
ard), a  company  [of  two  centuries, 
the  third  of  a  cohort),  maniple. 
II,  25,  17. 

mansuefacid,  -ere,  feci,  factus, 
tame._   VI.  28,  9. 

mansuetudo,  -inis,  [mansuetus, 
tame],  f.,  tameness;  gentleness, 
compassion.     II,  14,  11. 

manus,  -us,  f.,  the  hand;  in  ma- 
nibus,  near  at  hand;  as  the  instru- 
ment of  ivar,  force,  courage;  an 
armed  troop,  band,  company.    I, 

25,  10. 

Marcomani,  -orum,  m.,    I,  51,  9. 
Marcus,   -i,   m.,    a  Roman  praeno- 

men. 
mare,  -is,  n.,  sea;  mare  Oceanumi, 

the  ocean.     Ill,  7,  7. 
maritimus,  (-umus)  -a,  -um,  adj., 

of  the  sea,  sea  ,  maritime,  naval, 

on  the  sea:  aestus  (in  the  sea); 

ora  (the  sea  shore).     II,  34,  4. 
Marius,  -i,  m.,     I,  40, 14. 
Mars,  -tis,  m..  Mars.     VI,  17,  5. 
mas,  maris,  masculine;  as  subst.,  a 

male.     VI,  26,  5. 
matara,  -ae,  f.,  Celtic  javelin.      I, 

26,  10. 

mater, -tris,  f.,  mother.     I,  18,15. 

materfamiliae,  a  matron.  I,  50, 
12. 

materia,  -ae,  materies,  -em  (only 
innom.  and  ace.  sing.)  [mater], 
F.,  matter,  materials  of  which 
anything  is  composed,  timber, 
dressed  for  building.      IV,  17,  21. 

materior,  1.  procure  wood.  VII, 
73,  1. 


Matisco,  -onis,  m.,  a  city  of  theAe- 
dui,^  noiv  Macon.  VII,  90,  13. 
.  matrimonium,  -i,  [mater] ,  n.,  m ar- 
riage,  wedlock,  matrimony:  in 
matriyaonium  dare,  to  give  in 
marriage;  in  matrimonium  du- 
cere,  to  marry.     1,3,17. 

Matrona,  -ae,  m.,  the  Mame.  I.  1, 
5. 

mature  [old  abl.  o/maturus],  adv., 
early,  speedily.  I,  33,  20;  IV,  6, 
2. 

maturesco,  -ere,  maturui,  become 
ripe. 

mature,  1.  [maturus,  ripe],  «.,  n., 
ripen,  bring  to  maturity;  quick- 
en, hasten,  accelerate.     I,  7,  2. 

maturus, -a, -um,  ripe;  of  proper 
age,  mature;  timely,  early.  I,  16, 
4. 

maxime,  adv.,  in  the  highest  de- 
gree, especially. 

maximus,  -a,  -um,  [sup.  of  mag- 
nus],  greatest,  largest.      I,  3,  3. 

medeor,  -eri,  remedy,  cure. 

mediocris,  -ere  [medius,  the  mid- 
dle of],  middling,  ordinary,  mod- 
erate.    Ill,  20,  8. 

mediocriter,  adv.,  moderately.  I, 
39,  8. 

Mediomatrices,  -um,  (-i,  -orum), 
M.,  VI,  10,  7;  VII,  75,  13. 

mediterraneus,  -a,  -um,  midland, 
inland.     V,  12,  11. 

medius,  -a,  -um,  in  the  middle  or 
midst,  in  the  middle  of,  interven- 
ing.    I,  24,  4. 

Meldi,  -5rum,  m.,     V,  5,  3. 

melior,  comiJarative  of  bonus. 

membrum,  -i,  n.,  member  of  the 
body,  limb.     IV,  24,  10. 

memini,  -isse,  def.  a.,  n.,  remem- 
ber, recollect.     Ill,  6,  13. 

memoria,  -ae,  [memor,  mindful], 
F.,  recollection,  memory.  I.  7, 
13. 

Menapii,  -5rum,  m.,  o  Belgic  tribe 
betiveen  the  Meuse  and  Sheldt.  II, 
4,  26. 

mendacium,  -i,  n.,  falsehood,  fic- 
tion. 

mens,  -entis,  f.,  the  thinking  fac- 
ulty,    mind,    intellect;    thought, 
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purpose,  determination.      I,  39, 

9;  III,  19,  18. 
mensis,  -is,  m.,  month.     I,  5,  8. 
raensura,  -ae,  f.,  measure.     V,  13, 

mentio,   -cms,    r.,   naming,    men- 
tion. 
mercator,  -oris,  [mercor,  trade], 

M.,  merchant,  trader.     I,  1,  8. 
mercatura,  -ae,  f.,  trade.     VI,  17, 

4. 
merces,  -edis,  f.,  pay.      I,  31,  13. 
Mercurius,   -i,   m.,    Mercury.     VI, 

17,1. 
mered,  and  mereor,  2.  a.,  deserre, 

merit,  be  worthy  of;  win,  earn.  I, 

11,6. 
meridianus,  -a,  -um,  of  mid-day  or 

noon.     V,  8,  15. 
meridies,  -ei,  [for  medidies, /rom 

medius,   middle  -fdies],  m.,  the 

middle  of  the  day,  midday,  noon; 

the  south.     I,  50,  5;     V,  13,  4. 
merito,  adv.,  justly,  deservedly. 
meritum,   -i,    [mereor,    deserve], 

N.,    desert,  service,  merit,   favor. 

I,  14,  4. 
Messala,  -ae,  m.,  a  Roman  family 

name,    Marcus  Valerius  Messala, 

consul  61,  B.  C.      I,  2,  2. 
metior,  -iri,  mensus  sum,  n.,  deal 

or   measure    out,    distribute.      I, 

16,  10. 
Metiosedum,  -i,  n.,  a   town  of  the 

Senones,  now  Melun. 
Metius,  -1,  M.,   Marcus    Metius,    an 

envoy  of  Caesar  to  Ariovistus.     I, 

47,  15. 
meto,  -ere,  messui,  messus,  mow. 

IV,'32, 17. 
metus, -lis  [metuo,  fear],  m.,  fear, 

dread,      anxiety,      apprehension. 

IV,  4,  16. 
me  us,  -a,  -um,  adj.  pron.    [c/.  obli- 
que  cases  of  ego],     of   me,    my, 

mine,  my  own.     IV,  25,  13. 
miles,   -itis,     m.,    soldier;   private 

{op2J.  to  imperdtor),  infantry  (opp. 

to   equifes):     milites    imperare, 

levy  soldiers  upon.     I,  7,  5. 
milia,  see  mille. 
militaris,  -e  [miles,  soldier],   of  a 

soldier,     military,     martial:    res 


militaris,  the  science  of  warfare. 
I,  21,  10. 

militia,  -ae,  f.,  military  service. 
VI,  14,  2. 

m.ille,  num.  adj.  {indecl.  in  sing.), 
a  thousand;  pi.,  milia  (millia) 
-um,  N.,  thousands  {a  subst.,  usiial- 
ly  followed  by  jtart.  gen.) :  miilia 
passuum,  thousands  of  paces, 
miles.     I,  2,  17. 

Minerva,  -ae,  f.,  Minerva.  VI, 
17,6. 

minime  [minimus,]  superl.  adv., 
least,  very  little;  by  no  means, 
not  at  all.     I,  1,  8. 

minimus,  -a,  -um,  superl.  of  par- 
vus. 

minor,  comp.  o/ parvus. 

Minucius,  -i,  m.,  a  Roman  nomen. 
E.  g.,  L.  Minucius  Basilus,  com- 
mander of  cavalry.     VII,  90,  8. 

minuo,  -ere,-ui,  minutus  [minus, 
less],  a.,  n.,  lessen,  impair,  dimin- 
ish, violate  (maiestatem)  settle, 
(controversias).     I.  20,  7. 

minus,  adv.,  less.     1,  2,  12. 

miror,  1.  a.,  n.,  wonder  or  marvel 
at,  admire,  be  astonished.  I, 
32,6. 

mirus,  -a,  -um  [miror,  wonder  at], 
strange,  astonishing.     I,   34,  10. 

miser,  -era,  -erum  [maereo,  be 
sad],  wretched,  miserable,  piti- 
able, unfortunate,  sad.  I,  32,  9; 
II,  28,  10. 

misericordia,  -ae  [misereo,  pity 
-j-cor,  the  heart],  f.,  pity,  sym- 
pathy, mercy,  compassion.  II, 
28,  10. 

miseror,  1.  [miser,  wretched],  a., 
bewail,  lament  over,  deplore.  I, 
39,  18. 

missus,  -lis,  m.,  sending,  despatch- 
ing. ^ 

mitissime,  superl.  adv.,  very  mildly 
or  gently. 

mitto,  -ere,  misi,  missus,  a.,  send, 
send  off,  let  go,  despatch;  hurl, 
discharge.     I,  7,  8. 

mobilis,  -e,  changeable.      IV,  5,  3. 

mobilitas,  -tatis  [mobilis,  mova- 
able],  F.,    movableness,    activity, 
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speed;  changeableness,  fickleness, 
inconstancy.     II,  1,  11. 

mobiliter,  «dr.,  easily.     Ill,  10,  8. 

moderor,  1.  [modus,  limit],  a., 
limit,  mitigate,  temper  control, 
guide,  regulate.     IV.  33,  11. 

modestia,  -ae,  f.,  moderation,  self- 
control;  propriety. 

modo,  adv.  [modus,  measure], 
with  measure  or  limit;  only, 
merely;  even,  just,  at  least,  but: 
of  time,  ]ust  now,  recently;  non 
modo  .  .  .  sed  etiam,  not  only, 
.  .  .  but  also.     I,  16,  i. 

modus,  -i,  M.,  measure,  quantity, 
manner,  method,  style.  I,  41,  1; 
11,31,3. 

moenia,  -ium,  n.,  pL,  [munio,] 
defensive  walls,  ramparts,  bul- 
warks, fortifications,  defenses,  a 
walled  town.     II,  6,  6. 

moles,   -is,   f.,    mass;    dike.      Ill, 

*    10,8. 

moleste,  adv.,  with  annoyance.  II, 
1,  10. 

molimentum,  -i,  n.,  effort;  difficul- 
ty.    I,  34,  10. 

molitus,  -a,  -um,  see  molo. 

mollio,  4,  soften,  ease;  weaken. 

mollis,  -e,  soft,  tender,  yielding, 
inconstant.     Ill,  19,  17. 

mollitia,  -ae,  f.,  weakness.  VII, 
77,  15. 

mollities,  ei,  f.,  timidity,  weakness. 
VII,  20,  15. 

molo,  -ere,  -ui,  -itus,  grind.  I,  5,  8. 

momentum,  -i,  n., moment;  impor- 
tance.    VII,  85,  9. 

Mona,  -ae,  f.,  the  Isle  of  Man.  V, 
13,9. 

moneo,  2.  a.,  warn,  advise,  admon- 
ish, teach.     I,  20,  19. 

mons,  montis,  m.,  mountain; 
mountain  range.     I,  1,  22. 

mora,  -ae,  f.,  delay.     II,  15,  7. 

morbus,  -i,  m.,  disease.     VI,  16,  3. 

Morini,  -drum,  m.     II,  4,  26. 

morior,  mori,  mortuus  sum,  die. 
I,  4,  10. 

Moritasgus,  -i,  m.,  a  Chief  of  the 
Sen  ones. 

moror,  1.  [mora,  a  delay],  n.,  de- 
lay, tarry,  linger.     I,  26,  17. 


mors,  -tis,  f.,  death.     I,  4,  11. 

mos,  moris,  m.,  manner,  custom, 
way:  pL.  customs,  morals,  charac- 
ter.    I,  4,  2. 

Mosa,  -ae,  m.,  the  Meuse  or  Maas  a 
River  of  Belrjic  Gaul.     IV,  9,  6. 

motus,  -us,  [moveo,  move],  m., 
movement,  motion;  political 
movement,  uprising.    IV,  23,  15. 

moveo,  -ere,  movi,  mdtus,  a.,  set 
in  motion,  move;  excite,  influ- 
ence; occasion,  remove,  break  up. 

I,  15,1. 

miulier,  -eris,  f.,  woman,  wife.      I, 

29,  5. 
mulio,  -5nis,  m.,  muliteer. 
multitudd,  -inis,    [multus],  f.,  a 

great   number,   multitude.     I,  2, 

15. 
multo,  1.  fine,  mulct, 
multd,  adv.,  by  far,  much, 
multum,   adv.,    {ace.    of   multus, 

much],    much,    very,  greatly,  es- 
pecially.    Ill,  9, 13. 
multus,  -a,  -um,  comp.  plus,  sup. 

plurimus,   much;  pi.  many.      I, 

3,  12. 
mulus,  -1,  M.,  a  mule. 
Munatius,  -i,  m.,  a  Roman  nomen. 

Li.   Munatius    Plancus,    Caesar's 

lieutenant. 
mundus,  -i,  m.,   universe;    world. 

VI,  14,  18. 
munimentum,  -i,  n.,  fortification. 

II,  17,  19. 

munio,  4.  [c/.  moenia,  walls],  a., 
defend  with  a  wall,  fortify,  defend 
protect.     I,  24,  9. 

munitio,  -onis,  [munid,  fortify], 
F.,  fortifying,  fortifications, 
works  intrenchments.      I,   8,  15. 

munitus,  see  munio. 

miunus,  -eris,  n.,  duty,  burden; 
present.     I,  43,  11;  V'l,  18,  7. 

muralis,  -e,  [murus,  wall,  pertain- 
ing to  a  wall,  mural.     Ill,  14,  16. 

murus,  -i  [cf.  moenia],  m.,  a  wall, 
esp.  a  wall  for  defence.     I,  8,  5. 

musculus,  -1,  M.,  mantelet,  VII, 
84,  3. 

mutilus,  -a,  -um,  maimed;  with- 
out.    VI,  23,  3. 
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N. 

nactus,  -a,  -um,  see  nanciscor. 

nam,  vonj.,  for,  now:  introducing  an 
eiX'})l(ination.     I,  12,  18. 

Nammeius,  -i,M.,  a  noble  Helvetian, 
sent  as  ambassador  to  Caesar.  I, 
7,  i). 

Namnetes,  -um,  m.,     Ill,  9,  26. 

namque  [nam,  for-f  -que],  conj., 
for,  indeed,  for;  mo7'e  emphatic 
than  nam.      I.  38,  6;   III   13,  1. 

nanciscor,  -i,  nactus  (nanctus) 
sum,  a.,  get,  obtain;  meet  with, 
find.     I.  53.  7;  IV.  23,  1. 

Nantuates,  -um,  m.,  a  Gallic  people 
on  the  Loire,  about  Nantes.  Ill,  1, 
3. 

Narbo,  -onis,  m.,  a  town  of  the  Ro- 
man province,  now  Narbonne. 
Ill,  20,  10. 

nascor,  nasci,  natus  sum,  n.,  be 
born  or  produced;  rise,  spring 
up.  proceed.     II,  18,  4. 

Nasua,  -ae,  m.    I,  37,  8. 

natalis, -e,  natal.     VI,  18,  4. 

natio,  -5nis,  [nascor,  be  born],  f., 
race,  tribe,  people,  nation:  usu- 
ally applied  to  a  distant  and  bar- 
barous people.  I,  53,  9;  II,  35, 
3. 

nativus,   -a,  -um,  native,  natural. 

natura,  -ae,  [natus,  birth],  f.,  na- 
ture, constitution,  character.  I, 
2,7. 

natus,  -us  [nascor,  be  born],  m., 
birth:  maiores  natu,  greater  by 
birth;  elders,  ancestors.  II,  13, 
7. 

nauta  [contr.  of  navita),  -ae  [na- 
vis],  M.,  sailor,  seaman,  mariner. 
Ill,  9,  4. 

nauticus,  -a,  -um,  nautical.  Ill, 
8,4. 

navalis, -e,  naval.     Ill,  19,  14. 

navicula,  -ae  [dim  of  navis,  ves- 
sel], F.,  skiff,  small  vessel.  I,  53, 
6. 

navigatio,  -5nis,  [navigo,  sail], 
F.,  -sailing,  voyage,  navigation. 
Ill,  9,  14. 

navigium,  -i  [navigo,  sail],  n.,  a 


sailing  vessel,  boat,  craft;  sailing, 
navigation.     Ill,  14,  18. 

navigo,  1.  [navis-f-ag5,  put  in  mo- 
tion], «.,  set  sail,  sail;  proceed. 
Ill,  8,  4. 

navis,  -is,  f..  ship,  boat;  navis 
longa,  galley,  ship  of  war;  navis 
oneraria,  a  transport.      I,   8,  12. 

nav5,  1,  do  zealously.      II,  25,  20. 

ne,  {a),conj.ivithsubj.,thc\.t  .  .  .  not, 
for  fear  that;  not  to;  after  worda 
of  danger  or  fear,  that;  (6),  adv., 
not;  xvith  words  of  command,  do 
not,  let  not,  not  to;  ne  . . .  quidem 
{enclosing  the  expression  empha- 
sized), not  even.     I,  4,  7. 

-ne,  enclitic.     I,  50,  14. 

nee,  see  neque. 

necessario,  adv.  [abl.  cf.,  necess- 
arius],  unavoidably,  under  com- 
pulsion.    I,  51,  7; 'ill,  14,  19. 

necessarius,  -a,  -um,  needful,  re- 
quisite, necessary;  necessaria, 
-drum,  necessities  (of  life),  sup- 
plies; necessarius,  -i,  kinsman, 
friend,  client,  patron.      I,   11,  9. 

necesse,  iyidecl.  adj.  [ne+cedo, 
yield],  unyielding;  unavoidable, 
indispensible,  necessary.  IV,  5, 
11. 

necessitas,  -tatis,  [necesse,  ne- 
cessary], F.,  necessity,  constraint, 
compulsion.     II,  11,  17. 

necessitudd,  -inis,  f.,  intimacy. 
I,  43,  15. 

nec-ne,  conj.,  or  not.     I,  50,  14. 

neco,  1.  [nex,  death],  a.,  put  to 
death,  kill,  murder.  I,  53, 23;  III, 
16,  11. 

necubi,  adv.,  lest  anywhere. 

nefarius,  -a,  -um,  impious.  VII, 
77,  8. 

nefas,  n.,  indecl.,  an  impious  deed, 
sin. 

neglego,  -ere,  -lexi,  lectus,  [nec-f- 
lego,  pick  up,  choose],  a.,  not 
heed,  disregard,  neglect.  I,  35, 
19;  III,  10,  5. 

nego,  1.  [ne^aid,  say],  a.,  n.,  say 
no,  deny,  refuse,  say  .  ,  .  not.  I, 
8,9. 

negotior,  1.  carry  on  business,  traf- 
fic. 
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negotium,  -i,  [nec-[-6tium,  lei- 
sure], N.,  concern,  business,  un- 
dertaking, matter;  negotium 
dare,  employ,  assign  a  matter; 
quid  negotii,  what  business.  I, 
34,  12:11,  2,  5. 

Nemetes,  -um,  m.,  I,  51,  9;  VI, 
25,4. 

nemo,  ace.  neminem  [ne-|-homo, 
man],  m.,  no  man;  no  one,  no- 
body.    I.  18,  11. 

nequaquam  [nQC,-\-abl.  of  quis- 
quani],  in  no  way,  by  no  means, 
not  at  all.     IV,  23,  9. 

neque  (nee),  conj.  and  adv.,  [ne-|- 
-que],  and  not,  not,  nor;  neque 
(nee) .  .  .  neque,  neither  .  .  .  nor. 

I,  4,  11. 

ne-quiquam  (-quic(d)quam),  adv., 

in  vain.     II,  27,  12. 
nequis,   qua,   quod  (quid),    indef. 

pron.,  lest  any   one  or  anything, 

soraie  one,  etc.     I,  20,  2. 
Nervicus,  -a,  -um,  of  the  Nervii. 

Ill,  5,  6. 
Nervii,  -orum,  m.,  a    Belgic   tribe, 

between  the  {modern)  Sainbre  and 

Schelde  in  Namur  and  Hennegau. 

II,  4,  26. 

nervus,  -i,  m.,  sinew,  tendon,  nerve; 

in  j)l-,  energy,  power.     I,  20,  7. 
neu,  II,  21,  15.     see  neve, 
neuter,   -tra,   -trum   {gen.   -trius, 

dat.  -tri)  [ne-f-uter],  neither:  in 

pi.,   neither   side,   neither    party. 

II,  9,  6. 
neve    (neu),    conj.,    [ne-|-ve,   or], 

and    not,    nor;    neve  .  (neu)  ..  . 

neve,  neither  .  .  .  nor.     I,  26,  19. 
nex,  necis  [need,  slay],  f.,  violent 

death,   slaughter,  murder;  death. 

I,  16,  14. 
nihil  (nil)  [of.   nihilum   fr.   ne-|- 

hilum,  a  whit,  anything],  n.,  in- 

decl.,  nothing;  ace.  as  adv.,  not  at 

all,  in  no  way.     I,  11,  13. 
nihilo,  adv.,  by    no   means;   none. 

I.  5,  1. 
nimis,  adv.,  too  much,  too. 
nimius,  -a,  -um,  beyond  measure, 

too  great,  excessive, 
nisi,  conj.,  ne— si,  if]  not  if;  if  not, 


if  .  .  .  not,  except,  unless.  I,  22, 
9. 

Nitiobroges,  -um,  m.,  an  Aquitani- 
an  tribe.     VII,  75,  11. 

niter,  -i,  nisus  (nixus)  sum,  n., 
rest,  or  rely  upon;  climb,  ad- 
vance; strive,  endeavor.  I,  13, 
17. 

nix,  nivis,  f.,  snow. 

nobilis,  -e,  [n5sco,  know],  well 
known,  famous,  noted.     I,  2,  1. 

nobilitas,-tatis  [nobilis],  f.,  celeb- 
rity; noble  birth,  nobility;  the 
nobility,  the  nobles.     I,  2,  3. 

noceo,  -ere,  -ui,  n.,  injure,  hurt. 
Ill,  13,  18. 

noctu,  adv.,  by  night.     I,  8,  14. 

nocturnus,  -a,  -um  [nox,  night], 
at  night,  nocturnal.  I,  38,  15; 
V,  11,11. 

nodus,  -1,  M.,  knot;  joint.  VI,  27,  3. 

nol6,n511e,nolui  (ne+volo,  wish], 
a.,  n.,  not  wish,  be  unwilling;  im- 
per.  noli  (nolite)  with  infin.  do 
not.     I,  16,  8. 

nomen,  -inis,  n.,  name;  reputation, 
renown;  account.     I,  13,  19. 

nominatim,  [nomino,  name],  by 
name,  expressly,  in  detail.  1, 
29,  3. 

nomino,  1.  [nomen,  name],  a.,  call 
by  name,  name,  mention,  give  a 
name  to.     II,  18,  3. 

non  [eontr,  fr.' ne  ununi],  not,  no. 

I,  3,  19. 

nonaginta,  card,  num.,  ninety.     I, 

29,9. 
non-dum,  adv.,  not  yet.     I,  6,  12. 
nonnihil,  adv.,  somewhat.   Ill,  17, 

16. 
non-nullus,     -a,     -um      [nullus, 

none],    some,    several:  m  p/.    as 

subst.,  some,  several.     I,  6.  8. 
non-numquam(nunquam),[num- 

quam,  never],  sometimes.     I,  8, 

14. 
ndnus,  -a,  -um,  ord.  num.,  ninth. 

II,  23,  1. 

Noreia,  -ae,  f.,  a  town  in  Noricum, 
now  Neumarkt.     I,  5,  12. 

Noricus,  -a,  -um,  Norican,  belong- 
ing to  Noricum  {a  country  between 
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the  Danube  and  the  Alps).  I,  5, 
12. 

nosco,  -ere,  novi,  notus,  a.,  learn, 
become  acquainted  or  familiar 
with;  in  pf.,  have  learned  {and 
hence)  know.     Ill,  9,  21. 

noster,  -tra,  -trum  [nos],  our, 
ours,  our  own;  in  pi.  as  siibst., 
our  men,  our  troops.     I,  1,  3. 

notitia,  -ae,  f.,  fame;  knowledge. 
VI,  21,  10. 

notus,  -a,  -um,  known;  famous; 
notorious.     IV,  24,  10. 

novem,  card,  num.,  nine. 

novitas, -tatis,  r.,  newness ;  strange- 
ness.    IV,  34,  1. 

Noviodunum,  -i,  n.,  (1)  the  capital 
of  the  Suessiones,  the  modern  Sois- 
sons,  (2)  a  city  of  the  Bituriges, 
now  Nouan;  (3)  a  city  of  the 
Aedui,  now  Nevers.     II,  12,  4. 

novus,  -a,  -um,  new,  novel,  fresh: 
res  novae,  a  change  of  govern- 
ment, revolution;  novissimus, 
-a,  -um,  sup.,  latest,  last:  agmen 
{the  rear).     I,  9,  7. 

nox,  noctis,  r.,  night. 

noxia,  -ae,  f.,    VI,  16,  12. 

nubo,  -ere,  nupsi,  nuptum,  marry. 
I,  18,  18. 

nudo,  1,  a.,  strip,  (expose,  lay  bare, 
deprive  of.     II,  6,  7. 

nudus,  -a,  -um,  naked,  unclothed; 
unprotected.     I,  25,  11. 

nullus,  -a,  -um,  gen.,  nullius  [ne 
-[-ullus],  not  any,  none,  no:  as 
subst..,  no  one,  none.     I,  7,  12. 

num,  interrog.  implying  a  negative 
reply.      I,  14,  8. 

nunien,-inis,  n.,  divinity.  VI,  16,  7. 

numerus,  -i,  m.,  number,  quantity; 
account,  estimation.     I,  3,  4. 

Numidae,  -arum,  m.,  the  Numidi- 
ans,  a  people  of  North  Africa,  in 
modern  Algiers.     II,  7,  2. 

nummus,  -i,  m.,  coin.     V,  12,  9. 

numquam  (nun-)  adv.,  [ne-f-um- 
quam,  ever],  never.  I,  44,  23, 
V,  16,  11. 

nunc,  adv.,  now,  at  present,  at  this 
time.     I,  31,  16;  II,  4,21. 

nuntio,  1.  [nuntius],  a.,  announce. 


send  news,  report,  make  known. 

1,7,1. 
nuntius,  -i,  m.,  messenger,  courier; 

message,   tidings;  command,  in- 
junction.    I,  26,  18. 
nuper  [/or  novum  -per/r.  novus, 

new],  newly,  recently,    not   long 

ago.     I,  6,  8. 
nusquam,    nowhere,    in    no   case. 

VII,  17,  19. 
nutus,   -us    [nuo,   nod],  m.,   nod, 

sign,  command.      I,  31,  46;  IV, 

23,  15. 


O. 


ob,  prep,  with  ace,  on  account  of, 
for;  in  com,p.,  opposed  to,  to, 
against;  ob  earn  (banc)  causam, 
for  this  reason;  quam  ob  rem, 
wherefore.     I,  4,  8. 

ob-aeratus,  -a,  -um,  in  debt:  as 
subst.,  debtor.     I,  4,  6. 

ob-duco,  -ere,  duxi,  ductus,  ex- 
tend.   II,  8,  12. 

ob-eo,  ire,  ii(ivi),  itus,  go  to,  meet. 

ob-icio,  icere,  ieci,  iectus  [iacio, 
throw],  a.,  hurl  or  place  in  the 
way,  set  against  or  in  front;  ex- 
pose; throw  up,  in  p.  p.  as  adj., 
opposed,  lying  in  the  way.  I, 
26,  8. 

obiectus,  -a,  -um,  opposite.  V, 
13,  16. 

obitus,  -us,  M.,  destruction.  II, 
29,  15. 

oblatus,  see  oflfero. 

oblique,  adv.,  obliquely.  IV,  17,24. 

obliquus,  -a,  -um,  slanting.  VII, 
73,  14. 

obliviscor,  -i,  oblitus  sum  [op-|- 
liveo,  become  dark],  a.,  have  the 
Tnind  darkened;  forget.     I,  14,  8. 

ob-secro,  1.  [sacer,  sacred],  a.,  im- 
plore {on  sacred  grounds),  en- 
treat, beseech.     I,  20,  2. 

obsequentia,  -ae,  f.,  complaisance, 
compliance. 

ob-servo,  1.  [servo,  give  heed],  a., 
heed,  observe,  mark,  regard  cele- 
brate.   I,  45,  10;  VI,  18,  5. 

obses,  -idis  [ob-^sedeo,  sit,  m  ,  f., 
hostage;  pledge,  security.  I,  9,  11, 
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obsessiO)  -onis,   f.,    blocking    up, 

blockade,  siej^je. 
obsideo,  -ere,  sedi,  sessus  [sedeo, 
sit],   a.,    sit   in    the    way   of,    ob- 
struct, beset,  besiege,    blockade. 
III.  23,  17. 
obsidio,  -onis,   [ob-sideo,   sit   at, 
besiege],    f.,    siege,    investment, 
blockade;  peril,  oppression.     IV, 
19,  14. 
ob-3igno,  1.  sign,     I,  39,  19. 
ob-sisto,  -ere,  stiti,  stitus,  oppose, 

resist. 
obstinate,  adv.,   resolutely.     V|  6, 

12. 
ob-string5,  -ere,  strinxi,  strictus 
[stringo,     tie],    a.,    bind,    hold 
{binder  obligations).     I,  9,  9. 
ob-struo,  -ere,  struxi,  structus, 
build  against,  stop  up,    obstruct. 
ob-tempero,   1.    [tempero,   rule], 
n.,  be  subject  to  rule,  attend  to, 
comply  with,  obey.      IV,  21,  12. 
obtestor,  1.  [tester,    witness],   a., 
call  to  witness,  appeal  to,  invoke. 
IV,  25,  11. 
obtined,  -ere,  -ui,  tentus   [teneo, 
hold],  a,  hold  (against  the  claim 
of  another),  retain,    obtain,    pos- 
sess; maintain,  have   control  of. 
I,  1,  15. 
ob-venio,     -ire,      veni,      ventus 
[venio,   come],    n.,  come    in  the 
way,  come  to,  meet;  fall  to   one's 
lot.    II,  23,  4. 
ob-viam,  adv.,  in  the  way,  to  meet, 

in  face  of,  towards, 
occasio,  -onis  [ob-|-cado,  fall],  f., 
occasion,  opportunity.  Ill,  18, 10. 
occasus,  -us,  [oc-cidoj  fall   down, 
set],  M.,   falling  or   going    down, 
setting:    with    solis,    sunset,    the 
west.     I,  1,  2.3. 
oc-cido,  -ere,  cidi,   casus,   fall   or 
go  down,  set;  be  slain.     V,  13,  6. 
oc-cido,  -ere,  cidi,  cisus  [caedo, 
cut,  slay],  a.,  cut  or  strike  down, 
destroy;    cut    off,    kill,   slay.     I, 
7,  14. 
occultatio,  -onis,  f.,  concealment. 

VI,  21,  11. 
OCCulte,  adv.,   secretly.  VII,  83, 11. 
OCCulto,  1.  [freq.  o/ OCCUlo,  hide]. 


a.,    hide,      secrete;    keep    secret, 
conceal.     I,  27,  12. 
occultus,  -a,  -um   [occul5,   cover 
up],   covered,    concealed,    secret: 
in   occulto    (n.  as   subst.),   in    a 
secluded  or  secret    place.     I,  32, 
11;  II,  18,  7. 
occupatid,  -onis    [occupo,   seize, 
occupy],  F.,  seizing,    occupying; 
occupation,      business,      engage- 
ment.    IV,  16,  20. 
occupo,   1.  [ob-j-capio],  a.,    seize 
upon,   take    possession    of;  hold, 
possess.     I,  3,  13. 
oc-curro,    -ere,    curri     (cucurri), 
cursus  [ob-|-curro5  run],,7i,,  run 
in  the  way  of,  run  to  meet,  meet; 
happen  upon,  encounter;  suggest 
itself,  occur,  oppose.     I,    33,  20. 
oceanus,  -i,  m.,  the  great  or  outer 
sea,  the  ocean:  used  oyice  as   adj., 
mith  mare.     I,  1,  17. 
Ocelum,  -i,  n.,  a  town  of  the  Gra- 
ioceli  in    Piedmont,  now  Oxdx  or 
Usseau.     I,  10,  15. 
octavus,  -a,  -um,  ord.  num.,  eighth. 

II,  23,  10. 
octingenti,    -ae,    -a,    card,    num., 

eight  hundred.     IV,  12,  3. 
OCto(VIII),   card,  nuin.,  eight.     I, 

21,3. 
octodecim (XVIII),    card.,    num., 

eighteen.     I,  23,  5. 
Octodurus,  -i,  m.,  Ill,  1,  14. 
oct5ginta(IiXXX),     card,    num., 

eighty.     I,  2,  17. 
octoni,  -ae,  -a,  distr.  num.,  eight  at 

a  time,  eight.'     VII,  73,21. 
oculus,  -i,  M.,  eye.     I,  12,  3. 
odi,   odisse,  def.  {pf.  with  signif.  of 
jyres.),  a.,  hate,  detest.       I,  18,  19. 
odium,  -i,  n.,  hatred. 
of-fendo,  -ere,  fendi,  fensus  [ob-f- 
fendo,  strike],  a.,  strike  against, 
wound,    harm:    animum    ofifen- 
dere,    wound    the    feelings.       I, 
19,  12. 
oflfensio,   -onis,   f.,    wounding;  of- 
fence.    I,  19,  19. 
oflfero,  (obf-),  ofiferre,  obtuli,  obla- 
tus,     a.,    bring     in    one's     way, 
present,    offer,     exhibit;  proffer, 
bestow.     II,  21,  2. 
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officium,  -i  [opus,  work-|-facio], 
N.,  service,  function,  allegiance, 
duty ;  official  duty,  business.  I, 
40,  7:  III,  11,4. 

Ollovico,  -onis,  m.,  a  chief  of  the 
Nitiobrot/f's. 

omitto,  -ere,  misi,  missus,   [ob], 
o.,  let  go  oi'  fall:  give  up,  neglect; 
pass  over,  omit.     IT.  17,  22. 
omnino,  adv.  [omnis],  altogether, 

wliolly,  in  all.     I,  6,  1. 
omnis,  -e,  all,  every,  the  whole.     I, 

1,1. 
onerarius,  -a,  -um  [onus,  burden], 
fitted  for  burdens,  transport:   sc. 
navis,     transportship,      freight- 
ship.     IV,  22,  12. 
onerd,  1,  load;  burden.     V,  1,  6. 
onus,  -eris,   n.,   load,    burden.     II, 

30,11. 
opera,  -ae  [fern,  o/opus,  work],  f., 
work,    service,    pains,    attention. 
II,  25,20. 
opinio,  -5nis  [opinor,   think],  f., 
way  of  thinking,  opinion,  reputa- 
tion, impression,  expectation.  II, 
3,2. 
oportet,  -ere,  -uit   [opus,  need], 
ijnpers.  it    is    necessary,   needful, 
becoming,    proper;    (/,    you.,    he, 
etc.)  must,  ought.     I,  4,  .S. 
oppidan  us,  -a,  -um   [oppidum], 
of  or  pertaining  to  a  town:  in  pi. 
as  subst.  townspeople,  inhabitants 
of  a  town.     II,  7,  3. 
oppidum,  -1,  N.,  town;  stronghold. 

I,  5,  4. 
op-pono,    -ere,    posui,    positus, 
place   against   or    opposite;    op- 
pose. 
oportune,    adv.,    seasonably.     IV, 

22,  6. 
oportunitas  (oppor),  -tatis  [op- 
portunus,    lit],    r.,  fitness,    con- 
venience, suitableness;   fit   time, 
favorable  position  or  opportuni- 
ty; advantage.     Ill,  12,  12. 
opportunus,  -a,  -um  [ob-f-portus, 
before  the  port],  fit,    convenient, 
opportune.     I,  30,   10;  II,  8,    6. 
oppositus,  see  oppono. 
opprimo  (obp-),-ere,  pressi,pres- 
sus    [premd,    press],    a.,   press 


against  or  down;  overwhelm,  ov- 
erpower, d(!str(jy;  fall  uj)on,  sur- 
prise.    I,  44,  35;  III,  2,  7. 
op-pugnatio,     -onis      [oppugnd, 
storm],    F.,    a    storming,    besieg- 
ing, assault,  attack.     II.  6,  4. 
op-pugno,  1.  [ob-fpugn5,   fight], 
((.,  fight  against,  fight,  attack,  as- 
sault, storm.     I,  5,  13. 
ops,    opis    [Ops,   the   goddess   of 
plenty],  f.,  power,  help,  strength; 
pL,  wealth,  resources;    authority, 
influence.     I,  20,  7. 
optatus,  -a,  -um,  wished,    longed 

for,  desirable. 
optime,  I,  45,  3;   VII,    71,   7.   su- 

perl.  of  bene, 
optimus,  siiperl.  of  bonus, 
opus,  operis,  n.,  work,  labor;  mili- 
tary works,  fortifications;  a  work 
(of  art,  literature,  or  architecture); 
natura  et  opere,  by  nature   and 
art;  magn5  opere,   adv.   phrase. 
much,  greatly,   earnestly;   tanto 
opere,     so     much,     so     greatly; 
quanto  opere,   how   much,   how 
greatly.     I,  8,  6. 
opus,  indecl.  [c/.  opus,  work,  deed], 
need,  necessity;  used  in  the pred- 
1       icate  with  the   Noni.   of  the  thing 
needed:  opus  est,  it  is  necessary. 
I,  34,  6;  II,  8,  17. 
5ra,  -ae,  f.,  border,  margin;   coast, 

shore.     Ill,  8,  2. 
oratio,  -onis    [oro,   speak],   f.,   a 
speaking,    speech,    language;    a 
speech,    address,    argument.      I, 
3,21. 
drator, -oris,  m.,   speaker;   envoy. 

IV,  27,  6. 
orbis,   -is,    m.,    anything  circular; 
orb,  ring,  circle:  orbis  terrarum, 
the  world.     IV,  37,  6. 
Orcynia,  -ae,  f.,  VI,  24,  7. 
ordo,  -inis,  m.,  row,  order,  arrange- 
ment, series,  rank.     I,  40,   2;   II, 
11,3. 
Orgetorix,  -igis,  m.,  a  chief  of  the 

Helvetii.     I,  2,  2. 
oriens,  -entis,  pres.  part,  of  orior 
orior,  oriri,  ortus,  w.,  arise,  begin, 
spring  up,  rise:  oriens   sol,   the 
rising  sun,  the  east.     I,  1,  19. 
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ornamentum,  -i  [orno,  adorn],  n., 

mark    of   honor,    distinction.     I, 

44,  U. 
orno,  1,  adorn,  furnish,  equip:  in  p. 

p.  as    adj.,    equipped,    furnished, 

fitted  out.     Ill,   14,  6. 
oro,  1.  [6s,  mouth],   «.,   n.,    speak, 

plead,  entreat.     I,  20,  14. 
ortus,  -us,  M.,  rising;  beginning. 
OS,  oris,  N.,  mouth;    face,    features, 

countenance. 
OsismJ,  -orum,  m.,  a  Gallic  people 

in  modern  Brittany.     II,  34,  2. 
os-tendo,  -ere,  tendi,  tentus    [ob 

-|-tend6,     stretch],     a.,     stretch 

towards  or  in  the    way;    present, 

show,  point   out,   declare.     I,   8, 

12. 
ostentatio,  -onis,  r.,  show,  display; 

pretence, 
ostento,  1,  show,  exhibit, 
otium,    -1,    N.,   leisure;  inactivity; 

peace. 
ovum,  -i,  N.,  egg.    IV,  10,  11. 


P. 


pabulatio,  -onis  [pabulum,  fod- 
der], F..  getting  fodder,  foraging. 
1,15,12. 

pabulator,  -oris,  m.,  forager.  V, 
17,6. 

pabulor,  1,  forage.     V,  17,  4. 

pabulum,  -i  [c/.  pasco,  feed  and 
panis,  bread],  n.,  food,  fodder, 
sustenance.     I,  16,  5. 

pac5,  1.  [pax,  peace],  a.,  make 
peaceful,  subdue,  pacify:  in  ji.  p. 
as  adj.,  peaceful,  quiet,  subdued. 
1,6,8. 

pactum,  -1,  N.,  arrangement;  man- 
ner.    VII,  83,  11. 

Fadus,  -1,  M.,  the  Po,  the  principal 
river  of  Italy. 

Paemani,  -orum,  m.,  aBelgic  tribe. 
II,  4,  28. 

paene,  adv.,  nearly,  almost.  I,  11, 
6. 

pagus, -i,  [cf.  pango,  fix],  m.,  a 
place  with  fixed  boundaries;  vil- 
lage: district,  yirovince,  canton. 
Tigurinus  pagus,  one  of  the  fovr 
Helvetian  cantons,  Ihc  coinilry  of 


the  Ticjurini,  perhaps  in  modern 
Zurich.     I,  12,  12. 

palam,  adv.,  openly.     VI,  18,  7. 

palma,  -ae,  f.,  palm;  palm-tree. 
VI,  26,  4. 

palus,  -udis,  f.,  marsh,  morass, 
swamp.     I,  40,  26;  II,  9,  1. 

paluster,  -tris,  -tre,  marshy. 

pando,  -ere,  pandi,  passus  (pan- 
sus)  [q/.  pateo,  extend],  a.,  n., 
spread  or  stretch  out,  extend: 
passis  capillis,  with  disheveled 
hair;  passis  manibus,  with  out- 
stretched hands.     I,    51,    12;    II, 

13,  11. 

par,  paris,  equal,  alike,  equal  to,  a 

match  for:  est,  it  is  fit  or  proper; 

par  atque,   the  same  as.     I,    28, 

17. _ 
parce,  adv.,  sparingly.     VII,  71,  16 
parco,    -ere,    perperci,     parsus, 

spare.     VI,  28,  5. 
parens,  -entis,  m.,   f.,  parent.     V, 

14,  10. 

parento,  1,  honor  or  avenge  de- 
ceased parents  or  kindred. 

pared,  2.  [c/.  pario,  bring  forth], 
n.,  come  forth,  be  clear;  obey,  sub- 
mit, yield  to,  comply  with,  be 
subject  to.     I,  27,  6. 

pari5,  -ere,  peperi,  partus,  bring 
forth;  procure,  obtain. 

Parisii,  -orum,  m.,  a  Gallic  tribe 
about  modern  Paris.     VII,  75,  12. 

paro,  1,  a.,  provide  means,  prepare, 
get  ready,  procure;  p.  p.  as  adj., 
ready,  prepared.     I,  5,  3. 

pars,  partis,  f.,  part,  piece,  por- 
tion, share;  party,  faction;  direc- 
tion, side;  place,  district.     I,  1,  1. 

partim,  acZf .  [ace,  o/ pars],  part- 
ly, in  part;  partim  .  .  .  partim, 
some  .  .  .  others.     II,  1,8. 

partior,  4.  [pars,  part],  a.,  part, 
share,  divide,  distribute.  Ill, 
10,  10. 

partus,  see  pario. 

parum,  adv.  [parvus,  little],  little, 
too  little,  not  enough,  not  very. 
Ill,  18,  14. 

parvulus,  -a,  -um  fdiw.  of  parvus, 
little],  small,  iusigniticant,  slight: 
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ab  parvulis,  from  childhood. 
11,30,2. 

parvus,  -a,  -um,  covijj.,  minor,  su- 
perl.  minimus,  little,  small,  in- 
si<i:iuticant.     I,  18,  9. 

passim,  adv.,  in  all  directions.  IV, 
14,  14. 

passus,-us  [p.  p.  o/pando,  extend], 
M.,  a  pace,  a  measure  of  4  feet, 
10  1-4  inches,  {five  Roman  feet). 
I,  2,  17. 

passus,  .s(^('  pando  and  patior. 

patefacio,  facere,  feci,  factus 
[pateo,  open],  «.,  make  or  throw 
o|!eiu  open,     II.  32,  12. 

patefid,  fieri,  factus,  p«s.s.  o/ pate- 
facio. 

patens,  -entis  [pateo],  open,  ex- 
posed.   I,  10,  G. 

pateo,  -ere,  -ui,  n.,  lie  or  be  open; 
stretch  out,  extend.     I,  2,  18. 

pater,  -tris,  m.,  father;  in  pi.,  an- 
cestors; senators. 

pater-familiae,  patris-familiae, 
father  or  head  of  a  family.  VI, 
19,7. 

patienter,  adv.,  patiently.  VII, 
77,  15. 

patientia,  -ae,  r.,  suffering;  endur- 
ance.    VI,  24,  10. 

patior,  pati,  passus  sum,  a.,  n„ 
bear,  endure,  suffer,  permit,  al- 
low.    I,  6,  13. 

patrius, -a, -um,  paternal;  ances- 
tral.    II,  15,  11. 

patronus,  -i,  m.,  protector,  defend- 
er, patron. 

patruus,  -i,  m.,  a  paternal  uncle. 

paucus,  -a,  -um,  (usually  in  pi.) 
[c/.  paulus,  little],  little,  few;  in 
pi.  as  subst,  a  few. 

paucitas,  -tatis  [paucus,  few],  f., 
fewness,  scarcity,  small  number. 
Ill,  2,  10. 

paulatim  [paulum,  a  little],  adv., 
little  by  little,  by  degrees,  gradu- 
ally.    I,  33,  12;  II,  8,  10. 

paulisper,  adv.  [paulum,  a  little], 
a  short  time,  a  little  while.  II,  7,6. 

paulo,  adv.  [paulus,  little],  a  little, 
somewhat.     II,  20,  1. 

paululum,  adv.,  a  very  little.  II, 
8,7. 


paulum,  adv.,  a  little,  somewhat. 
I,  50,  2;  II,  25,21. 

pax,  pacis  [paco,  pacify],  f.,  peace. 
I,  3,6. 

pecco,  1,  sin.     I,  47,  15. 

pectus,  -oris,  n.,  the  breast. 

peciinia,  -ae,  f.,  property;  money. 
VI,  17,1. 

pecus,  -oris,  n.,  cattle,  a  herd:  esp. 
of  small  cattle,  sheep.     Ill,  29,  7. 

pedalis,  -e,  of  a  foot  in  tliickness  or 
diameter.     Ill,  13,  7. 

pedes,  peditis  [pes,  foot],  m.,  foot 
*  soldier:  ^)L.  infantry,  foot.  I, 
42,  12;  II,  24,  2. 

pedester,  -tris,  -tre  [pes],  on  foot, 
pedestrian;  pedestres  copiae, 
infantry.     II,  17,  15. 

peditatus,  -us  [pedes,  footman], 
M.,  foot  soldiers,  infantry.  IV, 
34,  16. 

Pedius,  -i,  m.,  a.  Roman  nomen.  E. 
g.  Q.  Pedius,  one  of  Caesar's  lieu- 
tenants.    II,  2.  4. 

peius,  I,  31,  SI, comp.  o/male. 

pellis,  -is,  F.,  a  hide,  a  skin  (either 
on  or  off  the  body  of  an  animal): 
sub  pellibus  in  tents,  t.  e.  in  the 
field.      II,  33,  0. 

pelld,  -ere,  pepuli,  pulsus,  a., 
beat,  strike,  push,  drive;  drive 
out,  expel,  repulse.     I,  7,  14. 

pendo,  -ere,  pependi,  pensus,  «., 
weigh,  weigh  out;  pay,  pay  out  (as 
7noney  ivas  iveighed  in  payment); 
suffer  (punishment).  I,  36,  13; 
V,  22,  17. 

penes,  prep.  tyt<7i  ace,  with,  in  the 
power  of. 

penitus,  adv.,  inwardly;  deeply; 
thoroughly. 

per,  prep,  with  ace,  through, 
throughout,  by  means  of,  through 
the  agency  of,  on  account  of:  in 
composition,  through,  very,  thor- 
oughly.    I,  3,  23. 

per-ago,  -ere,  egi,  actus,  lead 
through;  complete.     V,  1,  14. 

per-angustus,  -a,  -um,  very  nar- 
row. 

per-cipio,  -ere,  cepi,  ceptus,  ac- 
quire; perceive.     V,  1,  21. 
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percontatio,  -onis,  f.,  inquiry.      I, 

39,  8:  V.  13,  12. 
per-curro,  -ere,  curri,  cursus,  run 

alont;  o>-  over.     IV.  33,  12. 
per-cutio,    -ere,     cussi,     cussus, 

strike  or  thrust  through,  slay. 
per-disco,  -ere,  didici,  learn    thor- 
oughly.    VI.  14,  18. 
perdo,  -ere,  didi,  ditus  [do,  give], 
a.,  give  over,  ruin;  in  p.jj-cis  adj., 
desperate,  ruined.     Ill,  17,  9. 
per-duco,  -ere,  duxi,  ductus  [du- 
co,    lead],    a.,    lead    through    or 
along,    conduct,    convey;    bring 
over,  carry  along,  construct,  ex- 
tend.    I.  8,  6. 
perendinus,  -a,  -um,  after  to-mor- 
row. 
per-eo,  ire,  n(ivi),  itus    [eo,   go], 
Ji.,    go    through,    pass    away,    be 
destroyed,  perish.     I,  53,  11;  IV, 
15,  7. 
per-equito,   1.    [equito,  ride],   n., 
ride  about,  ride  hither  and  thith- 
er, ride  through  or   around.     IV, 
33,  2. 
per-exiguus,  -a,  -um,    very    little. 

V,  15,10. 
per-facilis,  -e,  very  easy.     I,    2,    5. 
per-fero,  ferre,  tuli,   latus    [fero, 
bear],  «.,  bear  or  carry    through, 
convey;    announce,    report;    sub- 
mit to,  endure.     I,  17,  8. 
per-ficio,  -ere,  feci,  fectus  [facio], 
a.,    make    or    do    thoroughly    or 
completely;  achieve,  accomplish, 
perfect.     L  3,  18. 
perfidia,  -ae  [per-fidus,  faithless], 
F.,  treachery,    falsehood,    dishon- 
esty, perfidy.     IV.  3,  12. 
per-fringo,    -ere,    fregi,    fractus 
[frango,    break],    a.,    break   or 
burst  through.     I,  25,  5. 
perfuga,  -ae,  m.,  refugee,    deserter. 

I,  28,  .5. 
per-fugio,  -ere,  fugi,  [fugio,  flee], 
)i.,    flee  for    refuge,    take    refuge 
in;  desert.     I,  27,  7. 
perfugium,-!,  N.,  refuge.     IV,  38, 

pergo,   -ere,    perrexi,   perrectus, 

go  on.     Ill,  18,  20. 
periclitor,    1.    [periculum,    trial, 


danger],  a.,  try,  test,    prove;   en- 
danger, risk.     II,  8,  4. 
periculosus,  -a,  -um  [periculum, 
danger],  full  of    danger,    danger- 
ous, perilous.     I,  33,  14. 
periculum,   -i,  n.,  experiment,  tri- 
al; risk,  hazard,  danger.     I,  5,  7. 
peritus,  -a,  -um,  tried,    experienc- 
ed, skilled;  familiar  with,    accus- 
tomed to.     I,  21,  10. 
perlatus,  see  per-fero. 
perlego,  -ere,  legi,  lectus,   3,   a., 

read  through,  read.     V,  48,  16. 
per-luo,  -ere,    lui,    lutus,    bathe. 

VI,  21,  12. 
per-magnus,  -a,  -um,   very   great, 

vast. 
per-maneo,  -ere,  mansi,   mansus 
[maneo,       remain],       n.,      stay 
through  or  to  the  end;    hold    out, 
endure.     1,32,  7;  III,  8,  15. 
per-misceo,  -ere,  miiscui,  mixtus, 

mix  thoroughly,  mingle. 
per-mitto,-ere,  misi,  missus  [mit- 
to,  send],  a.,  let  go  or  loose;  give 
"up  or  over,    entrust,  commit.     I, 
30,  15;  II,  3,  5. 
permixtus,  see  permisceo. 
per-move5,    -ere,    movi,    motus 
[moveo,  move],  a.,    move    thor- 
oughly, rouse,    incite,    instigate. 
I,  3,  1. 
per-miulceo,  -ere,  mulsi,  mulsus, 

soothe.     IV,  6,  11. 
pernicies,   -ei,  r.,   destruction.     I, 

20,  8. 
per-pauci,  -ae,  -a    [paucus,   few], 
very  few,  but  very  few.     I,    6,    5. 
perpendiculum,   -i,   n.,    plummet. 

IV,  17,12. 
per-petior,  -i,  pessus  sum,   sufifer, 

bear  patiently. 
perpetu5      [perpetuus,     continu- 
ous],   adv.,    continuously,      con- 
stantly; forever.     I,  31,  2G;    VII, 
41,  <). 
perpetuus,    -a,    -um    [perpetud, 
cause    to    continue],  continuous, 
uninterrupted,  jiorpetual,  ])erma- 
nent;  entire:  in  perpetuum,  for- 
ever.    I,  35,  18;  III,  2,  IG. 
per-quiro,  -ere,  quisivi,  quisitus, 
ask  after,  search  for. 
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per-rumpo,  -ere,  rupi,  ruptus 
[rumpo,  break],  n.,  a.,  break 
through,  force  one's  way  or  pas- 
sai^e.     I,  8,  15. 

per-scribo,  -ere,  scripsi,  scriptus, 
write  out.  register. 

per-sequor,  sequi,  secutus  sum 
[sequor,  follow],  a.,  follo'^ 
through  or  on.  continue  in,  pur- 
sue, follow  Tip;  avenge  (mor- 
tem).    I,  13,  11. 

persevere,  1.  [per-severus,  very 
strict],  n.,  abide  by,  adhere  to; 
persist,  persevere.     I,  13,  11. 

per-solvo, -ere,  solvi,  solutus,  pay 
(in  full).     I,   12,  18. 

perspicio,  -ere,  spexi,  spectus 
[obsol.  specio,  look],  a.,  look  or 
see  through,  discern,  perceive; 
view,  examine,  inspect.  I,  40, 
9;  II,  11,7. 

per-sto,  -are,  stiti,  staturus,  stand 
fast  or  firm,  persist. 

per-suadeo,  -ere,  suasi,  suasus 
[suadeo,  advise],  a.,  n.,  advise 
prevailingly;  convince,  persuade. 
I,  2,  4. 

per-terreo,  2.  [terreo,  frighten], 
a.,  frighten  thoroughly,  terrify 
greatly.     I,  18,  30. 

pertinacia,  -ae  [pertinax  (fr.  per- 
tine5,  hold  through),  that  holds 
fast].  F.,  perseverence;  obstinacy, 
pertinacity.     I,  42,  9. 

per-tineo,  2.  no  p.  p.  [teneo,  hold], 
n.,  hold  or  reach  to,  extend;  per- 
tain, have  reference  to.     I,   1,  9. 

pertuli,  see  perfero. 

perturbatid,  -5nis,  f.,  confusion. 
IV,  29,  11. 

per-turbo,  1.  [turbo,  disturb],  a., 
disturb  greatly,  throw  in  confu- 
sion, confound,  embarass,  dis- 
turb.    I,  39,  9;  II,  11,  18. 

per-vagor,  1,  range  through,  over- 
run. 

per-venio,  ire,  veni,  ventus  [ve- 
nio,  come],  n.,  come  through; 
come  to,  arrive  at,  reach;  attain 
to,  come  into  possession  of.  I, 
7,4. 

pes,  pedis,  m.,  the  foot;  a  foot  (as 
a    7neasure);   pedibus,   on    foot; 


pedem  referre,  retreat.     I,  8,  5. 

peto,  -ere,  -ivi(ii),  -itus,  a.,  seek, 
aim  at,  make  for,  attack,  try  or 
go  to  get;  ask,  entreat:  petere 
ut  liceat,  to  ask  permission.  I, 
19,  19. 

Petrocorii,  -orum,  m.,  a  Gallic 
tribe  north  of  Dordogne.  VII, 
75,  18. 

Petronius,  -i,  m.,  a  nomen.  E.  g., 
Marcus  Petronius,  a  centurion  of 
the  8th  legion. 

Petrosidius,  -I,  m.,  a  nomen.  E.  g., 
Lucius  Petrosidius,  a  standard 
bearer. 

phalanx,  -ngis  (Ch\  ace.  pi.  pha- 
langas),  i.,  a  compact  band  of 
troops,  phalanx.     I,  24,  12. 

Pictones,  -um,  a  Gallic  tribe,  south 
of  the  Loire.     Ill,  11,12. 

pietas,  -tatis,  f.,  devotion,  loyalty. 

pilum,  -i,  N.,  heavy  javelin,  pike. 
I,  25,  4. 

pilus,  -1,  M.,  century,  centurion; 
primi  pili,  centurio,  chief  cen- 
turion.    Ill,  5,  6. 

pinna, -ae,  F.,  pinion;  battlement. 
VII,  72,  14. 

Pirustae,  -arum,  m.,  V,  1,  15. 

piscis,  -is,  M.,  fish.     IV,  10,  10. 

Piso,  -onis,  m.,  a  Roman  family 
name,  Marcus  Papius  Piso  Cal- 
purnianus.  Consul  with  Messala, 
61,  B.  C.     I,  2,2. 

pix,  picis,  F.,  pitch. 

placeo,  2.  [cf.  placo,  appease],  n., 
please,  satisfy ;  often  impers.  seem 
good,  be  decided,  resolved  or  de- 
termined.    I,  34,  1;  III,  3,  14. 

placide,  adv.,  gently,  calmly. 

placo,  1,  appease.     VI,  16,  7. 

Plancus,  -i,  m.,  cognomen  of  L. 
Minutius,  Caesar''s  lieutenant. 

plane  [planus,  even,  plain],  plain- 
ly, cle_arly,  distinctly.     Ill,  26,  9. 

planicies  (planit-),  -ei  [planus, 
level],  F.,  level  ground,  flat  sur- 
face, plain.     I.  43,  1 ;  II,  8,  7. 

planus,  -a,  -um,  even,  level,  flat, 
plain.     III.  13,  2. 

plebs,  (plebes),  plebis,  f.,  popu- 
lace,   comm.on  people.     I,  3,  16. 

plene,  adv.,  fully.     Ill,  3,  2. 
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plenus,  -a,  -um  [pled  in  compleo, 

till],  full,  complete.     Ill,  2,  8. 
plerique,  -aeque,  -aque,   adj.  pi., 

very  many,  the  most  of.     II,  4,  3. 
plerumque,   adv.    [plerusque,  the 

greater  part],  for  the  most  part, 

commonly,    frequently.      I,    40, 

22;  II.  30,  9. 
Pleumoxii,    -orum,   m.,     a   Belgic 

tribe,  dependents  of  the  Nervii. 
plumbum,  -i,  n.,  lead.    V,  12,  10. 
plurimum     [sup.     of     multumi], 

most,    very    much,    exceedingly, 

especially.     I,  3,  20. 
plurimus    and_;  plus,   see  multus, 

I,  3,  12. 
pluteus,   -1,   M.,  shed;  breastwork. 

VII,  72,  15. 
poculum.  -i,  N.,  cup.    VI,  28,  14. 
poena,    -ae    [punio,    punish],   f., 

punishment,  penalty.      I,  4,  3. 
poeniteo,  -ere,  2,  repent.     Always 

impers.,  it  repents,  (one)  is  sorry. 

IV,  5,  10. 
pollex,   -ids,   M.,  the  thumb.     Ill, 

13,8. 
polliceor,    2.     [pro-f-liceor,    bid, 

offer],    a.,    n..  hold    forth,    offer, 

promise.     I,  14, 17. 
pollicitati5;      -5nis      [  polliceor, 

promise],  f.,  promise,  offer.     Ill, 

18,1. 
Pompeius,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 

name,  esji.  Cn.  Pompeius  Magnus, 

triumvir  ivith  Caesar  and  Crassus, 

defeated  by  Caesar  at  Pharsalia, 

and  murdered  in  Egypt  by  Ptole- 
my, 48  B.  C.     IV,  1,  2. 
pondus,  -eris,  n.,  weight.  II,  29,  9. 
pono,    -ere,    posui,     positus  [for 

posno/r.  por  (pro)-fsino,  let], 

a.,  place,  put,  set  aside;  appoint, 

station,    regard;  pitch  (castra): 

pass.,  be  situated,  dependent.     I, 

16,1. 
pons,    pontis,  m.,  bridge.     I,  7,  6. 
populatio,  -onis,  f.,  ravaging.     I, 

15,  12. 
populor,  1.  a.,   devastate,   ravage, 

lay  waste.     I,  11,  3. 
populus,  -i,  M.,  the  peoj)le,  the  mass, 

th(!  crowd;  a    people    or    nation. 

I,  3,  12. 


por-rigo,  -ere,  rexi  rectus,  ex- 
tend.    II,  19,  12. 

porro,  adv.  farther  on;  further- 
more, then. 

porta,  -ae  [porto,  carry],  f.,  the 
place  left  for  an  entrance,  over 
which  the  plow  was  carried  mark- 
ing the  limits  of  a  city,  hence  gate. 
II,  24,  6. 

porto,  1.  a.,  carry,  transport,  bring. 

1,  5,  6. 

portorium,  -i,  n.,  toll,  tariff.  I, 
18,9. 

portus,  -us  [porto,  carry ;  c/.  por- 
ta], M..  harbor,  haven,  port.  Ill, 
8,  6. 

posed,  -ere,  poposci  [cf.  precor, 
ask],  a.,  ask,  demand,  request 
{stronger  than  peto,  less  strong 
than  flagito).     I,  27,  7. 

positus,  see  pono. 

possessio,  -onis,  [possido,  take 
possession  of],  r.,  taking  posses- 
sion of,  seizing;  possession,  oc- 
cupation; a  possession,  proper- 
ty.    I,  11,  12. 

possideo,  -ere,  sedi,  -sessus  [po- 
tis,  able-|-sede5,  sit],  a.,  sit  as 
master;  hold  possession  of,  occu- 
py, hold,  possess.  I,  34,  8;  II,  4, 
18. 

possidd,  -ere,  sedi,  sessus,  take 
possession    of,  seize.     IV,  7,  11. 

possum,  posse,  potui  [potis,  able, 
-f-sum],  71.,  be  able,  can;  to  have 
power  or  influence;  plurimum 
posse,   to  be    very  powerful.     I, 

2,  13. 

post,  adv.  and  prep,  with  ace,  af- 
ter; behind,  back,  beneath,  after- 
wards.    I,  5,  1. 

postea,  adv.  [post,  after],  after 
this,  afterwards.     I,  21,  11. 

posteaquam  (postea  quam),  adv. 
[postea,  afterwards],  after.  I, 
31,14;  IV,  19,  5. 

posterus,  -a,  -una  [post,  after], 
after,  following,  next;  tn  m.  pi. 
as  subst.,  posterity;  sup.  postre- 
mus  or  postumus.    I,  15,  1. 

post-pono,  -ere,  posui,  positus, 
postpone;  neglect.    V,  7,  14. 
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post-quam,  conj.,  after  that,  after, 
as  soon  as.     I,  24,  1. 

postremo,  adv.  finally,  at  last, 
VII,  87,  2. 

postrenius,  .see  posterus. 

postridie,  adv.  [posterus,  follow- 
ing-|-diesj,  on  the  day  followinfy, 
the  next  clay:  postridie  eius 
diei,  on  the  next  or  following 
day.     I,  23,  1. 

postulatum,  -i  [postuld,  demand], 
N..  demand,  claim,  requirement, 
request.     IV,  11,  15. 

postulo,  1,  [posco,  demand],  a.,  re- 
quest, ask,  demand.  I,  31,  30; 
II.  4,  16. 

potens, -entis  [pr.  p.  of  possum], 
adj.,  powerful,  influential.  I,  3, 
23. 

potentatus,  -us,   m.,   chief   power. 

I,  31,  11. 

potentia,  -ae  [potens,  powerful], 
F.,  power,  authority,  influence, 
dominion.     I,  18,  .5. 

potestas,  -tatis  [possum, be  able], 
F.,  ability,  power;  dominion;  au- 
thority.    I,  16, 15. 

potior,  -iri,-itus  sum  [potis,  pow- 
erful], a.,  become  master  of,  get 
control  or  possession  of;  obtain, 
possess.     I,  2,  6. 

potius,  comp.  adv.,  rather.  I,  45, 
4;  II,  10,  15. 

prae,  prep,  with  abl.,  before,  in 
front  of;  in  comparison  with;  in 

'  comp.,  before,  on  account  of,  sur- 
passing, very.     II,  30,  10. 

prae-acutus,  -a,  -um,  sharp  in 
front  or  at  the  end,  sharpened, 
pointed.     II,  29,  9. 

praebeo,  2.  [prae+habeo],  a., 
hold  out,  proffer,  offer,  furnish, 
present.     II,  17,  20. 

prae-caveo,  -ere,  cavi,  cautus, 
take  precautions.     I,  38,  5. 

prae-cedo,  -ere,  cessi,  cessus,  [ce- 
de, go],  «.,  go  before;  precede, 
surpass,  excell.     I,  1,  12. 

praeceps,  -cipitis  [caput,  head], 
headforemost,  headlong;  steep, 
precipitous,    hasty,     precipitate. 

II,  24,  8. 


praeceptum,  -i,  n.,  direction,  in- 
junction, command. 

praecipio,  -ere,  cepi,  ceptus  [ca- 
pio,  take],  a.,  take  or  obtain  be- 
forehand, anticipate;  instruct, 
bid,  order.     I,  22,  J). 

praecipito,  1.  [praeceps,  head- 
long], a.,  throw  or  hurl  headlong, 
precipitate.     IV,  15,  5. 

praecipue  [praecipuus,  special], 
adv.,  especially,  particularly, 
chiefly.     I,  40,  49. 

praecipuus,  -a,  -um,  especial. 

prae-clud5,  -ere,  clusi,  clusus, 
shut  or  cut  off.     V,  9,  14. 

praeco,  -onis,  m.,  herald. 

Praeconinus,  -i,  m.,  Ill,  20,  (5. 

prae-curro,  -ere,  curri,  cursus, 
run  before,  precede. 

praeda,  -ae  [praehendo,  fr.  pre- 
hendo,  seize],  f.,  property  seized 
in  ivar;  booty,  plunder,  spoil. 
IV,  34,  12. 

prae-dic5,  1.  [dico,  proclaim],  a., 
proclaim  publicly  or  before  oth- 
ers; publish,  state,  declare.  I, 
39,  5;  IV,  34,  12. 

praedor,  1.  [praeda,  booty],  a., 
make  booty,  plunder,  rob,  de- 
spoil.    II,  17,  16. 

prae-duc5,  -pre,  duxi,  ductus, 
lead  or  construct  before.  VII, 
69,  10. 

praefectus,  -i  [praeficio,  set  ov- 
er], M.,  overseer,  commander,  of- 
ficer, general  (equitum);  govern- 
or of  a  province.  I,  39,  10;  III, 
7,9. 

prae-ferd,  -ferre,  -tuli,  -latus 
[prae-|-fero],  a.,  place  before,  es- 
teem above,  prefer  to  (quam): 
se  alicui  {show  one''s  self  better 
than).     II,  27,  7. 

praeficid,  -ere,  feci,  fectus  [facio, 
make],  a.,  make  or  place  before 
or  over,  put  in  command  of.  I, 
10,8. 

prae-figo,  -ere,  fixi,  fixus,  fix  be- 
fore.    V,  18,6. 

prae-metu5,  -ere,  fear  beforehand, 
be  apprehensive. 

prae-mitto,  -ere,  misi,  miissus 
[mitto,  send],  a.,  send  before   or 
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ill    advance;  dispatch.     I,   15,  4. 

praemium,  -i  [prae-emo,  buy  or 
get  before  others],  n.,  advantage, 
distinction,  prize,  reward.  I, 
43,  14;  III,  18,  4. 

prae-occupo,  1,  seize  upon  before- 
hand, preoccupy. 

prae-opto,  1,  prefer.     I,  25,  10. 

prae-paro,  1.  [paro,  prepare],  a., 
prepare  beforehand,  provide. 
Ill,  14,  15. 

prae-pono,  -ere,  posui,  positus 
[pono,  pLace],  place  or  put  be- 
fore or  over,  put  in  command  of. 

I,  64,  7. 

prae-rumpo,  -ere,  ruptus  [rum- 
po,  break],  a.,  break  off,  tear 
away.     Ill,  14,  18._ 

prae-saepi5(sep-),  -ire,  psi,  -tus, 
hedge  o/"  block  up.     VII,  77,   31. 

prae-scribo,  -ere,  scrips!,  scrip- 
tus,  a.,  n.,  write  beforehand;  or- 
der, direct,  prescribe.     I,    36,    5; 

II,  20,  10. 

praescriptum,  -i,  n.,  command.  I, 
36,4. 

praesens,  -entis,  py^es.  part  of 
praesum. 

praesentia,  -ae,  f.,  presence,  the 
present  moment:  in  praesentia, 
for  the  moment,  at  the  moment. 
I,  15,  12. 

prae-sentio,  -ire,  sensi,  sensus, 
feel  beforehand,  presage. 

prae-saepio,  -ire,  -psi,  -ptus,  [sae- 
pio,  hedge  in],  a.,  hedge  or  block 
up,  barricade.     VII,  77,  31. 

praesertim  [prae-j-sero,  join], 
]) laced  foremost;  particularly,  es- 
pecially.    I,  16,  17. 

praesidium,  -i  [praeses,  guard], 
N.,  guard,  garrison;  safeguard, 
defence;  redoubt,  stronghold.  I, 
8,6. 

praest5,  adv.,  at  hand,  ready. 

prae-sto,  stare  stiti,  statiirus 
(stitus)  [sto,  stand],  a,  v., 
stand  or  phice  before,  show,  sup- 
ply, furnish;  be  superior  or  pre- 
eminent, f  xccl,  surpass.  Jrn- 
2)ers.  praestat,  it  is  better.  I,  2, 
G. 

prae-sum,  esse,  fui,futurus  [prae, 


before],  n.,  be  before. or  over,  be 
in  command  of,  rule  over.  I,  16, 
13. 

praeter,  adv.  and  i^rep.  ivifh  ace, 
along  by,  beyond,  contrary  to; 
except,  besides.     I,  11,13. 

praeterea,  adv.  [praeter,  beyond], 
beyond  this,  besides,  further- 
more.    I,  34,  7;  III,  17,  9. 

praeter-eo,  ire,  ivi(ii),  itus  [prae- 
ter, beyond-|-eo]>  «v  n-,  go  be- 
yond or  past,  pass  by;  omit,  neg- 
lect, reject:  inxi'P-  as  adj.,  past: 
as  siibst.,  the  past.     I,  20,  20. 

praeteritus,  see  praetereo. 

praeter-mitto,  -ere,  misi,  missus, 
send  or  let  go  by;  let  pass,  over- 
look.    IV,  13,  11. 

praeter-quam,  adv.,  besides,  ex- 
cept.    I,  5,  6. 

praetor,  -oris,  m.,  president;  gen- 
eral, judge.     I,  21,  6. 

praetdrius,  -a,  -um,  praetorian. 
I,  40,  48. 

prae-iiro,  -ere,  ussi,  ustus,  burn 
in  front  or  at  the  end.  VII,  73, 
17. 

prae-vert5,  -ere,  -ti,  -sus,  precede; 
anticipate;  prefer. 

pravus,  -a,  -um,  perverse,  wrong. 

pre  mo,  -ere,  pressi,  pressus,  a„ 
press,  oppress,  burden,  annoy, 
press  upon,  press  hard.  I,  52, 
14;  II,  24,  15. 

prendo,  -ere,  -di,  -ensus,  seize, 
grasp.     I,  20,  14. 

pretium  -i,  n.,  price.     I,  18,  9. 

prex,  precis,  (in  sing,  only  in  abl.) 
[precor,  pray],  f.,  prayer,  re- 
quest, entreaty;  a  good  wish;  im- 
precation.    I,  16,  18. 

pridie,  adv.  [pri-  in  prior-f-dies], 
on  the  day  before.     I,  23,  9. 

primipilus,  -i  [primus-|-pilus,  a 
century  or  maniple],  m.,  the  first 
or  chief  centurion.     II,  25,  8. 

primd,  [abl.  o/ primus,  first],  adv., 
at  first,  in  the  first  place.  I,  31, 
13;  II,  8,  1. 

pnmum,  adv.  [primus,  first], 
first,  at  first,  in  the  first  place: 
cum  primum,  as  soou  as.  I, 
25,  1. 


PRIMUS 


568 


PROFLIGO 


primus,  -a,  -um,  superl.  adj : 
(coinp.  prior),  first;  foremost, 
chief.     I,  10,  11). 

princeps,  -ipis  |  primus-f  capio], 
M.,  takiiuj  the  Jlrst  place;  cliief, 
most  prominent,  principal;  as 
subst.  chief  or  principal  person, 
l_eader.     I,  7,  9. 

principatus,  -us  [princeps, chief], 
M..  chief  place  or  position;  chief 
authority,    leadership.     I,    3,    15. 

prior,  prius,  comp.  adj.  [siiperl. 
primusj,  former,  previous,  pri- 
or, first:  in  j)l.  as  siibst.,  those  in 
advance.     II,  11,  1(3. 

pristinus,  -a,  -um  [for  priustinus 
fr.  prior],  former,  primitive, 
original.     I,  13,  12. 

prius.  adv.  [prior,  former],  before, 
sooner,  previously;  prius  quam 
(priusquara),  before.     I,  19,  12. 

priusquam,  adv.  sooner  than,  be- 
fore.    I,  19,  12. 

privatim,  adv.  [privatus,  private], 
privately,  individually,  as  pri- 
vate citizens.     I,  17,  4. 

privatus,  -a,  -um  [p.  p.  of  privo, 
set  apart],  apart  from  j^ublicity; 
private,  personal,  individual.  I, 
5,  5. 

pro,  prep,  ivith  abl.  [c/.  prae],  be- 
fore, in  front  of;  for,  in  behalf 
of;  on  account  of,  in  considera. 
tion  of,  in  proportion  to.  I,  3, 
15. 

probo,  1.  [probus,  good],  a.,  con- 
sider good,  approve;  test,  prove; 
show,  demonstrate.     I,  3,  18. 

pro-cedo,  -ere,  cessi,  cessus  [ce- 
de, go],  ?i.,  go  forth  or  forward, 
proceed,  advance.  I,  38,  1;  II, 
20,  4. 

Procillus,  -i,  m.,  a  cognomen,  see 
Valerius. 

pr5-clino,  1,  bend  forward,  incline, 
totter, 

pro-consul,  -is,  m.,  a  proconsul, 
one  who  at  the  close  of  his  consul- 
ship in  Rome  became  governor  of 
a  province :  one  invested  with  the 
powers  of  a  consul  or  military 
governor.     Ill,  20,  7. 


procul,  adv.,  afar  off,  from  afar 
aloof.     II,  30,  5.  ' 

procumbo,  -ere,  cubui,  cubitum 
[cubo,  lie  down],  j*.,  lean  or  fall 
forwards,  sink  or  lie  down,  fall. 
II,  27,  2. 

pro-euro,  1,  care  for;  expiate.  VI, 
13,  9. 

pro-curro,  -ere,  curri,  cursus 
[curro,  run],  n.,  run  or  rush  for- 
ward, rush  out,  charge.     I,  52,  B. 

prod-eo,  -ire,  -ii,  itus  [pro-|-eo, 
go],  go  or  come  fortli,  go  for- 
ward, advance.     I,  48,  17. 

proditio,  -onis,  f.,  betrayal,  trea- 
son. 

proditor,  -oris,  m.,  traitor.  VI, 
23,  17. 

pr5do,  -dere,  -didi,  ditus,  a.,  give 
forth,  publish,  betray,  transmit, 
hand  down:  memoriam:  pre- 
serve, hand  down  {to  j)osterity); 
memoria  proditum:  told  in  tra- 
dition, handed  down.     I,   13,  20. 

pro-diico,  -ere,  diixi,  ductus,  [du- 
CO,  lead],  a.,  lead  out  or  forth, 
bring  forth,  produce;  draw  up 
(copias);  prolong,  protract.  I, 
48,  7;  III,  17,  13. 

proelior,  1.  [proelium,  battle],  n., 
join  or  engage  in  battle,  fight. 
II,  23, 11. 

proelium,  -i,  n.,  battle,  contest,  en- 
gagement.    I,  1,  13. 

profectio,  -onis  [proficiscor,  set 
out],  F.,  a  setting  out,  start,  de- 
parture.    I,  3,  8. 

profectus   see  prdficio. 

profectus  see  proficiscor. 

pro-fero,  ferre,  tuli,  latus,  bring 
forth,  produce.     VII,  82,  9. 

proficio,  -ere,  feci,  fectus,  [facid], 
a.,  n.,  make  progress,  advance; 
profit,  effect,  accomplish.  Ill, 
26,  12. 

proficiscor,  -i,  profectus  sum,  n., 
set  out,  start,  depart;  go,  pro- 
ceed.    I,  3,  2. 

pro-fiteor,  -eri,  fessus  sum,  avow. 
VI,  23,  14. 

pro-fligo,  1.  [obsol.  fligo,  strike], 
a.,  strike  to  the  ground;  over- 
come; put  to  flight.     II,  23,  10. 
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pr6-flu5,   -ere,  fluxi,   fluxus,  flow 

forth.     IV,  10,  1. 
profugio,  -ere,  fugi,  [fugio,  flee], 

n.,  flee  from  or  before,  run  away, 

escape.     I,  31,  29;  II,  14,  9. 
pro-gnatus,  -a,  -um  [nascor,  be 

born],   born,  descended,  sprung. 

II,  29,  11. 

progredior,  gredi,  gressus  sum 
[gradior,  step],  n.,  step  or  go 
forward,  come  or  march  out,  ad- 
vance, proceed,  go.  I,  50,  3;  II, 
10,  10. 

pro-hibeo,  2.  [habeo],  a.,  have, 
hold,  or  keep  from  or  forth;  re- 
strain; keep,  prevent.     I,  1,  14. 

pr5-icio,  -ere,  ieci,  iectus  [iacio, 
throw],  a.,  throw  forward  or 
away,  project;  cast;  reject,  aban- 
don.    I,  27,  3. 

pro-inde,  adv.,  hence,  accordingly, 
therefore. 

prdlatus,  see  profero. 

pr5-inine5,  2,  project,  extend. 

promiscue,  adv.,  in  common.  VI, 
21,12. 

pro-mitto,  -ere,  misi,  missus,  send 
forward,  let  grow.     V,  14,  7. 

pro-moveo,  -ere,  movi,  motus 
[moved,  move],  a.,  move  for- 
ward, advance,  extend,  enlarge; 
put  off.     I,  48, 1;  II,  31,  5. 

pro-munturium,   -i,  n.,  headland. 

III,  12,  2. 

promptus,   -a,   -um,   ready.      Ill, 

19,  16. 
prone,   adv.,     sloping   downwards. 

IV,  17,  12. 

pro-nuntio  (nuncio),  1.  [nuntio, 
announce],  a.,  announce  or  set 
forth,  publish;  tell,  relate,  report. 
IV,  5,  8. 

prope,  adv.  and  prep,  with  ace, 
near,  nigh,  hard  by,  at  hand; 
nearly,  almost.     I,  22,  10. 

pro-pello,  -ere,  puli,  pulsus  [pel- 
15,  drive],  a.,  drive  or  thrust  for- 
ward, propel,  urge  on;  put  to 
flight,  rout,  dislodge.     I,  15,  9. 

propero,  1.  [properus,  quick],  a., 
n.,  hasten,  accelerate;  make  or  do 
wit!)  haste.     II.  11,  4. 

propmquitas,-tatis  [propinquus, 


neighboring,  near],  f.,  nearness, 
vicinity;  nearness  of  blood,  re- 
lationship.    II,  4,  11. 

propinquus,  -a,  -um  [prope, 
near],  near,  neighboring,  close  at 
hand;  in  pi.  as  subst.  relatives.  I, 
16,  16. 

propius,  compar.  adv.  [prope, 
near],  nearer.     I,  42,  3;  IV,  9,  3. 

pro-pon5,  -ere,  posui,  positus 
[p5no,  place],  a.,  place  or  put 
forward,  set  forth,  present,  pro- 
pose, explain,  declare,  promise, 
offer,  purpose.     I,  17,  2. 

proprius,  -a,  -um,  one's  own.  VI, 
22,3. 

propter  [for  propiter  /r.  prope, 
near],  (1)  adv.  near,  at  hand.  (2) 
prep,  with  ace,  near,  close  to;  on 
account  of,  because  of,  for;  by 
means  of,  through.     I,  9,  2. 

propter-ea,  conj.,  on  this  account, 
therefore.     I,  1,  7. 

propugnator,   -oris,  m.,   defender. 


pro-pugno. 


n.,    fight    forth. 


make  sallies; fight  for,  defend.  II, 
7,5. 

propulso,  1..  [freq.  of  prdpello, 
drive  forth  or  away],  a.,  drive 
forth  or  back,  repel.  I,  49,  11; 
VI,  15,  4. 

prora,  -ae,  f.,  prow.    Ill,  13,  4. 

pro-ruo,  -ere,  rui,  rutus,  over- 
throw.    Ill,  26,  8. 

pro-sequor,  sequi,  seciitus  sum, 
[sequor,  follow],  follow  {in  a 
friendly  or  hostile  manner),  ac- 
company, attend,  continue,  pur- 
sue.    II,  5,  1. 

prdspectus,  -us,  [prospicid,  look 
forth],  M.,  a  lookout,  view,  pros- 
pect.    II,  22,  5. 

prospicio,  -ere,  spexi,  spectus 
[specid,  look],  n.,  look  forward, 
look  out;  look  to  beforehand, see 
to,  provide  for.     I,  23,  5. 

pro-stern  5,  -ere,  stravi,  stratus, 
prostrate.     VII,  77,  27. 

pro-sum,  prodesse,  profui,  be  for 
or  of  use,  benefit. 

pro-tego,  -ere,  texi,  tectus,  cov- 
er. 
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pr5-terre6,  2,  frighten  off.  VII, 
81,  la. 

protinus,  adv.  [tenus,  prep.  fr. 
teneo,  hold],  continuously;  forth- 
with, immediately.     II,  9,  7. 

pro-turbo,  1.  [turbo,  disturb],  a., 
drive  in  contusion,  dislodge,  re- 
pulse.    II.  19,  20. 

pro-veho,  -ere,  vexi,  vectus,  set 
sail.      W  8,    7. 

pro-venio,  -ire,  veni,  ventus,  come 
forth,  arise,  be  produced. 

prdventus,  -us,  m.,  result.  VII, 
80,  0. 

pro-video, -ere,  vidi,  visus  [video, 
see],  a.,  ?i.,  see  beforehand,  fore- 
see, care  for,  provide.  II,  22, 
7. 

provincia,  -ae  [pro-vinc5,  extend 
by  conquest],  f.,  charge  or  ad- 
ministration of  a  province;  prov- 
ince.    I,  1,  7. 

provineialis,  -e,  of  a  province. 

pro-vol5,  1,  fly  or  rush  forth.  II, 
19,19. 

proxime,  adv.,  last,  lately.  I,  24, 
6. 

proximus  -a,  -urn,  [superl,  fr.  pro- 
prior,  nearer],  nearest,  next  to, 
next;  last.     I,  1,  10. 

prudentia,  -ae,  f.,  foresight.  II, 
4,  22. 

Ptianii,  -drum,  m.,  Ill,  27,  3. 

pubes,  -eris,  grown  up,  adult;  pi. 
as  subst.,  adults. 

publice,  [publicus,  public],  at 
state  cost,  on  behalf  of  the  state, 
officially.     I,  16,2. 

publico,  1,  adjudge  to  public  use; 
confiscate. 

publicus,  -a,  -um,  [for  populicus 
fr.  populus,  people],  of  the  state 
or  people,  common,  public.  I, 
12,  19. 

Publius,  -i,  M.,  a  praenomen.  I, 
21,  10. 

pude5,  2,  gen.  impers.,  be  ashamed, 
feel  shame. 

pudor,  -oris  [pudet,  it  shames], 
M.,  shame,  modestj'^,  sense  of 
shame  or  honor.     I,  39,  14. 

puer,  -eri,  m.,  boy,  child ;  son :  in  pi., 
children  {of  both  sexes) ;  a  puero 


(puens),  from  childhood.  I,  29 
5. 

puerilis,  -e,  childish.     VI,  18,  8. 

piigna,  -ae  [pugno,  fight],  f.,  a 
tight,  battle;  contest,  dispute.  I, 
25,6. 

pugno,  1.  [c/.  pugil,  a  boxer],  n., 
fight,  give  battle,  contend;  op- 
pose; strive.     I,  25,  9. 

pulcher,  -chra,  -chrum,  beautiful; 
noble.     VII,  77,  40. 

Pulio,  -onis,  m.,  Publius  Pulio,  a 
centurion  of  Cicero'^s  legion. 

pulsus,  see  pello. 

pulsus,  -us,  M.,  stroke.  Ill,  13, 
15. 

pulvis,  -eris,  m.,  dust.     IV,  32,  6. 

puppis,  -is,  F.,  stern  or  poop  of  a 
ship_.     Ill,  13,  4. 

purgo,  1.  [purus,  clean-f-ago],  a., 
clean,  clear,  excuse,  exonerate;  in 
p.  p.  as  adj.,  freed  from  blame  or 
suspicion,  exonerated.     I,  28,    3. 

puto,  1.  a.,  cleanse;  clear  up,  ad- 
just; reckon,  estimate,  think.  I, 
7,  15. 

Pyrenaeus,  -a,  -um,  Pyrenean, 
Pyrenees.     I,  1,  21. 


a. 


qua,  adv.  [ahl.  fern,  of  qui],  by 
which  way  or  road,  in  which  di- 
rection or  place,  where.     I,  6,  4. 

quadrageni,  -ae,  -a,  distr.  num. 
forty  each.     IV,  17,  14. 

quadraginta  (XL),  card.  num.  for- 
ty.    I,  2,  17. 

quadringenti,  -ae,  -a,  card.  num. 
four  hundred.     I,  5,  4. 

quaerd,  -ere,  quaesivi,  quaesitus, 
a.,  seek  or  look  for,  inquire,  ask, 
examine,  investigate.     I,  18,  4. 

quaestio,  -onis,  f.,  inquiry.  VI, 
19,  10. 

quaestor,  -oris  [quaero,  seek],  m., 
a  quaestor,  one  of  a  class  of  offi- 
cers in  charge  of  the  public  reve- 
nues or  the  finances  of  the  army ; 
quartermaster.  I,  52,  2;  IV,  13, 
10. 

quaestus,  -iis,  m.,  gain.    VI,  17,  3. 

qualis,  -e  [quis],  interrog.,  of  what 
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sort,  kind  or  nature,  what;  rel.,  of 
such  a  sort,  kind  or  nature,  such 
as,  as.     I,  21,3. 

quam,  adv.  with  interrog.,  how, 
how  \nuct\;  ivith  conip.,  as,  than; 
ivith  Slip.,  as  possible;  tvith  ex- 
pressions of  time,  after;  quam 
diu,  as  long  as.     I,  3,  3. 

quam-ob-rem,  adv..  interrog.,  (I, 
50,  10)  and  rel.,  wherefore,  why. 
I,  34, 1. 

quamvis,  adv.,  however.  IV,  2, 
12. 

quando,  indef.  adv.,  ever.  Ill,  12, 
7. 

quanto  opere  (quantopere),  adv., 
how  greatly,  how  much.     II,  5,  5. 

quantus,  -a,  -um  [c/.  interrog. 
quam,  how?],  a.  interrog.,  how 
much?  how  great?  how  large? 
what?  b.  relative,  as  much,  as 
great  (large)  as;  tantum  .  .  . 
quantum,  as  much  (great  or  far) 
as;  in  ace.  as  adv.,  how  much;  in 
abl.,  as,  as  much  as.     I,  17,  13. 

quantusvis,  -avis,  -umvis,  how- 
ever great. 

quare  [a6Z  o/ qui  and  res],  adv., 
by  which  thing;  wherefore,  why. 
I,  13,  18. 

quartus,  -a,  -um,  ord.  num.,  fourth. 
I,  12,  7. 

qua-si,  adv.,  as  if,  just  as  if. 

quattuor,  card,  num.,  four.  I,  12, 
13. 

quatuor-decim,  card,  num.,  four- 
teen.    1,36,  18;  VII,  74,2. 

-que,  {always  affixed  to  the  ivord  or 
some  part  of  the  expression  it  con- 
nects), and.     I,  1,  8. 

quem-ad-modum,  adv.,  in  what 
way  or  manner,  just  as,  as,  how. 
1,  36,  2;  III,  16,  7. 

queror,  -i,  questus  sum,  a.,  n., 
complain,  bewail,  lament.  I,  16, 
19. 

qui,  quae,  quod,  rel.  pron.,  who, 
which,  what,  that:  often  implying 
an  antecedent,  he  who  or  those 
who.     I,  1,  1. 

qui-cumque  (-cunque),  quae- 
cumque,  quod-cumque,  indef. 
reZ.  pron.  [cumque,    ever],    who- 


ever, whatever,  everyone  who, 
everything  that.  I,  31,  .51;  IV,  7, 
7. 

quid,  adv.  interrog.,  why  ?  I,  49, 
19. 

quidam,  quaedam,  quoddam 
(quiddam),  indef.  pron.,  a  cer- 
tain, some;  some  one  (body  or 
thing).     I,  30,  13;  II,  17,  4. 

quidem,  adv.,  [emphasizing  the  ex- 
pression before  it)  indeed,  at  any 
rate,  at  least,  truly:  ne  .  .  .  qui- 
dem, not  even.     I,  16,  5. 

quies,  -etis,  r.,  repose.     VI,  27,   4. 

quietus,  -a,  -um,  in  repose,  undis- 
turbed, peaceful. 

quin  [qui+ne],  conj.,  by  which  not, 
that  not,  but  that;  after  negative 
words  of  doubt  or  hindrance,  but 
what,  that,  from,  to;  quin  etiam, 
nay  even,  moreover.     I,  3,  20. 

quinam,  see  quisnam. 

quincunx,  -uncis,  m.,  five-twelfths. 
VII,  73,  U. 

quindecim  [qumque,  five-j-de- 
cem],  indecl.  num.,  fifteen.  I, 
15,  13. 

qumgenti,  -ae,  -a  [qum-que,  five 
-f  centum],  five  hundred.  I,  15, 
8. 

quini,  -ae,  -a  [quinque],  distrib. 
num.  adj.,  five  each,  five  at  a 
time.     I,  15,  15. 

quinquaginta,  card,  num.,  fifty.  I, 
41,  12;  II,  4,24. 

quinque,  card,  num.,  five.  I,  10, 
12. 

quintus,  -a,  -um  (v),  ord.  num., 
fifth.     I,  6,  16. 

duintus,  -1,  M.,  a  praenomen.  I, 
45,  6;  II,  2,3. 

quis,  quae,  quid  (quod),  (1),  inter- 
rog. 2^^'on.,  who  ?  which  ?  what  ? 
(2),  indef.  pron.  [especially  after 
si,  nisi,  num,  ne),  anyone,  any- 
thing, any;  somebody,  some,' 
something.     I,  7,  20. 

quisnam,  (quinam),  quaenam, 
quodnam  (quidnam),  interrog. 
/jv-on.,  who  then?  what  pray?  II, 
30,7. 

quis-piam,  quae-piam,  quid- 
(quod-)piam,  any.    VI,  17,  H. 
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quisquam,  quaequam,  quidquam 
(quicquam),  any;  any  person  or 
thing.     I,  19,  12. 

quisque,  quaeque,  quid(quic)  que 
(ad/.,  quodque),  gen.  cuiusque, 
universal  indef.  pron.,  each  cue, 
each;  every  one,  every,  all.  I,  5, 
8. 

quisquis,  quaeque,  quodquod  or 
quidquid,  or  quicquid,  indef. 
pron.,  whoever,  whatever,  each, 
all.     I,  19,  12;  11,  17,  15. 

qui-vis,  quaevis,  quidvis  (quod-) 
[void,  wish],  indef.  pron.  who  or 
what  you  wish;  any  one,  any- 
thing, any  whatever,  any.  II, 
31,  12. 

quo  [old  dat.  o/qui],  adv.,  (1)  in- 
terrog.,  whither?  to  what  place? 
(2),  rel.  whither,  to  or  into  which, 
as  far  as;  (3)  indef.  (after  si,  ne, 
etc.)  if  any  whither,  if  to  any 
place.     I,  48,  17;  II,  8,  17. 

quo-ad,  adv.,  as  long  as,  as  far  as; 
till,  until.     IV,  11,  18. 

quod,  C071J.  [adv.  ace.  of  the  neuter 
of  qui],  as  to  which,  in  that,  that, 
because.     I,  1,  7. 

quo-minus,  conj.,  so  that  not,  that 
not,  from.     I.  31,  25;  IV,  22,  17. 

quoniam,  adv.  [quom=cum-f- 
iam,  now],  when  now;  since.  I, 
35,3;  V,  3,16. 

quoque,  adv.  following  the  word 
emphasized,  also,  too,  even.  I,  1, 
12. 

quoque-versum,  adv.,  in  every  di- 
rection.    Ill,  23,  5. 

quot,  adj.,  indecl.,  how  many. 

quotannis  [quot,  how  many,  ev- 
ery-j-annus],  adv.,  every  year, 
yearly.     I,  36,  13;  IV,  1,  9. 

quotiens  [quot,  how  many],  how 
many  times,  how  often,  as  often 
as.     I,  43,17. 


B. 


radix,  -icis,  f.,  root;  in  pi.  with 
montis  or  collis,  foot,  base.  I, 
38,  12;  VI,  27,9. 

rado,  -ere,  rasi,  rasus,  scrape; 
shave.     V,  14,  8. 


ramus,  -i,  m.,  branch,  bough,  twig. 
II,  17,  18. 

rapiditas,  -tatis,  f.,  swiftness.  IV, 
17,5. 

rapina,  -ae,  f.,  plunder.     I,  15,  12. 

rarus,  -a, -um,  loose,  thin;  scatter- 
ed, far  apart;  few.     Ill,  12,  15. 

ratio,  -onis  [reor,  reckon],  f., 
reckoning,  account,  estimate;  de- 
sign, plan,  course,  means:  mo- 
tive, principle,  reason.  I,  28, 
10. 

ratis,  -is,  f.,  raft;  bark,  vessel.  I, 
8,  12. 

RauricT,  -drum,  m.,  a  tribe  on  the 
upper  Rhine.     I,  5,  9- 

rebellio,  -5nis  [rebello,  renew 
war],  F.,  renewal  of  war  or  hostil- 
ities.    Ill,  10,  4. 

Rebilus,  -i,  m.,  VII,  83,  7. 

re-cedo,  -ere,  cessi,  cessus,  go 
back,  retire. 

recens,  -entis,  adj.,  recent,  fresh, 
new,  vigorous.     I,  14.  8. 

re-cense5,  -ere,  censui,  census, 
review.     VII,  76,  10. 

receptaculum,  -i,  n.,  retreat,  ref- 
uge. 

receptus,  see  re-cipio. 

receptus,  -us  [recipio,  withdraw], 
M.,  a  place  of  withdrawal,  retreat, 
refuge,  shelter.     IV,  33,  8. 

recessus,  -iis,  m.,  going  back,  re- 
treat. 

re-cido,  -ere,  cidi,  recasiirus,  fall 
or  spring  back;  return;  relapse, 

recipero,  1,  recover,  regain.  Ill, 
8,  9. 

re-cipi5,  -ere,  cepi,  ceptus  [capio, 
take],  a.,  take  or  get  back,  recov- 
er: se,  withdraw,  retire,  retreat; 
ad  se,  take  to  one's  self,  accept, 
receive.     I,  5,  13. 

re~cito,  1,  read  out,  rehearse. 

re-clino,  1,  bend  back.     VI,  27,   7. 

recte,  adv.,  rightly.     VII,  80,  16. 

rectus,  -a,  -um,  straight.  VI,  25, 
5. 

recupero,  l,j*egain.     VII,  76,  7. 

recuse,  1.  [re-|-causa,  cause],  a., 
n.,  make  cause  against  or  objection 
to;  refuse,  reject,  repudiate,    ob- 


REDA 


573 


EEMOTUS 


ject  lo:  quominus,  refuse  to.     I, 
•  31,25;  III,  22,9. 

reda,  -ae,  f.,  a   wagon    {ivith  four  . 
wheels).     1,51,10. 

red-do,  -ere,  reddidi,  redditus 
[re-4-do],  a.,  give  back,  return, 
restore;  make  or  cause  to  be,  ren- 
der.    I.  35,  10;  II,  5,  16. 

redemptus,  see  redimo. 

fed-eo,  ire,  ivi  (ii),  itus  [re— f-e5, 
go],  n.,  go  or  turn  back,  return; 
be  brought  or  reduced;  fall  to, 
descend.     I,  29,  10. 

redigo,  -ere,  egi,  actus  [ago,  put 
in  motion],  a.,  drive  or  bring 
back;  get  together,  collect;  ren- 
der, reduce.     I,  45,  7;  II,  14,  5. 

redimo,  -ere,  emi,  emptus  [emo, 
buy],  a.,  buy  back,  repurchase; 
buy  up,  purchase.     I,  18,  10. 

redintegro,  1.  a.[re— |-integro, 
make  whole],  make  whole  again, 
renew,  restore,  revive.     I,  25,  18. 

reditio,  -onis,  r.,  return.     I,  5,  7. 

reditus,  -us,  m.,  a  going  back,  re- 
turning, return.     IV,  30,  9. 

Eedones, -um,  M.,  a  Gallic  people 
in  Brittany  vear  the  modern  Ren- 
nes.     II,  34,  3. 

re-duc6,  -ere,  diixi,  ductus  [ducoj 
lead],  a.,  lead  or  bring  back, 
draw  back;  restore,  replace.  I, 
28,2. 

re-fero,  ferre,  tuli,  latus  [fero, 
bear],  bear  or  carry  back;  give 
back,  restore;  se  referre  {or  pe- 
dem  referre),  go  back,  retreat; 
gratiam  referre,  return  thanks. 
I,  25,  12. 

reficio,  -ere,  feci,  fectus  [facio], 
«.,  remake,  renew,  refresh,  re- 
cruit (body  or  mind).     Ill,  5,   13. 

refringo,  -ere,  fregi,  fractus  [fran- 
go,  break],  a.,  break  in  or  open; 
break,  destroy.     II,  33,18. 

re-fugi5,  -ere,  fiigi,  fugitus,  flee 
for  safety,  escape. 

Regirius,  -i,  m.,  see  Antistius, 
VII.  83,  7. 

regio,  -onis  [rego,  direct,  mark 
{by  a  line)],  r.,  direction,  line; 
boundary;    quarter,    district,   re- 


gion, country.  I,  44,  36;  II,  4, 
19. 

regius,  -a,  -um,  of  a  king,  royal. 

regno,  1,  reign,  rule. 

regnum,  -i  [rex,  king],  n.,  kingly 
or  royal  authority,  royal  power; 
sovereignty;  kingdom.     1,2,  3. 

rego,  -ere,  rexi,  rectus,  guide,  di- 
rect, control.     Ill,  13,  13. 

re-gredior,  -i,  gressus  sum,  go  or 
tura  back,  retreat. 

reicio,  -ere,  ieci,  iectus  [iacio, 
hurl],  a.,  hurl  or  drive  back,  re- 
pel;  cast  down  or  off,  reject.  I, 
24,  11. 

re-languesco,  -ere,  langui,  grow 
faint.     II,  15,  11. 

relatus,  see  re-fero. 

re-lego,  1,  send  away,  despatch; 
banish. 

relictus,  -a,  -um,  see  re-linquo. 

religid,  -onis,  f.,  religion.  V,  6, 
12. 

re-linqu6,  -ere,  liqui,  lictus  [lin- 
quo,  leave],  a.,  leave  behind, 
leave,  abandon;  pass.,  be  left,  re- 
main.    I,  9,  1. 

reliquus,  -a,  -um  [relinqud,  leave], 
left,  remaining,  the  rest,  the  rest 
of;  reliquum,  -i,  n.,  remainder, 
residue,  rest.     I,  1,  12. 

re-maneo,  -ere,  mansi,  mansus 
[maneo,  remain],  n.,  stay  or  re- 
main behind,  remain.     I,   39,   5; 

IV,  1,  12. 

remex,  -igis,  m.,  rower.     Ill,  9,   3. 
remigo,  1,  row.     V,  8,  13. 
re-migro,    1.    [migro,   move],   n., 

move  or  go  back,  return.     IV,  4, 

16. 
reminiscor,  -i    [mens,   mind],   a., 

call  to   mind,   remember.     I,  13, 

11. 
re-missus, -a, -um,  relaxed;  mild. 

V,  12,  16. 

re-mitto,  -ere,  misi,  missus  [mit- 
to,  send],  a.,  send  or  drive  back, 
return,  restore;  remit,  release,  re- 
lax.    I,  43,  26;  II,  15,  12. 

re-mollesco,  -ere,  become  enervat- 
ed.    IV,  2,  14. 

re-motus,  -a,  -um,  remote,  distant* 
I,  31,  51. 
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re-moveo,  -ere,  movi,  motus 
[moveo,  move],  a.,  move  back 
or  away,  remove,  withdraw.  I, 
19,  14. 

re-muneror,  1,  reward.     I,  44,  4:). 

remus,  -i,  m.,  oar.     III.  13,  15. 

Remus,  -a,  -um,  belonging  to,  or 
one  of  the  Renii,  as  subst.  pi.,  tlie 
Remi,  a  Belgic  people. 

reno,  -onis,  m.,  deer-skin.  VI,  21, 
13. 

re-novo,  1.  [novus,  new],  a.,  re- 
new.    Ill,  2,  7. 

re-nun tio,  1.  [nuntius],  a.,  bring 
back  word,  bring  news,  report; 
proclaim,  declare.     I,  10,  1. 

repello,  -ere,  repull  (reppuli),  re- 
pulsus  [re— 1-pello,  beat,  drive], 
a.,  beat  or  drive  back,  repel,  re- 
pulse.    I,  8,  16. 

repente,  adv.  [repens,  sudden], 
suddenly,  unexpectedly.  I,  52, 
6;  V,  17,  5. 

repentino,  adv.,  unexpectedly, 
without  warning.     II,  33,  10. 

repentinus,  -a,  -um  [repens,  sud- 
den], sudden,  unlooked  for,  un- 
expected, hasty.     I,  13,  4. 

reperio,  -ire,  repperi,  repertus 
[pario,  procure],  a.,  procure; 
find;  find  out,  discover,  ascertain. 
I,  18,  6. 

re-peto,  -ere,  petivi  (petii),  peti- 
tus  [pet5,  seek],  a.,  seek  or  ask 
again,  exact,  demand  back;  in- 
flict (poenas).     I,  30,  5. 

re-pleo,  -ere,  plevi,  pletus,  replen- 
ish, supply,  fill  up. 

re-porto,  1.  [porto,  carry],  a.,  car- 
ry or  bring  back,  convey.  IV, 
29,  12. 

re-posco,  -ere,  demand  back, 
claim,  exact. 

re-praesento,  1,  exhibit;  do  at 
once.     I,  40,  43. 

re-prehendo,  -ere,  -di,  -hensus, 
[prehendo,  seize],  a.,  hold  back 
or  fast,  seize  hold  of;  criticise, 
blame,  censure.     I,  20,  18. 

reprimo,  -ere,  pressi,  pressus 
[premo,  press],  a.,  press  ot'  keep 
back,  curb,  check,  restrain.  Ill, 
14,3. 


repudio,  1,  reject.     I,  40,  10. 

re-pugno,  1.  [pugno,  fight],  w., 
fight  back:  resist,  oppose.  I,  19, 
8. 

repulsus,  see  repello. 

re-quiro,  -ere,  -sivi,  -situs,  re- 
quire, demand;  miss,  look  in  vain 
for. 

res,  rei,  f.,  thing,  object,  matter, 
event,  affair,  occurrence,  circum- 
stance: res  familiaris,  property; 
res  friimentaria,  supplies;  res 
militaris,  warfare;  novae  res, 
revolution;  res  piiblica,  the  state, 
the  public  interests.     I,  2,  12. 

re-scindo,  -ere,  scidi,  seissus 
[scindo,  cleave],  a.,  cut  away  or 
down,  break  up,  destroy.  I,  7, 
7.  _ 

re-scisc6,  -ere,  scivi,  stJitus,  learn. 

I,  28,  1. 

re-scribo,  -ere,  scripsi,  scriptus, 
write  again;  re-enlist.     I,  42,  23. 

re-servo,  1.  [servo,  save,  keep],  a., 
keep  back,  save  up,  reserve.  I, 
53,  22;  III,  3,  14. 

re-sideo,  -ere,  sedi,  remain.  VII, 
77,  14. 

re-sido,  -ere,  sedi,  grow  calm. 

resisto,  -ere,  stiti,  stitum,  to  halt, 
stop,  stand  still;  to  withstand, 
oppose;  to  continue,  remain.  I. 
25,  20. 

respicio,  -ere,  spexi,  spectus  [ob- 
sol.,  specie,  look],  a.,  look  back 
or  about;  have  respect  to.  regards 

II,  24,  7. 

re-spondeo,  -ere,spondi,  sponsus 
[sponde5,  promise],  a.,  make  re- 
turn; reply,  answer.     I,  7,  19. 

responsum,  -i  [respondeo,  an- 
swer], N.,  reply,  answer;  advice. 
I,  14,  23. 

res  piiblica,  rei  piiblicae  [res, 
matter-|-publicus],  public  af- 
fairs; state,  commonwealth.  I, 
33,  12;  II,  5,  5. 

re-spu6,  -ere,  spui,  spurn.  I,  42, 
5. 

re-stingu6,  -ere,  -nxi,  -nctus,  ex- 
tinguish, quench. 

restitud,  -ere,  -ui,  -iitus   [statuo, 
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set  up],  a.,  set  up  again,  re-estab- 
lish, restore.     I,  18,  22. 

retineo,  2.  [teneo,  hold],  a.,  hold 
or  keep  back,  detain;  restrain, 
hinder;  retain,  preserve,  main- 
tain.    I,  18,  4. 

re-traho,  -ere,  traxi,  tractus,  drag 
or  call  back.     V,_l,  16. 

re-vell6,  -ere,  velli,  vulsus  (vol-) 
[vello,  pluck],  a.,  pluck  or  tear 
away,  pull  or  tear  out.  I,  52, 11; 
VII,  73,  11. 

re-verto,  -ere,  verti,  n.,  used  al- 
most exclusively  in  the  perfect  ten- 
ses and  re-vert  or,  -i,  versus 
sum,  used  in  the  imperfect  tenses 
[verto,  turn],  n.,  turn  back  or 
again;  return.     I,  7,  20. 

re-vinci5,  -ire,  vinxi,  vinctus 
[vincio,  bind],  a.,  bind  back  or 
fast,  fasten,  bind.     Ill,  13,  9. 

re-voco,  1,  a.,  call  back,  recall,  call 
off,  withdraw.     II,  20,  3. 

rex,  regis,  m.,  king.  I,  31,  32;  II, 
4,  18. 

Rhenus,  -i,  m.,  the  Rhine,  forming 
the  boundary  between  Gallia  and 
Germania.     I,  1,  10. 

Rhodanus,  -i,  m.,  a  Gallic  river^ 
now  the  Rhone.     I,  1,  16. 

ripa,  -ae,  f.,  bank  {of  a  stream). 
1,6,15. 

rivus,  -1,  M.,  small  stream. 

robur,  -oris,  n.,  oak.     Ill,  13,  6. 

rogo,  1.  a.,  n.,  ask,  question,  re- 
quest; propose  (ius);  bring  for- 
ward (magistratum);  adminis- 
ter the  oath  to  (milites).  I,  11, 
5. 

Roma,  -ae,  r.,  Rome.  I,  31,29; 
VI,  12,  U. 

Roman  us,  -a,  -um,  Roman:  as 
subst.,  a  Roman.     I,  3,  12, 

Roscius,  -i,  M.,  a  Roman  nomen. 
E.  g.,  Lucius  Roscius,  a  lieutenant 
of  Caesar. 

rostrum,    -i     [rodo,    gnaw,     con- 
sume], N.,  beak  of  a  bird;  mouth 
of  an  ayiimal;  beak  or  prow  of  a 
ship.     Ill,  13,  18. 
rota,  -ae,  f.,  wheel.     I,  26,  10. 
rubus, -i,  M.,  bramble.     II,    17,18. 


Rufus,  -i,  M.,  a  cognomen.  Sec  Sul- 
picius. 

rumor,  -oris,  m.,  hearsay,  report, 
rumor,  common  opinion,  reputa- 
tion.    II,  1,  2. 

rupes,  -is,  f.,  roek,  cliff.     II,  29,  6. 

rursus,  (rursum),  adv.  [for  rever- 
sus,  frovi  revertd,  turn  back], 
backwards;  again,  back  again, 
anew.     I,  25,  17. 

Ruteni,  -5rum,  m.,  a  Gallic  tribe 
between  the  Cadurci  and  Gabali. 
I,  45,  6;  VII,  75,  11. 

Rutilus,  -i,  M.,  VII,  90,  7. 


S. 


Sabinus,  -i,  m.,  a  Roman  cognomen: 
Quintus  Titurius  Sabinus,  o^ie  of 
Caesar'' s  lieutenants.     II,  5,  20. 

Sabis,  -is,  m.,  II,  16,  2. 

sacerdos,  -otis,  m.,  priest. 

sacramentum,  -i,  n.,  oath. 

sacrificium,  -i,  n.,  sacrifice.  VI, 
13,  9. 

saepe,  often,  frequently;  many 
times;  minime  saepe,  very  rarely. 
I,  1,  8. 

saepenumero,  adv.  [saepe,  often 
-j-numerus],  oftentimes,  repeat- 
edly, frequently.     I,  33,  8. 

saepes,  -is,  [saepi5,  hedge  in],  f., 
hedge.     II,  17,  19. 

saevio,  -ire,  -ii,  -itus,  [saevus,  ra- 
ging], n.,  rage;  be  fierce  or  vio- 
lent.    Ill,  13,  21. 

sagitta,  -ae,  f.,  arrow.     IV,  25,  5. 

Sagittarius,  -i,  [sagitta,  an  ar- 
row], M.,  bowman,  archer.  II, 
7,2. 

sagulum,  -1,  N.,  a  small  military  or 
traveling  cloak. 

saltus,  -us,  M.,  forest,  thicket,  jun- 
gle. 

salus,  salutis  [salveo,  be  well],  r., 
health,  welfare;  preservation,  se- 
curity, safety.     I,  27,  11. 

Samarobriva,  -ae,  f.,  a  Gallic  city, 
now  Amiens. 

sancio,  -ire,  sanxi,  sanctus  [c/. 
sacer,  sacred],  a.,  ordain,  ratify, 
sanction.     I,  30,  17;  VI,  20,  2. 

sanctus,   -a,   -um    [sancio,   make 
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sacrtulj,  sacred,  holy,  inviolable. 
Ill,  9,  10. 

sanguis,  -inis,  m.,  blood. 

sanitas,  -tatis  [sanus,  sound  {in 
7Hind  or  body)  J,  f.,  soundness  of 
body,  good  health;  soundness  of 
mind,  good  sense,  discretion, 
sanity.     I,  42,  6. 

sano,  1,  make  sound,  restore,  heal. 

Santoni,  -orum,  (es,  -um),  m.,  a 
Gallic  tribe  between  the  Loire  and 
Garonne.     I,  10,  3. 

sanus,  -a,  -um,  sound;  sensible. 
V,  7,  17. 

sapio,  -ere,  -ivi,  taste;  be  wise; 
discern. 

sarcina,  -ae,  f.,  pack;  luggage.  I, 
24,8. 

sarcinae,  -arum,  [sarcio,  mend, 
restore],  f.,  pL,  baggage  or  lug- 
gage (o/  the  individual  soldier), 
packs.     I,  24,  8. 

sarmentum,  -i,  n.,  brushwood. 
Ill,  18,  19. 

satis  (sat),  adv.  and  indec.  adj., 
enough,  sufficiently;  sufficient, 
satisfactory,  satis  causae,  suffi- 
cient reason.     I,  3,  7. 

satis-facio,  -ere,  feci,  factus  [fa- 
ci5,  make],  n.,  make  or  do  enough 
for,  make  or  give  satisfaction, 
satisfy;  apologize,  ask  pardon. 
I,   14,  19. 

satisfactid,  -onis  [satisfacio,  give 
satisfaction],  f.,  satisfaction, 
amends;  excuse,  apology.  I,  41, 
10. 

saucius,  -a,  -um,  wounded,  hurt. 
Ill,  4,  12. 

saxum,  -1,  N.,  rock,  large  stone.  II, 
29,9. 

scalae,  -arum,  f.,  steps;  ladder. 
VII,  81,2. 

Scaldis,  -is,  m.,  the  Scheldt,  a  river 
of  Belgic  Gaul. 

scapha,  -ae,  f.,  skiff.     IV,  26,  9. 

sceleratus,  -a,  um,  accursed.  VI, 
13,  18. 

scelus,  -eris,  n.,  crime.     I,  14,  15. 

scienter,  adv.,  expertly,  skilfully. 
VII,  22,  6. 

scientia,    -ae,    [scio,    know],    f., 


knowledge,    science,    experience, 
skill.     I,  47,13;  II,  20,8. 
scindo,    -ere,    scidi,    scissus,    a., 
split,  cleave;  tear  down,  destroy. 

III,  5,4. 

scio,  4.  a.,  distinguish;  know,  un- 
derstand.    I,  20,  3. 

Scorpio,  -onis,  m.,  a  military  engine 
for  hurling  missiles. 

scribo,  -ere,  scrips!,  scriptus,  a., 
write,  describe  by  characters  or 
in  writing.     II,  29,  1. 

scrobis,  -is,  m.,  f.,  pit.  VII,  73, 
15. 

scutum,  -i,  N.,  shield,  buckler;  ob- 
long, convex  (23^x4/^.),  made  of 
ivood  covered  with  leather  {or  iron 
plates),  with  a  metal  rim.  I,  25, 
_7. 

secius,  comp.  adv.,  less:  niliild  se- 
cius,   none  the   less.     I,  49,  50; 

IV,  17,23. 

seed,  -are,  secui,  sectus,  cut,  cut 
off;  reap. 

secreto,  [secerno,  separate],  adv., 
separately,  apart,  privately,  se- 
cretly.    I,  18,  6. 

sectio,   -onis,  f.,   cutting;    booty. 

11,  33,  19. 

sector,  1.  follow  eagerly,  chase. 

secundum,  prep,  with  ace.  [sequor, 
follow],  by,  along;  after,  next  to; 
in  accordance  with,  according  to. 
I,  32,  6;  II,  18,  8. 

secundus,  -a,  -um,  [sequor,  fol- 
low], next  {in  time  or  order),  sec- 
ond; {of  currents  and  winds  as 
following  a  vessel  and  m,etaphori- 
cally  of  other  objects),  favora- 
ble, propitious,  prosperous,  res: 
prosperous  affairs,  prosperity. 
I,  14,  15. 

securis,  -is,  f.,  axe.    VII,  77,  50. 

secutus,  see  sequor. 

sed,  conj.,  but,  yet  (a  stronger  ad- 
versative than  autem  or  at.)     I, 

12,  19. 

sedecim,  indecl.  num,.,  sixteen.  I, 
8,  5. 

sedes,  -is  [sedeo,  sit],  f.,  seat, 
chair;  residence,  abode,  settle^ 
ment.     1,31,  37;  IV,  4, 12, 
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seditio,  -onis,  f.,  insurrection, 
meeting. 

seditiosus,  -a,  -um,  mutinous.  I, 
17,  5. 

Sedulius.  -i,  m..  a  chief  of  the  Lemo- 
vicrs.     VII.  88,  10. 

Seduni,  -orum,  m.,  a  Helvetian  peo- 
ple   about    modern    Sitten.       Ill, 

I,  3. 

Sedusii,  -orum,  m.     I,  51,  9. 
seges,    -etis,    r.,    growing     grain, 

crop. 
Segni,  -5rum,  m.,  a  Belgic  tribe. 
Segovax,  -actis,  m.,  V,  22,  4. 
Segontiaci,  -orum,  m.     V,  21,  2. 
Segusiavi,  -5rumi,  m.,  a  tribe  west 

of  the  Rhone,  capital  Lugdunum, 

now  Lyons.     I,  10,  17. 
semel,   adv.,    once,    a   single  time; 

but    once,    once   for   all:    semel 

atque    iterum,    repeatedly;    ut 

semel,  as  soon  as.     I,  31,  17. 
sementis,    -is    [semen,   seed],   f., 

seeding,  planting,  sowing.     I,  3, 

4. 
semita,  -ae,  f.,  lane,  foot-path.     V, 

19,9. 
semper,  adv.,  always,  every  time, 

constantly,  ever.     I,  18,  13. 
Sempronius,  -i,   m.,   see    Rutulus, 

VII,  90,  7. 
senator,   -oris,   m.,  elder,  senator. 

II,  28,  8. 

senatus,  -us,  [senex,  old  man],  m., 
a  body  of  old  men,  senate;  esp., 
the  administrative  council  of 
Rome.     I,  3,  12. 

senex,  senis,  adj.,  old:  as  subst., 
old  man.     I,  29,  5. 

seni,  -ae,  -a,  distrib.  num.,  six  each, 
I,  15^  15. 

Senones,  -um,  m.,  a  Gallic  tribe 
about  rt\odern  Sens.     II,  2,  5. 

sententia,  -ae,  [sentio,  think],  f., 
way  of  thinking,  opinion,  a  sen- 
timent, feeling,  purpose;  decis- 
ion, verdict.     I,  45,  1;  II,  10,  16. 

sentio,  -ire,  sensi,  sensus,  a.,  per- 
ceive, feel,  be  sensible  of;  exper- 
ience, undergo;  think,  observe, 
be  aware;  decide.     I,  18,  2. 

sentis,  -is,M.,  briar,  thorn.  II,  17, 
18. 


separatim  [separo,  separate], 
separately,  apart,  asunder. 

se-par5,  1.  [se=:sine,  without, 
aside],  sever,  separate:  in  p.  p. 
as  adj.,  separated,  marked  off. 
IV,  1,  14. 

septem  (VII),  card,  num.,  seven. 
IV,  23,  18. 

septentriones,  -um,  [triones, 
ploughing  oxen],  {the  constella- 
tions of  the  Great  Bear  and  Little 
Bear  were  compared  to  a  ivagon 
with  oxen\  m.,  the  stars  of  the 
Great  Bear,  hence  the  North:  in 
sing.  Septentrid,  -5nis,  m.,  the 
North  {once).     I,  1, 18. 

Septimus,  -a,  -um,  ord.  num., 
seventh.     I,  10,  16. 

septingenti,  -ae,  -a,  card,  num., 
seven  hundred.     V,  13,  15. 

septuaginta,  indecl.  num.,  seventy, 

IV,  12,  13. 

sepultura,  -ae  [sepelio,  bury],  f., 
burial,  sepulture.     I,  26,  17. 

Sequana,  -ae,  m.,  the  Seine.  I,  1, 
5. 

Sequani,  -orum,  m.,  a  Gallic  tribe 
between  the  Saone  and  the  Jura. 

I,  1,  17. 

sequor,  sequi,  secutus,  dep.,  fol- 
low, follow  after,  pursue;  accom- 
pany, attend.     I,  4,  3. 

Ser.,  abbrev.  for  Servius. 

serm5,  -onis,  m.,  conversation.  VI, 
13,  19. 

sero,  adv.,  late. 

serd,  -ere,  sevi,  satus,  sow,  plant. 

V,  14,  4. 

Sertorius,  -i,  m.     Ill,  23,  11. 
servilis,  -e,  [servus,  a  slave],  of 
or  like  a  slave,  servile.    I,  40,  16; 

VI,  19,  9. 

servid,  4.  [servus],  a.,  n.,  he  a 
slave,  be  subservient,  follow^ 
heed.     IV,  5,  11. 

servitus,  -utis,  [servus,  a  slave], 
F.,  slavery,  servitude.     I,  11,  7. 

Servius,  -i,  m.,  a  Roman  jjraenomen. 
Ill,  1,  1. 

servo,  1.  a.,  save,  preserve,  main- 
tain,   keep;    keep    guard,    watch, 

II,  33,  5. 


SERVUS 


578 


SINO 


servus,  -i,  m.,  slave,  servant.  I, 
27,7. 

sesqui-pedalis,  -e,  of  a  foot  and  a 
half.     IV,  17,8. 

seu,  see  sive.     I,  23,  8. 

severitas,  -tatis,  f.,  gravity,  stern- 
ness, severity. 

se-voc6,  1,  call  apart.     V,  6,  14. 

sevum,  -i,  n.,  tallow,  suet,  grease. 

sex,  canL  num.,,  six.     I,  27,  8. 

sexaginta(IiX),  card.  nu7n.,  sixty, 
II,  4,  IG. 

sexcenti,  -ae,  -a,  card,  num.,  six 
hundred.     II,  8,  12. 

Sextius,  -i,  m.,  a  Roman  nomen.  e. 
g.,  (1)  P.  Sextius  Baculus,  a  cen- 
turion. II,  25,  8.  (2).  T.  Sextius, 
one  of  Caesar^s  lieutenant's.  VII, 
90,  10. 

SI,  conj.,  if;  to  see  if,  whether:  Q,uod 
si,  but  if,  now  if.     I,  7,  20. 

Sibuzates, -um,  m.     Ill,  17,  4. 

sic,  adv.  {s\-\-demonstr.  particle 
-ce],  so,  thus,  in  this  manner.  I, 
38,  7;  II,  4,2. 

siccitas,  tatis,  [siccus,  dry],  f., 
drought,  dryness.     IV,  38,  4. 

sicubi,  adv.,  if  in  any  place,  if  any- 
where, wheresoever.     V,  17,  6. 

sic-ut,  (-uti),  adv.,  so  as,  just  as, 
as.     I,  44,  26;  VI,  26,  3. 

sidus,  -eris,  n.,  star;  constellation. 
VI,  14,17. 

signifer,  -eri,  m.,  standard-bearer. 
II,  25,  6. 

signjficatio,  -onis  [signum,  sign 
-|-facio],  F.,  making  of  signs,  sig- 
nal, indication,  notice.  II,  32, 
12. 

significo,  1.  [signum-j-facio,],  a., 
make  signs,  show,  indicate.  II,  7, 
11. 

signum,  -i,  n.,  mark,  sign;  mili- 
tary standard,  banner;  signal, 
watchword;  statue;  seal;  signa 
sequi,  follow  the  standard;  ab 
signis  discedere,  withdraw  from 
the  ranks;  signa  inferre,  ad- 
vance; signa  convertere,  wheel 
aDout.     I,  25,  19. 

Silanus,  -i.  m.,  a  cognomen.  See 
Junius, 


silentium,  -i,  n.,  silence.     VII.  71, 

13. 
Silius,  -i,  M.,  a  Roman  nomen.      E. 

f/.,  T.  Silius.     Ill,  7,  12. 
silva,  -ae,  f.,  a  wood,  forest,  woods. 

I,  12,  12. 

silvestris,  -e,  [silva,  forest],  of  a 
wood    or  forest,  wooded,  woody. 

II,  18,  G. 
similis,  -e,  like. 

similitiido,  -inis,  f.,  likeness.  VII, 
73,  22. 

simul,  adv.,  at  once,  at  the  same 
time,  together:  simul  .  .  .  simul, 
both  .  .  .  and,  partly  .  .  .  partly: 
simul  atque,  as  soon  as.  I,  19, 
16. 

simulacrum,-i,  n.,  image.  VI, 
16,9. 

simul-atque,  see  simul. 

simulatid,  -onis  [simulo,  make 
like],  F.,  simulation,  pretence, 
deceit.     I,  40,  32;  IV,  13,  12. 

simulo,  1.  [similis,  like],  make 
like,  counterfeit,  pretend.  I,  44, 
34;  IV,  13,  12. 

simultas,  -tatis,  f.,  dissension,  ri- 
valry. 

sin,  conj.  [si-|-ne],  if  however,  but 
if.     I,  13,  11. 

sincere,  adv.,  candidly,  uprightly. 

sine,  prep,  with  abl.,  without.  I,  7, 
10. 

singularis,  -e  [singuli],  one  at  a 
time,  one  by  one,  single,  alone; 
singular,  unique,  remarkable, 
extraordinary,  matchless.  II,  24, 
12. 

singulatim,  (-illatim)  [singuli, 
single],  singly,  one  by  one.  Ill, 
2,9. 

singuli,  -ae,  -a,  distrib.  num.  adj., 
one  each,  one  at  a  time,  single, 
separate.     I,  6,  4. 

sinister,  tra,  trum,  left ;  sub  sinis- 
tra, on  the  left;  in  fern.  sing,  as 
subst.  (sc.  manus),  the  left  hand. 
I,  25,  9. 

sinistrorsus,  (-um),  adv.,  to  the 
left,     VI,  25,  6. 

sino,  -ere,  sivi  situs,  permit,  IV, 
2, 13, 
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si  quando,  adv.,  if  ever.  Ill,  12, 
7. 

situs,  -us  [sino,  let  {be  in  a  place 
or  condition)  ],  m.,  situation,  site, 
position.     Ill,  12,  1 

sive,  (seu)  [si,  if-fve,  or],  con/.,  or, 
if.  whether,  if  either,  sive  .  .  .  si- 
ve, either  .  .  .  or,  whether  .  .  .  or. 
I.  12,  16. 

socer,  -eri,  m.,  father-in-law.  I, 
12,  20. 

societas,  -tatis,  f.,  association,  al- 
liance. 

socius,  -i,  [c/.  sequor,  follow],  m., 
companion,  partner,  associate; 
confederate,  ally.     *     I,  5,  13. 

sol,  soils,  M.,  the  sun.     I,  1,  21. 

solacium,  -i,  n.,  comfort,  solace. 

soldurii,  -drum,  n.,  vassals.  Ill, 
22,3. 

soleo,  -ere,  solitus  sum,  be  wont, 
be  accustomed.     VI,   15,  3. 

solitude,  -inis  [solus,  alone],  f., 
loneliness,  solitude;  a  lonely 
place,  desert,  wilderness.  IV,  18, 
10. 

sollertia,  -ae,  f.,  expertness,  ingen- 
.  uity. 

sollicito  [sollus=totus  +  cie6, 
rouse],  1.  a.,  move  violently,  stir 
up,  agitate;  incite,  tempt,  insti- 
gate.    II,  1,  8. 

sollieitudo,  -inis,  f.,  anxiety. 

solum,  -i,  N.,  bottom,  ground,  soil; 
agri  solum,  the  bare  ground.  I, 
11,13. 

S51um,  adv.  [solus,  only],  only, 
merely.     I,  12,  19. 

sdlus,  -a  -um,  gen.  solius,  alone, 
only,  the  only.     I,  18,  4. 

solvo,  -ere,  solvi,  solutus,  a., 
loosen,  untie,  unbend,  disengage; 
80.  naves,  weigh  anchor,  set  sail, 
put  to  sea.     IV,  23,  2. 

sonitus,  -lis,  m.,  sound,  din. 

sonus,  -i,  M.,  sound. 

soror,   oris,  f.,  sister.     I,   18,  17. 

sors,  sortis,  F.,  lot;  casting  o?' draw- 
ing of  lots;  chance,  fate.     I,   50, 
13. 
Sotiates,  (Sont-),  -um,  m.,  Ill,  20, 

12. 
spatium,  -i,  n.,  space,  distance,  ex- 


tent,  interval,   period,  length    {of 
time  or  space).     I,  7,  18. 

species,  -ei    [obsol.  specie,  see],  f., 
seeing,  sight,  look,  appearance. 
1,51,5.     11,31,2. 

specto,  1.  a.,  look  at,  behold;  look, 
face,  lie.     I,  1,  20. 

speculator,  -oris,  m.,  spy,  scout 
II,  11,G. 

speculatorius,  -a,  -um,  scouting, 
IV,  26,  10. 

speculor,  1,  spy.     I,  47,  19. 

spero,  1.  [spes,  hope],  a.,  n.,  hope, 
hope  for,  anticipate.     I,  3,  24. 

spes,  ei,  f.,  hope,  anticipation,  ex- 
pectation,    I,  5,  7. 

spiritus,  -lis  [spiro,  breathe],  m., 
breath,  air;  high  spirit,  haughti- 
ness, pride  (mostly  in  pi.).  I,  33, 
21.     II,  4,  9. 

spolio,  1,  strip,  pillage,  despoil. 

spontis,  gen.  and  sponte,  abl.  {obs. 
nom.  spons),  f.,  of  one's  own 
accord,  willingly,  voluntarily,  I, 
9   3. 

stabilio,  4,  fix.    VII,  73,  19. 

stabilitas,  tatis,  f.,  steadiness.  IV, 

33,8. 
statim  [sto,  stand],  as  one  stands. 
hence,  forthwith,  immediately.     I, 
53,21.     II,  11,  5. 

static,  onis  [sto,  stand],  f.,   stand- 
ing or  stationing;  a  military  post 
or  station;  sentries,  pickets,  out- 
"  posts.     II,  18,  8. 

statuo,  -ere,  -ui,-utus  [status, 
position],  a.,  put  in  position, 
set  up,  place;  determine,  judge, 
resolve;  take  measures.  I,  11, 
15. 
statiira,  ae  [status, /r.  sto,  stand], 
F.,  a  standing  upright,  size  or 
height  of  the  body,  stature.  II, 
30,  9. 
status,   -us,  M.,  position.     VI,  12, 

25. 
stimulus,  -i,   m.,   goad.    VII,    73, 

26. 
stipendiarius,    -a,    -um    [stipen- 
dium,  tribute],  under,  or  paying 
tribute,  tributary;  in  pi.  as  subst. 
tributaries.     I,  30,  11. 
stipendium,  -i  [stips,  gift-j-pendo. 
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weij^h],    N.,  impost,    tax,  tribute 

{paid  in  money^  irhile  the  vectigal 

was  paid  in  ki)id);  pay,  stipend; 

term  of  military   service.     I,  36, 

13. 
stipes,   -itis,  m.,   log;    stake.    VII, 

73,  10. 
stirps,  -pis,  M.,  stock,  root;  source, 

race. 
sto,  -are,  steti,  status,  stand.     VI, 

13,  IG. 
stramentum, -i,  n.,  covering,  straw, 

thatch, 
strepitus,   -us    [strepo,    make    a 

noise],   m.,  noise,    rattle,  uproar. 

II,  11,  2. 

structura,  -ae,  f.,  structure;  mine. 

III,  21,  11. 

studeo,  -ere,  ui,  n.,  be  eager  or 
zealous,  desire,  strive  after,  pay 
attention  to.     I,  9,  8. 

studiose,  adv.,  eagerly.     VI,  28,  5. 

studium,  -i  [studeo,  be  zealous], 
N.,  zeal,  eagerness,  enthusiasm; 
feeling;  good  will,  devotion; 
profession,  occupation.    I,  19,  9. 

stultitia,  -ae,  f.,  folly.  VII,  77, 
26. 

sub,  prep,  with  ace.  {with  verbs  of 
motion)  and  abl.,  under,  near  to 
just  by,  at  the  foot  of;  (of  time) 
about,  just  at,  during;  in  conip. 
(subs-),  adv.,  under,  up  or  away 
(from  beneath),  secretly,  in  suc- 
cession, slightly.     1,  7,  15. 

subactus,  see  subigo. 

sub-dolus,  -a,  -um,  subtle,  orafty. 

sub-duco,  -ere,  duxi,  ductus  [du- 
co,  lead],  lead  or  draw  from  be- 
neath; draw  or  lead  up;  lead  or 
draw  off,  withdraw.     I,  22,  8. 

subductid,  -5nis,  f.,  drawing  up  or 
on  shore.     V,  1,  6. 

sub-eo,  ire,  ivi  (ii),  itus  [eo,  go], 
a.,  come  or  go  under,  come  up  to, 
come  up;  undergo,  encounter, 
endure.     I,  5,  8. 

sub-icio,  icere,  ieci,  iectus  [iacio], 
a.,  hurl  or  put  under  or  near;  dis- 
charge below;  place  below,  sub- 
ject; throw  from  beneath,  throw 
up.     I,  26,  10. 


sub-igo,  -ere,  -egi,  -actus,  subdue; 

incite.     VI [.  77,  86. 
subito,  adv.,  [subitus,  sudden,  fr. 
subeo,    come    up   secretly],    sud- 
denly, unexpectedly,  of  a  sudden. 
L  39,  7;  II,  19,  18. 

subitus,  -a,  -um  [sube5,  come  by 
stealth],  unexpected,  sudden.  Ill, 
7,5. 

sublatus,  see  tollo. 

sub-Ievo,  1.  [levo,  lift];  a.,  lift 
from  beneath,  lift  or  raise  up; 
sustain,  assist,  encourage.  J,  16, 
17. 

sublica,  -ae,  r.,  pile,  stake,  palisade. 
IV,  17,  12. 

sub-Iuo,  -ere,  lui,  Mtus,  wash. 
VII,  69,  4. 

sub-ministro,  [ministro,  wait  up- 
on] a.,  furnish,  supply,  afford, 
give.     1,40,  35;  III,  25,4. 

sub-mitto,  -ere,  misi,  missus,  a., 
send  up,  send  to  one's  assistance, 
reinforce.     II,  6,  14. 

sub  (sumi-)  -moveo,  ere,  m5vi, 
mdtus  [sub-|-moveo,  move],  a., 
move  from  beneath  or  near;  move 
or  send  away,  remove,  dislodge. 
I,  25,  20. 

sub-ruo,  -ere,  rui,  rutus  [ruo, 
fall],  a.,  cause  to  fall  from  be- 
neath, dig  under,  undermine.  II, 
6,8. 

sub-sequor,  sequi,  secutus,  a.  n., 
follow  closely,  follow  up  or  on, 
succeed  to.     II,  11,  12. 

subsidium,  -i  [subsideo,  sit  near 
or  in  »'eserue],  n.,  sitting  in  re- 
serve, reserves;  help,  aid,  assist- 
ance.    I,  52,  17;  II,  6,  14. 

sub-sido,  -ere,  -sedi,  sessus,  sit 
down,  settle,  remain. 

sub-sisto,  -ere,  stiti,  [sistd,  stand] 
a.,  n.,  halt;  remain.     I,  15,  9. 

sub-sum,  esse,  fui,  futurus  [sub, 
under,  near],  n.,  be  under  or  be- 
low; be  near  or  close  at  hand.  I, 
25,  12. 

sub-traho,  -ere,  traxi,  tractus 
[traho,  draw],  draw  or  carry  off, 
take  away,  withdraw.     I,  44,  17. 

subvectio,  -onis,  f.,  carrying  up; 
conveying. 
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Sub-veho,  -ere,  vexi,  vectus,  con- 
vey.    I,  16,  6. 

sub-venio,  -ire,  veni,  ventus,come 
to  help,  aid,  succor. 

succedo,  -ere,  cessi,  cessus  [sub 
-|-cedo,  go],  n.,  go  oy^  come  under; 
go  or  come  up  from  beueath, 
come  up  to,  advance,  come  close 
to,  t;ike  the  place  of;  succeed, 
prosper.     I,  24,  12. 

suc-cendo,  -ere,  cendi,  census, 
kindle.     VI,  16,  10. 

successus,  -us,  m.,  approach.  II, 
20,7. 

suc-cid5,  -ere,  cidi,  cisus  [sub+ 
caedo,  cut],  a.,  cut  from  beneath, 
cut  through  or  down,  fell.  IV, 
19,2. 

suc-cumbo,  -ere,  cubui,  cubitus, 
yield.     VII,  86,  5. 

Suc-curr5,  -ere,  cum,  cursus,  run 
to  help.     VII,  80,  9. 

sudis,  -is,  F.,  pile,  stake.    V,  18,  6. 

sudor,  -oris,  m.,  sweat;  hard  labor, 
weariness. 

Suebi,  -orum,  m.,  a  powerful  people 
of  central  Germany  consisting  of 
several  independent  tribes,  the  mod- 
ern Swabians.     I,  37,  6;  IV,  1,  5. 

Suebus,  -a,  -um,  of  or  pertaining 
to  the  Suevi  (Suebi),  Swabian.  I, 
53,9, 

Suessidnes,  -um,  m.,  a  Gallic  tribe 
about  modern  Soissons.     II,  3,  5. 

suf  (sub)-ficio,  -ere,  feci,  fectus, 
afford;  suffice,  be  enough. 

suf  (sub-)  -fodio,  -ere,  fodi,  fossus 
[fodid,  dig],  a.,  dig  under,  stab 
or  pierce  underneath.     IV,  12,  9. 

suffragium,  -i,  n.,  ballot.  VI,  13, 
24. 

Sugambri,  -drum,  m.,  a  German 
tribe. 

suggestus,  -us,  M.,  platform,  stage. 

sui,  sibi,  se  or  sese,  reflex,  pron.  of 
3d  j^erson,  himself,  herself,  itself, 
themselves;  as  subj.  ace.  of  infin. 
he,  she,  they,  etc.     I,  1,  4. 

Sulla,  -ae,  m.,  a  cognomen.  See 
Cornelius. 

Sulpicius,  -i,  M.,  a  Roman  nomen. 
E.  g.,  F.  Sulpicius  Rufus,  one  of 
Caesuras  lieutenants.     IV,  22,  21. 


sum,  esse,  fui,  futurus,  n.,  be,  ex- 
ist, live;  happen;  serve  for;  stay, 
remain.     I,  1.  1. 

summa,  -ae,  [^for  summa,  res],  f., 
the  main  thing  or  point,  sum  to- 
tal, whole  amount,  aggregate; 
general  raianagement,  cliief,  con- 
trol.    I,  29,  6. 

summus,  -a,  -um  [sttp.  of  superus 
high],  highest,  the  highest  part 
of,  the  top  of;  preeminent,  great- 
est, chief,  supreme.     I,  16,  13. 

sumo,  -ere,  siimpsi,  siimptus. 
[sub-f-enio,  take],  a.,  take  away, 
take,  assume,  employ,  inflict, 
spend.     I,  7,  20. 

sumptuosus,  -a,  -um,  expensive. 
VI,  19,  12. 

sumptus,  -us,  M.,  expense.  I,  18, 
13. 

sumptus,  see  sumo. 

super,  adv.  and  prep,  with  ace, 
above,  over,  on. 

superbe,  adv.,  haughtily.    I,  31,  43. 

superior,  -ius,  adj.  {^comp.  of  sup- 
erus, above],  upper,  preceding, 
higher,  superior;  previous,  ear- 
lier, former.     I,  10,  13. 

supero,  1.  [super,  over],  a.  n.,  go 
over,  overmatch,  be  superior  to, 
surpass,  conquer;  be  overmuch 
or  in  excess,  abound;  be  left  over, 
remain,  survive.     I,  17,  9. 

super-seded,  -ere,  sedi,  sessus, 
refrain.     II,  8,  3. 

super-sum,  esse,  fui,  futiirus  [su- 
per, over],  n,,  be  over  or  above, 
be  left,  remain,  survive.    I,  23,  2. 

sup  (sub-)  -peto,  -ere,  -ivi  (ii), 
-itus  [peto,  seek,  obtain],  n.,  be 
near  or  at  hand,  be  present  or  in 
store.     I,  3,  5. 

supplementum,  -i,  n.,  supplies, 
reinforcements. 

supplex,  -icis,  suppliant.  II,  28, 
10. 

supplicatio,  -onis,  [supplex,  sup- 
plicating], F.,  public  prayer,  in 
humiliation  for  misfortunes,  but 
esp.  in  thanksgiving  for  successes, 
thanksgiving.     II,  35,  11. 

suppliciter,  adv.,  humbly.    I,  27,4. 

supplicium,  -i  [sub-f-plico,  bend], 
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N.,  hencliiuj  or  kneeling  in  supplica- 
tion oi'  to  receive  jiunishinent;  sup- 
plication (rare);  punishment.  I, 
19,  11. 

sup  (sub-)  -porto,  1.  [port5,  car- 
ry J,  a.,  carry  or  bring  u}»  from 
beneatii;  bring  or  convey  to;  fur- 
nish.    I,  39,  25;  III,  3,  10. 

supra,  adv.,  and  prep,  ivith  ace, 
above,  before.     II.  1,  2. 

sus-cipio,  -ere,  cepi,  ceptus  [sub 
-|-capio,  take],  a.,  take  or  lift  up 
{from  beneath),  undertake,  as- 
sume; begin;  engage  in;  under- 
go, suffer.     I,  3,  9. 

suspectus,  -a,  -um,  distrusted. 

suspicatus,  see  suspicor. 

suspicio,  -onis  [suspicor,  sus- 
pect], F.,  suspicion,  distrust.  I, 
4,  11. 

suspicor,  1.  [suspicio,  suspect], 
a.,  suspect,  distrust.  I,  44,  sl; 
IV,  6,  4. 

sustento,  1,  a.  n.,  (sustined),  to 
hold  up,  support,  sustain,  main- 
tain; to  hold  out,  endure,  suffer. 
II,  6,  4. 

sustineo,  2,  [sub-fteneo,  hold],  a., 
hold  up  from  below,  uphold,  sus- 
tain; hold  or  keep  back,  check, 
restrain;  hold  out  against,  with- 
stand, endure.     I,  24,  3. 

suus,  -a,  -um  [sui,  himself,  herself, 
etc.],  reflex,  pron.  adj.  referring 
to  subject,  of  or  belonging  to  him- 
self, herself,  etc.,  his  own,  etc., 
their  own;  his,  hers,  its,  theirs; 
in  neiit.  as  subst.,  one's  property; 
sui,  their  men  (friends  or  coun- 
trymen).    I,  1,  13. 


T.  abbrev.  for  Titus.     I,  10,  8. 
tabernaculum,  -i,  n.,  hut;  tent.     I 

39,  16. 
tabula,  -ae,  f.,  board;  tablet;  list. 

I,  29, 1. 
tabulatum,     -i,     n.,     flooring     of 

boards;  story. 
taceo,  2    a.    n.,    be  silent  or  quiet, 

keep  silent,  pass  over  in  silence; 

in  J).  21.  as  adj.,  silent.     I,  17,  2. 
tacitus,  -a,  -um,  see  taceo. 


talea,  -ae,  f.,  rod,  bar.     V,  12,  9. 

talis,  -e,  such. 

tam,  so,  so  much,  so  very:  non 
tam  .  .  ,  quam,  not  so  much  as, 
less  than.     I,  14,  11. 

tamen,  adv.  {opposed  to  some  ex- 
pressed or  implied  concession), 
yet,  nevertheless,  notwithstand- 
ing, still,  however.     I,  7,  18. 

Tamesis,  -is,  m.,  the  Thames.     V, 

II,  19. 

tametsi,  conj.  [tamen-fetsi,  even 
if],  although,  though,  notv/ith- 
standing;  and  yet.     I,  30,  3. 

tandem,  adv.  [tam,  so-|— dem  (c/. 
idem)],  just  so  far;  at  last,  at 
length,  finally;  in  interrog.  clauses 
to  add  emphasis,  pray  now,  then, 
now.     I,  25,  11. 

tangd,  -ere,  tetigi,  tactus,  touch. 
V,  3,  3. 

tantopere,  adv.,  so  greatly.  I,  31, 
11. 

tantulus,  -a,  -um  [ciim.  of  tantus, 
so  great],  so  small  or  little,  of 
such  diminutive  (stature).  II, 
30,  9. 

tantum,  adv.,  only  so  much,  only, 
merely,  but.     V,  19,  12. 

tantummodo,  adv.,  only.  Ill,  5, 
12. 

tantundem,  adv.,  just  as  great  or 
far,     VII,  72,  4. 

tantus,  -a,  -um,  [c/.  tam,  so],  so 
much,  so  great,  such;  tan ti  {neut. 
sing.  gen-)y  of  so  great  account. 
I,  15,  8. 

Tarbelli,  -orum,  m.,  Ill,  27,  3. 

tarde,  adv.,  slowly.     IV,  23,  4. 

tardo,  1.  [tardus,  slow],  a.,  make 
slow,  hinder,  obstruct,  check.  II, 
25,21. 

tardus,  -a,  -um,  slow.     II,   25,  10. 

Tarusates,  -ium,  m.,  a  Gallic  peo- 
ple on  the  ivest  coast  of  Aquitania. 

III,  23,  2. 

Tasgetius,  -i,  m.,  a  chief  of  the  Car- 

nutes. 
taurus,  -1,  M.,  bull,  ox.      VI,  28,  3 
Taximagulus,  -i,  m.,  V,  22,  4. 
taxus,  -i,  F.,  yew,  yew-tree. 
Tectosages,  -um,  m.,  VI,  24,  7. 
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tectum,  -i  [tego,  cover],  n.,  cover- 
ing, roof;  house.     I,  36,  18. 

tectus,  see  tego. 

tegimentum,  -i  [tego,  cover],  n., 
a  covering.     II,  21,  12. 

tego,  -ere,  texi,  tectus,  cover.  V, 
18,  7. 

telum,  -1,  N..  a  weapon  for  fighting 
at  a  distance;  missle,  dart,  jave- 
lin.    I,  8,  16. 

temerarius,  -a,  -um  [temere,  by 
chance,  rashly],  rash,  imprudent, 
reckless.     I,  3 1, 47 ;  VI,  20,  5. 

temere,  [c/.  temeritas,  chance], 
adv.,  by  chance,  rashly,  blindly. 
I,  40,  6;  IV,  20,  9. 

temeritas,  -tatis,  f.,  rashness.  VII, 
77,  26. 

temo, -onis,  M.,  pole  {of  a  wagon). 

IV,  33,  12. 

temperantia,  -ae,  f.,  prudence,  self- 
control.     I,  19,  11. 
temperatus,  -a,   -um,    moderate. 

V,  12,  15. 

tempera,  1.  [tempus],  a.,  mix  in 
due  proportion,  qualify,  temper; 
restrain  or  control  one's  self,  re- 
frain, check,  restrain.     I,  7,  17. 

tempestas,  -tatis  [tempus,  time], 
F.,  time,  season;  weather;  esp. 
bad  weather,  storm,  tempest. 
Til,  12,13. 

tempto,  1.  [/reg.o/tendo,  stretch], 
?i.,  handle,  feel;  make  an  attempt 
upon,  attack;  try,  test,  prove;  try 
to  win  over.     I,  14,  9. 

tempus,  -oris,  n.,  a  division  or  sec- 
tion of  time;  time;  occasion,  cri- 
sis; omni  tempore,  always;  in 
reliquum  tempus,  for  the  future; 
uno  tempore,  at  the  same  time. 
I,  3,  15. 

Tencteri,  -orum,  m.,  IV,  1,  3. 

tendo,  -ere,  tetendi,  (tentus), 
tensus,  stretch,  stretch  out,  ex- 
tend.    II,  13,  8. 

tenebrae,  -arum,  f.,  darkness.  VII, 
81,  12. 

teneo,  -ere,  -ui,  tentus,  a.,  hold, 
keep,  retain,  have;  hold  in,  re- 
strain, bind.     I,  7,  13. 

tener,  -era,  -erum,  tender.  II,  17, 
17. 


tenuis,  -e,  slim,  thin;  slight,  insig- 
nificant; inferior. 

tenuitas,  -tatis,  f.,  thinness;  want, 
poverty;  simplicity. 

tenuiter,  «c?f.,  thinly,  slightly.  Ill, 
13,  10. 

ter,  num.  adv.,  three  times.  I,  53, 
21. 

teres,  -etis,  rounded;  smooth.  VII, 
73,  16. 

tergum,  -i,  n.,  the  back;  the  rear: 
terga  vertere,  to  flee.  I,  53,  2; 
III,  19,  10. 

term,  -ae,  -a,  distrib.  num.  adj. 
[ter,  thrice],  three  each,  three 
apiece,  three  by  three.  Ill,  15, 
2. 

terra,  -ae,  f.,  earth,  land,  soil;  in 
pi.  earth,  world:  orbis  terrarum, 
the  world,  all  nations.  I,  30,  G; 
111,  15,  11. 

Terrasidius,  -i,  m.,  a  Roman  no- 
men.  E.  g.,  T.  Terrasidius,  one  of 
Caesar^ s  officers.     Ill,  7,  11. 

terrenus,  -a,  -um,  of  earth.  1, 
43,2. 

terreo,  2,  frighten.     VI,  20,  6. 

territo,  1,  alarm.     V,  6,  15. 

terror,  -oris  [terreo,  frighten],  m., 
fright,  alarm,  panic,  terror.  II, 
12,2. 

tertius, -a, -um  [ter,  thrice],  o7^d. 
num.  third.     I,  1,  2. 

testamentum,  -i,  n.,  will.  I,  39, 
18. 

testimonium,  -I  [testor,  be  a  wit- 
ness], N.,  witness,  testimony, 
proof;  testimonial.  I,  44,  20;  VI, 
28,8. 

testis,  -is,  M.,  F.,  witness.  I,  14, 
23. 

testudo,  -inis,  f.,  tortoise;  covered 
column;  shed.     II,  6,  7. 

Teutomatus,  -i,  m.,  a  chief  of  the 
Nitiobroges. 

Teuton!,  -drum  (or  -um),  m.,  a 
Celtic  people  from  Jutland,  ivho 
with  the  Cimbri  overran  Gaul, 
113  B.  C.  and  also  suffered  defeat 
from  Marius.     I,  33,  17;  II,  4,  7. 

tignum,  -1,  N.,  log,  timber. 

Tigurinus,  -a,  -um,  I,  12,  12. 

timeo, -ere, -ui,  a.,  «.,  fear,  dread, 
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apprehend;  be  afraid  or  alarmed. 

I,  14,  7. 
timide     [timidus,    fearful],    fear- 
fully,   cowardly,    timidly.        Ill, 

25,7. 
timidus,  -a,  -um    [timeo,   fear], 

fearful,       affrighted,       cowardly, 

afraid.     I,  39,  22. 
timor,  -oris  [timed,  fear],  m.,  fear, 

alarm,  dread.     I,  23,  8. 
Titurius,  -i,  m.,  II,  5, 19. 
Titus,  -i,  M.,   a  Roman  praenomen. 

I,  10,  8. 

tolero,  1.  [c/.  tollo,  lift  up],  a., 
bear  up  under,  bear,  endure;  hold 
out;  nourish,  support.     I,  28,    8. 

tollo,  -ere,  sustuli,  sublatus,  a., 
lift  or  raise  up,  elevate;  take 
away,  remove;  do  away  with,  de- 
stroy; in  21.  2^.  as  adj.,  elated.  I, 
5,7. 

Tolosa,  -ae,  r..  Ill,  20,  10. 

Tolosates,  -ium,  m.,  the  people  of 
Tolosa  in  Gallia  Provincia,  mod- 
ern Toulouse.     I,  10,  3. 

tormentum,  -i  [torque5,  twist], 
N.,  means  of  twisting;  an  engine 
for  hurling  missiles,  (e.  g.  Cata- 
pulta  and  Ballista);  fig.  torment, 
torture.     II,  8,  13. 

torreo,  -ere,  torrui,  tostus,  parch, 
roast,  scorch. 

tot,  indecl.  num.  adj.  so  many.  Ill, 
10,  5. 

totidem,  indecl.  adj.  [tot,  so  many 
-|-idem],  just  as  many,  the  same 
number.     I,  48,  12;  11,  4,  21. 

t5tus,  -a,  -um,  ge^i.  tdtius,  dat. 
toti,  the  whole,  the  whole  of,  en- 
tire, all.     I,  2,  6. 

trabs,  trabis,    f.,    beam;    timber. 

II,  29,  9. 
tractus,  see  traho. 
tra-(trans-)  do,  dere,  didi,  ditus 

[trans-f-do,  give],  a.,  give  across 
or  over,  give  up,  surrender;  in- 
trust, confide;  hand  down,  trans- 
mit^   I,  27,  10. 

tra-duco,  -ere,  duxi,  ductus  [trans, 
across],  a.,  lead  or  bring  across, 
lead  over,  transfer,  convey;  draw 
or  win  over.     I,  11,  2. 

tragula,  -ae  [tralid,  drag].,   f.,  a 


light  Celtic  javelin  or  dart  ai-^ 
tached  to  a  strap  by  which  it  was 
hurled.     I,  26,  10. 

traho,  -ere,  traxi,  tractus,  a.,  drag, 
draw;  drag  along  or  in.  I,  53, 
14. 

tra  (trans-)  -icio,  -ere,  ieci,  iec- 
tus,  hurl  across;  pierce.  VII, 
28,4. 

traiectus, -us  [traicio,  cross  over], 
M.,  crossing  over,  crossing,  pas- 
sage.    IV,  21,  6. 

trano,  1,  swim  across.     I,  53,  5. 

tranquillitas,  -tatis  [tranquillus, 
calm],  F.,  calmness  of  mind  or 
lueafher,  sereneness,  stillness. 
Ill,  15,  8. 

trans,  prep,  with  ace,  across,  be- 
yond, over.  With  geographical 
expressions  to  be  translated  east 
of,  west  of,  etc.,  according  to  the 
context.     I,  1,  10. 

Transalpinus,  -a,  -um,  across  the 
Alps. 

transcendo,  -ere,  -di,  -census, 
climb  across  or  into;  board;  sur- 
mount.    Ill,  15,  3. 

trans-e5,  ire,  ivi(ii),  itus  [eo,  go], 
a.,  n.,  go  across  or  over,  pass, 
cross.     I,  5,  12. 

trans-fero,  ferre,  tuli,  latus,  carry 
across,  transfer.     VI,  13,  30. 

trans-f igo,  -ere,  fix!  f ixus  [f igo, 
fix],  a.,  thrust  or  pierce  through, 
transfix.     I,  25,  7. 

trans-fodi5,  -ere,  fodi,  fossus,  dig 
or  thrust  through.     VII,  82,  1. 

transgredior,  -i,  gressus,  a.,  ti., 
(trans-|-gradior),  to  go  or  pass 
over;  to  cross.     II,  19,  8. 

transitus,  -us,  m.,  crossing,  pas- 
sage. 

translatus,  see  transfer©. 

transmarinus,  -a,  -um,  across  the 
sea.     VI,  24,  12. 

trans-missus,  -us,  m..  sending 
across;  passage.    V,  13,  8. 

trans-mitto,  -ere,  misi,  missus, 
send  across. 

trans-porto,  1,  [porto,  carry],  a., 
carry  across  or  over,  convey, 
transport.     I,  37,  4.     IV,  1 6,  21. 
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Transrhenanus,  -a,  -um  trans-|- 
Rhenus],  beyond  07^  across  the 
Rhine;  in  ])I.  as  siibst.,  the  people 
across  the  Rhine.     IV,  16,  17. 

transtrum,  -i,  n.,  cross=beam; 
thwart.     Ill,  13,  7. 

trans-versus,  -a,  -um,  athwart. 
II,  8,  11. 

Trebius,  -i,  m.,  a  Roman  family 
name;  Marcus  Trebius  Gallus,  a 
military  tribune.     Ill,  7, 11. 

Trebonius,  -i,  m.,  V,  17,  5. 

trecenti,  -ae,  -a,  card.  num.  adj. 
[tres-centum],     three    hundred. 

IV,  37,  2. 

trepido,    1,  hurry    with    alarm,    be 

disturbed  or  agitated. 
tres,  tria,  gen,  trium,  card,  num., 

three.     I,  1,  1. 
Trevir,  -en,  m.,  one  of  the  Treveri. 

V,  26,  5.     PL  the  Treveri,  a  Cel- 
tic people.     I,  37,  6;   II,  24,  12. 

Triboces,  -um,  (-1,  -orum),  m.,  a 
German  tribe  on  the  Rhine  about 
modern  Strasburg.  I,  51,  9;  IV, 
10,7. 

tribunus,  -i  [tribus,  tribe],  m.,  trib- 
une, a  magistrate  elected  by  the 
people,  voting  in  tribes,  to  defend 
the  interests  of  the  plebs;  tribunus 
militum  (militaris),  a  military 
tribune.     I,  39,  10;  II,  26,  2. 

tribuo,  -ere,  -ui,  -utus  [tribus,  a 
tribe  or  division],  a.,  divide; 
assign,  allot,  ascribe;  grant,  pay, 
render.     I,  13,  15. 

tributum,  -i,  n.,  tribute.    VI,  13,  5. 

triduum,  -i,  n.,  three  days.  I,  26, 
17, 

triennium,  -1,  n.,  three  years.  IV, 
4,4. 

Trinobantes,  -um,  m.,  V,  20,  1. 

trini,  -ae,  -a,  distrib.  num.  adj.  by 
threes;  triple.     I,  53,  13. 

tripertito,  adv.,  in  three  parts  or 
divisions,     V,  10,  1. 

triplex,  -icis,  [tres-j-plico,  fold], 
three^fold,  triple.     I,  24,  4. 

triquetrus,  -a,  -um,  triangular.  V, 
13,  1. 

tristis,  -e,  sad,  dejected.     I,  32,  5. 

tristitia,  -ae,  f.,  sadness.     I,  32,  7. 


Troucillus,  -1,  m.,    a   Gallic  name, 

see  Valerius, 
truncus,  -i,  m.,   stem,  trunk.     IV, 

17,  26. 
tu,  tui,  pers.  pron.,  you. 
tuba,  -ae,  f.,  trumpet.     II,  20,  3. 
tueor,  -eri,  tuitus  (tutus)  sum,  a., 

look  or  gaze  at,  watch,   regard, 

guard,  protect.     IV,  8,  4. 
Tulingi,  -drum,  m.,  a  German  tribe 

on  the  Rhine,  east  of  the  Raurici. 

1.  5,  9. 

tum,  adv.  [cf.  tam],  then,  at  this 
or  that  time  {coinciding  with  an- 
other period  of  time.):  cum  .  .  . 
tum,  both  .  .  .  and,  not  only  .  .  . 
but  also.     I,  17,  1. 

tumultuor,  1,  make  a  disturbance. 

tumultuose,  adv.,  in  confusion, 
disorderly. 

tumultus,  -us  [tumeo,  swell],  m., 
uproar,  confusion,  disorder,  tu- 
mult.    I,  40,  16;  II,  11,  2. 

tumulus,  -1,  [tumeo,  swell],  m., 
swelling,  mound,  hill.  I,  43,  1; 
II,  27,  11. 

tunc,  adr.,  then,  just  then;  there- 
upon. 

turma,  -ae,  f.,  troop  or  squadron 
of  cavalry,  the  tenth  part  of  an 
ala.     IV,  33,  4. 

Turoni,-orum  (-es  -um),  m.  II,  35, 
8. 

turpis,  -e,  ugly,  unseemly;  shame- 
ful,   disgraceful.      1,33,  11;    IV, 

2,  10. 

turpiter,  adv.,  basely.     VII,  80,  16. 

turpitiido,  -inis,  f.,  disgrace.  II, 
27,  5, 

turris,  -is,  f.,  tower.     II,  12,  11. 

tuto  [tiitus,  safe],  abl.  as  adv., 
safely,  securely.     Ill,   13,  22. 

tutus,  -a,  -um  [p.  p.  of  tueor,  pro- 
tect], protected,  safe;  secure.  II, 
5,16. 

tuus,  -a,  -um,    your,  yours. 

U. 

ubi,  adv.  [quo-bi/r.  qui],  (of  place) 
in  which  or  wliat  j)lace,  where; 
{of  ti)ne)  whenever,  when.     I,  5,  3. 

Ubii,  -orum,  m.,  a  German  tribe  on 
the  east  bank  of  the  lower  Rhine, 
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near  Cologne.     I,  54,  8;  IV,  3,  5. 

ubique,  in  any  place,  everywliere. 
Ill,  16,5. 

ulciscor,  -1,  ultus  sum,  a.,  avenge, 
chastise,  punish,  take  vengeance 
on.     1,  12,  20. 

ullus,  -a,  -um,  gen.,  ullius  [fo7' 
unulus,  dim.  of  unus],  any  one, 
a  single,  any:  as  subst.,  any  one, 
anybody.     I,  7,  11. 

ulterior,  -ius,  camp.  adj.  [ultra, 
beyond],  farther,  more  remote, 
ulterior.     I,  7,  4. 

ultimus,  -a,  -um  [superl.  of  ulte- 
rior], farthest,  most  distant  or 
remote;  the  last  part  of.  Ill, 
27,5. 

ultra,  prep,  ivith  ace,  beyond,  on 
the  farther  side  of,  past.    I,  48,  4. 

ultr5,  adv.  [ulterior,  farther],  to  o?- 
on  the  farther  side,  beyond;  of 
one's  own  accord,  voluntarily, 
spontaneously.  I,  42,  7;  III, 
27,2. 

ultus,  see  ulciscor. 

ululatus,  -us,  M.,  yell.     VII,  80,  14. 

umquam.  (unq-),  adv.,  at  any  time, 
ever.     1,41,  8;  III,  28,4. 

una,  adv.  [unus,  one],  one  with, 
together  or  along  with,  together, 
at  the  same  time.     I,  5,  11. 

unde,  adv.,  {of  place)  from  which 
place,  from  what  {country,  etc.), 
whence  {of  substantives),  from 
whom  (what).     I,  28,  6. 

undecim,  cai'd  num.,  eleven.  VII 
69,  11. 

undecimus,  ord.  num.,  eleventh. 
II,  23,  9. 

undique,  adv.,  from  all  parts,  on 
all  sides.     I,  2,  7. 

universus,  -a,  -um  [unus-j-verto, 
turn],  turned  into  one,  all  to- 
gether, whole,  universal.  II,  33, 
20. 

unus,  una,  unum,  ge^i.  unius,  card, 
num.,  one;  same,  single,  only, 
sole,  alone,  one.     I,  1,  1. 

urbanus,  -a,  -um,  of  or  in  the  city. 

urbs,  urbis,  r.,  city;  esp.  the  city 
(Rome).     I,  7,  3. 

urged     (urgueo),    -ere,    ursi,    a.» 


press,    press    hard,    impel,  urge 
II,  25,  2. 

urus,  -i^  M.,  wild  ox.     VI,  28,  1. 

TJsipetes,  -um,  m.,  a  German  tribe 
beyond  the  Rliine  below  Cologne 
which,  forced  by  the  enchroachments 
of  the  Suevi  to  leave  its  home  in 
eastern  Germany,  settled  near  the 
mouth  of  the  Rhine.     IV,  1,  2. 

usitatus,  -a,  -um,  wonted,  ordin- 
ary, familiar. 

usque,  adv.  [us  =  ubs,  fr.  ubi, 
where],  all  the  way  to,  even  to, 
as  far  as,  even,  till.  I,  50,  7;  III, 
15,  12. 

usus,  see  utor. 

usus,  -us,  [utor,  use],  m.,  use,  ex- 
perience, service,  advantage; 
usus   est,   it    is  necessary;  usui 

(ex  iisu)  of  advantage,  of  service. 
I,  30,  5;  II,  9,  13. 

ut  (uti),  conj  ivith  subj.,  that,  in  or- 
der that,  to;  that,  so  that,  so  as 
to;  though,  although;  after  words 
of  fearing,  that  not:  with  indie, 
as  adv.,  as,  as  though,  how.  I,  2, 
4. 

uter,  utra,  utrum,  {gen.  utrius) 
which  of  the  two,  which.  I,  12, 
3. 

uterque,  utraque,  utrumque, 
[uter,  which  (of  two)+  -que), 
each  (of  two],  both.  I,  34,  3;  II, 
8,9. 

utilis,  -e,  [utor,  use],  useful,  prof- 
itable, serviceable.     IV,  7,  10. 

utilitas,  -tatis  [utilis,  useful],  f., 
usefulness,  utility,  advantage  ser- 
vice.    IV,  19,  17. 

utor,  iiti,  usus  sum,  a.,  n.,  make 
use  of,  employ,  use,  avail  one's 
self  of;  practice,  have,  enjoy; 
possess,  show,  manage.  I,  5, 
10. 

utrimque  [utrin-),  adv.,  on  both 
sides.     I,  50,  7;  IV,  17,  18. 

utrum,  conj.  [uter,  which  of  two], 
only  translated  with  indirect  and 
alternative  questions  {which  of  the 
two)  whether:  followed  by  an  or 
necne,  in  alternative  questions: 
utrum  .  .  .  an,  whether  ...  or.  I, 
40,  45. 
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uxor,  -5ris,  r.,  wife.  I,  8,  17. 
V. 

Vacalus,  -i,  m.,  the  Waal.  IV,  10, 
8. 

vacatio,  -5nis,  f.,  exemption.  VI, 
14,  2. 

vaco,  1.  n.,  be  empty,  void,  or  un- 
occupied; have  leisure;  lie  waste. 
I,  28,  11. 

vacuus,  -a,  -um,  [vaco,  be  empty,], 
empty,  void,  free,  destitute,  un- 
occupied.    II,  12,  5. 

vadum,  -i,  [cf.  Eng.  ivade],  n.,  ford, 
shallow,  shoal.     I,  6,  9. 

vagina,   -ae,   f.,  sheath,  scabbard. 

vagor,  1.  [vagus,  roaming],  n., 
roam  about,  rove,  wander.  I,  2. 
12. 

valeo,  2.  n.,  be  strong  or  vigorous, 
have  weight  or  influence;  avail; 
be  well.     I,  17,  4. 

Valerius,  -i,  m.,  a  Roman  nonien. 
E.  g.,  (1)  C.  Valerius  Troucillius, 
a  Gallic  interpreter.  I,  19,  14. 
(2)  C.  Valerius  Flaccus,  Governor 
of  Gaul  83  B.  C.  I,  47,  12.  (3) 
C.  Valerius  Caburus,  a  Gaul  in 
Caesar^s  army.  I,  47,  11.  (4)  C. 
Valerius  Procillus,  son  of  No.  3. 
I,  47,  10.  (5)  L.  Valerius  Prae- 
coninus,  a  Roman  legate  before 
Caesar.  Ill,  20,  5.  (6)  C.  Va- 
lerius Domotaurus,  Son  of  No.  2. 

valetiido,  -inis,  f.,  state  of  health. 
VII,  78,  2. 

vallis  (valles,)  -is,  f.,  vale,  valley, 
III,  1,  14. 

vallum,  i-  [vallus,  palisade],  n., 
wall  or  rampart  of  earth  {set  with 
palisades)',  entrenchments,  earth- 
works.    I,  26,  8. 

vallus,  -i,  M.,  stake,  palisade.  VII, 
73,  13. 

Vangiones,  -um,  m.,  I,  51,  9. 

varietas,  -tatis,  f.,  diversity.  VI, 
27,2. 

varius,  -a,  -um,  [c/.  verto],  vari- 
egated, diverse;  changing  mani- 
fold, various.     II,  22,  9. 

vasto,  1.  [vastus,  waste],  a.,  lay 
waste,  ravage,  make  desolate,  dev- 
astate.    I,  11,  7. 


vastus,  -a,  -um,  waste;  boundless. 

Ill,  9,  22. 
vaticinatio,   -onis,   f.,  divination. 

I,  50,  13. 
vectigal,   vectigalis,]  veho,  con- 
vey], N.,  taxes  or  rents   {conveyed 

to  the  publicmii),  revenue,  income. 

I,  18,  9. 
-ve,  see  vel. 
vectigalis,  -e,  [vectigal,  revenue], 

paying  revenue  or  tribute,  tribu- 
tary.    Ill,  8,  7. 
vectorius,  -a,  -um,  for  transport. 

V,  8,  13. 
vehementer,  [vehemens,  violent], 

violently,  impetuously,  zealously; 

strongly,    powerfully.     I,    37,    9; 

III,  22,  11. 
veho,  -ere,  vexi,  vectus,  carry.    I, 

43,  5. 
vel,     C071J.     [imper.    of    volo,     lit. 

choose],  or  rather,  or,  even;  vel 
.  .  .  vel,  either  ...  or.     I,  6,  13. 
Velanius,   -i,  m.,   a  Roman  gentile 

7iame:  Quintus  Velanius,  a  mili- 
tary tribune.     Ill,  7,  12. 
Vellavii,  -orum,  m,,  a  Gallic  tribe, 

tributary  to  the  Arveni.     VII,  75, 

9. 
Velaunodunum,  -i,  N.,a  town  of  the 

Senones. 
Veliocasses,  -um,  m.,  a  Belgic  tribe 

on  the  Seine.     II,  4,  27. 
velocitas,  -tatis,  f.,  swiftness.   VI, 

28,4. 
velociter,  adv.,  swiftly,  speedily. 
velox   -ocis,  swift,    rapid.     I,    48, 

13. 
velum,  -i,  n.,  covering,  veil;  sail; 

vela  dare,  or  facere,  set  sail.   III, 

13,9. 
velut,  adv.,  just  as.     I,  32,  12. 
venatio,   -5nis  [venor,  hunt],   f 

hunting,  the  chase,    hunting  ex- 
pedition.    IV,  1,  17. 
venator,  -oris,  m.,  hunter,     VI,  27, 

8. 
vendo,  dere,  didi,  ditus  [venum, 

sale-|-d6]    a.,  put    to  sale,  sell  at 

auction.     II,  33,  20. 
Venelli,  -orum,  m.,  a    Gallic  people 

in  modern  Normandy.     II,  34,  2^ 
Veneti,  -orum,  m.,  a    Gallic  peopl^ 
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in  modern   Brittany  near  modern 
Vauues.     II,  34,  2. 

Venetia,  -ae,  f.,  the  country  of  the 
Veiieti.     111,9,21. 

Veneticus,  -a,  -um,  Venetian. 
Ill,  18,  14. 

venia,  -ae,  f.,  indulgence,  kindness, 
grace. 

venid,  -ire,  veni,  ventus,  n.,  come, 
arrive,  go,  happen.     I,  8,  9. 

ventito,  1.  [freq.  of  venio,  come], 
n.,  keep  coming,  be  wont  to 
come,  resort.     IV,  3,  9. 

ventus,  -1,  M.,  wind.     Ill,  13,  12. 

ver,  veris,  n.,  the  spring. 

Varagri,  -orum,  m.,  a  Gallic  peo- 
ple on  tJie  Pennine  Alps,  III,  1, 
3. 

Verbigenus,  -i,  m.,  I,  27,  9. 

verbum,  -i,  n.,  word.     I,  20,  18. 

Vercassivellaunus,  -i,  m.,  VII,  76, 
12. 

Vercingetorix,  -igis,  m.,  VII,  68, 
1. 

vereor,  2.  a.,  reverence,  fear,  dread. 
I,  19,  12. 

vergo,  ere,  a.,  n.,  look  or  lie  to- 
wards, incline,  slope.     I,  1,  18. 

Vergobretus,  -i,  m.,  I,  16,  13. 

verisimilis,  -e,  probable.  Ill,  13, 
11. 

veritus,  see  vereor. 

vero,  adv.,  [verus,  true],  in  truth, 
truly,  in  fact,  assuredly;  but, 
however;  but  in  fact,  indeed.  I, 
32,  11;  II,  2,  9. 

Veromandui,  -orum,  m.,  II,  16,  5. 

verso,  I,  be  versatile  or  busy;  em- 
ploy. 

versor,  1,  dwell;  be  engaged.  I, 
48,  15;  II,  1,9. 

versus,  adv.,  turned  towards,  fac- 
ing. 

versus,  -us,  m.,  turning;  verse. 
VI.  14,  6. 

Vertico,  ouis,  m.,  a  Nervian,  who 
carried  dispatches  from  Cicero  to 
Caesar. 

verto,  -ere,  verti,  versus,  n.,  turn, 
turn  around  or  about;  terga  ver- 
tere,  flee.     I,  53,  2;  III,  19,  10. 

Verucloetius,  -i,  m.,  I,  7,  9. 

verus,   -a,  -um,  true,  real,  genuine; 


in  neut,  as  subst.,  the  truth.  I, 
18,6. 

verutum,  -i,  n.,  dart,  javelin. 

Vesontio,  -onis,  m.,  the  chief  town 
of  the  Sequani,  situated  on  tlw 
Doubs,  modern  Besancon.  I,  38, 
3. 

vesper,  -eri,  m.,  evening;  sub  ves- 
perum,  towards  evening.  I,  26, 
6. 

vester,  -tra,  -trum,  your,  yours, 
VII,  77,  21. 

vestigium,  -i  [vestigo,  trace  out], 
N.,  trace,  track,  footprint;  spot 
place;  point,  moment,  instant, 
IV,  2,  9. 

vestio,  1,  clothe.     V,  14,  1. 

vestis,  -is,  f,,  clothing. 

vestitus,  -lis,  m.,  clothing.  IV,  1, 
22. 

veteranus,  -a,  -um,  old,  veteran.  I, 
24,  5. 

veto,  -are,  -ui,  -itus,  forbid.  II, 
20,  13. 

vetus,  -eris,  old,  ancient,  former: 
veteran  (milites).     I,  13,  11. 

vexillum,  -i  [^dim.  of  velum],  n., 
standard,  banner,  flag.    II,  20,  2. 

vex5,  1.  [intensive  of  veho,  carry], 
a.,  shake,  agitate;  injure,  harass, 
plunder,  waste,  overrun.  I,  14, 
10. 

via,  -ae,  r.,  way,  road,  route,  jour- 
ney.    1,9,1. 

viator,  -oris,  m.,  traveller.   IV,  5,  5. 

viceni,  -ae,  -a,  distr,  num.,  twenty 
each.     VI,  14,7. 

vicesimus  (vicens-),  -a,  -um,  ord., 
num.,  twentieth. 

vicies,  7ium.  adv.,  twenty  times.  V, 
13,  19. 

vicmitas,    -tatis,  f.,  neighborhood. 

vicis  {gen.,  no  nom.),  change;  only 
in  the  adv.  phrase  in  vicem,  al- 
ternately, in  turn.     IV,  1,  11. 

victima,  -ae,  f.,  victim.  VI,  16, 
1. 

victor,  -oris  [vinco,  conquer],  m., 
conqueror,  victor;  as  adj.,  vic- 
torious.    I,  31,  31;  II,  24,  6. 

victdria,  -ae  [victor,  victorious], 
F.,  victory.     I,  14,  11. 

victus,  see  vinco. 
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victus,  -us  [viv5,  live],  m.,  living, 
life;  provisions,  food.  I,  31,  41; 
IV,  22,2. 

vicus,  -i  [c/.  Eng.  -wick  e.  g.  Ber- 
wick], M.,  a  collection  of  dwell- 
inrjs,  hamlet,  village.     I,  5,  4. 

video,  -ere,  vidi,  visus,  a.,  see,  ex- 
amine, understand,  see  to,  take 
care;  hi  pass,  seem,  appear,  seem 
good  or  proper,  seem  best.  I,  6, 
12. 

Vienna,  -ae,  f.,  a  Gallic  city  on  the 
Rhone,  now  Vienna. 

vigilia,  -ae  [vigil,  awake],  f., 
wakefulness,  watching;  watch, 
guard,  sentinels;  the  Romans  di- 
vided the  night  into  four  watches. 
I,  12,  8. 

viginti,  card,  num.,  twenty.  I,  13, 
4. 

vimen,  -inis  [vieo,  bend  or  weave 
together],  n.,  a  pliant  twig, 
switch,  withe,  osier.     II,  33,  7. 

vincio,  -ire,  vinxi,  vinctus,  bind. 
I,  53,  14. 

vinc5,  -ere,  vici,  victus  [c/.,  vin- 
cio, bind,  restrain],  a.,  and  n., 
conquer,  overcome,  vanquish;  ex- 
cel; prevail.     I,  25,  19. 

vinctus,  see  vincio. 

vinculum  (vinclum),  -T  [vincio 
bind],  N.,  bond,  fetter,  chain.     I, 

vindico,  1.  [vis,  force  or  authori- 
ty, dico],  a.,  assert  authority, 
claim  one's  rights  against;  set 
free,  deliver;  avenge,  punish, 
take  vengeance  upon.     111,16,9. 

vinea,  -ae  [vinum,  wine],  f.,  a 
vineyard,  vine  arbor,  hence  a  shed 
{for  the  defence  of  a  besieging 
party).     II,  12,  8. 

vinum,  -1,  N.,  wine.     II,  15,  10. 

violo,  1,  outrage.     VI,  23,  18. 

vir,  viri,  m.,  man;  husband;  a  man 
of  distinction  or  honor:  cf.  ho- 
m5,  a  human  being;  generic 
man.     II,  25,  8.        • 

virgo,  -inis,  f.,  maiden,  virgin.  V, 
14,  11. 

virgultum,  ri,  sing,  or  plu.,  n., 
thicket;  sprouts.     Ill,  18,  19. 

Viridomarus,   -i,  m.,  VII,  76, 12. 


Viridovix,  -icis,  m.,  a  chief  of  the 
Venelli.     Ill,  17,  3. 

viritim,  adv.,  individually.  VII, 
71,  16. 

Viromandui,.-6rum,  m.,  the  Viro- 
mandui,  a  Gallic  tribe  in  the  mod' 
em  Dept.  de  V  Aisne.     II,  4,  27. 

virtus,  -litis  [vir,  man],  f.,  man- 
liness, valor,  merit,  worth;  pi. 
good  qualities,  virtues.     I,  1,  12. 

vis,  vis,  F.,  force,  might,  energy, 
power;  violence,  severity;  influ- 
ence, weight;  quantity,  supply. 
I,  6,  13. 

visus,  see  video. 

vita, -ae  [cf  vivo,  live],  f.,  life; 
manner  of  life;  mankind.  I,  16, 
14. 

vito,  1,  a.,  avoid,  shun,  evade.  I, 
20,  20. 

vitrum,  -i,  n.,  glass;  woad.  V,  14, 
5. 

VIVO,  -ere,  vixi,  victus,  live.  IV, 
1,  16. 

vivus,  -a,  -um,  living.     VI,  16,  10. 

vix,  adv.,  with  difficulty,  hardly 
ever,  hardly,  scarcely.     I,  6,  4. 

Vocates,  -um,  m.,  a  people  of  Aqui- 
tania,  south  of  the  Garonne.  Ill, 
23,2. 

Vocci5  (Voctio),  -onis,  m.,  I,  53, 
10. 

voco,  [vox,  voice],  a.,  call,  sum- 
mon; call  upon,  invoke.  I,  19, 
13. 

Vocontii,  -drum,  m.,  a  Gallic  tribe 
between  the  Isere  and  Durance.  I, 
10,  16. 

Volcae,  -arum,  m.,  VI,  24,  7. 

Volcacius,  -i,  m.,  a  Roman  nomen. 
E.  g.,  C.  Volcacius  Tullus,  one  of 
Caesar^s  officers. 

volgo  (vulgd),  adv.,  [volgus,  the 
common  people],  commonly, 
generally,  everywhere,  publicly, 
openly.     I,  39,  18;  II,  1,  14. 

volgus,  see  vulgus. 

volo,  velle,  volui,  wish,  will.  I,  7, 
20. 

voluntarius,  -a,  -um,  willing,  of 
free  will ;  pi.  as  subst.,  volunteers. 

voluntas,  -tatis   [void,  wish],   p., 
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willingness, good-will,  desire,  will, 
consent,  approval.     I,  7,  12. 

voluptas,  -tatis  [volo,  wish],  v., 
what  one  wishes:  pleasure,  de- 
light, enjoyment,  satisfaction. 
I,  53,  16;  V,  12,  15. 

Volusenus,  -i,  m.,  a  Roman  gentile 
name.  Gains  Volusenus  Quad- 
ratus,  a  tribune  of  Caesar^s  army, 
afterward  commander  of  cavalry. 

III,  5,  7. 

Vosegus,  -1,  M.,  Vosges  Mountains. 

IV,  10,  1. 

voveo,  -ere,   vovi,   votus,  devote, 

vow.     VI,  16,  5. 
vox,  vocis   [voco,   call]   f.,  voice, 

cry,  call,  sound;  word;  2>^«>  words, 


language,  speech.  I,  32,  8;  II, 
13,8. 

Vulcanus  (Vol-),  -i,  m.,  Vulcan. 
VI,  21,  5. 

vulgo,  see  volgo. 

valgus  (volgus),  -i,  n.  and  m.,  the 
common  people,  crowd,  rabble, 
the  masses:  in  abl.  as  adv.,  com- 
monly, generally.     I,  20,  19. 

vulnero,  (vol-),  1.  [volnus,  a 
wound],  a.,  wound,  injure,  hurt. 
I,  26,  10. 

vulnus,  (vol-),  -eris,  n.,  a  wound; 
cut;  calamity.     I,  25,  11. 

vultus,  -us  [volo,  wish],  m.,  wish 
shown  by  the  expression  of  the 
countenance;  looks.     I,  39,  G. 
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